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حِيمِ  حْمَنِ الره ِ الره  بسِْمِ اللَّه
 

Inilah Terjemahan 

 1فتَْحُ الْوَههابِ 
FATHUL WAHHAB 

 

حِيمِ  حْمَنِ الره ِ الره سْلََمِ  قاَضِي الْقضَُاةِ  سَيِّدُناَ وَمَوْلََناَ قاَلَ . بسِْمِ اللَّه مَلكُِ الْعُلمََاءِ الْْعَْلََمِ سِيبوََيْهِ  شَيْخُ مَشَايخِِ الِْْ

ةُ النهاظِرِينَ  مَانهِِ فرَِيدُ عَصْرِهِ وَوَحِيدُ دَهْرِهِ زَ  نهةِ فيِ الْعَالمَِينَ زَيْنُ الْمِلهةِ وَالدِّينِ  حُجه  لسَِانُ الْمُتكََلِّمِينَ مُحْييِ السُّ

ُ برَِحْمَتهِِ وَأسَْكَنهَُ فسَِيحَ جَنه  دَهُ اللَّه  تهِِ وَنفَعََناَ وَالْمُسْلمِِينَ ببِرََكَتهِِ :أبَوُ يحَْيىَ زَكَرِيها الْْنَْصَارِيُّ تغََمه
1. Dengan nama Allah yang maha pemurah maha penyayang. Kata penghulu kami dan tuan 

kami, qadhi segala qadhi-qadhi, syeikh segala syeikh-syeikh Islam, raja ulamak yang hebat, 

sibawaih pada zamannya, yang tunggal pada masanya, hujjah orang-orang yang berbahas, lidah 

orang yang berkata-kata, penghidup sunnah diseluruh alam, perhiasan ugama, Abu Yahya 

Zakaria al anshari, moga Allah menyelubunginya dengan rahmatNya dan menempatkan di syurga 

yang luas dan moga dia memanfaatkan kita dan sekelian orang Islam dengan berkatnya:1 

 

حِيمِ  حْمَنِ الره ِ الره ِ عَلَى أفَْضَالهِِ  .بسِْمِ اللَّه د   الْحَمْدُ لِِلّه لََةُ وَالسهلََمُ عَلَى سَيِّدِناَ مُحَمه فقَدَْ  وَصَحْبهِِ وَآلهِِ )وَبعَْدُ( وَالصه

سْ  فيِ الْفقِْهِ  كُنْتُ اخْتصََرْتُ مِنْهَاجَ الطهالِبيِنَ  مَامِ شَيْخِ الِْْ ينِ النهوَوِيِّ تأَلْيِفُ الِْْ لََمِ أبَيِ زَكَرِيها يحَْيىَ مُحْييِ الدِّ

 ُ بِ  رَحِمَهُ اللَّه يْتهُُ بمَِنْهَجِ الطُّلَه   .فيِ كِتاَب  سَمه

2. Dengan nama Allah maha pemurah maha penyayang. Segala puji bagi Allah diatas 

kurniaan-kurniaanNya, selawat dan salam keatas penghulu kita Muhammad dan para sahabatnya 

dan keluarganya. (Selepas itu) maka sungguhnya aku telah ringkaskan MINHAJ THALIBIN 

karangan imam syeikh Islam Abu Zakaria Yahya muhyiidin an nawawi rahimahullah pada satu 

kitab yang aku namakan MANHAJ THULLAB. 

 

دِينَ إليَه أنَْ أشَْرَحَهُ شَرْحًا وَقدَْ  ةِ عَليَه مِنْ الْفضَُلََءِ الْمُترََدِّ يحَِلُّ ألَْفاَظَهُ وَيجَُلِّ حُفهاظَهُ وَيبُيَِّنُ  سَألَنَيِ بعَْضُ الْْعَِزه

يْ  مُرَادَهُ  مُ مُفاَدَه؛ُ فأَجََبْته إلىَ ذَلكَِ بعَِوْنِ الْقاَدِرِ الْمَالكِِ وَسَمه بِ.وَيتُمَِّ َ  ته بفِتَْحِ الْوَههابِ بشَِرْحِ مَنْهَجِ الطُّلَه وَاَللَّه

 أسَْألَُ أنَْ ينَْفعََ بهِِ وَهُوَ حَسْبيِ وَنعِْمَ الْوَكِيلُ.

3.  Sungguhnya sebahagian orang-orang yang memuliakan aku daripada orang-orang yang 

berkelebihan yang selalu berulang alik kepada aku telah meminta agar aku syarahkannya dengan 

syarah yang menghuraikan lafaz-lafaznya dan yang membesarkan orang yang menghafalnya 

yang menerangkan kehendaknya dan menyempurnakan faedahnya, maka aku perkenankan dia 

kepada demikian itu dengan bantuan yang maha kuasa yang memiliki, dan aku namakan ia 

dengan Fathul Wahhab syarah Manhaj Thullab. Akan Allah sahaja aku pinta agar dia 

memanfaatkannya, Dia memadai bagi ku dan sebaik-baik yang mewakili. 

 

حِيمِ  حْمَنِ الره ِ الره مُوِّ وَهُوَ الْعُلوُُّ . أيَْ أؤَُلِّفُ  ،بسِْمِ اللَّه ُ عَلمٌَ عَلىَ الذهاتِ الْوَاجِبِ . وَالَِسْمُ مُشْتقٌَّ مِنْ السُّ وَاَللَّه

حِيمِ صِفتَاَنِ مُشَبههَتاَنِ بنُيِتَاَ للِْمُباَلغََةِ مِنْ رَحِمَ . الْوُجُودِ  حْمَنِ الره حِيمِ لِْنَه زِياَدَةَ  .وَالره حْمَنُ أبَْلغَُ مِنْ الره وَالره

نْياَ وَالْْخِرَةِ وَرَحِيمُ الْْخِرَةِ  ،الْبنِاَءِ تدَُلُّ عَلىَ زِياَدَةِ الْمَعْنىَ كَمَا فيِ قطَعََ وَقطَهعَ  وَقيِلَ رَحِيمُ  .وَلقِوَْلهِِمْ رَحْمَنُ الدُّ

نْياَ  .الدُّ

4. Dengan nama Allah yang maha pemurah maha penyayang, iaitu aku mengarang2. “اسِْم” 

dipecahkan dari “  سُمُو” iaitu tinggi. “الله” nama khas bagi zat yang mesti ujud. “حْمَن الرَحِيْم  dua ”الرَّ

sifat musyabbahah yang dibina untuk makna mendalam dari “ َرَحْمَن“ .”رَحِم” lebih mendalam dari 

                                                 
1 Rabu, maghrib 17 xx. Bersamaan selasa 12 may 2009. 
2 Aku mengarang dengan nama Allah . . . . 
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“ kerana lebih binaan menunjuk keatas lebih makna sepertimana pada ”رَحِيْم“ قطََّعَ  -قطََعَ  ” i.e potong 

cincang, dan kerana kata mereka “رَحْمَن ُالآخِرَة” i.e pengasih penyayang diakhirat dan “َنْيا  ”رَحِيْمُ الدُّ

i.e pengasih penyayang didunia. Dikatakan “نْيَا  .”رَحِيْمُ الدُّ

 

ِ الهذِي هَدَاناَ( أيَْ دَلهناَ ُ( )لهَِذَا( التهألْيِفِ  )الْحَمْدُ لِِلّه وَالْحَمْدُ لغَُةً الثهناَءُ باِللِّسَانِ . )وَمَا كُنها لنِهَْتدَِيَ لوَْلََ أنَْ هَدَاناَ اللَّه

بْجِيلِ سَوَاءٌ تعََلهقَ باِلْفضََائلِِ أمَْ باِلْفوََاضِلِ، وَعُرْفاً فعِْلٌ ينُبَِّئُ عَنْ تعَْظِيمِ عَلىَ الْجَمِيلِ الَِخْتيِاَرِيِّ عَلىَ جِهَةِ الته 

 الْمُنْعِمِ مِنْ حَيْثُ إنههُ مُنْعِمٌ عَلىَ الْحَامِدِ أوَْ غَيْرِهِ.

5. (Segala puji bagi Allah yang menghidayahkan kami) iaitu menunjukkan kami (kepada 

ini) karangan (dan tidaklah kami mendapat petunjuk kalaulah Allah tidak menunjukki 

kami). Puji adalah menyebut baik dengan lidah kerana kebaikkan yang jenis pilihan diatas pihak 

membesarkan samaada ianya berkaitan dengan kelebihan yang lazim atau kelebihan yang 

melampau3. Sementara pada ‘uruf ia adalah perbuatan yang memahamkan seorang itu 

membesarkan orang yang memberi ni’mat dari sudut bahawa dia memberi ni’mat keatas orang 

yang memuji atau orang lain. 

 

حْمَنِ باِلْبسَْمَلةَِ وَالْحَمْدَلةَِ اقْتدَِاءً باِلْكِتاَبِ الْعَزِيزِ وَعَمَلًَ بخَِبرَِ }كُلُّ أمَْر  ذِي باَل  لََ يبُْدَأُ فِ  وَابْتدََأْتُ  ِ الره يهِ ببِسِْمِ اللَّه

ِ فهَُوَ أجَْذَمُ{ أيَْ مَقْطوُعُ الْ  حِيمِ{ وَفيِ رِوَايةَ  }باِلْحَمْدُ لِِلّه لََحِ  .برََكَةِ الره نهَُ ابْنُ الصه رَوَاهُ أبَوُ دَاوُد وَغَيْرُهُ وَحَسه

  .وَغَيْرُهُ 
6. Aku mula dengan basmalah dan hamdalah kerana mengikut al kitab yang mulia dan 

kerana beramal dengan khabar ((setiap perkara yang punya keadaan yang beri perhatian yang 

tidak dimulakan dengan bismillahirrahmanirrahim)) pada satu riwayat ((dengan alhamdulillah 

maka ianya berpenyakit kusta)) iaitu putus keberkatan. Meriwayatkanya Abu Daud dan selainnya 

sementara Ibnu Sholah dan selainnya menghukumkan hasan.  

 

وَايتَيَْنِ وَإشَِارَةً إلىَ أنَههُ لََ تعََارُضَ بيَْنهَُمَا إذْ الَِبْتدَِاءُ حَقيِقيٌِّ وَ وَجَمَعْت بيَْنَ ا  .إضَِافيٌِّ لَِبْتدَِاءَيْنِ عَمَلًَ باِلرِّ

ضَافيُِّ حَصَلَ باِلْحَمْدَلةَِ  جْمَاعِ.الْبسَْمَلةََ عَمَلًَ باِلْ  وَقدَهمْتُ  .فاَلْحَقيِقيُِّ حَصَلَ باِلْبسَْمَلةَِ وَالِْْ وَالْحَمْدُ  كِتاَبِ وَالِْْ

ِ تعََالىَ كَمَا أفَاَدَتْهُ الْجُمْلةَُ سَوَاءٌ أجَُعِلتَْ ألَْ فيِهِ للَِِسْتغِْرَاقِ أمَْ للِْجِنْسِ أَ   مْ للِْعَهْدِ.مُخْتصٌَّ باِلَِلّه

7. Aku himpunkan diantara dua permulaan itu kerana mengamalkan kedua riwayat itu dan 

kerana isyarat kepada bahawa tidak ada pertentangan diantara keduanya kerana permulaan itu 

dua, hakiki dan idhafi. Maka yang hakiki itu terhasil dengan basmalah dan yang idhafi itu terhasil 

dengan hamdalah. Aku dulukan basmalah kerana mengamalkan al kitab dan kerana ijmak. Pujian 

tersebut khusus dengan Allah taala sepertimana difahamkan oleh jumlah itu samaada dijadikan 

alif-lam padanya untuk istighraq atau untuk jenis atau untuk ‘ahdi.  

 

عٌ وَدُعَاءٌ.) ِ رَحْمَةٌ وَمِنْ الْمَلََئكَِة اسْتغِْفاَرٌ وَمِنْ الْْدَمِيِّينَ تضََرُّ لََةُ( وَهِيَ مِنْ اللَّه  )وَالسهلََمُ( بمَِعْنىَ التهسْليِمِ  وَالصه

د  ( نبَيِِّناَ  .بهِِ()وَآلهِِ( هُمْ مُؤْمِنوُ بنَيِ هَاشِم  وَبنَيِ الْمُطهلبِِ )وَصَحْ  ) عَلىَ مُحَمه

8. (Selawat) ianya dari Allah adalah rahmat dan dari malaikat istighfar dan dari anak adam 

rendah diri dan doa. (dan salam) iaitu sejahtera dengan makna mensejahterakan (keatas 

Muhammad) nabi kita (dan keluarganya) mereka itu orang-orang beriman daripada Bani 

Hasyim dan Bani Muttalib (dan para sahabatnya) 

 

حَابيِِّ  ُ عَليَْهِ  .هُوَ عِنْدَ سِيبوََيْهِ اسْمُ جَمْع  لصَِاحِب  بمَِعْنىَ الصه دٌ صَلهى اللَّه وَهُوَ مَنْ اجْتمََعَ مُؤْمِناً بنِبَيِِّناَ مُحَمه

حْبِ عَلَى الْْلِ الشها .وَسَلهمَ  لََةُ وَالسهلََمُ باَقيِهَُمْ وَعَطْفُ الصه   .مِلِ لبِعَْضِهِمْ لتِشَْمَلَ الصه

 Ia adalah .”صَحَابيِ“ dengan makna ”صَاحِب“ disisi Sibawaih adalah isim jamak bagi ”صَحْب“ .9

orang yang berhimpun dalam keadaan beriman dengan nabi kita Muhammad sawm. ‘Ataf  

                                                 
3  Yang lazim itu seperti ilmu dan berani, dan yang melampau kepada orang lain itu seperti pemurah. 

www.tedisobandi.blogspot.com
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sahabat  keatas keluarga yang mana ia meliputi sebahagian sahabat adalah supaya selawat dan 

salam itu meliputi baki sahabat. 

 

لََةِ وَالسهلََمِ خَبرَِيهتاَنِ لفَْظاً إنْشَائيِهتاَنِ مَعْنىً وَاخْترَْت اسْمِيهتهَُمَا عَ  لََلةَِ عَلىَ لىَ فعِْليِهتهِِمَا وَجُمْلتَاَ الْحَمْدِ وَالصه للِده

وَامِ    .الثهباَتِ وَالده

10. Dua jumlah puji dan selawat serta salam itu adalah dua jumlah khabar pada lafaz dan 

insya’ pada makna. Aku memilih bentuk isim keduanya diatas bentuk fe’el kerana dilalah diatas 

tetap dan berterusan. 

 

ِ بعُِلََهُ( صِفةٌَ لمَِنْ ذُكِرَ.)الْفاَئِ   زِينَ مِنْ اللَّه

11. (yang mencapai dari Allah akan martabat-martabat yang tinggi dariNya). Sifat bagi 

orang yang disebutkan itu. 

 

ا بعَْدُ  .) وَبعَْدُ ( يؤُْتىَ بهَِا للَِِنْتقِاَلِ مِنْ أسُْلوُب  إلىَ آخَرَ  نِ  وَأصَْلهَُا أمَه بدَِليِلِ لزُُومِ الْفاَءِ فيِ حَيِّزِهَا غَالبِاً لتِضََمُّ

ا مَعْنىَ الشهرْطِ  لََمِ عَلىَ مَنْ ذُكِرَ. .أمَه لََةِ وَالسِّ  وَالْْصَْلُ مَهْمَا يكَُنْ مِنْ شَيْء  بعَْدَ الْبسَْمَلةَِ وَالْحَمْدَلةَِ وَالصه

12. (Dan selepas itu). Didatangkan ia untuk pindah dari satu uslub kepada uslub yang lain. 

Asalnya “ ُا بعَْد  i.e adapun selepas itu, dengan dalil lazim fa’ pada halamannya pada ghalibnya ”أمََّ

kerana “ا  mengandungi makna syarat. Asalnya “apa pun yang ada selepas basmalah dan ”أمََّ

hamdalah dan selawat dan salam keatas orang yang disebutkan itu. 

 

)فيِ الْفقِْهِ( وَهوَُ . مِنْ الَِخْتصَِارِ وَهُوَ تقَْليِلُ اللهفْظِ وَتكَْثيِرُ الْمَعْنىَ ،) فهََذَا ( الْمُؤَلهفُ الْحَاضِرُ ذِهْناً ) مُخْتصََرٌ (

 .رْعِيهةِ الْعَمَليِهةِ الْمُكْتسََبِ مِنْ أدَِلهتهَِا التهفْصِيليِهةِ لغَُةً الْفهَْمُ وَاصْطِلََحًا الْعِلْمُ باِلْْحَْكَامِ الشه 

13. (Maka ini) karangan yang hadhir pada zihin (adalah mukhtasar) dari ikhtisar iaitu apa 

yang disdikitkan lafaz dan dibanyakkan makna. (pada feqh) ianya pada lughah adalah faham dan 

pada istilah : ilmu tentang hukum-hukum syara’ amali yang didapatkan dari dalil-dalilnya yang 

rinci. 

 

جْمَاعِ وَالْقيِاَسِ . وَمَوْضُوعُهُ أفَْعَالُ الْمُكَلهفيِنَ مِنْ حَيْثُ عُرُوضُ الْْحَْكَامِ لَهَا نهةِ وَالِْْ وَاسْتمِْدَادُهُ مِنْ الْكِتاَبِ وَالسُّ

نْيوَِيهةِ . وَسَائرِِ الْْدَِلهةِ الْمَعْرُوفةَِ  لََنِ للِْفوََائدِِ الدُّ ِ تعََالىَ وَاجْتنِاَبِ نوََاهِيهِ الْمُحَصِّ وَفاَئدَِتهُُ امْتثِاَلُ أوََامِرِ اللَّه

 .وَالْْخُْرَوِيهةِ 

14. Tempat ia dihantarkan adalah perbuatan-perbuatan mukallaf sekira-kira datang hukum-

hukum kepadanya. Pengambilannya adalah dari al kitab dan sunnah dan ijmak dan kias dan 

sekelian dalil-dalil yang makruf. Faedahnya : dapat menjunjung perintah Allah taala dan 

menjauhi tegahannya yang mana keduanya menghasilkan faedah duniawi dan ukhrawi. 

 

ُ عَنْهُ  دِ بْنِ إدْرِيسَ )الشهافعِِيِّ رَضِيَ اللَّه ِ مُحَمه مَامِ ( الْمُجْتهَِدِ أبَيِ عَبْدِ اللَّه وَأرَْضَاهُ( أيَْ مَا ذَهَبَ  ) عَلىَ مَذْهَبِ الِْْ

 .إليَْهِ مِنْ الْْحَْكَامِ فيِ الْمَسَائلِِ مَجَازًا عَنْ مَكَانِ الذههَابِ 

15. (diatas mazhab imam) mujtahid Abu Abdullah Muhammad bin Idris (as syafi’e moga 

Allah meredhainya dan menjadikan dia redha). Iaitu hukum-hukum yang dia pergi kepadanya 

pada masaalah-masaalah, sebagai majaz dari tempat pergi. 

 

مَامِ أبَيِ زَكَرِيه  ُ ) الْمُسَمهى بمِِنْهَاجِ الطهالبِيِنَ ) اخْتصََرْت فيِهِ مُخْتصََرَ الِْْ وَضَمَمْت إليَْهِ مَا  .ا النهوَوِيِّ ( رَحِمَهُ اللَّه

رَ مَعَ إبْدَالِ غَيْرِ الْمُعْتمََدِ بهِِ ( أيَْ باِلْمُعْتمََدِ ) بلِفَْظ  مُبيِن  ( نْهُ ) وَحَذَفْت مِ  .وَسَأنُبَِّهُ عَلىَ ذَلكَِ غَالبِاً فيِ مَحَالِّهِ  .يسُِّ

اغِبيِنَ ( فيِهِ   .الْخِلََفَ رَوْمًا ( أيَْ طلَبَاً ) لِتَيْسِيرِهِ عَلىَ الره

16. (Aku ringkaskan padanya mukhtasar imam Abu Zakaria an nawawi) rahimahullah 

(yang dinamakan Minhaj Thalilbin. Aku himpunkan kepadanya apa yang menyukakan 
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hati serta menggantikan yang tidak muktamad dengannya) iaitu dengan yang muktamad 

(dengan lafaz yang terang). Ghalibnya aku akan khabarkan demikian itu pada tempat-

tempatnya. (dan aku hazafkan khilaf darinya kerana tujuan memudahkannya keatas orang 

yang gemar) padanya. 

 

بِ () وَ  يْته بمَِنْهَجِ الطُّلَه ِ( تعََالىَ ) أنَْ  .الْمَنْهَجُ وَ الْمِنْهَاجُ الطهرِيقُ الْوَاضِحُ  .سَمه لًَ )مِنْ اللَّه ) رَاجِياً ( أيَْ مُؤَمِّ

لْقُ قدُْرَةِ الطهاعَةِ وَتسَْهِيلُ سَبيِلِ وَهُوَ خَ  .)وَأسَْألَهُُ التهوْفيِقَ( .جَمْعُ لبٍُّ وَهُوَ الْعَقْلُ  ،ينَْتفَعَِ بهِِ أوُلوُ الْْلَْباَبِ (

وَابِ ( أيَْ لمَِا يوَُافقُِ الْوَاقعَِ مِنْ الْقوَْلِ وَالْفعِْلِ  .الْخَيْرِ  )وَ( أسَْألَهُُ ) الْفوَْزَ ( أيَْ الظهفرََ باِلْخَيْرِ ) يوَْمَ  .) للِصه

ِ تعََالىَ أيَْ يوَْ  جُوعِ إلىَ اللَّه  مَ الْقيِاَمَةِ.الْمَآبِ ( أيَْ الرُّ

17. (Aku namakan ia Manhaj Thullab). Manhaj dan minhaj adalah jalan yang jelas. (hal 

keadaan aku mengharapkan dari Allah) taala (agar mengambil manfaat dengannya orang-

orang yang punya akal). “ألَْباَب” jamak “  ُلب” iaitu akal. (dan aku meminta dariNya agar dia 

mentaufikkan). Ia adalah menjadikan kuasa taat dan memudahkan jalan kebajikkan. (kepada 

yang betul) iaitu kepada apa yang berbetulan dengan hakikat pada kata-kata dan perbuatan. 

(dan) aku meminta dariNya (kejayaan) iaitu dapat mencapai kebaikkan (pada hari kembali) 

kepada Allah taala iaitu pada hari kiamat. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 2كِتاَبُ الطههَارَةِ 
 

مُّ وَالْجَمْعُ  ة  مِنْ الْعِلْمِ مُشْتمَِلةَ  عَلىَ  .يقُاَلُ كَتبََ كَتْباً وَكِتاَبةًَ وَكِتاَباً .هُوَ لغَُةً الضه وَاصْطِلََحًا اسْمٌ لجُِمْلةَ  مُخْتصَه

صُ مِنْ الْْدَْناَسِ، وَشَرْعًا : رَفْعُ حَدَث  أوَْ إزَالةَُ نجََس  أوَْ وَالطههَارَةُ لغَُةً النهظاَفةَُ وَالْخُلوُ .أبَْوَاب  وَفصُُول  غَالبِاً

مِ وَالْْغَْسَالِ الْمَسْنوُنةَِ وَتجَْدِيدِ الْوُضُوءِ وَالْغَسْلةَِ ا فهَِيَ  .لثهانيِةَِ وَالثهالثِةَِ مَا فيِ مَعْناَهُمَا وَعَلىَ صُورَتهِِمَا كَالتهيمَُّ

 .الطِّهَارَاتِ شَامِلةٌَ لِْنَْوَاعِ 

18. KITAB TOHARAH. Ia pada lughah adalah himpun. Dikatakan "كَتبََ كَتْباً وَكِتاَبةًَ وَكِتاَبًا". Dan 

pada istilah : nama bagi satu jumlah ilmu yang khas yang lengkap dengan beberapa bab dan fasal 

pada ghalibnya. Thaharah pada lughah adalah bersih dan bebas dari cemar-cemar. Dan pada 

syara' : mengangkatkan hadath atau menghilangkan najis atau apa yang pada makna keduanya 
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dan diatas rupa keduanya, seperti tayammum dan mandian sunat dan wudhuk yang diperbaharui 

dan basuhan yang kedua dan ketiga. Maka ianya meliputi bagai-bagai thoharah.  

 

وَإنِْ  ،وَهُوَ مَا يسَُمهى مَاءً بلََِ قيَْد  ( ،فقَلُْت ) إنهمَا يطَُههرُ مِنْ مَائعِ  مَاء  مُطْلقَ   .وَبدََأْت باِلْمَاءِ لِْنَههُ الْْصَْلُ فيِ آلتَهَِا

حَهُ النهوَوِيُّ فيِ مَجْمُوعِهِ وَغَيْرُ  حَ شِ رُ   ،لمُِوَافقَةَِ الْوَاقعِِ كَمَاءِ الْبحَْرِ  دَ يِ قُ أوَْ  ،هُ مِنْ بخَُارِ الْمَاءِ الْمَغْلِيِّ كَمَا صَحه

 .فلَََ يطُهَِّرُ شَيْئاً ،وَمَا لََ يذُْكَرُ إلَه مُقيَهدًا كَمَاءِ الْوَرْدِ وَمَاء  دَافقِ  أيَْ مَنيٍِّ  بخِِلََفِ الْخَلِّ وَنحَْوِهِ 
19. Aku mulakan dengan air kerana ia asal pada alat-alatnya. Maka aku katakan (Daripada 

segala cecair-cecair yang menyucikan hanyalah air mutlak. Ia adalah apa yang dinamakan 

air tanpa kaid), sekalipun ia terpeluh dari wap air didih sepertimana disahkan oleh Nawawi 

didalam Majmuk-nya dan selainnya, atau dikaitkan kerana membetuli tempatnya seperti air laut, 

bersalahan cuka dan seumpamanya dan apa yang tidak disebut melainkan dalam keadaan ia 

dikaitkan seperti air mawar dan air pancut iaitu mani, maka ia tidak menyucikan apa-apa. 

 

مَاءِ مَاءً طهَُورًا { وقوَْله تعََالىَ } فلَمَْ تجَِدُوا مُوا صَعِيدًا  لقِوَْلهِِ تعََالىَ مُمْتنَ اً باِلْمَاءِ } وَأنَْزَلْناَ مِنْ السه مَاءً فتَيَمَه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ حِينَ باَلَ الْْعَْرَابيُِّ فيِ الْمَسْجِدِ  صُبُّوا عَليَْهِ ذَنوُباً مِنْ مَاء  { رَوَاهُ  طَيِّباً { } وَقوَْلهُُ صَلهى اللَّه

يْخَانِ  لْوُ الْمُمْتلَئِةَُ مَاءً  .الشه وَالْمَاءُ ينَْصَرِفُ إلىَ الْمُطْلقَِ لتِبَاَدُرِهِ  .وَالْْمَْرُ للِْوُجُوبِ  .وَالذهنوُبُ بفِتَْحِ الْمُعْجَمَةِ الده

مُ لفِقَْدِهِ وَلََ غَسْلُ الْبوَْلِ بهِِ فلَوَْ طَههرَ غَيْرُهُ مِنْ الْ  .إلىَ الْفهَْمِ    .مَائعِ لفَاَتَ الَِمْتنِاَنُ بهِِ وَلمََا وَجَبَ التهيمَُّ

20. Demikian itu kerana kata Allah taala hal keadaan Dia membilangkan air sebagai ni’mat 

((dan Kami turunkan dari langit itu air yang menyucikan)) dan kataNya taala ((kemudian mereka 

itu tidak menemui air maka hendaklah mereka tuju kepada tanah yang baik)) dan kata nabi sawm 

ketika seorang darat kencing didalam masjid ((jiruskan keatasnya setimba air)), meriwayatkanya 

dua syeikh. “ذَنوُْب” dengan fathah dzal adalah timba yang penuh dengan air. Perintah itu untuk 

wajib. “Air” terpaling kepada yang tidak dikaitkan kerana cepatnya kepada difahami. Maka 

kalaulah secair selainnya boleh menyucikan nescaya tidak berfaedah membilangnya sebagai 

ni’mat, dan tentu tidak wajib tayammum kerana luputnya dan tidak wajib basuh kencing 

dengannya.  

 

بخِِلََفِ قوَْلِ الْْصَْلِ : يشُْترََطُ لرَِفْعِ . وَتعَْبيِرِي بمَِا ذُكِرَ شَامِلٌ لطِهُْرِ الْمُسْتحََاضَةِ وَنحَْوِهَا وَللِطُّهْرِ الْمَسْنوُنِ 

 .الْحَدَثِ وَالنهجَسِ مَاءٌ مُطْلقٌَ 

21. Ibarat aku dengan apa yang disebutkan itu meliputi thaharah perempuan mustahadhah dan 

umpamanya dan thaharah yang sunat. Bersalahan kata asal “disyaratkan air mutlak untuk 

mengangkatkan hadath dan menyucikan najis”. 

 

يٍِّ  ر  بخِِلََفِ الْمُجَاوِرِ ) طاَهِ  ،) فمَُتغََيِّرٌ بمُِخَالطِ  ( وَهُوَ مَا لََ يتَمََيهزُ فيِ رَأْيِ الْعَيْنِ  رََان  وَمَن مُسْتغَْنىً عَنْهُ ( كَزَعْف

ا  ،)تغََيُّرًا يمَْنعَُ ( لكَِثْرَتهِِ ) الَِسْمَ ( اءِ مَ تلَطََ باِلْمَ أِنَْ اخْ ْدِيرِي اً ؛ ب ُّرُ تقَ انَ التهغَي َ وَْ ك ْهِ وَل اءِ عَليَ مِ الْمَ أيَْ إطْلََقَ اسْ

رُ مُخَالفِاً لهَُ فيِ أحََدِهَا. ،يوَُافقِهُُ فيِ صِفاَتهِِ كَمَاء  مُسْتعَْمَل   ْرِ  ،) غَيْرُ مُطَهِّر  ( فيَقُدَه سَوَاءٌ أكََانَ قلُهتيَْنِ أمَْ لََ فيِ غَي

 لمَْ يحَْنثَْ. وَلهَِذَا لوَْ حَلفََ لََ يشَْرَبُ مَاءً فشََرِبَ مِنْ ذَلكَِ  .لِْنَههُ لََ يسَُمهى مَاءً  ،الْمَاءِ الْمُسْتعَْمَلِ بقِرَِينةَِ مَا يأَتْيِ

22. (Maka air yang berubah dengan suatu yang bergaul) iaitu apa yang tidak terbeza pada 

pandangan mata, bersalahan yang berjiran, (yang suci yang air terkaya darinya4) seperti 

za’faran dan mani (dengan perubahan yang menegah) kerana kuatnya (akan nama air) iaitu 

dituturkan nama air keatasnya tanpa kaid, walaupun perubahan itu pada takdir dengan bahawa 

bergaul dengan air itu apa yang menyamainya pada sifat-sifat seperti air musta’mal, maka 

ditakdirkan ia sebagai benda yang menyalahinya pada satu daripada sifat-sifatnya. (adalah tidak 

menyucikan), samaada ianya dua kolah atau tidak pada selain air musta’mal dengan karenah apa 

                                                 
4  Bersalahan apa yang air tidak terkaya darinya seperti belerang pada tempat laluannya. Maka ia tidak dapat 

dielakkan. 
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yang akan datang, kerana ia tidak dinamakan air. Kerana ini kalau seorang bersumpah tidak akan 

minum air maka dia minum air yang sebegitu dia tidak melanggar sumpah. 

 

تسَْهِيلًَ عَلىَ الْعِباَدِ أوَْ لِْنَه التهغَيُّرَ باِلتُّرَابِ لكَِوْنهِِ كُدُورَةً وَباِلْمِلْحِ  ،وَإنِْ طرُِحَا فيِهِ ( ،مَاء   وَمِلْحِ  ) لََ ترَُاب  

ورَةِ التهغَيُّرَ  نعَُ إطْلََقَ اسْمِ الْمَاءِ عَليَْهِ، وَإنِْ أشَْبهََ التهغَيُّرُ الْمَائيِِّ لكَِوْنهِِ مُنْعَقدًِا مِنْ الْمَاءِ لََ يمَْ  بهِِمَا فيِ الصُّ

لِ قاَلَ : إنه الْمُتغََيِّرَ بهِِمَا غَيْرُ مُطْلقَ   .الْكَثيِرَ بمَِا مَره  وَهوَُ  .قٌ وَمَنْ عَلهلَ باِلثهانيِ قاَلَ : إنههُ مُطْلَ  ،فمََنْ عَلهلَ باِلْْوَه

لُ أقَْعَدُ  ،الْْشَْهَرُ    .وَالْْوَه

23. (tidak dengan tanah dan garam air, sekalipun keduanya dicampakkan kedalamnya) 

kerana memudahkan hamba atau kerana perubahan dengan tanah kerana keadaannya keruh dan 

dengan garam air kerana keadaannya membeku dari air tidak menegah dari dituturkan keatasnya 

nama air tanpa kaid, sekalipun perubahan dengan keduanya itu pada rupa adalah mirip dengan 

perubahan yang banyak dengan apa yang telah lalu itu. Maka orang yang meng’illat dengan yang 

pertama dia berkata : air yang berubah dengan keduanya tidak mutlak, sementara orang yang 

meng’illat dengan yang kedua berkata : ianya mutlak. Yang kedua ini yang paling masyhur, 

sementara yang pertama lebih kena dengan kaedah. 

 

هِ وَإنِْ مَ وَخَرَجَ بمَِا ذُكِرَ التهغَيُّرُ بمُِجَاوَر  كَدُهْن  وَعُود  وَلوَْ مُطَيه  رِّ اءِ وَمَمَ َ بيَْنِ وَبمُِكْث  وَبمَِا فيِ مَقرَِّ الْمَ مَ ن  ،عَ الَِسْ

ةَ   وَلِْنَه التهغَيُّرَ  ،وَالتهغَيُّرُ بمَِا لََ يمَْنعَُ الَِسْمَ لقِلِهتهِِ فيِ الْْخَِيرَةِ  حًا لََ يضَُرُّ كَالتهغَيُّرِ بجِِيفةَ  قرَِيب باِلْمُجَاوِرِ لكَِوْنهِِ ترََوُّ

رِ صَوْنِ الْمَاءِ عَنْهَا أوَْ لِْنَههُ  .مِنْ الْمَاءِ  ا التهغَيُّرُ باِلْبقَيِهةِ فلَتِعََذُّ امِ ، وَأمَه مَ ًا للِِْْ يُّ تبَعَ افعِِ اَلَ الره ا ق ُّ  ،كَمَ عَُ تغََي رُهُ لََ يمَْن

بهَُ الْمَذْكُورُ  ،بهَِا إطْلََقَ الَِسْمِ عَليَْهِ    .وَإنِْ وُجِدَ الشه
24. Keluar dengan perubahan dengan benda yang bergaul itu oleh perubahan dengan benda 

yang berjiran i.e mujawir5 seperti minyak dan gaharu walaupun yang wangi, dan dengan sebab 

diam yang lama dan dengan apa yang ada pada tempat tetap air dan tempat lalunya, sekalipun 

perubahan ini menegah nama air tanpa kait, dan keluar oleh perubahan dengan barang yang tidak 

menegah nama air kerana sedikitnya pada masaalah yang akhir ini6, dan kerana perubahan 

dengan benda mujawir itu kerana keadaannya jangkitan bau adalah tidak memudharatkan sama 

seperti perubahan dengan bangkai yang dekat dengan air. Adapun perubahan dengan yang tinggal 

lagi7 maka kerana teruzur menjaga air darinya atau kerana perubahan dengannya tidak menegah 

dari diitlakkan nama air keatasnya, sepertimana kata Rafi’e kerana mengikut al imam, sekalipun 

didapati persamaan yang tersebut. * 

 

اءِ أوَْ وَالتهصْرِيحُ باِلْمِلْحِ الْمَائيِِّ مِنْ زِياَدَتيِ وَخَرَجَ باِلْمَائيِِّ الْجَبلَيُِّ فَ  رَِّ الْمَ نْ بمَِق ُ مَْ يكَ يضَُرُّ التهغَيُّرُ الْكَثيِرُ بهِِ إنْ ل

هِ . ا التهغَيُّرُ باِلنهجَسِ الْمَفْهُومِ مِنْ طاَهِر  فسََيأَتْيِ مَمَرِّ  وَأمَه

25. Menjelaskan garam air adalah daripada tambahan ku. Keluar dengan air oleh garam bukit 

maka perubahan yang kuat dengannya memudharatkan, jika ia tidak berada pada tempat tetap air 

atau tempat lalunya.  Adapun perubahan dengan najis yang difaham dari “yang suci” maka akan 

datang. 

 

سْباَغَ أيَْ اسْتعِْمَالُ  ،مِنْ زِياَدَتيِ ،) وَكُرِهَ شَدِيدُ حَرٍّ وَبرَْد  ( هُ وَضَاقَ الْوَقْتُ وَجَبَ أوَْ دَ غَيْرُ قِ إنْ فُ  ،نعََمْ  .هُ لمَِنْعِهِ الِْْ

ناً بنِجَِس  فلَََ يكُْرَهُ  .خَافَ مِنْهُ ضَرَرًا حَرُمَ  دِيدِ الْمُعْتدَِلُ وَلوَْ مُسَخه  .وَخَرَجَ باِلشه
26. (Makruh oleh yang kuat panas dansejuk), daripada tambahan ku, iaitu makruh 

penggunaannya kerana ia menegah rata. Na'am, jika luput selainnya dan sempit waktu solat wajib 

                                                 
5 Yang terbeza dengan pandangan mata. 
6  Iaitu katanya “dengan apa yang tidak mengubah nama”.  
7 Perubahan dengan diam lama dan dengan apa yang ada pada tempat tetap dan tempat lalunya. 
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ia, atau dibimbangkan mudharat kerananya haram ia. Keluar dengan yang kuat oleh yang 

sederhana walaupun yang dipanaskan dengan najis, maka ia tidak makruh. 

 

بقِطُْررر  حَررارٍّ  ،برِرأنَْ يتَشََررمهسَ فرِري إنرَراء  مُنْطَبرِرع  غَيْرررِ نقَْررد  كَحَدِيررد   ،سٌ بشُِرررُوطِهِ ( الْمَعْرُوفرَرةِ ) وَ ( كُرررِهَ ) مُتشََررمه 

اَءِ  ،وَلمَْ يبَْرُدْ  ،فيِ بدََن   ،كَالْحِجَازِ  ن نْ الِْْ لُ مِ تهَِا تفَْصِ ده رََصِ لِْنَه الشهمْسَ بحِِ ةً خَوْفَ الْب اءَ  زُهُومَ وَُ الْمَ إَذَِا  .تعَْل ف

مَ فيَحَْصُلَ الْبرََصُ   .لََقتَْ الْبدََنَ بسُِخُونتَهَِا خِيفَ أنَْ تقُْبضََ عَليَْهِ فتَحَْبسَِ الده
27. (Makruh air yang terjemur matahari dengan syarat-syaratnya) yang makruf, dengan 

bahawa ia terjemur pada bejana yang ditempa yang selain emas-perak seperti besi, pada rantau 

yang panas seperti hijaz, pada tubuh, dan ia tidak sejuk semula, kerana takutkan sopak, kerana 

matahari dengan sebab tajamnya meceraikan dari bejana itu akan karatnya yang naik 

kepermukaan air itu. Maka bila ia bersentuh dengan tubuh dengan keadaan panasnya ditakuti ia 

melekat padanya maka ia menahan darah lalu terhasil sopak.  

 

هُومَةِ بهَِا نُ باِلنهارِ كَمَا مَره لذَِهَابِ الزُّ سٌ فيِ غَيْرِ مُنْطَبعِ  كَالْخَزَفِ وَالْحِياَضِ  ،فلَََ يكُْرَهُ الْمُسَخه وَلََ  ،وَلََ مُتشََمِّ

سٌ بمُِنْطبَعِِ نقَْد  لصَِفاَءِ جَوْهَرِهِ  سٌ بقِطَْر  باَرِد  أوَْ مُعْتدَِل   ،مُتشََمِّ ، وَلََ إذَا  ،وَلََ مُتشََمِّ وَلََ اسْتعِْمَالهُُ فيِ غَيْرِ بدََن 

حَهُ النهوَوِيُّ  دَ كَمَا صَحه سِ مُطْلقَاً ،برُِّ لِيلِ عَدَمَ كَرَاهَةِ الْمُتشََمِّ وَتعَْبيِرِي بمُِتشََمِّس   .عَلىَ أنَههُ اخْتاَرَ مِنْ جِهَةِ الده

 شُرُوطِهِ مِنْ زِياَدَتيِ .أوَْلىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ بمُِشَمهس  وَقوَْليِ بِ 

28. Maka tidak makruh air yang dipanaskan dengan api sepertimana yang telah lalu kerana 

hilang karat padanya, dan tidak yang terjemur pada selain bejana yang ditempa seperti tembikar 

dan kolam, dan tidak air yang terjemur pada bejana yang ditempa dari emas-perak kerana murni 

jauharnya, dan tidak yang terjemur pada rantau yang sejuk atau sederhana, dan tidak 

penggunaannya pada selain tubuh, dan tidak bila ia telah sejuk sepertimana disahkan oleh 

Nawawi. Walaubagaimanapun dari pihak dalil dia memilih tidak ada karahah air yang terjemur 

matahari semata-mata. Ibarat aku dengan "yang terjemur matahari" terutama dari ibaratnya 

dengan "yang dijemur pada matahari", dan kata aku "dengan syarat-syaratnya" adalah dari 

tambahan ku. 

 

رُ مُطهَِّر  إنْ ) وَالْمُسْتعَْمَلُ فيِ فرَْض  ( مِنْ طَهَارَةِ الْحَدَثِ كَالْغَسْلةَِ الْْوُلىَ وَلوَْ مِنْ طهُْرِ صَاحِبِ ضَرُورَة  ) غَيْ 

ُ عَنْهُمْ لمَْ يجَْمَعُوا الْمُسْتعَْمَلَ فيِ أسَْفاَرِهِمْ الْقلَيِلَ  حَابةََ رَضِيَ اللَّه بلَْ  ،ةِ مِنْ الْمَاءِ ليِتَطََههرُوا بهِِ قلَه ( ؛ لِْنَه الصه

مِ ؛  .وَلِْنَههُ أزََالَ الْمَانعَِ  عَدَلوُا عَنْهُ إلىَ التهيمَُّ
29. (Air yang telah digunakan pada fardhu) menyucikan hadath seperti air basuhan 

pertama, walaupun pada bersuci orang yang punya dharurat, (tidak menyucikan jika sedikit), 

kerana para sahabat radhiallahu anhum tidak mengumpulkan air yang telah digunakan pada 

perjalanan-perjalanan mereka yang kekurangan air untuk mereka bersuci dengannya, bahkan 

mereka berpaling darinya kepada tayammum, dan kerana air itu telah menghilangkan mani'8. 

 

فعَُولٌ يأَتْيِ اسْمًا للِْْلةَِ : قلُْت  رَ الطههَارَةِ باِلْمَاءِ.فإَنِْ قلُْت : طَهُورٌ فيِ الْْيةَِ السهابقِةَِ بوَِزْنِ فعَُول  ؛ فيَقَْتضَِي تكََرُّ 

رُ بهِِ، فيَجَُوزُ أنَْ يكَُونَ طهَُورٌ كَذَلكَِ  رَ فاَلْمُرَادُ جَمْعًا بيَْنَ الْْدَِلهةِ مَ اقْتضَِاؤُ لِّ وَلوَْ سُ  .كَسَحُور  لمَِا يتُسََحه هُ التهكَرُّ

 .رُ كُلُّ جُزْء  مِنْهُ هِّ طَ ثبُوُتُ ذَلكَِ لجِِنْسِ الْمَاءِ أوَْ فيِ الْمَحَلِّ الهذِي يمَُرُّ عَليَْهِ ؛ فإَنِههُ يُ 
30. Maka jika kamu katakan : "طهَوُْر" pada ayat yang lalu adalah dengan wazan " عُوْلفَ  " maka 

ia menuntut berulang kali thaharah dengan air. Aku kata : "فعَُوْل" datang sebagai nama bagi alat 

seperti "سَحُوْر" bagi benda yang dibuat sahur dengannya, maka harus bahawa "طهَوُْر" seperti itu, 

dan kalau diserahkan bahawa ia menuntut berulang kali maka yang dikehendaki dengan kita 

himpunkan diantara dalil-dalil adalah sabit demikian itu bagi jenis air atau pada tempat yang ia 

lalu diatasnya, maka ia menyucikan setiap juzuk daripadanya. 

                                                 
8  Iaitu telah mengangkatkan hadath. Maka ia tidak boleh mengangkatkannya lagi. 
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حَهُ  افعِِيُّ بأِنَههُ مُطْلقٌَ لكَِنْ جَزَمَ ا ،النهوَوِيُّ وَالْمُسْتعَْمَلُ ليَْسَ بمُِطْلقَ  عَلىَ مَا صَحه حِيحُ عِنْدَ الْْكَْثرَِينَ  لره  ،وَهُوَ الصه

 .فهَُوَ مُسْتثَْنىَ مِنْ الْمُطْلقَِ  ،اسْتعِْمَالهِِ تعََبُّدًا عَ مِنِ نِ لكَِنْ مُ 
31. Air musta'mal itu bukannya air mutlak diatas apa yang disahkan oleh Nawawi, tetapi 

Rafi'e jazam dengan bahawa ianya mutlak dan ianya sahih disisi kebanyakkan ulamak, Cuma 

ditegah penggunaannya kerana ibadat, maka ia dikecualikan dari air yang mutlak. 

 

بيُِّ فيَشَْمَ  .كَانَ أمَْ لََ  عِباَدَةً  ،أمَْ لََ  أثَمَِ بتِرَْكِهِ  ،بدُه مِنْهُ  وَالْمُرَادُ باِلْفرَْضِ مَا لََ  أَ بهِِ الصه وَمَا اغْتسََلتَْ بهِِ  لُ مَا توََضه

يهةُ لتِحَِله لحَِليِلهَِا الْمُسْلمِِ  مِّ ا إذَا كَثرَُ ابْتدَِاءً أوَْ انْتهَِاءً بأِنَْ جُمِعَ حَتهى كَثرَُ فمَُطَهِّرٌ  .الذِّ هِ لِْنَه قِ وَإنِْ قلَه بعَْدَ تفَْرِي ،أمَه

ا يأَتْيِ االطهاهِرِيهةَ إذَ   .فاَلطههُورِيهةُ أوَْلىَ عَادَتْ باِلْكَثْرَةِ كَمَا يعُْلمَُ مِمه
32. Yang dikehendaki dengan fardhu adalah apa yang tidak dapat tidak darinya, berdosa 

seorang dengan meninggalkannya atau tidak, ibadat ada ia atau tidak. Maka ia meliputi air yang 

digunakan buat berwudhuk oleh kanak-kanak dan air yang diguna buat mandi oleh perempuan 

zimmi yang berjunub supaya dia halal bagi lelaki halalnya yang islam. Adapun bila ianya banyak 

pada permulaan atau penghujung dengan bahawa ia dikumpulkan hingga ia menjadi banyak maka 

ia menyucikan, sekalipun ia jadi sedikit selepas menceraikannya, kerana keadaan yang 

menyucikan bila kembali dengan sebab banyak, sepertimana diketahui dari apa yang akan datang, 

maka keadaan menyucikan terutama. 

 

دُ فمَُ  وَسَيأَتْيِ  .طهَِّرٌ لَِنْتفِاَءِ الْعِلهةِ وَخَرَجَ باِلْفرَْضِ الْمُسْتعَْمَلُ فيِ غَيْرِهِ كَالْغَسْلةَِ الثهانيِةَِ وَالثهالثِةَِ وَالْوُضُوءُ الْمُجَده

 .الْمُسْتعَْمَلُ فيِ النهجَاسَةِ فيِ باَبهَِا
33. Keluar dengan "fardhu" oleh air yang telah digunakan pada selain fardhu seperti air 

basuhan yang kedua dan ketiga dan air basuhan wudhuk yang diperbaharui maka ianya 

menyucikan kerana ternafi illat. Akan datang air yang telah digunakan pada menyucikan najis 

pada babnya. 

 

اءِ أفَْصَحُ مِنْ فتَْحِهَا ) بغَْدَادِيٍّ تقَْرِيباً بمُِلََقاَةِ سُ قُ جُ نْ ) وَلََ تَ  نجََس  ( لهتاَ مَاء  وَهُمَا خَمْسُمِائةَِ رِطْل  ( بكَِسْرِ الره

حُوهُ رَوَاهُ ابْنُ حِ  ،لخَِبرَِ } إذَا بلََغَ الْمَاءُ قلُهتيَْنِ لمَْ يحَْمِلْ خَبثَاً {  ،رِوَايةَ  } فإَنِههُ لََ ينَْجُسُ{ وَفيِ .بهانَ وَغَيْرُهُ وَصَحه

  ." لمَْ يحَْمِلْ خَبثَاً " أيَْ يدَْفعَُ النهجَسَ وَلََ يقَْبلَهُُ  وَهُوَ الْمُرَادُ بقِوَْلهِِ 
34. (Tidak bernajis dua kolah air iaitu lima ratus kati) –"رطل" dengan kasrah ra' lebih 

fasih dari fathahnya- (baghdadi, lebih kurang, dengan sebab bersentuh najis), kerana khabar 

((bila air sampai dua kolah ia tidak menanggung najis)), meriwayatkannya Ibnu Hibban dan 

selainnya dan mereka mengesahkannya. Pada satu riwayat lain ((maka ia tidak bernajis)) yang 

mana ia yang dikehendaki dengan katanya "tidak menanggung najis" iaitu menolak najis dan 

tidak menerimanya.  

 

ائيِ  .وَفيِ رِوَايةَ  } إذَا بلََغَ الْمَاءُ قلُهتيَْنِ مِنْ قلََِلِ هَجَرَ { رَهَا الشهافعِِيُّ أخَْذًا مِنْ ابْنِ جُرَيْج  الره وَالْوَاحِدَةُ مِنْهَا قدَه

ياَنهُُ فيِ زَكَاةِ وَسَيأَتْيِ بَ  .مِائةَِ رِطْل  بغَْدَادِيٍّ وَوَاحِدَتهَُا لََ تزَِيدُ غَالبِاً عَلىَ  .لهََا بقِرِْبتَيَْنِ وَنصِْف  مِنْ قرَِبِ الْحِجَازِ 

 .ينةَِ النهبوَِيهةِ وَهَجَرُ بفِتَْحِ الْهَاءِ وَالْجِيمِ قرَْيةٌَ بقِرُْبِ الْمَدِ  .النهابتِِ 
35. Pada satu riwayat yang lain ((bila air sampai dua kolah daripada kolah-kolah Hajar)). Satu 

unit daripadanya ditakdirkan oleh Syafi'e dengan dia mengambil faham dari Ibnu Juraij yang 

melihatnya dengan dua qirbah setengah daripada qirbah-qirbah Hijaz. Dan satu unitnya ghalibnya 

tidak lebih dari seratus kati baghdadi. Akan datang keterangannya pada zakat tumbuhan. Hajar 

adalah satu kampong berdekatan dengan Madinah Nabi.  
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وَالْمَعْنىَ  .بذِِرَاعِ الْْدَمِيِّ وَهوَُ شِبْرَانِ تقَْرِيباً ،وَالْقلُهتاَنِ باِلْمِسَاحَةِ فيِ الْمُرَبهعِ ذِرَاعٌ وَرُبْعٌ طوُلًَ وَعَرْضًا وَعُمْقاً

حَهُ النه  حَ فيِ  ،وَوِيُّ فيِ رَوْضَتهِِ باِلتهقْرِيبِ فيِ الْخَمْسِمِائةَِ أنَههُ لََ يضَُرُّ نقَْصُ رِطْليَْنِ عَلَى مَا صَحه لكَِنههُ صَحه

افعِِيُّ أنَههُ لََ يضَُرُّ نقَْصُ قدَْر  لََ يظَْهَرُ بنِقَْصِهِ تفَاَوُتٌ فيِ التهغَيُّرِ   بقِدَْر  مُعَيهن  مِنْ الْْشَْياَءِ تحَْقيِقهِِ مَا جَزَمَ بهِِ الره

 .الْمُغَيِّرَةِ 
36. Dua kolah itu dengan ukuran pada bejana empat segi adalah satu hasta suku panjang lebar 

dan dalam dengan hasta anak adam iaitu hampir dua jengkal. Makna dengan hampir pada lima 

ratus kati itu bahawa tidak memudharatkan kurang dua kati, diatas apa yang disahkan oleh 

Nawawi didalam Raudhah-nya, tetapi dia mengesahkan didalam Tahkik-nya akan apa yang Rafi'e 

jazamkan bahawa tidak memudharatkan kurang kadar yang tidak nampak dengan sebab 

kurangnya oleh lebih kurang pada perubahan sifat dengan kadar yang tertentu daripada benda-

benda yang mengubah sifat air. 

 

صِ للِْخَبرَِ السها جْمَاعِ الْمُخَصِّ بقِِ، وَلخَِبرَِ التِّرْمِذِيِّ ) فإَنِْ غَيهرَهُ ( وَلوَْ يسَِيرًا أوَْ تغََيُّرًا تقَْدِيرِي اً ) فنَجََسٌ ( باِلِْْ

سُهُ شَيْءٌ {   .وَغَيْرِهِ } الْمَاءُ لََ ينُجَِّ
37. (Maka jika ia mengubahnya) walaupun sedikit atau dengan perubahan yang ditakdirkan 

(maka ianya najis) dengan ijmak yang mengkhususkan khabar yang lalu itu, dan kerana khabar 

Turmizi dan selainnya ((air9 tidak dinajiskan oleh sesuatu)).  

 

وَإنِهمَا أثَهرَ التهغَيُّرُ الْيسَِيرُ باِلنهجَسِ بخِِلََفهِِ فيِ  .ثِّرْ كَمَا أفَْهَمَهُ التهقْييِدُ باِلْمُلََقاَةِ فلَوَْ تغََيهرَ بجِِيفةَ  عَلىَ الشهطِّ لمَْ يؤَُ 

ا إذَا غَيهرَ بعَْضَهُ فاَلْمُتغََيِّرُ نجََسٌ  الطهاهِرِ لغِِلظَِ أمَْرِهِ.  .وَكَذَا الْباَقيِ إنْ لمَْ يبَْلغُْ قلُهتيَْنِ  ،أمَه
38. Maka kalau ia berubah dengan bangkai diatas tebing ia tidak memberi kesan sepertimana 

difahamkan oleh kaid bertemu itu. Perubahan yang sedikit berkesan pada najis bersalahan pada 

benda suci hanyalah kerana berat pekerjaan najis itu. Adapun bila ia mengubah sebahagiannya 

maka yang berubah itu najis, begitu juga bakinya jika ia tidak sampai dua kolah. 

 

يُّ أوَْ التهقْدِيرِيُّ  ا  ،بنِفَْسِهِ ( أيَْ لََ بعَِيْن  ) ) فإَنِْ زَالَ تغََيُّرُهُ ( الْحِسِّ وَْ نجََسً ْهِ وَل مه إليَ كَطوُلِ مُكْث  ) أوَْ بمَِاء  ( انْضَ

د  وَلََ يَ  .مِنْهُ وَالْباَقيِ قلُهتاَنِ ) طَهُرَ ( لَِنْتفِاَءِ عِلهةِ التهنْجِيسِ  ذ  خْ أوَْ أَ  س  جَامِ نْ نجََ لََ عَ ُّرِهِ إذَا خَ ا  .ضُرُّ عَوْدُ تغََي ه أمَ

تتَرََ  ،رَ إذَا زَالَ حِس ًا بغَِيْرِهِمَا كَمِسْك  وَترَُاب  وَخَلٍّ فلَََ يطَْهُرُ للِشهكِّ فيِ أنَه التهغَيُّرَ زَالَ أوَْ اسْتتََ  ههُ اسْ هاهِرُ أنَ  .بلَْ الظ

 .تغََيُّرَ بهِِ طَهُرَ اءُ وَلََ فإَنِْ صَفاَ الْمَ 
39. (Maka jika hilang perubahannya) yang jenis zahir atau jenis takdir (dengan sendiri) 

iaitu bukan dengan 'ain, seperti lama diamnya (atau dengan air) yang dicampurkan kepadanya 

walaupun air najis atau dengan diambil darinya walhal bakinya dua kolah (sucilah ia) kerana 

ternafi 'illat jadi najisnya. Tidak memudharatkan kembali perubahannya bila ia sunyi dari najis 

keras. Adapun bila perubahan itu hilang pada zahir dengan selain keduanya seperti dengan 

kasturi dan tanah dan cuka maka ia tidak suci kerana syak pada bahawa perubahan itu hilang atau 

terlindung, bahkan yang zahirnya bahawa ianya terlindung. Maka jika air itu jadi murni dan tidak 

ada perubahan dengannya sucilah ia. 

 

مُلََقاَتهِِ ( أيَْ ) وَ ( الْمَاءُ ) دُونهَُمَا ( أيَْ الْقلُهتيَْنِ وَلوَْ جَارِياً ) ينَْجُسُ كَرَطْبِ غَيْرِهِ ( كَزَيْت  وَإنِْ كَثرَُ ) بِ 

صِ لمَِنْطوُقِ خَبرَِ } الْ  النهجَسِ. ابقِِ الْمُخَصِّ ا الْمَاءُ فلَمَِفْهُومِ خَبرَِ الْقلُهتيَْنِ السه سُهُ شَيْءٌ { السهابقِِ أمَه  .مَاءِ لََ ينُجَِّ

طبَِ فبَاِلْْوَْلىَ .إنْ وَرَدَ عَلىَ النهجَاسَةِ ففَيِهِ تفَْصِيلٌ يأَتْيِ فيِ باَبهَِا ،نعََمْ  ا غَيْرُ الْمَاءِ مِنْ الرُّ وَفاَرَقَ كَثيِرُ  .وَأمَه

طْبِ الْجَافُّ  .بخِِلََفِ غَيْرِهِ وَإنِْ كَثرَُ  ،حِفْظهُُ مِنْ النهجَاسَةِ  الْمَاءِ كَثيِرَ غَيْرِهِ بأِنَه كَثيِرَهُ قوَِيٌّ وَيشَُقُّ   .وَخَرَجَ باِلره

 .وَتعَْبيِرِي برَِطْب  أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ بمَِائعِ  

                                                 
9 Bila sampai dua kolah. 
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40. Air (yang kurang dari dua kolah) walaupun yang mengalir (bernajis, sama seperti 

benda basah selainnya) seperti minyak, sekalipun banyak, (dengan sebab bertemu najis). 

Adapun air maka kerana mafhum khabar dua kolah yang lalu itu yang mengkhususkan mantuq 

khabar ((air dua kolah tidak dinajiskan oleh sesuatu)) yang telah lalu. Na'am, jika ia datang keatas 

najis maka padanya perincian yang akan datang pada babnya. Adapun selain air daripada benda-

benda basah maka lebih terutama. Air yang banyak melaini selainnya dengan bahawa air yang 

banyak itu kuat dan susah menjaganya dari najis, bersalahan selainnya sekalipun banyak. Keluar 

dengan benda basah oleh benda kering. Ibarat ku dengan "basah" lebih umum dari ibaratnya 

dengan "cecair".  

 

حْ ( فيِهِ ) وَ ( لََ تطُْرَ  ) لََ بمُِلََقاَةِ مَيْتةَ  لََ يسَِيلُ دَمُهَا ( عِنْدَ شَقِّ عُضْو  مِنْهَا فيِ حَياَتهَِا كَذُباَب  وَخُنْفسَُاءَ ) وَلمَْ 

مِنْ شَعْر  نجََس  لََ يدُْرِكُهُ طرَْفٌ ( أيَْ بصََرٌ لقِلِهتهِِ كَنقُْطةَِ بوَْل  ) وَ ( لََ بمُِلََقاَةِ ) نحَْوِ ذَلكَِ ( كَقلَيِل   )بمُِلََقاَةِ 

سِ الْمَ    .نْفذَِ غَيْرَ آدَمِيٍّ نجََس ، وَمِنْ دُخَانِ نجََس  وَكَغُباَرِ سِرْجِين  وَحَيوََان  مُتنَجَِّ
41. (Tidak dengan bertemu dengan bangkai yang tidak mengalir darahnya) disisi 

dikoyakkan satu anggotanya pada masa hidupnya seperti lalat dan lipas, (yang tidak 

dicampakkan ia) kedalamnya, (dan) tidak dengan bertemu dengan (najis yang tidak didapat 

oleh pandangan mata) kerana sedikitnya seperti percikkan kencing, (dan) tidak dengan bertemu 

dengan (umpama demikian itu) seperti sedikit bulu najis dan asap najis dan debu tahi kering 

dan haiwan yang bernajis manfaznya yang selain anak adam. 

 

باَبُ فيِ شَرَابِ أحََدِكُمْ فلَْيغَْ  مِسْهُ كُلههُ ثمُه ليِنَْزِعْهُ فإَنِه وَذَلكَِ لمَِشَقهةِ الَِحْترَِازِ عَنْهَا، وَلخَِبرَِ الْبخَُارِيِّ } إذَا وَقعََ الذُّ

وَقدَْ يفُْضِي  ((،قيِ بجَِناَحِهِ الهذِي فيِهِ الدهاءُ وَأنَههُ يتَه ))زَادَ أبَوُ دَاوُد  .فيِ أحََدِ جَناَحَيْهِ دَاءٌ وَفيِ الْْخَرِ شِفاَءٌ {

سَ لمََا أمََرَ بهِِ  باَبِ مَا فيِ مَعْناَهُ  .غَمْسُهُ إلىَ مَوْتهِِ فلَوَْ نجَه فإَنِْ غَيهرَتْهُ الْمَيْتةَُ لكَِثْرَتهَِا أوَْ طرُِحَتْ فيِهِ  .وَقيِسَ باِلذُّ

سَ   .وَتعُْتبَرَُ الْقلُهةُ باِلْعُرْفِ  .مِنْ زِياَدَتيِ "نحَْوُ ذَلكَِ "وَ  "حْ وَلمَْ تطُْرَ "وَقوَْليِ  .تنَجَه

42. Demikian itu kerana payah memelihara darinya dan kerana khabar Bukhari ((bila jatuh 

lalat kedalam minuman seorang dari kamu maka selamkanlah ia semuanya kemudian keluarkan 

ia, maka sungguh pada satu daripada dua kepaknya ada penyakit dan pada yang satu lagi ada 

penawar)). Abu Daud menambah ((dan bahawa ia menjaga kepaknya yang ada penyakit 

padanya10)), terkadang menyelamkannya membawa kepada matinya maka kalau ia menajiskan 

tentu nabi sawm tidak suruh melakukannya. Dikiaskan dengan lalat akan apa yang pada 

maknanya. Maka jika bangkai itu mengubahnya kerana banyaknya atau dicampakkan 

kedalamnya ia menjadi najis. Kata ku "dan tidak dicampakkan" dan "umpama demikian itu" 

daripada tambahan ku.  Diiktibarkan sedikit itu dengan 'uruf. 

 

مْ يبَْلغُْهُمَا أوَْ بلَغََهُمَا بغَِيْرِ ) فإَنِْ بلَغََهُمَا ( أيَْ الْمَاءُ النهجَسُ الْقلُهتيَْنِ ) بمَِاء  وَلََ تغََيُّرَ بهِِ فطَهَُورٌ ( لمَِا مَره فإَنِْ لَ 

 رْ لبِقَاَءِ عِلهةِ التهنْجِيسِ .مَاء  أوَْ بهِِ مُتغََيِّرًا لمَْ يطَْهُ 

43. (Maka jika ia sampai kepada keduanya) iaitu sampai air najis itu kepada dua kolah 

(dengan air yang lain dan tidak ada perubahan maka ia menyucikan) kerana apa yang telah 

lalu. Maka jika ia tidak sampai dua kolah atau sampai dengan selain air atau dengan air 

mutaghayyir ia tidak jadi suci kerana kekal 'illat jadi najisnya. 

 

يح   وَْن  أوَْ رِ م  أوَْ ل ْ ُّرُ طعَ س  تغََي اَهِر  أوَْ نجََ ؤَثِّرُ ( بطِ ُ ُّرُ الْم يرُ  .) وَالتهغَي ُّرُ الْيسَِ اَهِر  التهغَي اِلْمُؤَثِّرِ بطِ رَجَ ب هِِ  وَخَ  ،ب

ا ره دَْ مَ اءِ، وَق رُْبَ الْمَ الفُِ  .وَباِلْمُؤَثِّرِ بنِجََس  التهغَيُّرُ بجِِيفةَ  ق هاهِرِ الْمُخَ ْدِيرِيِّ باِلط ُّرِ التهق يِ التهغَي رَُ ف الْوَسَطُ  وَيعُْتبَ

 .الْْشََدُّ  وَباِلنهجَسِ الْمُخَالفُِ  ،الْمُعْتدَِلُ 

                                                 
10  Iaitu ia usaha menjatuhkannya kedalam air. Dikatakan yang kiri. 
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44. (Perubahan yang berkesan) dengan benda suci atau najis adalah perubahan rasa atau 

warna atau bau. Keluar dengan “yang berkesan dengan benda suci” oleh perubahan yang sedikit 

dengannya, dan dengan “yang berkesan dengan najis” oleh perubahan dengan bangkai berdekatan 

air, yang mana keduanya telah lalu. Diktibarkan pada perubahan pada takdir dengan benda suci 

menyalahi sifat air yang pertengahan, dan dengan najis akan benda yang menyalahi sifat air yang 

keras. 

 

لََةِ ) وَلوَْ اشْتبَهََ ( عَلىَ أحََد  ) طاَهِرٌ أوَْ طَهُورٌ بغَِيْرِهِ ( مِنْ مَاء  أوَْ غَيْرِهِ كَمَا أفَاَدَهُ كَلََمُهُ فيِ  شُرُوطِ الصه

، وَوُجُوباً إنْ لمَْ يقَْدِرْ وَخَ  وَذَلكَِ بأِنَْ  .افَ ضِيقَ الْوَقْتِ )اجْتهََدَ( فيِهِمَا جَوَازًا إنْ قدََرَ عَلىَ طاَهِر  أوَْ طَهُور  بيِقَيِن 

ا يبُيَِّنُ النهجَسَ مَثلًََ مِنْ الْْمََارَاتِ كَرَشَاش  حَوْلَ إناَئهِِ أوَْ قرُْبِ كَلْب  مِنْهُ  وَإلَِه فلَََ  .هَذَا ) إنْ بقَيِاَ ( .يبَْحَثَ عَمه

افعِِيُّ فيِمَا إذَا تَ  ،اجْتهَِادَ  حَهُ الره  لفَِ أحََدُهُمَا.خِلََفاً لمَِا صَحه

45. (Kalau kesamaran) diatas seorang (suatu yang suci atau yang menyucikan dengan 

yang tidaknya) daripada air atau selainnya, sepertimana difahamkan oleh kata-katanya pada 

syarat-syarat sembahyang, (dia berijtihad) pada keduanya diatas jalan harus jika dia mampu 

mendapatkan yang suci atau yang menyucikan yang lain dengan yakin, dan diatas jalan wajib jika 

dia tidak mampu dan takut sempit waktu. Demikian itu dengan bahawa dia menyelidik apa yang 

boleh menerangkan najisnya, sebagai contoh, daripada tanda-tanda seperti percikkan najis 

keliling bejana atau dekat anjing dengannya. Ini (jika keduanya masih ada). Jika tidak, maka 

tidak ada ijtihad, bersalahan apa yang disahkan oleh Rafi’e pada keadaan apabila satu daripada 

keduanya telah binasa. 

 

وَمَنْ قدََرَ عَلىَ طَاهِر  أوَْ طَهُور  بيِقَيِن  كَمَا مَره لجَِوَازِ  ،وَشَمَلَ مَا ذُكِرَ الْْعَْمَى لِْنَههُ يدُْرِكُ الْْمََارَةَ باِللهمْسِ وَغَيْرِهِ 

حَ  ،الْعُدُولِ إلىَ الْمَظْنوُنِ مَعَ وُجُودِ الْمُتيَقَهنِ  ابةََ كَانَ بعَْضُهُمْ يسَْمَعُ مِنْ بعَْض  مَعَ كَمَا فيِ الْْخَْباَرِ؛ فإَنِه الصه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ   .قدُْرَتهِِ عَلىَ الْمُتيَقَهنِ، وَهُوَ سَمَاعُهُ مِنْ النهبيِِّ صَلهى اللَّه

46. Apa yang disebutkan itu meliputi orang buta kerana dia boleh mendapat tahu tanda-tanda 

itu dengan sentuh dan selainnya, dan orang yang mampu mendapatkan yang suci atau yang 

menyucikan dengan yakin, sepertimana telah lalu kerana harus berpaling kepada apa yang 

dizankan serta ujud apa yang diyakinkan, sepertimana pada khabar-khabar, maka para sahabat 

selalunya sebahagian mereka mendengar kepada sebahagian yang lain serta boleh mendapatkan 

yang yakin iaitu dengar dari nabi sawm. 

 

 .) وَاسْتعَْمَلَ مَا ظَنههُ ( باِلَِجْتهَِادِ مَعَ ظهُُورِ الْْمََارَةِ ) طاَهِرًا أوَْ طَهُورًا (

47. (Dan dia menggunakan apa yang dia sangkakan suci atau menyucikan itu) dengan 

ijtihadnya itu serta zahir tanda-tandanya. 

 

الَِجْتهَِادَ فيِ اشْتبِاَهِ الطههُورِ باِلْمُسْتعَْمَلِ وَباِلتُّرَابِ النهجَسِ  رُ كْ وَذِ  .تعَْبيِرِهِ بمَِاء  طاَهِر   وَتعَْبيِرِي بطِاَهِر  أعََمُّ مِنْ 

 .مَعَ التهقْييِدِ ببِقَاَءِ الْمُشْتبَهَِيْنِ مِنْ زِياَدَتيِ

48. Ibarat aku dengan “yang suci” lebih umum dari ibaratnya dengan “air yang suci”. 

Menyebutkan ijtihad pada kesamaran apa yang menyucikan dengan yang musta’mal dan dengan 

tanah najis serta mengkaitkan dengan masih kekal dua yang kesamaran itu adalah dari tambahan 

ku.  

 

لََفِ  ،ده باِلَِجْتهَِادِ إليَْهِ رَ لََ يجَْتهَِدْ إذْ لََ أصَْلَ للِْبوَْلِ فيِ التهطْهِيرِ ليُِ فَ  ،) لََ ( إنْ اشْتبَهََ عَليَْهِ ) مَاءٌ وَبوَْلٌ ( مَثلًََ  بخِِ

اَلِ -) بلَْ (  ،الْمَاءِ  بْط دِهِ  -هُناَ وَفيِمَا يأَتْيِ للَِِنْتقِاَلِ مِنْ غَرَض  إلىَ آخَرَ لََ للِِْْ ا أوَْ لِْحََ فَ  ( لهَُمَ دَ تلَ ْ مُ بعَ يَمَه  ،مَا) يتَ

َارَةِ  .وَلوَْ بصَِبِّ شَيْء  مِنْهُ فيِ الْْخَرِ  يَقَهنِ الطهه اء  مُت رَةِ مَ مَ بحَِضْ يَمَه ههُ ت مِ لِْنَ اِلتهيمَُّ هُ ب لَه مَ قبَْلهَُ أعََادَ مَا صَ فإَنِْ تيَمَه

  .لْمَاءَيْنِ فتَحََيهرَ وَكَذَا الْحُكْمُ فيِمَا لوَْ اجْتهََدَ فيِ ا .مَعَ تقَْصِيرِهِ بتِرَْكِ إعْدَامِهِ 
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49. (tidak) jika kesamaran keatasnya (air dan kencing) sebagai contoh, maka dia tidak 

berijtihad kerana tidak ada asal bagi kencing pada menyucikan untuk dipulangkan ia kepadanya 

dengan ijtihad, bersalahan air, (bahkan) – disini dan pada apa yang akan datang adalah untuk 

pindah dari satu tujuan kepada tujuan yang lain bukan untuk membatalkan – (dia bertayammum 

selepas binasa) keduanya atau satu daripada keduanya, walaupun dengan dituangkan satu 

daripadanya pada yang satu lagi. Maka jika dia bertayammum sebelumnya dia mengulang apa 

yang dia sembahyangkan dengan tayammum itu kerana dia bertayammum dengan kehadhiran air 

yang diyakinkan suci serta cuainya dengan tidak memusnahkannya. Begitu juga hukum pada 

keadaan kalau dia berijtihad pada dua air maka dia bingung.  

 

مَ. قاَلَ فيِ الْمَجْمُوعِ : فإَنِْ لمَْ يجَِدْ مَنْ يقُلَِّدُهُ أوَْ وَجَدَهُ فتَحََيهرَ  .دُونَ الْبصَِيرِ  ،وَللِْْعَْمَى فيِ هَذِهِ التهقْليِدُ   تيَمَه

 وَتعَْبيِرِي باِلتهلفَِ أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ باِلْخَلْطِ.

50. Boleh orang buta pada keadaan ini bahawa dia bertaklid, tidak orang yang melihat. 

Katanya didalam Majmuk : maka jika dia tidak mendapat orang yang boleh dia taklid atau dia 

mendapatnya maka orang itu kebingungan dia bertayammum. Ibarat ku dengan “binasa” lebih 

umum dari ibaratnya dengan “campur”. 

 

أُ بكُِلٍّ ( مِنْ الْمَاءِ وَمَاءِ  ،فلَََ يجَْتهَِدْ لمَِا مَره فيِ الْبوَْلِ  ،) وَلََ ( إنْ اشْتبَهََ عَليَْهِ ) مَاءٌ وَمَاءُ وَرْد  ( ) بلَْ يتَوََضه

ةً ( رُورَةِ  .الْوَرْدِ ) مَره دِهِ فيِ النِّيهةِ للِضه ( ) وَإذَِا ظنَه طَهَارَ  .وَيعُْذَرُ فيِ ترََدُّ ةَ أحََدِهِمَا ( أيَْ الْمَاءَيْنِ باِلَِجْتهَِادِ )سُنه

أوَْ يتَغََيهرَ اجْتهَِادُهُ فيَشَْتبَهُِ  لهَُ قبَْلَ اسْتعِْمَالهِِ ) إرَاقةَُ الْْخَرِ ( إنْ لمَْ يحَْتجَْ إليَْهِ لنِحَْوِ عَطشَ  لئِلََه يغَْلطََ فيَسَْتعَْمِلهَُ 

رَاقةَِ مِنْ زِياَدَتيِ وَذِكْرُ  .عَليَْهِ الْْمَْرُ   .سَنِّ الِْْ

51. (dan tidak) jika kesamaran diatasnya (air dan air mawar), maka dia tidak berijtihad 

kerana apa yang telah lalu pada kencing itu, (bahkan dia berwudhuk dengan setiap satu) 

daripada air dan air mawar itu, (sekali). Diuzurkan dia pada berbelah baginya pada niat kerana 

dharurat. (Bila dia menyangkakan suci satu daripada dua air itu) dengan ijtihad (sunat) 

baginya sebelum dia menggunakannya (mencurahkan yang satu lagi) jika dia tidak berhajat 

kepadanya untuk umpama dahaga supaya dia tidak tersilap lalu menggunakannya atau berubah 

ijtihadnya maka kesamaran perkara itu diatasnya. Menyebutkan sunat menuangkan itu dari 

tambahan ku.  

 

هانيِ (  لْ باِلث َ مَْ يعَْم اً ) ل َادِهِ ثاَنيِ ُّهُ ( باِجْتهِ هرَ ظَن لِ ) وَتغََي ْضُ الْْوَه يَِ بعَ هُ ( وَبقَ َ إَنِْ ترََك ئِلََه ) ف َادَيْنِ ل نْ الَِجْتهِ ِ م

ُُ يَ  لُ ، وَيصَُلِّي بنِجََاسَة   ضَ الَِجْتهَِادَ نْقَ فَِ  باِلَِجْتهَِادِ إنْ غَسَلَ مَا أصََابهَُ الْْوَه مُ ( بعَْدَ التهل إنْ لمَْ يغَْسِلْهُ ) بلَْ يتَيَمَه

مِ. اِلتهيمَُّ هُ ب لَه ا صَ يدُ( مَ لََمُ  )وَلََ يعُِ َ اهُ ك ا اقْتضََ ىَ مَ َادِ عَل وَازِ الَِجْتهِ اَ : بجَِ يْءٌ ، وَقلُْن لِ شَ نْ الْْوَه ْقَ مِ مَْ يبَ إَنِْ ل ف

افعِِيِّ فلَََ إعَادَةَ إذْ ليَْسَ مَ   .عَهُ مَاءٌ مُتيَقَهنُ الطههَارَةِ الره
52. (Maka jika mencurahkannya) dan kekal sebahagian air yang pertama itu (dan berubah 

sangkaannya) dengan ijtihadnya kali kedua (tidak boleh dia beramal dengan yang kedua) 

daripada dua ijtihad itu supaya dia tidak membatalkan ijtihad dengan ijtihad jika dia basuh apa 

yang telah dikenai air yang pertama itu dan dia sembahyang dengan najis jika dia tidak 

membasuhnya, (bahkan dia tayammum) selepas musnah kedua-dua air itu. (Dia tidak 

mengulang) apa yang dia sembahyangkan dengan tayammum itu.   

 

افعِِيِّ  .وَهَذِهِ مَسْألَةَُ الْمِنْهَاجِ لذِِكْرِهِ الْخِلََفَ فيِهَا وَالْْوَْلىَ حَمْلُ كَلََمِ  .هَذَا .وَهِيَ إنهمَا تأَتْيِ عَلىَ طَرِيقةَِ الره

لِ، ثمُه تغََيه  رَ اجْتهَِادُهُ ثمُه تلَفَِ الْباَقيِ دُونَ الْْخَرِ ثمُه الْمِنْهَاجِ ليِأَتْيَِ عَلىَ طرَِيقتَهِِ أيَْضًا عَلىَ مَا إذَا بقَيَِ بعَْضُ الْْوَه

عَادَةِ فيِ ذَلكَِ أيَْضًا. مَ ؛ إذْ قضَِيهةُ كَلََمِ الْمَجْمُوعِ ترَْجِيحُ عَدَمِ الِْْ  تيَمَه

53. Ini adalah masaalah Minhaj kerana ia menyebutkan khilaf padanya. Ianya hanya datang 

diatas jalan Rafi’e. Fahami ini. Yang terutama adalah menanggungkan kalam Minhaj itu supaya 

ia datang diatas jalannya juga keatas keadaan apabila masih berbaki sebahagian air yang pertama, 
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kemudian berubah ijtihadnya kemudian musnah baki air itu tidak yang satu lagi, kemudian dia 

bertayammum, kerana kehendak kalam Majmuk mentarjihkan tidak ada ulang ibadat pada 

demikian itu11 juga.  

 

سِهِ ( أيَْ الْمَاءِ أوَْ غَيْرِهِ ) عَدْلُ رِوَايةَ  ( كَعَبْد  وَامْرَأةَ    وَمَجْنوُنٌ  وَصَبيٌِّ  وَمْجَهُولٌ  لََ فاَسِقٌ  ،) وَلوَْ أخَْبرََهُ بتِنَجَُّ

سِهِ كَوُلوُغِ كَلْب  ) أوَْ فقَيِهًا ( بمَِا ينَُ  سُ ) مُوَافقِاً ( للِْمُخْبرِِ فيِ مَذْهَبهِِ فيِ حَالةََ كَوْنهِِ ) مُبيَِّناً للِسهببَِ ( فيِ تنَجَُّ جِّ

هُولِ مَذْهَبهُُ فلَََ يعَْتمَِدُهُ ذَلكَِ وَإنِْ لمَْ يبُيَِّنْ السهببََ ) اعْتمََدَهُ ( بخِِلََفِ غَيْرِ الْفقَيِهِ ، أوَْ الْفقَيِهِ الْمُخَالفِِ أوَْ الْمَجْ 

سْ عِنْدَ الْمُخْبرِِ .مِنْ غَيْرِ تبَْييِن  لذَِلكَِ لَِحْتمَِ   الِ أنَْ يخُْبرَِ بتِنَْجِيسِ مَا لمَْ ينُجَِّ

54. (Kalau mengkhabarkan dia dengan bernajis air) atau selainnya (oleh seorang yang 

adil riwayat) seperti hamba dan perempuan, bukan orang yang fasik dan yang majhul 

keadaannya dan kanak-kanak dan orang gila, (hal keadaan orang itu menerangkan sebab) 

bernajisnya seperti jilatan anjing (atau mahir fekah) berkenaan apa yang menajiskannya (lagi 

pula sama) dengan orang yang dikhabarkan pada mazhabnya pada demikian itu, sekalipun orang 

itu tidak menerangkan sebabnya, (dia memegangnya), bersalahan yang tidak mahir fekah, atau 

yang mahir fekah yang menyalahi mazhab atau yang dijahilkan mazhabnya, maka dia tidak 

memegangnya tanpa keterangan tentang demikian itu kerana ihtimal bahawa dia mengkhabarkan 

hukum menajiskan apa yang tidak menajiskan disisi orang yang dikhabarkan. 

 

جْمَاعِ ) وَيحَِلُّ اسْتعِْمَالُ وَاتِِّخَاذُ ( أيَْ اقْتنِاَءُ ) كُلِّ إناَء  طاَهِر  ( مِنْ حَيْثُ إنههُ طاَهِرٌ فيِ الطههَارَةِ   .وَغَيْرِهَا باِلِْْ

أَ النهبيُِّ  ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ مِنْ شَنٍّ مِنْ جِلْد  وَمِنْ قدََح  مِنْ خَشَب  وَمِنْ مِخْضَب  مِنْ حَجَر  وَقدَْ توََضه فلَََ يرَِدُ  .صَلهى اللَّه

 .الْمَغْصُوبُ وَجِلْدُ الْْدَمِيِّ وَنحَْوُهُمَا

55. (Halal menggunakan dan membuat) dan menyimpan (setiap bejana yang suci) dari 

sekira-kira ianya suci, pada bersuci dan selainnya dengan ijmak. Sungguhnya nabi sawm pernah 

berwudhuk dari gereba12 kulit yang kecil dan dari mangkok kayu dan dari bejana air dari batu. 

Maka tidak datang bejana yang dirampas dan kulit anak adam dan umpama keduanya.  

 

ناَءُ جَافٌّ  ،وَخَرَجَ باِلطهاهِرِ النهجَسُ كَالْمُتهخَذِ مِنْ مَيْتةَ  ؛ فيَحَْرُمُ اسْتعِْمَالهُُ فيِ مَاء  قلَيِل  وَمَائعِ   أوَْ  لََ فيِ جَافٍّ وَالِْْ

هُ وَاتِِّخَاذُهُ ؛ لِْنَه مَا فيِهِ مِنْ الْخُيلَََءِ وَكَسْرُ وَدَخَلَ فيِهِ النهفيِسُ كَياَقوُت  فيَحَِلُّ اسْتعِْمَالُ  .لكَِنههُ يكُْرَهُ  ،فيِ مَاء  كَثيِر  

 .لكَِنههُ يكُْرَهُ  ،قلُوُبِ الْفقُرََاءِ لََ يدُْرِكُهُ إلَه الْخَوَاصُّ 

56. Keluar dengan “yang suci” oleh bejana najis seperti yang dibuat dari bangkai, maka 

haram menggunakannya pada air yang sedikit dan cecair, tidak pada benda kering walhal bejana 

itu kering atau pada air yang banyak, akan tetapi ianya makruh. Masuk padanya bejana yang 

mahal seperti delima maka halal menggunakannya dan membuatnya kerana apa yang ada 

padanya daripada bermegah-megah dan terpecah hati orang fakir tidak difahami melainkan oleh 

orang yang tertentu, walau bagaimanapun ianya makruh.  

 

ةٌ  جَالِ  ،) إلَه إناَءً كُلُّهُ أوَْ بعَْضُهُ ( الْمَزِيدُ عَلىَ الْْصَْلِ ) ذَهَبٌ أوَْ فضِه فيَحَْرُمُ ( اسْتعِْمَالهُُ وَاتِِّخَاذُهُ عَلىَ الرِّ

ُ عَليَْهِ وَسَله  ةِ مَعَ الْخُيلَََءِ وَلقِوَْلهِِ صَلهى اللَّه ةِ وَالنِّسَاءِ لعَِيْنِ الذههَبِ وَالْفضِه مَ } لََ تشَْرَبوُا فيِ آنيِةَِ الذههَبِ وَالْفضِه

يْخَانِ  .وَلََ تأَكُْلوُا فيِ صِحَافهَِا {  .وَيقُاَسُ بمَِا فيِهِ مَا فيِ مَعْناَهُ ؛ وَلِْنَه اتِّخَاذَهُ يجَُرُّ إلىَ اسْتعِْمَالهِِ  .رَوَاهُ الشه

57. (melainkan bejana yang semuanya atau sebahagiannya) -“sebahagiannya” 

ditambahkan keatas asal Minhaj”- (emas atau perak, maka haram) menggunakannya dan 

membuatnya keatas lelaki dan perempuan, kerana ‘ain emas dan perak beserta kemegahan, dan 

kerana kata nabi sawm ((jangan kamu minum pada bejana emas dan perak dan jangan kamu 

                                                 
11  Pada keadaan apabila masih berbaki . . . 
12 Bekas air yang dibuat dari kulit. 
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makan pada pinggannya)), meriwayatkannya dua syeikh, dan dikiaskan apa yang pada hadith ini 

apa yang pada maknanya, dan kerana membuatnya menarik kepada menggunakannya.  

 

 َ هَا لزِِين ةَ  أوَْ بعَْضُ تَْ لزِِين أِنَْ كَان ة  ( ب ْرِ حَاجَ يرَةٌ لغَِي ةِ كَبِ بهةُ الْفضِه دِهِمَا وَضَ بهب  بأِحََ ة  ) كَمُضَ هَا لحَِاجَ  ،ة  وَبعَْضُ

ةِ وَإنِهمَا حَرُمَتْ ضَبهةُ الذههَبِ مُطْلقَاً لِْنَه الْخُيَ  .فيَحَْرُمُ اسْتعِْمَالهُُ وَاتِِّخَاذُهُ  نْ الْفضِه دُّ مِ َ يُّ  .لََءَ فيِهِ أشَ افعِِ الفََ الره وَخَ

ى بيَْنهَُمَا فيِ التهفْصِيلِ    .فسََوه
58. (Sama seperti yang ditampal dengan satu daripada keduanya walhal tampalan 

perak itu besar tanpa hajat) dengan bahawa ianya untuk hiasan atau sebahagiannya untuk 

hiasan dan sebahagian lagi kerana hajat, maka haram menggunakannya dan membuatnya. 

Hanyalah haram tampalan emas itu semata-mata kerana megah padanya lebih kuatdari megah 

pada perak. Rafi’e menyalahi, maka dia menyamakan diantara keduanya pada tafsil itu.  

 

ةِ بحِِلِّ الَِسْتنِْجَاءِ بهِِمَاوَلََ تشُْكَ  ة   ،لُ حُرْمَةُ اسْتعِْمَالِ الذههَبِ وَالْفضِه لََ فيِمَا  ،لِْنَه الْكَلََمَ ثمَه فيِ قطِْعَةِ ذَهَب  أوَْ فضِه

ناَءِ الْمُهَيهأِ مِنْهُمَا للِْبوَْلِ فيِهِ. جْزَاءِ ينُاَفيِهِ  طبُعَِ أوَْ هُيِّئَ مِنْهُمَا لذَِلكَِ كَالِْْ وَالْجَوَابُ بأِنَه كَلََمَهُمْ ثمَه إنهمَا هُوَ فيِ الِْْ

يْخَيْنِ وَغَيْرِهِمَا ثمَه باِلْجَوَازِ  الْمُجِيبِ عَلىَ مَا طبُعَِ أوَْ هُيِّئَ لذَِلكَِ، وَكَلََمُ غَيْرِهِ  إلَه أنَْ يحُْمَلَ كَلََمُ  ،ظاَهِرُ تعَْبيِرِ الشه

 .ذَلكَِ  عَلىَ غَيْرِ 

59. Tidak dimusykilkan haram menggunakan emas perak dengan halal istinja’ dengan 

keduanya kerana kalam disana adalah pada ketul-ketulan emas-perak bukannya pada barang yang 

ditempa atau disediakan dari emas-perak untuk demikian itu seperti bejana yang dibuat dari 

keduanya untuk kencing kedalamnya. Jawabnya dengan bahawa kalam mereka disana hanyalah 

pada memada istinja’, dinafikan oleh zahir ibarat dua syeikh dan selain mereka disana dengan 

harusnya, melainkan ditanggungkan kalam orang yang menjawab itu13 keatas barang yang 

ditempa atau disediakan untuk tujuan itu, sedang kalam orang lain keatas barang yang bukan 

sedemikian itu. * 

 

كَبيِرَةً لهََا ( أيَْ ) فإَنِْ كَانتَْ صَغِيرَةً لغَِيْرِ حَاجَة  ( بأِنَْ كَانتَْ لزِِينةَ  أوَْ بعَْضُهَا لزِِينةَ  وَبعَْضُهَا لحَِاجَة  ) أوَْ 

ينةَِ فيِ الْْوُلىَ وَللِْكِبرَِ  ،وَإنِْ كَانتَْ مَحَله الَِسْتعِْمَالِ  ،للِْحَاجَةِ ) كُرِهَ ( ذَلكَِ  غَرِ فيِ  .فيِ الثهانيِةَِ  للِزِّ وَجَازَ للِصِّ

 الْْوُلىَ، وَللِْحَاجَةِ فيِ الثهانيِةَِ.

60. (Maka jika tampalan perak itu kecil bukan kerana hajat) dengan bahawa ianya untuk 

hiasan atau sebahagiannya untuk hiasan dan sebahagian lagi kerana hajat (atau besar kerana) 

hajat makruh guna dan buatnya, sekalipun tampalan itu tempat penggunaan, kerana hiasan pada 

masaalah pertama dan kerana besarnya pada masaalah kedua14. Harus ia kerana kecilnya pada 

masaalah pertama dan kerana hajat pada masaalah kedua. 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ الهذِي كَانَ يشَْرَبُ فيِهِ كَانَ مُ  وَالْْصَْلُ فيِ سَلْسَلًَ الْجَوَازِ مَا رَوَاهُ الْبخَُارِيُّ } أنَه قدََحَهُ صَلهى اللَّه

ة  لَِنْصِدَاعِهِ { أيَْ مُشَعهباً بخَِيْطِ  ة  لَِنْشِقاَقهِِ  بفِضِه وَخَرَجَ بغَِيْرِ حَاجَة   .ياَدَتيِوَالتهصْرِيحُ بذِِكْرِ الْكَرَاهَةِ مِنْ زِ  .فضِه

غِيرَةُ لحَِاجَة  فلَََ تكُْرَهُ للِْخَبرَِ الْمَذْكُورِ.  الصه

61. Asal pada harusnya adalah apa yang diriwayatkan oleh Bukhari ((bahawa mangkok kayu 

rasulullah sawm yang dia biasa minum padanya disimpai dengan perak kerana pecah)) iaitu baiki 

dengan benang perak kerana retaknya. Penjelasan dengan menyebutkan karahah itu dari 

tambahan ku. Keluar dengan tanpa hajat oleh tampalan kecil kerana hajat maka ia tidak makruh 

kerana khabar tersebut. 

 

                                                 
13 Iaitu orang yang menjelaskan dengan ketiadaan harusnya. 
14  Bukan kerana hajat dan kerana hajat. 
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ناَءِ مَا يُ  عٌ  .مِنْ صَفيِحَة  أوَْ غَيْرِهَا ،حُ بهِِ خَللَهُُ صْلَ وَأصَْلُ ضَبهةِ الِْْ ينةَِ توََسُّ وَمَرْجِعُ  .وَإطِْلََقهَُا عَلىَ مَا هُوَ للِزِّ

غِيرَةِ الْعُرْفُ  غِيرَةُ  .الْكَبيِرَةِ وَالصه ، وَالصه ناَءِ كَشَفةَ  أوَْ أذُُن   .دُونَ ذَلكَِ  وَقيِلَ : الْكَبيِرَةُ مَا تسَْتوَْعِبُ جَانبِاً مِنْ الِْْ

باَحَةُ فإَنِْ شُ   .كه فيِ الْكِبرَِ فاَلْْصَْلُ الِْْ

62. Asal tampalan bejana pada adalah barang yang dibaikki dengannya akan lubang-

lubangnya, daripada kepingan atau selainnya. Menuturkannya keatas barang yang ianya untuk 

hiasan adalah bermudah-mudah. Tempat rujuk besar dan kecilnya adalah ‘uruf. Dikatakan : yang 

besar itu apa yang menutup habis satu sisi daripada bejana seperti birai atau tangkai, dan yang 

kecilnya kurang dari itu. Maka jika disyakkan pada besarnya maka asalnya adalah harus.  

 

ةِ ؛ لِْنَه الْعَجْزَ عَنْ غَيْرِ  صْلََحِ لََ الْعَجْزُ عَنْ غَيْرِ الذههَبِ وَالْفضِه هِمَا يبُيِحُ اسْتعِْمَالَ وَالْمُرَادُ باِلْحَاجَةِ غَرَضُ الِْْ

ةٌ فضَْلًَ عَنْ الْمُضَبهبِ بهِِ  ناَءِ الهذِي كُلُّهُ ذَهَبٌ أوَْ فضِه رِ  .الِْْ أعََمُّ مِنْ قوَْلِ الْمِنْهَاجِ :  "لغَِيْرِ حَاجَة  " وَقوَْليِ كَالْمُحَره

. "لزِِينةَ  "  لمَِا مَره

63. Yang dikehendaki dengan hajat adalah tujuan membaikkinya bukan lemah dari selain 

emas dan perak, kerana lemah dari selain keduanya mengharuskan penggunaan bejana yang 

semuanya emas atau perak, lebih lagi yang ditampal dengannya. Kata ku seperti Muharrar “tidak 

kerana hajat” lebih umum dari kata Minhaj “untuk hiasan” kerana apa yang telah lalu. 

 

هَ ( أيَْ  ة   ) وَيحَِلُّ نحَْوُ نحَُاس  ( بضَِمِّ النُّونِ أشَْهُرُ مِنْ كَسْرِهَا ) مُوِّ )لََ عَكْسُهُ(  ،طلُيَِ ) بنِقَْد  ( أيَْ بذَِهَب  أوَْ فضِه

ةٌ بنِحَْوِ نحَُاس   هَ ذَهَبٌ أوَْ فضِه . ،بأِنَْ مُوِّ هِ  أيَْ فلَََ يحَِلُّ وه هةِ الْمُمَ ا ( لقِلِ هارِ فيِهِمَ يْءٌ باِلن كَِ شَ نْ ذَل لْ مِ ) إنْ لمَْ يحَْصُ

  .فِ مَا إذَا حَصَلَ مِنْهُ شَيْءٌ بهَِا لكَِثْرَتهِِ بخِِلََ  ،فكََأنَههُ مَعْدُومٌ  ،بهِِ 
64. (Halal umpama tembaga) -“نحاس” dengan dhammah nun lebih masyhur dari kasrahnya- 

(yang dicelup) iaitu disadur (dengan naqd) iaitu emas–perak, (tidak sebaliknya) dengan 

bahawa emas atau perak disadur dengan tembaga, maka tidak halal. (jika tidak terhasil 

daripada demikian itu oleh sesuatu dengan api, pada keduanya) kerana sedikit apa yang 

disadurkan dengannya, maka seolah-olah ianya tidak ujud, bersalahan keadaan apabila terhasil 

darinya sesuatu dengan api, kerana banyaknya.  

 

حَ  .وَالتهصْرِيحُ باِلثهانيِةَِ مَعَ التهقْييِدِ فيِهِمَا مِنْ زِياَدَتيِ فْعَةِ وَغَيْرُهُ فيِ  وَباِلتهقْييِدِ صَره يْخَانِ فيِ الْْوُلىَ وَابْنُ الرِّ الشه

مَامِ.  الثهانيِةَِ أخَْذًا مِنْ كَلََمِ الِْْ

65. Penjelasan dengan yang kedua serta membuat kaid pada keduanya adalah daripada 

tambahan ku. Dengan membuat kaid dua syeikh menjelaskan pada yang pertama dan Ibnu Rif’ah 

serta selainnya menjelaskan pada yang kedua kerana faham dari kalam al Imam. 

 

 

 3باَبُ الْْحَْدَاثِ 
 

طْلََقِ كَمَا هُناَ الْْصَْغَرُ غَالبِاً وَهُوَ لغَُةً : الشهيْءُ الْحَادِثُ. جَمْعُ حَدَث  وَالْمُرَادُ بهِِ عِنْدَ  وَشَرْعًا : يطُْلقَُ عَلىَ  الِْْ

صَ، وَعَلىَ الْْسَْباَبِ الهتيِ يَ  لََةِ حَيْثُ لََ مُرَخِّ ةَ الصه هْرُ، نْتهَِي بهَِا الطُّ أمَْر  اعْتبِاَرِيٍّ يقَوُمُ باِلْْعَْضَاءِ يمَْنعَُ صِحه

وَتعَْبيِرُ الْْصَْلِ بأِسَْباَبِ الْحَدَثِ يقَْتضَِي تفَْسِيرَ الْحَدَثِ بغَِيْرِ  .وَالْمُرَادُ هُناَ الثهانيِ .وَعَلىَ الْمَنْعِ الْمُترََتِّبِ عَلىَ ذَلكَِ 

ضَافةََ بيَاَنيِهةً   .الثهانيِ إلَه أنَْ تجَْعَلَ الِْْ

66. BAB HADATH-HADATH. “أحَْدَاث” Jamak “حَدَث”. Yang dikehendaki dengan hadath 

disisi itlak sepertimana disini ghalibnya adalah yang kecil. Ianya pada bahasa : suatu yang baru, 

dan pada syara’ dituturkan keatas perkara yang jenis iktibar yang berdiri pada anggota-anggota 

yang menegah sah sembahyang sekira-kira tidak ada kelonggaran, dan keatas sebab-sebab yang 

tersudah suci dengan sebabnya, dan keatas tegahan yang tersusun diatas demikian itu. Yang 
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dikehendaki disini yang kedua. Ibarat asal dengan “sebab-sebab hadath” menuntut tafsiran hadath 

dengan selain yang kedua, melainkan bahawa dijadikan idhafatnya idhafat bayaniah. 

 

ئِ الْحَيِّ عَيْناً أوَْ رِيحًا طَاهِرًا أوَْ نجََسًا جَاف اً أوَْ  .) هِيَ ( أرَْبعََةٌ  رَطْباً أحََدُهَا : ) خُرُوجُ غَيْرِ مَنيِِّهِ ( أيَْ الْمُتوََضِّ

لًَ ) مِنْ فرَْج  ( دُبرًُا كَانَ أوَْ قبُلًَُ  هاَ  مُعْتاَدًا كَبوَْل  أوَْ ناَدِرًا كَدَم  انْفصََلَ أوَه )أوَْ ( مِنْ ) ثقَْب  ( بفِتَْحِ الْمُثلَهثةَِ وَضَمِّ

( ؛ لقِوَْلهِِ تعََالىَ : } أَ  وْ جَاءَ أحََدٌ مِنْكُمْ مِنْ )تحَْتَ مَعِدَة ( بفِتَْحِ الْمِيمِ وَكَسْرِ الْعَيْنِ عَلىَ الْْفَْصَحِ، )وَالْفرَْجُ مُنْسَدٌّ

وَالْغَائطُِ : الْمَكَانُ الْمُطْمَئنُِّ مِنْ الَْْرْضِ تقُْضَى فيِهِ الْحَاجَةُ،  بِ الْمَذْكُورِ مَقاَمَ الْمُنْسَدِّ .الْغَائطِِ { الْْيةََ وَلقِيِاَمِ الثهقْ 

 ُُ يَ باِسْمِهِ الْخَارِجِ  للِْمُجَاوَرَةِ. سُمِّ

67. (Ianya) empat. Satu daripadanya (keluar selain mani) orang yang berwudhuk yang 

hidup, 'ain atau angin  atau najis, kering atau basah, yang biasa seperti kencing atau yang nadir 

seperti darah, tercerai atau tidak, (dari faraj), dubur ada ia atau kubul (atau) dari (lubang 

dibawah mai'eddah walhal faraj tersumbat), kerana kata Allah taala ((atau seorang dari kamu 

mendatangkan ghait i.e tahi)) dan kerana berdiri lubang itu pada tempat faraj yang tersumbat itu. 

"Ghait" adalah tempat yang tetap pada bumi yang dikadhakan hajat padanya. Dinamakan dengan 

namanya akan benda yang keluar itu kerana berdekatan. 

 

 ٌُ مِنْ ثقَْب  فوَْقَ الْمَعِدَةِ أوَْ  وَخَرَجَ باِلْفرَْجِ وَالثهقْبِ الْمَذْكُورَيْنِ خُرُوجُ شَيْء  مِنْ بقَيِهةِ بدََنهِِ كَدَمِ فصَْد  وَخَارِج 

نقَْضَ بهِِ لِْنَه الْْصَْلَ عَدَمُ النهقْضِ وَلِْنَه فلَََ  .تحَْتهََا مَعَ انْفتِاَحِهِ  أوَْ  ،فيِهَا أوَْ مُحَاذِيهَا وَلوَْ مَعَ انْسِدَادِ الْفرَْجِ 

 .ةُ تلُْقيِهِ إلىَ أسَْفلََ الْخَارِجَ فيِ الْْخَِيرَةِ لََ ضَرُورَةَ إلىَ مَخْرَجِهِ وَفيِمَا عَدَاهَا باِلْقيَْءِ أشَْبهََ إذْ مَا تحُِيلهُُ الطهبيِعَ 

 .وَهَذَا فيِ الَِنْسِدَادِ الْعَارِضِ 
68. Keluar dengan faraj dan lubang tersebut oleh keluar suatu daripada baki tubuhnya seperti 

darah petik, dan benda yang keluar dari lubang diatas ma'idah atau padanya atau setentangnya 

walaupun serta tersumbat faraj, atau dibawahnya serta terbukanya. Maka tidak ada batal dengan 

sebab keluarnya kerana asalnya tidak batal, dan kerana benda yang keluar pada masaalah yang 

akhir ini tidak terdesak kepada tempat keluarnya dan pada masaalah yang selainnya lebih serupa 

dengan muntah kerana barang yang diubah oleh tabiat ia campakkan kebawah. Ini pada tersumbat 

yang mendatang. 

 

ا الْخِلْقيُِّ فيَنَْقضُُ مَعَهُ الْخَارِجُ مِنْ الثهقْبِ مُطْلقَاً، وَالْمُنْسَدُّ حِينئَذِ  كَعُضْو  زَائدِ  مِنْ الْ  لََ وُضُوءَ بمَِسِّهِ  ،خُنْثىَأمَه

لغَِيْرِهِ تصَْرِيحًا بمُِوَافقَتَهِِ أوَْ  قاَلَ فيِ الْمَجْمُوعِ : وَلمَْ أرََ  .قاَلهَُ الْمَاوَرْدِيُّ  .وَلََ غُسْلَ بإِيِلََجِهِ وَلََ إيلََجَ فيِهِ 

  .مُخَالفَتَهِِ 
69. Adapun tersumbat yang asal kejadian maka membatalkan bersamanya oleh yang keluar 

dari lubang semata-mata, dan yang tersumbat ketika itu seperti anggota yang lebih pada khunsa, 

tidak ada wudhuk dengan menyentuhnya dan tidak ada mandi dengan memasukkannya dan tidak 

dengan memasukkan padanya. Mengatakannya Mawardi. Kata Nawawi didalam Majmuk : aku 

tidak nampak ada orang selain dia membuat penjelasan, dengan muafakat dengan dia atau 

menyalahi dia.  

 

هِ وَ  ،وَحَيْثُ أقُيِمَ الثهقْبُ مَقاَمَ الْمُنْسَدِّ فلَيَْسَ لهَُ حُكْمُهُ  يلََجِ بهِِ مِنْ إجْزَاءِ الْحَجَرِ وَإيِجَابِ الْوُضُوءِ بمَِسِّ  الْغُسْلِ باِلِْْ

يلََجِ فيِهِ وَإيِجَابِ سَتْرِهِ وَتحَْرِيمِ النهظَرِ إليَْهِ فوَْقَ الْعَوْرَةِ لخُِرُ  وجِهِ عَنْ مَظِنهةِ الشههْوَةِ، وَلخُِرُوجِ أوَْ الِْْ

دْرِ  .فلَََ يتَعََدهى الْْصَْليِه  الَِسْتنِْجَاءِ باِلْحَجَرِ عَنْ الْقيِاَسِ  وَالْمَعِدَةُ مُسْتقَرَُّ الطهعَامِ مِنْ الْمَكَانِ الْمُنْخَسِفِ تحَْتَ الصه

ةُ  ره ةِ وَالْمُرَادُ بهَِا هُناَ السُّ ره  . إلىَ السُّ
70. Sekira-kira didirikan lubang itu pada tempat faraj yang tersumbat maka ia tidak memiliki 

hukumnya, daripada memada batu dan wajib wudhuk dengan menyentuhnya dan mandi dengan 

memasukkannya atau dimasukkan padanya dan wajib menutupinya dan haram memandang 

kepadanya hal keadaan ia diatas aurat kerana keluarnya dari sangkaan syahwat, dan kerana 
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istinja' dengan batu itu keluar dari kias maka ia tidak melampaui yang asal. Ma'iedah itu tempat 

tetap makanan dari tempat yang merendah dibawah dada hingga ke pusat. Yang dikehendaki 

dengannya disini adalah pusat.  

 

ا مَنيُِّهُ الْمُوجِبُ للِْغُسْلِ فلَََ ينَْقضُُ الْوُضُوءَ  دِ نظَرَ   ،أمَه لِْنَههُ أوَْجَبَ أعَْظمََ الْْمَْرَيْنِ وَهُوَ الْغُسْلُ  ،كَأنَْ أمَْنىَ بمُِجَره

الْحَيْضُ وَالنِّفاَسُ مَعَ إيجَابهِِمَا الْغُسْلَ وَإنِهمَا أوَْجَبهَُ  .كَزِناَ الْمُحْصَنِ  ،بخُِصُوصِهِ فلَََ يوُجِبُ أدَْوَنهَُمَا بعُِمُومِهِ 

ةَ الْوُضُوءِ مُطْلقَاً فلَََ يجَُامِعَانهِِ  بخِِلََفِ خُرُوجِ الْمَنيِِّ يصَِحُّ مَعَهُ الْوُضُوءُ فيِ صُورَةِ سَلسَِ  ،لِْنَههُمَا يمَْنعََانِ صِحه

. الْمَنيِِّ ؛ فيَجَُامِعُهُ وَدَخَلَ فيِ غَيْرِ مَنيِِّهِ   مَنيُِّ غَيْرِهِ فيَنَْقضُُ فتَعَْبيِرِي بمَِنيِِّهِ أوَْلىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ باِلْمَنيِِّ

71. Adapun mani dirinya yang mewajibkan mandi maka ia tidak membatalkan wudhuk, 

seperti bahawa keluar maninya dengan semata-mata pandang, kerana ia mewajibkan yang lebih 

besar daripada dua perkara iaitu mandi dengan khususnya sebagai mani maka ia tidak 

mewajibkan yang  rendah daripada keduanya dengan umumnya sebagi hadath, sama seperti zina 

muhshan. Haid dan nifas mewajibkan wudhuk serta keduanya mewajibkan mandi hanyalah 

kerana keduanya menegah sah wudhuk semata-mata maka keduanya tidak boleh berhimpun 

sekali dengan wudhuk, bersalahan keluar mani, sah bersamanya oleh wudhuk pada rupa masaalah 

orang yang bertalian mani, maka ia berhimpun dengan wudhuk. Masuk pada selain "maninya" 

oleh mani orang lain maka ia membatalkan. Maka ibarat aku dengan "maninya" terutama dari 

ibaratnya dengan "mani".  

 

يْرِهِ } الْعَيْناَنِ وَغَ  ) وَ ( ثاَنيِهَا : ) زَوَالُ عَقْل  ( أيَْ تمَْييِز  بجُِنوُن  أوَْ إغْمَاء  أوَْ نوَْم  أوَْ غَيْرِهَا لخَِبرَِ أبَيِ دَاوُد

هُولِ الهذِي هُوَ مَ  ا ذُكِرَ أبَْلَغُ مِنْهُ فيِ الذُّ أْ { وَغَيْرُ النهوْمِ مِمه هِ فمََنْ ناَمَ فلَْيتَوََضه ظِنهةٌ لخُِرُوجِ شَيْء  مِنْ وِكَاءُ السه

برُُ  برُِ كَمَا أشَْعَرَ بهَِا الْخَبرَُ، إذْ السههُ : الدُّ وَالْعَيْناَنِ  .: حِفاَظهُُ عَنْ أنَْ يخَْرُجَ مِنْهُ شَيْءٌ لََ يشَْعُرُ بهِِ  وَوِكَاؤُهُ  ،الدُّ

كْرِ  .كِناَيةٌَ عَنْ الْيقَْظَةِ  وَمِنْ  .فلَََ نقَْضَ بهَِا ،وَخَرَجَ بزَِوَالِ الْعَقْلِ النُّعَاسُ وَحَدِيثُ النهفْسِ وَأوََائلُِ نشَْوَةِ السُّ

 .اعُ كَلََمِ الْحَاضِرِينَ وَإنِْ لمَْ يفَْهَمْهُ عَلََمَاتِ النُّعَاسِ : سَمَ 
72. Keduanya (hilang akal) iaitu daya membezakan, dengan sebab gila atau pitam atau tidur 

atau selainnya, kerana khabar Abu Daud dan selainnya ((dua mata itu pengikat dubur maka siapa 

tidur maka hendaklah dia berwudhuk)). Selain tidur daripada apa yang disebutkan itu lebih 

mendalam pada hilang akal yang mana ianya sangka bagi keluar suatu dari dubur sepertimana 

difahamkan oleh khabar itu, kerana "  السَّه" adalah dubur dan pengikatnya adalah penjaganya 

daripada bahawa keluar suatu darinya sedang dia tidak sedar. Dua mata itu kinayah dari jaga. 

Keluar dengan hilang akal oleh mengantuk dan cakap dalam hati dan permulaan mabuk maka 

tidak ada batal dengannya. Daripada tanda-tanda mengantuk itu dengar cakap orang yang hadhir 

sekalipun dia tidak memahaminya. 

 

هِ مِنْ أرَْض  أوَْ غَيْرِهَا فلَََ نَقْضَ  نِ مَقْعَدِهِ ( أيَْ : ألَْييَْهِ مِنْ مَقرَِّ لِْمَْنِ خُرُوجِ شَيْء   ،) لََ ( زَوَالهُُ ) بنِوَْمِ مُمَكِّ

ا وَدَخَلَ فِ  .وَلََ عِبْرَةَ باِحْتمَِالِ خُرُوجِ رِيح  مِنْ قبُلُهِِ لنِدُْرَتهِِ  .حِينئَذِ  مِنْ دُبرُِهِ  ي ذَلكَِ مَا لوَْ ناَمَ مُحْتبَيِاً أيَْ ضَام ً

هِ تجََاف   ،ظَهْرَهُ وَسَاقيَْهِ بعِِمَامَة  أوَْ غَيْرِهَا فلَََ نقَْضَ بهِِ  وَلََ تمَْكِينَ لمَِنْ ناَمَ قاَعِدًا هَزِيلًَ بيَْنَ بعَْضِ مَقْعَدِهِ وَمَقرَِّ

غِيرِ عَنْ الرُّ  رْحِ الصه هُ كَمَا نقَلَهَُ فيِ الشه حَهُ فيِ  ،وياَنيِِّ وَأقَرَه وَإنِْ اخْتاَرَ فيِ الْمَجْمُوعِ أنَههُ لََ ينُْقضَُ وَصَحه

وْضَةِ  هِ وَلََ تمَْكِينَ لمَِنْ ناَمَ عَلىَ قفَاَهُ مُ  .الره  .لْصِقاً مَقْعَدَهُ بمَِقرَِّ
73. (tidak) hilangnya (dengan sebab tidur orang yang tetap maq'adnya) iaitu dua papan 

punggungnya pada tempat tempat tetapnya daripada bumi atau selainnya, maka tidak ada batal, 

kerana aman keluar suatu ketika itu dari duburnya. Tidak ada kiraan dengan ihtimal keluar angin 

dari kubulnya kerana jarangnya. Masuk pada demikian itu keadaan kalau dia seorang mujtabi 

iaitu yang menghimpunkan belakangnya dan dua betisnya dengan serban atau selainnya, maka 

tidak ada batal dengannya. Tidak ada tetap bagi orang yang tidur dalam keadaan dia seorang yang 

duduk lagi kurus yang diantara maq'adnya dan tempat tetapnya ada renggang sepertimana 
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dinakalkan didalam Syarah Saghir dari Ruyani dan dia mengakuinya, sekalipun dia memilih 

didalam Majmuk bahawa ia tidak membatalkan dan dia mengesahkannya didalam Raudhah. 

Tidak ada tamkin bagi orang yang tidur diatas tengkoknya hal keadaan dia mendempekkan 

maq'adnya pada tempat tetapnya. 

 

ْتقَضَُ  ،مَيِّتاً) وَ ( ثاَلثِهَُا : ) تلَََقيِ بشََرَتيَْ ذَكَر  وَأنُْثىَ ( وَلوَْ خَصِي اً وَعِنِّيناً وَمَمْسُوحًا أوَْ كَانَ أحََدُهُمَا  ِنْ لََ ينُ لكَ

رُِ  ا ق تمُْ كَمَ اءَ { أيَْ لمََسْ تمُْ النِّسَ هِِ وُضُوءُهُ ؛ وَذَلكَِ لقِوَْلهِِ تعََالىَ } أوَْ لََمَسْ امَعْتُ  ،ئَ ب هاهِرِ لََ جَ لََفُ الظ ههُ خِ  .مْ لِْنَ

ههُ  .وَعَليَْهِ الشهافعِِيُّ  .وَاللهمْسُ الْجَسُّ باِلْيدَِ وَبغَِيْرِهَا أوَْ الْجَسُّ باِلْيدَِ وَألُْحِقَ غَيْرُهَا بهَِا هِِ أنَ لنهقْضِ ب وَالْمَعْنىَ فيِ ا

ذِ الْمُثيِرِ للِشه   .هْوَةِ مَظِنهةُ التهلذَُّ
74. Ketiganya (bertemu dua kulit lelaki dan perempuan) walaupun yang dikhasi dan yang 

mati pucuk dan yang mamsuh atau seorang dari mereka mati, akan tetapi tidak terbatal 

wudhuknya. Demikian itu kerana kata Allah taala ((atau kamu bersentuhan dengan perempuan)) 

iaitu menyentuh sepertimana dibaca ayat ini dengannya, bukannya "kamu setubuh" kerana ia 

menyalahi zahir. " ُاللمَْس" i.e sentuh didalam ayat itu adalah jamah dengan tangan dan selainnya 

atau jamah dengan tangan dan dihubungkan selainnya dengannya, yang mana diatasnya Syafi'e. 

Hikmah pada batal wudhuk dengannya bahawa ia tempat sangka ada rasa lazat yang 

membangkitkan syahwat. 

 

مِسُ وَالْمَلْمُوسُ كَمَا أفَْهَمَهُ التهعْبيِرُ باِلتهلََقيِ لَِشْترَِاكِهِمَا فيِ لذَهةِ  نَ فيِ يْ اللهمْسِ كَالْمُشْترَِكَ  وَسَوَاءٌ فيِ ذَلكَِ اللَه

ةِ الْجِمَاعِ  مِنْ  ،أصَْليٍِّ أوَْ زَائدِ   ،بعُِضْو  سَليِم  أوَْ أشََله  ،بشَِهْوَة  أوَْ دُونهَِا ،سَوَاءٌ كَانَ التهلََقيِ عَمْدًا أمَْ سَهْوًا .لذَه

فرَْجِ فإَنِههُ يخَْتصَُّ ببِطَْنِ الْكَفِّ كَمَا سَيأَتْيِ ؛ لِْنَه الْمَسه إنهمَا بخِِلََفِ النهقْضِ بمَِسِّ الْ  .أعَْضَاءِ الْوُضُوءِ أوَْ غَيْرِهَا

، وَاللهمْسُ يثُيِرُهَا بهِِ وَبغَِيْرِهِ  هْوَةَ ببِطَْنِ الْكَفِّ  .اللهحْمُ كَلحَْمِ الْْسَْناَنِ وَفيِ مَعْناَهُ  .وَالْبشََرَةُ : ظاَهِرُ الْجِلْدِ  .يثُيِرُ الشه
75. Sama pada batal itu orang yang menyentuh dan yang disentuh sepertimana difahamkan 

oleh ibarat dengan "bersentuhan" kerana bersyarikat kedua mereka pada lazat sentuhan itu seperti 

dua orang yang bersyarikat pada lazat jimak. Dan sama sahaja adalah bersentuh itu sengaja atau 

tak sengaja, dengan syahwat atau tanpa syahwat, dengan anggota yang sejahtera atau yang lasar, 

asli atau lebih, dari anggota wudhuk atau selainnya. Bersalahan batal dengan jamah faraj maka ia 

khusus dengan batin tapak tangan sepertimana akan datang, kerana jamah itu hanyalah 

membangkitkan syahwat dengan batin tapak tangan sementara sentuhan kulit lelaki perempuan 

membangkitkannya dengan batin tapak tangan atau dengan selainnya. "البشََرَة" i.e kulit itu adalah 

zahir kulit. 

 

عْرُ وَالسِّنُّ وَالظُّفْرُ إذْ لََ يلُْتذَُّ بلِمَْسِهَاوَخَرَجَ بهَِا الْ  كَرَانِ وَالْْنُْثيَاَنِ  ،حَائلُِ وَلوَْ رَقيِقاً وَالشه وَبذَِكَر  وَأنُْثىَ الذه

كَرُ أوَْ الْْنُْثىَ وَالْعُضْوُ الْمُباَنُ لَِ  هْوَةِ وَالْخُنْثيَاَنِ وَالْخُنْثىَ وَالذه  .نْتفِاَءِ مَظِنهةِ الشه
76. Keluar dengan zahir kulit itu oleh yang berlapik walaupun nipis dan rambut dan gigi dan 

kuku kerana tidak dirasakan lazat dengan menyentuhnya, dan keluar dengan lelaki dan 

perempuan oleh dua lelaki dan dua perempuan dan dua khunsa dan khunsa bersama lelaki atau 

perempuan, dan keluar juga anggota yang terputus, kerana ternafi sangkaan syahwat itu.  

 

هْوَةِ عُرْفاً قيِ بخِِلََفِ التهلََ  ،وَإنِْ انْتفَتَْ لهَِرَم  وَنحَْوِهِ اكْتفِاَءً بمَِظِنهتهَِا ،) بكِِبرَ  ( أيَْ مَعَ كِبرَِهِمَا بأِنَْ بلَغََا حَده الشه

غَرِ لََ ينُْقضَُ لَِنْتفِاَءِ مَظِنهتهَِا   .مَعَ الصِّ
77. (beserta dengan besar) kedua mereka, dengan bahawa mereka sampai kepada had 

syahwat pada uruf, sekalipun ianya ternafi kerana sangat tua dan umpamanya kerana memadakan 

dengan sangka ujudnya. Bersalahan bertemunya bersama dengan kecil, ia tidak membatalkan 

kerana ternafi sangkaan syahwat itu. 

 

م  ( لهَُ بنِسََب  أوَْ رَضَاع  أوَْ مُصَاهَرَة   هْوَةِ فلَََ ينُْقضَُ لَِ  ،) لََ ( تلَََقيِ بشََرَتيَْ ذَكَر  وَأنُْثىَ ) مُحَره  .نْتفِاَءِ مَظِنهةِ الشه
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78. (tidak) bertemu dua kulit lelaki dan perempuan (yang haram nikah) dengan titihan atau 

susuan atau mushaharah, maka ia tidak membatalkan kerana ternafi sangkaan syahwat itu. 

 

أوَْ مَيِّتاً مِنْ نفَْسِهِ أوَْ غَيْرِهِ عَمْدًا أوَْ سَهْوًا قبُلًَُ ) وَ ( رَابعُِهَا : ) مَسُّ فرَْجِ آدَمِيٍّ أوَْ مَحَلِّ قطَْعِهِ ( وَلوَْ صَغِيرًا 

ءَ  أْ { ،كَانَ أوَْ دُبرًُا سَليِمًا أوَْ أشََله مُتهصِلًَ أوَْ مُنْفصَِلًَ ) ببِطَْنِ كَفٍّ ( وَلوَْ شَلَه  ،لخَِبرَِ } مَنْ مَسه فرَْجَهُ فلَْيتَوََضه

 وَلخَِبرَِ ابْنِ حِبهانَ فيِ صَحِيحِهِ } إذَا أفَْضَى أحََدُكُمْ بيِدَِهِ إلىَ فرَْجِهِ وَليَْسَ بيَْنهَُمَا سِتْرٌ  ،حَهُ رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَصَحه 

أْ  وَمَحَلُّ  .هَى لهَُ وَمَسُّ فرَْجِ غَيْرِهِ أفَْحَشُ مِنْ مَسِّ فرَْجِهِ لهَِتْكِهِ حُرْمَةِ غَيْرِهِ ؛ وَلِْنَههُ أشَْ  .{ وَلََ حِجَابٌ فلَْيتَوََضه

 .الْقطَْعِ فيِ مَعْنىَ الْفرَْجِ لِْنَههُ أصَْلهُُ 
79. Keempatnya (sentuh faraj anak adam atau empat potongnya) walaupun dari budak 

kecil atau mayat dari dirinya sendiri atau orang lain, sengaja atau tak sengaja, kubul atau dubur, 

sejahtera atau lasar, bersambung atau tercerai, (dengan batin tapak tangan) walaupun yang 

lasar, kerana khabar ((siapa menyentuh farajnya maka hendaklah dia berwudhuk)), 

meriwayatkanya Turmizi dan dia mengesahkannya, dan kerana khabar Ibnu Hibban pada 

sahihnya ((bila seorang dari kamu meraba dengan tangannya kepada farajnya walhal tidak ada 

penutup dan hijab maka hendaklah dia berwudhuk)). Sentuh faraj orang lain lebih keji dari sentuh 

faraj sendiri kerana dia mencarikkan kehormatan orang itu, dan kerana ia lebih diinginkan bagi 

dia. Tempat potong pada makna faraj kerana ia umbinya. 

 

وَلََ تعََبُّدَ  ،فلَََ نقَْضَ بمَِسِّ فرَْجِهَا إذْ لََ حُرْمَةَ لهََا فيِ وُجُوبِ سَتْرِهِ وَتحَْرِيمِ النهظَرِ إليَْهِ  ،وَخَرَجَ باِلْْدَمِيِّ الْبهَِيمَةُ 

احَةِ  فِّ غَيْرُهُ كَرُءُوسِ الْْصََابعِِ وَمَا بيَْنهََا وَحُرُوفهَُا وَحَرْفِ وَببِطَْنِ الْكَ  ،عَليَْهَا وَاخْتصَه الْحُكْمُ ببِطَْنِ الْكَفِّ  .الره

فْضَاءِ باِلْيدَِ السه  ذَ إنهمَا يكَُونُ بهِِ، وَلخَِبرَِ الِْْ احَةُ مَعَ بطُوُنِ الْْصََابعِِ لِْنَه التهلذَُّ فْضَاءُ بهَِا لغَُةً :  ابقِِ وَهُوَ الره إذْ الِْْ

  .سِّ فيِ بقَيِهةِ الْْخَْباَرِ فيَتَقَيَهدُ بهِِ إطْلََقُ الْمَ  .الْمَسُّ ببِطَْنِ الْكَفِّ 
80. Keluar dengan anak adam oleh bahimah maka tidak ada batal dengan sentuh farajnya 

kerana tidak ada penghormatan baginya pada wajib menutupinya dan haram memandang 

kepadanya dan tidak ada ibadat diatasnya, dan keluar dengan batin tapak tangan oleh selainnya 

seperti kepala jari-jari dan apa yang diantaranya dan tepi tapak tangan. Khusus hukum ini dengan 

batin tapak tangan yang mana ia adalah rahah serta batin jari-jari kerana rasa lazat itu hanyalah 

ada dengannya, dan kerana khabar "raba dengan tangan yang lalu itu" kerana raba dengan tangan 

pada lughah adalah sentuh dengan batin tapak tangan, maka terkait dengannya itlak sentuh pada 

baki khabar-khabar.  

 

برُِ : مُلْتقَىَ مَنْفذَِهِ ، وَببِطَْنِ الْكَفِّ : مَا يسَْتتَرُِ  وَالْمُرَادُ بفِرَْجِ الْمَرْأةَِ النهاقضِِ : مُلْتقَىَ شَفْرَيْهَا عَلىَ الْمَنْفذَِ وَباِلدُّ

احَتيَْنِ عَلىَ الُْْ   .ير  خْرَى مَعَ تحََامُل  يسَِ عِنْدَ وَضْعِ إحْدَى الره
81. Yang dikehendaki dengan faraj perempuan yang membatalkan itu adalah pertemuan dua 

bibirnya diatas manfaz, dan dengan dubur adalah pertemuan manfaznya dan dengan batin tapak 

tangan adalah apa yang tidak kelihatan disisi diletakkan satu daripada dua tapak tangan keatas 

yang satu lagi serta sedikit tekan. 

 

ُ  ،) وَحَرُمَ بهَِا ( أيَْ باِلْْحَْدَاثِ أيَْ بكُِلٍّ مِنْهَا حَيْثُ لََ عُذْرَ ) صَلََةٌ ( حِيحَيْنِ } لََ يقَْبلَُ اللَّه إجْمَاعًا وَلخَِبرَِ الصه

أَ  كْرِ ) وَطوََافٌ ( لِْنَههُ  .{صَلََةَ أحََدِكُمْ إذَا أحَْدَثَ حَتهى يتَوََضه وَفيِ مَعْناَهَا : خُطْبةَُ الْجُمُعَةِ وَسَجْدَتاَ التِّلََوَةِ وَالشُّ

أَ لهَُ وَقاَلَ : } لتِأَخُْذُوا عَنِّي مَناَسِكَكُمْ { رَوَاهُ مُسْلمٌِ  ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ توََضه وَلخَِبرَِ } الطهوَافُ بمَِنْزِلةَِ  ،صَلهى اللَّه

َ قدَْ أحََله فيِهِ الْمَنْطِقَ  لََةِ إلَه أنَه اللَّه : صَحِيحٌ عَلىَ شَرْطِ رَوَاهُ الْحَاكِمُ وَقاَلَ  ،فمََنْ نطَقََ فلَََ ينَْطِقُ إلَه بخَِيْر  { .الصه

 .مُسْلمِ  
82. (Haram dengannya) iaitu dengan hadath-hadath, iaitu dengan setiap satu daripadanya 

sekira-kira tidak ada uzur (oleh sembahyang) kerana ijmak dan kerana khabar dua yang sahih 

((Allah tidak menerima sembahyang seorang dari kamu bila dia berhadath hingga dia 
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berwudhuk)). Pada makna sembahyang itu adalah khutbah jumaat dan dua sujud tilawah dan 

syukur. (dan tawaf) kerana nabi sawm berwudhuk untuknya dan berkata ((hendaklah kamu 

ambil dari aku akan ibadat-ibadat haji kamu)), meriwayatkannya Muslim, dan kerana khabar 

((tawaf itu menempati sembahyang, cuma Allah telah menghalalkan cakapan padanya, maka 

siapa bercakap maka janganlah dia bercakap melainkan dengan kebaikkan)), meriwayatkannya 

hakim dan katanya : sahih diatas syarat Muslim. 

 

هُ إلَه الْمُطَ  ههرُونَ { أيَْ : ) وَمَسُّ مُصْحَف  ( بتِثَْليِثِ مِيمِهِ ) وَ ( مَسُّ ) وَرَقهِِ ( قاَلَ تعََالَى : } لََ يمََسُّ

إنْ خَافَ عَليَْهِ غَرَقاً أوَْ حَرْقاً أوَْ كَافرًِا أوَْ  ،نعََمْ  .وَالْحَمْلُ أبَْلغَُ مِنْ الْمَسِّ  .وَهُوَ خَبرٌَ بمَِعْنىَ النههْيِ  .الْمُتطََهِّرُونَ 

فلَََ يحَْرُمُ  ،تلََِوَة  مِنْ الْقرُْآنِ  وَمَنْسُوخُ  ،رَاة  وَإنِْجِيل  وَخَرَجَ باِلْمُصْحَفِ غَيْرُهُ كَتوَْ  .بلَْ قدَْ يجَِبُ  ،نحَْوَهُ جَازَ حَمْلهُُ 

 .ذَلكَِ 

83. (dan sentuh mushaf dan) sentuh (helaiannya), kata Allah taala ((tidak menyentuhnya 

melainkan orang yang suci)) iaitu yang bersuci. Ianya khabar dengan makna tegah. Tanggung 

lebih mendalam dari sentuh. Na'am, jika dia takutkan tenggelam atau terbakar atau kafir atau 

umpamanya harus menanggungnya, bahkan terkadang wajib. Keluar dengan mushaf oleh 

selainnya seperti Taurat dan Injil, dan apa yang dimansukhkan bacaannya daripada Quran, maka 

demikian itu tidak haram. 

 

حَ  .فإَنِْ انْفصََلَ عَنْهُ فقَضَِيهةُ كَلََمِ الْبيَاَنِ الْحِلُّ  .) وَ ( مَسُّ ) جِلْدِهِ ( الْمُتهصِلِ بهِِ لِْنَههُ كَالْجُزْءِ مِنْهُ  وَبهِِ صَره

سْنوَِيُّ  رْكَشِيُّ عَنْ عُصَارَةِ الْمُخْتصََرِ للِْغَزَاليِِّ أنَههُ يحَْرُ  ،الِْْ ( وَ ) .الْعِمَادِ إنههُ الْْصََحُّ وَقاَلَ ابْنُ  .مُ أيَْضًالكَِنْ نقَلََ الزه

) وَ ( مَسُّ ) مَا كُتبَِ عَليَْهِ قرُْآنٌ  .وَعَلََقتَهُُ كَظَرْفهِِ  .مَسُّ ) ظَرْفهِِ ( كَصُنْدُوق  ) وَهُوَ فيِهِ ( لشَِبهَِهِ بجِِلْدِهِ 

 .تهمَائمِِ وَمَا عَلىَ النهقْدفِ مَا كُتبَِ لغَِيْرِ ذَلكَِ كَالبخِِلََ  ،لشَِبهَِهِ باِلْمُصْحَفِ  ،لدَِرْسِهِ( كَلوَْح  
84. (dan) sentuh (kulitnya) yang berhubung dengannya kerana ia seperti satu juzuknya. 

Maka jika ia tercerai dari mushaf maka kehendak kalam al Bayan adalah halal. Dengannya 

Isnawi menjelaskan, akan tetapi Zarkasyi menakalkan dari 'Usharah al Mukhtasar bagi al Ghazali 

bahawa ianya haram juga. Kata Ibnu 'Imad bahawa ianya yang paling sahih. (dan) sentuh 

(bekasnya) seperti peti (walhal ia ada didalamnya) kerana ia menyerupai kulitnya. Tali 

bekasnya seperti bekasnya. (dan) sentuh (apa yang dituliskan Quran diatasnya untuk dibaca) 

seperti papan tulis, kerana ia menyerupai mushaf, bersalahan apa yang ditulis untuk selain 

demikian itu seperti tangkal dan tulisan Quran yang ada diatas duit. 

 

دَ الْمَتاَعَ وَحْدَهُ أوَْ صِ بأِنَْ قُ  ،بقِيَْد  زِدْته بقِوَْليِ ) إنْ لمَْ يقُْصَدْ ( أيَْ : الْمُصْحَفُ  ،) وَحَله حَمْلهُُ فيِ مَتاَع  ( تبَعَاً لهَُ 

ا ،بخِِلََفِ مَا إذَا قصُِدَ وَلوَْ مَعَ الْمَتاَعِ  .لمَْ يقُْصَدْ شَيْءٌ   .فعِِيِّ الْحِله فيِمَا إذَا قصََدَهُمَاوَإنِْ اقْتضََى كَلََمُ الره

  .وَتعَْبيِرِي بمَِتاَع  أوَْلىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ بأِمَْتعَِة  
85. (Halal menanggungnya hal keadaan ia berada pada barang) kerana mengikut barang 

itu, dengan kait yang aku tambahkan dengan kata ku (jika tidak dimaksudkan) mushaf itu, 

dengan bahawa dikasadkan barang itu sahaja atau tidak dikasadkan apa-apa. Bersalahan keadaan 

bila ia yang dikasadkan walaupun beserta kasad barang itu, sekalipun kalam Rafi'e menuntut 

halalnya pada keadaan bila dia mengkasadkan kedua-duanya. Ibarat ku dengan "barang" terutama 

dari ibaratnya dengan barang-barang.  

 

فإَنِْ كَانَ الْقرُْآنُ أكَْثرََ أوَْ  .وَمَحَلُّهُ إذَا كَانَ )أكَْثرََ( مِنْ الْقرُْآنِ  .) وَ ( فيِ ) تفَْسِير  ( لِْنَههُ الْمَقْصُودُ دُونَ الْقرُْآنِ 

رَ عُلمَِ أنَههُ يحَِلُّ حَمْلهُُ فيِ سَائرِِ مَا وَبِ  .وَقوَْليِ : أكَْثرََ مِنْ زِياَدَتيِ .وَحَيْثُ لمَْ يحَْرُمْ يكُْرَهُ  .تسََاوَياَ حَرُمَ ذَلكَِ  مَا تقَرَه

ناَنيِرِ الْْحَُ  كُتبَِ هُوَ عَليَْهِ لََ لدِِرَاسَة    .دِيهةِ كَالده
86. (dan) pada (hal keadaan ia pada tafsir) kerana ia yang dimaksudkan, bukannya Quran 

itu. Tempatnya bila ianya (lebih banyak) dari Quran. Maka jika Quran itu lebih banyak atau 
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keduanya sama haram demikian itu. Sekira-kira ianya tidak haram ianya makruh. Kata ku "lebih  

banyak" dari tambahan ku. Dengan apa yang telah tetap ini diketahui bahawa halal 

menanggungnya pada sekelian apa yang dituliskan ia diatasnya bukan untuk baca, seperti dinar 

ahadiah15. 

 

هُ بيِدَِهِ وَلوَْ بلِفَِّ خِرْقةَ  ) وَ ( حَله ) قلَْبُ وَرَقهِِ بعُِود  ( أَوْ نحَْوِهِ لِْنَههُ ليَْسَ بحَِمْل  وَلََ فيِ مَعْناَهُ بخِِلََفِ مَا لَوْ قلَبََ 

 عَليَْهَا.

87. (dan) halal (membalikkan muka suratnya dengan ranting) atau upamanya kerana ia 

bukannya tanggung dan bukan pada maknanya, beralahan keadaan kalau dia membalikkannya 

dengan tangannya walaupun dengan balut dengan perca kain. 

 

ا ذُكِرَ ( لُّمِهِ وَمَشَقهةِ اسْتمِْرَارِهِ مِنْ الْحَمْلِ وَالْمَسِّ لحَِاجَةِ تعََ  ،) وَلََ يجَِبُ مَنْعُ صَبيٍِّ مُمَيِّز  ( وَلوَْ جُنبُاً ) مِمه

رَاسَةِ  فمََحَلُّ  .مُتطَهَِّرًا وَخَرَجَ  .وَالتهصْرِيحُ بعَِدَمِ الْوُجُوبِ وَباِلْمُمَيِّزِ مِنْ زِياَدَتيِ .عَدَمِ الْوُجُوبِ إذَا كَانَ ذَلكَِ للِدِّ

هُ بعُِضْو  نجَِس  وَالسهفرَُ بهِِ إلىَ بلََِدِ الْكُفْرِ وَتحَْرُمُ كِتَ  .باِلْمُمَيِّزِ غَيْرُهُ فلَََ يمَُكهنُ مِنْ ذَلكَِ   .ابةَُ مُصْحَف  بنِجَِس  وَمَسُّ

88. (Tidak wajib menegah kanak-kanak mumayyiz) walaupun yang berjunub (dari apa 

yang telah disebutkan itu), daripada tanggung dan sentuh kerana hajat belajar dan kerana susah 

mengekalkan dia dalam keadaan bersuci. Maka tempat tidak wajib itu adalah apabila demikian 

itu untuk tujuan belajar baca. Penjelasan dengan tidak wajib dan dengan mumayyiz adalah 

daripada tambahan ku. Keluar dengan yang mumayyiz oleh selainnya, maka tidak dibenarkan dia 

dari demikian itu. Haram menulis mushaf dengan najis dan menyentuhnya dengan anggota najis 

dan bermusafir dengannya ke negeri kafir. 

 

هِ ( وَهُمَا مُرَادُ الْْصَْلِ بتِعَْبيِرِهِ  .وَلََ باِلشهكِّ فيِهِ الْمَفْهُومُ باِلْْوَْلىَ ،) وَلََ يرَْتفَعُِ يقَيِنُ طهُْر  أوَْ حَدَث  بظِنَِّ ضِدِّ

دِ  برَِ مُسْلمِ  } إذَا وَجَدَ أحََدُكُمْ فيِ بطَْنهِِ شَيْئاً فيَأَخُْذُ باِلْيقَيِنِ اسْتصِْحَاباً لهَُ وَلخَِ  .باِلشهكِّ الْمَحْمُولِ عَلىَ مُطْلقَِ التهرَدُّ

ده  .يحًا {فأَشَْكَلَ عَليَْهِ أخََرَجَ مِنْهُ شَيْءٌ أمَْ لََ فلَََ يخَْرُجَنه مِنْ الْمَسْجِدِ حَتهى يسَْمَعَ صَوْتاً أوَْ يجَِدَ رِ  فمََنْ ظنَه الضِّ

افعِِيُّ يعُْمَلُ بظِنَِّ الطُّهْرِ بعَْدَ تيَقَُّنِ الْحَدَثِ  .تصِْحَابِ الْيقَيِنِ أقَْوَى مِنْهُ لََ يعَْمَلُ بظِنَِّهِ لِْنَه ظنَه اسْ  قاَلَ فيِ  .وَقاَلَ الره

وْضَةِ  .الْكِفاَيةَِ : وَلمَْ أرََهُ لغَِيْرِهِ   .وَأسَْقطََهُ مِنْ الره

89. (Tidak terangkat yakin suci atau hadath dengan menyangkakan lawannya), dan 

tidak dengan syak padanya yang difaham dengan terutama. Keduanya adalah murad bagi asal 

dengan ibaratnya “dengan syak” yang ditanggungkan keatas semata-mata berbelah bagi. Maka 

dia mengambil yang yakin kerana mengekalkannya dan kerana khabar Muslim ((bila seorang dari 

kamu mendapati pada ada sesuatu perutnya maka jadi musykil keatasnya adakah keluar darinya 

sesuatu atau tidak, maka janganlah dia keluar dari masjid hingga dia mendengar bunyi atau dia 

mendapati ada bau)). Maka siapa yang menyangkakan lawan suci atau hadath tidak boleh dia 

amalkan sangkaannya itu kerana sangkaan pada mengekalkan yang yakin lebih kuat dari 

sangkaan ujud lawannya. Kata Rafi’e : dia amalkan sangkaan suci selepas yakin hadath. Katanya 

Ibnu Rif’ah didalam al Kifayah : aku tidak lihat ianya bagi orang selain dia. Dia 

menggugurkannya didalam Raudhah. 

 

) فضَِدُّ مَا قبَْلهَُمَا ( يأَخُْذُ  ) فلَوَْ تيَقَهنهَُمَا ( أيَْ الطُّهْرَ وَالْحَدَثَ كَأنَْ وُجِدَا مِنْهُ بعَْدَ الْفجَْرِ ) وَجَهِلَ السهابقَِ ( مِنْهُمَا

الطُّهْرِ أمَْ لََ ؛ لِْنَههُ تيَقَهنَ الطُّهْرَ وَشَكه فيِ  سَوَاءٌ اعْتاَدَ تجَْدِيدَ  ،فإَنِْ كَانَ قبَْلهَُمَا مُحْدِثاً فهَُوَ الْْنَ مُتطَهَِّرٌ  .بهِِ 

أوَْ مُتطَهَِّرًا فهَُوَ الْْنَ مُحْدِثٌ إنْ اعْتاَدَ التهجْدِيدَ لِْنَههُ تيَقَهنَ الْحَدَثَ وَشَكه فيِ رَافعِِهِ  ،وَالْْصَْلُ عَدَمُهُ  ،رَافعِِهِ 

فلَََ يأَخُْذُ بهِِ ) إنْ لمَْ يعَْتدَْ  ،) لََ ضِدُّ الطُّهْرِ (: ا لمَْ يعَْتدَْهُ كَمَا زِدْت ذَلكَِ بقِوَْليِ بخِِلََفِ مَا إذَ  .وَالْْصَْلُ عَدَمُهُ 

رُ طهُْرِهِ عَنْ حَدَثهِِ  ،تجَْدِيدَهُ (  .بخِِلََفِ مَنْ اعْتاَدَهُ  .بلَْ يأَخُْذُ باِلطُّهْرِ لِْنَه الظهاهِرَ تأَخَُّ

                                                 
15 Yang ditulis padanya "قل هو الله أحد". 
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90. (Maka kalau dia yakinkan keduanya) iaitu suci dan hadath, seperti bahawa keduanya 

ada padanya selepas fajar (dan dia jahilkan yang terdahulu) daripada keduanya (maka) dia 

mengambil (lawan apa yang sebelum keduanya). Maka jika sebelum keduanya dia berhadath 

maka dia sekarang ini suci, samaada biasanya dia membaharui wudhuk atau tidak, kerana dia 

yakinkan suci dan syak pada apa yang mengangkatkannya yang mana asalnya tidak adanya, atau 

dia suci maka dia sekarang ini berhadath jika biasanya dia membaharui wudhuk kerana dia 

yakinkan hadath dan syak pada yang mengangkatkannya yang mana asalnya tidak adanya. 

Bersalahan keadaan apabila dia tidak biasa membaharui wudhuk sepertimana aku tambahkan 

demikian itu dengan kata ku, (bukan lawan suci), maka dia tidak mengambilnya (jika biasanya 

dia tidak membaharuinya), bahkan dia mengambil suci kerana yang zahir adalah terkemudian 

sucinya dari hadathnya. Bersalahan orang yang adatnya membaharui wudhuk.  

 

رْ مَا قبَْلهَُمَا فإَنِْ اعْتاَدَ التهجْدِيدَ لزَِمَهُ الْوُضُوءُ لتِعََارُضِ الَِحْتمَِاليَْنِ بلََِ  ح  فإَنِْ لمَْ يتَذََكه لََةِ  .مُرَجِّ وَلََ سَبيِلَ إلىَ الصه

دِ الْمَحْضِ فيِ الطُّهْرِ    .وَإلَِه أخََذَ باِلطُّهْرِ  .مَعَ التهرَدُّ

91. Maka jika dia tidak ingatkan apa yang sebelum keduanya, maka jika biasanya dia 

membaharui wudhuk lazim dia berwudhuk kerana berlawanan dua ihtimal itu tanpa ada yang 

memberatkan. Tidak ada jalan kepada sembahyang beserta berbelah bagi yang semata-mata16 

pada suci. Jika tidak, dia mengambil suci. 

 

افعِِيُّ وَالنهوَوِيُّ فيِ الْْصَْ  حَهُ الره رِ وَعَدَمِهِ هُوَ مَا صَحه حَ  ،لِ وَالتهحْقيِقِ ثمُه مَا ذُكِرَ مِنْ التهفْصِيلِ بيَْنَ التهذَكُّ لكَِنههُ صَحه

وْضَةِ : إنه  .فيِ الْمَجْمُوعِ وَالتهنْقيِحِ لزُُومَ الْوُضُوءِ بكُِلِّ حَال   حِيحُ عِنْد جَمَاعَات  مِنْ مُحَقِّقيِ وَقاَلَ فيِ الره هُ الصه

 أصَْحَابنِاَ.

92. Kemudian apa yang disebutkan daripada perincian diantara ingat dan tidak ingat adalah 

apa yang disahkan oleh Rafi’e dan Nawawi pada asal kitab ini dan Tahkik, akan tetapi dia 

mengesahkan didalam Majmuk dan Tanqih akan lazim wudhuk pada setiap keadaan. Katanya 

didalam Raudhah : ianya yang sahih disisi kumpulan-kumpulan ulamak muhakkik daripada 

sahabat-sahabat kita. 

 

ةِ ( مِنْ الْخَارِجِ مِنْ قبُلُ  أوَْ دُبرُ  أيَْ لمُِرِيدِ ) سُنه لقِاَضِي الْحَاجَ  .فصَْلٌ ( فيِ آدَابِ الْخَلََءِ وَفيِ الَِسْتنِْجَاءِ ) 

مَ يسََارَهُ لِمَكَانِ قضََائهَِا وَيمَِينهَُ لَِنْصِرَافهِِ ( عَنْهُ لمُِناَسَبةَِ الْيسََارِ للَْمُ   .سْتقَْذَرَ وَالْيمَِينِ لغَِيْرِهِ قضََائهَِا ) أنَْ يقُدَِّ

نِّيهةِ مِنْ  مُ دَاخِلُ الْخَلََءِ يسََارَهُ وَالْخَارِجُ  .زِياَدَتيِ وَالتهصْرِيحُ باِلسُّ وَتعَْبيِرِي بمَِا ذُكِرَ أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ بقِوَْلهِِ يقُدَِّ

  .يمَِينهَُ 
93. (Fasal) pada adab-adab di tandas dan pada istinja’. (Sunat bagi orang yang mengkadha 

hajat17) daripada18 benda yang keluar dari kubul atau dubur, iaitu sunat bagi orang yang hendak 

mengkadhanya (bahawa dia mendulukan kirinya kepada tempat qadha hajat itu dan 

kanannya untuk dia berpaling) darinya kerana menasabah kiri untuk cemar dan kanan untuk 

selainnya. Penjelasan dengan sunat itu dari tambahan ku. Ibarat ku dengan apa yang disebutkan 

itu lebih umum dari ibaratnya dengan katanya “orang yang masuk tandas mendulukan kirinya dan 

yang keluar kanannya”.  

 

يَ ( عَنْهُ ) مَا عَليَْهِ مُعَظهمٌ ( مِنْ قرُْآن  أوَْ غَيْرِهِ كَاسْمِ نبَيٍِّ تعَْظِيمًا لهَُ  وَحَمْلهُُ مَكْرُوهٌ لََ حَرَامٌ  .) وَ ( أنَْ ) ينُحَِّ

وْضَةِ  ِ  .قاَلهَُ فيِ الره  .وَتعَْبيِرِي بذَِلكَِ أعََمُّ وَأوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ وَلََ يحَْمِلُ ذِكْرَ اللَّه

                                                 
16  Tidak ingat langsung. 
17 Orang yang hendak melunaskan hajat. 
18 Bayan bagi “hajat” iaitu yang mana hajat itu adalah benda yang keluar. . . 
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94. (dan) bahawa (dia mengalihkan) dari dirinya (apa yang ada diatasnya suatu yang 

diperbesarkan) daripada Quran atau selainnya seperti nama nabi kerana membesarkannya. 

Menanggungnya makruh, tidak haram. Nawawi mengatakannya didalam Raudhah. Ibarat aku 

dengan demikian itu lebih umum dan utama dari katanya “dan tidak dia menanggung zikrullah”. 

 

بأِنَْ يضََعَ أصََابعَِهَا عَلىَ الْْرَْضِ  ،) وَ ( أنَْ ) يعَْتمَِدَ ( فيِ قضََاءِ الْحَاجَةِ وَلوَْ قاَئمًِا ) يسََارَهُ ( ناَصِباً يمُْناَهُ 

 "وَيعَْتمَِدُ جَالسًِا يسََارَهُ "وَقوَْلُ الْْصَْلِ  .وَلِْنَههُ الْمُناَسِبُ هُناَ ،ا لِْنَه ذَلكَِ أسَْهَلُ لخُِرُوجِ الْخَارِجِ وَيرَْفعََ باَقيِهََ 

 وَمَا قلُْناَهُ أوَْجَهُ. .وَيعَْتمَِدُهُمَا قاَئمًِا: وَبعَْضُهُمْ أخََذَ بمُِقْتضََاهُ فقَاَلَ  .جَرَى عَلىَ الْغَالبِِ 

95. (dan) bahawa (dia berkuat) pada kadha hajatnya walaupun dalam keadaan berdiri 

(diatas kaki kirinya) 19 hal keadaan dia menegakkan tapak kaki kanannya, dengan bahawa  dia 

meletakkan jari-jarinya keatas bumi dan mengangkatkan baki tapak kakinya, kerana demikian itu 

memudahkan keluar benda yang keluar itu dan kerana ia yang sesuai disini. Kata asal “dan dia 

berkuat diatas kaki kirinya dalam keadaan dia duduk” berjalan diatas yang ghalib. Sebahagian 

mereka memegang kehendaknya maka katanya : dia berkuat diatas kedua kakinya dalam keadaan 

dia berdiri. Apa yang kami katakan lebih ada wajah.  

 

رْتفَعَِ ثلُثُيَْ ذِرَاع  بيَْنهَُ ) وَ ( أنَْ ) لََ يسَْتقَْبلَِ الْقبِْلةََ وَلََ يسَْتدَْبرُِهَا ( فيِ غَيْرِ الْمُعَدِّ لذَِلكَِ ) بسَِاترِ  ( أيَْ : مَعَ مُ 

افعِِيُّ فيِ تذَْنيِبهِِ تبَعَاً  .ثةَُ أذَْرُع  فأَقَلَُّ بذِِرَاعِ الْْدَمِيِّ وَلوَْ بإِرِْخَاءِ ذَيْلهِِ وَبيَْنهَُ ثلَََ  وَيكُْرَهَانِ حِينئَذِ  كَمَا جَزَمَ بهِِ الره

 .وَاخْتاَرَ فيِ الْمَجْمُوعِ أنَههُمَا خِلََفُ الْْوَْلىَ لََ مَكْرُوهَانِ  .للِْمُتوََلِّي

96. (dan) bahawa (dia tidak mengadap kiblat dan tidak membelakangkannya) pada 

selain tempat yang disediakan untuk demikian itu (dengan ada penghadang) iaitu beserta ada 

benda yang tinggi dua pertiga hasta diantara dia dan diantara penghadang itu tiga hasta maka 

kurang dengan hasta anak adam, walaupun dengan melabuhkan hujung kainnya. Makruh 

keduanya ketika itu sepertimana yang Rafi’e jazamkan didalam Taznibnya kerana mengikut 

Mutawalli. Sementara Nawawi memilih didalam Majmuk bahawa keduanya menyalahi utama, 

bukan makruh. 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ } إذَا أتَيَْتمُْ الْغَائطَِ فلَََ  .) وَيحَْرُمَانِ بدُِونهِِ ( أيَْ : السهاترِِ ) فيِ غَيْرِ مُعَدٍّ ( لذَِلكَِ  قاَلَ صَلهى اللَّه

قوُا أوَْ  بوُا {تسَْتقَْبلِوُا الْقبِْلةََ وَلََ تسَْتدَْبرُِوهَا ببِوَْل  وَلََ غَائطِ  وَلكَِنْ شَرِّ يْخَانِ  .غَرِّ وَرَوَياَ أيَْضًا } أنَههُ  .رَوَاهُ الشه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ قضََى حَاجَتهَُ فيِ بيَْتِ حَفْصَةَ مُسْتقَْبلَِ الشهامِ مُسْتدَْبرََ الْكَعْبةَِ { وَرَوَى ابْنُ مَاجَهْ وَغَيْرُهُ  ،صَلهى اللَّه

 ُ أوََ قدَْ :  عَليَْهِ وَسَلهمَ ذُكِرَ عِنْدَهُ أنَه ناَسًا يكَْرَهُونَ اسْتقِْباَلَ الْقبِْلةَِ بفِرُُوجِهِمْ فقَاَلَ بإِسِْناَد  حَسَن  } أنَههُ صَلهى اللَّه

لوُا بمَِقْعَدَتيِ إلىَ الْقبِْلةَِ { ؟فعََلوُهَا  .حَوِّ
97. (Kedua-duanya haram tanpa) penghadang itu (pada selain tempat yang disediakan) 

untuk demikian itu. Kata nabi sawm ((bila kamu masuk tandas maka janganlah kamu mengadap 

kiblat dan jangan kamu membelakangkannya dengan kencing atau berak, tetapi hadaplah ketimur 

atau kebarat)). Meriwayatkannya dua syeikh. Kedua mereka meriwayatkan juga ((bahawa nabi 

sawm mengkadha hajatnya didalam rumah Hafshah mengadap Syam membelakangkan ka’bah)). 

Sementara Ibnu Majah dan selainnya meriwayatkan dengan sanad-sanad yang baik ((bahawa 

disebutkan disisi nabi sawm bahawa orang ramai tidak suka mengadap kiblat dengan faraj 

mereka maka katanya: adakah mereka mengiktikadkannya? Ubahkan tempat duduk ku20 ke 

kiblat!)). 

 

لهَِا ُ عَنْهُ بيَْنَ هَذِهِ الْْخَْباَرِ بحَِمْلِ أوَه تنُاَ أخَْذًا مِنْ كَلََمِ الشهافعِِيِّ رَضِيَ اللَّه رِيمِ عَلىَ مَا لمَْ الْمُفيِدِ للِتهحْ  فجََمَعَ أئَمِه

بخِِلََفِ مَا اسْتتَرََ فيِهِ بذَِلكَِ فقَدَْ يشَُقُّ  ،يسَْتتَرِْ فيِهِ بمَِا ذُكِرَ لِْنَههُ لسَِعَتهِِ لََ يشَُقُّ فيِهِ اجْتنِاَبُ الَِسْتقِْباَلِ وَالَِسْتدِْباَرِ 

                                                 
19 Dengan bahawa dia meletakkan berat tubuhnya keatas kaki kiri. 
20  Iaitu untuk kadha hajat, iaitu dua ketul batu. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ لبِيَاَنِ الْجَوَازِ وَإنِْ كَانَ الْْوَْلىَ لنَاَ ترَْكُهُ فيِهِ اجْتنِاَبُ مَا ذُكِرَ فيَجَُوزُ فعِْلهُُ كَمَا فعََلهَُ النه   .بيُِّ صَلهى اللَّه

ا إذَا كَانَ فيِ الْمُعَدِّ لذَِلكَِ فلَََ حُرْمَةَ فيِهِ وَلََ كَرَاهَةَ وَلََ خِلََفَ الْْوَْلىَ قاَلهَُ فيِ الْمَجْمُ  فيِ  وعِ وَتقَْييِدِي باِلسهاترِِ أمَه

لِ وَبعَِدَمِهِ فيِ الثهانيِ مَعَ التهقْييِدِ فيِهِمَا بغَِيْرِ الْمُعَدِّ لذَِلكَِ مِنْ زِياَدَتيِ . قِّ الْْوَه  الشِّ

98. Maka imam-imam kita dengan mengambil faham dari kalam Syafi’e r.a telah 

menghimpunkan diantara khabar-khabar ini dengan menanggungkan yang pertamanya yang 

memahamkan haram diatas keadaan seorang itu tidak berpenghadang pada kadha hajatnya 

dengan apa yang disebutkan itu kerana disebabkan luas tempatnya tidak sukar dia mengelak dari 

mengadap kiblat dan membelakangkannya, bersalahan keadaan dia berpenghadang padanya 

dengan demikian itu maka susah menjauhi apa yang disebutkan itu maka harus melakukannya 

sepertimana yang nabi sawm lakukan untuk menerangkan harusnya, sekalipun yang terutama 

bagi kita adalah meninggalkannya. Adapun bila dia didalam tempat yang disediakan untuk kadha 

hajat maka tidak ada haram padanya dan tidak ada karahan dan tidak ada menyalahi utama. 

Dikatakan ini oleh Nawawi didalam Majmuk. Aku kaidkan dengan penghadang pada bahagian 

pertama dan dengan tidak adanya pada bahagian kedua21 serta kaid yang aku buat pada keduanya 

dengan yang tidak disediakan untuk kadha hajat adalah daripada tambahan ku. 

 

حْرَاءِ وَنحَْوِهَا إلىَ حَيْثُ لََ يسُْمَعُ للِْخَارِجِ مِنْهُ صَوْتٌ وَلََ   .يشَُمُّ لهَُ رِيحٌ ) وَ ( أنَْ ) يبَْعُدَ ( عَنْ النهاسِ فيِ الصه

99. (dan) bahawa (dia menjauhkan diri) dari orang ramai dipadang dan umpamanya sekira-

kira tidak didengar bunyi bagi benda yang keluar darinya dan tidak dihidu baunya. 

 

وَلوَْ بإِرِْخَاءِ  ،بيَْنهَُ وَبيَْنهَُ ثلَََثةَُ أذَْرُع  فأَقَلَُّ  ،) وَ ( أنَْ ) يسَْتتَرَِ ( عَنْ أعَْينُهِِمْ فيِ ذَلكَِ بمُِرْتفَعِِ ثلُثُيَْ ذِرَاع  فأَكَْثرََ 

تْرُ بذَِلكَِ  .بنِاَء  لََ يمُْكِنُ تسَْقيِفهُُ  ذَيْلهِِ إنْ كَانَ بصَِحْرَاءَ أوَْ   .فإَنِْ كَانَ ببِنِاَء  مُسَقهف  أوَْ يمُْكِنُ تسَْقيِفهُُ حَصَلَ السه

  .ذَكَرَهُ فيِ الْمَجْمُوعِ 

100. (dan) bahawa (dia berlindung) dari pandangan mereka pada tempat itu dengan suatu 

yang tingginya dua pertiga hasta maka lebih, jarak diantara dia dan diantaranya tiga hasta maka 

kurang, walaupun dengan melabuhkan ekor kainnya, jika dia pada padang atau pada binaan yang 

tidak terboleh membumbungkannya. Maka jika dia didalam binaan yang berbumbung atau 

terboleh membumbungkannya terhasil lindung dengan demikian itu. Nawawi menyebutkannya 

didalam Majmuk.  

 

وَظاَهِرٌ أنَه مَحَلههُ إذَا لمَْ يكَُنْ ثمَه مَنْ لََ يغَضُُّ بصََرَهُ عَنْ نظَرَِ عَوْرَتهِِ  .وَفيِهِ أنَه هَذَا الْْدََبَ مُتهفقٌَ عَلىَ اسْتحِْباَبهِِ 

نْ يحَْرُمُ عَليَْهِ نظََرُهَا يجَُوزُ كَشْفُ "قوَْلُ النهوَوِيِّ فيِ شَرْحِ مُسْلمِ   وَعَليَْهِ يحُْمَلُ  .وَجَبَ عَليَْهِ الَِسْتتِاَرُ  ،وَإلَِه  .مِمه

وْجَةِ  ا بحَِضْرَةِ النهاسِ فيَحَْرُمُ  .الْعَوْرَةِ فيِ مَحَلِّ الْحَاجَةِ فيِ الْخَلْوَةِ كَحَالةَِ الَِغْتسَِالِ وَالْبوَْلِ وَمُعَاشَرَةِ الزه أمَه

 كَشْفهَُا.

101. Didalam Majmuk juga bahawa adab ini disepakatkan diatas sunatnya. Yang zahir bahawa 

tempatnya apabila tidak ada disana orang yang tidak memejamkan matanya dari memandang 

auratnya, daripada orang yang haram memandangnya. Jika tidak, wajib berlindung itu keatasnya. 

Diatasnya ditanggungkan kalam Nawawi didalam Syarah Muslim “harus mendedahkan aurat 

pada tempat kadha hajat pada khalwat sama seperti keadaan mandi dan kencing dan bergaul 

dengan isteri. Adapun pada kehadhiran orang maka haram mendedahkannya”. 

 

فلَوَْ  .فاَلْكَلََمُ عِنْدَهُ مَكْرُوهٌ إلَه لضَِرُورَة  كَإنِْذَارِ أعَْمَى .) وَ ( أنَْ ) يسَْكُتَ ( حَالَ قضََاءِ حَاجَتهِِ عَنْ ذِكْر  وَغَيْرِهِ 

كُ لسَِانهَُ  َ تعََالىَ بقِلَْبهِِ وَلََ يحَُرِّ ثِ عَلىَ الْغَائطِِ.وَقدَْ رَوَى ابْنُ حِبهانَ وَغَيْرُ  .عَطسََ حَمِدَ اللَّه  هُ خَبرََ النههْيِ عَنْ التهحَدُّ

102. (dan) bahawa (dia diam) ketika kadha hajatnya dari zikir dan selainnya. Maka bercakap 

ketika itu makruh melainkan kerana dharurat seperti memberi amaran orang buta. Maka kalau dia 

                                                 
21 Yang perama katanya “tidak dia mengadap kiblat…”, yang kedua “keduanya haram tanpa penghadang. . .”. 
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bersin dia memuji Allah taala didalam hatinya dan tidak menggerakkan lidahnya. Sungguhnya 

Ibnu Hibban dan selainnya telah meriwayatkan khabar yang menegah dari bercakap-cakap ketika 

berak. 

 

لمِ   ) وَ ( أنَْ ) لََ يقَْضِيَ ( حَاجَتهَُ ) فيِ مَاء  رَاكِد  ( للِنههْيِ عَنْ الْبوَْلِ  ىَ .فيِهِ فيِ خَبرَِ مُسْ لَْ أوَْل َائطُِ، ب هُُ الْغ  .وَمِثْل

مْكَانِ طهُْرِهِ باِلْكَثْرَةِ  ة   .وَالنههْيُ فيِ ذَلكَِ للِْكَرَاهَةِ، وَإنِْ كَانَ الْمَاءُ قلَيِلًَ لِِْ نْ جَمَاعَ وعِ عَ يِ الْمَجْمُ ارِي ففَ ا الْجَ ه أمَ

ْهُ  يلِ مِن يرِ الْكَرَاهَةُ فيِ الْقلَِ ْهِ  .دُونَ الْكَثِ اً عَليَ يهِ إتْلََف اً لِْنَه فِ يلِ مُطْلقَ يِ الْقلَِ وَْلُ ف رُمَ الْب ي أنَْ يحَْ اَلَ : وَينَْبغَِ مُه ق ث

ا الْكَثيِرُ فاَلْْوَْلىَ اجْتنِاَبهُُ. .وَعَلىَ غَيْرِهِ   وَأمَه
103. (dan) bahawa (dia tidak mengkadha) hajatnya (pada air tenang) kerana tegahan dari 

kencing padanya pada khabar Muslim. Seumpamanya adalah berak, bahkan terutama. Tegahan 

pada demikian itu untuk karahan, sekalipun air itu sedikit kerana terboleh menyucikannya dengan 

menjadikannya banyak. Adapun air yang mengalir maka didalam Majmuk dari sekumpulan 

ulamak hukumnya makruh pada yang sedikit daripadanya, tidak yang banyak. Kemudian katanya 

: sayugia bahawa haram kencing pada air yang sedikit semata-mata kerana ia membinasakan air 

itu keatas dirinya dan keatas orang lain. Adapun yang banyak maka yang utama adalah 

mengelakkannya. 

 

وَهُوَ بضَِمِّ الْجِيمِ وَإسِْكَانِ الْحَاءِ الثُّقْبُ  .) وَ ( لََ فيِ ) جُحْر  ( للِنههْيِ عَنْ الْبوَْلِ فيِهِ فيِ خَبرَِ أبَيِ دَاوُد وَغَيْرِهِ 

اءِ  ينِ وَالره . وَألُْحِقَ بهِِ السهرَبُ بفِتَْحِ السِّ فقَدَْ تؤُْذِي  ،وَالْمَعْنىَ فيِ النههْيِ مَا قيِلَ إنه الْجِنه تسَْكُنُ ذَلكَِ  وَهُوَ الشهقُّ

 وَكَالْبوَْلِ الْغَائطُِ. .مَنْ يبَوُلُ فيِهِ 

104. (dan) tidak pada (lubang) kerana tegahan dari kencing padanya pada khabar Abu Daud 

dan selainnya. “ رحْ جُ  ” dengan dhamah jim dan sukun ha’ adalah lubang yang tak kelihatan 

dasarnya. Dihubungkan dengannya akan rekahan. Hikmah pada tegahan itu apa yang dikatkan 

bahawa jin tinggal padanya maka terkadang dia menyakiti orang yang kencing padanya. Seperti 

kencing adalah berak. 

 

قاَلوُا  .وا اللهعهانيَْنِ ) وَمَهَبِّ رِيح  ( لئِلََه يصُِيبهَُ رَشَاشُ الْخَارِجِ ) وَمُتحََدهث  ( للِنهاسِ ) وَطَرِيق  ( لخَِبرَِ مُسْلمِ  } اتهقُ 

ادَةً الهذِي يتَخََلهى فيِ طَرِيقِ النهاسِ أوَْ فيِ ظِلِّهِمْ { تسََبهباَ : وَمَا اللهعهاناَنِ؟ قاَلَ  يرًا عَ ا كَثِ  ،بذَِلكَِ فيِ لعَْنِ النهاسِ لهَُمَ

عُ  .وَالْمَعْنىَ احْذَرُوا سَببََ اللهعْنِ الْمَذْكُورِ  سَبَ إليَْهِمَا بصِِيغَةِ الْمُباَلغََةِ.فنَُ  يْفِ مَوَاضِ يِ الصه هاسِ ف وَألُْحِقَ بظِِلِّ الن

تاَءِ    .مِلهَُمَا لفَْظُ مُتحََدهث  بفِتَْحِ الدهالِ أيَْ : مَكَانِ التهحَدُّثِ وَشَ  .اجْتمَِاعِهِمْ فيِ الشهمْسِ فيِ الشِّ
105. (dan pada tempat tiupan angin) supaya tidak mengenainya percikkan apa yang keluar 

(dan pada tempat berbual) bagi orang ramai (dan pada jalan), kerana khabar Muslim 

((takutlah dua yang kuat melaknat. Kata mereka : apa yang kuat melaknat itu? Katanya : orang 

yang kadha hajat pada jalan orang ramai atau pada tempat teduh mereka)). Kedua mereka 

menjadi sebab dengan sebab perbuatan mereka pada banyak laknat orang ramai keatas diri 

mereka pada adatnya, maka dinisbah perbuatan banyak melaknat itu kepada mereka dengan 

sighah mubalaghah. Maknanya takuti sebab laknat yang tersebut. Dihubungkan dengan teduhan 

bagi orang ramai pada musim panas akan tempat mereka berkumpul pada musim sejuk. Kedua-

duanya diliputi oleh lafaz “tempat berbual”. 

 

طَ فِي الطهرِيقِ مَكْرُوهٌ : قاَلَ فيِ الْمَجْمُوعِ وَغَيْرِهِ  وَينَْبغَِي تحَْرِيمُهُ لمَِا فيِهِ مِنْ إيذَاءِ  .وَظاَهِرُ كَلََمِهِمْ أنَه التهغَوُّ

وْضَةِ كَأصَْلهَِا فيِ .الْمُسْلمِِينَ  هُ  وَنقَلََ فيِ الره ةِ أنَههُ حَرَامٌ وَأقَرَه هَادَاتِ عَنْ صَاحِبِ الْعُده وَكَالطهرِيقِ فيِمَا قاَلهَُ  .الشه

 الْمُتحََدهثُ.

106. Kata Nawawi didalam Majmuk dan selainnya : zahir kalam mereka bahawa berak pada 

jalan itu makruh. Sayugia ia diharamkan kerana ia menyakiti orang Islam. Dia menakalkan 
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didalam Raudhah seperti asalnya pada saksian-saksian dari tuan kitab ‘Uddah bahawa ianya 

haram, dan dia mengakuinya. Seperti jalan pada apa yang dia katakan adalah tempat berbual. 

 

وَلََ فرَْقَ بيَْنَ وَقْتِ  .فتَعََافهَُا الْْنَْفسُُ  ،نةًَ للِثهمَرَةِ الْوَاقعَِةِ عَنْ التهلْوِيثِ ) وَتحَْتَ مَا ( أيَْ : شَجَر  ) يثُْمِرُ ( صِياَ

 الثهمَرَةِ وَغَيْرِهِ.

107. (dan dibawah apa) iaitu pokok (yang berbuah) kerana memelihara buahnya yang jatuh 

dari pencemaran najis, maka dibenci4 oleh jiwa manusia. Tidak ada beza diantara waktu berbuah 

dan selainnya. 

 

قلُِ عَنْهُ لئِلََه يصُِيبهَُ ) وَ ( أنَْ ) لََ يسَْتنَْجِيَ بمَِاء  فيِ مَكَانهِِ ( بقِيَْد  زِدْتهُُ بقِوَْليِ ) إنْ لمَْ يعَُده ( لذَِلكَِ، بَلْ ينَْتَ 

سُهُ   دِّ لذَِلكَِ وَالْمُسْتنَْجِي باِلْحَجَرِ.بخِِلََفِ الْمُعَ  ،رَشَاشٌ ينُجَِّ

108. (dan) bahawa (dia tidak beristinja dengan air pada tempatnya) dengan kait yang aku 

tambahkan dengan kata ku (jika tidak disediakan) untuk itu, bahkan dia berpindah darinya 

supaya tidak mengenainya percikkan yang menajiskannya. Bersalahan tempat yang disediakan 

untuk itu dan orang yang istinja dengan batu.  

 

وَإنِهمَا لمَْ يجَِبْ لِْنَه الظهاهِرَ مِنْ  .) وَ ( أنَْ ) يسَْتبَْرِئَ مِنْ بوَْلهِِ ( عِنْدَ انْقطِاَعِهِ بتِنَحَْنحُ  وَنتَْر  ذَكَر  وَغَيْرِ ذَلكَِ 

 وَهُوَ قوَِيٌّ دَليِلًَ . ،وَقاَلَ الْقاَضِي بوُِجُوبهِِ  .قطِاَعِ الْبوَْلِ عَدَمُ عَوْدِهِ انْ 

109. (dan) bahawa (dia istibra’ dari kencingnya) disisi putusnya dengan berdehem dan urut 

zakar dan selain itu. Ianya tidak wajib hanyalah kerana yang zahir dari putus kencing itu tidak 

kembali keluarnya. al Qadhi mengatakan wajibnya, yang mana ianya kuat nisbah dalil. 

 

نُ مِنْ الشهيْطاَنِ )  ِ ( أيَْ : أتَحََصه اللههُمه ( أيَْ : ياَ ) وَ ( أنَْ ) يقَوُلَ عِنْدَ وُصُولهِِ ( مَكَانَ قضََاءِ حَاجَتهِِ ) بسِْمِ اللَّه

 ُ ِ  ، ) إنِّي أعَُوذُ ( أيَْ : أعَْتصَِمُ ) بكِ مِنْ الْخُبثُِ وَالْخَباَئثِِ اللَّه وَ ( عِنْدَ ) انْصِرَافهِِ ( عَنْهُ ) غُفْرَانكَ الْحَمْدُ لِِلّه

لِ ابْنُ السهكَنِ  .الهذِي أذَْهَبَ عَنِّي الْْذََى وَعَافاَنيِ ( أيَْ : مِنْهُ للَِِتِّباَعِ   .وَغَيْرُهُ وَفيِ الثهانيِ النهسَائيِ   رَوَاهُ فيِ الْْوَه

110. (dan bahawa dia berkata disisi sampainya) ketempat kadha hajatnya (dengan nama 

Allah) iaitu dengan nama Allah aku bertahan dari Syaitan (ya Allah) (sungguhnya aku 

berlindung) iaitu berpegang (dengan Mu dari syaitan jantan dan syaitan betina, dan) disisi 

(berpaling) darinya (aku mohon keampunan mu, segala puji bagi Allah yang 

menghilangkan kesakitan dan mengfiatkan aku) iaitu darinya, kerana ittiba'. Meriwayatkanya 

pada yang pertama Ibnu Sakan dan selainnya dan pada yang kedua Nasai'e. 

 

ياَطِينِ وَ  وَسَببَُ سُؤَالهِِ  .إنِاَثهُُمْ وَالْخُبثُُ بضَِمِّ الْخَاءِ وَالْباَءِ جَمْعُ خَبيِث  وَالْخَباَئثُِ جَمْعُ خَبيِثةَ  وَالْمُرَادُ ذُكْرَانُ الشه

ِ تعََالىَ فيِ تلِْكَ الْحَالةَِ أوَْ خَوْ  ِ تعََالىَ الهتيِ فُ الْمَغْفرَِةَ عِنْدَ انْصِرَافهِِ ترَْكُهُ ذِكْرَ اللَّه هُ مِنْ تقَْصِيرِهِ فيِ شُكْرِ نعَِمِ اللَّه

لََتِ وَبقَيِتَْ آدَابٌ  .ثمُه سَههلَ خُرُوجَهُ  ثمُه هَضَمَهُ  أنَْعَمَهَا عَليَْهِ فأَطَْعَمَهُ   .مَذْكُورَةٌ فيِ الْمُطَوه
" adalah jamak "خُبثُ " .111 حَبيِْث   " dan "خَباَئِث" jamak "خَبيِْثَة". Yang dikehendaki adalah syaitan 

jantan dan syaitan betina. Sebab dia meminta keampunan ketika berpaling dari tandas adalah 

meninggalkan zikrullah taala pada masa itu atau takut kerana kecuaiannya pada mensyukuri 

ni'mat-ni'mat Allah taala yang Dia ni'matkan keatasnya, kerana Dia memberinya makan 

kemudian menghadamkannya kemudian memudahkan keluarnya. Tinggal lagi beberapa adab-

adab yang disebutkan didalam kitab-kitab besar. 

 

)مِنْ  ،نفَْسِهِ  ) وَيجَِبُ اسْتنِْجَاءٌ ( وَهُوَ مِنْ نجََوْت الشهيْءَ أيَْ : قطَعَْته فكََأنَه الْمُسْتنَْجِيَ يقَْطَعُ بهِِ الْْذََى عَنْ 

ث   بجَِامِد  طاَهِر  قاَلعِ  غَيْرِ  إزَالةًَ للِنهجَاسَةِ ) بمَِاء  ( عَلىَ الْْصَْلِ ) أوَْ  ،وَلوَْ ناَدِرًا كَدَم   ،لََ مَنيٍِّ ( ،خَارِج  مُلوَه

زَهُ حَيْثُ فعََلهَُ كَمَا رَوَاهُ  ،مُحْترََم  كَجِلْد  دُبغَِ ( وَلوَْ مِنْ غَيْرِ مُذَك ًى وَحَشِيش  وَخَزَف   ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ جَوه لِْنَههُ صَلهى اللَّه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ عَنْ الْبخَُارِيُّ وَأمََرَ بهِِ بقِوَْلهِِ فيِمَا رَوَاهُ الشها فعِِيُّ } وَلْيسَْتنَْجِ بثِلَََثةَِ أحَْجَار  { } وَنهََى صَلهى اللَّه
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ا فيِ مَعْناَهُ  .الَِسْتنِْجَاءِ بأِقَلَه مِنْ ثلَََثةَِ أحَْجَار  { بْغِ عَنْ طبَْعِ  .وَقيِسَ باِلْحَجَرِ غَيْرُهُ مِمه وَالْمَدْبوُغُ انْتقَلََ باِلده

 .حُومِ إلىَ طَبْعِ الثِّياَبِ اللُّ 
112. (Wajib istinja') -" اسْتنِْجَاء" dari " َنجََوْتُ الشَيْء" apabila kamu memotongnya, maka seolah-

olah orang yang beristinja itu memotong dengannya akan gangguan dari dirinya- (dari benda 

yang keluar yang mencemarkan yang bukan mani) walaupun ianya nadir seperti darah, 

kerana menghilangkan najis, (dengan air) diatas asal (atau dengan benda keras yang suci yang 

menanggalkan najis yang tidak dihormati, seperti kulit yang disamak), walaupun dari 

haiwan yang tidak disembelih dan rumput dan tembikar, kerana nabi sawm mengharuskannya 

sekira-kira dia melakukannya sepertimana diriwayatkan Bukhari, dan dia menyuruh dengannya 

pada apa yang diriwayatkan oleh Syafi'e ((hendaklah dia istinja' dengan tiga ketul batu)) ((nabi 

sawm menegah dari istinja dengan kurang dari tiga ketul batu)). Dikiaskan dengan batu akan 

selainnya daripada barang yang pada makna batu. Kulit yang disamak itu berpindah dengan 

samakkannya dari tabiat daging kepada tabiat pakaian. 

 

ثِ غَيْرُهُ كَدُود   أوَْ  دِهِ مِنْ إزَالةَِ النهجَاسَةِ وَبعَْر  بلََِ لوَْث  فلَََ يجَِبُ الَِسْتنِْجَاءُ مِنْهُ لفِوََاتِ مَقْصُو وَخَرَجَ باِلْمُلوَه

 ،غَيْرُ الْمَاءِ وَباِلْجَامِدِ الْمَائعُِ  ،وَبزِِياَدَتيِ لََ مَنيٍِّ الْمَنيُِّ فكََذَلكَِ لذَِلكَِ  ،لكَِنههُ يسَُنُّ خُرُوجًا مِنْ الْخِلََفِ  ،تجَْفيِفهَِا

 ،وَباِلْمَدْبوُغِ غَيْرُهُ  ،وَبغَِيْرِ مُحْترََم  الْمُحْترََمُ كَالْمَطْعُومِ  ،وَباِلْقاَلعِِ غَيْرُهُ كَالْقصََبِ الْْمَْلسَُ  ،وَباِلطهاهِرِ النهجِسُ كَبعَْر  

ا ذُكِرَ وَيعَْصِي بهِِ فيِ الْ   .مُحْترََمِ فلَََ يجُْزِئُ الَِسْتنِْجَاءُ بوَِاحِد  مِمه

113. Keluar dengan "yang mencemarkan" oleh selainnya seperti ulat dan tahi kering tanpa 

mencemarkan maka tidak wajib istinja' darinya kerana luput maksudnya daripada menghilangkan 

najis atau mengeringkannya akan tetapi ianya sunat kerana keluar dari khilaf, dan keluar dengan 

tambahan ku "bukan mani" oleh mani", maka begitu juga kerana demikian itu, dan keluar dengan 

yang keras oleh cairan selain air, dan keluar dengan yang suci oleh najis seperti tahi, dan keluar 

dengan yang menanggalkan oleh yang tidak menanggalkan seperti buluh yang licin, dan keluar 

dengan yang tidak dihormati oleh seperti makanan, dan keluar dengan yang disamak oleh yang 

tidak disamak, maka tidak memada istinja dengan satu daripada apa yang disebutkan itu dan 

maksiat dengannya pada yang dihormati. 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ نهََى عَنْ الَِسْتنِْجَاءِ باِلْعَظْمِ وَقاَلَ  { : رَوَى مُسْلمٌِ أنَههُ } صَلهى اللَّه فإَنِههُ طعََامُ إخْوَانكُِمْ يعَْنيِ مِنْ الْجِنِّ

نْسِ كَالْخُبْزِ أوَْلىَ وَلِْنَه الْقصََبَ الْْمَْلسََ  وَنحَْوَهُ لََ يقُْلعَُ وَغَيْرُ الْمَدْبوُغِ نجَِسٌ أوَْ مُحْترََمٌ لِْنَههُ فمََطْعُومُ الِْْ

 مَطْعُومٌ.

114. Muslim meriwayatkan bahawa ((nabi sawm menegah dari istinja dengan tulang dan 

katanya : maka ia adalah makanan saudara-saudara kamu, iaitu daripada jin)). Maka makanan 

manusia seperti roti terutama, dan kerana buluh yang licin dan umpamanya tidak menanggalkan, 

dan apayang tidak disamak itu najis atau dihormati kerana ia adalah makanan. 

 

ثُ ) مِنْ فرَْج   فلَََ يجُْزِئُ الْجَامِدُ فيِ الْخَارِجِ  .وَهَذَا مِنْ زِياَدَتيِ ،( وَإنِهمَا يجُْزِئُ الْجَامِدُ ) بشَِرْطِ أنَْ يخَْرُجَ ( الْمُلوَه

) وَ ( أنَْ )لََ يجَُاوِزَ  .) وَ ( أنَْ ) لََ يجَِفه ( فإَنِْ جَفه تعََيهنَ الْمَاءُ  .كَذَا فيِ قبُلُيَِ الْمُشْكِلِ وَ  ،مِنْ غَيْرِهِ كَثقُْب  مُنْفتَحِ  

اَنِ صَفْحَةً ( فيِ الْغَائطِِ وَ  وَْقَ الْخِت ا ف ِيَ مَ وَْلِ وَه يِ الْب فةًَ ( ف اَمِ ) وَحَشَ ْدَ الْقيِ يَْنِ عِن وَإنِْ  ،هِيَ مَا ينَْضَمُّ مِنْ الْْلَْي

َادَةِ لِ  وَْقَ الْع ارِجُ ف كَِ عَ انْتشََرَ الْخَ نْ ذَل ُ مَْ يكَ َاجَرُوا وَل ا ه ه رَ لمَ وُا التهمْ َاجِرِينَ أكََل حه } أنَه الْمُه ا صَ هتْ مَ ادَتهَُمْ فرََق

مُ باِلصه  ْ يِطَ الْحُك بْطهُُ فنَ َذهرُ ضَ كَِ يتَعَ اءِ { ؛ وَلِْنَه ذَل َ تنِْجَاءِ باِلْم ؤُْمَرُوا باِلَِسْ مَْ ي وُنهُُمْ وَل فةَِ بطُ إَنِْ  .فْحَةِ وَالْحَشَ ف

ا تعَُمُّ بهِِ الْبلَْوَ  لذهكَرِ  .ىجَاوَزَهُمَا لمَْ يجُْزِ الْجَامِدُ لخُِرُوجِ ذَلكَِ عَمه ) وَ ( أنَْ  .وَفيِ مَعْناَهُ وُصُولُ بوَْلِ الثهيِّبِ مَدْخَلَ ا

ا َ مَْ يجَُاوِزْهُم هعَ ( وَإنِْ ل ِّعِ  .) لََ يتَقَطَ يِ الْمُتقَطَ اءُ ف َ َيهنَ الْم هعَ تعَ إَنِْ تقَطَ ْرِهِ  أوَْ  ف يِ غَي دُ ف زَأَ الْجَامِ يِ  .أجَْ رَهُ ف َ ذَك

ْرِهِ  وعِ وَغَي ُ اَدَتيِ .الْمَجْم نْ زِي ِ َذَا م رُوجِ  .وَه ْدَ الْخُ ابهَُ عِن هذِي أصََ لِّ ال نْ الْمَحَ َ ثُ ع وَه لَِ ( الْمُل ) وَ ( أنَْ ) لََ ينَْتقَ

مَا ذُكِرَ  أوَْ طَرَأَ  ثُ فإَنِْ انْتقَلََ الْمُلوَه  .) وَ ( أنَْ ) لََ يطَْرَأَ ( عَليَْهِ ) أجَْنبَيٌِّ ( مِنْ نجَِس  أوَْ طاَهِر  رَطْب   .وَاسْتقَرَه فيِهِ 

لهى  .ثاً ( وَلوَْ بأِطَْرَافِ حَجَر  ) وَ ( أنَْ ) يمَْسَحَ ثلَََ  .تعََيهنَ الْمَاءُ  ِ صَ رَوَى مُسْلمٌِ عَنْ سَلْمَانَ } قاَلَ نهََاناَ رَسُولُ اللَّه
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ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ أنَْ نسَْتنَْجِيَ بأِقَلَه مِنْ ثلَََثةَِ أحَْجَا ر   .ر  {اللَّه ْرَافِ حَجَ ارِ لََ  .وَفيِ مَعْناَهَا ثلَََثةَُ أطَ يِ الْجِمَ لََفِ رَمْ بخِِ

دَدُ الْ  اَ عَ يِ وَهُن مْ دَدُ الره مَه عَ ودَ ث اَت  لِْنَه الْمَقْصُ لَََثِ رَمَي حَاتِ يكَْفيِ حَجَرٌ لهَُ ثلَََثةَُ أطَْرَاف  عَنْ ث وَ ( أنَْ ) )  .مَسَ

ة  ( ليِصَْدُقَ بتِثَْليِثِ الْمَسْحِ وَإنِْ كَانَ ظاَهِرُ كَلََمِ الْْصَْلِ سَنه ذَلكَِ يعَُمه ( الْمَحَله )  له (  )وَ ( أنَْ ) ينُقَِّيَ  .كُله مَره الْمَحَ

ياَدَةِ عَليَْهَا إلىَ أنَْ لََ يبَْقىَ إلَه أثَرٌَ  نْقاَءُ باِلزِّ  .يزُِيلهُُ إلَه الْمَاءُ أوَْ صِغَارُ الْخَزَفِ  لََ  فإَنِْ لمَْ ينُقَِّهِ باِلثهلََثِ وَجَبَ الِْْ
115. Benda keras itu hanyalah memada (dengan syarat bahawa) yang mencemarkan itu : 

  (keluar dari faraj). Ini dari tambahanku, maka tidak memada benda keras itu 

pada yang keluar dari selainnya seperti lubang yang terbuka. Begitu juga pada dua 

kubul khunsa musykil.  

 (dan) bahawa ia (tidak kering). Maka jika ia telah kering tertentu air.  

 (dan) bahawa ia (tidak melampaui papan punggung) pada tahi, iaitu apa yang 

bertangkup daripada dua belah punggung disisi berdiri, (dan hasyafah) pada 

kencing iaitu apa yang diatas khitan, sekalipun yang keluar itu tersebar melebihi 

adat kerana apa yang sah ((bahawa kaum muhajirin memakan tamar tatkala 

mereka berhijrah dan demikian itu bukanlah adat mereka, maka nipislah perut 

mereka dan mereka tidak disuruh istinja dengan air)), dan kerana demikian itu 

teruzur mendhabitnya maka digantungkan hukumnya dengan papan punggung dan 

hasyafah. Maka jika ia melampaui keduanya tidak memada benda keras kerana 

demikian itu keluar dari apa yang meratai bala dengannya. Pada maknanya sampai 

kencing perempuan dara kepada tempat masuk zakar. 

 (dan) bahawa ia (tidak terputus) sekalipun ia tidak melampaui keduanya. Maka 

jika terputus tertentu air pada yang putus-putus itu dan memada yang keras pada 

selainnya. Dia menyebutkannya didalam Majmuk dan selainnya. Ini daripada 

tambahan ku.  

 (dan) bahawa (tidak berpindah) yang mencemarkan itu dari tempat yang ia 

mengenainya ketika ia keluar dan tetap padanya.  

 (dan) bahawa (tidak datang) keatasnya najis (ajnabi) atau benda suci yang 

basah, maka jika yang mencemarkan itu berpindah atau datang apa yang 

disebutkan itu tertentu air.  

 (dan) bahawa (dia menyapu tiga kali) walaupun dengan tepi-tepi seketul batu. 

Muslim meriwayatkan dari Salman ((katanya : rasulullah sawm menegah kami 

daripada bahawa kami beristinja dengan kurang dari tiga ketul batu)). Pada  

maknanya tiga tepi bagi seketul batu. Bersalahan melontar jamrah-jamrah, tidak 

memada seketul batu yang punya tiga tepi dari tiga lontaran kerana yang 

dimaksudkan disana adalah bilangan dan disini adalah sapuan  

 (dan) bahawa (ia meratai) tempatnya (setiap satu kali) supaya terbenar dengan 

tiga kali sapu, sekalipun zahir kalam asal demikian itu sunat  

 (dan) bahawa (ia membersihkan tempatnya). Maka jika ia tidak 

membersihkannya dengan tiga kali wajib membersihkan dengan lebih diatasnya 

hingga bahawa tidak tinggal melainkan kesan yang tidak dapat dihilangkan 

melainkan oleh air atau serpihan tembikar. 

 

نْقاَءِ إنْ لمَْ يحَْصُلْ بوِِ  ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ إذَا اسْتجَْمَرَ أحََدُكُمْ ) وَسُنه إيتاَرٌ ( بوَِاحِدَة  بعَْدَ الِْْ تْر  } قاَلَ صَلهى اللَّه

يْخَانِ  .فلَْيسَْتجَْمِرْ وِتْرًا {  .رَوَاهُ الشه
116. (Sunat membuat ganjil) dengan satu sapuan selepas bersih, jika tidak terhasil ia dengan 

ganjil. ((Kata nabi sawm apabila seorang kamu beristinja’ dengan batu maka hendaklah kamu 

gunakan batu itu dalam keadaan ganjil)), meriwayatkannya dua syeikh. 
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لِ مِنْ مُقدَهمِ صَفْحَة  يمُْنىَ ( وَيدُِيرُهُ قلَيِلًَ قلَيِلًَ إلىَ أنَْ يصَِلَ )  مِهَا  إليَْهِ ( أيَْ ) وَ ( سُنه ) أنَْ يبَْدَأَ باِلْْوَه : إلىَ مُقدَه

مَةِ صَحْفةَ  ) يسُْرَى كَذَلكَِ، ثمُه يمُِرُّ الثهالثَِ عَلىَ الْجَمِيعِ ( أيَْ : عَلىَ  ،الهذِي بدََأَ مِنْهُ  ) ثمُه باِلثهانيِ مِنْ ( مُقدَِّ

فْحَتيَْنِ وَالْمَسْرَبةَِ جَمِيعًا  .زِياَدَتيِوَالتهصْرِيحُ بهَِذِهِ الْكَيْفيِهةِ مِنْ  .الصه

117. Sunat (bahawa dia mula dengan batu pertama dari depan papan punggung kanan) 

dan memusingkannya sedikit demi sedikit hingga bahawa ia sampai (kepadanya) iaitu kepada 

bahagian depan yang dia mula darinya, (kemudian mula dengan batu kedua dari) depan papan 

punggung (kiri begitu juga, kemudian  dia melalukan yang ketiga keatas semuanya) iaitu 

keatas dua papan punggung itu dan masrabah sekali. Penjelasan dengan kaifiat ini adalah dari 

tambahan ku. 

 

ُ عَليَْهِ  .رَوَاهُ أبَوُ دَاوُد وَغَيْرُهُ  ،) وَ ( سُنه ) اسْتنِْجَاءٌ بيِسََار  ( للَِِتِّباَعِ  ِ صَلهى اللَّه وَرَوَى مُسْلمٌِ } نهََاناَ رَسُولُ اللَّه

  .وَسَلهمَ أنَْ نسَْتنَْجِيَ باِلْيمَِينِ {
118. Sunat (istinja’ dengan tangan kiri) kerana ittiba’, meriwayatkannya Abu Daud dan 

selainnya. Muslim meriwayatkan ((rasulullah sawm menegah kami daripada bahawa kami 

beristinja dengan tangan kanan)). 

 

مَهُ عَلىَ الْمَاءِ  دِ  .) وَجَمْعُ مَاء  وَجَامِد  ( بأِنَْ يقُدَِّ زَُولُ باِلْجَامِ َيْنَ ت دِهِمَا لِْنَه الْع ىَ أحََ ارِ عَل نْ الَِقْتصَِ ىَ مِ فهَُوَ أوَْل

ةِ.وَالْْثََ  يْنِ النهجَاسَ امَرَةِ عَ ىَ مُخَ ههُ  رُ باِلْمَاءِ مِنْ غَيْرِ حَاجَة  إل ذِ  وَأنَ دِ حِينئَ َارَةُ الْجَامِ ترََطُ طَه ههُ لََ يشُْ يهتهُُ أنَ وَقضَِ

نْقاَءِ وَهُوَ كَذَلكَِ   .يكُْتفَىَ بدُِونِ الثهلََثِ مَعَ الِْْ

119. (dan menghimpunkan air dan benda keras) dengan bahawa dia mendulukannya keatas 

air. Maka ia terutama dari menghadkan diatas satu daripada keduanya kerana ‘ain najis hilang 

dengan benda keras dan kesannya dengan air tanpa hajat kepada berlumur dengan ‘ain najis. 

Kehendaknya bahawa ketika itu tidak disyaratkan suci benda keras itu dan bahawa dipadakan ia 

tanpa tiga kali serta bersih ‘ain najis yang mana ia seperti demikian itu. 

 

 

 5باَبُ الْوُضُوءِ 
 

اَ ،وَهُوَ اسْتعِْمَالُ الْمَاءِ فيِ أعَْضَاء  مَخْصُوصَة  مُفْتتَحًَا بنِيِهة   ،هُوَ بضَِمِّ الْوَاوِ الْفعِْلُ  ا  ،وَهُوَ الْمُرَادُ هُن َا مَ وَبفِتَْحِه

أُ بهِِ  هَا كَذَلكَِ. .وَقيِلَ بفِتَْحِهَا فيِهِمَا ،يتَوََضه لَُ وَالَْْ  وَقيِلَ بضَِمِّ لمِ  } لََ يقَْب رَُ مُسْ أَتْيِ وَخَب ا ي اعِ مَ جْمَ صْلُ فيِهِ قبَْلَ الِْْ

 ُ  . صَلََةً بغَِيْرِ طهُُور  {اللَّه
120. BAB WUDHUK. Ianya dengan dhammah wau adalah perbuatan, iaitu penggunaan air 

pada anggota yang khusus dimulakan dengan niat yang mana ia yang dikehendki disini, dan 

dengan fathahnya apa yang diguna buat berwudhuk. Dikatakan dengan fathah wau pada 

keduanya dan dikatakan dengan dhammah wau seperti demikian itu juga. Asal padanya sebelum 

ijmak adalah apa yang akan datang dan khabar Muslim ((Allah tidak menerima sembahyang 

seorang dari kamu tanpa suci). 

 

لََةِ  .) فرُُوضُهُ ( سِتهةٌ : أحََدُهَا ) نيِهةُ رَفْعِ حَدَث  ( عَلىَ النهاوِي لِْنَه الْقصَْدَ مِنْ  ،أيَْ رَفْعِ حُكْمِهِ كَحُرْمَةِ الصه

لََةِ وَنحَْوِهَا ضَ للِْقصَْدِ  .الْوُضُوءِ رَفْعُ مَانعِِ الصه  ،فْعَ جَمِيعِ أحَْدَاثهِِ أمَْ بعَْضِهَاسَوَاءٌ أنَوََى رَ  ،فإَذَِا نوََاهُ فقَدَْ تعََره

 فلَوَْ نوََى غَيْرَ مَا عَليَْهِ كَأنَْ باَلَ وَلمَْ ينَمَْ فنَوََى رَفْعَ حَدَثِ النهوْمِ فإَنِْ كَانَ عَامِدًا لمَْ يصَِحه  .وَإنِْ نفَىَ بعَْضَهَا الْْخَرَ 

فْعِ وَمَا فيِ مَعْناَهَا مِنْ نيِهةِ الطههَارَةِ  .: الْحَدَثِ  هَذَا ) لغَِيْرِ دَائمِِهِ ( أيَْ  .أوَْ غَالطِاً صَحه  ا دَائمُِهُ فلَََ تكَْفيِهِ نيِهةُ الره أمَه

 .عَنْهُ لبِقَاَءِ حَدَثهِِ 
121. (Fardhu-fardhunya) enam. Satu daripadanya (niat mengangkat hadath) yang ada 

diatas orang yang berniat, iaitu mengangkat hukumnya seperti haram sembahyang kerana kasad 

i.e tujuan wudhuk itu mengangkatkan penghalang sembahyang dan umpamanya. Maka bila dia 



 31 

niatkannya maka sungguh di telah menyentuh tujuannya samaada dia niat mengangkatkan semua 

hadath-hadathnya atau sebahagiannya sekalipun dia menafikan sebahagiannya yang lain. Maka 

kalau dia niatkan selain apa yang ada diatasnya seperti bahawa dia kencing dan tidak tidur maka 

dia niat mengangkat hadath tidur, maka padanya tafsil : jika dia sengaja tidak sah ia, atau tak 

sengaja sah ia. Ini (bagi orang yang tidak berterusan hadath). Adapun orang yang berterusan 

hadath maka tidak memadainya niat mengangkat hadath dan apa yang pada maknanya daripada 

niat thaharah dari dirinya kerana kekal hadathnya. 

 

( وَلوَْ بدُِونِ أدََاءً وَفرَْض  فهَِيَ أعََمُّ مِنْ قوَْلِ الْْصَْلِ ، أوَْ أدََاءُ فرَْضِ الْوُضُوءِ ) أوَْ ( نيِهةُ ) أوَْ ( نيِهةِ ) وُضُوء  

هِ مَعَ الْحَدَثِ باَحَتِ )اسْتبِاَحَةِ مُفْتقَرِ  إليَْهِ ( أيَْ : الْوُضُوءِ كَصَلََة  وَمَسِّ مُصْحَف  بخِِلََفِ نيِهةِ غَيْرِ مُفْتقَرِ  إليَْهِ لِِْ 

نُ قصَْدُهُ قصَْدَ رَفْعِ الْحَدَثِ سَوَاءٌ أسَُنه لهَُ الْوُضُوءُ كَقرَِاءَةِ قرُْآن  ، أوَْ حَدِيث  أمَْ لََ   كَدُخُولِ سُوق  فلَََ يتَضََمه

 وَسَلََم  عَلىَ أمَِير .

122. (atau) niat (wudhuk) walaupun tanpa “tunai” dan “fardhu”. Maka ianya lebih umum dari 

kata Asal “atau menunaikan fardhu wudhuk”, (atau) niat (mengharuskan perkara yang perlu 

kepadnya) iaitu wudhuk, seperti sembahyang dan sentuh mushaf. Bersalahan niat perkara yang 

tidak berhajat kepada mengharuskannya beserta dengan hadath. Maka kasadkannya tidak 

mengandungi pengangkatan hadath, samaada sunat wudhuk untuknya seperti baca Quran atau 

hadith atau tidak seperti masuk pasar dan salam keatas ketua pemerintah. 

 

يَ عَزْمًا .وَالنِّيهةُ شَرْعًا قصَْدُ الشهيْءِ مُقْترَِناً بفِعِْلهِِ  وَالْْصَْلُ فيِهَا خَبرَُ  .وَمَحَلُّهَا الْقلَْبُ  .فإَنِْ ترََاخَى عَنْهُ سُمِّ

حِيحَيْنِ } إنهمَا الْْعَْمَالُ باِلنِّيهاتِ { مِنْ تعَْبيِرِهِ بإِلِىَ طهُْر  لِْنَههُ يوُهِمُ  وَتعَْبيِرِي بإِلِيَْهِ أيَْ : الْوُضُوءِ أوَْلىَ .الصه

ةَ الْوُضُوءِ بنِيِهةِ الْمُكْثِ باِلْمَسْجِدِ مَثلًََ لِْنَههُ يتَوََقهفُ عَلىَ طهُْر  وَهُوَ الْغُسْلُ مَعَ أنَههُ   .لََ يصَِحُّ  صِحه

123. Niat pada syara’ adalah bertujuan melakukan sesuatu serentak dengan melakukannya. 

Maka jika melakukannya terkemudian  darinya dinamakan ia azam. Tempatnya adalah hati. Asal 

padanya khabar dua yang sahih ((amalan-amalan itu hanyalah dengan niat)). Ibarat aku dengan 

“kepadanya” iaitu kepada wudhuk terutama dari ibaratnya dengan “kepada suci” kerana ia 

mewahamkan sah wudhuk dengan niat diam didalam masjid sebagai contoh kerana ia terhenti 

diatas suci iaitu mandi serta bahawa ianya tidak sah.  

 

لِ غَسْلِ الْوَجْهِ ( َا فلَََ يكَْفيِ قرَْنهَُا ،) مَقْرُونةَ  بأِوَه اً عَنْه لِ الْمَغْسُولِ وُجُوب هَُ  ،بمَِا بعَْدَ الْوَجْهِ لخُِلوُِّ أوَه ا قبَْل َ وَلََ بمِ

وَْ  .كِنْ إنْ لمَْ يقَْصِدْ بهِِ الْوَجْهَ وَجَبَ إعَادَتهُُ لَ  ،إنْ انْغَسَلَ مَعَهُ بعَْضُ الْوَجْهِ كَفىَ ،نعََمْ  .لِْنَههُ سُنهةٌ تاَبعَِةٌ للِْوَاجِبِ  وَل

َا كَمَ  ْهُ قبَْلهَ ادَةُ الْمَغْسُولِ مِن بَ إعَ تَْ وَوَجَ هِِ كَف ل هِ دُونَ أوَه لِ الْوَجْ اَءِ غَسْ يِ أثَْن هةُ ف دَتْ النِّي وعِ وُجِ ُ يِ الْمَجْم  .ا ف

لِ ليِعُْتدَه   .وَقوَْليِ غَسْلُ مِنْ زِياَدَتيِ .بهِِ فوَُجُوبُ قرَْنهَِا باِلْْوَه

124. (beserta dengan awal basuhan muka), maka tidak memada penyertaannya dengan 

anggota yang selepas muka kerana sunyi yang pertama wajib dibasuh dari niat, dan tidak dengan 

anggota yang sebelumnya kerana ianya sunat, mengikut apa yang wajib. Na’am, jika terbasuh 

bersamanya sebahagian muka ia memada, akan tetapi jika dia tidak maksudkan muka dengannya 

wajib mengulang basuh yang sebahagian itu. Kalau didapati niat ditengah basuh muka tidak 

diawalnya memada niat itu dan wajib mengulang basuh juzuk muka yang dibasuh sebelum niat 

itu, sepertimana didalam Majmuk. Maka wajib penyertaan niat dengan awal basuhan muka 

adalah supaya ianya dikira. Kata aku “basuh” daripada tambahan ku. 

 

وَهَكَذَا كَمَا لهَُ  ،كَأنَْ ينَْوِيَ عِنْدَ غَسْلِ وَجْهِهِ رَفْعَ الْحَدَثِ عَنْهُ  ،) وَلهَُ تفَْرِيقهَُا عَلىَ أعَْضَائِهِ ( أيَْ : الْوُضُوءِ 

  .تفَْرِيقُ أفَْعَالِ الْوُضُوءِ 

125. (Boleh dia menceraikan niat diatas anggota-anggota wudhuk), seperti bahawa dia 

berniat mengangkat hadath muka ketika membasuh mukanya, begitulah seterusnya, sepertimana 

boleh dia mencerai-ceraikan perbuatan-perbuatan wudhuk. 
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ا مَره لحُِصُ  د  ( أوَْ تنَْظِيف  ) مَعَهَا ( أيَْ : مَعَ نيِهةِ شَيْء  مِمه  ولهِِ مِنْ غَيْرِ نيِهة .) وَ ( لهَُ ) نيِهةُ تبَرَُّ

126. Boleh dia (niat bersejuk-sejuk) atau membersihkan tubuh (bersamanya) iaitu bersama 

dengan niatkan suatu daripada apa yang telah lalu itu, kerana terhasilnya tanpa niat. 

 

) وَهُوَ ( طوُلًَ ) مَا بيَْنَ مَناَبتِِ شَعْرِ رَأْسِهِ (  .غْسِلوُا وُجُوهَكُمْ {) وَ ( ثاَنيِهَا ) غَسْلُ وَجْهِهِ ( قاَلَ تعََالىَ : } فاَ

مِ عَلَى الْمَشْ  وَهُمَا الْعَظْمَانِ  .هُورِ أيَْ : الهتيِ مِنْ شَأنْهَِا أنَْ ينَْبتَُ فيِهَا شَعْرُهُ ) وَتحَْتَ مُنْتهََى لحَْييَْهِ ( بفِتَْحِ اللَه

فْلىَاللهذَانِ ينَْبتُُ  مَا بيَْنَ أذُُنيَْهِ ( لِْنَه الْمُوَاجَهَةَ الْمَأخُْوذُ مِنْهَا الْوَجْهُ تقَعَُ )) وَ ( عَرْضًا  .عَليَْهِمَا الْْسَْناَنُ السُّ

خُلَ فيِ الْوَجْهِ مُنْتهََى وَزِدْت تحَْتَ ليِدَْ  .وَالْمُرَادُ ظاَهِرُ مَا ذُكِرَ إذْ لََ يجَِبُ غَسْلُ دَاخِلَ الْعَيْنِ وَلََ يسَُنُّ  .بذَِلكَِ 

 .اللهحْييَْنِ 

127. Keduanya (basuh mukanya). Kata Allah taala ((maka basuhlah muka kamu)). (Ianya) 

nisbah panjang (apa yang diantara tempat tumbuh rambut kepalanya) iaitu apa yang 

daripada keadaannya bahawa tumbuh padanya rambut kepala (dan bawah peghujung dua 

kengnya). Keduanya adalah dua tulang yang tumbuh diatasnya gigi bawah. (dan) nisbah lebar 

(apa yang diantara dua telinganya) kerana muwajahah i.e bersemuka yang diambil darinya 

“wajah” i.e muka jatuh dengan demikian itu. Yang dikehendaki adalah zahir apa yang tersebut 

kerana tidak wajib basuh bahagian dalam mata dan tidak sunat. Aku tambahkan “bawah” supaya 

masuk pada muka itu penghujung dua rahang. 

 

عْرُ مِنْ الْجَبْهَةِ  كَمَا لََ عِبْرَةَ  ،إذَا لََ عِبْرَةَ بنِبَاَتهِِ فيِ غَيْرِ مَنْبتَهِِ  ،) فمَِنْهُ مَحَلُّ غَمَم  ( وَهُوَ مَا ينَْبتُُ عَليَْهِ الشه

عْرِ الْخَفيِفِ بيَْنَ ابْتدَِاءِ الْعِذَارِ وَهُوَ مَنْبتَُ الشه  .) لََ ( مَحَلِّ ) تحَْذِيف  ( بمُِعْجَمَة   ،باِنْحِسَارِ شَعْرِ النهاصِيةَِ 

اي أفَْصَحُ مِنْ  .وَالنهزْعَةِ يعَْتاَدُ النِّسَاءُ وَالْْشَْرَافُ تنَْحِيةََ شَعْرِهِ ليِتَهسِعَ الْوَجْهُ  ) وَ ( لََ ) نزََعَتاَنِ ( بفِتَْحِ الزه

أْسِ فَ  .إسْكَانهَِا وَهُمَا بيَاَضَانِ يكَْتنَفِاَنِ النهاصِيةََ   .لََ يجَِبُ غَسْلُ الثهلََثةَِ لدُِخُولهَِا فيِ تدَْوِيرِ الره

128. Maka sebahagian darinya adalah (tempat ghamam) iaitu apa yang tumbuh rambut 

diatasnya daripada dahi, kerana tidak ada kiraan dengan tumbuhnya pada selain tempat 

tumbuhnya, sepertimana tidak ada kiraan dengan gugur rambut ubun-ubun. (tidak) tempat 

andam) iaitu tempat tumbuh rambut nipis diantara tali tudung dan sulah yang kebiasaannya 

kaum perempuan dan orang-orang mulia membuang rambutnya supaya luas muka. (dan) tidak 

(dua sulah) iaitu dua putih yang mengapit ubun-ubun. Maka tidak wajib basuh tiga ini kerana 

masuknya pada bulatan kepala.  

 

دْغِ وَالْعَارِضِ ) وَيجَِبُ غَسْلُ شَعْرِهِ ( أيَْ : الْوَجْهِ كَهُدْب  وَحَاجِب  وَسِباَل  وَعِذَار  هُوَ الْمُحَاذِي للِْْذُُنِ بيَْنَ الصُّ 

) وَ ( لََ باَطِنِ  ،رِض  ) لََ ( غَسْلُ ) باَطِنِ كَثيِف  خَارِج  عَنْهُ ( وَلوَْ غَيْرَ لحِْيةَ  وَعَا .ظاَهِرًا وَباَطِناً وَإنِْ كَثفَُ 

مِ أفَْصَحُ مِنْ فتَْحِهَا ) وَعَارِض  ( وَإنِْ لمَْ يخَْرُجَا عَنْ الْوَجْهِ.   كَثيِفِ ) لحِْيةَِ ( بكَِسْرِ اللَه

129. (Wajib basuh bulu muka) seperti bulu mata dan kening dan tali tudung iaitu yang 

setentang telinga diantara pelipis dan bauk, zahir dan batin, sekalipun tebal. (tidak) basuh (batin 

yang tebal yang terkeluar darinya) walaupun selain janggut dan bauk, (dan) tidak batin 

(janggut dan bauk) yang tebal, sekalipun tidak keluar keduanya dari muka).  

 

لَََ ) وَ ( لََ باَطِنِ كَثيِف   ل  ( ف نْ رَجُ تَْ ) مِ رِ إنْ كَان هَا الْْخَ نْ بعَْضِ هزَ ( عَ دَْ ) تمََي )بعَْضُهَا ( أيَْ : الثهلََثِ ) وَ ( ق

يفِ فيَجَِ  .يجَِبُ لعُِسْرِ إيصَالِ الْمَاءِ إليَْهِ فيَكَْفيِ غَسْلُ ظاَهِرِهَا نْ الْخَفِ ا إذَا لمَْ يتَمََيهزْ الْبعَْضُ الْكَثيِفُ عَ لُ أمَه بُ غَسْ

لََفُ  ،وَمِثْلهَُا غَيْرُهَا ،قاَلهَُ الْمَاوَرْدِيُّ فيِ اللِّحْيةَِ  .الْجَمِيعِ  ههُ خِ هوَوِيُّ بأِنَ هَُ الن حَابُ  وَإنِْ تعََقهب هَُ الْْصَْ ا قاَل ا  .مَ وَإنِهمَ

عُورِ الْكَثيِفةَِ لنِدُْرَةِ كَثاَفتَهَِا فَ  لِ  .ألُْحِقتَْ باِلْغَالبِةَِ وَجَبَ غَسْلُ باَطِنِ بقَيِهةِ الشُّ اَءِ بغَِسْ وَكَلََمُ الْْصَْلِ يوُهِمُ عَدَمَ الَِكْتفِ

 وَليَْسَ مُرَادًا. ،ظاَهِرِ الْخَارِجِ الْكَثيِفِ مِنْ غَيْرِ اللِّحْيةَِ 

130. (dan ) tidak batin yang tebal (sebahagian) sebahagian tiga ini (walhal) sungguh (ia 

terbeza) dari sebahagian yang lain jika ianya (dari lelaki), maka tidak wajib ia kerana payah 
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menyampaikan air kepadanya. Maka memada basuh zahirnya. Adapun apabila sebahagian yang 

tebal itu tidak terbeza dari yang nipis maka wajib basuh semuanya. Mengatakannya Mawardi 

pada janggut. Umpama janggut itu selainnya. Sekalipun Nawawi mengiringkannya dengan 

bahawa ia menyalahi apa yang dikatakan oleh sahabat-sahabat Syafie. Hanyalah wajib basuh 

batin baki bulu-bulu muka yang tebal itu kerana jarang tebalnya, maka dihubungkan ia dengan 

yang ghalib. Kalam Asal mewahamkan tidak memada basuh zahir yang terkeluar yang tebal 

daripada selain jangut, sedangkan ia bukan yang dikehendaki. 

 

 ،ا ينَْحَطُّ عَنْ الْقدَْرِ الْمُحَاذِي للِْْذُُنِ وَالْعَارِضُ مَ  ،وَهِيَ مَجْمَعُ اللهحْييَْنِ  ،عَلَى الذهقنَِ  ثُ النهابتِ الشهعْرُ  وَاللِّحْيةَُ 

 .وَذِكْرُهُ مَعَ مَا بعَْدَهُ مِنْ زِياَدَتيِ

131. Janggut adalah rambut yang tumbuh diatas dagu iaitu tempat bertemu dua tulang keng, 

dan bauk itu apa yang menurun dari kadar yang setentang telinga. Menyebutkannya bersama apa 

yang selepasnya adalah daripada tambahan ku. 

 

لًَ لنِدُْرَتهَِا وَ  جُلِ الْمَرْأةَُ وَالْخُنْثىَ فيَجَِبُ غَسْلُ ذَلكَِ كُلِّهِ مِنْهُمَا كَمَا عُلمَِ أوَه وَلِْنَههُ يسَُنُّ  ،ندُْرَةِ كَثاَفتَهَِاوَخَرَجَ باِلره

وَالْخَفيِفُ مَا ترَُى بشََرَتهُُ  وَالْْصَْلُ فيِ أحَْكَامِ الْخُنْثىَ الْعَمَلُ باِلْيقَيِنِ. .حَقِّهَا فيِ ةٌ له وْ حَلْقهَُا لِْنَههَا مُثَ للِْمَرْأةَِ نتَْفهَُا أَ 

 .وَالْكَثِيفُ مَا يمَْنعَُ رُؤْيتَهََا فيِهِ  ،فيِ مَجْلسِِ التهخَاطبُِ 

132. Keluar dengan lelaki oleh perempuan dan khunsa maka wajib basuh demikian itu semua 

dari mereka sepertimana diketahui pada mula, kerana jarang tebalnya dan kerana sunat 

perempuan mencabutnya atau mencukurnya kerana ia adalah hodoh pada haknya. Asal pada 

hukum-hukum khunsa adalah mengamalkan yang yakin. Yang nipis itu adalah apa yang kelihatan 

kulitnya pada majlis bercakap-cakap dan yang tebal apa yang menegah dari kelihatannya pada 

majlis itu. 

 

أوَْ رَأْسَانِ كَفىَ مَسْحُ بعَْضِ أحََدِهِمَا لِْنَه الْوَاجِبَ فيِ الْوَجْهِ غَسْلُ جَمِيعِهِ  ،وَلوَْ خُلقَِ لهَُ وَجْهَانِ وَجَبَ غَسْلهُُمَا

أْسِ مَسْحُ بعَْضِ مَا يسَُمهى رَأْسًا وَذَلكَِ  ،فيَجَِبُ غَسْلُ مَا يسَُمهى وَجْهًا  .عْضِ أحََدِهِمَايحَْصُلُ ببَِ  وَفيِ الره

133. Kalau dijadikan dua muka bagi seorang wajib basuh kedua-duanya, atau dua kepala 

memada sapu sebahagian dari satu daripada keduanya kerana yang wajib pada muka basuh 

semuanya maka wajib basuh apa yang dinamakan muka, sedang pada kepala sapu sebahagian apa 

yang dinamakan kepala dan demikian itu terhasil dengan sebahagian dari satu daripada keduanya. 

 

عَكْسِ لقِوَْلهِِ أفَْصَحُ مِنْ الْ  ) وَ ( ثاَلثِهَُا ) غَسْلُ يدََيْهِ ( مِنْ كَفهيْهِ وَذِرَاعَيْهِ ) بكُِلِّ مِرْفقَ  ( بكَِسْرِ الْمِيمِ وَبفِتَْحِ الْفاَءِ 

 .وَيجَِبُ غَسْلُ مَا عَليَْهِمَا مِنْ شَعْر  وَغَيْرِهِ  .تعََالىَ } وَأيَْدِيكَُمْ إلىَ الْمَرَافقِِ { وَللَِِتِّباَعِ رَوَاهُ مُسْلمٌِ 

134. Ketiganya (basuh dua tangannya) daripada dua tapak tangan dan dua lengannya 

(dengan semua siku) kerana kata Allah taala ((dan tangan kamu hingga siku)) dan kerana ittiba’ 

yang diriwayatkan oleh Muslim. Wajib basuh apa yang ada diatas keduanya daripada bulu dan 

selainnya.  

 

) أوَْ مِنْ مِرْفقَهِِ ( بأِنَْ  .سُورَ لََ يسَْقطُُ باِلْمَعْسُورِ ) فإَنِْ قطُِعَ بعَْضُ يدَ  وَجَبَ ( غَسْلُ ) مَا بقَيَِ ( مِنْهَا ؛ لِْنَه الْمَيْ 

ياَنِ برَِأْسِ الْعَضُدِ ) فرََأْسُ ( عَظْمِ  رَاعِ وَبقَيَِ الْعَظْمَانِ الْمُسَمه يجَِبُ غَسْلهُُ لِْنَههُ مِنْ  .عَضُدِهِ ()سُله عَظْمُ الذِّ

) أوَْ ( مِنْ ) فوَْقهِِ سُنه ( غَسْلُ ) باَقيِ عَضُدِهِ ( مُحَافظََةً عَلىَ  .امِ الثهلََثالْمِرْفقَِ إذْ الْمِرْفقَ مَجْمُوعُ الْعِظَ 

 وَلئِلََه يخَْلوَُ الْعُضْوُ عَنْ طَهَارَة . ،وَسَيأَتْيِ ،التهحْجِيلِ 

135. (Maka jika dipotong sebahagian tangan wajib) basuh (apa yang tinggal) daripadanya, 

kerana yang senang tidak gugur dengan yang payah. (atau dari sikunya) dengan bahawa 

tercabut tulang lengan dan kekal dua tulang yang dinamakan dengan kepala tulang lengan atas 

(maka kepala) tulang (lengan atasnya). Wajib membasuhnya kerana ia sebahagian dari siku 

kerana siku itu himpunan tiga tulang. (atau) dari (atasnya, sunat) basuh (baki lengan atasnya) 
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kerana memelihara diatas tahjil yang akan datang keterangannya, dan supaya tidak sunyi anggota 

itu dari thoharah. 

 

هِ  أْسَ ) وَ ( رَابعُِهَا ) مَسْحُ بعَْضِ بشََرِ رَأْسِهِ ، أوَْ ( بعَْضِ ) شَعْر  ( وَلوَْ وَاحِدَةً ، أوَْ بعَْضَهَا ) فيِ حَدِّ ( أيَْ : الره

حُ عَلىَ الْخَارِجِ قاَلَ تعََالىَ : } بأِنَْ لََ يخَْرُجَ باِلْمَدِّ عَنْهُ مِنْ جِهَةِ نزُُولهِِ فلَوَْ خَرَجَ بهِِ عَنْهُ مِنْهَا لمَْ يكَْفِ الْمَسْ 

ُ عَلَيْهِ وَسَلهمَ مَسَحَ بنِاَصِيتَهِِ وَعَلىَ الْعِمَ  امَةِ { فدََله ذَلكَِ عَلىَ وَامْسَحُوا برُِءُوسِكُمْ { وَرَوَى مُسْلمٌِ } أنَههُ صَلهى اللَّه

 الَِكْتفِاَءِ بمَِسْحِ الْبعَْضِ .

136. Keempatnya (sapu sebahagian kulit kepalanya atau) sebahagian (rambut) walaupun 

sehelai atau sebahagian helai (yang didalam had kepala) dengan bahawa ia tidak keluar darinya 

dengan dijulurkan pada pihak turunnya. Maka kalau ia keluar darinya dengan dijulurkan pada 

pihak turunnya tidak memada sapu diatas yang terkeluar itu. Kata Allah taala ((dan hendaklah 

kamu sapu kepala)). Muslim meriwayatkan ((bahawa nabi sawm menyapu ubun-ubunnya dan 

serbannya)), maka demikian itu menunjuk diatas memada sapu sebagian kepala. 

 

أْسِ { ىَ فِ باِلْبعَْضِ لََكْتُ  ىَ فِ لوَْ اكْتُ : لََ يقُاَلُ  لره نْ ا اَنِ مِ رَِ } الْْذُُن بَ  ،بمَِسْحِ الْْذُُنيَْنِ لخَِب وَْ وَجَ ههُ ل هُ بأِنَ ها نعَُارِضُ لِْنَ

دَةٌ صِيغَةُ الَْْ  :فإَنِْ قلُْتَ  الَِسْتيِعَابُ لوََجَبَ مَسْحُ الْْذُُنيَْنِ بعَِيْنِ مَا قلُْتمُْ. مِ وَاحِ هيمَُّ يِ الت هِ ف أْسِ وَالْوَجْ لره مْرِ بمَِسْحِ ا

رُورَةِ وَهُناَ أصَْلٌ : قلُْناَ  فهََلَه أوَْجَبْتمُْ التهعْمِيمَ أيَْضًا. هيْنِ  .الْمَسْحُ ثمَه بدََلٌ للِضه حِ الْخُف رُورَةِ عَنْ مَسْ وَاحْترََزْناَ باِلضه

زَ للِْحَاجَةِ   .فإَنِههُ جُوِّ

137. Tidak boleh dikatakan : kalau dipadakan dengan sebahagian kepala nescaya dipadakan 

dengan sapu dua telinga kerana khabar ((dua telinga itu daripada kepala)), kerana kami 

membantahnya dengan bahawa kalaulah wajib meratai nescaya wajib sapu dua telinga dengan 

diri apa yang telah kamu katakan itu. Maka jika kamu katakan : sighah amar pada sapu kepala 

dan muka pada tayammum adalah sama maka hendaklah kamu wajibkan meratakan kepala juga! 

Kami katakan : sapu disana adalah gantian kerana dharurat dan disini adalah asal. Kita menjaga-

jaga dengan "dharurat" dari sapu dua khuf maka ianya diharuskan kerana hajat. 

 

 مِنْ وُصُولِ الْبلَلَِ  هُ ( كَوَضْعِ يدَِهِ عَليَْهِ بلََِ مَدٍّ لحُِصُولِ الْمَقْصُودِ ) وَ ( لهَُ ) بلَُّ  ،) وَلهَُ غَسْلهُُ ( لِْنَههُ مَسْحٌ وَزِياَدَةٌ 

 .إليَْهِ 
138. (Boleh dia membasuhnya) kerana ia adalah sapu dan lebih lagi, (dan) boleh (dia 

membasahkannya) seperti meletakkan tangannya diatasnya tanpa mengheret, kerana terhasil 

maksud, daripada sampai basahan kepadanya. 

 

وَلكُِلٍّ مِنْهُمَا كَعْباَنِ وَهُمَا الْعَظْمَانِ النهاتئِاَنِ مِنْ الْجَانبِيَْنِ  .هِ بكُِلِّ كَعْب  ( مِنْ كُلِّ رِجْل  ) وَ ( خَامِسُهَا ) غَسْلُ رِجْلَيْ 

بْعِ } قُ  .وَللَِِتِّباَعِ رَوَاهُ مُسْلمٌِ  ،لقِوَْلهِِ تعََالىَ } وَأرَْجُلكَُمْ إلىَ الْكَعْبيَْنِ { ،عِنْدَ مَفْصِلِ السهاقِ وَالْقدََمِ  رِئَ فيِ السه

هِ عَلَ  لِ وَمَعْنىً فيِ الثهانيِ لجَِرِّ وَفصُِلَ بيَنَْ  .ى الْجِوَارِ أرَْجُلكَُمْ { باِلنهصْبِ وَباِلْجَرِّ عَطْفاً عَلىَ الْوُجُوهِ لفَْظاً فيِ الْْوَه

أْسِ عَلىَ  جْليَْنالْمَعْطوُفيِنَ إشَارَةً إلىَ التهرْتيِبِ بتِقَْدِيمِ مَسْحِ الره   .غَسْلِ الرِّ
 

139. Kelimanya (basuh dua kakinya dengan seluruh buku lali) dari setiap kaki. Setiap satu 

kaki ada dua buku lali. Keduanya adalah tulang yang membonjol dari dua pihak kaki pada sendi 

betis dan tapak kaki. Demikian itu kerana kata Allah taala ((dan kaki kamu hingga dua buku lali)) 

dan kerana ittiba' yang diriwayatkan oleh Muslim. Dibaca pada qiraat tujuh ((أرجلكم)) dengan 

nashab dan dengan jar kerana 'ataf keatas lafaz "وجوه" pada yang pertama dan keatas maknanya 

pada yang kedua kerana ianya dijarkan diatas mujawarah. Diceraikan diantara dua yang ber'ataf 

itu kerana isyarat kepada susunan dengan mendulukan sapu kepala diatas basuh dua kaki. 
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وَالْمُرَادُ  .ازُ مَسْحِ الْخُفهيْنِ بدََلهَُ وَسَيأَتْيِ جَوَ  .وَغَسْلهُُمَا هُوَ الْْصَْلُ  .وَيجَِبُ غَسْلُ مَا عَليَْهِمَا مِنْ شَعْر  وَغَيْرِهِ 

 وَلََ يعُْلمَُ ذَلكَِ إلَه باِنْغِسَالِ مُلََقيِهَا مَعَهَا. .بغَِسْلِ الْْعَْضَاءِ الْمَذْكُورَةِ انْغِسَالهَُا

140. Wajib basuh apa yang ada diatasnya daripada bulu dan selainnya. Basuh keduanya adalah 

asal. Akan datang harus sapu dua khuf sebagai gantinya. Yang dikehendaki dengan basuh 

anggota tersebut itu adalah terbasuhnya. Tidak diketahui demikian itu melainkan dengan terbasuh 

anggota yang bertemu dengannya bersama terbasuhnya.  

 

جْليَْنِ ) وَ ( سَادِسُهَا ) ترَْتيِبُ  أْسِ ثمُه الرِّ  ،للَِِتِّباَعِ  ،هُ هَكَذَا ( أيَْ : كَمَا ذُكِرَ مِنْ الْبدَُاءَةِ باِلْوَجْهِ ثمُه الْيدََيْنِ ثمُه الره

ُ بِ   .هِ {رَوَاهُ مُسْلمٌِ وَغَيْرُهُ مَعَ خَبرَِ النهسَائيِ  بإِسِْناَد  عَلىَ شَرْطِ مُسْلمِ  } أبَْدَءُوا بمَِا بدََأَ اللَّه
141. Keenamnya (susunannya seperti ini) iaitu sepertimana yang telah disebutkan, daripada 

mula dengan muka kemudian dua tangan kemudian kepala kemudian dua kaki, kerana ittiba' yang 

diriwayatkan oleh Muslim dan selainnya, serta khabar Nasai'e dengan sanad-sanad diatas syarat 

Muslim ((mulakan dengan apa yang Allah mula dengannya)). 

 

 ،أجَْزَأهَُ ( عَنْ الْوُضُوءِ ) وَلوَْ انْغَمَسَ مُحْدِثٌ ( بنِيِهةِ الْجَناَبةَِ غَلطَاً أوَْ الْحَدَثِ أوَْ الطُّهْرِ عَنْهُ أوَْ الْوُضُوءِ بدََلهَُ ) 

افعِِيِّ  ،زَمَناً يمُْكِنُ فيِهِ التهرْتيِبُ حِس ًاوَإنِْ لمَْ يمَْكُثْ  لِْنَه الْغُسْلَ يكَْفيِ للِْحَدَثِ الْْكَْبرَِ فلَلِْْصَْغَرِ أوَْلىَ،  ،خِلََفاً للِره

 .رْتيِبِ فيِ لحََظاَت  لطَِيفةَ  وَلتِقَْدِيرِ الته 
142. (Kalau seorang berhadath menyelam) ganti dari wudhuk dengan niat janabah secara 

silap atau hadath atau bersuci darinya atau wudhuk (ia memadainya) dari wudhuk, sekalipun dia 

tidak diam didalam air itu dalam masa yang terboleh tertib yang pada pandangan mata, 

bersalahan Rafi'e, kerana mandi memada bagi hadath besar maka bagi hadath kecil terutama, dan 

kerana ditakdirkan tertib itu pada masa yang singkat. 

 

وَاكُ مَطْهَرَةٌ للِْفمَِ { بفِتَْحِ الْمِيمِ وَكَسْ  ) وَ ( سُنه كَوْنهُُ )  .رِهَا) وَسُنه اسْتيِاَكٌ ( مُطْلقَاً لخَِبَرِ النهسَائيِ  وَغَيْرِهِ } السِّ

 .وَيجُْزِئُ طوُلًَ لكَِنههُ يكُْرَهُ  .ا {عَرْضًا ( أيَْ : فيِ عَرْضِ الْْسَْناَنِ لخَِبرَِ أبَيِ دَاوُد } إذَا اسْتكَْتمُْ فاَسْتاَكُوا عَرْضً 

وَاسْتدََله لهَُ بخَِبرَ  فيِ سُننَِ أبَيِ  ،قاَلهَُ ابْنُ دَقيِقِ الْعِيدِ  .يسَُنُّ الَِسْتيِاَكُ فيِ اللِّسَانِ طوُلًَ  ،نعََمْ  .ذَكَرَهُ فيِ الْمَجْمُوعِ 

وَاكُ عَرْضًاوَقوَْليِ وَسُنه إلخَْ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ وَ  .دَاوُد  .سُننَهُُ السِّ
143. (Sunat bersiwak) semata-mata kerana khabar Nasai'e dan selainnya ((siwak itu pencuci 

mulut)). (dan) sunat keadaannya (melintang) iaitu pada lintang gigi-gigi, kerana khabar Abu 

Daud ((bila kamu bersiwak maka siwaklah melintang)). Memada memanjang akan tetapi makruh. 

Nawawi menyebutkannya didalam Majmuk. Na'am, sunat bersiwak pada lidah memanjang, 

mengatakannya Ibnu Daqiq al I'ed. Dia berdalil untuknya dengan khabar pada sunan Abi Daud. 

Kata aku "dan sunat. . ." terutama dari katanya " sunat-sunatnya siwak melintang". 

 

لُ للِْمَقْصُودِ باِلَِسْتيِاَكِ  ) لََ أصُْبعُِهِ ( الْمُتهصِلةَِ بهِِ لِْنَههَا لََ  .وَأوَْلََهُ الْْرََاكُ  .) بخَِشِن  ( كَعُود  وَأشُْناَن  لِْنَههُ الْمُحَصِّ

وياَنيِِّ وَغَيْرِهِ أنَه أصُْبعَُهُ الْخَشِنةََ وَاخْتاَرَ فيِ الْمَجْمُو .بخِِلََفِ الْمُنْفصَِلةَِ وَأصُْبعُِ غَيْرِهِ  ،تسَُمهى سِوَاكًا عِ تبَعًَا للِرُّ

 .ي لحُِصُولِ الْمَقْصُودِ بهَِاتكَْفِ 
144. (dengan suatu yang kasar) seprti ranting dan usynan kerana ia menghasilkan tujuan 

bersiwak. Yang terutamanya adalah kayu arak. (tidak dengan jarinya) yang berhubung 

dengannya kerana ia tidak dinamakan siwak, bersalahan yang tercerai dan jari orang lain. 

Nawawi memilih didalam Majmuk kerana mengikut Ruyani dan selainnya bahawa jarinya yang 

kasar memada kerana terhasil apa yang dimaksudkan dengannya. 

 

ائمِِ أطَْيبَُ  ) وَ  يْخَيْنِ } لخَُلوُفُ فمَِ الصه ائمِِ بعَْدَ زَوَال  ( لخَِبرَِ الشه ِ مِنْ رِيحِ ( لكَِنْ ) كُرِهَ ( الَِسْتيِاَكُ ) للِصه عِنْدَ اللَّه

وَالِ  .وَالْخُلوُفُ بضَِمِّ الْخَاءِ التهغَيُّرُ  .الْمِسْكِ { تيِ فيِ شَهْرِ وَالْمُرَادُ الْخُلوُفُ مِنْ بعَْدِ الزه لخَِبرَِ } أعُْطِيت أمُه

ِ مِ  ا الثهانيِةَُ فإَنِههمُْ يمُْسُونَ وَخُلوُفُ أفَْوَاهِهِمْ أطَْيبَُ عِنْدَ اللَّه رَوَاهُ  ،نْ رِيحِ الْمِسْكِ {رَمَضَانَ خَمْسًا، ثمُه قاَلَ وَأمَه
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مْعَانيِِّ فيِ أمََاليِهِ وَقاَلَ  وَالِ  .دِيثٌ حَسَنٌ حَ : أبَوُ بكَْرِ بْنُ السه وَأطَْيبَيِهةُ الْخُلوُفِ تدَُلُّ عَلىَ طلَبَِ  .وَالْمَسَاءُ بعَْدَ الزه

وَالِ يكَُونُ مِنْ أثَرَِ الطهعَامِ غَالبِاً ،إبْقاَئهِِ فتَكُْرَهُ إزَالتَهُُ   .الْغُرُوبِ وَتزَُولُ الْكَرَاهَةُ بِ  .وَلِْنَه التهغَيُّرَ قبَْلَ الزه
145. Walaubagaimanapun (makruh) bersiwak (bagi orang puasa selepas zawal) kerana 

khabar dua syeikh ((sungguhnya berubah mulut orang puasa lebih baik disisi Allah dari bau 

kasturi)). "خُلوُْف" itu perubahan mulut. Yang dikehendaki adalah perubahan mulut selepas zawal 

kerana khabar ((diberikan umat ku pada bulan ramadhan lima perkara, kemudian katanya : maka 

adapun yang kedua maka mereka itu masuk petang hari sedang bau mulut mereka lebih wangi 

disisi Allah dari kasturi)), meriwayatkannya Abu Bakar bin Sam'ani didalam Amali-nya, dan 

katanya : hadith hasan. Petang itu adalah selepas zawal. Keadaan lebih wangi bau mulut itu 

menunjuk diatas tuntutan mengekalkannya maka makruh menghilangkannya, dan kerana 

perubahan bau mulut sebelum zawal ghalibnya dari kesan makanan. Hilang karahah itu dengan 

ghurub. 

 

دَ ( الَِسْتيِاَكُ ) فيِ مَوَاضِعَ  ْهُ  ،) وَتأَكَه يَقَُّظ  مِن وَْم  وَت ْزِل  وَإرَِادَةِ ن ولِ مَن كَوُضُوء  وَصَلََة  وَتغََيُّرِ فمَ  ( وَقرَِاءَة  وَدُخُ

تيِ  وَْلََ لخَِبرَِ ابْنِ خُزَيْمَةَ وَغَيْرِهِ } لوَْلََ أنَْ أشَُقه عَلىَ أمُه يْخَيْنِ } ل وَاكِ عِنْدَ كُلِّ وُضُوء  { وَخَبرَِ الشه لَْمََرْتهمْ باِلسِّ

ا اب  فيِهِمَ رَ إيجَ لََة  { أيَْ : أمَْ ُلِّ صَ وَاكِ عِنْدَ ك تيِ لَْمََرْتهمْ باِلسِّ يُِّ  ،أنَْ أشَُقه عَلىَ أمُه انَ النهب َ ا } ك ا أيَْضً وَخَبرَِهِمَ

ُ عَليَْهِ  هِِ صَلهى اللَّه هُ ب ُ وَاكِ { أيَْ : يدَْلكُ اَهُ باِلسِّ ُوصُ ف ْلِ يشَ نْ اللهي اَمَ مِ لهمَ إذَا ق ُ  ،وَسَ لهى اللَّه ههُ صَ لمِ  } أنَ رَِ مُسْ وَخَب

وَاكِ { نْ وَقوَْليِ وَ  .وَيقُاَسُ بمَِا فيِهَا مَا فيِ مَعْناَهُ  .عَليَْهِ وَسَلهمَ كَانَ إذَا دَخَلَ الْبيَْتَ بدََأَ باِلسِّ دَ إلىَ آخِرِهِ أوَْلىَ مِ تأَكَه

لََةِ وَتغََيُّرِ الْفمَِ قوَْلهِِ وَيسَُنُّ   .للِصه
146. (Jadi kuat sunat) bersiwak itu (pada beberapa tempat seperti wudhuk dan 

sembahyang dan berubah mulut) dan baca quran dan masuk rumah dan hendak tidur dan jaga 

darinya kerana khabar Ibnu Khuzaimah dan selainnya ((kalaulah aku tidak menyusahkan umat ku 

nescaya aku perintahkan mereka bersiwak disisi setiap wudhuk)), dan khabar dua syeikh 

((kalaulah aku tidak menyusahkan umat ku nescaya aku perintahkan mereka bersiwak disisi 

setiap sembahyang)) iaitu perintah wajib pada keduanya, dan kerana khabar kedua mereka juga 

((bahawa nabi sawm bila bangun malam sentiasa dia menggosok mulutnya dengan siwak)), dan 

khabar Muslim ((bahawa nabi sawm bila masuk kedalam rumahnya dia mula dengan siwak)). 

Dikiaskan dengan apa yang ada pada hadith-hadith ini apa yang pada maknanya. Kata ku "dan 

jadi kuat sunat…" terutama dari kata Asal "sunat ia untuk sembahyang dan berubah mulut".  

 

وءِ لِ  هَُ ( أيَْ : الْوُضُ ل مِيةٌَ أوَه ْ وء  تسَ ُنه لوُِضُ حِيحَةِ ) وَس اَرِ الصه يِ الْْخَْب اَعِ ف َا وَللَِِتِّب رِ بهِ ْ ا  .لْْمَ ه رَُ } لََ  وَأمَ خَب

لِ. ىَ الْكَامِ ولٌ عَل عِيفٌ أوَْ مَحْمُ ْهِ { فضََ َ عَليَ مِّ اللَّه َ حْمَن  وُضُوءَ لمَِنْ لمَْ يسُ لره مِ اللَّه ا َا بسِْ ِ وَأكَْمَلهُ مِ اللَّه َا بسِْ وَأقَلَُّه

حِيم   .الره
147. (Sunat kerana wudhuk itu tasmiah pada awalnya) iaitu wudhuk, kerana perintah 

dengannya dan kerana ittiba' pada khabar-khabar yang sahih. Adapun khabar ((tidak ada wudhuk 

bagi orang yang tidak menyebut nama Allah diatasnya)) maka dhaif atau ditanggungkan keatas 

wudhuk yang sempurna. Sekurang-kurangnya " بسِْمِ اللَّه   " dan paling sempurnanya " حْمَن   بسِْمِ اللَّه الره

حِيم  ." الره

 

لهَُ وَآخِرَهُ  ،، أوَْ سَهْوًا ) ففَيِ أثَْناَئهِِ ( يأَتْيِ بهَِا تدََارُكًا لهََافإَنِْ ترُِكَتْ ( عَمْدًا ) ِ أوَه وَلََ يأَتْيِ بهِاَ  .فيَقَوُلُ بسِْمِ اللَّه

لُ غَسْلِ الْكَفهيْنِ  .هِ كَمَا فيِ الْمَجْمُوعِ لفِوََاتِ مَحَلِّهَابعَْدَ فرََاغِ  لهِِ أوَه ي عِنْدَهُ  ،وَالْمُرَادُ بأِوَه فيَنَْوِي الْوُضُوءَ وَيسَُمِّ

لِ غَسْلهِِمَابأِنَْ يقَْرِنَ النِّيهةَ باِلتهسْمِ   .يةَِ عِنْدَ أوَه
148. (Maka jika ia ditinggalkan) dengan sengaja atau lupa (maka) dia mendatangkannya 

(ditengahnya) kerana memperdapatkannya, maka dia berkata " ُلهَُ وَآخِرَه ِ أوَه  Dia tidak ."بسِْمِ اللَّه

mendatangkannya selepas selesainya sepertimana didalam Majmuk kerana luput tempatnya. 

Yang dikehendaki dengan awalnya adalah awal basuhan dua tapak tangan, maka dia berniat 



 36 

wudhuk dan menyebut nama Allah disisinya, dengan bahawa dia menyertakan niat wudhuk 

dengan tasmiah itu disisi awal membasuh keduanya. 

 

يْخَانِ فاَلْمُرَادُ بتِقَْدِيمِ التهسْمِيةَِ عَلىَ غَسْلهِِمَا ) فغََسْلُ كَفهيْهِ ( إلىَ كُوعَيْهِ وَإنِْ تيَقَهنَ طهُْرَ  هُمَا للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ الشه

 وَالتهصْرِيحُ بهِِ مِنْ زِياَدَتيِ تقَْدِيمُهَا عَلىَ الْفرََاغِ مِنْهُ 

149. (Maka basuh dua tapak tangannya) hingga kepada dua pergelangan tangannya 

sekalipun dia yakinkan suci keduanya kerana ittiba' yang diriwayatkan oleh dua syeikh. Maka 

murad edengan mendulukan tasmiah diatas basuh keduanya dan penjelasan dengannya dari pada 

tambahan ku adalah mendulukannya diatas selesai darinya.  

 

مْ هِمَا كُرِهَ غَمْسُهُمَا فيِ مَاء  قلَيِل  ( لََ كَثيِر  ) قبَْلَ غَسْلهِِمَا ثلَََثاً ( لخَِبرَِ } إذَا اسْتيَْقظََ أحََدُكُ ) فإَنِْ شَكه فيِ طهُْرِ 

ناَءِ حَتهى يغَْسِلهََا ثلَََثاً فإَنِههُ لََ يدَْرِي أيَْنَ باَتتَْ  يْخَانِ إلَه رَ  ،يدَُهُ { مِنْ نوَْمِهِ فلَََ يغَْمِسْ يدََهُ فيِ الِْْ  قوَْلهَُ  وَاهُ الشه

ا إذَا تيَقَهنَ  .وَألُْحِقَ باِلنهوْمِ غَيْرُهُ فيِ ذَلكَِ  .أشََارَ بمَِا عَلهلَ بهِِ إلىَ احْتمَِالِ نجََاسَةِ الْيدَِ فيِ النهوْمِ  .} ثلَََثاً { فمَُسْلمٌِ  أمَه

  .غَسْلهُُمَا قبَْلهَُ  طهُْرَهُمَا فلَََ يكُْرَهُ غَمْسُهُمَا وَلََ يسَُنُّ 
150. (Maka jika dia syak pada suci keduanya makruh menyelamkan keduanya kedalam 

air yang sedikit) tidak yang banyak (sebelum basuh keduanya tiga kali) kerana khabar ((bila 

seorang dari kamu jaga dari tidurnya maka janganlah dia mencelupkan tangannya pada bejana 

hingga dia membasuh keduanya tiga kali kerana dia tidak tahu dimana bermalam tangannya)), 

meriwayatkannya dua syeikh melainkan katanya ((tiga kali)) maka Muslim. Dia sawm isyarat 

dengan apa yang dia buat 'illat dengannya kepada ihtimal najis tangan itu pada ketika tidur. 

Dihubungkan dengan tidur selainnya pada demikian itu. Adapun bila dia yakinkan suci keduanya 

maka tidak makruh mencelupkan keduanya dan tidak sunat membasuh keduanya sebelumnya.  

 

فلَََ تزَُولُ الْكَرَاهَةُ إلَه بغَِسْلهِِمَا ثلَََثاً وَإنِْ تيَقَهنَ طهُْرَهُمَا باِلْْوَْلىَ لِْنَه  .وَالتهقْييِدُ باِلْقلَيِلِ وَباِلثهلََثِ مِنْ زِياَدَتيِ

 .وَكَالْمَاءِ الْقلَيِلِ غَيْرُهُ مِنْ الْمَائعَِاتِ وَإنِْ كَثرَُ  .هَاالشهارِعَ إذَا غَيها حُكْمًا بغَِايةَ  فإَنِهمَا يخَْرُجُ مِنْ عُهْدَتهِِ باِسْتيِفاَئِ 

ادِقَ بتِيَقَُّنِ نجََا سَتهِِمَا مَعَ أنَههُ غَيْرُ وَقوَْليِ فإَنِْ شَكه فيِ طهُْرِهِمَا أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ فإَنِْ لمَْ يتَيَقَهنْ طهُْرَهُمَا الصه

.  مُرَاد 

151. Mengkaitkan dengan sedikit dan dengan tiga kali adalah daripada tambahan ku. Maka 

tidak hilang karahah itu melainkan dengan basuh keduanya tiga kali sekalipun dia yakinkan suci 

keduanya dengan yang pertama, kerana syari' bila membuat menghinggakan satu hukum dengan 

satu penghujung maka ia hanya keluar darinya tuntutannya dengan disempurnakan. Sama seperti 

air yang sedikit adalah selainnya, daripada cairan-cairan sekalipun banyak. Kata ku "maka jika 

dia syak pada suci keduanya" terutama dari katanya "maka jika dia tidak yakinkan suci keduanya 

" yang terbenar dengan yakinkan najis keduanya serta bahawa ia bukan yang dikehendaki.  

 

يْخَانِ ) فمََضْمَضَةٌ فاَسْتنِْشَاقٌ ( للَِِ  ا خَبرَُ } تمََضْمَضُوا وَاسْتنَْشِقوُا { فضََعِيفٌ  .تِّباَعِ رَوَاهُ الشه ( وَجَمْعُهُمَا) .وَأمَه

أوَْ بغُِرْفتَيَْنِ يتَمََضْمَضُ مِنْ وَاحِدَة  مِنْهُمَا ثلَََثاً ثمُه  ،لكُِلٍّ مِنْهُمَا ثلَََثٌ  ،مِنْ الْفصَْلِ بيَْنهَُمَا بسِِتِّ غُرُفاَت   أفَْضَلُ 

مِنْ كُلِّ وَاحِدَة  مِنْهاَ  قُ ثمُه يسَْتنَْشِ  ثلَََثِ غُرَف  ( يتَمََضْمَضُ ) وَ ( جَمْعُهُمَا ) بِ  .يسَْتنَْشِقُ مِنْ الْْخُْرَى ثلَََثاً

أوَْ يتَمََضْمَضُ مِنْهَا ثمُه  ،ثاًثمُه يسَْتنَْشِقُ مِنْهَا ثلَََ  يتَمََضْمَضُ مِنْهَا ثلَََثاً ( مِنْ الْجَمْعِ بيَْنهَُمَا بغُِرْفةَ  )أفَْضَلُ 

ةً  يْخَانِ وَذَلكَِ للَِِتِّ  .ثمُه كَذَلكَِ ثاَنيِةًَ وَثاَلثِةًَ  يسَْتنَْشِقُ مَره   .باَعِ رَوَاهُ الشه
152. (Maka kumur-kumur dan sedut air kehidung) kerana ittiba' yang diriwayatkan oleh 

dua syeikh. Adapun khabar ((hendaklah kamu berkumur dan sedut air kehidung)) maka ianya 

dhaif. (Menghimpunkan kedua-duanya) terafdhal dari menceraikan diantara keduanya dengan 

enam ceduk, bagi setiap satu daripada keduanya tiga ceduk, atau dengan dua ceduk yang dia 

berkumur dari setiap satu daripada keduanya tiga kali kemudian sedut air kehidung dari yang satu 

lagi tiga kali. Menghimpunkan keduanya (dengan tiga ceduk) yang dia berkumur kemudian 
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sedut air kehidung dari setiap satu daripadanya (terafdhal) dari himpun diantara keduanya 

dengan satu ceduk yang dia berkumur darinya tiga kali kemudian sedut air kehidung darinya tiga 

kali, atau dia berkumur darinya kemudian sedut air kehidung sekali, kemudian seperti demikian 

itu kali kedua dan ketiga. Demikian itu kerana ittiba' yang diriwayatkan oleh dua syeikh. 

 

نهةَ تتَأَدَهى باِلْجَمِيعِ  وَتقَْدِيمُ  .وَقوَْليِ وَبثِلَََث  أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ بثِلَََث   .كَ وَهُوَ كَذَلِ  ،وَعُلمَِ مِنْ التهعْبيِرِ باِلْْفَْضَلِ أنَه السُّ

وَكَذَا  .لَِخْتلََِفِ الْعُضْوَيْنِ كَالْوَجْهِ وَالْيدََيْنِ  ،الْمَضْمَضَةِ عَلىَ الَِسْتنِْشَاقِ مُسْتحََقٌّ لََ مُسْتحََبٌّ كَمَا أفَاَدَتْهُ الْفاَءُ 

 ليَْهِمَا وَتقَْدِيمُهُ عَليَْهِمَا مِنْ زِياَدَتيِ.تقَْدِيمُ غَسْلِ الْكَفهيْنِ عَ 

153. Diketahui dari ibarat dengan "afdhal" bahawa sunat itu tertunai dengan semuanya, yang 

mana ia seperti demikian itu. Kata ku "dan dengan tiga" terutama dari katanya "dengan tiga". 

Mendulukan kumur keatas sedut air kehidung suatu yang dihakkan22 bukannya sunat sepertimana 

difahamkan oleh fa' itu, kerana berlainan dua anggota itu, sama seperti muka dan dua tangan. 

Begitu juga mendulukan basuh dua tapak tangan keatas keduanya. Mendulukan basuh dua tapak 

tangan keatas kumur dan sedut air kehidung adalah daripada tambahan ku. 

 

يِ الْمَضْ  َةُ ف ولََبيِِّ وَالْمُباَلغَ لدُّ رَِ ا يِ خَب ذَِلكَِ ف رِ ب رِ ( للِْْمَْ ا للِْمُفْطِ اءِ ) وَ ( سُنه ) مُباَلغََةٌ فيِهِمَ غَُ باِلْمَ ةِ أنَْ يبَْل مَضَ

اَتِ  ناَنِ وَاللِّث ْ َيْ الْْسَ كَِ وَوَجْه ى الْحَن اءَ ، وَ أقَْصَ َ عِدَ الْم اقِ أنَْ يصُْ َ يِ الَِسْتنِْش ُومِ  ف ىَ الْخَيْش اِلنهفسَِ إل رَجَ  .ب وَخَ

ائمُِ فلَََ تسَُنُّ   .كَمَا ذَكَرَهُ فيِ الْمَجْمُوعِ ، بلَْ تكُْرَهُ لهَُ الْمُباَلغََةُ فيِهِمَا باِلْمُفْطِرِ الصه
154. Sunat (mubalaghah pada keduanya bagi orang yang tidak puasa) kerana perintah 

dengan demikian itu pada khabar Daulabi. Mubalaghah pada berkumur itu bahawa dia 

menyampaikan air kepada sehujung-hujung langit-langit dan kepada dua muka gigi-gigi dan 

gusi-gusi, dan pada sedut air kehidung bahawa dia menaikkan air dengan nafas hinga ke 

khaisyum. Keluar dengan yang tak puasa oleh yang puasa maka tidak sunat mubalaghah bagi dia 

pada keduanya, bahkan makruh sepertimana disebutkan didalam Majmuk. 

 

يِ الْجَمِ  اَعِ ف هُّد  للَِِتِّب َ مِيةَ  وَتشَ ر  كَتسَْ ْك  وَذِكْ ْلََقِ ) وَ ( سُنه ) تثَْليِثٌ ( لغَِسْل  وَمَسْح  وَتخَْليِل  وَدَل نْ إط ذًا مِ يعِ أخَْ

أَ ثلَََثاً ثلَََثاً { ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ } توََضه حِ وَرَوَاهُ أيَْ  .خَبرَِ مُسْلمِ  أنَههُ صَلهى اللَّه يِ مَسْ هانيِ ف يِ الث لمٌِ وَف لِ مُسْ ضًا فيِ الْْوَه

وُ دَاوُد  أْسِ أبَ لره يُِّ ا ثِِ الْبيَْهَق يِ الثهال هْ وَف ْنُ مَاجَ دُ وَاب هُّدِ أحَْمَ يِ التهشَ امِسِ ف يِ الْخَ اَنيُِّ  ،، وَف وي هِِ الرُّ حَ ب ره  .وَصَ

 ليِثِ الْغَسْلِ وَالْمَسْحِ .فتَعَْبيِرِي بمَِا ذُكِرَ أوَْلىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ بثَِ 
155. Sunat (menigakan) basuh dan sapu dan selat dan gosok dan zikir seperti tasmiah dan 

tasyahhud kerana ittiba' pada semuanya, dengan mengambil faham dari itlak khabar Muslim 

bahawa nabi sawm (berwudhuk tiga kali tiga kali)). Meriwayatkan perbuatan menigakan ini juga 

pada yang pertama oleh Muslim dan pada yang kedua pada sapu kepala oleh Abu Daud dan pada 

yang ketiga oleh Baihaqi, dan pada yang kelima pada tasyahhud oleh Ahmad dan Ibnu Majah, 

dan Ruyani menjelaskannya. Maka ibarat aku dengan apa yang disebutkan itu terutama dari 

ibaratnya dengan "menigakan basuh dan sapu". 

 

تيَْ  تيَْنِ مَره أَ مَره ةً وَتوََضه ةً مَره أَ مَره ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ توََضه نِ، وَأنَههُ غَسَلَ وَجْهَهُ ثلَََثاً وَرَوَى الْبخَُارِيُّ } أنَههُ صَلهى اللَّه

تيَْنِ وَمَسَحَ  ةً وَاحِدَةً  رَأْسَهُ فأَقَْبلََ بيِدََيْهِ وَيدََيْهِ مَره وَقدَْ يطُْلبَُ ترَْكُ التهثْليِثِ كَأنَْ ضَاقَ الْوَقْتُ أوَْ قلَه  .{وَأدَْبرََ مَره

  .الْمَاءُ 
156. Bukhari meriwayatkan ((bahawa nabi sawm berwudhuk sekali sekali dan berwudhuk dua 

kali dua kali dan bahawa dia membasuh mukanya tiga kali dan dua tangannya dua kali dan 

menyapu kepalanya, maka sekali dia menyapu dari depan dan sekali dia menyapu dari belakang 

dengan dua tangannya)). Terkadang dituntut meninggalkan perbuatan menigakan ini seperti 

bahawa sempit waktu sembahyang atau sedikit air. 

                                                 
22 Supaya keduanya dikirakan. Kalau dia mendulukan istinsyak atas kumur maka terhasil kumur istinsyak sahaja.  
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 .لًَ باِلْْصَْلِ لىَ الْْقَلَِّ عِنْدَ الشهكِّ عَمَ ) يقَيِناً ( بأِنَْ يبَْنيَِ عَ 

157. (dengan yakin)23 dengan bahawa dia membina diatas yang kurang disisi ragu kerana 

beramal dengan asal.  

 

يْخَانِ  ،) وَمَسْحُ كُلِّ رَأْسِهِ ( للَِِتِّباَعِ  نهةُ فيِ كَيْفيِهةِ مَسْحِ  .رَوَاهُ الشه أْسِ أنَْ يضََعَ يدََيْهِ عَلىَ مُقْدِمِهِ  وَالسُّ الره

هُمَا إلىَ الْمُبْتدََإِ إنْ كَانَ لهَُ يذَْهَبُ بهِِمَا إلىَ قفَاَهُ  وَيلُْصِقَ مُسَبهحَتهَُ باِلْْخُْرَى وَإبِْهَامَيْهِ عَلىَ صُدْغَيْهِ ثمُه  ، ثمُه يرَُدُّ

 .الذههَابِ   فيَقَْتصَِرُ عَلىَوَإلَِه  .شَعْرٌ ينَْقلَبُِ 
158. (dan sapu semua kepala) kerana ittiba' yang diriwayatkan oleh dua syeikh. Sunnah pada 

kaifiat sapu kepala itu bahawa dia meletakkan dua tangannya diatas bahagian depannya dan 

mendempekkan satu telunjuknya dengan yang satu lagi dan dua ibu jarinya keatas dua pelipisnya, 

kemudian dia melalukan keduanya ketengkoknya, kemudian dia memulangkan keduanya kepada 

permulaan jika dia punya rambut yang terbalik. Jika tidak, maka dia hadkan keatas pergi. 

 

مُ ( باِلْمَسْحِ ) عَلىَ نحَْوِ عِمَامَ   .تهِِ ( وَإنِْ لمَْ يعُْسَرْ عَليَْهِ نزَْعُهُ لخَِبرَِ مُسْلمِ  السهابقِِ فيِ رَابعِِ الْفرُُوضِ ) أوَْ يتُمَِّ

وَتعَْبيِرِي بذَِلكَِ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ فإَنِْ عَسُرَ رَفْعُ  .وَالْْفَْضَلُ أنَْ لََ يقَْصِرَ عَلىَ أقَلَه مِنْ النهاصِيةَِ خُرُوجًا مِنْ الْخِلََفِ 

لَ باِلْمَسْحِ عَليَْهَا مَامَتهِِ عِ   .كَمه
159. (atau dia sempurnakan) sapuan itu (diatas umpama serbannya), sekaipun tidak susah 

dia mencabutnya, kerana khabar Muslim yang lalu pada fardhu keempat. Yang terafdhal bahawa 

dia tidak menghadkan diatas sekurang-kurang ubun-ubun kerana keluar dari khilaf. Ibarat ku 

dengan demikian itu terutama dari katanya "maka jika payah menanggalkan serbannya dia 

menyempurnakan dengan sapu diatasnya". 

 

أْسِ  ،) أذُُنيَْهِ ( بمَِاء  جَدِيد   كُلِّ  حُ ( مَسْ  رَ ) فَ  حَاهُ لِ  ،لََ ببِلَلَِ الره نهةُ فيِ  .لَِتِّباَعِ رَوَاهُ الْبيَْهَقيُِّ وَالْحَاكِمُ وَصَحه وَالسُّ

وَيمُِره إبْهَامَيْهِ عَلىَ ظَهْرِهِمَا، ثمُه  ،كَيْفيِهةِ مَسْحِهِمَا أنَْ يدُْخِلَ مُسَبِّحَتيَْهِ فيِ صِمَاخَيْهِ وَيدُِيرَهُمَا عَلىَ الْمَعَاطِفِ 

وَالْمُرَادُ مِنْهَا أنَْ يمَْسَحَ برَِأْسِ مُسَبِّحَتيَْهِ صِمَاخَيْهِ وَببِاَطِنِ  .ا مَبْلوُلتَاَنِ باِلْْذُُنيَْنِ اسْتظِْهَارًايلُْصِقُ كَفهيْهِ وَهُمَ 

 .الْْذُُنيَْنِ وَمَعَاطِفهَُمَا أنُْمُلتَيَْهِمَا باَطِنَ 

160. (Kemudian) sapu seluruh (dua telinganya) dengan air baru, bukan dengan basahan 

kepala, kerana ittiba' yang diriwayatkan oleh Baihaqi dan Hakim dan mereka mengesahkannya. 

Sunnah pada kaifiat menyapu keduanya bahawa dia memasukkan jari telunjuknya pada dua 

cuping telinganya dan memusingkan keduanya keatas lipatan-lipatannya dan memperlalukan dua 

ibu jarinya keatas balakang keduanya kemudian mendempekkan dua tapak tangannya walhal 

keduanya basah dengan dua telinganya kerana menuntut rata. Yang dikehendaki darinya bahawa 

dia menyapu dengan kepala dua jari telunjuknya akan dua lubang telinganya dan dengan batin 

ruas dua telunjuk itu akan batin dua telinga dan lipatanya. 

 

حَهُ. ،) وَتخَْليِلُ شَعْر  يكَْفيِ غَسْلُ ظاَهِرِهِ (  ) وَ ( تخَْليِلُ  كَلحِْيةَِ رَجُل  كَثيِفةَ  للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَصَحه

حُوهُ  ،لخَِبرَِ لقَيِطِ بْنِ صَبرَِةَ } أسَْبغِْ الْوُضُوءَ وَخَلِّلْ بيَْنَ الْْصََابعِِ {( أصََابعِِهِ )  .رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَغَيْرُهُ وَصَحه

عْرِ بأِنَْ يدُْخِلَ أصََابعَِهُ مِنْ أسَْفلَِ اللِّحْيةَِ مَثلًََ بعَْدَ تفَْرِيقهَِا، وَفيِ أصََ  ابعِِ الْيدََيْنِ باِلتهشْبيِكِ، وَفيِ وَالتهخْليِلُ فيِ الشه

جْليَْنِ مِنْ أسَْفلَِهِمَا بخِِنْصَرِ يدَِهِ الْيسُْرَى  .مُبْتدَِئاً بخِِنْصَرِ رِجْلهِِ الْيمُْنىَ خَاتمًِا بخِِنْصَرِ الْيسُْرَى ،أصََابعِِ الرِّ

 .لْكَثهةِ يرِهِ باِللِّحْيةَِ اوَتعَْبيِرِي بشَِعْر  إلخَْ أوَْلىَ مِنْ تعَْبِ 
161. (dan menyelati rambut yang memada basuh zahirnya) seperti janggut lelaki yang 

tebal, kerana ittiba' yang diriwayatkan oleh Turmizi dan dia mengesahkannya. (dan) menyelati 

                                                 
23  Sunat menigakan itu dengan yakin. Maka bila dia syak telah basuh dua kali atau tiga kali maka dia tambah sekali 

lagi. 
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(jari-jarinya) kerana khabar Laqit bin Shabrah ((ratakanlah wudhu' dan selatilah diantara jari-

jari)), meriwayatkannya Turmizi dan selainnya dan mereka mengesahkannya. Menyelati pada 

rambut itu dengan bahawa dia memasukkan jari-jarinya dari bawah janggut sebagai contoh 

selepas menjarangkannya dan pada jari-jari dua tangan dengan tasybik, dan pada jari-jari dua 

kaki adalah dari bahagian bawah keduanya dengan kelingking tangan kirinya, hal keadaan dia 

memulakan dengan kelingking kakinya yang kanan menyudahi dengan kelingking kiri. Ibarat ku 

dengan "rambut" hingga akhirnya terutama dari ibaratnya dengan "janggut tebal". 

 

نٌ ( أيَْ : تَ  ) مُطْلقَاً ( أيَْ : فيِ جَمِيعِ أعَْضَاءِ  كَمَنْ خُلقَِ بيِدَ  وَاحِدَة   ) لنِحَْوِ أقَْطَعَ ( قْدِيمُ يمَِين  عَلىَ يسََار  ) وَتيَمَُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ كَانَ يحُِبُّ التهياَمُنَ مَا اسْتطَاَعَ فيِ شَأنْهِِ  ) وَلغَِيْرِهِ فيِ يدََيْهِ وَرِجْليَْهِ ( ؛ لِْنَههُ  ،وُضُوئهِِ  } صَلهى اللَّه

لهِِ وَتنَعَُّلهِِ { ،كُلِّهِ  يْخَانِ  ،فيِ طهُُورِهِ وَترََجُّ لُ تسَْرِيحُ الشهعْرِ  .رَوَاهُ الشه مَ الْيسََارَ كُرِهَ  .وَالتهرَجُّ نصَه عَليَْهِ  .فإَنِْ قدَه

أْسِ لغَِيْرِ نحَْوِ الْْقَْطَعِ فيَُ  .الْْمُِّ  فيِ انِ وَالْْذُُناَنِ وَجَانبِاَ الره ا الْكَفهانِ وَالْخَده وَالتهفْصِيلُ  .رَانِ دَفْعَةً وَاحِدَةً هه طَ أمَه

 .لْبدَُاءَةُ بأِعَْلىَ الْوَجْهِ وَيسَُنُّ كَمَا فيِ الْمَجْمُوعِ ا .الْمَذْكُورُ مِنْ زِياَدَتيِ
162. (dan menganan) iaitu mendulukan yang kanan diatas yang kiri (bagi umpama orang 

yang kudung satu tangan) seperti orang yang dijadikan dengan satu tangan, (semata-mata) 

iaitu pada semua anggota-anggota wudhuknya, (dan bagi selainnya pada dua tangan dan dua 

kaki), kerana nabi sawm sentiasa kasih menganan semampunya pada semua urusannya, pada 

bersucinya dan bersikatnya dan memakai kasutnya)), meriwayatkannya dua syeikh. Bersikat itu 

menguraikan rambut. Maka jika dia mendulukan yang kiri ianya makruh. Syafi'e naskan 

diatasnya didalam al Umm. Adapun dua tapak tangan dan dua telinga dan dua pihak kepala bagi 

selain orang yang kudung maka dibersihkan sekali gus. Perincian yang tersebut itu dari tambahan 

ku. Sunat sepertimana didalam Majmuk mula dengan bahagian atas muka. 

 

تهِِ وَتحَْجِيلهِِ ( جْليَْنِ فيِ  .) وَإطِاَلةَُ غُره لِ وَمِنْ الْيدََيْنِ وَالرِّ وَهِيَ غَسْلُ مَا فوَْقَ الْوَاجِبِ مِنْ الْوَجْهِ فيِ الْْوَه

ليِنَ مِنْ آثاَ ،الثهانيِ ا مُحَجه تيِ يدُْعَوْنَ يوَْمَ الْقيِاَمَةِ غُر ً يْخَيْنِ } إنه أمُه فمََنْ اسْتطَاَعَ مِنْكُمْ أنَْ  ،رِ الْوُضُوءِ لخَِبرَِ الشه

تهَُ فلَْيفَْعَلْ { أْسِ  .يطُِيلَ غُره مَاتِ الره ةِ أنَْ يغَْسِلَ صَفْحَةَ الْعُنقُِ مَعَ مُقدَِّ وَغَايةَُ التهحْجِيلِ اسْتيِعَابُ  ،وَغَايةَُ الْغُره

 الْعَضُدَيْنِ وَالسهاقيَْنِ.

163. (dan memanjangkan ghurrah dan tahjil) iaitu basuh apa yang melebihi had wajib 

daripada muka pada yang pertama dan daripada dua tangan dan dua kaki pada yang kedua, 

kerana khabar dua syeikh ((sungguhnya umat ku dipanggil pada hari kiamat kelak dalam keadaan 

putih gemilang kepala, tangan dan kaki mereka dari kesan wudhuk. Maka siapa yang mampu dari 

kalangan kamu memanjangkan ghurrahnya maka hendaklah dia buat)). Sehabis-habis ghurrah itu 

bahawa dia membasuh papan tengkok serta bahagian depan kepalanya dan sehabis-habis tahjil itu 

meratakan dua lengan atas dan dua betis. 

 

رُوعِ فيِ الثهانيِ مَعَ اعْتدَِالِ الْهَوَاءِ  ،) وَوَلََءٌ ( بيَْنَ الْْعَْضَاءِ فيِ التهطْهِيرِ  لُ قبَْلَ الشُّ بحَِيْثُ لََ يجَِفُّ الْْوَه

رُ الْمَسْمُوحُ مَغْسُولًَ. .وَالْمِزَاجِ   وَيقُدَه

164. (dan berturutan) diantara anggota-anggota pada perbuatan bersuci itu, sekira-kira tidak 

kering yang pertama sebelum masuk pada yang kedua serta sederhana udara dan suhu badan. 

Ditakdirkan yang disapu sebagai yang dibasuh. 

 

لْكُ ) وَترَْكُ اسْتعَِانةَ  فيِ صَ  ِّدِ وَيسَُنُّ أيَْضًا الده يقُ باِلْمُتعََب ىَ .بٍّ ( عَليَْهِ لِْنَههَا ترََفُّهٌ لََ تلَِ لََفُ الْْوَْل ِيَ خِ رَجَ  .فهَ وَخَ

اءِ  ارِ الْمَ يِ إحْضَ تعَِانةَُ ف قِّ  .بزِِياَدَتيِ فيِ صَبٍّ الَِسْتعَِانةَُ فيِ غَسْلِ الْْعَْضَاءِ وَالَِسْ يِ حَ َةٌ إلَه ف ىَ مَكْرُوه وَالْْوُل

 .وَالثهانيِةَُ لََ بأَسَْ بهَِا، بلَْ قدَْ تجَِبُ وَلوَْ بأِجُْرَةِ الْمِثْلِ  ،وَنحَْوِهِ فلَََ كَرَاهَةَ وَلََ خِلََفَ الْْوَْلىَ الْْقَْطَعِ 
165. Sunat juga gosok (dan meninggalkan dari minta tolong pada menuang air) keatasnya 

kerana ia bersenang-senang yang tidak layak dengan orang yang beribadat. Maka ianya 
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menyalahi utama. Keluar dengan tambahan ku "pada tuang air" oleh minta tolong pada basuh 

anggota wudhuk dan minta tolong pada menghadhirkan air. Yang pertama itu makruh melainkan 

pada hak orang yang kudung dan umpamanya maka tidak ada karahah dan tidak ada khilaful 

aula, bahkan terkadang ianya wajib walaupun dengan upah seumpama, dan yang keduanya tidak 

mengapa. 

 

ئِ مِنْ الْعِباَدَةِ  وَقاَلَ  .وَبهِِ جَزَمَ فيِ التهحْقيِقِ  .فهَُوَ خِلََفُ الْْوَْلىَ ،) وَ ( ترَْكُ ) نفَْض  ( للِْمَاءِ لِْنَه نفَْضَهُ كَالتهبرَِّ

وْضَةِ وَالْمَجْ  ،فيِ شَرْحَيْ الْمُهَذهبِ وَالْوَسِيطِ أنَههُ الْْشَْهَرُ  حَ فيِ الره  .، ترَْكُهُ وَفعِْلهُُ سَوَاءٌ مُوعِ أنَههُ مُباَحٌ لكَِنههُ رَجه
166. (dan) meninggalkan dari (merenjiskan) air kerana merenjiskannya seperti melepaskan 

diri dari ibadat, maka ia menyalahi utama. Dengannya jazam Nawawi didalam Tahkik-nya. 

Katanya didalam syarah Muhazzab dan Wasit bahawa ia yang paling masyhur, akan tetapi yang 

dia tarjihkan didalam Raudhah dan Majmuk bahawa ianya harus, meninggalkannya dan 

melakukannya sama. 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ بعَْدَ غُسْ  لهِِ مِنْ الْجَناَبةَِ أتَتَْهُ مَيْمُونةَُ بمِِنْدِيل  فرََدههُ ) وَ ( ترَْكُ ) تنَْشِيف  ( بلََِ عُذْر  ؛ لِْنَههُ } صَلهى اللَّه

يْخَانِ وَجَعَلَ يقَوُلُ باِلْمَاءِ هَكَذَا ينَْفضُُهُ {  .، رَوَاهُ الشه
167. (dan) meninggalkan dari (mengelap) tanpa uzur, kerana ((nabi sawm selepas mandinya 

dari janabah didatangi Maimunah bersama dengan tuala maka dia menolaknya dan berkata : buat 

begini pada air ini, dia meretak-retakkannya)). Meriwayatkannya dua syeikh. 

 

 ُ هََ إلَه اللَّه هَدُ أنَْ لََ إل لِ : } أشَْ كْرُ الْمَشْهُورُ عَقبِهَُ ( أيَْ : الْوُضُوءِ وَهُوَ كَمَا فيِ الْْصَْ هَُ ) وَالذِّ رِيكَ ل دَهُ لََ شَ ،  وَحْ

دًا عَبْدُهُ وَرَسُولهُُ وَأشَْهَدُ أنَه مُ  ابيِنَ وَاجْعَلْنيِ مِنْ الْمُتطََهِّرِينَ  .حَمه دِك  .اللههُمه اجْعَلْنيِ مِنْ التهوه سُبْحَانكَ اللههُمه وَبحَِمْ

أَ  ،إليَْك {، وَأتَوُبُ هَ إلَه أنَْتَ أسَْتغَْفرُِكَ أشَْهَدُ أنَْ لََ إلَ  أشَْهَدُ أنَْ "، ثمُه قاَلَ فأَحَْسَنَ الْوُضُوءَ  لخَِبرَِ مُسْلمِ  } مَنْ توََضه

ُ لََ إلَ  هِِ  "هَ إلَه اللَّه اءَ { "وَرَسُولهُُ " إلىَ قوَْل َا شَ نْ أيَُّه دَْخُلُ مِ ةَِ ي هةِ الثهمَانيِ ْوَابُ الْجَن هَُ أبَ تْ ل ذِيُّ  .فتُحَِ وَزَادَ التِّرْمِ

حَهُ بعَْدَهُ إلىَ الْمُتطََهِّرِينَ يْهِ عَلَ  دِك  .، وَرَوَى الْحَاكِمُ الْباَقيَِ وَصَحه ُمه وَبحَِمْ أَ ثمُه قاَلَ سُبْحَانكَ اللهه وَلفَْظهُُ } مَنْ توََضه

ةِ  كَمَا وَرَدَ فيِ رِوَايةَ  } ثمُه  ،لََ إلهََ إلَه أنَْتَ إلىَ آخِرِهِ كُتبَِ برَِقٍّ { أيَْ : فيِهِ  وَْمِ الْقيِاَمَ ىَ ي رْ إل طبُعَِ بطِاَبعَ  فلَمَْ يكُْسَ

قْ إليَْهِ إبْطاَلٌ  اتمَُ  .{ أيَْ : لمَْ يتَطََره رِهَا الْخَ اَءِ وَكَسْ تَْحِ الْب هابعَُ بفِ دَِةٌ  .وَالط دِك زَائ كَِ  .وَوَاوُ وَبحَِمْ عَ ذَل بْحَانكَ مَ ُ فسَ

 .فذََلكَِ جُمْلتَاَنِ  .: وَبحَِمْدِك سَبهحْتكُ وَقيِلَ عَاطِفةٌَ أيَْ  .جُمْلةٌَ وَاحِدَةٌ 
168. (dan zikir yang masyhur mengiringinya) iaitu wudhuk. Ianya sepertimana didalam 

Asal " دًا عَبْدُهُ وَرَسُولهُُ. ُ وَحْدَهُ لََ شَرِيكَ لهَُ، وَأشَْهدَُ أنََّ مُحَمَّ ابيِنَ وَاجْعَلْنيِ مِنْ اللَّهُ  أشَْهدَُ أنَْ لََ إلهََ إلََّ اللهَّ مَّ اجْعَلنْيِ مِنْ التَّوَّ

سُبْحَانكَ اللَّهمَُّ وَبحَِمْدِك أشَْهدَُ أنَْ لََ إلهََ إلََّ أنَْتَ أسَْتغَْفرُِكَ، وَأتَوُبُ إليَْك .الْمُتطَهَِّرِينَ  ", kerana khabar Muslim ((siapa 

berwudhuk maka dia mengelokkan wudhuknya kemudian berkata "   ُ أشَْهدَُ أنَْ لََ إلهََ إلََّ اللهَّ  " hingga 

katanya " ُ  dibukakan baginya pintu-pintu syurga yang lapan itu masuklah dia "أشَْهدَُ أنَْ لََ إلهََ إلََّ اللهَّ

dari mana satu yang dia hendak)). Turmizi menambah diatasnya selepsanya hingga kepada 

 dan Hakim meriwayatkan bakinya dan dia mengesahkannya. Lafaznya ((siapa ,"وَرَسُولهُُ "

berwudhuk kemudian berkata " أَ ثمَُّ قاَلَ سُبْحَانكَ اللَّهمَُّ وَبِحَمْدِك لََ إلهََ إلََّ   مَنْ توََضَّ  " dituliskan ia pada satu 

kertas)) iaitu didalamnya sepertimana yang datang pada satu riwayat lain ((kemudian dicap 

dengan satu pengecap maka tidak dipecahkan ia hingga hari kiamat)) iaitu tidak mendatanginya 

pembatalan. "َطابع" adalah cincin. Wau pada "وَبِحَمْدِك" adalah huruf zaidah maka "َسُبْحَانك" serta 

 maka demikian ,"  وَبحَِمْدِك سَبَّحْتكُ" adalah jumlah yang satu24. Dikatakan huruf 'ataf  iaitu "بحَِمْ دِك"

itu dua jumlah. 

 

هَ الْقبِْلةَِ كَمَا فيِ حَالةَِ الْوُضُوءِ  كْرِ الْمَذْكُورِ مُتوََجِّ افعِِيُّ  .وَسُنه أنَْ يأَتْيَِ باِلذِّ  .قاَلهَُ الره
169. Sunat bahawa dia mendatangkan zikir tersebut dalam keadaan mengadap kiblat 

sepertimana pada keadaan wudhuk. Mengatakannya Rafi'e. 

                                                 
24 Maknanya " َسَبَّحْتكَُ ياَ ألَلهُ مُصَاحِباً لِحَمْدِك". 
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 6باَبُ مَسْحِ الْخُفهيْنِ 

 

. ) فيِ الْوُضُوءِ( ، سْلِ الْْخُْرَى) يجَُوزُ ( الْمَسْحُ عَليَْهِمَا لََ عَلىَ خُفِّ رِجْل  مَعَ غَ  هُوَ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ مَسْحُ الْخُفِّ

جْليَْنِ  لكَِنه الْغَسْلَ  ،وَتعَْبيِرُهُمْ بيِجَُوزُ فيِهِ تنَْبيِهٌ عَلىَ أنَههُ لََ يجَِبُ وَلََ يسَُنُّ وَلََ يحَْرُمُ وَلََ يكُْرَهُ  .بدََلًَ عَنْ غَسْلِ الرِّ

  .أفَْضَلُ 
170. BAB SAPU DUA KHUF. Ia terutama dari katanya “sapu khuf”. (Harus sapu diatas 

keduanya, tidak diatas khuf bagi satu kaki serta basuh kaki yang lain. (pada wudhuk) sebagai 

ganti dari basuh dua kaki. Ibarat mereka dengan “harus” ada penyedaran padanya diatas bahawa 

ianya tidak wajib dan tidak sunat dan tidak haram dan tidak makruh, akan tetapi basuh terafdhal. 

 

وياَنيُِّ  ،نعََمْ  نهةِ  ،إنْ أحَْدَثَ لََبسُِهُ وَمَعَهُ مَاءٌ يكَْفيِ الْمَسْحَ فقَطَْ وَجَبَ كَمَا قاَلهَُ الرُّ أوَْ ترََكَ الْمَسْحَ رَغْبةًَ عَنْ السُّ

وَهَا فاَلْمَسْحُ أفَْضَلُ، بلَْ يكُْرَهُ ترَْكُهُ فيِ أوَْ شَك ًا فيِ جَوَازِهِ أوَْ خَافَ فوَْتَ الْجَمَاعَةِ أوَْ عَرَفةََ أوَْ إنْقاَذَ أسَِير  أوَْ نحَْ 

ا مَره عَنْ  ،وَكَذَا فيِمَا عُطِفَ عَليَْهَا كَمَا أفَْهَمَهُ كَلََمُهُمْ  .الثهلََثِ الْْوَُلِ  سْنوَِيُّ أخَْذًا مِمه لكَِنْ ينَْبغَِي كَمَا قاَلهَُ الِْْ

وياَنيِِّ أنَههُ يجَِبُ فيِهِ الْمَسْحُ  خَصِ  .فيَحَْرُمُ ترَْكُهُ  ،الرُّ  .وَالْكَرَاهَةُ فيِ التهرْكِ رَغْبةًَ أوَْ شَك ًا تأَتْيِ فيِ سَائرِِ الرُّ

171. Na’am, jika pemakainya berhadath dan bersama dia ada air yang cukup untuk sapu sahaja 

wajib ia sepertimana dikatakan Ruyani, atau dia meninggalkan sapu kerana bencikan sunnah atau 

kerana syak pada harusnya atau bimbang luput jamaah atau Arafah atau tak dapat melepaskan 

tawanan atau umpamanya maka sapu terutama, bahkan makruh meninggalkannya pada tiga yang 

pertama, begitu juga pada apa yang di’atafkan keatasnya sepertimana yang difahamkan oleh 

kalam mereka, akan tetapi sayugia sepertimana dikatakan Isnawi kerana faham dari apa yang 

telah lalu dari Ruyani bahawa wajib sapu padanya, maka haram meninggalkannya. Karahah pada 

meninggalkan sunnah kerana benci atau syak datang pada sekelian kelonggaran-kelonggaran. 

 

رَ الْوُضُوءِ فلَََ مَسْحَ فيِهِمَا لِْنَههُمَا لََ يتََ  ،وَخَرَجَ باِلْوُضُوءِ إزَالةَُ النهجَاسَةِ وَالْغُسْلُ وَلوَْ مَنْدُوباً رَانِ تكََرُّ  .كَره

172. Keluar dengan wudhuk oleh menghilangkan najis dan mandi walaupun yang sunat, maka 

tidak ada sapu pada keduanya kerana keduanya tidak berulang sebagaimana berulang wudhuk. 

 

 ،اقْتصََرَ الْْصَْلُ  وَعَليَْهِ  ،وَلغَِيْرِهِ ( مِنْ مُقيِم   ،) لمُِسَافرِ  ( بقِيَْد  زِدْته بقِوَْليِ ) سَفرََ قصَْر  ثلَََثةََ أيَهام  بلِيَاَليِهِِنه 

ُ . ) يوَْمًا وَليَْلةًَ ( وَمُسَافرٌِ سَفرََ غَيْرِ قصَْر  كَعَاص  بسَِفرَِهِ وَمُسَافرِ  سَفرًَا قصَِيرًا لخَِبرَِ ابْنِ حِبهانَ أنَههُ } صَلهى اللَّه

 .لْمُقيِمِ يوَْمًا وَليَْلةًَ إذَا تطَهَهرَ فلَبَسَِ خُفهيْهِ أنَْ يمَْسَحَ عَليَْهِمَا{عَليَْهِ وَسَلهمَ أرَْخَصَ للِْمُسَافرِِ ثلَََثةََ أيَهام  وَليَاَليِهِنه وَلِ 

 .وَألُْحِقَ باِلْمُقيِمِ الْمُسَافرُِ سَفرََ غَيْرِ قصَْر  

173. (Bagi musafir) dengan kait yang aku tambahkan dengan kata ku (pada safar qasar tiga 

hari dengan malam-malamnya, dan bagi selain dia) daripada orang yang bermukim, yang 

mana diatasnya Asal menghadkan, dan musafir pada safar yang tidak boleh qasar seperti orang 

yang maksiat dengan safarnya dan musafir pada safar yang pendek (sehari dan semalam), 

kerana khabar Ibnu Hibban bahawa ((nabi sawm memberi kelonggaran bagi musafir selama tiga 

hari dan malam-malamnya dan bagi yang bermukim sehari semalam apabila dia bersuci lalu 

memakai dua khufnya bahawa dia menyapu diatas keduanya)). Dihubungkan dengan orang yang 

bermukim akan musafir pada safar yang tidak boleh qasar. 

 

لَ ليَْلتَهُُ بأِنَْ أحَْدَثَ وَقْتَ الْغُرُوبِ  ،وَالْمُرَادُ بلِيَاَليِهِِنه ثلَََثُ ليَاَل  مُتهصِلةَ  بهِِنه  أمَْ لََ بأِنَْ  ،سَوَاءٌ أسََبقََ الْيوَْمَ الْْوَه

ابعَِةِ أوَْ الْيوَْمِ وَلوَْ أحَْ  .أحَْدَثَ وَقْتَ الْفجَْرِ  دَثَ فيِ أثَْناَءِ اللهيْلِ أوَْ النههَارِ اعُْتبُرَِ قدَْرُ الْمَاضِي مِنْهُ مِنْ اللهيْلةَِ الره

ابعِِ    .وَيقُاَسُ بذَِلكَِ الْيوَْمُ وَاللهيْلةَُ  .الره
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174. Yang dikehendaki dengan malam-malamnya adalah tiga malam yang berhubung 

dengannya, samaada  mendahului siang pertama oleh malamnya dengan bahawa dia berhadath 

pada waktu ghurub atau tidak dengan bahawa dia berhadath pada waktu fajar. Kalau dia 

berhadath ditengah malam atau siang diiktibarkan kadar yang lalu darinya daripada malam atau 

siang keempat. Dikiaskan dengan demikian itu kadar sehari semalam25.  

 

ةِ الْمَسْحِ ) مِنْ آخِرِ حَدَث  بعَْدَ لبُْس  ( لِْنَه وَقْتَ الْمَسْحِ يدَْخُلُ بذَِلكَِ فاَعْتبُرَِتْ مُ  دهتهُُ مِنْهُ فيَمَْسَحُ فيِهَا وَابْتدَِاءُ مُده

لوََاتِ .  لمَِا يشََاءُ مِنْ الصه

175. Mula tempoh sapuan itu (dari akhir hadath selepas pakai) kerana waktu sapu masuk 

dengan demikian itu, maka diiktibarkan tempohnya darinya. Maka dia menyapu padanya untuk 

apa yang dia hendak daripada sembahyang-sembahyang. 

 

يْ : مَسَحَ سَفرًَا فأَقَاَمَ ) لمَْ يكُْمِلْ مُدهةَ ) فإَنِْ مَسَحَ ( وَلوَْ أحََدَ خُفهيْهِ ) حَضَرًا فسََافرََ ( سَفرََ قصَْر  ) أوَْ عَكَسَ ( أَ 

لِ عَلىَ مُدهةِ حَضَر   .سَفرَ  ( تغَْليِباً للِْحَضَرِ لِْصََالتَهِِ  تهِِ  .فيَقَْتصَِرُ فيِ الْْوَه  ،وَإلَِه  .وَكَذَا فيِ الثهانيِ إنْ أقَاَمَ قبَْلَ مُده

لََةِ  ،لْمَسْحِ أنَههُ لََ عِبْرَةَ باِلْحَدَثِ حَضَرًا وَإنِْ تلَبَهسَ باِلْمُدهةِ وَعُلمَِ مِنْ اعْتبِاَرِ ا .وَجَبَ النهزْعُ  وَلََ بمُِضِيِّ وَقْتِ الصه

خْصَةُ. ،حَضَرًا  وَعِصْياَنهُُ إنهمَا هُوَ باِلتهأخِْيرِ لََ باِلسهفرَِ الهذِي بهِِ الرُّ

176. (Maka jika dia menyapu) walaupun satu daripada dua khufnya (pada hadhir kemudian 

dia bermusafir) pada safar qasar (atau sebaliknya) iaitu dia menyapu pada safar kemudian dia 

bermukim (tidak boleh dia menyempurnakan tempoh safar) kerana memenangkana hadhir, 

kerana ianya asal. Maka dia menghadkan pada yang pertama diatas tempoh hadhir. Begitu juga 

pada yang kedua jika dia bermukim sebelum tempohnya. Jika tidak, wajib menanggalkan. 

Diketahui daripada dikirakan sapuan bahawa tidak ada kiraan dengan hadath sekalipun dia telah 

bersepakai dengan tempoh sapu, dan tidak dengan berlalu waktu sembahyang pada hadhir. 

Maksiatnya hanyalah dengan mentakhirkan sembahyang bukan dengan safar yang dengan 

sebabnya rukhsakh itu. 

 

م  لََ لفِقَْدِ مَاء  ( كَمَرَض  وَجُرْح   ) لكَِنْ دَائمُِ حَدَث  ( كَمُسْتحََاضَة   ) إنهمَا يمَْسَحَانِ لمَِا يحَِلُّ ( لهَُمَا مِنْ  ) وَمُتيَمَِّ

لوََاتِ  فلَوَْ كَانَ حَدَثهُُمَا بعَْدَ  .وَذَلكَِ فرَْضٌ وَنوََافلُِ أوَْ نوََافلُِ فقَطَْ  ،) لوَْ بقَيَِ طهُْرُهُمَا ( الهذِي لبَسَِا عَليَْهِ الْخُفه  الصه

فلَوَْ أرََادَ كُلٌّ  .وَهُوَ لََ يفُيِدُ أكَْثرََ مِنْ ذَلكَِ  ،نهوَافلِِ إذْ مَسْحُهُمَا مُرَتهبٌ عَلىَ طهُْرِهِمَافعِْلهِِمَا الْفرَْضَ لمَْ يمَْسَحَا إلَه للِ

فرَْض  زَادَ عَلىَ  مِنْهُمَا أنَْ يفَْعَلَ فرَْضًا آخَرَ وَجَبَ نزَْعُ الْخُفِّ وَالطُّهْرُ الْكَامِلُ لِْنَههُ مُحْدِثٌ باِلنِّسْبةَِ إلىَ مَا

  .فإَنِه طهُْرَهُ لََ يرَْفعَُ الْحَدَثَ كَمَا مَره  ،فكََأنَههُ لبَسَِ عَلىَ حَدَث  حَقيِقةًَ  ،وَنوََافلَِ 
177. (Akan tetapi orang yang berterusan hadath) seperti perempuan mustahadhah (dan 

orang yang bertayammum bukan kerana luput air) seperti orang sakit dan luka (hanyalah 

menyapu untuk apa yang halal) bagi mereka, daripada sembahyang-sembahyang, (kalau kekal 

suci mereka) yang mereka pakai khuf diatasnya. Demikian itu satu fardhu dan sunat-sunat atau 

sunat-sunat sahaja. Maka kalau hadath merka seleaps mereka melakukan fardhu mereka tidak 

menyapu meliankan untuk sunat-suat sahaja, kerana sapuan mereka tersusun diatas suci mereka 

yang mana ia tidak berfaedah lebih dari demikian itu. Maka kalau setiap daripada mereka hendak 

melakukan fardhu yang lain wajib menanggalkan khuf dan bersuci dengan sempurna kerana dia 

berhadath dengan nisbah kepada apa yang labih diatas satu fardhu dan sunat-sunat maka seolah-

olah dia memakai khuf diatas hadath yang sebenar kerana thaharahnya tidak mengangkatkan 

hadath sepertimana yang telah lalu.  

 

                                                 
25  Iaitu bagi pemukim yang memakai khuf. 
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مُ  ا الْمُتيَمَِّ وَكَذَا كُلٌّ مِنْ  .وَقدَْ زَالَ بزَِوَالهَِا لفِقَْدِ الْمَاءِ فلَََ يمَْسَحُ شَيْئاً إذَا وَجَدَ الْمَاءَ لِْنَه طهُْرَهُ لضَِرُورَة ،  أمَه

مِ لغَِيْرِ فقَْدِ الْمَاءِ إذَا زَالَ عُذْرُهُ كَمَا فيِ الْمَ  وَقوَْليِ آخَرَ مَعَ لكَِنْ إلىَ آخِرِهِ مَعَ  .جْمُوعِ دَائمِِ الْحَدَثِ وَالْمُتيَمَِّ

 زِياَدَتيِ.

178. Adapun orang yang bertayammum kerana luput air maka dia tidak menyapu apa-apa 

apabila dia mendapat air kerana thoharahnya dharurat walhal ianya telah hilang dengan hilang 

dharurat itu. Begitulah setiap daripada orang yang berterusan hadath dan yang bertayammum 

kerana selain luput air apabila hilang uzurnya sepertimana didalam Majmuk. Kata aku “akhir”26 

serta “akan tetapi” hingga akhirnya adalah daripada tambahan ku.  

 

ابقِِ  ،) الْخُفِّ لبُْسُهُ بعَْدَ طهُْر  ( مِنْ الْحَدَثيَْنِ سْحِ ) وَشَرْطُ ( جَوَازِ مَ  فلَوَْ لبَسَِهُ قبَْلَ غَسْلِ رِجْليَْهِ  .للِْخَبرَِ السه

لَ إحْدَاهُمَا بعَْدَ وَلوَْ أدَْخَ  .إلَه أنَْ ينَْزِعَهُمَا مِنْ مَوْضِعِ الْقدََمِ ثمُه يدُْخِلهُُمَا فيِهِ  ،وَغَسَلهَُمَا فيِهِ لمَْ يجَُزْ الْمَسْحُ 

وَلوَْ غَسَلهَُمَا فيِ سَاق   .اغَسْلهَِا ثمُه غَسَلَ الْْخُْرَى فأَدَْخَلهََا لمَْ يجَُزْ الْمَسْحُ إلَه أنَْ ينَْزِعَ الْْوَْلىَ كَذَلكَِ ثمُه يدُْخِلهَُ 

ابْتدََأَ اللُّبْسَ بعَْدَ غَسْلهِِمَا ثمُه أحَْدَثَ قبَْلَ وُصُولهِِمَا إلىَ  وَلوَْ  .الْخُفِّ ثمُه أدَْخَلهَُمَا فيِ مَوْضِعِ الْقدََمِ جَازَ الْمَسْحُ 

 مَوْضِعِ الْقدََمِ لمَْ يجَُزْ الْمَسْحُ.

179. (Syarat) harus sapu (khuf itu memakainya selepas suci) dari dua hadath kerana khabar 

yang lalu. Maka kalau dia memakainya sebelum basuh dua kakinya dan dia membasuh keduanya 

didalamnya tidak harus sapu, melainkan bahawa dia menanggalkan keduanya dari tempat tapak 

kaki kemudian memasukkan keduanya semula kedalamnya. Kalau dia memasukkan satu daripada 

keduanya selepas membasuhnya kemudian membasuh yang satu lagi lalu memasukkannya tidak 

harus sapu. Kalau dia mula pakai selepas basuh keduanya kemudian dia berhadath sebelum 

keduanya sampai kepada tempat tapak kaki tidak harus sapu. 

 

فيَكَْفيِ وَاسِعٌ يرَُى  .) لََ مِنْ أعَْلىَ ( ) سَاترَِ مَحَلِّ فرَْض  ( وَهُوَ الْقدََمُ بكَِعْبيَْهِ مِنْ كُلِّ الْجَوَانبِِ بقِيَْد  زِدْته بقِوَْليِ

قٌ فيِ  .أعَْلىَ غَالبِاً لِْنَه اللُّبْسَ هُناَ مِنْ أسَْفلََ وَثمَه مِنْ  ،عَكْسُ سَتْرِ الْعَوْرَةِ  ،الْقدََمُ مِنْ أعَْلََهُ  وَلوَْ كَانَ بهِِ تخََرُّ

قتَْ الْبطِاَنةَُ أوَْ الظِّهَارَةُ وَالْباَقيِ صَفيِقٌ لمَْ يضَُره  .مَحَلِّ الْفرَْضِ ضَره  قتَاَ مِنْ  .ضَره  ،وَإلَِه  .وَلوَْ تخََره وَلوَْ تخََره

.  مَوْضِعَيْنِ غَيْرِ مُتحََاذِييَْنِ لمَْ يضَُره
180. (hal keadaan ia menutup tempat fardhu)27 iaitu tapak kaki dengan dua buku lalinya 

dari setiap pihak dengan kait yang aku tambahkan dengan kata ku (tidak dari atas). Maka 

memada khuf yang luas yang kelihaan tapak kaki dari atasnya, lawan tutup aurat, kerana pakai 

disini dari bawah dan disana ghalibnya dari atas. Kalau ada koyak padanya pada tempat fardhu ia 

memudharatkan. Kalau koyak lapisan dalam atau lapisan luar walhal bakinya kukuh tidak 

memudharatkan. Jika tidak, ia memudharatkan. Kalau keduanya koyak pada dua tempat yang 

tidak setentang tidak memudharatkan. 

 

لََةُ فيِهِمَا الهتيِ هِيَ الْمَقْصُودُ الْْصَْليُِّ  سٌ إذْ لََ تصَِحُّ الصه  مِنْ الْمَسْحِ وَمَا ) طاَهِرًا ( فلَََ يكَْفيِ نجَِسٌ وَلََ مُتنَجَِّ

لوَْ كَانَ باِلْخُفِّ نجََاسَةٌ مَعْفوٌُّ عَنْهَا مَسَحَ مِنْهُ مَا لََ نجََاسَةَ  ،نعََمْ  .لهََا عَدَاهَا مِنْ مَسِّ الْمُصْحَفِ وَنحَْوِهِ كَالتهابعِِ 

 عَليَْهِ ذَكَرَهُ فيِ الْمَجْمُوعِ.
 

181. (lagi suci), maka tidak memada najis dan tidak yang mutanajjis kerana tidak sah 

sembahyang pada keduanya yang mana ia tujuan asal dari sapu itu, apa yang selainnya daripada 

sentuh mushaf dan umpamanya seperti pengikutnya. Na’am, kalau pada khuf itu ada najis yang 

dimaafkan dia menyapu darinya apa yang tidak ada najis diatasnya. Menyebutkannya Nawawi 

didalam Majmuk. 

 

                                                 
  من آخر حدث26
27  Hal bagi dhamir pada “لبسه”. 
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جْلِ لوَْ صُبه عَليَْهِ : عُ مَاءً ( أيَْ : نفُوُذَهُ بقِيَْد  زِدْته بقِوَْليِ ) يمَْنَ  فمََا لََ يمَْنعَُ لََ  .) مِنْ غَيْرِ مَحَلِّ خَرْز  ( إلىَ الرِّ

 .رِفِ إليَْهَا نصُُوصُ الْمَسْحِ يجُْزِئُ لِْنَههُ خِلََفُ الْغَالبِِ مِنْ الْخِفاَفِ الْمُنْصَ 

182. (menegah air) iaitu tembusnya dengan kaid yang aku tambahkan dengan kata ku (dari 

selain tempat jahit) kepada kaki kalau dituangkan air keatasnya. Maka apa yang tidak menegah 

tidak memada kerana ia menyalahi yang ghalib pada khuf-khuf yang terpaling kepadanya nas-nas 

sapu. 

 

ا جَرَتْ بهِِ الْعَادَ  دُ مُسَافرِ  لحَِاجَتهِِ ( عِنْدَ الْحَطِّ وَالتهرْحَالِ وَغَيْرِهِمَا مِمه  .وَلوَْ كَانَ لََبسُِهُ مُقْعَدًا ،ةُ ) وَيمُْكِنُ فيِهِ ترََدُّ

ضَعِيف  مِنْ صُوف  وَنحَْوِهِ أوَْ إفْرَاطِ سَعَتهِِ أوَْ  بخِِلََفِ مَا لمَْ يكَُنْ كَذَلكَِ لثِقِلَِهِ أوَْ تحَْدِيدِ رَأْسِهِ أوَْ ضَعْفهِِ كَجَوْرَب  

يِّقُ يتَهسِعُ باِلْمَشْيِ فيِهِ عَنْ قرُْب   ،نعََمْ  .إذْ لََ حَاجَةَ لمِِثْلِ ذَلكَِ وَلََ فاَئدَِةَ فيِ إدَامَتهِِ  ،ضِيقهِِ أوَْ نحَْوِهَا إنْ كَانَ الضه

  .كَفىَ
183. (dan terboleh berulang alik musafir untuk hajatnya dengan memakainya) disisi 

singgah dan berjalan dan selain keduanya, daripada apa yang berjalan adat dengannya, walaupun 

pemakainya tepok. Bersalahan khuf yang tidak seperti demikian itu kerana beratnya atau tajam 

kepalanya atau lemahnya seperti stokin yang tak kukuh dari bulu dan umpamanya, atau terlajak 

luas atau sempitnya atau umpamanya, kerana tidak ada hajat bagi seumpama demikian itu dan 

tidak ada faedah pada terus memakainya. Na’am. Jika yang sempit itu jadi luas dengan sebab 

berjalan padanya dalam masa terdekat ia memada. 

 

ُِ  "سَاترَِ ": فإَنِْ قلُْت  بشَِيْء   يلَْزَمُ مِنْ الْْمَْرِ  إذ لَدَةٌ لصَِاحِبهَِا فمَِنْ أيَْنَ يلَْزَمُ الْْمَْرُ بهَِا وَمَا بعَْدَهُ أحَْوَالٌ مُقيَه

مَحَلُّ ذَلكَِ إذَا لمَْ تكَُنْ الْحَالُ مِنْ نوَْعِ الْمَأمُْورِ بهِِ وَلََ مِنْ : قلُْت  ؟"السَِةً ا جَ اضْرِبْ هِنْدً "دِ لهَُ بدَِليِلِ الْْمَْرُ باِلْمُقيَه 

ا إذَا كَانَتْ مِنْ ذَلكَِ نحَْوُ حُ  .فعِْلِ الْمَأمُْورِ كَالْمِثاَلِ الْمَذْكُورِ   ،بهَِاجه مُفْرِدًا وَنحَْوُ ادُْخُلْ مَكهةَ مُحْرِمًا فهَِيَ مَأمُْورٌ أمَه

 .فيَشُْترََطُ فيِ الْخُفِّ جَمِيعُ مَا ذُكِرَ  .وَمَا هُناَ مِنْ هَذَا الْقبَيِلِ 

184. Maka jika kamu kata : “  dan apa yang selepasnya adalah hal-hal yang dikaitkan ” ساترَ 

kepada ‘amilnya maka dari mana boleh lazim perintah dengan hal-hal ini, kerana tidak lazim dari 

perintah dengan suatu perkara oleh perintah dengan  apa yang dikaitkan kepadanya dengan dalil 

 i.e pukullah Hindun dalam keadaan dia duduk? Aku kata : tempat demikian itu ”اضِْرِبْ هِنْدًا جَالسَِةً “

apabila hal bukan dari jenis yang diperintahkan dan bukan dari perbuatan yang diperintahkan 

seperti contoh tersebut. Adapun bila ianya dari demikian itu umpama “ جَّ مُفْرِدًاحُ  ” i. kerjakan haji 

hal keaadan kamu menunggalkan, dan umpama “ةَ مُحْرِمًا  i.e masuklah  Makkah dalam ”ادُْخُلْ مَكَّ

keadaan kamu berihram maka ia diperintahkan, dan apa yang disini dari jenis ini. Maka  

disyaratkan pada khuf semua apa yang disebutkan itu. 

 

ةٌ  ) وَلوَْ ( كَانَ  مًا ( فيَكَْفيِ مَغْصُوبٌ وَذَهَبٌ وَفضِه مِ بتِرَُاب  مَغْصُوب   ،) مُحَره بدَ  وَزُجَاج  جِلْد  ( كَلَ ) أَوْ غَيْرِ  ،كَالتهيمَُّ

باَحَةَ للِْحَاجَةِ وَهِيَ مَوْجُودَةٌ فيِ الْجَمِيعِ  ،وَخِرَق  مُطْبقَةَ   بخِِلََفِ مَا لََ يسَُمهى خُف اً كَجِلْدَة  لفَههَا عَلىَ رِجْلهِِ  .لِْنَه الِْْ

بْطِ   مِنْ زِياَدَتيِ. وَالتهصْرِيحُ بهَِذَا .اتِّباَعًا للِنُّصُوصِ  ،وَشَدههَا باِلره

185. (walaupun) ianya (haram). Maka memada yang dirampas dan emas dan perak, sama 

seperti tayammum dengan tanah yang dirampas, (atau bukan kulit) seperti bulu dan kaca dan 

perca-perca kain yang dilapiskan, kerana pengharusan itu adalah kerana hajat yang mana ianya 

ujud pada semuanya. Bersalahan apa yang tidak dinamakan khuf seperti kulit yang dia balutkan 

pada kakinya dan ikatkannya dengan tali, kerana mengikuti nas-nas. Penjelasan dengan ini 

daripada tambahan ku.  

 

تْرِ وَسُهُولةَِ  ،بشَِرَج  ( أيَْ : بعُِرًى) شُده  ) أوَْ ( مَشْقوُقاً بحَِيْثُ لََ يظَْهَرُ شَيْءٌ مِنْ مَحَلِّ الْفرَْضِ لحُِصُولِ السه

عَادَةِ  زَالةَِ وَالِْْ حَتْ وَلوَْ فتُِ  .فإَنِْ لمَْ يشَُده باِلْعُرَى لمَْ يكَْفِ لظِهُُورِ مَحَلِّ الْفرَْضِ إذَا مَشَى .الَِرْتفِاَقِ بهِِ فيِ الِْْ

جْلِ شَيْءٌ لِْنَههُ إذَا مَشَى ظَهَرَ.  الْعُرَى بطََلَ الْمَسْحُ وَإنِْ لمَْ يظَْهَرْ مِنْ الرِّ
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186. (atau) koyak (yang diikat dengan kancing) sekira-kira tidak nampak suatu daripada 

tempat fardhu kerana terhasil tutupan dan mudah ambilan manfaat dengannya pada menanggal  

dan mengulang pakai. Maka jika ia tidak diikat dengan kancing tidak memada kerana nampak 

tempat fardhu bila berjalan. Kalau dibukakan kancingnya batal sapuannya sekalipun tidak zahir 

dari kaki itu oleh suatu kerana bila dia berjalan ianya kelihatan. 

 

خْصَةِ فيِ  ،ضَعِيفاً كَانَ أوَْ قوَِي اً ،) فوَْقَ قوَِيٍّ ( إنْ كَانَ  ،) وَلََ يجُْزِئُ جُرْمُوقٌ ( هُوَ خُفٌّ فوَْقَ خُفٍّ  لوُِرُودِ الرُّ

مْكَنهَُ أنَْ يدُْخِلُ يدََهُ بيَْنهَُمَا وَإنِْ دَعَتْ إليَْهِ حَاجَةٌ أَ  .الْخُفِّ لعُِمُومِ الْحَاجَةِ إليَْهِ وَالْجُرْمُوقُ لََ تعَُمُّ الْحَاجَةُ إلَيْهِ 

  .وَإلَِه فلَََ كَالْْسَْفلَِ  .فإَنِْ كَانَ فوَْقَ ضَعِيف  كَفىَ إنْ كَانَ قوَِي اً لِْنَههُ الْخُفُّ وَالْْسَْفلَُ كَاللِّفاَفةَِ  .وَيمَْسَحَ الْْسَْفلََ 

187. (Tidak memada jurmuk) iaitu khuf diatas khuf, jika ianya diatas khuf yang kuat, 

samaada ianya dhaif atau kuat, kerana kelonggaran itu datang pada khuf kerana umum hajat 

kepadanya sedangkan jurmuk tidak umum hajat kepadanya. Jika sekiranya menyeru hajat 

kepadanya boleh dia memasukkan tangan diantara keduanya dan menyapu yang bawah. Maka 

jika jurmuk diatas khuf yang lemah memada sapu diatasnya jika ianya kuat kerana ia adalah khuf 

dan yang bawah seperti balutan. Jika tidak, maka tidak, sama seperti yang bawah. 

 

قصَْدِ مَسْحِهِمَا مَعًا أوَْ ) إلَه أنَْ يصَِلهَُ ( أيَْ : الْْسَْفلََ الْقوَِيه ) مَاءٌ ( فيَكَْفيِ إنْ كَانَ بقِصَْدِ مَسْحِ الْْسَْفلَِ فقَطَْ أوَْ بِ 

) لََ بقِصَْدِ ( مَسْحِ  الْمَاءُ إليَْهِ.لِْنَههُ قصََدَ إسْقاَطَ الْفرَْضِ باِلْمَسْحِ وَقدَْ وَصَلَ  ،لََ بقِصَْدِ مَسْحِ شَيْء  مِنْهُمَا

رُ وُصُولُ الْمَاءِ إلىَ الْْسَْفلَِ فيِ  .فلَََ يكَْفيِ لقِصَْدِهِ مَا لََ يكَْفيِ الْمَسْحُ عَليَْهِ فقَطَْ  ،)الْجُرْمُوقِ فقَطَْ( وَيتُصََوه

 إلىَ آخِرِهِ مِنْ زِياَدَتيِ. وَقوَْليِ فوَْقَ قوَِيٍّ  .الْقوَِيهيْنِ بصَِبِّهِ فيِ مَحَلِّ الْخَرْزِ 

188. (melainkan bahawa sampai kepadanya) iaitu khuf yang dibawah yang kuat (oleh air), 

maka memada jika ianya dengan kasad sapu yang bawah sahaja atau dengan kasad sapu kedua-

duanya sekali atau tidak dengan kasad suatu daripada keduanya, kerana dia bermaksud 

menggugurkan fardhu dengan sapu dan air telah sampai kepadanya. (tidak dengan kasad) sapu 

(jurmuk sahaja). Maka tidak memada kerana dia kasadkan apa yang tidak memada sapu 

diatasnya sahaja. Digambarkan sampai air kepada yang bawah pada dua khuf yang kuat dengan 

dia menjirus air pada tempat jahit yang atas. Kata ku “diatas yang kuat” hingga akhirnya daripada 

tambahan ku. 

 

وْضَةِ لِْنَههُ مَلْبوُسٌ فوَْقَ  .) فرَْعٌ (  مَمْسُوح   لوَْ لبَسَِ خُف اً عَلىَ جَبيِرَة  لمَْ يجَُزْ الْمَسْحُ عَليَْهِ عَلىَ الْْصََحِّ فيِ الره

 .كَالْمَسْحِ عَلىَ الْعِمَامَةِ 

189. (Cabangan). Kalau seorang memakai khuf diatas belat tida harus sapu diatasnya diatas 

yang paling sahih didalam Raudhah kerana ia dipakai diatas apa yang disapu, samalah seperti 

sapu diatas serban. 

 

مْنىَ عَلىَ بأِنَْ يضََعَ يدََهُ الْيسُْرَى تحَْتَ الْعَقبِِ وَالْيُ  ،) خُطوُطاً ( ) وَسُنه مَسْحُ أعَْلََهُ وَأسَْفلَهِِ ( وَعَقبِهِِ وَحَرْفهِِ 

 ،جًا بيَْنَ أصََابعِِ يدََيْهِ ظَهْرِ الْْصََابعِِ، ثمُه يمُِرُّ الْيمُْنىَ إلىَ آخِرِ سَاقهِِ وَالْيسُْرَى إلىَ أطَْرَافِ الْْصََابعِِ مِنْ تحَْتُ مُفرَِّ 

وْضَةِ  .فاَسْتيِعَابهُُ باِلْمَسْحِ خِلََفُ الْْوَْلىَ تكَْرَارُهُ وَغَسْلُ  وَيكُْرَهُ  ".لََ ينُْدَبُ اسْتيِعَابهُُ "وَعَليَْهِ يحُْمَلُ قوَْلُ الره

 .الْخُفِّ 

190. (Sunat sapu bahagian atas dan bahagian bawahnya) dan tumitnya dan tepinya 

(beberapa garisan), dengan bahawa dia meletakkan tangan kirinya dibawah tumit dan yang 

kanan diatas belakang jari-jari, kemudian dia melalukan yang kanan hingga ke akhir betisnya dan 

yang kiri hingga ke tepi jari-jari dari bawah, hal keadaan dia menjarangkan diantara jari-jari dua 

tangannya itu. Maka meratai khuf dengan sapu menyalahi utama. Diatasnya ditanggungkan kata 

Raudhah “tidak sunat meratainya”. Makruh mengulang sapu dan basuf khuf.  
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أْسِ  ) فيِ مَحَلِّ الْفرَْضِ بظِاَهِرِ أعَْلىَ الْخُفِّ ( لََ بأِسَْفلَهِِ وَباَطِنهِِ وَعَقبِهِِ  ) وَيكَْفيِ مُسَمهى مَسْح  ( كَمَسْحِ الره

صَرُ عَليَْهِ وُقوُفاً عَلىَ مَحَلِّ فيَقُْتَ  .عَلىَ شَيْء  مِنْهَا كَمَا وَرَدَ الَِقْتصَِارُ عَلىَ الْْعَْلىَ رِدْ الَِقْتصَِارُ وَحَرْفهِِ إذْ لمَْ يَ 

خْصَةِ  هَا أوَْ قطَهرَ عَليَْهِ أجَْزَأهَُ  .الرُّ  مِنْ زِياَدَتيِ . "بظِاَهِر  "وَقوَْليِ  .وَلوَْ وَضَعَ يدََهُ الْمُبْتلَهةَ عَليَْهِ وَلمَْ يمُِره

191. (Memada apa yang dinamakan sapu) sama seperti sapu kepala (pada tempat fardhu 

pada zahir bahagian atas khuf), tidak pada bahagian bawahnya dan batinnya dan tumitnya dan 

tepinya, kerana tidak datang nas pada menghadkan diatas suatu daripadanya sepertimana 

datangnya pada menghadkan diatas bahagian atasnya. Maka dihadkan sapu diatasnya kerana 

berhenti diatas tempat kelonggaran itu. Kalau dia meletakkan tangannya yang basah diatasnya 

dan tidak melalukannya atau dia menitiskan air keatasnya ia memadainya. Kata aku “pada zahir” 

daripada tambahan ku.  

 

ةِ ( كَأنَْ نسَِيَ ابْتدَِاءَهَا أوَْ أنَههُ مَسَحَ حَضَرًا أَوْ سَفرًَا لِْنَه الْمَسْحَ رُخْصَةٌ  ،) وَلََ مَسْحَ لشَِاكٍّ فيِ بقَاَءِ الْمُده

 فإَذَِا شَكه فيِهَا رَجَعَ إلىَ الْْصَْلِ وَهُوَ الْغَسْلُ. .بشُِرُوط  : مِنْهَا الْمُدهةُ 

192. (Tidak ada sapu bagi orang yang syak pada kekal tempohnya) seperti bahawa dia 

lupa permulaannya atau bahawa dia menyapu pada hadhir atau pada safar, kerana sapu khuf itu 

kelonggaran dengan beberapa syarat yang daripadanya adalah tempoh. Maka bila dia syak 

padanya dia kembali kepada asal iaitu basuh. 

 

أيَْ : إنْ أرََادَ  ،هَذَا أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ فإَنِْ أجَْنبََ وَجَبَ تجَْدِيدُ لبُْس   .) غَسْلٌ ( ) وَلََ لمَِنْ لزَِمَهُ ( أيَْ : لََبسِِ الْخُفِّ .

افعِِيِّ  فيَنَْزِعَ وَيتَطَهَهرَ ثمُه يلَْبسََ حَتهى لوَْ اغْتسََلَ لََبسًِا لََ يمَْسَحُ بقَيِهةَ  ،الْمَسْحَ  ةِ كَمَا اقْتضََاهُ كَلََمُ الره   .الْمُده
193. (dan tidak bagi orang) iaitu pemakai khuf (yang  dilazimi mandi). Ini lebih umum dari 

katanya “maka jika dia berjunub wajib membaharui pakai” iaitu jika dia hendak menyapu, maka 

dia menanggalkan dan bersuci kemudian memakai khuf, hinggakan kalau dia mandi dalam 

keadaan memakai khuf tidak boleh dia menyapu baki tempohnya, sepertimana dikehendaki 

kalam Rafi’e.  

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ يأَْ  ِ صَلهى اللَّه أنَْ لََ ننَْزِعَ  28مُرُناَ إذَا كُنها مُسَافرِِينَ أوَْ سَفْرًاوَذَلكَِ لخَِبرَِ صَفْوَانَ } قاَلَ كَانَ رَسُولُ اللَّه

حُوهُ  ،مِنْ جَناَبةَ  { خِفاَفنَاَ ثلَََثةََ أيَهام  وَليَاَليِهِِنه إلَه   .وَقيِسَ باِلْجَناَبةَِ مَا فيِ مَعْناَهَا .رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَغَيْرُهُ وَصَحه

رَ الْحَدَثِ الْْصَْغَرِ وَلِْنَه ذَلكَِ لََ يتَكََره    .رُ تكََرُّ

194. Demikian itu kerana khabar Safwan (katanya : adalah rasulullah sawm menyuruh kami 

bila kami bermusafir agar kami tidak menanggalkan khuf kami selama tiga hari tiga malam 

melainkan kerana janabah)). Meriwayatkannya Turmizi dan selainnya dan mereka 

mengesahkannya. Dikiaskan dengan janabah apa yang pada maknanya. Dan kerana demikian itu 

tidak berulang sebagai berulangnya hadath kecil.  

 

ة  مَوْضُوع  عَلىَ طهُْر  بأِنَه الْحَاجَةَ ثمَه أشََدُّ وَالنهزْعَ وَفاَرَقَ الْجَبيِرَةَ مَعَ أنَه فيِ كُلٍّ مِنْهُمَا مَسْحًا بأِعَْلىَ سَاترِ  لحَِاجَ 

.  أشَُقُّ

195. Khuf melaini belat serta bahawa sabit sapu pada keduanya pada bahagian atas yang 

menutupi kerana hajat yang diletakkan diatas suci dengan bahawa hajat disana lebih kuat dan 

menanggalkannya lebih susah. 

 

ا سُترَِ بهِِ ( مِنْ رِجْل  وَلفِاَفةَ  وَغَيْرِهِمَا ) أوَْ انْقضََتْ الْمُدهةُ وَهوَُ  ) وَمَنْ فسََدَ خُفُّهُ أوَْ بدََا ( أيَْ : ظَهَرَ ) شَيْءٌ مِمه

وَاخْتاَرَ فيِ  .بطُْلََنِ طهُْرِهِمَا دُونَ غَيْرِهِمَا بذَِلكَِ ) لزَِمَهُ غَسْلُ قدََمَيْهِ ( فقَطَْ لِ  بطِهُْرِ الْمَسْحِ ( فيِ الثهلََثِ 

                                                 
28 Jamak “سافر”, ianya syak dari rawi. 
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فلَََ حَاجَةَ  ،وَخَرَجَ بطِهُْرِ الْمَسْحِ طهُْرُ الْغَسْلِ  .الْمَجْمُوعِ كَابْنِ الْمُنْذِرِ أنَههُ لََ يلَْزَمُهُ غَسْلُ شَيْء  وَيصَُلِّيَ بطَِهَارَتهِِ 

 وَتعَْبيِرِي فيِ الثهانيِةَِ بمَِا ذُكِرَ أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ وَمَنْ نزََعَ. .لْْوُلىَ وَالثهالثِةَُ مِنْ زِياَدَتيِوَا .فيِهِ إلىَ غَسْلِ قدََمَيْهِ 

196. (Orang yang rosak khufnya atau nampak) iaitu zahir (sesuatu daripada apa yang 

ditutupi dengannya) daripada kaki dan pembalut dan selainnya (atau terhabis tempoh sapu 

walhal dia didalam suci dengan sapuan) pada tiga masaalah ini (lazim dia membasuh dua 

tapak kakinya) sahaja kerana batal suci keduanya, tidak selain keduanya dengan sebab demikian 

itu. Nawawi memilih didalam Majmuk seperti Ibnu Munzir bahawa tidak lazim dia membasuh 

apa-apa dan dia sembahyang dengan toharahnya. Keluar dengan “suci sapuan” oleh suci basuh 

maka tidak ada hajat padanya kepada membasuh dua tapak kakinya. Yang pertama dan yang 

ketiga itu daripada tambahan ku. Ibarat ku pada yang kedua dengan apa yang disebutkan lebih 

umum dari katanya “orang yang menanggalkan”. 

 

 

 7باَبُ الْغُسْلِ 
 

هَا اَئزِِ ) مَوْتٌ ( لمُِسْلمِ  غَيْرِ شَهِيد  لِ : ) مُوجِبهُُ ( خَمْسَةٌ  .بفِتَْحِ الْغَيْنِ وَضَمِّ يْضٌ ، مَا سَيأَتْيِ فيِ الْجَن ةَِ ) وَحَ ( لِْي

لََةِ وَنحَْوِهَا كَمَا وَيعُْتبَرَُ فيِهِ  .} فاَعْتزَِلوُا النِّسَاءَ فيِ الْمَحِيضِ { أيَْ : الْحَيْضِ  وَفيِمَا يأَتْيِ الَِنْقطِاَعُ وَالْقيِاَمُ للِصه

حَهُ فيِ التهحْقيِقِ وَغَيْرِهِ  حْ فيِ التهحْقيِقِ باِلَِنْقطِاَ ،صَحه ) وَنحَْوُ  ) وَنفِاَسٌ ( لِْنَههُ دَمُ حَيْض  مُجْتمَِعٌ . عِ وَإنِْ لمَْ يصَُرِّ

اَءِ عَلَ  نْ إلْق ةَ  وِلََدَة  ( مِ لَ  ق لََِ بلَ وَْ ب غَة  وَل دٌِ  ،أوَْ مُضْ يٌِّ مُنْعَق ا مَن ُلَ ً مِنْهُمَ اَدَتيِ .لِْنَه ك نْ زِي وُ مِ ةٌَ (  .وَنحَْ ) وَجَناَب

دِِهَا) بدُِخُولِ حَشَفةَ  أَ ، أوَْ مَفْعُول  بهِِ فاَعِل   ،وَتحَْصُلُ لِْدَمِيٍّ حَيٍّ  ا ( وْ قدَْرِهَا ( مِنْ فاَق بُلًَُ أوَْ  ،) فرَْجً وَْ  ق رًُا وَل دُب

 فْعُولِ بهِِ.لََ عَلىَ الْفاَعِلِ وَلََ الْمَ  ،لََ غُسْلَ بإِيِلََجِ حَشَفةَِ مُشْكِل  وَلََ بإِيِلََج  فيِ قبُلُهِِ  ،نعََمْ  .أوَْ بهَِيمَة  مِنْ مَيِّت  

197. BAB MANDI. "غسل" dengan fathah ghain dan dhammahnya. (Perkara yang 

mewajibkannya) lima:  

 (mati) bagi orang islam yang selain syahid kerana apa yang akan datang pada bab 

jenazah.  

 (dan haid) kerana ayat ((maka pinggirkan perempuan-perempuan ketika mahid)) 

iaitu haid. Diiktibarkan padanya dan pada apa yang akan datang akan putus dan 

bangun kepada sembahyang dan umpamanya sepertimana dia sahkan didalam 

Tahkik dan selainnya, sekalipun dia tidak menjelaskan didalam Tahkik dengan 

terputus.  

 (dan nifas) kerana ia darah haid yang berhimpun.  

 (dan umpama melahirkan anak) daripada mencampakkan ketulan darah atau 

daging, walaupun tanpa basah, kerana setiap daripada keduanya adalah mani yang 

membeku. "Umpama" daripada tambahan ku.  

 (dan janabah). Terhasil ia bagi anak adam yang hidup, yang melakukan atau 

yang dilakukan (dengan masuk hasyafah atau kadarnya) dari orang yang luput 

hasyafah (kedalam faraj), kubul atau dubur, walaupun dari mayat atau bahimah. 

Na'am, tidak ada mandi dengan memasukkan hasyafah musykil dan tidak dengan 

dimasukkan pada kubulnya, tidak keatas yang membuat dan tidak yang kena buat. 

 

اَد  ) بخُِرُوجِ مَنِ  ) وَ ( تحَْصُلُ  نْ مُعْت لًَ مِ ِّهِ أوَه لْ نْ أوَْ ( مِ ي تِ صُ ُوَ الظههْرُ ) تحَْ ل  وَه بَِ ( لَِمْ  ب  ( لرَِجُ رَأةَ  ) وَترََائ

دْرِ  اَدُ (، وَهِيَ عِظاَمُ الصه تَْ } جَ  ،) وَانْسَده الْمُعْت لمََةَ قاَل نْ أمُِّ سَ يْخَيْنِ عَ رَِ الشه ِ لخَِب ىَ رَسُولِ اللَّه ليَْم  إل اءَتْ أمُُّ سُ

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ فقَاَلتَْ  َ لََ يسَْتحَِي مِنْ الْحَقِّ : صَلهى اللَّه تْ  .إنه اللَّه ِيَ احْتلَمََ ل  إذَا ه نْ غُسْ رْأةَِ مِ ىَ الْمَ َلْ عَل اَلَ  ؟ه : ق

  .إذَا رَأتَْ الْمَاءَ { ،نعََمْ 
198. Terhasil janabah (dengan keluar maninya mula-mula dari jalan biasa atau) dari 

(bawah sulbi) bagi lelaki iaitu belakang tubuh (dan taraib) bagi perempuan iaitu tulang dada 
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(walhal jalan biasa tersumbat) kerana khabar dua syeikh dari Ummu Salamah katanya ((Ummu 

sulaim datang kepada rasulullah sawm maka katanya : sungguhnya Allah tidak malu dari 

kebenaran, adakah perempuan kena mandi bila dia bermimpi? Katanya : ia, bila dia melihat air 

tu)). 

 

لًَ خُرُوجُ مَنيِِّهِ  ،وَخَرَجَ بمَِنيِِّهِ مَنيُِّ غَيْرِهِ  فتَعَْبيِرِي بمَِنيِِّهِ  .فلَََ غُسْلَ عَليَْهِ  ،ثمُه خَرَجَ  ثاَنيِاً كَأنَْ اسْتدَْخَلهَُ وَبأِوَه

لْبِ إلَ  .لىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ بمَِنيٍِّ أوَْ  لًَ مَعَ التهقْييِدِ بتِحَْتِ الصُّ لْبُ وَالتهرَائبُِ هُناَ  .ى آخِرِهِ مِنْ زِياَدَتيِوَقوَْليِ أوَه فاَلصُّ

وَيكَْفيِ فيِ الثهيِّبِ خُرُوجُ الْمَنيِِّ إلىَ مَا يظَْهَرُ مِنْ فرَْجِهَا عِنْدَ قعُُودِهَا لِْنَههُ فيِ  .كَالْمَعِدَةِ فيِ الْحَدَثِ فيِمَا مَره ثمَه 

ثمُه الْكَلََمُ فيِ مَنيٍِّ مُسْتحَْكَم  فإَنِْ لمَْ يسُْتحَْكَمْ بأِنَْ خَرَجَ لِمَرَض  لمَْ يجَِبْ الْغُسْلُ بلََِ . كَالظهاهِرِ كَمَا سَيأَتْيِ الْغُسْلِ 

 .لْْصَْحَابِ خِلََف  كَمَا فيِ الْمَجْمُوعِ عَنْ ا
199. Keluar dengan "maninya" oleh mani orang lain, dan dengan "mula-mula" oleh keluar 

maninya kali kedua seperti dia memasukkannya kemudian ia keluar, maka tidak ada mandi 

diatasnya. Maka ibarat ku dengan "maninya" terutama dari ibaratnya dengan "mani", dan kata ku 

"mula-mula" serta kaid yang aku buatkan dengan "dibawah sulbi" hingga akhirnya adalah 

daripada tambahan ku. Maka sulbi dan taraib disini seperti ma'idah pada hadath pada apa yang 

telah lalu  disana. Memada pada janda keluar mani kepada apa yang zahir daripada farajnya disisi 

duduknya kerana ia pada mandi seperti juzuk yang zahir sepertimana akan datang. Kemudian 

kalam ini adalah pada mani yang kukuh. Maka jika ianya tidak kukuh dengan bahawa ia keluar 

kerana sakit tidak wajib mandi tanpa khilaf sepertimana didalam Majmuk dari para sahabat 

Syafi'e. 

 

) رَطْباً  يحِ عَجِين  ( وَطلَْعِ نخَْل  ) أوَْ رِ  لمَْ يتَدََفهقْ لقِلِهتهِِ  ) أوَْ لذَهة  ( بخُِرُوجِهِ وَإنِْ ( لهَُ  ) بتِدََفُّق  ) وَيعُْرَفُ ( الْمَنيُِّ 

ذْ بهِِ أوَْ ( رِيحِ  اف اً وَرَطْباً وَجَ  .كَأنَْ خَرَجَ مَا بقَيَِ مِنْهُ بعَْدَ الْغُسْلِ  ،) بيَاَضِ بيَْض  جَاف اً ( وَإنِْ لمَْ يتَدََفهقْ وَيتُلَذَه

هُ الْمَذْكُورَةُ قدَِ ) فإَنِْ فُ  .حَالََنِ مِنْ الْمَنيِِّ   .) فلَََ غُسْلَ ( يجَِبُ بهِِ تْ ( خَوَاصُّ
200. (Dikenali) mani itu (dengan terpancutnya atau rasa lazat) dengan keluarnya sekalipun 

ia tidak memancut kerana sedikitnya, (atau dengan bau tepung uli) dan mayam tamar (ketika 

basah atau) bau (putih telur ketika kering) sekalipun dia tidak memancut dan tidak dirasakan 

lazat seperti bahawa  keluar apa yang tinggal darinya selepas mandi. "Basah" dan "kering" itu dua 

hal bagi mani. (Maka jika tidak didapati) cirri-ciri khasnya yang tersebut ini (maka tidak ada 

mandi) yang wajib dengan sebabnya. 

 

ًُ أوَْ وَدِ  نُ الْخَارِجِ مَنيِ اًفإَنِْ احْتمََلَ كَوْ   ،اسْتيَْقظََ وَوَجَدَ الْخَارِجَ مِنْهُ أبَْيضََ ثخَِيناً تخََيهرَ بيَْنَ حُكْمَيْهِمَا ا كَمَنْ ي ً

أُ وَيغَْسِلُ مَا أصََابهَُ مِنْهُ    .فيَغَْتسَِلُ أوَْ يتَوََضه
201. Maka jika ihtimal keadaan yang keluar itu mani atau wadi, seperti seorang yang jaga dari 

tidur dan mendapati ada air yang keluar darinya, yang putih lagi pekat, dia memilih diantara dua 

hukum bagi keduanya, maka dia mandi atau berwudhuk dan membasuh apa yang dikenainya 

daripada tubuhnya.  

 

مَامُ وَالْغَزَاليُِّ لََ يعُْرَفُ إلَه  ،قضَِيهةُ مَا ذُكِرَ أنَه مَنيِه الْمَرْأةَِ يعُْرَفُ بمَِا ذُكِرَ أيَْضًا وَهُوَ قوَْلُ الْْكَْثرَِ وَ  لكَِنْ قاَلَ الِْْ

ذِ  يحِ  ،باِلتهلذَُّ ذِ وَالرِّ لََحِ لََ يعُْرَفُ إلَه باِلتهلذَُّ بْكِيُّ إنههُ  .النهوَوِيُّ فيِ شَرْحِ مُسْلمِ   وَبهِِ جَزَمَ  .وَابْنُ الصه وَقاَلَ السُّ

. ،الْمُعْتمََدُ   وَالْْذَْرَعِيُّ إنههُ الْحَقُّ

202. Kehendak apa yang disebutkan ini bahawa mani perempuan dikenali dengan sifat yang 

disebutkan itu juga yang mana ia pendapat kebanyakan ulamak, akan tetapi kata al Imam dan 

Ghazali : tidak dikenali ia melainkan dengan lazat, dan Ibnu Sholah : tidak dikenali ia melainkan 

dengan lazat dan bau, yang dengannya Nawawi jazam didalam Syarah Muslim. Kata Subki 

bahawa ianya yang muktamad, dan kata Azrai'e bahawa ianya yang sebenar.  
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ا مَره فيِ باَبهِِ  دًا ، ) وَحَرُمَ بهَِا ( أيَْ : باِلْجَناَبةَِ ) مَا حَرُمَ بحَِدَث  ( مِمه ) وَمُكْثُ مُسْلمِ  ( بلََِ ضَرُورَة  وَلوَْ مُترََدِّ

باَطِ  ،قاَلَ تعََالىَ } وَلََ جُنبُاً إلَه عَابرِِي سَبيِل  { .)بمَِسْجِد  ( لََ عُبوُرُهُ  رَاءَتهُُ لقِرُْآن  وَقِ ) وَنحَْوِهِ.بخِِلََفِ الرِّ

وَهُوَ وَإنِْ كَانَ  ،لخَِبرَِ التِّرْمِذِيِّ } لََ يقَْرَأُ الْجُنبُُ وَلََ الْحَائضُِ شَيْئاً مِنْ الْقرُْآنِ { ،وَلوَْ بعَْضَ آيةَ   ،(بقِصَْدِهِ 

لََةِ لَِضْطِرَارِهِ إليَْهَالكَِنه فاَقدَِ الطههُورَ  ،ضَعِيفاً لهَُ مُتاَبعََاتٌ تجُْبرُِ ضَعْفهَُ    .يْنِ لهَُ بلَْ عَليَْهِ قرَِاءَةُ الْفاَتحَِةِ فيِ الصه
203. (Haram dengannya) iaitu dengan janabah :  

 (apa yang haram dengan hadath) daripada apa yang telah lalu pada babnya  

 (dan diam seorang islam) tanpa dharurat walaupun dalam keadaan dia berulang 

alik (didalam masjid), tidak lalu melintasinya. Kata Allah taala ((dan janganlah 

dekati tempat sembahyang dalam keadaan kamu berjunub, melainkan orang yang 

melintas jalan)), bersalahan ribat dan umpamanya.  

 (dan baca Quran dengan kasad quran) walaupun sebahagian ayat, kerana 

khabar Turmizi ((tidak boleh seorang yang berjunub dan yang berhaid membaca 

sedikit daripada quran)) ianya sekaipun lemah mempunyai penyokong-penyokong 

yang menampung kelemahannya, akan tetapi orang yang luput dua yang 

menyucikan boleh bahkan kena diatasnya membaca fatihah didalam sembahyang 

kerana dia terdesak kepadanya.  

 

رَ لنَاَ هَذَا وَمَا كُنها لهَُ مُقْرِنِ  كُوبِ } سُبْحَانَ الهذِي سَخه ا إذَا لمَْ يقَْصِدْهُ كَأنَْ قاَلَ عِنْدَ الرُّ مُصِيبةَِ } إنها ينَ { وَعِنْدَ الْ أمَه

ِ وَإنِها إليَْهِ رَاجِعُونَ { وَهَذَا أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ وَتحَِلُّ أذَْكَارُهُ لََ بقِصَْدِ قرُْآن  إذْ غَيْرُ  .بغَِيْرِ قصَْدِ قرُْآن  فلَََ تحَْرُمُ  ،لِِلّه

افعِِيِّ وَغَيْرِهِ وَالتهقْييِدُ باِلْمُسْلمِِ مِنْ زِياَدَتيِكَمَا دَله عَليَْهِ كَلََ  ،أذَْكَارِهِ كَمَوَاعِظِهِ وَأخَْباَرِهِ كَذَلكَِ  وَخَرَجَ بهِِ  .مُ الره

وياَنيُِّ لَِْ  حَ بهِِ فيِهَا الْمَاوَرْدِيُّ وَالرُّ  ،نههُ لََ يعَْتقَدُِ حُرْمَةَ ذَلكَِ الْكَافرُِ فلَََ يمُْنعَُ مِنْ الْمُكْثِ وَلََ مِنْ الْقرَِاءَةِ كَمَا صَره

نْجِيلِ  .كِنْ شَرْطُ حِلِّ قرَِاءَتهِِ أنَْ يرُْجَى إسْلََمُهُ لَ   .وَباِلْقرُْآنِ غَيْرُهُ كَالتهوْرَاةِ وَالِْْ

204. Adapun apabila dia tidak mengkasadkannya seperti bahawa dia kata disisi menunggang " 

رَ لنَاَ هَذَا وَمَا كُنها لهَُ مُقْ  رِنيِنَ سُبْحَانَ الهذِي سَخه " dan disisi musibah " ِ وَإنِها إليَْهِ رَاجِعُونَ   إنها لِِلّه " tanpa kasad quran 

maka tidak haram. Ini lebih umum dari katanya "dan halal zikir-zikirnya tidak denga kasad 

quran" kerana selain zkir-zikirnya seperti nasihat-nasihat dan khabar-khabarnya begitu juga, 

sepertimana ditunjukkan oleh kalam Rafi'e dan selainnya. Mengkaitkan dengan "orang Islam" 

daripada tambahan ku. Keluar dengannya oleh kafir maka tidak ditegah dia dari diam didalam 

masjid dan tidak dari membaca seperti apa yang dijelaskan pada bacaan quran oleh Mawardi dan 

Ruyani kerana ia tidak mengiktikadkan haram demikian itu, akan tetapi syarat halal dia 

membacanya bahawa diharapkan Islamnya. Keluar dengan quran selainnya seperti Taurat dan 

Injil. 

 

ْعُ حُ  ) نيِهةُ رَفْعِ حَدَث   لِ مِنْ جَناَبةَ  وَنحَْوِهَاوَأقَلَُّهُ ( أيَْ : الْغُسْ ) يْض  أيَْ : رَف ةَ  ( كَحَ وِ جَناَب كَِ أوَْ نحَْ مِ ذَل ) أوَْ (  كْ

ل  () أوَْ أدََاءِ ( غُسْل  ) أَ يْ : إلىَ الْغُسْلِ كَصَلََة  ) اسْتبِاَحَةِ مُفْتقَرِ  إليَْهِ ( أَ نيِهةُ  رَْضِ غُسْ لُ  .وْ ف اَهُ الْغُسْ يِ مَعْن وَف

لََةِ    .بخِِلََفِ نيِهةِ الْغُسْلِ لِْنَههُ قدَْ يكَُونُ عَادَةً  ،الْمَفْرُوضُ وَالطههَارَةُ للِصه
205. (Sekurang-kurangnya) iaitu mandi kerana janabah dan seumpamanya (adalah niat 

mengangkatkan hadath atau seumpama janabah) seperti haid, iaitu mengangkatkan hukum 

demikian itu, (atau) niat (mengharuskan perkara yang berhajat kepadanya) iaitu kepada 

mandi seperti sembahyang, (atau menunaikan) mandi (atau fardhu mandi). Pada makna yang 

disebutkan itu adalah mandi yang fardhu dan thoharah untuk sembahyang, bersalahan niat mandi 

kerana ia terkadang adalah adat.  

 

أوَْ فرَْضِ الْغُسْلِ أوَْلَى مِنْ تعَْبيِرِهِ بأِدََاءِ فرَْضِ  وَتعَْبيِرِي بأِدََاء   .وَذِكْرُ نيِهةِ رَفْعِ الْحَدَثِ وَنحَْوِ الْجَناَبةَِ مِنْ زِياَدَتيِ

  قدَْ مَره بيَاَنهَُا.وَ  .بهِِ سَلسَُ بوَْل  وَظاَهِرٌ أنَه نيِهةَ مَنْ بهِِ سَلسَُ مَنيٍِّ كَنيِهةِ مَنْ  .الْغُسْلِ 
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206. Menyebutkan niat mengangkatkan hadath dan umpama janabah daripada tambahan ku. 

Ibarat ku dengan "menunaikan" atau "fardhu mandi" terutama dari ibaratnya dengan 

"menunaikan fardhu mandi". Zahir nya bahawa niat orang yang bertalian mani seperti niat orang 

yang bertalian kencing. Sungguh telah lalu keterangannya. 

 

لهِِ ( أيَْ : الْغُسْلِ   .جُزْء  وَجَبَ إعَادَةُ غُسْلهِِ فلَوَْ نوََى بعَْدَ غُسْلِ  .) مَقْرُونةًَ بأِوَه
207. (hal keadaan ia disertakan dengan awalnya) iaitu mandi. Maka kalau dia niat selepas 

basuh satu juzuk wajib mengulang basuhnya. 

 

عْرِ وَمَنْبتَهِِ وَإنِْ كَثفَُ وَمَا يظَْهَرُ مِنْ صِ  مَاخِ الْْذُُنيَْنِ وَمِنْ فرَْجِ ) وَتعَْمِيمُ ظاَهِرِ بدََنهِِ ( باِلْمَاءِ حَتهى الْْظَْفاَرِ وَالشه

ءِ حَاجَتهَِا وَمَا تحَْتَ الْقلُْفةَِ مِنْ الْْقَْلفَِ فعَُلمَِ أنَههُ لََ تجَِبُ مَضْمَضَةٌ وَاسْتنِْشَاقٌ كَمَا فيِ الْمَرْأةَِ عِنْدَ قعُُودِهَا لقِضََا

وَتعَْمِيمُ لهِِ ى مِنْ قوَْ الْوُضُوءِ وَلََ غَسْلُ شَعْر  نبَتََ فيِ الْعَيْنِ ، أوَْ الْْنَْفِ وَكَذَا باَطِنُ عُقدَِهِ فتَعَْبيِرِي بمَِا ذُكِرَ أوَْلَ 

 .شَعْرِهِ وَبشََرِهِ 
208. (dan meratakan zahir tubuhnya) dengan air hinggakan kuku dan rambut dan tempat 

tumbuhnya sekalipun tebal dan apa yang zahir daripada cuping telinga dan daripada faraj 

perempuan disisi duduknya untuk kadha hajatnya, dan apa yang dibawah kulup dari orang yang 

berkulup. Maka diketahui bahawa tidak wajib kumur-kumur dan sedut air kehidung sepertimana 

pada wudhuk, dan tidak basuh bulu yang tumbuh didalam mata atau hidung, begitu juga batin 

simpulan-simpulan rambut. Maka ibarat ku dengan apa yang disebutkan itu terutama dari kata 

Asal "dan meratakan rambut dan kulitnya". 

 

) فتَكَْفيِ غَسْلةٌَ ( وَاحِدَةٌ ) لنِجََس   طاَهِرًا كَانَ أوَْ نجَِسًا كَمَنيٍِّ وَوَدْي  اسْتظِْهَارًا ،وَأكَْمَلهُُ إزَالةَُ قذََر  ( بمُِعْجَمَة   )

وَلهَُ أنَْ  .لَِتِّباَعِ رَوَاهُ الْبخَُارِيُّ ) ثمُه ( بعَْدَ إزَالةَِ الْقذََرِ ) وُضُوءٌ ( لِ  وَحَدَث  ( لِْنَه مُوجِبهَُمَا وَاحِدٌ، وَقدَْ حَصَلَ.

رَهُ   .أوَْ بعَْضَهُ عَنْ الْغُسْلِ يؤَُخِّ
209. (Paling sempurnanya menghilangkan cemar), suci ada ia atau najis seperti mani dan 

wadi kerana menzahirkan sampai air (maka memadai satu basuhan untuk najis dan hadath), 

kerana yang mewajibkan keduanya satu walhal ia telah terhasil. (Kemudian) selepas 

menghilangkan cemar itu (wudhuk) kerana ittiba' yang diriwayatkan oleh Bukhari. Boleh dia 

mentakhirkannya atau sebahagiannya dari mandi. 

 

) وَتخَْليِلُ شَعْرِ رَأْسِهِ وَلحِْيتَهِِ ( باِلْمَاءِ ، هِيَ مَا فيِهِ انْعِطاَفٌ وَالْتوَِاءٌ كَإبِْط  وَغُضُونِ بطَْن  ) ثمُه تعََهُّدُ مَعَاطِفهِِ ( وَ 

بُ بهَِا أصُُولَ الشهعْرِ فيَدُْخِلُ أصََابعَِهُ الْعَشْرَ فيِهِ فيَُ  رْتيِبِ بيَْنَ هَذَينِْ وَذِكْرُ الته  .) ثمُه إفاَضَةُ الْمَاءِ عَلىَ رَأْسِهِ ( .شَرِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ  قِّهِ الْْيَْمَنِ ) شِ  ) ثمُه ( إفاَضَتهُُ عَلىَ .رِ اللِّحْيةَِ مِنْ زِياَدَتيِمَعَ ذِكْ  ثمُه الْْيَْسَرِ ( لمَِا مَره أنَههُ } صَلهى اللَّه

سْرَافِ يبُ أبَْعَ هَذَا التهرْتِ  .نَ فيِ طهُُورِهِ {يمَُ تَ كَانَ يحُِبُّ ال  .ى الثِّقةَِ بوُِصُولِ الْمَاءِ وَأقَْرَبُ إلَ  دُ عَنْ الِْْ
210. (Kemudian merawati lipatan-lipatannya) iaitu apa yang berlipat dan bertaup seperti 

ketiak dan lipatan perut (dan menyelati rambut kepalanya dan janggutnya) dengan air maka 

dia memasukkan jari-jarinya yang sepuluh padanya maka menyerapnya umbi rambut, (kemudian 

menuangkan air keatas kepalanya). Menyebutkan tertib diantara dua ini serta menyebutkan 

janggut daripada tambahan ku. (Kemudian) menuangkannya keatas (belah tubuhnya yang 

kanan kemudian yang kiri) kerana apa yang telah lalu bahawa ((nabi sawm sentiasa kasih yang 

kanan pada bersucinya)). Tertib ini menjauhkan dari berlebih-lebih air dan mendekatkan kepada 

percaya sampai air. 

 

وءِ  ) وَدَلْكٌ ( لمَِا وَصَلتَْ إليَْهِ يدَُهُ مِنْ بدََنهِِ احْتيِاَطاً وَخُرُوجًا مِنْ خِلََفِ مَنْ أوَْجَبهَُ .) وَتثَْليِثٌ ( لُ  ،كَالْوُضُ فيَغَْسِ

اً وَيُ  دَُلِّكُ ثلَََث اً وَي رَ ثلَََث مُه الْْيَْسَ اً.رَأْسَهُ ثلَََثاً ثمُه شِقههُ الْْيَْمَنَ ثلَََثاً ث ِّلُ ثلَََث وءِ  خَل يِ الْوُضُ ا ف هِِ  .) وَوَلََءٌ ( كَمَ وَب

غِيرِ ثَ  رْحِ الصه افعِِيُّ فيِ الشه حَ الره مِ . ،مه صَره  وَالْْصَْلُ فيِ باَبِ التهيمَُّ
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211. (dan gosok) apa yang sampai tangannya kepadanya daripada tubuhnya kerana cermat dan 

kerana keluar dari khilaf orang yang mewajibkannya. (dan menigakan) sama seperti wudhuk, 

maka dia membasuh kepalanya tiga kali kemudian belah tubuhnya yang kanan tiga kali kemudian 

yang kiri tiga kali dan dia menggosok tiga kali dan menyelati tiga kali. (dan mualat) sepertimana 

pada wudhuk. Dengannya Rafi'e menjelaskan didalam Syarah Saghir pada bab wudhuk, dan Asal 

menjelaskan pada bab tayammum. 

 

اَس  ) وَأنَْ تتُْبعَِ غَيْرُ مُحِدهة  أَ  يْض  ( كَنفِ وَ حَ رََ نحَْ كًا (ث دَ  ،) مِسْ ْ َا بعَ يِ فرَْجَه دُْخِلهََا ف ةَ  وَت ىَ قطُْن هَُ عَل أِنَْ تجَْعَل ب

لهُُ  بُ غَسْ هذِي يجَِ لِّ ال ىَ الْمَحِ الهَِا إل َ ذَِلِ  ،اغْتسِ هَُ ب ةَ ل َ يرِ عَائشِ عَ تفَْسِ هِِ مَ رِ ب يْخَيْنِ للِْْمَْ رَِ الشه يِ خَب اً  ،كَ ف وَتطَْييِب

كًا .للِْمَحَلِّ  دْ مِسْ اً ( فإَنِْ لمَْ تجَِ دْهُ  ،) فطَِيب مَْ تجَِ إَنِْ ل اً (ف اءُ كَاف   ،) فطَِين دْهُ فاَلْمَ مَْ تجَِ إَنِْ ل رُمُ  .ف دهةُ فيَحَْ ا الْمُحِ ه أمَ

اَر  تَ  ،نعََمْ  .عَليَْهَا اسْتعِْمَالُ الْمِسْكِ وَالطِّيبِ  ةِ  .سْتعَْمِلُ شَيْئاً يسَِيرًا مِنْ قسُْط   أوَْ أظَْف اقُ الْمُحْرِمَ لُ إلْحَ َ َا وَيحُْتمَ  .بهِ

ةِ مَعَ ذِكْرِ نَ   .حْوِ وَالطِّينِ مِنْ زِياَدَتيِوَالتهقْييِدُ بغَِيْرِ الْمُحِده
212. (dan bahawa perempuan yang tidak berkabung29 mengikutkan kesan umpama 

haidh) seperti nifas (dengan kasturi) dengan bahawa dia membubuhnya pada kapas dan 

memasukkannya kedalam farajnya selepas membasuhnya hingga kepada tempat yang wajib 

dibasuh, kerana suruhan dengannya30, serta tafsiran Aisyah akan suruhan itu dengan demikian itu 

pada khabar dua syeikh, dan kerana mewangikan tempatnya. Maka jika dia tidak mendapati 

kasturi (maka wangian lain), kemudian jika dia tidak mendapatinya (maka tanah), kemudian 

jika dia tidak mendapatinya maka memada air. Adapun yang berkabung maka haram diatasnya 

menggunakan kasturi dan wangian. Na'am, dia menggunakan sedikit daripada qusy atau azfar31. 

Ditanggungkan bahawa dihubungkan perempuan berihram dengannya. Kait dengan "yang tidak 

berkabung" serta menyebutkan "umpama" dan "tanah" adalah daripada tambahan ku.  

 

تْباَعِ رَوَاهُ  ،) وَأنَْ لََ ينَْقصَُ ( فيِ مُعْتدَِلِ الْخِلْقةَِ ) مَاءُ وُضُوء  عَنْ مُدٍّ وَغُسْل  عَنْ صَاع  ( تقَْرِيباً فيِهِمَا للِِْْ

سْرَ  .فعَُلمَِ أنَههُ لََ حَده لهَُ حَتهى لوَْ نقَصََ عَنْ ذَلكَِ وَأسَْبغََ أجَْزَأَ  .مُسْلمٌِ  اعُ أرَْبعََةُ أمَْدَاد  وَالْمُدُّ  .افُ فيِهِ وَيكُْرَهُ الِْْ  وَالصه

 .رِطْلٌ وَثلُثٌُ بغَْدَادِيٌّ 
213. (dan bahawa tidak kurang) pada orang yang sederhana tubuh (oleh air wudhuk dari 

satu cupak dan air mandi dari satu gantang) lebih kurang pada keduanya, kerana ititba' yang 

diriwayatkan oleh Muslim. Maka diketahui bahawa tidak ada had baginya, hinggakan kalau ia 

kurang dari demikian itu dan meratai ia memada. Makruh berlebih-lebih padanya. Satu gantang 

itu empat cupak dan satu cupak itu satu satu pertiga kati Baghdad. 

 

لَْ ) وَلََ  مَْ ينُْق قهةِ وَ  ، يسَُنُّ تجَْدِيدُهُ ( أيَْ الْغُسْل لِْنَههُ ل نْ الْمَشَ يهِ مِ ا فِ َ َنُّ تجَْدِ  ،لمِ وء  ( فيَسُ لََفِ وُضُ ْد  ) بخِِ يدُهُ بقِيَ

أَ عَلَ  رَوَى أبَوُ دَاوُد وَغَيْرُهُ خَبرََ } مَنْ  .) صَلهى بهِِ ( صَلََةً مَا:  زِدْته بقِوَْليِ كُتبَِ لهَُ عَشْرُ حَسَناَت  ى طهُْر  توََضه

}. 
214. (Tidak sunat membaharuinya) iaitu mandi kerana ia tidak dinakalkan dan kerana 

padanya kesulitan, (bersalahan wudhuk) maka sunat membaharuinya dengan kait yang aku 

tambah dengan kata ku (yang telah disembahyangkan dengannya) sebarang sembahyang. Abu 

Daud dan selainnya meriwayakan khabar ((siapa berwudhuk diatas suci dituliskan baginya 

sepuluh kebaikkan)). 

 

ا حَصَلَ ( غُسْلهُُ ) فقَطَْ ( ) أوَْ لِْحََدِهِمَ  ،) وَمَنْ اغْتسََلَ لفِرَْض  وَنفَْل  ( كَجَناَبةَ  وَجُمُعَة  ) حَصَلََ ( أيَْ غُسْلََهُمَا

وَفاَرَقَ مَا  .وَإنِهمَا لمَْ ينَْدَرِجْ النهفلَُ فيِ الْفرَْضِ لِْنَههُ مَقْصُودٌ فأَشَْبهََ سُنهةَ الظُّهْرِ مَعَ فرَْضِهِ  .عَمَلًَ بمَِا نوََاهُ فيِ كُلٍّ 

                                                 
29  Kerana bercerai. 
30 mengikutkan haid dengan kastur.  
31  Dua jenis wangian, daripada jenis bakhur. 
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صُلُ التهحِيهةُ وَإنِْ لمَْ ينَْوِهَا بأِنَه الْقصَْدَ ثمَه إشْغَالُ الْبقُْعَةِ بصَِلََة ، لوَْ نوََى بصَِلََتهِِ الْفرَْضَ دُونَ التهحِيهةِ حَيْثُ تحَْ 

مُ عِنْدَ عَجْزِهِ عَنْ الْمَاءِ  ،وَقدَْ حَصَلَ   وَقوَْليِ لفِرَْض  وَنفَْل  أعََمُّ مِنْ  .وَليَْسَ الْقصَْدُ هُناَ النهظاَفةََ فقَطَْ بدَِليِلِ أنَههُ يتَيَمَه

 .قوَْلهِِ لجَِناَبةَ  وَجُمُعَة  
215. (Orang yang mandi kerana fardhu dan sunat) seperti janabah dan jumaat (terhasil 

kedua) mandinya (atau kerana satu daripada keduanya terhasil) mandinya (sahaja) kerana 

mengamalkan apa yang dia niatkan pada setiap mandiannya. Hanyalah tidak termasuk mandi 

sunat pada mandi fardhu kerana mandi sunat itu dimaksudkan, maka ia menyerupai sunat zohor 

bersama fardhunya. Mandi sunat ini melaini keadaan kalau dia berniat dengan sembahyangnya 

akan fardhu tidak tahiyyat masjid sekira-kira terhasil tahiyyat sekalipun dia tidak meniatkannya 

dengan bahawa tujuan pada tahiyyat adalah menyibukkan tempatnya dengan sembahyang yang 

mana ianya terhasil, sedangkan tujuan disini adalah bersih sahaja dengan dalil bahawa dia 

bertayammum disisi lemah dari air. Kata ku "kerana fardhu dan sunat" lebih umum dari katanya " 

kerana janabah dan jumaat".  

 

 وَإنِْ لمَْ  ،) كَفاَهُ غُسْلٌ ( -ثمُه أجَْنبََ أوَْ عَكْسُهُ  مِنْ قوَْلهِِ وَلوَْ أحَْدَثَ  هَذَا أعََمُّ - وَأجَْنبََ ( وَلَوْ مُرَتهباً ) وَمَنْ أحَْدَثَ 

 ينَْوِ مَعَهُ الْوُضُوءَ لَِنْدِرَاجِ الْوُضُوءِ فيِهِ.

216. (Orang yang berhadath dan berjunub) walaupun satu lepas satu -ini lebih umum dari 

katanya "kalau dia berhadath kemudian berjunub atau sebaliknya- (memadainya satu mandian), 

sekalipun dia tidak niatkan bersamanya akan wudhuk kerana teramasuk wudhuk pada mandi. 

 

 

 8باَبٌ ( فيِ النهجَاسَةِ وَإزَِالتَهَِا) 

 

صَ ، ) النهجَاسَةُ ( لغَُةً مَا يسُْتقَْذَرُ  رَخِّ ْثُ لََ مُ لََةِ حَي ةَ الصه حه عَُ صِ تقَْذَرٌ يمَْن كِ  ،وَشَرْعًا باِلْحَدِّ : مُسْ َدِّ ) مُسْ رٌ وَباِلْع

ر   ائعٌِ ( كَخَمْ رَِدُ  .مَ ا، وَلََ ت يرُهُ حَرَامً انَ كَثِ َ نِجَِس ، وَإنِْ ك يَْسَ ب كِر  فلَ يش  مُسْ نَْج  وَحَشِ ْرُهُ كَب ائعِِ غَي رَجَ باِلْمَ وَخَ

 .الْخَمْرَةُ الْمَعْقوُدَةُ وَلََ الْحَشِيشُ الْمُذَابُ نظََرًا لِْصَْلهِِمَا

217. BAB PADA MENERANGKAN NAJIS DAN MENGHILANGKANNYA. (Najis) 

pada lughah apa yang dikirakan cemar, dan pada syara’ dengan ta’rifan : barang yang dikirakan 

cemar yang menegah sah sembahyang sekira-kira tidak ada yang mengharuskan, dan dengan 

bilangan (cairan yang memabukkan) seperti arak. Keluar dengan cairan oleh selainnya seperti 

kecubung dan ganja yang memabukkan maka ianya bukan najis, sekalipun banyaknya haram. 

Tidak datang oleh arak yang dibekukan dan tidak ganja yang dicairkan kerana memandang 

kepada asal keduanya. 

 

) وَخِنْزِيرٌ ( لِْنَههُ أسَْوَأُ حَالًَ مِنْ الْكَلْبِ لِْنَههُ لََ  ) وَكَلْبٌ ( وَلوَْ مُعَلهمًا ؛ لخَِبَرِ : } طَهُورُ إناَءِ أحََدِكُمْ { الْْتيَِ.

 .كُلٍّ ( مِنْهمَُا مَعَ غَيْرِهِ تغَْليِباً للِنهجَسِ  ) وَفرَْعُ  وَلِْنَههُ مَنْدُوبٌ إلىَ قتَْلهِِ مِنْ غَيْرِ ضَرَر  فيِهِ. ،يجَُوزُ اقْتنِاَؤُهُ بحَِال  

يْخَيْنِ عَنْ  ،) وَمَنيُِّهَا ( تبَعًَا لِْصَْلهِِ  .وَهَذَا أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ وَفرَْعُهُمَا بخِِلََفِ مَنيِِّ غَيْرِهَا لذَِلكَِ، وَلخَِبرَِ الشه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ ثمُه يصَُلِّي فيِهِ{.}عَائشَِةَ أنَههَا كَانتَْ تحَُكُّ الْمَنيِه مِ  ِ صَلهى اللَّه  نْ ثوَْبِ رَسُولِ اللَّه

218. (dan anjing) walaupun yang terlatih, kerana khabar ((suci bejana seorang dari kamu)) 

yang akan datang. (dan babi) kerana keadaannya lebih buruk dari anjing kerana tidak harus 

membelanya pada satu keadaan pun, dan kerana sunat membunuhnya tanpa ada kemudharatan 

padanya. (dan anak setiap satu) daripada keduanya bersama dengan haiwan lain kerana 

memenangkan najis. Ini terutama dari katanya “dan anak keduanya”. (dan maninya) kerana 

mengikut asalnya. Bersalahan mani selainnya kerana demikian itu, dan kerana khabar dua syeikh 

dari Aisyah bahawa dia menggaru mani dari kain rasulullah sawm kemudian dia sembahyang 

padanya)). 
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مَتْ عَليَْكُمْ الْمَيْتةَُ وَالدهمُ { .) وَمَيْتةَُ غَيْرِ بشََر  وَسَمَك  وَجَرَاد  ( لحُِرْمَةِ تنَاَوُلهَِا رِ  .قاَلَ تعََالىَ } حُرِّ َ ةَُ الْبشَ ا مَيْت ه أمَ

مْناَ بنَيِ آدَمَ {وَتاَليِيَْهِ فطَاَهِرَةٌ لحِِلِّ تنَاَوُلِ الْْخَِيرَيْنِ وَلقِوَْلهِِ تعََالىَ : } وَلقَدَْ  ههُ  كَره رِيمُهُمْ أنَ ْ يهةُ تكَ لِ، وَقضَِ فيِ الْْوَه

اَلْمُرَادُ  .وَسَوَاءٌ الْمُسْلمُِونَ وَالْكُفهارُ  ،لََ يحُْكَمُ بنِجََاسَتهِِمْ باِلْمَوْتِ  سٌ { ف رِكُونَ نجََ ا الْمُشْ َالىَ } إنهمَ له تعَ ا قوَْ ه وَأمَ

  .لََ نجََاسَةُ الْْبَْدَانِ  ،اجْتنِاَبهُُمْ كَالنهجَسِ  نجََاسَةُ الَِعْتقِاَدِ أوَْ 
219. (dan bangkai selain manusia dan ikan dan belalang) kerana haram memakannya. Kata 

Allah taala ((diharamkan keatas kamu bangkai dan darah)). Adapun bangkai manusia dan dua 

yang mengiringinya maka suci kerana halal memakan dua yang akhir  dan kerana kata Allah taala 

((sungguhnya Kami telah memuliakan anak cucu adam)) pada yang pertama, yang mana 

kehendak memuliakan mereka itu bahawa tidak dihukumkan najis mereka dengan sebab mati, 

sama sahaja orang islam dan kafir. Adapun kata Allah taala ((hanya sanya orang musyrik itu 

najis)) maka yang dikehendaki adalah najis iktikad atau mennjauhi mereka seperti najis, bukan 

najis tubuh badan. 

 

ائلِةَُ الْحَياَةُ بغَِيْرِ ذَكَاة  شَرْعِيهة ، وَإنِْ لمَْ يسَِلْ دَمٌ  فلَََ حَاجَةَ إلَى أنَْ يسُْتثَْنىَ مِنْهَا جَنيِنُ  .وَالْمُرَادُ باِلْمَيْتةَِ الزه

غْطَةِ وَالْبعَِيرُ النهادُّ الْمَيِّتُ باِلسههْمِ  يْدُ الْمَيِّتُ باِلضه  .الْمُذَكهاةِ وَالصه

220. Yang dikehendaki dengan bangkai itu adalah haiwan yang hilang nyawa tanpa sembelihan 

syari’e, sekalipun tidak mengalir darah32. Maka tidak ada hajat kepada mengecualikan darinya 

akan janin haiwan yang disembelih dan buruan yang mati dengan terhimpit dan unta yang liar 

yang mati dengan anak panah.  

 

ْرِ السها لََفِ غَي ائلًَِ بخِِ فوُحًا { أيَْ سَ ا مَسْ َالىَ } أوَْ دَمً هِِ تعَ هِ وَلقِوَْل نْ تحَْرِيمِ دِ  ) وَدَمٌ ( لمَِا مَره مِ ال  وَكَب ئلِِ كَطِحَ

 .) وَقيَْءٌ ( وَإنِْ لمَْ يتَغََيهرْ كَالْغَائطِِ . ) وَقيَْحٌ ( لِْنَههُ دَمٌ مُسْتحَِيلٌ  .وَعَلقَةَ  
221. (dan darah) kerana apa yang telah lalu daripada pengharamannya, dan kerana kata Allah 

taala ((atau darah yang mengalir)), bersalahan yang tidak mengalir seperti limpa dan hati dan 

‘alaqah. (dan nanah) kerana ia darah yang berubah. (dan muntah) sekalipun ia tidak berubah, 

sama seperti tahi. 

 

سٌ  ،مَا ألَْقاَهُ الْحَيوََانُ مِنْ حَبٍّ مُتصََلِّب  ليَْسَ بنِجَِس   ،نعََمْ  .) وَرَوْثٌ ( بمُِثلَهثةَ  كَالْبوَْلِ   .يغُْسَلُ وَيؤُْكَلُ  بلَْ مُتنَجَه

لَ الطههَ  مِ أوَه يْخَيْنِ الْمُتقَدَِّ  .ارَةِ )وَبوَْلٌ( للِْْمَْرِ بصَِبِّ الْمَاءِ عَليَْهِ فيِ خَبرَِ الشه

222. (dan tahi) sama seperti kencing. Na’am, apa yang dicampakkan oleh haiwan daripada 

bijian bukannya najis, bahkan mutanajjis, dibasuh dan dimakan. (dan kencing) kerana suruhan 

dengan dituangkan air keatasnya pada khabar dua syeikh yang terdahulu pada awal bab thaharah. 

 

ُ عَنْهُ  ،) وَمَذْيٌ ( بمُِعْجَمَة   ةِ عَليٍِّ رَضِيَ اللَّه يْخَيْنِ فيِ قصِه كَرِ مِنْهُ فيِ خَبرَِ الشه وَهُوَ مَاءٌ أبَْيضَُ  .للِْْمَْرِ بغَِسْلِ الذه

هْوَةِ بغَِيْرِ شَهْوَة  قوَِيهة    .رَقيِقٌ يخَْرُجُ غَالبِاً عِنْدَ ثوََرَانِ الشه
223. (dan mazi) kerana suruhan dengan membasuh zakar darinya pada khabar dua syeikh pada 

kisah Ali r.a. Ianya air putih yang cair yang keluar ghalibnya disisi gelora syahwat dengan 

syahwat yang kuat. 

 

ا عَقبِهَُ حَيْثُ اسْتمَْسَكَتْ الطهبيِعَةُ أوَْ عِنْدَ حَمْلِ وَهُوَ مَاءٌ أبَْيَ  .) وَوَدْيٌ ( بمُِهْمَلةَ  كَالْبوَْلِ  ضُ كَدِرٌ ثخَِينٌ يخَْرُجُ إمه

 .شَيْء  ثقَيِل  

224. (dan wadi) sama seperti kencing. Ianya air putih yang keruh yang pekat yang keluar 

samaada mengiringi kencing sekira-kira kering tabiat atau disisi menanggung suatu yang berat. 

                                                 
32  Sekalipun tidak ada darah mengalir padanya. Bersalahan dengan al Qaffal sekira-kia di berjalan kepada suci 

bangkai apa yang tidak mempunyai darah yang mengalir. 
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ا لبَنَُ مَا يؤُْكَلُ وَلبَنَُ الْبشََرِ  .) وَلبَنَُ مَا لََ يؤُْكَلُ غَيْرَ بشََر  ( كَلبَنَِ الْْتَاَنِ ؛ لِْنَههُ يسَْتحَِيلُ مِنْ الْباَطِنِ كَالدهمِ  أمَه

لُ فلَقِوَْلهِِ تعََالىَ } لبَنًَ  ا الْْوَه ا الثهانيِ فلَِْنَههُ لََ يلَيِقُ بكَِرَامَتهِِ أنَْ يكَُونَ فظَاَهِرَانِ، أمَه ا خَالصًِا سَائغًِا لِلشهارِبيِنَ {، وَأمَه

  .مَنْشَؤُهُ نجَِسًا
225. (dan susu apa yang tidak dimakan selain anak adam) seperti susu keldai kerana ia 

berubah didalam batin sama seperti darah. Adapun susu apa yang dimakan dan susu manusia 

maka zahir, adapun yang pertama maka kerana kata Allah taala ((susu yang murni yang 

menyelerakan orang yang meminumnya), dan adapun yang kedua maka kerana tidak layak 

dengan kemuliaannya bahawa sumber pembesarannya najis.  

 

يْمَرِيِّ بلِبَنَِ الْْدَمِيِّ  لبَنَُ : وَقيِلَ  .ينَ وَالْْدَمِيهاتِ وَلََ فرَْقَ بيَْنَ الْْنُْثىَ الْكَبيِرَةِ الْحَيهةِ وَغَيْرِهَا كَمَا شَمِلهَُ تعَْبيِرُ الصه

كَرِ وَالصه  لُ  .غِيرَةِ وَالْمَيِّتةَِ نجَِسٌ الذه الْْصَْلُ  .جَمَاعَةٌ لِْنَه الْكَرَامَةَ الثهابتِةََ للِْبشََرِ  وَجَرَى عَليَْهِ  ،وَالْْوَْجَهُ الْْوَه

وَمَا زِيدَ عَلىَ الْمَذْكُورَاتِ  .وَتعَْبيِرُ جَمَاعَة  باِلْْدَمِيهاتِ الْمُوَافقُِ لتِعَْليِلهِِمْ السهابقِِ جَرْيٌ عَلىَ الْغَالبِِ  .شُمُولهَُا للِْكُلِّ 

ةِ وَمَاءِ  لََةِ  مِنْ نحَْوِ الْجِره  .الْمُتنَفَِّطِ هُوَ فيِ مَعْناَهَا مَعَ أنَه بعَْضَهُ يعُْلمَُ مِنْ شُرُوطِ الصه

226. Tidak ada beza diantara perempuan dewasa yang hidup dan selainnya sepertimana ianya 

diliputi ibarat Shaimuri dengan “susu anak adam lelaki dan anak adam perempuan”. Dikatakan : 

susu lelaki dan perempuan kecil najis. Yang paling ada wajah adalah yang pertama, dan berjalan 

sekumpulan ulamak diatasnya, kerana kemuliaan itu sabit bagi manusia, dan asalnya meliputi 

semuanya. Ibarat sekumpulan ulamak dengan “anak adam perempuan” yang muafakat dengan 

ta’lil mereka yang lalu itu berjalan diatas ghalib. Apa yang ditambahkan diatas segala yang 

tersebut daripada umpama jirrah dan air melepoh adalah pada makna yang disebutkan ituserta 

bahawa sebahagiannya diketahui dari syarat-syarat sembahyang.  

 

رَوَاهُ الْحَاكِمُ  ،لخَِبرَِ } مَا قطُِعَ مِنْ حَيٍّ فهَُوَ مَيِّتٌ { ،) وَ ( جُزْءٌ ) مُباَنٌ مِنْ حَيٍّ كَمَيْتتَهِِ ( طَهَارَةً وَنجََاسَةً 

يْخَيْنِ  حَهُ عَلىَ شَرْطِ الشه مَكِ وَالْجَرَادِ طاَهِرٌ دُو .وَصَحه ) إلَه نحَْوَ شَعْرِ (  ،نَ جُزْءِ غَيْرِهَافجَُزْءُ الْبشََرِ وَالسه

ُ تعََالىَ } وَمِنْ أصَْوَافهَِا وَأوَْباَرِهاَ  .حَيوََان  ) مَأكُْول  ( كَصُوفهِِ وَوَبرَِهِ وَمِسْكِهِ وَفأَرَْتهِِ ) فطَاَهِرٌ ( قاَلَ اللَّه

وَمِنْهُ نحَْوُ شَعْرِ عُضْو  أبُيِنَ  .كُولِ نحَْوُ شَعْرِ غَيْرِهِ فنَجَِسٌ وَخَرَجَ باِلْمَأْ  أثَاَثاً وَمَتاَعًا إلىَ حِين  {. 33وَأشَْعَارِهَا

 .مِنْ مَأكُْول  لِْنَه الْعُضْوَ صَارَ غَيْرَ مَأكُْول  

227. Juzuk (yang putus dari yang hidup seperti bangkainya) nisbah suci dan najis, kerana 

khabar ((apa yang dipotong dari yang hidup maka ianya bangkai)), meriwayatkannya al Hakim 

dan dia mengesahkannya diatas syarat dua syeikh, maka juzuk manusia dan ikan dan belalang 

suci, tidak juzuk selainnya, (melainkan umpama bulu) haiwan (yang dimakan) seperti bulu 

kasarnya dan bulu halusnya dan kasturinya dan sarung kasturinya (maka suci). Kata Allah taala 

((dan dari bulu-bulu binatang na’am itu dibuat peralatan rumah dan barang kegunaan hingga ke 

satu ketika)). Keluar dengan “yang dimakan” oleh umpama bulu selainnya maka najis. 

Daripadanya umpama bulu anggota yang terputus dari haiwan yang dimakan kerana anggota itu 

menjadi tidak boleh dimakan. 

 

 "نحَْوُ "وَقوَْليِ  .هَا) كَعَلقَةَ  وَمُضْغَة  وَرُطوُبةَِ فرَْج  مِنْ ( حَيوََان  ) طاَهِر  ( وَلوَْ غَيْرَ مَأكُْول  فإَنِههَا طاَهِرَةٌ كَأصَْلِ 

 مِنْ زِياَدَتيِ. "مِنْ طاَهِر  "وَ 

228. (sama seperti ‘alaqah dan mudghah dan basahan faraj dari) haiwan (yang suci) 

walaupun yang tidak dimakan, maka ianya suci seperti asalnya. Kata ku “umpama” dan “dari 

yang suci” daripada tambahan ku. 

 

                                                 
 ,barang rumah ”أثاث“ .seperti bulu kambing ”شعر“ seperti bulu unta dan ”وبر“ ,seperti bulu biri-biri ”صوف“   33

  .barangan rumah dan selainnya”متاع“
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يعُْفىَ عَنْ قلَيِلهِِ، وَبخَُارُهَا كَذَلكَِ إنْ تصََاعَدَ بوَِاسِطَةِ ناَر  لِْنَههُ جُزْءٌ مِنْ النهجَاسَةِ  ،نجَِسٌ  لنهجَاسَةِ فرَْعٌ ( دُخَانُ ا) 

تهَِا  .رَتهَُ وَعَلىَ هَذَا يحُْمَلُ إطْلََقُ مَنْ أطَْلقََ نجََاسَتهَُ أوَْ طَهَا .فطَاَهِرٌ  ،وَإلَِه  .تفَْصِلهُُ النهارُ بقِوُه
229. (Cabangan) asap najis adalah najis, dimaafkan yang sedikitnya. Wapnya begitu juga jika 

ia naik dengan perantaraan api kerana ia juzuk najis yang diceraikan oleh api dengan 

kekuatannya. Jika tidak, maka suci. Diatas ini ditanggungkan itlak orang yang mengitlakkan 

najisnya atau sucinya. 

 

خَلَ ً ) بلََِ ( ) وَالَهذِي يطَْهُرُ مِنْ نجَِسِ الْعَيْنِ ( شَيْئاَنِ : ) خَمْرٌ ( وَلوَْ غَيْرَ مُحْترََمَة  ) تخََلهلتَْ ( أيَْ صَارَتْ 

لٍّ أوَْ عَكْسُه؛ُ لمَِفْهُومِ خَبرَِ مُسْلمِ  عَنْ أنَسَ  قاَلَ مُصَاحَبةَِ ) عَيْن  ( وَقعََتْ فيِهَا، وَإنِْ نقُلِتَْ مِنْ شَمْس  إلَى ظِ 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ أتَتُهخَذُ الْخَمْرُ خَلَ ً ؟ قاَلَ : لََ{.  }سُئلَِ النهبيُِّ صَلهى اللَّه

230. (Yang suci daripada najis ‘ain itu) dua perkara : (arak) walaupun yang tidak dihormati 

(yang menjadi cuka tanpa) penyertaan (‘ain) yang jatuh kedalamnya, sekalipun ia dipindahkan 

dari matahari ke teduh atau sebaliknya, kerana mafhum khabar Muslim dari Anas, katanya 

((ditanya nabi sawm, adakah dibuatkan arak menjadi cuka? Katanya : tidak)). 

 

رُورَةِ ) بدِِ  ا إذَا تخََلهلتَْ  .وَهَذَا مِنْ زِياَدَتيِ .وَإلَِه لمَْ يوُجَدْ خَلٌّ طاَهِرٌ مِنْ خَمْر   .نِّهَا ( أيَْ فتَطَْهُرُ مَعَ دِنِّهَا للِضه أمَه

سِهَا بعَْ  سَتْ بهَِا وَلََ بمُِصَاحَبةَِ عَيْن  وَإنِْ لمَْ تؤَُثِّرْ فيِ التهخْليِلِ كَحَصَاة  فلَََ تطَْهُرُ لتِنَجَُّ دَ تخََلُّلهَِا باِلْعَيْنِ الهتيِ تنَجَه

وَأفَْهَمَ كَلََمُهمُْ أنَههَا تطَْهُرُ باِلتهخَلُّلِ إذَا  .وَلََ يشُْترََطُ طرَْحُ الْعَيْنِ فيِهَا وَإنِْ أفَْهَمَ كَلََمُ الْْصَْلِ خِلََفهَُ  .ضَرُورَةَ 

نعََمْ لوَْ كَانتَْ الْعَيْنُ الْمَنْزُوعَةُ قبَْلهَُ نجَِسَةً كَعَظْمِ مَيْتةَ  لمَْ تطَْهُرْ كَمَا أفَْتىَ  .هُوَ ظاَهِرٌ نزُِعَتْ الْعَيْنُ مِنْهَا قبَْلهَُ، وَ 

  .بهِِ النهوَوِيُّ 

231. (bersama dengan tampayannya) iaitu maka ianya suci bersama dengan tempayannya 

kerana dharurat. Jika tidak, tentu tidak didapati cuka dari arak yang suci. Ini dari tambahan ku. 

Adapun bila ia menjadi cuka dengan penyertaan ‘ain sekalipun ia tidak berkesan pada proses jadi 

cukanya seperti anak batu maka tidak suci ia kerana bernajisnya selepas menjadi cuka dengan 

‘ain yang bernajis dengannya, dan tidak ada dharurat. Tidak disyaratkan bahawa dicampak ‘ain 

itu kedalamnya, sekalipun kalam Asal memahamkan apa yang menyalahinya. Kalam mereka 

memahamkan bahawa ianya suci dengan menjadi cuka apabila dibuangkan’ain itu darinya 

sebelum menjadi cuka, yang mana ianya zahir. Na’am, kalau ain yang dibuangkan sebelumnya 

adalah najis, seperti tulang bangkai tidak suci ia, sepertimana difatwakan oleh Nawawi. 

 

بيِبِ وَنحَْوِهِ فلَََ يطَْهرُُ  وَخَرَجَ  .وَالْخَمْرُ حَقيِقةًَ الْمُسْكِرُ الْمُتهخَذُ مِنْ مَاءِ الْعِنبَِ  بهِِ النهبيِذُ وَهُوَ الْمُتهخَذُ مِنْ الزه

بْكِيُّ خِلََفهَُ لِْنَه الْمَاءَ مِنْ ضَرُورَتهِِ وَفيِ مَعْنَ  ى تخََلُّلِ الْخَمْرِ انْقلََِبُ دَمِ باِلتهخَلُّلِ لوُِجُودِ الْمَاءِ فيِهِ، لكَِنْ اخْتاَرَ السُّ

 .سْكًاالظهبْيةَِ مِ 

232. Khamr pada haikatnya adalah cairan yang memabukkan yang dibuat dari air anggur. 

Keluar dengannya oleh nabiz iaitu yang dibuat dari kismis dan umpamanya, maka ia tidak suci 

dengan jadi cuka kerana ujud air didalamnya. Akan tetapi Subki memilih apa yang menyalahinya 

kerana air itu daripada keperluannya. Pada makna jadi cuka itu bertukar darah kijang kepada 

kasturi. 

 

( مِنْ لحَْم   عُ فضُُولهَُ ) وَجِلْدٌ ( وَلوَْ مِنْ غَيْرِ مَأكُْول  ) نجَُسَ باِلْمَوْتِ فيَطَْهُرُ ( ظاَهِرًا وَباَطِناً ) باِنْدِباَغِهِ بمَِا ينَْزَ 

ا يعَُفِّنهُُ  بْغَ إحَالةٌَ لََ إزَالةٌَ  ،وَدَم  وَنحَْوِهِمَا مِمه ا خَبرَُ  .وَلوَْ كَانَ نجَِسًا كَذَرْقِ طيَْر  أوَْ عَارِي اً عَنْ الْمَاءِ لِْنَه الده وَأمَه

وَالْْصَْلُ فيِ ذَلكَِ خَبرَُ مُسْلمِ  } إذَا  ؟.طههَارَةِ الْمُطْلقَةَِ { فمََحْمُولٌ عَلىَ النهدْبِ أوَْ عَلىَ الطَهِّرُهَا الْمَاءُ وَالْقرََظُ }يُ 

هَابُ   .{أيَْ : الْجِلْدُ فقَدَْ طَهُرَ دُبغَِ الِْْ

233. (dan kulit) walaupun dari yang tidak dimakan (yang najis dengan mati. Maka ia suci) 

zahir dan batin (dengan tersamaknya dengan apa yang menanggalkan fudhulnya) daripada 

daging dan darah dan umpama keduanya, daripada apa yang membuatkannya busuk, walupun ia 
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najis seperti tahi burung atau sunyi dari air, kerana samak itu mengubah bukan menghilangkan. 

Adapun habar ((menyucikannya air dan daun qarz9) maka ditanggungkan diatas sunat atau diatas 

suci yang mutlak. Dalil pada demikian itu khabar Muslim ((bila disamak akan kulit maka ianya 

suci)). 

 

عْرُ وَنحَْوُه؛ُ  .وَضَابطُِ النهزْعِ أنَْ يطَِيبَ بهِِ رِيحُ الْجِلْدِ بحَِيْثُ لوَْ نقُعَِ فيِ الْمَاءِ لمَْ يعَُدْ إليَْهِ الْفسََادُ  وَخَرَجَ باِلْجِلْدِ الشه

بْغِ  وُهُ  ،لعَِدَمِ تأَثَُّرِهِمَا باِلده ْبِ وَنحَْ ْدُ الْكَل اِلْمَوْتِ جِل هِ ب سِ ولَ  ،وَبتِنَجَُّ ْزَعُ فضُُ ا ينَ َ ْدِ وَبمِ يدِ الْجِل َا كَتجَْمِ ا لََ ينَْزِعُه هُ مَ

  .وَتشَْمِيسِهِ وَتمَْليِحِهِ 
234. Dhabit tertanggalnya bahawa jadi eloklah dengan sebabnya bau kulit itu sekira-kira kalau 

direndamkan ia didalam air tidak kembali kepadanya busuknya. Keluar dengan kulit oleh bulu 

dan umpamanya kerana keduanya tidak terkesan dengan samak, dan dengan jadi najisnya dengan 

sebab mati oleh kulit kambing dan umpamanya, dan dengan apa yang menanggalkan fudhulnya 

apa yang tidak menanggalkannya seperti perbuatan mengkeraskan kulit itu dan menjemurnya dan 

menggaramkannya. 

 

سَ ( سِ وَلوَْ بمُِلََقاَتهِِ  ،) وَيصَِيرُ ( الْمُنْدَبغُِ ) كَثوَْب  تنَجَه سِهِ باِلدهابغِِ النهجِسِ أوَْ الْمُتنَجَه  .فيَجَِبُ غَسْلهُُ لتِنَجَُّ

بْغِ وَبنِجَِس   س  أوَْلىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ باِلده  وَتعَْبيِرِي باِلَِنْدِباَغِ وَتنَجَُّ

235. (Jadilah) apa yang disamak itu (seperti kain yang bernajis), maka wajib membasuhnya 

kerana bernajisnya dengan penyamak yang najis atu yang terkena najis walaupun dengan sebab 

bersentuh dengannya. Ibarat aku dengan “tersamak” dan “bernajis” terutama dari ibarat Asal 

dengan “samak” dan “najis”. 

 

 َ ير  وَف نْ خِنْزِ ْب  ( مِ وِ كَل نْ نحَْ يْء  مِ َ ْرِهِ ) بشِ يْد  أوَْ غَي نْ صَ ا ( مِ وَْ مَعْضً د  ) وَل نْ جَامِ سَ ( مِ ا نجَُ لٍّ ) وَمَ ُ رْعِ ك

ا ذَكَرَهُ مِنْهُمَا،  ُور  ( لٌ سْ ) غُ  .وَهَذَا أعََمُّ مِمه رَُاب  طَه رَُاب  بتِ َ  ،سَبْعًا إحْدَاهُنه فيِ غَيْرِ ت اَءِ لخَِب ُورُ إن لمِ  } طَه رِ مُسْ

ات  أحََدِكُمْ إذَا وَلغََ فيِهِ الْكَلْبُ أنَْ يغَْسِلهَُ سَبْعَ مَ  ِّ }، وَفيِ رِوَايةَ  لهَُ أوُلََهُنه بتِرَُاب  { ،ره اِلتُّرَابِ وَعَف ةََ ب  .{رُوهُ الثهامِن

 َ يِ رِوَاي ا ف َ هابعَِةَ كَم حِبَ الس ُّرَابَ صَ رَادُ أنَه الت ُ اِلتُّرَابِ {وَالْم هابعَِةُ ب يِ دَاوُد } الس ةَِ   .ةِ أبَ ةٌ لرِِوَاي ِيَ مُعَارِضَ وَه

ةَِ  ،فيِ مَحِلِّ التُّرَابِ فيَتَسََاقطَاَنِ فيِ تعَْييِنِ مَحِلِّهِ  "أوُلََهُنه " يِ رِوَاي بْعِ كَمَا ف وَيكُْتفَىَ بوُِجُودِهِ فيِ وَاحِدَة  مِنْ السه

   .{ اهُنه باِلْبطَْحَاءِ } إحْدَ  الدهارَقطُْنيِِّ 
236. (Apa yang bernajis) daripada benda keras (walaupun tempat gigitan) pada haiwan 

buruan atau selainnya (dengan suatu daripada umpama anjing), daripada babi dan anak setiap 

daripada keduanya, ini lebih umum daripada apa yang dia sebutkan, (dibasuh tujuh kali, satu 

daripadanya pada selain tanah dengan tanah yang menyucikan) kerana khabar Muslim  

((suci bejana seorang daripada kamu apbila anjing menjilat padanya bahawa dia membasuhnya 

tujuh kali, yang pertamanya dengan tanah)), pada satu riwayat baginya ((dan hendaklau kamu 

tanahkannya pada yang kelapan dengan tanah)). Yang dikehendaki bahawa tanah itu menyertai 

yang ketujuh sepertimana pada riwayat Abu Daud ((yang ketujuhnya dengan tanah)). Ianya 

melawani riwayat "yang pertamanya" pada tempat tanah itu maka keduanya gugur pada 

menentukan tempatnya dan dipadakan dengan ujud tanah pada satu daripada tujuh kali itu 

sepertimana pada riwayat Daruqutni ((satu daripadanya dengan tanah)). 

 

اوِي كَمَا دَله عَليَْهِ رِوَايةَُ  ،ِوَايتَيَْنعَلىَ أنَه الظهاهِرَ أنَههُ لََ تعََارُضَ بيَْنَ الرِّ  بلَْ مَحْمُولتَاَنِ عَلىَ الشهكِّ مِنْ الره

 أوَْ باِلتهعَارُضِ  إحْدَاهُنه لضَِعْفِ دَلََلتَهِِمَا   بهِِمَا رِوَايةَُ  دُ وَباِلْجُمْلةَِ لََ تقُيَه  .أوَْ قاَلَ : أوُلََهُنه { ،التِّرْمِذِيِّ } أخُْرَاهُنه 

، وَلجَِوَازِ حَمْلِ رِوَايةَِ إحْدَاهُنه عَلىَ بيَاَنِ الْجَوَازِ وَأوُلََهُنه عَلىَ بيَاَنِ النهدْبِ وَأخُْرَا جْزَاءِ هُ باِلشهكِّ  .نه عَلىَ بيَاَنِ الِْْ
237.   Walaubagaimanapun yang zahir tidak ada pertentangan diantara dua riwayat itu, bahkan 

keduanya ditanggungkan keatas syak perawi sepertimana ditunjukkan oleh riwayat Turmizi 

(("yang akhirnya" atau dia kata "yang pertamanya")). Ringkasnya tidak dikaitkan dengan 
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keduanya akan riwayat "satu daripadanya" kerana lemah dilalah keduanya dengan pertentangan 

itu atau dengan syak, dan kerana harus menanggungkan riwayatkan "satu daripadanya" keatas 

menerangkan harus, dan riwayat "yang pertama daripadanya" diatas menerangkan sunat, dan 

riwayat "yang akhirnya" diatas menerangkan memada.  

 

هِِ  ،وَقيِسَ باِلْكَلْبِ الْخِنْزِيرُ وَالْفرََعُ  هِِ وَعَرَق ْرُهُ كَبوَْل ىَ  .وَبوُِلوُغِهِ غَي ُّرَابِ عَل يِ ذَرُّ الت ههُ لََ يكَْف ِرَ أنَ ا ذُك مَِ مِمه وَعُل

َمْ  .وَلََ مَزْجُهُ بغَِيْرِ مَاء   ،الْمَحِلِّ مِنْ غَيْرِ أنَْ يتُْبعَِهُ باِلْمَاءِ  هِِ إنْ مَزَ  ،نعَ هرْ ب مَْ يتَغََي ْرِهِ وَل هِ بغَِي دَ مَزْجِ ْ اءِ بعَ هُ باِلْمَ جَ

تعَْمَل   ،كَثيِرًا كَفىَ رَُاب  مُسْ ُور   .وَلََ مَزْجُ غَيْرِ ترَُاب  طَهُور  كَأشُْناَن  وَترَُاب  نجَِس  وَت يرِي بطَِه ارِجٌ بتِعَْبِ ُوَ خَ  .وَه

  .وَكَلََمُهُ يقَْتضَِي خِلََفهَُ 
238. Dikiaskan dengan anjing akan babi dan anaknya, dan dengan jilatannya akan selainnya 

seperti kencing dan peluhnya. Diketahui daripada apa yang telah disebutkan itu bahawa tidak 

memada menaburkan tanah keatas tempat najis itu tanpa memperikutkannya dengan air, dan tidak 

mencampurkannya dengan selain air. Na'am, jika dia mencampurkannya dengan air selepas 

mencampurkannya dengan selainnya dan ia tidak banyak berubah dengannya ianya memada. Dan 

tidak memada campuran selain tanah yang menyucikan seperti usynan dan tanah najis dan tanah 

musta'mal. Ianya keluar dengan ibarat aku dengan "yang menyucikan". Kalam Asal menuntut 

menyalahinya. 

 

رُ الْمَاءَ وَيصَِلُ بوَِاسِطَتهِِ إلىَ جَمِيعِ أجَْزَاءِ الْمَحِلِّ  رِ ترَُاب  وَخَرَجَ بزِِياَدَتيِ فيِ غَيْ  .وَالْوَاجِبُ مِنْ التُّرَابِ مَا يكَُدِّ

وَلوَْ لمَْ تزَُلْ عَيْنُ النهجَاسَةِ إلَه بسِِتِّ غَسَلََت  مَثلًََ  .حْتاَجُ إلىَ تتَْرِيب  إذْ لََ مَعْنىَ لتِتَْرِيبِ التُّرَابِ فلَََ يُ  ،التُّرَابُ 

غِيرِ أَ  رْحِ الصه حَ فيِ الشه ، لكَِنْ صَحه حَهُ النهوَوِيُّ اهُ فيِ الْمُهِمهاتِ حُسِبتَْ وَاحِدَةً كَمَا صَحه ، وَقوَه  .نههَا سِتٌّ

239. Yang wajib dari tanah itu apa yang mengkeruhkan air dan sampai dengan perantaraannya 

kepada semua juzuk tempat najis. Keluar dengan tambahan ku "pada selain tanah" oleh tanah, 

maka tidak perlu kepada mentanahkannya kerana tidak ada makna bagi mentanahkan tanah. 

Kalau 'ain najis tidak hilang melainkan dengan enam basuhan sebagai contoh dikirakan ia satu 

basuhan sepertimana yang disahkan Nawawi, akan tetapi dia sahkan didalam Syarah Saghir 

bahawa ianya enam dan dia menguatkannya didalam Muhimmat. 

 

نضُِحَ ( بأِنَْ يرَُشه  ،لمَْ يتَنَاَوَلْ قبَْلَ مُضِيِّ حَوْليَْنِ ) غَيْرَ لبَنَ  للِتهغَذِّي صَبيٍِّ لمَْ يطَْعَمْ ( أيَْ  ) أوَْ ( نجَُسَ ) ببِوَْلِ 

هُ وَيغَْلبِهُُ بلََِ سَيلَََن   بيِهةِ وَالْخُنْثىَ لََ بدُه فيِ  .عَليَْهِ مَا يعَمُُّ وَيتَحََقهقُ  .بوَْلهِِمَا مِنْ الْغَسْلِ عَلىَ الْْصَْلِ بخِِلََفِ الصه

يْخَيْنِ عَنْ } أمُِّ قيَْس  أنَههَا جَاءَتْ باِبْن  لهََا صَغِير  لمَْ يأَكُْلْ الطهعَامَ فأَجَْلسََ  .باِلسهيلَََنِ  ِ وَذَلكَِ لخَِبرَِ الشه هُ رَسُولُ اللَّه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ فيِ وَلخَِبرَِ التِّرْمِذِيِّ وَحَسهنهَُ } يغُْسَلُ  ،غْسِلْهُ {حِجْرِهِ فبَاَلَ عَليَْهِ فدََعَا بمَِاء  فنَضََحَهُ وَلمَْ يَ  صَلهى اللَّه

 .مِنْ بوَْلِ الْجَارِيةَِ وَيرَُشُّ مِنْ بوَْلِ الْغُلََمِ {
240. (atau) bernajis (dengan kencing kanak-kanak lelaki yang belum makan) sebelum lalu 

dua tahun (akan selain susu untuk kenyang, dipercikkan air) dengan bahawa direnjiskan 

keatasnya apa yang meratainya  tanpa mengalir. Bersalahan kanak-kanak perempuan dan khunsa, 

tidak dapat tidak pada kencing keduanya dari basuh, diatas asal. Terpasti basuh itu dengan 

mengalir air. Demikian itu kerana khabar dua syeikh dari ((Ummu Qais bahawa dia datang 

dengan anak lelakinya yang masih kecil yang belum makan makanan, maka rasulullah sawm 

mendudukkannya pada ribaannya, maka budak itu kencing diatasnya, lalu dia meminta air lalu 

mempercikkannya dan tidak membasuhnya)) dan kerana khabar turmizi dandia membilangnya 

hasan ((dibasuh kencing budak perempuan dan direnjiskan kencing budak lelaki)).  

 

قَ بيَْنهَُمَا بأِنَه الَِئْتلََِفَ بحَِمْلِ الصه  مَحِلِّ ، وَبأِنَه بوَْلهَُ أرََقُّ مِنْ بوَْلهَِا فلَََ يلَْصَقُ باِلْ أكَْثرَُ فخَُفِّفَ فيِ بوَْلهِِ بيِِّ وَفرُِّ

وَنحَْوَهُ وَخَرَجَ بزِِياَدَتيِ للِتهغَذِّي تحَْنيِكُهُ بتِمَْر  وَنحَْوِهِ وَتنَاَوُلهُُ السهفوُفَ  .وَألُْحِقَ بهَِا الْخُنْثىَ .لصُُوقَ بوَْلهَِا بهِِ 

 .مَجْمُوعِ فلَََ يمَْنعََانِ النهضْحَ كَمَا فيِ الْ  ،للِِْْصْلََحِ 
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241. Dibezakan diantara keduanya dengan bahawa jinak hati dengan menanggung kanak-kanak 

lelaki lebih banyak maka diringankan pada kencingnya dan dengan bahawa kencingnya lebih cair 

dari kencing kanak-kanak perempuan maka ia tidak melekat pada tempatnya sebagaimana lekat 

kencing kanak-kanak perempuan padanya. Dihubungkan dengannya akan khunsa. Kelaur dengan 

tambahan ku "untuk kenyang" oleh tahnik dengan tamar dan umpamanya dan memakannya akan 

sufuf34 dan umpamanya untuk mengelokkan tubuhnya, maka keduanya tidak menegah harus 

percikkan itu sepertimana didalam Majmuk.  

 

ذْكُورِ  بيِِّ الْمَ وَْلِ الصه ْرِ ب وَْل   ،) أوَْ ( نجَُسَ ) بغَِيْرِهِمَا ( أيَْ : بغَِيْرِ شَيْء  مِنْ نحَْوِ كَلْب  وَغَي اً ( كَب انَ حُكْمِي  َ ) وَك

ةً  بَ إزَالةَُ صِفاَتهِِ ( مِنْ طعَْم  وَلوَْن  ) أوَْ ( كَانَ ) عَيْنيِ اً وَجَ  ،جَفه وَلمَْ تدُْرَكْ لهَُ صِفةٌَ ) كَفىَ جَرْيُ مَاء  ( عَليَْهِ مَره

 .لُّ رُ الْمَحَ هُ طْ بلَْ يَ  ،فلَََ تجَِبُ إزَالتَهُُ  .وَرِيح  ) إلَه مَا عَسُرَ ( زَوَالهُُ ) مِنْ لوَْن  أوَْ رِيح  (
242. (atau) ia bernajis (dengan selain keduanya) iaitu selain suatu daripada umpam anjing 

dan selain kencing kanak-kanak lelaki yang tersebut itu, (dan adalah ianya jenis hukum) seperti 

kencing yang telah kering dan tidak dapat dikesan sifatnya, (memada mengalirkan air) 

keatasnya sekali, (atau) adalah ia (jenis 'ain wajib menghilangkan sifat-sifatnya) daripada rasa 

dan warna dan bau, (melainkan apa yang payah) hilangnya (daripada warna atau bau). Maka 

tidak wajib menghilangkannya, bahkan sucilah tempatnya. 

 

بيِِّ  س  بهِِمَا ( أيَْ بنِحَْوِ الْكَلْبِ وَببِوَْلِ الصه إلَه مَا عَسِرَ مِنْ  ،فإَنِههُ تجَِبُ فيِ الْعَيْنيِِّ مِنْهُمَا إزَالةَُ صِفاَتهِِ  ،) كَمُتنَجَِّ

ا إذَا اجْتمََعَا فتَجَِبُ إزَالتَهُُمَا مُطْلقًَ  .وَهَذَا مِنْ زِياَدَتيِ .لوَْن  أوَْ رِيح   ةِ دَلََلتَهِِمَا عَلىَ بقَاَءِ الْعَيْنِ كَمَا يدَُلُّ أمَه ا لقِوُه

، إلَه إنْ تعََيهنتَْ  ،وَلََ تجَِبُ الَِسْتعَِانةَُ فيِ زَوَالِ الْْثَرَِ بغَِيْرِ الْمَاءِ  .رَ زَوَالهُُ وَإنِْ عَسُ  ،عَلىَ بقَاَئهَِا بقَاَءُ الطهعْمِ وَحْدَهُ 

 .ه فيِ شَرْحِ الْبهَْجَةِ عَلىَ كَلََم  فيِهِ ذَكَرْت

243. (Samalah seperti benda yang bernajis dengan keduanya) iaitu dengan umpama anjing 

dan kencing kanak-kanak lelaki, maka wajib pada yang yang jenis 'ain daripada keduanya 

menghilangkan sifat-sifatnya melainkan apa yang payah daripada warnanya atau baunya. Ini 

daripada tambahan ku. Adapun apabila kedua warna dan bau itu berhimpun maka wajib 

menghilangkan kedua-duanya semata-mata kerana kuat dilalah keduanya diatas kekal 'ainnya 

sepertimana menunjuk keatas kekalnya oleh rasanya sahaja sekalipun payah menghilangkannya. 

Tidak wajib buat bantuan pada hilang kesannya dengan selain air, melainkan jika tertentu, diatas 

bahasan padanya yang aku sebutkan didalam Syarah Bahjah. 

 

لُّ  ،عَلىَ الْمَحِلِّ  ،لََ إنْ كَثرَُ  ،مَاء  ( إنْ ) قلَه ( طُ وُرُودُ رِ ) وَشُ  ُرُ الْمَحِ لَََ يطَْه ِسَ ف سَ الْمَاءُ لوَْ عُك مَِ  .لئِلََه يتَنَجَه فعَُل

 .ادَتيِمِنْ زِيَ  "قلَه " وَقوَْليِ .أنَههُ لََ يشُْترََطُ الْعَصْرُ لمَِا يأَتْيِ مِنْ طَهَارَةِ الْغُسَالةَِ 
244. (Disyaratkan datang air) jika (ia sedikit), tidak jika ianya banyak, keatas tempat itu, 

supaya air itu tidak bernajis kalau di'akaskan, maka tidak suci tempat itu. Maka diketahui bahawa 

tidak disyaratkan perah kerana apa yang akan datang daripada suci air pambasuh itu. Kata ku 

"sedikit" daripada tambahan ku. 

 

بهُُ الْ  قدَْ طَهُرَ الْمَحَلُّ ) وَ  مَحِلُّ ) وَغُسَالةٌَ قلَيِلةٌَ مُنْفصَِلةٌَ بلََِ تغََيُّر  وَ ( بلََِ ) زِياَدَة  ( وَزْناً بعَْدَ اعْتبِاَرِ مَا يتَشََره

فإَنِْ كَانتَْ كَثيِرَةً فطَاَهِرَةٌ مَا لمَْ تتَغََيهرْ أوَْ لمَْ  .لَ بعَْضُ مَا كَانَ مُتهصِلًَ بهِِ، وَقدَْ فرُِضَ طهُْرُهُ لِْنَه الْمُنْفصَِ  ،( رَةٌ هِ اطَ 

أوَْ لمَْ يزَِدْ وَلمَْ يطَْهُرْ  ،وَإنِْ انْفصََلتَْ مُتغََيِّرَةً أوَْ غَيْرَ مُتغََيِّرَة  وَزَادَ وَزْنهَُا بعَْدَ مَا ذُكِرَ  .تنَْفصَِلْ فطَاَهِرَةٌ أيَْضًا

ياَدَةِ مِنْ زِياَدَتيِ .الْمَحِلُّ فنَجَِسَةٌ   .وَالتهقْييِدُ باِلْقلَيِلةَِ وَبعَِدَمِ الزِّ
245. (Air pembasuh yang sedikit yang tercerai tanpa perubahan dan) tanpa (bertambah) 

timbangannya selepas diiktibarkan apa yang diserap oleh tempat najis itu (walhal tempatnya 

telah suci adalah suci), kerana yang tercerai itu sebahagian daripada air yang berhubung 

                                                 
34 Sejenis ubat. 
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dengannya walhal telah diandaikan sucinya. Maka jika ianya banyak maka ia suci selama mana ia 

tidak berubah, atau tidak tercerai maka suci juga10. Jika ia tercerai dalam keadaan berubah atau 

tidak berubah tetapi bertambah timbangannya selepas apa yang disebutkan itu, atau tidak 

bertambah ia tetapi tidak suci tempat najis maka ianya najis. Mengkaitkan dengan "sedikit" dan 

"tidak bertambah" daripada tambahan ku.  

 

ُ عَليَْهِ وَسَله  رَ تطَْهِيرُهُ (؛ لِْنَههُ } صَلهى اللَّه سَ مَائعٌِ ( غَيْرَ مَاء  وَلوَْ دُهْناً ) تعََذه وتُ ) وَلوَْ تنَجَه ُ أَرَْةِ تمَ مَ سُئلَِ عَنْ الْف

َا وَمَ  دًا فأَلَْقوُه انَ جَامِ َ اَلَ : إنْ ك مْنِ فقَ افيِ السه َ َا وَإنِْ ك وُهُ {ا حَوْلهَ لَََ تقَْرَب ًا ف ةَ   .نَ مَائعِ يِ رِوَاي هابيِِّ } وَف للِْخَط

  .الْمَالِ  فلَوَْ أمَْكَنَ تطَْهِيرُهُ لمَْ يقَلُْ فيِهِ ذَلكَِ لمَِا فيِهِ مِنْ إضَاعَةِ  .{ فأَرَِيقوُهُ 
246. (Kalau terkena najis cairan) selain air walaupun minyak (teruzur menyucikannya) 

kerana ((nabi sawm ditanya tentang tikus yang mati didalam minyak sapi, maka katanya : jika 

ianya beku maka campakkan tikus itu dan apa yang disekelilingnya dan jika ia cair maka jangan 

kamu dekatinya)). Pada satu riwayat lain ((maka kamu curahkan ia)). Maka kalau boleh 

menyucikannya tentu dia tidak katakan demikian itu padanya kerana mencurahkannya mensia-

siakan harta.  

 

ذَكَرَهُ فيِ  .وَالْمَائعُِ بخِِلََفهِِ  .لههَا عَلىَ قرُْب  مْلَُْ مَحَ وَالْجَامِدُ هُوَ الهذِي إذَا أخُِذَ مِنْهُ قطِْعَةٌ لََ يتَرََادُّ مِنْ الْباَقيِ مَا يَ 

 .الْمَجْمُوعِ 
247. Yang beku itu adalah apa yang apabila diambil sedikit darinya tidak bergerak dari bakinya 

oleh apa yang memenuhi tempatnya dalam masa yang dekat. Yang cair bersalahan dengannya. 

Nawawi menyebutkannya didalam Majmuk.  

 

 

مِ  باَبُ التهيمَُّ
11 

 

رُوط  مَخْصُوصَ هُوَ لغَُةً الْقصَْدُ  ُ دََيْنِ بشِ ةَُ  .ة  ، وَشَرْعًا إيصَالُ ترَُاب  إلىَ الْوَجْهِ وَالْي اعِ آي جْمَ ْلَ الِْْ يهِ قبَ لُ فِ وَالْْصَْ

 .وَخَبرَُ مُسْلمِ  } : جُعِلتَْ لنَاَ الْْرَْضُ كُلُّهَا مَسْجِدًا وَترُْبتَهَُا طَهُورًا {، سَفرَ {وَإنِْ كُنْتمُْ مَرْضَى أوَْ عَلىَ }
248. BAB TAYAMMUM. Ia pada lughah adalah kasad i.e tuju, dan pada syara' : 

menyampaikan tanah kepada muka dan dua tangan dengan syarat-syarat yang tertentu. Asal 

padanya sebelum ijmak adalah ayat ((dan jika kamu sakit atau didalam perjalanan)) dan khabar 

Muslim (dijadikan bagi kita bumi ini semuanya tempat sujud dan tanahnya menyucikan)). 

 

مُ مُحْدِثٌ وَمَأمُْورٌ بغِسُْل  ( وَلوَْ مَسْنوُناً ) للِْعَجْزِ  مُ  وَهَذَا أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ  .( عَنْ اسْتعِْمَالِ الْمَاءِ  ) يتَيَمَه يتَيَمَه

 .الْمُحْدِثُ وَالْجُنبُُ لِْسَْباَب  

249. (Bertayammum seorang yang berhadath dan orang yang disuruh mandi) walaupun 

sunat (kerana lemah dari penggunaan air). Ini terutama dari katanya "bertayammum orang 

yang berhadath dan yang berjunub kerana beberapa sebab". 

 

مَ بلََِ  ) فإَنِْ  .) وَأسَْباَبهُُ ( أيَْ : الْعَجْزُ ثلَََثةٌَ : أحََدُهَا ) فقَْدُ مَاء  ( للِْْيةَِ السهابقِةَِ  تيَقَهنهَُ ( أيَْ فقَْدَ الْمَاءِ )تيَمَه

 .وَقوَْلُ الْْصَْلِ فإَنِْ تيَقَهنَ الْمُسَافرُِ فقَْدَهُ جَرَى عَلَى الْغَالبِِ  .سَوَاءٌ أكََانَ مُسَافرًِا أمَْ لََ  ،إذْ لََ فاَئدَِةَ فيِهِ  ،طلَبَ (

زَ وُجُودَهُ ) طلَبَهَُ ( وَ  ( بأِنَْ جَوه زَهُ فيِهِ مِنْ رَحْلهِِ وَرُفْقتَهِِ (  .لوَْ بمَِأذُْونهِِ )وَإلَِه ا جَوه م  فيِ الْوَقْتِ مِمه ) لكُِلِّ تيَمَُّ

زَهُ فيِهِ  وَقوَْليِ .وَيسَْتوَْعِبهُمُْ كَأنَْ ينُاَدِيَ فيِهِمْ : مَنْ مَعَهُ مَاءٌ يجَُودُ بهِِ  .الْمَنْسُوبيَْنِ إليَْهِ  ا جَوه مِنْ  فيِ الْوَقْتِ مِمه

 .زِياَدَتيِ
250. (Sebab-sebabnya) iaitu lemah itu tiga. Satu daripadanya (luput air) kerana ayat yang 

lalu itu. (Maka jika dia yakin luput) air (dia bertayammum tanpa mencari) kerana tidak ada 

faedah padanya, sama sahaja dia bermusafir atau tidak. Kata Asal "maka jika musafir yakinkan 
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luputnya" adalah berjalan diatas ghalib. (Jika tidak,) dengan bahawa dia mengharuskan adanya 

(dia mencarinya) walaupun dengan orang izinannya, (untuk setiap tayammum, didalam 

waktunya, dari apa yang dia haruskan ia ada padanya, daripada bekas barang-barangnya 

dan rakan-rakannya) yang dibangsakan kepadanya. Dia meratai mereka seperti bahawa dia 

berseru pada mereka : siapa ada air bersamanya dan bermurah hati dengannya. Kata aku "didalam 

waktu pada apa yang dia haruskan ia ada padanya" daripada tambahan ku.  

 

لْْتيِ وَخَصه مَوْضِعَ ) ثمُه ( إنْ لمَْ يجَِدْ الْمَاءَ فيِ ذَلكَِ ) نظََرَ حَوَاليَْهِ ( يمَِيناً وَشِمَالًَ وَأمََامًا وَخَلْفاً إلىَ الْحَدِّ ا

دَ إنْ  الْخُضْرَةِ وَالطهيْرِ بمَِزِيدِ احْتيِاَط  ) إنْ كَانَ بمُِسْتوَ  ( مِنْ  الْْرَْضِ ) وَإلَِه ( بأِنَْ كَانَ ثمَه وَهْدَةٌ أوَْ جَبلٌَ ) ترََده

قهُُ فيِهِ غَوْثُ رُفْقتَهِِ أمَِنَ ( مَعَ مَا يأَتْيِ اخْتصَِاصًا وَمَا لََ يجَِبُ بذَْلهُُ لمَِاءِ طَهَارَتهِِ ) إلىَ حَدِّ غَوْث  ( أيَْ : حَدٍّ يلَْحَ 

دَ قدَْرَ نظََرِهِ أيَْ : فيِ الْ  لوَْ اسْتغََاثَ بهِِمْ  مُسْتوَِي فيِهِ مَعَ تشََاغُلهِِمْ بأِشَْغَالهِِمْ ، وَهَذَا هُوَ الْمُرَادُ بقِوَْلِ الْْصَْلِ ترََده

غِيرِ ترََدهدَ غَلْوَةَ سَهْم  أيَْ : غَايةََ رَمْيهِِ ، وَقوَْليِ : إنْ أمَِنَ مِنْ زِياَ دَتيِ ) فإَنِْ لمَْ يجَِدْ ( مَاءً ، وَبقِوَْلِ الشهرْحِ الصه

مَ ( لظِنَِّ فقَْدِهِ   .) تيَمَه

251. (Kemudian) jika dia tidak mendapati air pada demikian itu (dia memandang 

sekelilingnya) kanan dan kiri dan depan dan belakang hingga kepada had yang akan datang. Dia 

mengkhususkan tempat hijau dan burung dengan lebih cermat. (jika dia pada tempat yang rata) 

daripada bumi. (Jika tidak) dengan bahawa disana ada lembah atau bukit (dia kesana kemari, 

jika aman), serta apa yang akan datang nisbah, oleh ikhtisas dan harta yang tidak wajib 

diberikan untuk air toharahnya, (hingga kepada had pertolongan) iaitu had yang padanya boleh 

dihubungi dia oleh pertolongan rakan-rakannya kalau dia meminta tolong dengan mereka serta 

sibuk mereka dengan kerja-kerja mereka. Ini adalah yang dikehendaki dengan kata Asal "dia 

berulang alik kadar pandangannya" iaitu pada tempat rata, dan dengan kata Syarah Saghir "dia 

kesana kemari sepemanah, iaitu sejauh-jauh lontarannya. Kata aku "jika aman" dari tambahan ku. 

(Maka jika dia tidak mendapat) air (dia berayammum) kerana zan luputnya.  

 

َوْثِ  مهى ) فلَوَْ عَلمَِ مَاءً ( بمَِحِلٍّ ) يصَِلهُُ مُسَافرٌِ لحَِاجَتهِِ ( كَاحْتطِاَب  وَاحْتشَِاش ، وَهَذَا فوَْقَ حَدِّ الْغ َ مِ وَيسُ دَِّ  الْمُتقَ

هُُ لمَِ  ،حَده الْقرُْبِ  رَةً ) وَجَبَ طلَبَهُُ ( مِنْهُ ) إنْ أمَِنَ غَيْرَ اخْتصَِاص  وَمَال  يجَِبُ بذَْل اً أوَْ أجُْ هِِ ( ثمََن نْ  ،اءِ طَهَارَت مِ

  ُ هُُ  ،وَإلَِه  .عَنْ رُفْقةَ  لهَُ وَخُرُوجِ وَقْت   نفَْس  وَعُضْو  وَمَال  زَائدِ  عَلىَ مَا يجَِبُ بذَْلهُُ للِْمَاءِ وَانْقطِاَع  بُ طلَبَ  .فلَََ يجَِ

أَ بهِِ خَرَجَ ا مُ ؛بخِِلََفِ مَنْ مَعَهُ مَاءٌ وَلوَْ توََضه اءِ  لْوَقْتُ فإَنِههُ لََ يتَيَمَه دٌ للِْمَ ههُ وَاجِ نْ  .لِْنَ ِرَ مِ ا ذُك َ الِ بمِ فُ الْمَ وَوَصْ

هُُ  .زِياَدَتيِ و ،وَلمَْ يعُْتبَرَْ هُناَ الْْمَْنُ عَلىَ الَِخْتصَِاصِ وَلََ عَلىَ الْمَالِ الهذِي يجَِبُ بذَْل يَقَُّنِ وُجُ ره لتِ ا مَ هِِ فيِمَ دِ بخِِلََف

 .فْسِ وَالْمَالِ وَتعَْبيِرِي بمَِا ذُكِرَ أعََمُّ مِنْ اقْتصَِارِهِ عَلىَ النه  .الْمَاءِ 
252. (Maka kalau dia tahu ada air) pada satu tempat (yang sampai musafir kepadanya 

untuk hajatnya) seperti mendapatkan kayu api dan rumput, yang mana ini lebih dari had 

pertoongan tadi dan dinamakan ia had dekat, (wajib mencarinya) padanya (jika dia amankan 

selain ikhtisas dan harta yang wajib diberikan untuk air toharahnya) sebagai harga atau 

upah, daripada nyawa dan anggota dan harta yang lebih diatas apa yang wajib dia berikan untuk 

air toharah dan terputus dari rakan-rakannya dan keluar waktu sembahyang. Jika tidak, maka 

tidak wajib mencarinya. Bersalahan orang yang ada air bersamanya dan kalau dia berwudhuk 

dengannya keluarlah waktu sembahyang maka dia tidak bertayammum kerana dia mendapat air. 

Mensifatkan harta dengan apa yang tersebut itu daripada tambahan ku. Tidak diiktibarkan disini 

aman diatas ikhtisas dan tidak diatas harta yang wajib diberikan, bersalahan dengan 

mengiktibarkannya pada apa yang telah lalu itu kerana yakin ujud air. Ibarat aku dengan apa yang 

tersebut itu lebih umum dari had Asal diatas nyawa dan harta.  

 

مَ ( مِ وَيسَُمهى حَده الْبعُْدِ ) تيَمَه وَلََ يجَِبُ قصَْدُ الْمَاءِ لبِعُْدِهِ  .) فإَنِْ كَانَ ( الْمَاءُ بمَِحِلٍّ ) فوَْقَ ذَلكَِ ( الْمَحِلِّ الْمُتقَدَِّ

مِ وَقْتِ فاَنْتظِاَرُهُ أفَْضَلُ )فلَوَْ تيَقَهنهَُ آخِرَ الْ  لََةِ باِلْوُضُوءِ وَلوَْ آخِرَ الْوَقْتِ أبَلْغَُ لَِْ  ،( مِنْ تعَْجِيلِ التهيمَُّ نه فضَِيلةََ الصه
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لهَُ  مِ أوَه  ،) وَإلَِه ( .وَإلَِه وَجَبَ التهأخِْيرُ جَزْمًا .هَذَا إذَا تيَقَهنَ وُجُودَهُ فيِ غَيْرِ مَنْزِلهِِ : قاَلَ الْمَاوَرْدِيُّ  .مِنْهَا باِلتهيمَُّ

م  ( أفَْضَلُ لتِحََقُّقِ فضَِيلتَهِِ دُونَ بأِنَْ ظَنههُ أوَْ ظَ  فضَِيلةَِ  نه أوَْ تيَقَهنَ عَدَمَهُ أوَْ شَكه فيِهِ آخِرَ الْوَقْتِ ) فتَعَْجِيلُ تيَمَُّ

 .الْوُضُوءِ 
253. (Maka jika adalah) air itu pada satu tempat (yang lebih dari tempat) yang terdahulu itu 

dan dinamakan ia had jauh (dia bertayammum). Tidak wajib menuju kepada air itu kerana 

jauhnya. (Maka kalau dia yakin adanya pada akhir waktu maka menunggunya terafdhal) 

dari menyegerakan tayammum kerana fadhilat sembahyang dengan wudhuk walaupun pada akhir 

waktu lebih mendalam dari fadhilatnya dengan tayammum pada awalnya. Kata Mawardi : ini 

apabila dia yakinkan ujudnya pada selain rumahnya. Jika tidak wajib mentakhirkan dengan 

jazam. (Jika tidak) dengan bahawa dia zankan adanya atau zankan atau yakinkan tidak adanya 

atau dia syak padanya pada akhir waktu (maka menyegerakan tayammum) terafdhal kerana 

pasti fadhilatnya tidak fadhilat wudhuk. 

 

يْخَيْنِ ) وَمَنْ وَجَدَهُ غَيْرَ كَاف  ( لهَُ ) وَجَبَ اسْتعِْمَالهُُ ( فيِ بعَْضِ أعَْضَائهِِ لخَِبرَِ  فأَتْوُا  } إذَا أمََرْتكُُمْ بأِمَْر   الشه

مَ ( عَنْ الْباَقيِ .مِنْهُ مَا اسْتطَعَْتمُْ { مَ وَ  .) ثمُه تيَمَه مُهُ لئِلََه يتَيَمَه وَلََ يجَِبُ مَسْحُ  .مَعَهُ مَاءٌ طاَهِرٌ بيِقَيِن  فلَََ يقُدَِّ

أْسِ بِ   .هُوَ أقَْوَى فيِ الدهليِلِ قاَلَ فيِ الْمَجْمُوعِ : وَ  .يجَِبُ : وَقيِلَ  .ثلَْج  أوَْ برََد  لََ يذَُوبُ الره

254. (Orang yang mendapatair yang tidak cukup) baginya (wajib menggunakannya) pada 

sebahagian anggota-anggotanya kerana khabar dua syeikh ((bila aku suruh kamu dengan satu 

perkara maka datangkan darinya apa yang kamu mampu)). (Kemudian dia tayammum) dari 

bakinya. Maka dia tidak mendulukannya supaya dia tidak bertayammum sedang ada bersamanya 

air yang suci dengan yakin. Tidak wajib sapu kepala dengan salji atau embun yang tidak cair. 

Dikatakan ianya wajib. Katanya didalam Majmuk : ianya lebih kuat pada dalil. 

 

ة  عَلىَ ذَلكَِ فلَََ يجَِبُ شِرَاؤُهُ بزِِياَدَ  .) وَيجَِبُ فيِ الْوَقْتِ شِرَاؤُهُ ( أيَْ الْمَاءِ لطِهُْرِهِ ) بثِمََنِ مِثْلهِِ ( مَكَاناً وَزَمَاناً

تدَ ًا إلىَ وُصُولهِِ مَحِلَ ً يكَُونُ غَنيِ اً فيِهِ وَجَبَ وَكَانَ مُمْ  لََئقِةَ  بذَِلكَِ الْْجََلِ  إنْ بيِعَ مِنْهُ لِْجََل  بزِِياَدَة   ،نعََمْ  .وَإنِْ قلَهتْ 

رَاءُ    .الشِّ
255. (Wajib pada waktu itu dia membeli air) untuk toharahnya (dengan harga seumpama), 

nisbah tempat dan masa. Maka tidak wajib membelinya dengan lebih diatas demikan itu, 

sekalipun sedikit. Na'am, jika dijual darinya dengan tempoh dengan lebih yang layak dengan 

tempoh itu dan adalah ia memanjang kepada sampainya kepada waktu bayar adalah orang itu 

seorang yang kaya padanya, wajib beli35.  

 

هِ أوَْ مُؤْنةَِ ( حَيوََان  ) مُحْترََم  ( مِنْ نفَْسِهِ وَغَيْرِهِ كَزَوْجَتهِِ وَمَمْلوُكِهِ وَرَفيِقهِِ الثهمَنَ ) لدَِيْنِ إلَه أنَْ يحَْتاَجَهُ ( أيَْ ) 

مُ فيَصَْرِفُ الثه  ،حَضَرًا وَسَفرًَا ذَهَاباً وَإيِاَباً زَان  وَخَرَجَ باِلْمُحْترََمِ غَيْرُهُ كَمُرْتدٍَّ وَحَرْبيٍِّ وَ  .مَنَ إلىَ ذَلكَِ وَيتَيَمَه

يْنِ غَيْرُ مُحْتاَج   .مُحْصَن   يْنِ باِلْمُسْتغَْرِقِ كَمَا فعََلَ الْْصَْلُ لِْنَه مَا فضََلَ عَنْ الده  .إليَْهِ فيِهِ وَلََ حَاجَةَ لوَِصْفِ الده

 .وَتعَْبيِرِي باِلْمُؤْنةَِ أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ باِلنهفقَةَِ 

256. (melainkan dia berhajat kepadanya) iaitu kepada harga itu (untuk hutangnya atau 

belanja) haiwan (yang dihormati) daripada dirinya dan selainnya seperti isterinya dan 

pemilikkannya dan rakannya, pada hadhir dan safar, pergi dan balik, maka dia memalingkan 

harga itu kepada demikian itu dan dia bertayammum. Keluar dengan yang dihormati oleh 

selainnya seperti kafir murtad dan harbi dan penzina muhsan. Tidak ada hajat kepada 

mensifatkan hutang dengan menghabisi harta sepertimana dibuat oleh Asal kerana apa yang lebih 

dari hutang tidak diperlukan pada hutang. Ibarat ku dengan belanja lebih umum dari ibaratnya 

dengan nafkah.  

                                                 
ا إلىَ وُصُولهِِ مَحِلّ ً يكَُونُ ذلك الشخصُ غَنيِ اً فيِهِ 35  Maknanya ; jika tempoh itu sebulan, maka orang itu sentiasa . وَكَانَ  ذلك الأجل مُمْتدَ ً

kaya didalam sebulan itu hingga tempoh itu sampai. 
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إلىَ  لهُُ بغَِيْرِهَا وَلمَْ يحَْتجَه ) وَ ( يجَِبُ فيِ الْوَقْتِ ) اقْترَِاضُ الْمَاءِ وَاتِّهَابهُُ وَاسْتعَِارَةُ آلتَهِِ ( إذَا لمَْ يمُْكِنْ تحَْصِي

وَالْمُرَادُ  .فلَََ يجَِبُ فيِهِ ذَلكَِ لثِقِلَِ الْمِنهةِ فيِهِ  ،وَخَرَجَ باِلْمَاءِ ثمََنهُُ  .ضَاقَ الْوَقْتُ عَنْ طلَبَِ الْمَاءِ ذَلكَِ الْمَالكُِ وَ 

ؤَالَ  وَقوَْليِ فيِ الْوَقْتِ مَعَ  ،لِ فتَعَْبيِرِي بهَِا أوَْلىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ باِلْقبَوُ .باِلَِقْترَِاضِ وَتاَليِيَْهِ مَا يعَُمُّ الْقبَوُلَ وَالسُّ

 .وَتعَْبيِرِي بآِلتَهِِ أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ باِلدهلْوِ  ،مَسْألَةَِ الَِقْترَِاضِ مِنْ زِياَدَتيِ
257. Wajib pada waktu itu (berhutang air dan menerima hibah dan meminjam alatnya) 

bila tidak mungkin menghasilkannya dengan selain yang tersebut itu dan tidak berhajat kepada 

demikian itu oleh pemiliknya dan sempit waktu dari mencari air. Keluar dengan air oleh harganya 

maka tidak wajib demikian itu padanya kerana berat ungkitan padanya. Yang dikehendaki dengan 

berhutang dan dua yang mengiringinya adalah apa yang meratai terima dan minta. Maka ibarat 

aku dengannya terutama dari ibaratnya dengan "terima", dan kata aku "pada waktu itu" serta 

meminta hutang adalah daripada tambahan ku, dan ibarat aku dengan "alatnya" lebih umum dari 

ibaratnya dengan "timba".  

 

مَ ( وَصَلهى ثمُه تذََكه  ) وَلوَْ نسَِيهَُ ( أيَْ  ا ذُكِرَ مِنْ الْمَاءِ وَالثهمَنِ وَالْْلةَِ ) أوَْ أضََلههُ فيِ رَحْلهِِ فتَيَمَه رَهُ أوَْ شَيْئاً مِمه

لََةَ لوُِجُودِ الْمَاءِ حَقيِقةًَ أوَْ حُ   .ه فيِ إهْمَالهِِ حَتهى نسَِيهَُ أوَْ أضََلههُ إلَى تقَْصِير  كْمًا مَعَهُ، وَنسََبْتِ وَجَدَهُ ) أعََادَ ( الصه

مَ وَصَلهى ثمُه وَجَدَهُ وَفيِهِ الْ  مَاءُ أوَْ الثهمَنُ أوَْ الْْلةَُ وَخَرَجَ بإِضِْلََلِ ذَلكَِ فيِ رَحْلهِِ مَا لوَْ أضََله رَحْلهَُ فيِ رِحَال  وَتيَمَه

مِ  ،يعُِيدُ إنْ أمَْعَنَ فيِ الطهلبَِ فلَََ  فْقةَِ أوَْسَعُ مِنْ  .إذْ لََ مَاءَ مَعَهُ حَالَ التهيمَُّ وَفاَرَقَ إضْلََلهُُ فيِ رَحْلهِِ بأِنَه مُخَيهمَ الرُّ

 .مُخَيهمِهِ 

258. (Kalau dia lupakan) suatu daripada apa yang disebutkan itu, daripada air dan harga nya 

dan alatnya (atau dia hilangkannya pada bekas barangnya maka dia bertayammum) dan 

sembahyang kemudian dia ingatkannya atau dia menemuinya (dia mengulang) sembahyang 

kerana ujud air bersamanya pada hakikat atau pada hukum, dan kerana dinisbahkan dia pada 

tidak pedulinya hingga dia lupakannya atau hilangkannya kepada cuai. Keluar dengan hilang 

demikian itu pada barang-barangnya oleh keadaan kalau dia hilang bekas barangnya pada bekas-

bekas barang lain dia bertayammum kemudian dia menemuinya dan padanya ada air atau 

harganya atau alatnya itu maka dia tidak mengulang jika dia bersungguh pada mencarinya kerana 

tidak ada air bersamanya ketika tayammum. Ia melaini hilang air pada barang-barangnya dengan 

bahawa kawasan perkemahan rakan-rakannya lebih luas dari khemahnya. 

 

فيِهِ  ) مَآلًَ ( أيَْ  وَلوَْ ( كَانتَْ حَاجَتهُُ إليَْهِ لذَِلكَِ  ،) وَ ( ثاَنيِ الْْسَْباَبِ ) حَاجَتهُُ ( إليَْهِ ) لعَِطشَِ ( حَيوََان  ) مُحْترََم  

وحِ أوَْ غَيْرِهَا عَنْ التهلفَِ  أيَْ  مُ مَعَ وُجُودِهِ  ،الْمُسْتقَْبلَِ صَوْناً للِرُّ بهَُ عَهُ وَشَرْ  يكَُلهفُ الطُّهْرَ بهِِ ثمُه جَمْ وَلََ  .فيَتَيَمَه

مِ مُعْتبَرٌَ باِلْخَوْفِ الْمُعْتبَرَِ  .وَخَرَجَ باِلْمُحْترََمِ غَيْرُهُ كَمَا مَره  .لِْنَههُ مُسْتقَْذَرٌ عَادَةً  ،لغَِيْرِ دَابهة   وَالْعَطشَُ الْمُبيِحُ للِتهيمَُّ

 .طْشَانِ أخَْذُ الْمَاءِ مِنْ مَالكِِهِ قهَْرًا ببِذَْلهِِ إنْ لمَْ يبَْذُلْهُ لهَُ وَللِْعَ  .فيِ السهببَِ الْْتيِ
259. Yang kedua daripada sebab-sebab itu adalah (hajatnya) kepada air (kerana dahaga) 

haiwan (yang dihormati, walaupun) hajatnya kepada air untuk demikian itu (pada masa 

depan) kerana menjaga nyawa atau selainnya dari binasa, maka dia tayammum serta ujud air. 

Tidak diberati dia melakukan toharah dengannya kemudian mengumpulkannya dan memberinya 

minum kepada selain haiwan dabbah kerana ia dikira cemar pada adatnya36. Keluar dengan yang 

dihormati oleh selainnya sepertimana telah lalu. Dahaga yang mengharuskan tayammum itu 

diiktibarkan dengan bimbangkan perkara yang diiktibarkan pada sebab yang akan datang. Boleh 

orang yang dahaga mengambil air dari pemiliknya dengan kekerasan jika dia tidak memberikan 

air itu kepadanya. 

 

                                                 
36 Mafhumnya wajib begitu untuk minuman dabbah. 
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رَْء  (  ور  مِنْ اسْتعِْمَالهِِ ( أيَْ ) وَ ( ثاَلثِهَُا ) خَوْفُ مَحْذُ  طُْءِ ب رَض  وَب الْمَاءِ مُطْلقَاً أوَْ الْمَعْجُوزُ عَنْ تسَْخِينهِِ ) كَمَ

يِ اَحِشٌ ف يْنٌ ف َ مَ  وَش اَدَةُ ألَ هَا ) وَزِي مِّ اَءِ وَضَ تَْحِ الْب اَهِر  ( بفِ و  ظ هابقِةَِ. ،عُضْ ةَِ الس ُذْرِ وَللِْْي رَُ  للِْع يْنُ الْْثَ ه وَالش

 .رَة  تبَْقىَ وَلحَْمَة  تزَِيدُ الْمُسْتكَْرَهُ مِنْ تغََيُّرِ لوَْن  وَنحُُول  وَاسْتحِْشَاف  وَثغُْ 
260. Ketiganya (takutkan perkara yang ditakuti kerana menggunakannya) iaitu air 

semata-mata37 atau yang tidak dapati dipanaskan, (seperti sakit dan lambat sembuh dan 

bertambah sakit dan parut yang keji pada anggota zahir) kerana uzur dan kerana ayat yang 

lalu itu. Parut adalah kesan yang dibenci kesan dari perubahan warna atau kurus atau kecut38 atau 

lubang yang kekal atau daging yang bertambah.  

 

افعِِيُّ  .وَالظهاهِرُ مَا يبَْدُو عِنْدَ الْمَهْنةَِ غَالبِاً كَالْوَجْهِ وَالْيدََيْنِ  وَذَكَرَ فيِ الْجِناَياَتِ مَا حَاصِلهُُ أنَههُ مَا لََ  .ذَكَرَ ذَلكَِ الره

لِ  .يعَُدُّ كَشْفهُُ هَتْكًا للِْمُرُوءَةِ  هُ إلىَ الْْوَه ، وَباِلظهاهِرِ الْفاَحِشُ فيِ وَخَرَجَ باِلْ  .وَيمُْكِنُ رَدُّ فاَحِشِ الْيسَِيرُ كَقلَيِلِ سَوَاد 

وَايةَِ  .نِ فلَََ أثَرََ لخَِوْفِ ذَلكَِ الْباَطِ   .وَيعُْتمََدُ فيِ خَوْفِ مَا ذُكِرَ قوَْلُ عَدْل  فيِ الرِّ
261. Yang zahir adalah apa yang nampak ketika bekerja ghalibnya, seperti muka dan dua 

tangan. Menyebutkan demikian itu Rafi'e. Dia sebutkan didalam bab jenayah apa yang hasilnya 

bahawa ia apa yang tidak dikirakan terdedahnya suatu yang mencarikkan maruah. Terboleh 

menolaknya kepada yang pertama. Keluar dengan "yang keji" oleh yang sedikit seperti sedikit 

hitam, dan dengan "yang zahir" oleh parut yang keji pada batin maka tidak ada kesan bagi 

takutkan demikian itu. Dipegang pada takutkan apa yang disebutkan itu kata seorang yang adil 

pada riwayat. 

 

وْضَةِ وَأصَْلهَِا .وَذِكْرُ زِياَدَةِ الْْلَمَِ مِنْ زِياَدَتيِ حَ فيِ الره  .وَتعَْبيِرِي بمَِا ذُكِرَ أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ بمَِا ذَكَرَهُ  .وَبهِِ صَره

وْضَةِ  ،وَمَا ذَكَرْته مِنْ أنَه الْْسَْباَبَ ثلَََثةٌَ هُوَ مَا فيِ الْْصَْلِ  كَأصَْلهَِا سَبْعَةٌ، وَكُلُّهَا فيِ الْحَقيِقةَِ  وَذَكَرَهَا فيِ الره

 .ترَْجِعُ إلىَ فقَْدِ الْمَاءِ حِس ًا أوَْ شَرْعًا
262. Menyebutkan lebih kesakitan dari tambahan ku. Dengannya Nawawi menjelaskan 

didalam Raudhah dan asalnya. Ibarat aku dengan apa yang disebutkan itu lebih umum dari 

ibaratnya dengan apa yang dia sebutkan. Apa yang aku sebutkan daripada bahawa sebab-sebab 

itu tiga adalah apa yang didalam Asal, dan dia menyebutkannya didalam Raudhah seperti asalnya 

tujuh perkara yang semuanya pada hakikatnya kembali kepada luput air pada hissi atu pada 

syara’.  

 

مٌ ( لئِلََه يخَْلوَُ الْعُضْوُ   عَنْ طهُْر  ، وَيمُِرُّ ) وَإذَِا امْتنَعََ اسْتعِْمَالهُُ ( أيَْ : الْمَاءِ ) فيِ عُضْو  ( لعِِلهة  ) وَجَبَ تيَمَُّ

مِ .  التُّرَابَ مَا أمَْكَنَ عَلىَ الْعِلهةِ إنْ كَانتَْ بمَِحِلِّ التهيمَُّ

263. (Apabila tertegah penggunaan) air (pada satu anggota) kerana sakit (wajib 

tayammum) supaya tidak sunyi anggota itu dari suci. Dia memperlalukan tanah seberapa 

terboleh diatas yang sakit jika ianya pada tempat tayammum. 

 

لخَِبرَِ }إذَا  ،سَاترٌِ كَلصَُوق  يخَُافُ مِنْ نزَْعِهِ مَحْذُورًا أمَْ لََ ) وَ ( وَجَبَ ) غَسْلُ صَحِيح  ( سَوَاءٌ كَانَ عَلىَ الْعُضْوِ 

حِيحِ الْمُجَاوِرِ للِْعَليِلِ بوَِضْعِ خِرْقةَ  مَبْلوُلةَ  بقِرُْبهِِ  .أمََرْتكُُمْ بأِمَْر  فأَتْوُا مِنْهُ مَا اسْتطَعَْتمُْ{ وَيتَلَطَهفُ فيِ غَسْلِ الصه

 .هَا ليِنَْغَسِلَ باِلْمُتقَاَطَرِ مِنْهَا مَا حَوَاليَْهِ مِنْ غَيْرِ أنَْ يسَِيلَ إليَْهِ وَيتَحََامَلُ عَليَْ 

264. Wajib (basuh yang sihat) sama sahaja ada diatas anggota itu apa yang menutupi seperti 

pembalut yang dibimbangkan perkara yang ditakuti kerana menanggalkannya atau tidak, kerana 

khabar ((bila aku suruh kamu dengan satu perkara maka datangkan darinya apa yang kamu 

mampu)). Dia berlembut pada membasuh yang sihat yang bersebelahan dengan yang sakit 

                                                 
37 Yang sejuk atau yang panas atau . . . 
 .kurus serta kering – استخشاف .kurus serta basah – نحول 38
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dengan meletakkan perca kain yang basah berdekatannya dan menekannya supaya terbasuh 

dengan titisan darinya apa yang disekeliling yang sakit tanpa mengalir air kepadanya.  

 

اترِِ ( إنْ كَانَ  وَإنِهمَا  .إنْ لمَْ يجَِبْ نزَْعُهُ بمَِاء  ( لََ بتِرَُاب  اسْتعِْمَالًَ للِْمَاءِ مَا أمَْكَنَ ) ) وَ ( وَجَبَ ) مَسْحُ كُلِّ السه

مِ، وَلََ يجَِبُ مَسْحُ مَحَ  رُورَةِ كَالتهيمَُّ  لِّ الْعِلهةِ باِلْمَاءِ.وَجَبَ مَسْحُ الْكُلِّ ؛ لِْنَههُ مَسْحٌ أبُيِحَ للِضه

265. Wajib (sapu seluruh pembalut) jika ada, (jika tidak wajib menanggalkannya, dengan 

air) tidak dengan tanah, kerana menggunakan air seberapa terboleh. Hanyalah wajib sapu 

seluruhnya kerana ia sapuan yang diharuskan kerana dharurat seperti tayammum. Tidak wajib 

sapu tempat sakit dengan air. 

 

مَ هُناَ للِْعِلهةِ وَهِيَ باَقيِةٌَ  بخِِلََفهِِ فيِمَا مَره فيِ  ،) لََ ترَْتيِبَ ( بيَْنَ الثهلََثةَِ ) لنِحَْوِ جُنبُ  ( فلَََ يجَِبُ لِْنَه التهيمَُّ

وَتعَْبيِرِي  .قْدِ الْمَاءِ فلَََ بدُه مِنْ فقَْدِهِ، بلَْ الْْوَْلىَ هُناَ تقَْدِيمُهُ ليِزُِيلَ الْمَاءُ أثَرََ التُّرَابِ اسْتعِْمَالِ النهاقصِِ فإَنِههُ لفَِ 

مُ وَيَ  ،وَخَرَجَ بنِحَْوِ الْجُنبُِ الْمُحْدِثُ  .بذَِلكَِ أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ وَلََ ترَْتيِبَ بيَْنهَُمَا للِْجُنبُِ  مْسَحُ باِلْمَاءِ وَقْتَ دُخُولِ فيَتَيَمَه

 .غَسْلِ عَليِلهِِ رِعَايةًَ لتِرَْتيِبِ الْوُضُوءِ 

266. (Tidak ada aturan) diantara tiga ini39 (bagi umpama orang yang berjunub). Maka 

ianya tidak wajib kerana tayammum disini kerana sakit dan ianya kekal, bersalahan tayammum 

pada apa yang telah lalu pada penggunaan air yang kurang maka ianya kerana luput air maka 

tidak dapat tidak dari luputnya, bahkan yang terutama disini mendulukannya supaya air 

menghilangkan kesan tanah. Ibarat aku dengan demikian itu  lebih umum dari katanya “tidak ada 

aturan diantara keduanya bagi orang berjunub”. Keluar dengan umpama orang berjunub orang 

yang berhadath maka dia bertayammum dan menyapu dengan air pada waktu masuk basuh 

anggota sakitnya kerana memelihara  tertib wudhuk. 

 

مَانِ ( يجَِباَنِ  جْليَْنِ كَعُضْو  وَاحِد   .) أوَْ ( امْتنَعََ اسْتعِْمَالهُُ فيِ ) عُضْوَيْنِ فتَيَمَُّ وَينُْدَبُ أنَْ  .وَكُلٌّ مِنْ الْيدََيْنِ وَالرِّ

مَات   .يجُْعَلَ كُلُّ وَاحِدَة  كَعُضْو   أْسَ  أوَْ أرَْبعََة   .أوَْ فيِ ثلَََثةَِ أعَْضَاء  فثَلَََثُ تيَمَُّ تْ الْعِلهةُ الره وَإنِْ  .فأَرَْبعََةٌ إنْ عَمه

مٌ وَاحِدٌ  تْ الْْعَْضَاءَ كُلههَا فتَيَمَُّ  .عَمه

267. (atau) tertegah penggunaan air pada (dua anggota maka dua tayammum) yang wajib. 

Setiap daripada dua tangan dan dua kaki seperti anggota yang satu. Sunat menjadikan setiap 

satunya seperti satu anggota. Atau pada tiga anggota maka tiga tayammum atau pada empat maka 

empat jika sakit itu meratai kepala. Jika ia meratai semua anggota-anggota maka satu tayammum.  

 

مَ لفِرَْض  آخَرَ وَلمَْ يحُْ  هِِ ) وَمَنْ تيَمَه ادَ  ،دِثْ لمَْ يعُِدْ غَسْلًَ وَ لََ مَسْحًا ( باِلْمَاءِ لبِقَاَءِ طهُْرِهِ ؛ لِْنَههُ يتَنَفَهلُ ب َ ا أعَ وَإنِهمَ

مَ عَنْ  مَ لضَِعْفهِِ عَنْ أدََاءِ الْفرَْضِ ، فإَنِْ أحَْدَثَ أعََادَ غَسْلَ صَحِيحِ أعَْضَاءِ وُضُوئهِِ وَتيَمَه ا وَقْتَ غَسْلهِِ عَليِلهَِ التهيمَُّ

هِِ الْْكَْ  مَ لحَِدَث يَمَه وئهِِ ت اءِ وُضُ ْرِ أعَْضَ هةُ بغَِي تَْ الْعِل غَرِ ، وَمَسَحَ السهاترَِ إنْ كَانَ باِلْمَاءِ ، وَإنِْ كَان أَ للِْْصَْ رَِ وَتوََضه ب

 .زِياَدَتيِوَتعَْبيِرِي بآِخَرَ أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ : ثاَن  ، وَقوَْليِ : وَمَسْحًا مِنْ 
268. (Orang yang bertayammum untuk fardhu yang lain walhal dia belum berhadath dia 

tidak mengulang basuh dan tidak sapu) dengan air itu kerana sucinya kekal kerana dia boleh 

melakukan sunat dengannya. Dia hanya mengulang tayammum kerana lemahnya dari 

menunaikan fardhu. Maka jika dia berhadath dia mengulang basuh anggota-anggota wudhuknya 

yang sihat dan bertayammum dari yang sakitnya pada waktu basuhnya dan dia menyapu 

pembalut jika ianya dengan air. Jika sakit itu pada selain anggota-anggota wudhuknya dia 

bertayammum untuk hadathnya yang besar dan berwudhuk untuk hadath kecil. Ibarat aku dengan 

“yang lain” lebih umum dari katanya “yang kedua”, dan kata aku “dan sapu” daripada tambahan 

ku.  

 

                                                 
39 Tayammum dan basuh yang sihat dan sapu satir. 
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مِ وَغَيْرِهَا)  مُ بتِرَُاب  طَهُور  لهَُ غُباَرٌ ( حَتهى مَا يدَُاوَى بهِِ  12.فصَْلٌ ( فيِ كَيْفيِهةِ التهيمَُّ قاَلَ تعََالىَ : }  .) يتَيَمَه

رَهُ ابْنُ عَبهاس  وَغَيْرُهُ  مُوا صَعِيدًا طَيِّباً { أيَْ : ترَُاباً طاَهِرًا كَمَا فسَه دُ باِلطهاهِرِ الطههُورُ كَمَا عَبهرْت وَالْمُرَا .فتَيَمَه

مُ بهِِ لِْنَههُ مِنْ طَبقَاَتِ الْْرَْضِ، وَالتُّرَابُ جِنْسٌ لهَُ  ،) وَلوَْ برَِمْل  لََ يلَْصَقُ ( باِلْعُضْوِ  .بهِِ  بخِِلََفِ مَا  .فإَنِههُ يتَيَمَه

  .زِياَدَتيِ وَالتهقْييِدُ بعَِدَمِ لصُُوقهِِ مِنْ  .يلَْصَقُ باِلْعُضْوِ 
269. FASAL pada kaifiat tayammum dan selainnya. (Bertayammum seorang dengan tanah 

yang menyucikan yang punya debu) hinggakan apa yang dibuat ubat. Kata Allah taala ((maka 

tujulah tanah yang baik)) iaitu tanah yang suci sepertimana ditafsirkan Ibnu Abbas dan selainnya. 

Yang dikehendaki dengan yang suci adalah yang menyucikan sepertimana aku ibaratkan 

dengannya. (walaupun bersama dengan pasir yang tidak melekat) dengan anggota, maka dia 

bertayammum dengannya kerana ia satu daripada lapisan-lapisan bumi, dan tanah itu jenisnya. 

Bersalahan apa yang melekat dengan anggota. Mengkaitkan dengan tidak melekatnya adalah 

daripada tambahan ku. 

 

وْضَةِ وَغَيْ  وَخَرَجَ بهِِ  .رِهَاوَدَخَلَ فيِ التُّرَابِ الْمَذْكُورِ الْمَحْرُوقُ مِنْهُ وَلوَْ أسَْوَدَ مَا لمَْ يصَِرْ رَمَادًا كَمَا فيِ الره

سُ وَمَا لََ غُباَرَ لهَُ وَالْمُسْتعَْمَلُ وَسَيأَتْيِ وَغَيْرُهَا كَنوَْرَة  وَزِرْنِ  يخ  وَسَحَاقةَِ خَزَف  وَمُخْتلَطَ  بدَِقيِق  التُّرَابُ الْمُتنَجَِّ

ا يعَْلقَُ باِلْعُضْوِ  وَلِْنَه الْخَليِطَ يمَْنعَُ وُصُولَ التُّرَابِ  ،لِْنَههَا ليَْسَتْ فيِ مَعْنىَ التُّرَابِ  ،وَإنِْ قلَه الْخَليِطُ  ،وَنحَْوِهِ مِمه

 .إلىَ الْعُضْوِ 
270. Masuk pada tanah yang tersebut itu tanah yang dibakar walaupun yang menjadi hitam 

selama ia tidak menjadi debu sepertimana didalam Raudhah dan selainnya. Keluar dengannya 

tanah mutanajjis dan yang tidak ada debu dan yang musta’mal, yang akan datang, dan selainnya 

seperti kapur dan batu kawi dan serbuk tembikar dan yang bergaul dengan tepung dan 

umpamanya daripada apa yang melekat dengan anggota sekalipun sedikit, kerana ia bukan pada 

makna tanah, dan kerana apa yang bergaul itu menegah sampai tanah kepada anggota. 

 

مِ كَالْمُتقَاَطَرِ مِنْ الْمَاءِ  .) لََ بمُِسْتعَْمَل  ( كَالْمَاءِ  وَيؤُْخَذُ مِنْ  .) وَهُوَ مَا بقَيَِ بعُِضْوِهِ أوَْ تنَاَثرََ مِنْهُ ( حَالةََ التهيمَُّ

مِ الْوَاحِدِ أوَْ الْكَثيِرِ مِنْ ترَُاب  يسَِي ةُ تيَمَُّ ات  كَثيِرَةً وَهُوَ كَذَلكَِ حَصْرِ الْمُسْتعَْمَلِ فيِ ذَلكَِ صِحه وَلوَْ رَفعََ يدََهُ  .ر  مَره

وَخَرَجَ بزِِياَدَتيِ مِنْهُ مَا تنَاَثرََ مِنْ غَيْرِ مَسِّ الْعُضْوِ فإَنِههُ  .فيِ أثَْناَءِ مَسْحِ الْعُضْوِ ثمُه وَضَعَهَا صَحه عَلىَ الْْصََحِّ 

 .غَيْرُ مُسْتعَْمَل  

271. (tidak dengan yang musta’mal) sama seperti air. (Ianya apa yang tinggal pada 

anggotanya atau apa yang berjatuhan darinya) ketika tayammum, sama seperti yang menitik 

daripada air. Difaham dari menghadkan musta’mal pada demikian itu sah satu atau banyak 

tayammum dari tanah yang sedikit banyak kali yang mana ia seperti itu. Kalau dia 

mengangkatkan tangannya ditengah sapu anggota kemudian dia meletakkannya sah ia diatas yang 

paling sahih. Keluar dengan tambahan ku “darinya” oleh apa yang berjatuhan tanpa sapu anggota 

maka ia bukan musta’mal. 

 

مِ خَمْسَةٌ  بأِنَْ ينَْقلُهَُ مِنْ أحََدِهِمَا إليَْهِ أوَْ إلىَ  ،أحََدُهَا ) نقَْلُ ترَُاب  ، وَلوَْ مِنْ وَجْه  وَيدَ  ( .) وَأرَْكَانهُُ ( أيَْ التهيمَُّ

وَكَنقَْلهِِ مِنْ أحََدِهِمَا نقَْلهُُ مِنْ  .أوَْ عَكْسِ كَفىَ فلَوَْ نقُلَِ مِنْ وَجْه  إلىَ يدَ   بذَِلكَِ أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ فتَعَْبيِرِي  .الْْخَرِ 

نُ قصَْدَهُ لوُِجُوبِ قرَْنِ النِّيهةِ بهِِ كَمَا يأَتْيِ .الْهَوَاءِ  مِ  .وَنقَْلهُُ يتَضََمه حُوا باِلْقصَْدِ للِْْيةَِ فإَنِههَا آمِرَةٌ باِلتهيمَُّ وَإنِهمَا صَره

 .قْلُ طَرِيقهُُ وَهُوَ الْقصَْدُ، وَالنه 
272. (Rukun-rukunnya) iaitu tayammum itu lima. Satu daripadanya (pindahan tanah 

walaupun dari muka dan tangan) dengan bahawa dia memindahkannya dari satu daripada 

keduanya kepadanya atau kepada yang yang satu lagi. Maka ibarat aku dengan demikian itu lebih 

umum dari katanya “maka kalau dipindahkan ia dari muka kepada tangan atau ‘akasnya 

memada”. Seperti memindahkannya dari satu daripada keduanya adalah memindahkannya dari 

udara. Pindahan tanah itu mengandungi kasadkannya kerana wajib menyertakan niat dengannya 
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sepertimana akan datang. Mereka hanya membuatkan kasad itu jelas hanyalah kerana ayat 

tersebut, maka ia menyuruh tayammum yang mana ia adalah kasad, pindahan itu jalannya. 

 

دَهُ ( عَليَْهِ ) وَنوََى لمَْ يكَْفِ ( ، وَإنِْ قَ  صَدَ بوُِقوُفهِِ فيِ مَهَبِّ ) فلَوَْ سَفهتْهُ رِيحٌ عَليَْهِ ( أيَْ : الْوَجْهِ أوَْ الْيدَِ ) فرََده

ا قصََدَ  مَ لِْنَههُ لمَْ يقَْصِدْ التُّرَابَ ، وَإنِهمَا التُّرَابُ أتَاَهُ لمَه يحِ التهيمَُّ يحَ ، وَقيِلَ : يكَْفيِ فيِ صُورَةِ الْقصَْدِ  الرِّ الرِّ

مَ بإِذِْنهِِ ( وَنيِهتهِِ ) صَحه ( ، وَلوَْ بلََِ عُذْر  إقاَمَةً لفِعِْلِ مَأذُْو بْكِيُّ ) وَلوَْ يمُِّ  .نهِِ مَقاَمَ فعِْلهِِ وَاخْتاَرَهُ السُّ

273. (Maka kalau angin meniup tanah keatasnya) iaitu muka atau tangan (maka dia 

menggosok tanah itu) diatasnya (dan berniat tidak memada), sekalipun dia kasadkan 

tayammum dengan dia bediri pada tiupan angin itu, kerana sebenarnya dia tidak kasadkan tanah, 

tanah itu hanyalah datang kepadanya tatkala dia kasadkan angin. Dikatakan : memada ia pada 

rupa kasad, dan memilihnya Subki. (Kalau dia ditayamumumkan dengan izinnya) dan niatnya 

(sah ia) walaupun tanpa uzur, kerana meletakkan perbuatan orang izinannya pada tempat 

perbuatannya.  

 

مِ كَصَلََة  وَمَسِّ مُصْحَف   فتَعَْبيِرِي بذَِلكَِ أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ  .) وَ ( ثاَنيِهَا ) نيِهةُ اسْتبِاَحَةِ مُفْتقَرَ  إليَْهِ ( أيَْ : التهيمَُّ

لََةِ  مَ لََ يرَْفعَُهُ وَبذَِلكَِ عُلمَِ أنَههُ لََ يكَْفيِ نيِهةُ رَفْعِ حَدَث  لِْنَه الته  .باِسْتبِاَحَةِ الصه م   ،يمَُّ وَفاَرَقَ  .وَلََ نيِهةُ فرَْضِ تيَمَُّ

 .بخِِلََفِ الْوُضُوءِ  ،وَلهَِذَا لََ يسَُنُّ تجَْدِيدُهُ  .الْوُضُوءُ بأِنَههُ طَهَارَةٌ ضَرُورَةٌ لََ يصَْلحُُ أنَْ يكَُونَ مَقْصُودًا
274. Keduanya (niat mengharuskan perkara yang berhajat kepadanya) iaitu kepada 

tayammum seperti sembahyang dan sentuh mushaf. Maka ibarat ku dengan demikian itu lebih 

umum dari ibaratnya dengan “mengharuskan sembahyang”. Dengan demikian itu diketahui 

bahawa tidak memada niat mengangkat hadath kerana tayammum tidak mengangkatnya dan tidak 

niat fardhu tayammum. Ia melaini wudhuk dengan bahawa ianya dharurat tidak sesuai bahawa ia 

yang dimaksudkan. Kerana ini tidak sunat membaharuinya, bersalahan wudhuk. 

 

لُ الْْرَْكَانِ . ) وَمُسْتدََامَةٌ إلىَ مَسْح  ( لشَِيْ  لَ لِْنَههُ أوَه فلَوَْ عَزَبتَْ  .ء  مِنْ الْوَجْهِ ) مَقْرُونةًَ ( أيَْ : النِّيهةُ ) بنِقَْل  ( أوَه

 .نفَْسِهِ  لِْنَه النهقْلَ وَإنِْ كَانَ رُكْناً غَيْرُ مَقْصُود  فيِ ،أوَْ أحَْدَثَ قبَْلهَُ لمَْ يكَْفِ 
275. (hal keadaan disertakan) niat itu (dengan pindahan) yang pertama kerana ia yang awal 

daripada rukun-rukunnya (dan dikekalkan hingga sapu) suatu daripada muka. Maka kalau 

ianya hilang atau dia berhadath sebelumnya tidak memada, kerana pindahan itu tidak 

dimaksudkan pada dirinya, sekalipun ia rukun.  

 

رَْضِ ) نفَْ  عَ الْف هَُ ( مَ تبِاَحَتهَُمَا ) فلَ ْلًَ ( أيَْ اسْ مِ ) فرَْضًا أوَْ ( نوََاهُ وَ) نفَ اَئزَِ ( ) فإَنِْ نوََى ( باِلتهيمَُّ لََةُ جَن لٌ وَصَ

  .هِ فلَهَُ فعِْلُ غَيْرِهِ وَخُطْبةَُ جُمُعَة ، وَإنِْ عَيهنَ فرَْضًا عَليَْ 
276.  (Maka jika dia niat) dengan tayammumnya (akan sembahyang fardhu atau) dia 

niatkannya dan (sembahyang sunat) iaitu mengharuskan kedua-duanya (maka baginya) beserta 

sembahyang fardhu (sembahyang sunat dan sembahyang jenazah) dan khutbah jumaat. Jika 

dia menentukan sembahyang fardhu diatasnya maka boleh dia buat selainnya  

 

لََةَ فلَهَُ غَيْرُ فرَْضِ عَيْن  ( مِنْ النهوَافلِِ وَفرُُوضِ الْكِفاَياَتِ وَغَيْرِهِمَ   ،ا كَمَسِّ الْمُصْحَفِ ) أوَْ ( نوََى ) نفَْلًَ أوَْ الصه

ا مِثْلُ مَا نوََاهُ فيِ جَوَازِ ترَْكِهِ لهَُ أوَْ دُونهَُ لِْنَه ذَلِ  ا .كَ إمه تبَيِحُهُ فيِهِمَ لَََ يسَْ يُِّ ف رَْضُ الْعَيْن ا الْف ه ىَ  ،أمَ يِ الْْوُل ا ف ه أمَ

ا فيِ الثهانيِةَُ فلَلِْْخَْذِ باِلَْْ  نْ  .حْوَطِ فلَِْنَه الْفرَْضَ أصَْلٌ للِنهفْلِ فلَََ يجُْعَلُ تاَبعًِا، وَأمَه ا مِ لِِ فيِهِمَ ْرِ النهوَاف مِ غَي رُ حُكْ وَذِكْ

عُِ ا .زِياَدَتيِ َةِ فيَمَْتنَ ةَِ الْجُمُع تبِاَحَةَ خُطْب مِ اسْ اِلتهيمَُّ َا وَمِثْلهُُمَا مَا لوَْ نوََى فرَْضَ الْكِفاَيةَِ كَأنَْ نوََى ب هِِ بيَْنهَ عُ ب لْجَمْ

ْلِ  ،وْ نوََى فرَْضَيْنِ اسْتبَاَحَ أحََدَهُمَاوَلَ  .وَبيَْنَ صَلََةِ الْجُمُعَةِ  تبَاَحَهُ دُونَ النهف وِهِ اسْ حَف  أوَْ نحَْ  .أوَْ نوََى مَسه مُصْ

 .ذَكَرَهُ فيِ الْمَجْمُوعِ 
277. (atau) dia niatkan (sembahyang sunat atau sembahyang maka baginya selain fardhu 

‘ain) daripada sembahyang-sembahyang sunat dan fardhu-fardhu kifayah dan selain keduanya, 
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seperti sentuh mushaf, kerana demikian itu samaada seumpama apa yang dia niatkan pada harus 

meninggalkannya atau kurang darinya. Adapun fardhu ‘ain maka dia tidak mengharuskannya 

pada kedua-dua niat ini. Adapun pada yang pertama maka kerana sembahyang fardhu itu asal 

bagi sembahyang sunat maka ia tidak dijadikan pengikut, dan adapun pada yang kedua maka 

kerana mengambil cermat. Menyebutkan hukum sembahyang sunat pada keduanya daripada 

tambahan ku. Seumpama keduanya keadaan kalau dia niatkan fardhu kifayah seperti bahawa dia 

niat dengan tayammumnya mengharuskan khutbah jumaat maka tertegah himpun dengan 

tayammum itu diantaranya dan diantara sembahyang jumaat. Kalau dia niatkan dua fardhu dia 

mengharuskan satu daripadanya, atau dia niatkan sentuh mushaf atau umpamanya dia 

mengharuskannya, tidak sembahyang sunat. Menyebutkannya Nawawi didalam Majmuk.  

 

) ثمُه (  ،لىَ شَفتَيَْهِ ) وَ ( ثاَلثِهَُا وَرَابعُِهَا وَخَامِسُهَا ) مَسْحُ وَجْهِهِ ( حَتهى مُسْترَْسِلِ لحِْيتَهِِ وَالْمُقْبلِِ مِنْ أنَْفهِِ عَ 

مَ الْوَجْهَ عَلىَ ا ،، وَالتهرْتيِبُ الْمُفاَدُ بثِمُه حُ ) يدََيْهِ بمِِرْفقَيَْهِ (مَسْ  م  لحَِدَث  أكَْبرََ بأِنَْ يقُدَِّ (  ) لََ  ،لْيدََيْنِ وَلوَْ فيِ تيَمَُّ

 .فلَََ يجَِبُ لعُِسْرِهِ  ،، وَإنِْ خَفه فيِ الْوَجْهِ وَالْيدََيْنِ مَسْحُ ) مَنْبتِِ شَعْرِهِ (

278. Ketiga dan keempat dan kelimanya (sapu mukanya) hinggakan janggut yang menjulur 

dan bahagian hidungnya yang mengadap dua bibirnya, (kemudian ) sapu (dua tangannya 

dengan dua sikunya), dan tertib yang difaham dari "kemudian", dengan bahawa dia mendulukan 

muka diatas dua tangan, walaupun pada tayammum untuk hadath besar, (tidak) sapu (tempat 

tumbuh rambutnya) sekalipun nipis pada muka dan dua tangan, maka tidak wajib kerana 

payahnya. 

 

 .لوُِرُودِهِ فيِ خَبرََيْ أبَيِ دَاوُد وَالْحَاكِمِ  ،، وَإنِْ أمَْكَنَ بنِقَْلهِِ بخِِرْقةَ  أوَْ نحَْوِهَاانِ ( للِْوَجْهِ وَالْيدََيْنِ ) وَيجَِبُ نقَْلتََ 

مُ ضَرْبتَاَنِ : ضَرْبةٌَ للِْوَجْهِ وَضَرْبةٌَ للِْيدََيْنِ إلىَ اوَلفَْظُ الْحَاكِمِ }  فلَوَْ ضَرَبَ  .) لََ ترَْتيِبهُُمَا ( ،لْمِرْفقَيَْنِ {التهيمَُّ

  .وَالْمَسْحُ أصَْلٌ  الْمَسْحَ بأِنَههُ وَسِيلةٌَ  وَفاَرَقَ  .بيِدََيْهِ مَعًا وَمَسَحَ وَجْهَهُ بإِحِْدَاهُمَا وَباِلْْخُْرَى الْْخُْرَى جَازَ 
279. (Wajib dua pemindahan) untuk muka dan dua tangan, sekalipun terboleh tayammum 

dengan sepotong kain atau umpamanya, kerana waridnya pada dua khabar Abu Daud dan Hakim. 

Lafaz Hakim ((tayammum itu dua kali tepuk, sekali tepuk untuk muka dan sekali tepuk untuk dua 

tangan hingga dua siku)). (tidak tertib keduanya), maka kalau dia menepuk dengan dua 

tangannya serentak dan menyapu mukanya dengan satu daripada keduanya dan dengan yang satu 

lagi akan satu lagi harus ia. Tepuk itu melaini sapu dengan bahawa ianya wasilah seadngkan sapu 

itu asal. 

 

رْبُ، وَإنِْ عَبهرَ بهِِ الْْصَْلُ وَعُلمَِ مِنْ تعَْبيِرِي باِلنهقْلِ أَ  فيَكَْفيِ تمََعُّكٌ وَوَضْعُ يدَ  عَلىَ ترَُاب   .وَالْخَبرَُ  نههُ لََ يتَعََيهنُ الضه

رْبتَيَْنِ خُ .قْصُودناَعِم  لحُِصُولِ الْمَ  كَمَا أنَه قوَْلهَُ فيِ الْخَبرَِ ضَرْبةٌَ للِْوَجْهِ  ،جَ مَخْرَجَ الْغَالبِِ رِّ ، فاَلتهعْبيِرُ باِلضه

 .إذْ لوَْ مَسَحَ ببِعَْضِ ضَرْبةَِ الْوَجْهِ وَببِعَْضِهَا مَعَ أخُْرَى الْيدََيْنِ فظَاَهِرٌ أنَههُ يجُْزِئُ  ،وَضَرْبةٌَ للِْيدََيْنِ كَذَلكَِ 

280. Diketahui dengan ibarat aku dengan "pindah" bahawa tidak tertentu tepuk, sekalipun Asal 

dan khabar itu mengibarat dengannya. Maka memada berguling dan meletakkan tangan diatas 

tanah lembut kerana terhasil maksud. Maka ibarat dengan "dua kali tepuk" itu dikelaurkan pada 

tempat keluar yang ghalib, sepertimana bahawa katanya pada khabar itu "sekali tepuk untuk 

muka dan sekali tepuk untuk dua tangan" seperti demikian itu, kerana kalau dia memenyapu 

dengan sebahagian tepuk akan muka dan sengan sebahagian lagi bersama tepuk yang satu lagi 

akan dua tangan maka zahirnya bahawa ianya memada. 

 

لهَُ  هٌ فيِهِ للِْقبِْلةَِ  ،) وَسُنه تسَْمِيةٌَ ( حَتهى لجُِنبُ  وَنحَْوِهِ أوَه رِ مَسْح   ،وَسِوَاكٌ  ،وَتوََجُّ هَادَتيَْنِ  ،وَعَدَمُ تكََرُّ وَإتِْياَنٌ باِلشه

 ،) وَأعَْلىَ وَجْهِهِ ( عَلىَ أسَْفلَهِِ  ،يمُ يمَِينهِِ ( عَلىَ يسََارِهِ ) وَتقَْدِ  ،) وَوِلََءٌ ( فيِهِ بتِقَْدِيرِ التُّرَابِ مَاءً  ،بعَْدَهُ 

رِ  ( مِنْ كَفهيْهِ مَثلًََ إنْ كَثرَُ، بأِنَْ ينَْفضَُهُمَا أوَْ ينَْفخَُهُ عَنْهُمَا  غُباَر   تخَْفيِْفُ ) وَ  .كَالْوُضُوءِ فيِ الْجَمِيعِ إلَه عَدَمَ التهكَرُّ

هَ  لَ كُلٍّ ( مِنْ النهقْلتَيَْنِ لِْنَههُ أبَْلغَُ فيِ إثاَرَةِ الْغُباَرِ  ،الْعُضْوُ باِلْمَسْحِ  لئِلََه يتَشََوه فلَََ يحَْتاَجُ إلىَ  ،) وَتفَْرِيقُ أصََابعِِهِ أوَه
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 بسَِنِّ هَذَا مِنْ زِياَدَتيِ ) وَالتهصْرِيحُ  .) وَنزَْعُ خَاتمَِهِ فيِ الْْوُلىَ ( ليِكَُونَ مَسْحُ الْوَجْهِ بجَِمِيعِ الْيدَِ  ،زِياَدَة  عَليَْهِمَا

بخِِلََفهِِ فيِ الطُّهْرِ باِلْمَاءِ لِْنَه التُّرَابَ  ،وَلََ يكَْفيِ تحَْرِيكُهُ  .وَيجَِبُ ( نزَْعُهُ ) فيِ الثهانيِةَِ ( ليِصَِلَ التُّرَابُ إلىَ مَحِلِّهِ 

 .يجَابُ نزَْعِهِ إنهمَا هُوَ عِنْدَ الْمَسْحِ لََ عِنْدَ النهقْلِ فإَِ  .لََ يدَْخُلُ تحَْتهَُ بخِِلََفِ الْمَاءِ 
281. (Sunat tasmiah) hinggakan bagi orang berjunub dan umpamanya, pada awalnya, dan 

mengadap kiblat padanya, dan bersiwak, dan tidak mengulang sapu, dan mendatangkan dua 

syahadah selepasnya, (dan mualat) padanya dengan mentakdirkan tanah sebagai air, (dan 

mendulukan yang kanan) diatas yang kiri, (dan bahagian atas mukanya) diatas bahagian 

bawahnya, sama seperti wudhuk pada semuanya melainkan pada tidak ada ulangan, (dan 

menipiskan debu) dari dua tapak tangannya sebagai contoh jika ia banyak, dengan bahawa dia 

meretak-retakkan keduanya atau menghembusnya dari keduanya supaya tidak hodoh anggota-

anggota dengan sapu, (dan menjarangkan jari-jarinya pada awal setiap) daripada dua 

pindahan itu supaya ia lebih mendalam pada membangkitkan debu maka dia tidak berhajat 

kepada menambah diatas keduanya, (dan menanggalkan cincin pada yang pertama) supaya 

adalah sapu muka itu dengan seluruh tangan. Penjelasan dengan sunat ini daripada tambahan ku. 

(Wajib) menanggalkannya (pada yang kedua) supaya sampai tanah kepada tempatnya. Tidak 

memada menggerakkannya, bersalahan pada bersuci dengan air kerana tanah tidak masuk 

kebawahnya, bersalahan air. Maka wajib menanggal cincin  hanyalah disisi sapu , bukan disisi 

pindah tanah.  

 

مَْ  مُهُ ؛ لِْنَههُ ل مِهِ ) بطََلَ ( تيَمَُّ زَهُ لََ فيِ صَلََة  ( وَلوَْ فيِ تحََرُّ مَ لفِقَْدِ مَاء  فجََوه ارَ ) وَمَنْ تيَمَه ودِ فصََ بَهسْ باِلْمَقْصُ  يتَلَ

مِ  زَهُ فيِ أثَْناَءِ التهيمَُّ شَ   .الْمَاءِ يقُاَرِنُ تجَْوِيزَهُ  ) بلََِ مَانعِ  ( مِنْ اسْتعِْمَالِ  ،كَمَا لوَْ جَوه ْهُ كَعَط انعٌِ مِن مَه مَ انَ ث َ إَنِْ ك ف

ودَ  مُهُ ؛ لِْنَه وُجُ َدَمِ  وَسَبعُ  لمَْ يبَْطلُْ تيَمَُّ ذِ  كَالْع اءِ حِينئَ وَْليِ : فجََ  .الْمَ هِِ وَق نْ قوَْل ىَ مِ زَهُ أوَْل ودَهُ  وه دَهُ لِْنَه وُجُ فوََجَ

 .ليَْسَ بقِيَْد  
282. (Orang yang tayammum kerana luput air kemudian dia mengharuskannya tidak 

didalam sembahyang) walaupun pada takbir ihramnya (batal) tayammumnya kerana dia belum 

bersepakai dengan maksud tayammum maka jadilah sepertimana kalau dia mengharuskannya 

ditengah tayammum, (tanpa ada perkara yang menghalang) dari penggunaan air yang beserta 

dengan pengharusannya. Maka jika disana ada penghalang darinya seperti dahaga dan binatang 

buas tidak batal tayammumnya kerana ujud air ketika itu seperti tidak ujud. Kata aku "maka dia 

mengharuskannya" terutama dari katanya "maka dia mendapatinya" kerana ujudnya bukannya 

kait. 

 

مِ بمَِحِلٍّ ينَْدُرُ فيِهِ فقَدُْ  ) وَلمَْ تسَْقطُْ بهِِ ( أيَْ  صَلََة  وَلََ مَانعَِ  فيِ  ) أوَْ وَجَدَهُ فيِهَا ( أيَْ  مِ كَصَلََةِ الْمُتيَمَِّ  باِلتهيمَُّ

هَا إذْ لََ  .الْمَاءِ كَمَا سَيأَتْيِ ) بطَلَتَْ (   .لوُِجُوبِ إعَادَتهَِا فاَئدَِةَ فيِ إتْمَامِهَا  فلَََ يتُمُِّ
283. (atau dia mendapat air didalam didalam sembahyang) dan tidak ada penghalang (dan 

tidak gugur ia dengannya) iaitu dengan tayammum itu seperti sembahyang orang yang 

tayammum pada tempat yang jarang padanya luput air sepertimana akan datang (batal ia), maka 

tidak boleh dia menyempurnakannya kerana tidak ada faedah pada menyempurnakannya kerana 

wajib mengulangnya. 

 

زَ  ) وَإلَِه ( بأِنَْ  مِ   وَكَانتَْ تسَْقطُُ  أوَْ وَجَدَهُ  فيِهَا  جُودَهُ وُ  جَوه مِ  باِلتهيمَُّ  بمَِحِلٍّ لََ ينَْدُرُ فيِهِ فقَْدُ  كَصَلََةِ الْمُتيَمَِّ

كَوُجُودِ  ،مَانعَِ مِنْ إتْمَامِهِ  إتْمَامُهَا لتِلَبَُّسِهِ باِلْمَقْصُودِ وَلََ  فلَهَُ  .، وَإنِْ كَانتَْ نفَْلًَ سَيأَتْيِ ) فلَََ ( تبَْطلُُ  ا الْمَاءِ كَمَ 

وْمِ الْمُكَ  قبَةََ فيِ الصه تْمَامَ فيِ مَقْصُورَة  بعَْدَ وُجُودِ الْمَاءِ بطَلََتْ لحُِدُوثِ مَا لمَْ  ،نعََمْ  .فِّرِ الره قاَمَةَ أوَْ الِْْ إنْ نوََى الِْْ

تْمَامُ     .كَافْتتِاَحِ صَلََة  أخُْرَى يسَْتبَحِْهُ ؛ إذْ الِْْ

284. (Jika tidak), dengan bahawa dia mengharuskan ujudnya didalam sembahyang atau dia 

mendapatnya dan adalah ia gugur dengan tayammum itu seperti sembahyang orang yang 

tayammum pada tempat yang tidak jarang padanya luput air sepertimana akan datang (maka 
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tidak) batal ia sekalipun ianya sunat. Maka boleh dia menyempurnakannya kerana dia telah 

bersepakai dengan maksud tayammum dan tidak ada penghalang dari menyempurnakannya, sama 

seperti seorang pembayar kifarat mendapat hamba didalam puasanya. Na'am, jka dia niat 

bermukim atau menyempurnakan pada sembahyang qasar selepas ujud air batal sembahyang itu 

kerana mendatang apa yang dia tidak mengharuskannya kerana menyempurnakan sembahyang 

itu sama seperti memulakan sembahyang lain.  

 

أَ وَيصَُلِّيَ بدََلهََا) وَقطَْعُهَا ( وَلوَْ فرَِيضَةً  مَ إتْمَامَهَا ،) أفَْضَلُ ( مِنْ إتْمَامِهَا ليِتَوََضه  .ليِخَْرُجَ مِنْ خِلََفِ مَنْ حَره

 .يهِ دْرَتهِِ عَلىَ أدََائهِِ فِ قطَْعُهَا ) فيِ فرَْض  ( إنْ ) ضَاقَ وَقْتهُُ ( عَنْهُ لئِلََه يخُْرِجَهُ عَنْ وَقْتهِِ مَعَ قُ  وَحَرُمَ ( أيَْ )

وْضَةِ وَأصَْلهَِاوَبهِِ جَزَمَ فيِ التهحْقيِقِ  .وَهَذَا مِنْ زِياَدَتيِ  .، وَإنِْ ضَعهفهَُ فيِ الره

285. (Memutuskannya) walaupun ia fardhu untuk dia berwudhuk dan sembahyang gantinya 

(terafdhal) dari menyempurnakannya, supaya dia keluar dari khilaf orang yang mengharamkan 

dari menyempurnakannya. (Haram) memutuskannya (pada fardhu) jika (sempit waktunya) 

darinya supaya dia tidak mengeluarkannya dari waktunya serta kuasa diatas menunaikannya 

didalamnya. Ini daripada tambahan ku. Dengannya jazam Nawawi didalam Tahkik sekalipun dia 

mendhaifkannya didalam Raudhah dan asalnya. 

 

اَدِ )  هُ ( لَِنْعِق ه ْهِ  وَالْمُتنَفَِّلُ ( الْوَاجِدُ للِْمَاءِ فيِ صَلََتهِِ ) إنْ نوََى قدَْرًا ( رَكْعَةً أوَْ أكَْثرََ ) أتَمَ هِِ عَليَ  ) وَإلَِه ( أيَْ  .نيِهت

بُّ ) رَكْعَتَ  ( لََ يجَُاوِزْ  رَ وَإنِْ لمَْ ينَْوِ قدَْرًا ) ف ههُ الْْحََ ْلِ وَا يْنِ ( ؛ لِْنَ يِ النهف ُودُ ف َمْ  .لْمَعْه ا  ،نعَ َ ةَ  فمَ يِ ثاَلثِ دَهُ ف إنْ وَجَ

هَا لِْنَههَا لََ تتَبَعَهضُ  40دَوْنهََا  . أتَمَه

286. (Orang yang mengerjakan sembahyang sunat) yang mendapat air didalam 

sembahyangnya (jika dia niatkan satu kadar) satu rakaat atau lebih (dia 

menyempurnakannya) kerana terjadi niatnya diatas kadar itu. (Jika tidak), iaitu jika dia tidak 

meniatkan satu kadar (maka) tidak boleh dia melampaui (dua rakaat), kerana ia yang sunat dan 

yang maklum pada sembahyang sunat. Na'am, jika dia mendapatnya pada rakaat ketiga maka 

lebih darinya dia menyempurnakannya supaya ia tidak boleh disetengahkan. 

 

مِهِ لفِرَِيضَة  عَيْنيِهة  )ى بهِِ ( أيَْ ) وَلََ يؤَُدِّ  رُورَةٌ  ،وَاحِد   مِنْ فرُُوض  عَيْنيِهة  غَيْرُ  بتِيَمَُّ َارَةٌ ضَ  ،وَلوَْ نذَْرًا ( لِْنَههُ طَه

رُ بقِدَْرِهَا يَْنَ  .فيَتَقَدَه بيِ اً وَب وَْ صَ رَْض  وَل َوَافيَْنِ فيَمَْتنَعُِ جَمْعُهُ بيَْنَ صَلََتيَْ ف رْأةَِ  ،ط يل  ( للِْمَ ِينَ حَلِ َا  ،) إلَه تمَْك فلَهَ

  .وَأنَْ تجَْمَعَ بيَْنهَُ وَبيَْنَ فرَْض  آخَرَ  ،تمَْكِينهُُ مِنْ الْوَطْءِ مِرَارًا
287. (Tidak boleh dia tunaikan dengan tayammumnya) yang untuk fardhu 'ain (daripada 

fardhu-fardhu 'ain melainkan satu walaupun yang nazar) kerana ia toharah dharurat maka 

dikadarkan ia dengan kadarnya. Maka tertegah menghimpunkan diantara dua sembahyang 

fardhu, walaupun dia kanak-kanak, dan diantara dua tawaf (melainkan tamkin halil) bagi 

perempuan, maka boleh dia menyerah diri kepadanya untuk setubuh berkali-kali, dan bahawa dia 

menghimpunkan diantaranya dan diantara fardhu yang lain.   

 

ره وَخَرَجَ باِلْفرُُوضِ الْعَيْنيِهةِ النهفلَُ وَفرُُوضُ الْكِفاَيةَِ كَصَلََةِ الْجِناَزَةِ، فلَهَُ فعِْلُ مَا شَاءَ مِنْهُمَ  ا مَ لِْنَه  ،ا كَمَا عُلمَِ مِمه

رُهُ  ْ ِّفَ أمَ رُ فخَُف لََ لََ ينَْحَصِ يِ جَ  ،النهف لََ ف بهُِ النهف ْ اَئزِِ تشُ لََةُ الْجَن ْدَ وَصَ َا عِن هرْكِ، وَتعََيُّنهُ هفِ وَازِ الت رَِادِ الْمُكَل انْف

 .وَالَِسْتثِْناَءُ مِنْ زِياَدَتيِ .ى أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ : يصَُلهىيؤَُدِّ . وَقوَْليِ عَارِضٌ 
288. Keluar dengan "fardhu-fardhu 'ain" oleh sembahyang sunat dan fardhu kifayah seperti 

sembahyang jenazah, maka boleh dia melakukan apa yang dia hendak daripada keduanya 

sepertimana diketahui daripada apa yang telah lalu, kerana sembahyang sunat tidak terhad maka 

diringankan urusannya, dan sembahyang jenazah itu menyerupai sembahyang sunat pada harus 

meninggalkannya, jadi fardhu 'ainnya disisi sendirian seorang mukallaf adalah suatu yang 

                                                 
  الصواب فما فوقها40
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mendatang. Kata aku "menunaikan" lebih umum dari katanya "sembahyangkan". Pengecualian 

itu daripada tambahan ku. 

 

مٌ ( ؛ لِْنَه الْفرَْضَ وَاحِدٌ وَمَا  سِوَاهُ وَسِيلةٌَ لهَُ ، ) وَمَنْ نسَِيَ إحْدَى الْخَمْسِ ( وَلمَْ يعَْلمَْ عَيْنهََا ) كَفاَهُ لَهُنه تيَمَُّ

حَهُ فيِ الْمَجْمُوعِ ، وَتعَْ  رَ الْمَنْسِيهةَ بعَْدُ لمَْ تجَِبْ إعَادَتهَُا ، كَمَا رَجه بيِرِي بمَِا ذُكِرَ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ : كَفاَهُ فلَوَْ تذََكه

مِ لهَُنه وَلَ  م  فيَقَْتضَِي اشْترَِاطَ كَوْنِ التهيمَُّ مٌ لهَُنه لِْنَههُ قدَْ يوُهِمُ تعََلُّقَ لهَُنه بتِيَمَُّ  .يْسَ مُرَادًاتيَمَُّ

289. (Orang yang lupakan satu daripada lima sembahyang) dan dia tidak tahukan 'ainnya 

(memadainya untuk lima itu satu tayammum) kerana fardhu itu satu dan apa yang selainnya 

adalah wasilah kepdanya. Maka kalau dia ingat apa yang dilupakan selepas itu tidak wajib 

mengulangnya sepertimana dia tarjihkan didalam Majmuk. Ibarat aku dengan apa yang 

disebutkan itu terutama dari katanya "memadainya satu tayammum untuk kelimanya" kerana ia 

terkadang mewahamkan ta'aluk "baginya" dengan "tayammum"41, maka ia menuntut 

mensyaratkan keadaan tayammum itu untuk kelima-limanya sedangkan ia bukan yang 

dikehendaki.  

 

م  أوَْ ( صَ  لهى ) أرَْبعًَا ( كَالظُّهْرِ ) أوَْ ( نسَِيَ مِنْهُنه ) مُخْتلَفِتَيَْنِ ( وَلمَْ يعَْلمَْ عَيْنهَُمَا ) صَلهى كُلَ ً ( مِنْهُنه ) بتِيَمَُّ

م  ) وَأرَْبَ وَالْعَصْرِ وَالْمَغْرِبِ وَالْعِشَاءِ ) بهِِ ( أيَْ  نْهَا مَا بدََأَ بهَِا ( أيَْ الْعَصْرُ وَالْمَغْرِبُ وَالْعِشَاءُ عًا ليَْسَ مِ بتِيَمَُّ

بْحُ ) ب م  ) آخَرَ (، فيَبَْرَأُ بيِقَيِن  لِْنَه الْمَ  رِ وَالصُّ ا الظُّهْرُ ( تيَمَُّ بْحُ أوَْ إحْدَاهُمَا مَعَ إحْدَى الثهلََثِ أوَْ  نْسِيهتيَْنِ إمه وَالصُّ

م  وَعَلىَ كُلِّ تقَْدِير  صَله  .ثهلََثِ مَا مِنْ الهُ   .ى كُلَ ً مِنْهُمَا بتِيَمَُّ
290. (atau) dia lupakan dari lima sembahyang (akan dua sembahyang yang berlainan) dan 

dia tidak tahukan 'ain keduanya (dia sembahyangkan setiap satu) daripada lima sembahyang  

itu (dengan satu tayammum, atau) dia sembahyangkan (empat) seperti zohor dan asar dan 

maghrib dan isyak (dengannya) iaitu dengan satu tayammum (dan empat lagi yang tidak ada 

daripadanya sembahyang yang dia mula dengannya) iaitu asar dan maghrib dan isyak dan 

subuh (dengan) tayammum (yang lain), maka dia lepas dengan yakin, kerana dua sembahyang 

yang dilupakan itu samaada zohor dan subuh, atau satu daripada keduanya serta satu daripada 

tiga sembahyang lagi, atau kedua-duanya daripada tiga sembahyang lagi. Diatas setiap takdir dia 

sembahyangkan setiap satu daripada keduanya dengan satu tayammum.  

 

ا إذَا كَانَ مِنْهَا الهتيِ بدََأَ  بْحَ فلَََ يبَْرَأُ بيِقَيِن  لجَِوَازِ كَوْنِ  بهَِا كَأنَْ صَلهى الظُّهْرَ وَالْعَصْرَ وَالْمَغْرِبَ  أمَه وَالصُّ

بْحِ  ءَ الْمَنْسِيهتيَْنِ الْعِشَا لِ تصَِحُّ تلِْكَ الْوَاحِدَةُ دُونَ الْعِشَاءِ وَباِلثهانيِ لمَْ يصَُلِّ وَوَاحِدَةً غَيْرَ الصُّ مِ الْْوَه ، فبَاِلتهيمَُّ

مَيْنِ لِْنَههُمَا عَدَدُ الْمَنْسِيِّ  .الْعِشَاءَ  وَليَْسَ كَذَلكَِ  ،رَاطُ الْوِلََءِ وَقضَِيهةُ قوَْلِ الْْصَْلِ أرَْبعًَا وِلََءً اشْتِ  .وَاكْتفَىَ بتِيَمَُّ

 فلَهَِذَا حَذَفْته .

291. Adapun apabila satu daripada empat yang kedua itu sembahyang yang dia mulakan 

dengannya seperti bahawa dia sembahyangkan zohor dan asar dan maghrib dan subuh maka dia 

tidak lepas dengan yakin kerana harus keadaan dua sembahyang yang dilupakan itu isyak dan 

satu yang selain subuh, maka dengan tayammum pertama sah yang satu itu, tidak isyak, dan 

dengan tayammum kedua tidak dia sembahyangkan isyak. Dipadakan dengan dua tayammum 

kerana ia adalah bilangan sembahyang yang dilupakan itu. Kehendak kata Asal "empat 

berturutan" adalah disyaratkan berturutan sedangkan ia tidak seperti demikian itu, maka kerana 

ini aku hazafkanya. 

 

َُ فقِتَاَنِ إلَه مِنْ يوَْمَيْنِ ) ف) أوَْ ( نسَِيَ مِنْهُنه ) مُتهفقِتَيَْنِ أوَْ شَكه ( فيِ اتِّفاَقهِِمَا وَلمَْ يعَْلمَْ عَيْنهَُمَا وَلََ تكَُونُ الْمُته  َ  ر

مَيْنِ ( ليِبَْرَأَ بيِقَيِن  ، وَقوَْليِ : أوَْ  تيَْنِ بتِيَمَُّ  شَكه مِنْ زِياَدَتيِ ( يصَُلِّي ) الْخَمْسَ مَره

                                                 
41  Bahkan ta'luk "لهن" pada "كفاه". 
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292. (atau) dia lupakan daripada lima sembahyang (dua yang sama atau dia syak) pada sama 

kedua-duanya dan dia tidak tahukan 'ain kedua-duanya, tidak adalah dua yang sama ini 

melainkan dari dua hari, (maka) dia sembahyangkan (lima sembahyang itu dua kali dengan 

dua tayammum) supaya dia lepas dengan yakin. Kata aku "atau dia syak" daripada tambahan 

ku. 

 

مُ لمُِؤَقهت  ( فرَْضًا كَانَ أوَْ نفَْلًَ ) قبَْلَ وَقْتهِِ ( مَ طَهَارَةُ ضَرُورَة ، وَلََ ضَرُورَةَ  ،) وَلََ يتَيَمَه قبَْلَ الْوَقْتِ، بلَْ  لِْنَه التهيمَُّ

تْياَنِ بشَِرْطِهِ كَسَتْر  وَخُطْبةَِ جُمُعَة ، وَإنِْ أوَْهَمَ تعَْبيِرُ الْْصَْلِ  مُ لهَُ فيِهِ وَلوَْ قبَْلَ الِْْ .  بوَِقْتِ فعِْلهِِ خِلََفَ ذَلكَِ يتَيَمَه

وْضَةِ وَأصَْلهَِا عَلىَ وَقْتهِِ   .وَلهَِذَا اقْتصََرْت كَالره
293. (Tidak bertayammum seorang untuk sembahyang yang berwaktu ) fardhu atau sunat 

(sebelum waktunya) kerana tayammum itu toharah dharurat dan tidak ada dharurat sebelum 

waktunya, bahkan dia bertayammum untuknya pada waktunya walaupun sebelum mendatangkan 

syaratnya seperti menutup aurat dan khutbah jumaat, sekalipun ibarat Asal dengan "waktu 

melakukannya" mewahamkan apa yang menyalahi demikian itu. Kerana ini aku hadkan diatas 

waktunya sama seperti Raudhah dan asalnya. 

 

مِ  خِ بهَِا مَعَ كَوْنِ التهيمَُّ مُ قبَْلَ زَوَالِ النهجَاسَةِ عَنْ الْبدََنِ للِتهضَمُّ لََ لكَِوْنِ  ،طَهَارَةً ضَعِيفةًَ وَإنِهمَا لمَْ يصَِحه التهيمَُّ

لََةِ  مُ قبَْلَ زَوَالهَِا عَنْ الثهوْبِ  .زَوَالهَِا شَرْطاً للِصه الْجَوَازِ وَوَقْتِ  وَالْوَقْتُ شَامِلٌ لوَِقْتِ  .وَالْمَكَانِ  وَإلَِه لَمَا صَحه التهيمَُّ

مُ للِنهفْلِ الْمُطْلقَِ فيِ كُلِّ وَقْت  أرََا .وَيدَْخُلُ وَقْتُ صَلََةِ الْجِناَزَةِ باِنْقضَِاءِ الْغُسْلِ أَوْ بدََلهِِ  .الْعُذْرِ  إلَه وَقْتَ  ،دَهُ وَيتَيَمَه

 .، وَإنِْ صَادَفهَُ مَ شَاك ًا فيِهِ لمَْ يصَِحه الْعِلْمُ باِلْوَقْتِ فلَوَْ تيَمَه  وَيشُْترََطُ  .الْكَرَاهَةِ 
294. Hanyalah tidak sah tayammum sebelum hilang najis dari tubuh kerana berlumur 

dengannya serta keadaan tayammum itu toharah yang lemah, bukan kerana keadaan hilangnya 

syarat bagi sembahyang. Jika tidak tentu tidak sah tayammum sebelum hilangnya dari kain dan 

tempat sembahyang. Waktu itu meliputi waktu harus dan waktu uzur. Masuk waktu sembahyang 

jenazah dengan selesai mandinya atau gantinya. Dia bertayammum untuk sembahyang sunat 

mutlak pada setiap waktu dia hendakkannya, melainkan waktu karahah. Disyaratkan tahu 

waktunya,. Maka kalau dia bertayammum dalam keadaan dia syak padanya tidak sah ia, 

sekalipun ia membetulinya. 

 

وَالتُّرَابِ ) الطههُورَيْنِ ( كَمَحْبوُس  بمَِحِلٍّ ليَْسَ فيِهِ وَاحِدٌ مِنْهُمَا ) أنَْ يصَُلِّيَ الْفرَْضَ (  ) وَعَلىَ فاَقدِِ ( الْمَاءِ 

مِ فيِ مَحَلٍّ يسَْقُ  .مَا) وَيعُِيدَ ( إذَا وَجَدَ أحََدَهُ  ،لحُِرْمَةِ الْوَقْتِ  فيِ  ةَ إذْ لََ فاَئدَِ  ،طُ بهِِ الْفرَْضُ وَإنِهمَا يعُِيدُ باِلتهيمَُّ

عَادَةِ فيِ مَحَلٍّ لََ يسَْقطُُ بهِِ الْفرَْضُ   .وَخَرَجَ باِلْفرَْضِ النهفلَُ فلَََ يفُْعَلُ  .الِْْ

295. (Kena diatas orang yang luput) air dan tanah (yang menyucikan) seperti orang yang 

terpenjara pada tempat yang tidak ada padanya satu daripada keduanya (bahawa dia 

sembahyang fardhu) untuk menghormati waktu (dan dia mengulang) bila dia mendapat satu 

daripada keduanya. Dia hanya mengulang dengan tayamum pada tempat yang gugur fardhu 

padanya kerana tidak ada faedah mengulangnya pada tempat yang tidak gugur fardhu padanya. 

Keluar dengan fardhu oleh sembahyang sunat maka ia tidak dibuat. 

 

نُ بهِِ الْمَاءَ أوَْ يدَُ  مٌ ( وَلوَْ فيِ سَفرَ  ) لبِرَْد  ( لنِدُْرَةِ فقَْدِ مَا يسَُخِّ ) وَ (  ،ثِّرُ بهِِ أعَْضَاءَهُ ) وَيقَْضِي ( وُجُوباً ) مُتيَمَِّ

مٌ ) لفِقَْدِ مَاء  ( بمَِحِلٍّ ) ينَْدُرُ ( فيِهِ فقَْدُهُ  بخِِلََفهِِ بمَِحِلٍّ لََ ينَْدُرُ فيِهِ ذَلكَِ وَلوَْ  ،قْدِهِ وَلوَْ مُسَافرًِا لنِدُْرَةِ فَ  ،مُتيَمَِّ

مٌ ) لعُِذْر  ( كَفقَْدِ مَاء  وَجُرْح  ) فيِ سَفرَِ مَعْصِيةَ  ( كَآبقِ   مُقيِمًا. لِْنَه عَدَمَ الْقضََاءِ رُخْصَةٌ فلَََ تنُاَطُ  ،) وَ ( مُتيَمَِّ

 .بسَِفرَِ الْمَعْصِيةَِ 
296. (Mengkadha) diatas jalan wajib (seorang yang bertayammum) walaupun pada safar 

(kerana sejuk) kerana jarang luput apa yang boleh dia panaskan air atau dia selimutkan anggota-

anggotanya dengannya, (dan) orang yang bertayammum (kerana luput air) pada tempat (yang 
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jarang) luputnya padanya, walaupun dia musafir kerana jarang luputnya, bersalahan luputnya 

pada tempat yang tidak jarang padanya demikian itu walaupun dia orang bermukim. (dan) orang 

yang bertayammum (kerana uzur) seperti luput air dan luka (pada safar maksiat) seperti 

hamba yang melarikan diri, kerana tidak kadha itu kelonggaran maka ia tidak digantungkan 

dengan safar maksiat. 

 

قاَمَ  مِ فيِ الِْْ رَ هُوَ التهحْقيِقُ، فضََبْطُ الْْصَْلِ لهَُ باِلْمُتيَمَِّ مِ فيِ ةِ وَلعَِدَمِهِ بِ وَضَبْطِي للِْقضََاءِ وَلعَِدَمِهِ بمَِا تقَرَه التهيمَُّ

قاَمَةِ وَعَدَمِهَا فيِ السهفرَِ  السهفرَِ جَرَىٌ   .عَلىَ الْغَالبِِ مِنْ غَلبَةَِ الْمَاءِ فيِ الِْْ
297. Dhabit ku bagi kadha dan tidak kadha dengan apa yang telah tetap itu adalah yang tahkik, 

maka dhabit Asal bagi kadha dengan orang yang tayammum pada bermukim dan tidak kadha 

dengan tayammum pada safar adalah berjalan diatas ghalib, kerana ghalib ada air pada bermukim 

dan tidak adanya pada safar. 

 

مٌ فيِ غَيْرِ سَفرَِ الْمَعْصِيةَِ ) لمَِرَض  يمَْنعَُ الْمَاءَ مُطْلقَاً ( أيَْ ) لَ فيِ جَمِيعِ أعَْضَاءِ الطههَارَةِ ) أوَْ فيِ   ( مُتيَمَِّ

) أوَْ ( بهِِ ) سَاترٌِ ( مِنْ ذَلكَِ ) وَوُضِعَ عَلىَ طهُْر   ،عُضْو  لمَْ يكَْثرُْ دَمُ جُرْحِهِ وَلََ سَاترَِ ( بهِِ مِنْ لصَُوق  أوَْ نحَْوِهِ 

م  ( مِ وَقيِاَسًا عَلىَ مَسَحَ الْخُفِّ  فلَََ يقَْضِي لعُِمُومِ الْمَرَضِ  ،فيِ غَيْرِ عُضْوِ تيَمَُّ وَالْجُرْحِ مَعَ الْعَفْوِ عَنْ قلَيِلِ الده

رُورَةِ هُناَ   .وَالْقيَْدُ الْْخَِيرُ مَعَ التهقْييِدِ بعَِدَمِ كَثْرَةِ الدهمِ فيِ السهاترِِ مِنْ زِياَدَتيِ .فيِ الْْخَِيرَةِ، بلَْ أوَْلىَ للِضه
298. (tidak) orang yang bertayammum pada selain safar maksiat (kerana sakit yang 

menegah air semata-mata) iaitu pada semua anggota toharah (atau pada satu anggota yang 

tidak banyak darah lukanya dan tidak ada satir) padanya daripada pembalut dan selainnya, 

(atau) ada padanya (satir) daripada demikian itu (dan ia diletakkan diatas suci pada selain 

anggota tayammum), maka dia tidak mengkadha kerana umum sakit dan luka itu serta maaf 

pada sedikit darah dan kerana kias diatas sapu khuf pada yang akhir, bahkan terutama kerana 

dharurat disini. Kait yang akhira serta mengkaitkan dengan tidak banyak darah pada satir adalah 

daripada tambahan ku. 

 

مِ ) قضََى (، وَ  مُ أوَْ وُضِعَ السهاترُِ عَلىَ حَدَث  أوَْ عَلىَ طهُْر  فيِ عُضْوِ التهيمَُّ إنِْ لمَْ يجَِبْ ) وَإلَِه ( بأِنَْ كَثرَُ الده

ةِ وَحَمْلهِِ لفِوََاتِ شَرْطِ الْوَضْعِ عَلىَ الطُّهْرِ فيِ الثهانيِةَِ وَنقُْصَانِ الْبدََلِ وَالْمُبْدَلِ مِنْهُ جَمِيعًا فيِ الثهالثَِ  ،هُ نزَْعُ 

 نجََاسَةً غَيْرَ مَعْفوٍُّ عَنْهَا فيِ الْْوُلىَ.
299. (Jika tidak,) dengan bahawa darah itu banyak atau ia diletakkan diatas hadath atau diatas 

suci tapi pada anggota tayammum (dia mengkadha) sekalipun tidak wajib menanggalkannya, 

kerana luput syarat meletakkannya diatas suci pada yang kedua dan kerana kurang kedua-dua 

pengganti dan yang digantikan pada yang ketiga dan kerana menanggungnya akan najis yang 

tidak dimaafkan pada yang pertama.  

 

مُ الْكَثيِرُ كَمَا لََ يغُْتفَرَُ فيِهِ جَوَازُ تأَخِْ  مِ طَهَارَةً ضَعِيفةًَ لمَْ يغُْتفَرَْ فيِهِ الده بخِِلََفِ  ،يرِ الَِسْتنِْجَاءِ عَنْهُ وَلكَِوْنِ التهيمَُّ

فلَََ يخَُالفُِ مَا فيِ شُرُوطِ  ،وْ حَصَلَ بفِعِْلهِِ وَيمُْكِنُ أيَْضًا حَمْلُ مَا هُناَ عَلىَ كَثيِر  جَاوَزَ مَحِلههُ أَ  .الطُّهْرِ باِلْمَاءِ 

لََةِ  حَهُ فيِ الْمَجْمُوعِ وَالتهحْقيِقِ  .الصه ا صَحه ثمَه مِنْ عَدَمِ الْعَفْوِ  ،عَلىَ أنَه بعَْضَهُمْ جَعَلَ الْْصََحه عَدَمَ الْعَفْوِ أخَْذًا مِمه

حَهُ فيِ الْمِنْهَاجِ وَال وْضَةِ ثمَه خِلََفاً لمَِا صَحه  .ره
300. Kerana keadaan tayammum itu toharah yang lemah tidak dimaafkan padanya darah yang 

banyak sepertimana tidak diterima padanya harus mentakhirkan istinja darinya, bersalahan 

toharah dengan air. Boleh juga menanggungkan apa yang sabit disini diatas darah yang banyak 

yang melampaui tempatnya atau yang terhasil dengan perbuatannya sendiri. Maka ia tidak 

menyalahi apa yang sabit pada syarat sembahyang. Walaupunbagaimanapun sebahagian mereka 

menjadikan yang paling sahih tidak ada maaf kerana faham dari apa yang Nawawi sahkan 
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didalam Majmuk dan Tahkik pada syarat sembahyang, daripada tidak ada maaf. Bersalahan apa 

yang Nawawi sahkan didalam Minhaj dan Raudhah pada syarat sembahyang.  

 

 .ا مَره رًا مِمه ) وَيجَِبُ نزَْعُهُ ( سَوَاءً أوََضَعَهُ عَلىَ حَدَث  وَعَليَْهِ اقْتصََرَ الْْصَْلُ أمَْ عَلىَ طهُْر  ) إنْ أمَِنَ ( مَحْذُو

 .فلَََ يجَِبُ  ،وَإلَِه 

301. (Wajib menanggalkan satir) sama sahaja samaada dia meletakkannya diatas hadath 

yang mana diatasnya Asal menghadkan atau diatas suci (jika dia aman) dari perkara yang 

ditakuti daripada apa yang telah lalu itu. Jika tidak maka tidak wajib. 

 

 

 13باَبُ الْحَيْضِ 
 

يلَََ  .وَمَا يذُْكَرُ مَعَهُ مِنْ الَِسْتحَِاضَةِ وَالنِّفاَسِ  يقُاَلُ : حَاضَ الْوَادِي إذَا سَالَ ، وَشَرْعًا :  ،نُ وَالْحَيْضُ لغَُةً : السه

فمَُهُ فيِ  ،وَالَِسْتحَِاضَةُ دَمُ عِلهة  يخَْرُجُ مِنْ عِرْق   .دَمُ جِبلِهة  يخَْرُجُ مِنْ أقَْصَى رَحِمِ الْمَرْأةَِ فيِ أوَْقاَت  مَخْصُوصَة  

حِمِ  مُ الْخَارِجُ  .مْ لََ عَلىَ الْمَشْهُورِ، سَوَاءٌ أخََرَجَ أثَرَُ حَيْض  أَ  يسَُمهى الْعَاذِلُ باِلْمُعْجَمَةِ  ،أدَْنىَ الره وَالنِّفاَسُ : الده

حِمِ مِنْ الْحَمْلِ.  بعَْدَ فرََاغِ الره

302. BAB HAID dan apa yang disebutkan bersamanya daripada istihadhah dan nifas. Haid 

pada lughah adalah mengalir, dikatakan : "  حَاضَ الْوَادِي" apabila mengalir air padanya, dan pada 

syara' : darah tabi'e yang keluar dari sehujung-hujung rahim perempuan pada waktu-waktu yang 

khusus. Istihadhah adalah darah penyakit yang keluar dari satu urat yang mulutnya pada 

serendah-rendah bahagian rahim, dinamakan ia "42"العاذِل, sama sahaja ia keluar mengiringi haid 

atau tidak. Nifas adalah darah yang keluar selepas kosong rahim dari kandungan. 

 

ُ حِيحَيْنِ } لوُنكَ عَنْ الْمَحِيضِ { أيَْ الْحَيْضِ، وَخَبرَُ الصه } وَيسَْأَ الْْصَْلُ فيِ الْحَيْضِ آيةَُ وَ  هَذَا شَيْءٌ كَتبَهَُ اللَّه

 .عَلىَ بنَاَتِ آدَمَ {

303. Asal pada haid itu ayat ((dan mereka bertanyakan kamu tentang mahid)) iaitu haid, dan 

khabar ((ini suatu yang Allah telah tetapkan keatas anak perempuan adam)). 

 

مَ قبَْلَ تمََامِ التِّسْعِ بمَِا لََ يسََعُ حَيْضًا وَطهُْرًا فهَُوَ حَيْضٌ  .نيِنَ ( قمََرِيهة  ) تقَْرِيباً () أقَلَُّ سِنِّهِ تسِْعُ سِ   .فلَوَْ رَأتَْ الده

ظَرْفاً للِْحَيْضِ وَلََ قاَئلَِ بهِِ  فمََا قيِلَ : إنه قاَئلَِ ذَلكَِ جَعَلهََا كُلههَا .، بلَْ خَبرٌَ عُ فيِ ذَلكَِ ليَْسَتْ ظَرْفاًوَالتِّسْ  .فلَََ  ،وَإلَِه 

 .وَتقَْرِيباً مِنْ زِياَدَتيِ .ليَْسَ بشَِيْء  
304. (Sekurang-kurang umurnya sembilan tahun) kiraan bulan (lebih kurang). Maka kalau 

dia lihat darah sebelum sempurna sembilan tahun dengan kadar yang tidak memuatkan haid dan 

suci maka ianya haid. Jika tidak, maka tidak. "sembilan" pada demikian itu bukannya zaraf 

bahkan khabar. Maka apa yang dikatakan : bahawa orang yang bercakap dengan demikian itu 

menjadikannya semuanya zaraf bagi haid dan tidak ada orang yang berkata dengannya adalah 

tidak bermakna. "lebih kurang" dari tambahan ku. 

 

) وَأكَْثرَُهُ ( زَمَناً ) خَمْسَةَ عَشَرَ  .وَهُوَ أرَْبعٌَ وَعِشْرُونَ سَاعَةً  .) وَأقَلَُّهُ ( زَمَناً ) يوَْمٌ وَليَْلةٌَ ( أيَْ قدَْرُهُمَا مُتهصِلًَ 

ُ عَنْهُ كُلُّ ذَلكَِ باِلَِ  .وَغَالبِهُُ سِتهةٌ أوَْ سَبْعَةٌ  .يوَْمًا بلِيَاَليِهَِا ( وَإنِْ لمَْ يتَهصِلْ  مَامِ الشهافعِِيِّ رَضِيَ اللَّه سْتقِْرَاءِ مِنْ الِْْ

هْرَ لََ   يخَْلوُ غَالبِاً عَنْ حَيْض  )كَأقَلَه ( زَمَنِ ) طهُْر  بيَْنَ ( زَمَنيَْ ) حَيْضَتيَْنِ ( فإَنِههُ خَمْسَةَ عَشَرَ بلِيَاَليِهَِا لِْنَه الشه

وَخَرَجَ بيَْنَ الْحَيْضَتيَْنِ الطُّهْرُ بيَْنَ  .حَيْضِ خَمْسَةَ عَشَرَ لزَِمَ أنَْ يكَُونَ أقَلَُّ الطُّهْرِ كَذَلكَِ وَإذَِا كَانَ أكَْثرَُ الْ  ،وَطهُْرِ 

رَ كَمَا سَيأَتْيِ مَ أوَْ تأَخَه ( أيَْ الطُّهْرِ  ) وَلََ حَده لِْكَْثرَِهِ  .حَيْض  وَنفِاَس  فإَنِههُ يجَُوزُ أنَْ يكَُونَ أقَلَه مِنْ ذَلكَِ تقَدَه

جْمَاعِ  هْرِ بعَْدَ غَالبِِ الْحَيْضِ  .باِلِْْ  . وَغَالبِهُُ بقَيِهةُ الشه

                                                 
42  Ia pada lughah : suatu yang mencela. 
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305. (Sekurang-kurangnya) nisbah masa (sehari dan semalam) iaitu kadar keduanya dalam 

keadaan bersambung. Ianya dua puluh empat jam. (Sebanyak-banyaknya) nisbah masa (lima 

belas hari dengan malam-malamnya) sekalipun tidak bersambung. Ghalibnya enam atau tujuh 

hari. Semua itu dengan selidik dari imam Syafi'e r.a. (sama seperti sekurang-kurang) masa 

(suci diantara) dua zaman (haid) maka ianya lima belas hari dengan malam-malamnya, kerana 

sebulan tidak sunyi ghalibnya dari sekali haid dan sekali suci, dan bila sebanyak-banyak haid itu 

lima belas hari lazimlah bahawa sekurang-kurang suci seperti demikian itu. Keluar diantara dua 

haid oleh suci oleh diantara haid dan nifas maka harus bahawa ianya kurang dari demikian itu, 

terdahulu  suci itu atau terkemudian, sepertimana akan datang. (Tidak ada had bagi sebanyak-

banyaknya) iaitu suci dengan ijmak. Ghalibnya baki sebulan selepas ghalib haid.  

 

مَسْجِد  ( إنْ ) خَافتَْ  ) وَعُبوُرُ  .) وَبنِفِاَس  مَا حَرُمَ بجَِناَبةَ  ( مِنْ صَلََة  وَغَيْرِهَا ) وَحَرُمَ بهِِ ( أيَْ باِلْحَيْضِ 

مِ لغَِلبَتَهِِ أوَْ عَدَمِ إحْكَامِهَا  الْعُبوُرُ  فإَنِْ أمَِنتَْهُ جَازَ لهََا .الشهده صِياَنةًَ للِْمَسْجِدِ تلَْوِيثهَُ ( بمُِثلَهثةَ  قبَْلَ الْهَاءِ باِلده

نْ بهِِ نجََاسَةٌ مِثْلهَُا فيِ ذَلكَِ  عَنْ حَدَث  ( أوَْ لعِِباَدَة  لِتلَََعُبهَِا إلَه أغَْسَالَ الْحَجِّ  ) وَطهُْرٌ  .كَالْجُنبُِ وَغَيْرِهَا مِمه

حِيحَيْنِ }  ) وَصَوْمٌ  .وَهَذَا مِنْ زِياَدَتيِ .وَنحَْوِهَا فتَنُْدَبُ  أةَُ لمَْ تصَُلِّ وَلمَْ سَ إذَا حَاضَتْ الْمَرْ ألَيَْ ( لخَِبرَِ الصه

لََةِ كَمَا سَيأَتْيِ فيِ باَبهَِا ؛ لخَِبرَِ مُسْلمِ  عَنْ } عَائشَِةَ كُنها نؤُْمَرُ  .{تصَُمْ؟ بقِضََاءِ  ) وَيجَِبُ قضََاؤُهُ ( بخِِلََفِ الصه

لََةِ { وْمِ وَلََ نؤُْمَرُ بقِضََاءِ الصه رُ فيَشَُقُّ قضََاؤُهَا بخِِلََفهِِ  وَلِْنَههَا ،الصه تهَِا وَرُكْبَ  ) وَمُباَشَرَةُ  .تتَكََره تهَِا ( مَا بيَْنَ سُره

اهُ فيِ الْمَجْمُوعِ  .: لََ يحَْرُمُ غَيْرُ الْوَطْءِ وَقيِلَ  .بوَِطْء  أوَْ غَيْرِهِ  وَلفَْظُ مُباَشَرَةِ مِنْ  .وَاخْتاَرَهُ فيِ التهحْقيِقِ  وَقوَه

بشَِرْطِ تحَْرِيمِهِ الْْتيِ فيِ باَبهِِ مِنْ كَوْنهَِا مَوْطوُءَةً تعَْتدَُّ بأِقَْرَاءِ مُطلَهقةَ  بلََِ  بشَِرْطِهِ ( أيَْ  ) وَطلَََق   .دَتيِزِياَ

رِهَا بطِوُلِ الْمُدهةِ عِوَض  مِنْهَا لِ  وَالتهصْرِيحُ بهَِذَا مِنْ  .دهةِ ، فإَنِه زَمَنَ الْحَيْضِ وَالنِّفاَسِ لََ يحُْسَبُ مِنْ الْعِ تضََرُّ

 .زِياَدَتيِ

306. (Haram dengannya) iaitu dengan haid (dan dengan nifas 

 apa yang haram dengan sebab janabah) daripada sembahyang dan selainnya.  

 (dan melintas masjid) jika (dia takutkan mencemarkannya) dengan darah 

kerana kuatnya atau tidak kukuhnya ikatannya kerana memelihara masjid. Maka 

jika dia amankannya harus dia melintasinya, sama seperti orang yang berjunub 

dan selainnya daripada orang yang ada padanya najis yang seumpama dia pada 

demikian itu.  

 (dan bersuci dari hadath) atau untuk ibadat kerana dia bermain-main, melainkan 

mandi-mandian haji dan umpamanya maka ianya sunat. Ini daripada tambahan ku.  

 (dan puasa) kerana khabar dua yang sahih ((tidakkah apabila seorang perempuan 

itu berhaid dia tidak sembahyang dan tidak puasa?)). (Wajib mengkadhanya), 

bersalahan sembahyang sepertimana akan datang pada babnya, kerana khabar 

Muslim dari ((Aisyah  adalah kami disuruh mengkadha puasa dan tidak disuruh 

mengkadha sembahyang)), dan kerana haid berulang maka payah menunaikannya, 

bersalahan puasa.  

 (dan bersentuhan kulit dengan apa yang diantara pusat dan lututnya)), 

dengan setubuh atau selainnya. Dikatakan : tidak haram selain setubuh. Nawawi 

menguatkannya didalam Tahkik. Lafaz "مباشرة" itu dari tambahann ku.  

 (dan talak dengan syaratnya) iaitu dengan syarat pengharamannya yang akan 

datang pada babnya, daripada keadaannya disetubuhi, beriddah dengan quru', 

ditalakkan tanpa bayaran darinya, kerana kemudharatannya dengan panjang 

tempoh iddahnya, kerana masa haid dan nifas tidak dikira daripada iddah. 

Penjelasan dengan ini dari tambahan ku.  
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ا حَرُمَ بهِِ ) قبَْلَ طهُْر  ( مًا ،) وَإذَِا انْقطََعَ ( مَا ذُكِرَ مِنْ حَيْض  وَنفِاَس  ) لمَْ يحَِله ( مِمه وَ أعََمُّ فهَُ  ،غُسْلًَ كَانَ أوَْ تيَمَُّ

لََةُ أيَْضًا لفِاَقدَِ  .مِنْ قوَْلهِِ : قبَْلَ الْغُسْلِ ) غَيْرُ صَوْم  وَطلَََق  وَطهُْر  ( فتَحَِلُّ لَِنْتفِاَءِ عِلهةِ التهحْرِيمِ  ةِ وَتحَِلُّ الصه

 .وَقوَْليِ : وَطهُْرٌ مِنْ زِياَدَتيِ .الطههُورَيْنِ بلَْ تجَِبُ 

307. (Apabila putus) apa yang disebutkan itu, daripada haid dan nifas (tidak halal) daripada 

apa yang haram dengan sebabnya (sebelum suci), mandi ada ia atau tayammum, maka ia lebih 

umum dari kata Asal "sebelum mandi" (selain puasa dan talak dan bersuci) maka halal ia 

kerana ternafi illat pengharamannya, dan halal sembahyang juga bagi orang yang luput dua yang 

menyucikan, bahkan wajib. Kata aku "dan bersuci" daripada tambahan ku.  

 

غَيْرِهَا ) فلَََ تمَْنعَُ مَا يمَْنعَُهُ الْحَيْضُ ( مِنْ صَلََة  وَ  .كَسَلسَِ بوَْل  أوَْ مَذْي  فيِمَا يأَتْيِ لَِسْتحَِاضَةُ كَسَلسَ  ( أيَْ ) وَا

رُورَةِ  لََةَ فلَََ ذَلكَِ أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ وَتعَْبيِرِي بِ  .للِضه وْمَ وَالصه  .تفَْصِيلٌ يأَتْيِ انَ فيِ الْمُتحََيِّرَةِ ، وَإنِْ كَ تمَْنعَُ الصه

( بنِحَْوِ قطُْنةَ  ) فتَعَْصِبهُُ ( بأِنَْ تشَُدههُ بعَْدَ حَشْوِهِ بذَِلكَِ بخِِرْقةَ  تحََاضَةٌ فرَْجَهَا فتَحَْشُوهُ )فيَجَِبُ أنَْ تغَْسِلَ مُسْ 

 .بهَِا وَسَطَهَا كَالتِّكهةِ  خَرَ وَرَاءَهَا، وَترَْبطِهُُمَا بخِِرْقةَ  تشَُدُّ مَشْقوُقةَِ الطهرَفيَْنِ تخُْرِجُ أحََدَهُمَا أمََامَهَا وَالْْ 
308. (Perempuan mustahadhah sama seperti orang yang bertalian) kencing atau mazi pada 

apa yang akan datang. (Maka istihadhah tidak menegah apa yang ditegahnya oleh haid) 

daripada sembahyang dan selainnya kerana dharurat. Ibarat aku dengan demikian itu lebih umum 

dari katanya "maka ia tidak menegah puasa dan sembahyang", sekalipun pada mutahayyirah ada 

tafsil yang akan datang. (Maka wajib perempuan mustahadhah membasuh farajnya 

kemudian menyumbatnya) dengan umpama kapas (kemudian dia membarutnya) dengan 

bahawa dia mengikatnya selepas menyumbatnya dengan demikian itu dengan sepotong kain yang 

dipecahkan dua hujungnya, dia mengeluarkan satu daripadanya didepannya dan yang satu lagi 

dibelakangnya, dan dia menambatkan keduanya kepada sepotong kain lain yang dia ikatkannya 

kepada pinggangnya yang seperti tali pengikat seluar. 

 

بِ أيَْ ) بشَِرْطِ  وِ وَالْعَصْ اهِمَا ( أيَْ الْحَشْ رْطِ وُجُوبهِِمَ َ أَذَه بِ  ،بشِ نَْ تتَ َا وَل أِنَْ احْتاَجَتْه وِ ب يِ الْحَشْ ُنْ ف مَْ تكَ ا وَل هِمَ

ائمَِةِ ترَْكُ الْحَشْوِ نهََارًافلَََ يجَِبُ  ،وَإلَِه  .صَائمَِةً  مُ بعَْدَ الْعَصْبِ لكَِثْرَتهِِ لمَْ يضَُره  .، بلَْ يجَِبُ عَلىَ الصه  ،وَلوَْ خَرَجَ الده

 .أوَْ لتِقَْصِيرِهَا فيِهِ ضَره 
309. (dengan syarat keduanya) iaitu sumbat dan belat itu, iaitu dengan syarat wajib 

keduanya, dengan bahawa dia berhajat kepadanya dan tidak kesakitan dengan keduanya dan dia 

bukan orang yang puasa pada sumbat itu. Jika tidak, maka tidak wajib, bahkan wajib diatas yang 

puasa meninggalkan sumbat pada siang hari. Kalau darahnya keluar selepas dibelat kerana 

banyaknya ia tidak memudharatkan, atau kerana dia cuai padanya ia memudharatkan. 

 

مَ وَتفَْعَلَ جَمِيعَ مَا ذُكِرَ ) لكُِلِّ فرَْض  ( ، وَإنِْ لمَْ تزَُلْ ا أَ أوَْ تتَيَمَه لْعِصَابةَُ عَنْ مَحَلِّهَا وَلمَْ ) فتَتَطَهَهرُ ( بأِنَْ تتَوََضه

مِ فيِ غَيْرِ دَوَامِ الْحَدَثِ فِي التهطَهُّرِ  مُ عَلىَ جَوَانبِهَِا كَالتهيمَُّ ) وَقْتهَُ ( لََ قبَْلهَُ  ،وَقيِاَسًا عَليَْهِ فيِ الْباَقيِ يظَْهَرْ الده

مِ وَذِكْرُ الْحَشْوِ وَالتهرْتيِبِ مَعَ قوَْليِ بشَِرْطِهِمَا مِنْ زِياَدَتيِ وَأفَاَدَ تعَْبيِرِي باِلْفاَءِ مَ  ا شَرَطهَُ فيِ التهحْقيِقِ كَالتهيمَُّ

 .مِنْ تعَْبيِرِهِ باِلْوُضُوءِ  ا قبَْلهَُ ، وَتعَْبيِرِي باِلطُّهْرِ أعََمُّ وَغَيْرِهِ مِنْ تعَْقيِبِ الطُّهْرِ بمَِ 
310. (Maka dia bersuci) dengan bahawa dia berwudhuk atau tayammum dan melakukan 

semua apa yang tersebut (untuk setiap fardhu) sekalipun tidak hilang belat itu dari tempatnya 

dan tidak nampak darah pada tepi-tepinya, sama seperti tayammum pada selain yang berterusan 

pada bersuci dan kerana kias diatasnya pada yang tingal lagi, (didalam waktunya), tidak 

sebelumnya sama seperti tayammum. Menyebutkan sumbat dan susunan itu serta kata aku 

"dengan syarat keduanya" daripada tambahan ku. Ibarat aku dengan kemudian adalah apa yang 

dia syaratkan didalam Tahkik dan selainnya daripada mengiringkan suci dengan apa yag 

sebelumnya. Dan ibarat aku dengan suci lebih umum dari ibaratnya dengan wudhuk 
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مِ فيِ غَيْرِ دَوَامِ الْحَدَثِ  ،بهِِ ( أيَْ : باِلْفرَْضِ بعَْدَ التهطهَُّرِ تقَْليِلًَ للِْحَدَثِ  باَدَرُ نْ ) تُ أ) وَ (  ) وَلََ  .بخِِلََفِ الْمُتيَمَِّ

ن  وَاجْتهَِاد  فيِ قبِْلةَ  لِْنَههَا غَيْرُ يضَُرُّ تأَخِْيرُهَا ( الْفرَْضَ ) لمَِصْلحََة  كَسِتْر  وَانْتظِاَرِ جَمَاعَة  ( وَإجَِابةَِ مُؤَذِّ 

رَة  بذَِلكَِ   .وَالتهصْرِيحُ باِلْوُجُوبِ فيِ غَيْرِ الْوُضُوءِ وَالْعَصْبِ مِنْ زِياَدَتيِ .مُقصَِّ

311. (dan) bahawa (dia segera dengannya) iaitu dengan fardhu selepas bersuci kerana 

mensedikitkan hadath, bersalahan orang yang tayammum pada selain hadath yang berterusan 

(Tidak mudharat melambatkannya) fardhu (kerana maslahat seperti menutup aurat dan 

menunggu jamaah) dan menjawab muazzin dan ijtihad pada kiblat kerana dia tidak cuai dengan 

sebab demikian itu. Penjelasan dengan wajib pada selain wudhuk dan belat daripada tambahan 

ku. 

 

م  ) إنْ انْقَ  يهِ ( لَِحْتمَِالِ بعَْدَ الطُّهْرِ ) أوَْ فِ طَعَ دَمُهَا بعَْدَهُ ( أيَْ ) وَيجَِبُ طهُْرٌ ( مِنْ غَسْلِ فرَْج  وَوُضُوء  أوَْ تيَمَُّ

فاَءِ  ) لََ إنْ عَادَ قرَِيباً (  .لِ لتِبَيَُّنِ بطُْلََنهِِ وَيجَِبُ أيَْضًا إعَادَةُ مَا صَلهتْهُ باِلطُّهْرِ الْْوَه  .لْْصَْلُ عَدَمُ عَوْدِ الدهمِ وَا ،الشِّ

، سَوَاءٌ اعْتاَدَتْ انْقطِاَعَهُ زَمَناً يسََعُ ذَلكَِ أمَْ لمَْ يسََعْهُ أمَْ لََةِ الهتيِ تتَطَهَهرُ لهََابأِنَْ عَادَ قبَْلَ إمْكَانِ فعِْلِ الطُّهْرِ وَالصه 

ا أوُْ وَ  .تعَْتدَْ انْقطِاَعَهُ أصَْلًَ  لمَْ  لِ رِدَ عَلىَ كَلََمِهِ كَمَا لََ فيِ تعَْبيِرِي بمَِا ذُكِرَ سَلََمَةٌ مِمه  . يخَْفىَ عَلىَ الْمُتأَمَِّ
312. (Wajib bersuci) daripada basuh faraj dan wudhuk atau tayammum (jika putus darahnya 

selepasnya) iaitu selepas bersuci (atau padanya) kerana ihtimal sembuh, dan asalnya tidak 

kembali darah. Wajib juga mengulang apa yang dia telah sembahyangkan dengan suci yang 

pertama kerana ternyata batalnya. (tidak jika ia kembali dalam masa terdekat) dengan bahawa 

ia kembali sebelum terboleh melakukan perbuatan bersuci dan sembahyang yang dia bersuci 

untuknya, sama sahaja dia beradat putusnya pada masa yang memuatkan demikian itu atau tidak 

memuatkannya atau dia tidak beradat putusnya sama sekali. Ibarat aku dengan apa yang 

disebutkan selamat daripada apa yang didatangkan keatas kalamnya sepertimana ianya tidak sulit 

keatas orang yang mengamati. 

 

ثرََ فأَكَْ   هُ ( يوَْمًا وَليَْلةًَ كْدَرَ ) لزَِمَنِ حَيْض  قدَْرَ أَ  ( وَلوَْ أصَْفرََ أوَْ  فصَْلٌ ( إذَا ) رَأتَْ وَلوَْ حَامِلًَ لََ مَعَ طلَْق  دَمًا) 

وَخَرَجَ بزَِمَنِ الْحَيْضِ مَا  .مُبْتدََأةًَ كَانتَْ أوَْ مُعْتاَدَةً  ،يجَُاوِزْ ) أكَْثرََهُ فهَُوَ مَعَ نقَاَء  تخََلهلهَُ حَيْضٌ ( ( أيَْ  ) وَلمَْ يعَْبرُْ 

ثلَََثةًَ دَمًا ثمُه انْقطََعَ فاَلثهلََثةَُ الْْخَِيرَةُ دَمُ  كَأنَْ رَأتَْ ثلَََثةََ أيَهام  دَمًا ثمُه اثْنيَْ عَشَرَ نقَاَءً ثمُه  ،لوَْ بقَيَِ عَليَْهَا بقَيِهةُ طهُْر  

وَتعَْبيِرِي بقِدَْرِهِ أوَْلىَ مِنْ  .وَهُوَ وَارِدٌ عَلىَ تعَْبيِرِ الْْصَْلِ بسِِنِّ الْحَيْضِ  .ذَكَرَهُ فيِ الْمَجْمُوعِ  .فسََاد  لََ حَيْض  

مُ الْخَارِجُ مَعَ طلَْقهَِا فلَيَْسَ بحَِيْض  وَخَرَجَ بزِِياَدَتيِ  .مْكِنُ أنَْ يعَْبرَُ أكَْثرََهُ  يُ تعَْبيِرِهِ بأِقَلَِّهِ لِْنَه أقَلَههُ لََ  لََ مَعَ طلَْق  الده

 .كَمَا أنَههُ ليَْسَ بنِفِاَس  
313. FASAL. Apabila (perempuan walaupun yang hamil yang tidak didalam sakit 

beranak melihat darah) walaupun yang kuning atau keruh (pada zaman haid, kadarnya) 

sehari dan semalam maka lebih (dan ia tidak melintas) iaitu melampau (sebanyak-banyaknya 

maka ia bersama dengan niqa' yang menyelanginya adalah haid), samaad dia itu pertama 

kali datang atau biasa datang. Keluar dengan zaman haid oleh keadaan kalau masih tinggal lagi 

diatasnya baki suci, seperti bahawa dia lihat tiga hari darah kemudian dua belas hari niqa' 

kemudian tiga hari darah kemudian putus, maka tiga hari yang akhir itu darah fasad bukan haid. 

Dia menyebutkannya didalam Majmuk. Ianya datang sebagai kritikkan keatas ibarat Asal dengan 

"umur haid". Ibarat aku dengan "kadarnya" terutama dari ibaratnya dengan "sekrang-kurangnya" 

kerana sekurang-kurangnya tidak boleh melintasi sebanyak-banyaknya. Keluar dengan kata aku 

"tidak bersama dengan sakit nak beranak" oleh darah yan gkeluar bersama dengan sakitnya itu 

maka ia bukannya haid sepertimana bahawa ia bukannya nifas. 

 

دََأةًَ ( أيَْ مَنْ عَبرََ دَمُهَا أكَْثرََ الْحَيْضِ وَتسَُمهى باِلْمُسْتَ  إنِْ عَبرََهُ وَكَانتَْ ( أيَْ ) فَ  مُ حَاضَةِ ) مُبْت لده دََأهََا ا ا ابْت لَ مَ أوَه

وَ  عِيفاً ( كَالْْسَْ اً وَضَ رََى قوَِي  أِنَْ ت ِّزَةً ب رِ  دِ ) مُمَي عِيفٌ باِل ،وَالْْحَْمَ ُوَ ضَ وَِ فهَ وَدِ ق بةَِ للِْْسَْ قرَِ نِّسْ بةَِ للِْْشَْ ، يٌّ باِلنِّسْ

دَرِ ، شْقرَُ أقَْوَى مِنْ الْْصَْفرَِ وَالَْْ  ْ نْ الْْكَ َةٌ أَ وَهُوَ أقَْوَى مِ ةٌ كَرِيه هَُ رَائحَِ ا ل هَُ ، وَمَ ةَ ل ا لََ رَائحَِ ْوَى مِمه ينُ ق ، وَالثهخِ
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قيِقِ أقَْ  رََ فاَلْْقَْوَى مَا صِفَ  .وَى مِنْ الره ةِ لوَْن  أكَْث دُ ا ،اتهُُ مِنْ ثخَِن  وَنتَنَ  وَقوُه حُ أحََ رَُجه َافيَ ا زَادَ مِنْه َ مَيْنِ بمِ إَنِْ  .لده ف

عِيفُ ( .اسْتوََياَ فبَاِلسهبْقِ  رََ أكَْ  ،وَإنِْ طاَلَ ) اسْتحَِاضَةٌ  ) فاَلضه ِّهِ وَلََ عَب نْ أقَلَ نَْقصُْ عَ مَْ ي يْضٌ إنْ ل رََهُ وَالْقوَِيُّ حَ ث

عِيفُ عَنْ أقَلَِّ طهُْر  (  :بقِيَْد  زِدْته بقِوَْليِ  ،وَلََ نقَصََ الضه
314. (Maka jika ia melampauinya dan adalah dia), iaitu orang yang darahnya melampaui 

sebanyak-banyak haid yang dinamakan dengan mustahadhah, (mubtada'ah) iaitu mula didatangi 

darah (mumayyizah i.e yang membezakan, dengan bahawa dia melihat darah kuat dan 

darah lemah) seperti hitam dan merah, maka yang merah lemah dengan nisbah kepada yang 

hitam, lebih kuat dengan nisbah kepada yang kelabu, dan yang kelabu lebih kuat daripada yang 

kuning, dan ia lebih kuat dari yang keruh, dan darah yang punya bau busuk lebih kuat dari yang 

tidak punya bau, dan yang pekat lebih kuat dari yang cair. Maka yang terkuat adalah darah yang 

sifat-sifatnya, daripada pekat dan busuk dan kuat warna, lebih banyak, maka diberatkan satu 

daripada dua darah dengan apa yang lebih daripadanya. Maka jika keduanya sama maka dengan 

yang terdahulu. (maka yang lemah) sekalipun lama (adalah istihadhah dan yang kuat adalah 

haid jika ia tidak kurang dari sekurang-kurangnya dan tidak melintasi sebanyak-

banyaknya dan tidak kurang yang lemah dari sekurang-kurang suci) dengan kait yang aku 

tambahkan dengan kata aku :  

 

رَ أوَْ توََسهطَ  ،) وَلََءً ( بأِنَْ يكَُونَ خَمْسَةَ عَشَرَ يوَْمًا مُتهصِلةًَ فأَكَْثرََ  مَ الْقوَِيُّ عَليَْهِ أوَْ تأَخَه بخِِلََفِ مَا لوَْ رَأتَْ  .تقَدَه

عِيفِ لعَِدَمِ اتِّصَالِ خَمْ  ،وَهَكَذَا إلىَ آخِرِ الشههْرِ  ،يوَْمًا أسَْوَدَ وَيوَْمَيْنِ أحَْمَرَ  فاَقدَِةٌ شَرْطاً  فهَِيَ  ،سَةَ عَشَرَ مِنْ الضه

ا ذُكِرَ وَسَيأَتْيِ حُكْمِهَا  .مِمه
315. (berturut-turut) dengan bahawa ianya lima belas hari berhubung maka lebih, terdahulu 

yang kuat diatasnya atau terkemudian atau di tengah. Bersalahan keadaan kalau dia melihat 

sehari hitam dan dua hari merah dan beginilah hingga akhir bulan, kerana tidak berhubung lima 

belas hari yang lemah itu, maka dia luput satu syarat daripada apa yang tersebut itu dan akan 

datang hukumnya. 

 

ا ذُكِرَ () أوَْ ( كَانتَْ مُبْتدََأةًَ ) لََ مُمَ   يِّزَةً ( بأِنَْ رَأتَْهُ بصِِفةَ  ) أوَْ ( مُمَيِّزَةً بأِنَْ رَأتَْهُ بأِكَْثرََ، لكَِنْ ) فقَدََتْ شَرْطاً مِمه

رُوطِ  ابْتدَِاءِ  فتَْ وَقْتَ ) فحََيْضُهَا يَوْمٌ وَليَْلةٌَ وَطهُْرُهَا تسِْعٌ وَعِشْرُونَ ( بشَِرْط  زِدْته بقِوَْليِ ) إنْ عَرَ  ،مِنْ الشُّ

رُوطِ السهابقِةَِ  .وَسَيأَتْيِ بيَاَنُ حُكْمِهَا ،وَإِلَه فمَُتحََيِّرَةٌ  .(الدهمِ  وَأفَاَدَ  .وَحَيْثُ أطُْلِقَتْ الْمُمَيِّزَةُ فاَلْمُرَادُ بهَِا الْجَامِعَةُ للِشُّ

ا ذُكِرَ تسَُمهى مُمَ   .عَكْسُ مَا يوُهِمُهُ كَلََمُ الْْصَْلِ  ،يِّزَةً تعَْبيِرِي بمَِا ذُكِرَ أنَه فاَقدَِةَ شَرْط  مِمه
316. (atau) adalah dia mubtada'ah (yang tidak dapat membezakan sifat darah) dengan 

bahawa dia melihat darahnya dengan satu sifat (atau) dia dapat membezakan dengan bahawa dia 

melihatnya dengan lebih dari satu sifat akan tetapi (dia luput satu syarat daripada apa 

tersebut) daripada syarat-syarat pembezaan, (maka haidnya sehari semalam dan sucinya dua 

puluh sembilan) dengan syarat yang aku tambahkan dengan katanya ku : (jika dia tahukan 

waktu mula darah). Jika tidak, maka dia mutahayyirah, akan datang keterangan hukumnya. 

Sekira-kira diitlakkan mumayyizah maka yang dikehendaki dengannya adalah yang 

menghimpunkan syarat-syarat yang lalu itu. Ibarat aku dengan apa yang disebutkan itu 

memahamkan bahawa perempuan yang luput satu syarat daripada syarat-syarat yang disebutkan 

itu dinamakan mumayyizah, 'akas apa yang diwahamkan kalam asal. 

 

فتَرَُدُّ ا يأَتْيِ )كَمَا يعُْلمَُ مِمه وَهِيَ ذَاكِرَةٌ لهَُمَا وَغَيْرُ مُمَيِّزَة   ،بأِنَْ سَبقََ لهََا حَيْضٌ وَطهُْرٌ ( ،) أوَْ ( كَانتَْ ) مُعْتاَدَةً 

 .إليَْهِمَا ( قدَْرًا وَوَقْتاً
317. (atau) adalah dia (mu'tadah i.e orang yang telah beradat dengan bahawa terdahulu 

baginya sekali haid dan sekali suci) dan dia ingatkan keduanya dan tidak membezakan 

sepertimana diketahui daripada apa yang akan datang (maka dihantarkan dia kepada 

keduanya) nisbah kadar dan waktu.  
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ة  ( لِْنَههَا فيِ مُقاَبلَةَِ الَِبْتدَِاءِ  فمََنْ حَاضَتْ فيِ شَهْر  خَمْسَةً ثمُه اسُْتحُِيضَتْ  .) وَتثَْبتُُ الْعَادَةُ إنْ لمَْ تخَْتلَفِْ بمَِره

رَتْ  رَدهتْ إلىَ الْخَمْسَةِ    .كَمَا ترَُدُّ إليَْهَا لوَْ تكََره
318. (Sabit adat itu jika ia tidak berlain-lainan dengan sekali) kerana adapt itu pada 

membetuli permulaan. Maka orang yang berhaid pada satu bulan lima belas hari kemudian 

diistihadhahkan dihantar dia kepada lima belas hari sepertimana dihantarkan dia kepadanya kalau 

ianya berulang-ulang.  

 

وْرُ وَانْتظََمَتْ عَادَتهَُا وَنسَِيتَْ انْتظِاَمَهَا أوَْ لمَْ تنَْتظَِمْ  .وَخَرَجَ بزِِياَدَتيِ إنْ لمَْ تخَْتلَِفْ مَا لوَْ اخْتلَفَتَْ  رَ الده فإَنِْ تكََره

ائدِِ، كَمَا يعُْلَ أوَْ لمَْ يتَكََره  وْرُ وَنسَِيتَْ النهوْبةََ الْْخَِيرَةَ فيِهِمَا حِيضَتْ أقَلَه النُّوَبِ وَاحْتاَطَتْ فيِ الزه ا سَيأَتْيِرْ الده  ،مُ مِمه

ائدِِ إنْ كَانَ  تيَْنِ أوَْ لمَْ تنَْسَ انْتظِاَمَ الْعَ  ،أوَْ لمَْ تنَْسَهَا رَدهتْ إليَْهَا وَاحْتاَطَتْ فيِ الزه   .ادَةِ لمَْ تثَْبتُْ إلَه بمَِره
319. Keluar dengan tambahan ku "jika tidak berlain-lainan" oleh keadaan kalau adatnya 

berlainan. Maka jika berulang pusingan bulan dan adatnya teratur43 dan dia lupakan aturannya, 

atau tidak teratur atau tidak berulang pusingan itu dan dia lupakan gilir yang akhir pada 

keduanya44 dihukumkan dia berhaid sekurang-kurang gilir itu dan dia bercermat pada yang lebih, 

sepertimana diketahui daripada apa yang akan datang, atau dia tidak lupakannya dihantar  dia 

kepadanya dan dia bercermat pada yang lebih jika ada, atau dia tidak lupakan aturan adatnya 

tidak sabit ia melainkan dengan dua kali.  

 

تحُِيضَتْ فيِ الشههْرِ فلَوَْ حَاضَتْ فيِ شَهْر  ثلَََثةًَ وَفيِ ثاَنيِهِ خَمْسَةً وَفيِ ثاَلثِهِِ سَبْعَةً ثمُه عَادَ دَوْرُهَا هَكَذَا ثمُه اسُْ 

 .ذَاالسهابعِِ رَدهتْ فيِهِ إلىَ ثلَََثةَ  وَفيِ الثهامِنِ إلىَ خَمْسَة  وَفيِ التهاسِعِ إلىَ سَبْعَة  وَهَكَ 
320. Maka kalau dia berhaid pada satu bulan tiga hari dan pada bulan kedua lima hari dan pada 

bulan ketiga tujuh hari kemudian kembali pusingannya seperti ini kemudian dia istihadhah pada 

bulan ketujuh dihantarkan dia padanya kepada tiga hari dan pada bulan kelapan kepada lima hari 

dan pada bulan kesembilan kepada tujuh hari. Beginilah seterusnya. 

 

( لِْنَه لْ ( بيَْنهَُمَا ) أقَلَُّ طهُْر  ) وَيحُْكَمُ لمُِعْتاَدَة  مُمَيِّزَة  بتِمَْييِز  لََ عَادَة  ( مُخَالفِةَ  لهَُ بقِيَْد  زِدْته بقِوَْليِ ) وَلمَْ يتَخََله 

مِ وَهِيَ عَلََمَةٌ فيِ صَاحِبتَهِِ ، فلَوَْ  كَانتَْ عَادَتهَُا خَمْسَةً مِنْ التهمْييِزَ أقَْوَى مِنْ الْعَادَةِ لظِهُُورِهِ وَلِْنَههُ عَلََمَةٌ فيِ الده

هْرِ وَبقَيِهتهُُ طهُْرٌ فرََأتَْ عَشَرَةً أسَْوَدَ  لِ الشه لِ  أوَه هْرِ وَ من أوَه بقَيِهتهَُ أحَْمَرَ حُكِمَ بأِنَه حَيْضَهَا الْعَشَرَةُ لََ الْخَمْسَةُ الشه

ا إذَا تخََلهلَ بيَْنهَُمَا أقَلَُّ طهُْر  كَأنَْ رَأتَْ بعَْدَ خَمْسَتهَِا عِشْرِينَ ضَعِيفاً ثمُه خَمْسَةً قوَِي اً  .الْْوُلىَ مِنْهَا ثمُه ضَعِيفاً أمَه

 .يْضٌ للِْعَادَةِ وَالْقوَِيُّ حَيْضٌ آخَرُ فقَدَْرُ الْعَادَةِ حَ 
321. (Dihukumkan bagi mu'tadah mumayyizah dengan tamyiz i.e pembezaan bukan 

dengan adat) yang menyalahi tamyiznya, dengan kait yang aku tambahkan dengan kata ku (dan 

tidak menyelangi) diantara keduanya (sekurang-kurang suci) kerana tamyiz lebih kuat dari 

adat kerana ianya zahir dan kerana ia tanda pada darah sedang adat tanda pada tuan darah. Maka 

kalau adatnya lima hari pada awal bulan dan bakinya suci, kemudian dia melihat sepuluh hari 

hitam pada awal bulan dan baki bulan itu merah dihukumkan dia dengan bahawa haidnya sepuluh 

hari itu, bukan lima hari yang pertama daripada yang hitam itu. Adapun apabila menyelangi 

diantara keduanya sekurang-kurang suci seperti bahawa dia melihat selepas lima harinya akan 

dua puluh hari lemah kemudian lima hari kuat kemudian lemah maka kadar adatnya itu haid 

kerana adat dan yang kuat itu haid yang lain.  

 

يتَْ بذَِلكَِ لتِحََيُّرِهَا فيِ أمَْرِ  .) أوَْ ( كَانتَْ ) مُتحََيِّرَةً ( وَهِيَ النهاسِيةَُ لحَِيْضِهَا قدَْرًا أوَْ وَقْتاً وَتسَُمهى مُحَيِّرَةً  .هَاسُمِّ

بأِنَْ ) نسَِيتَْ عَادَتهََا قدَْرًا وَوَقْتاً ( وَهِيَ غَيْرُ  ( هُوَ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ  ) فإَنِْ  .أيَْضًا لِْنَههَا حَيهرَتْ الْفقَيِهَ فيِ أمَْرِهَا

                                                 
43 Seperti tiga dan lima dan tujuh, sepertimana pada contoh akan datang. 
44  Berulang dan tidak berulang. 
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قرَِاءَة  فيِ غَيْرِ صَلََة  احْتيِاَطاً لَِحْتمَِالِ كُلِّ زَمَن  يمَُرُّ عَليَْهَا مُمَيِّزَة  ) فكََحَائضِ  ( فيِ أحَْكَامِهَا السهابقِةَِ كَتمََتُّع  وَ 

 .لِ الطُّهْرِ ) لََ فيِ طلَََق  وَعِباَدَة  تفَْتقَرُِ لنِيِهة  ( كَصَلََة  وَطَوَاف  وَصَوْم  فرَْضًا أوَْ نفَْلًَ احْتيِاَطاً لَِحْتمَِا ،الْحَيْضُ 

 .لََقِ مِنْ زِياَدَتيِوَذِكْرُ حُكْمِ الطه 
322. (atau) adalah dia (mutahayyirah i.e bingung) iaitu yang lupakan kadar dan waktu 

haidnya. Dinamakan dia dengan demikian itu kerana dia kebingungan pada urusan dirinya. Dan 

dinamakan ia muyhayyirah juga kerana ia membingungkan ahli fekah pada urusannya. (Maka 

jika) ia terutama dari katanya "dengan bahawa" (dia lupakan adatnya, kadar dan waktu) dan 

dia tidak membezakan sifat darah (maka dia seperti orang yang berhaid) pada hukum-

hukumnya yang telah lalu seperti tamattu' dan baca quran pada selain sembahyang kerana cermat 

kerana ihtimal setiap masa yang lalu diatasnya adalah haid, (tidak pada talak dan ibadat yang 

perlu kepada niat) seperti sembahyang dan tawaf dan puasa fardhu atau sunat kerana cermat 

kerana ihtimal sucinya. Menyebutkan hukum talak daripada tambahan ku.  

 

 .تْ وَقْتَ انْقطِاَعِ ( الدهمِ ) إنْ جَهِلَ  ئذِ  بقِيَْد  زِدْته بقِوَْليِ) وَتغَْتسَِلُ لكُِلِّ فرَْض  ( فيِ وَقْتهِِ لَِحْتمَِالِ الَِنْقطِاَعِ حِينَ 

أُ  ،كُلِّ يوَْم  وَليَْلةَ  إلَه عِنْدَ الْغُرُوبِ فإَنِْ عَلمَِتْهُ كَعِنْدَ الْغُرُوبِ لمَْ يلَْزَمْهَا الْغُسْلُ فيِ  وَتصَُلِّي بهِِ الْمَغْرِبَ وَتتَوََضه

وَإذَِا اغْتسََلتَْ  .نقَلَهَُ فيِ الْمَجْمُوعِ عَنْ الْْصَْحَابِ  .لبِاَقيِ الْفرََائضِِ لَِحْتمَِالِ الَِنْقطِاَعِ عِنْدَ الْغُرُوبِ دُونَ مَا عَدَاهُ 

لََةِ هَ لََ يلَْزَمُ  رَتْ لزَِمَهَا الْوُضُوءُ حَيْثُ يلَْزَمُ ا الْمُباَدَرَةُ للِصه رَةُ ، لكَِنْ لوَْ أخَه وَمَعْلوُمٌ أنَههُ لََ  .الْمُسْتحََاضَةَ الْمُؤَخه

 .غُسْلَ عَلىَ ذَاتِ التهقطَُّعِ فيِ النهقاَءِ إذَا اغْتسََلتَْ فيِهِ 

323. (Dia mandi untuk setiap fardhu) didalam waktunya kerana ihtimal putus darah ketika 

itu, dengan kait yang aku tambahkan dengan kata ku (jika dia jahilkan waktu putus) darah. 

Maka jika dia tahukannya seperti disisi ghurub tidak lazim dia mandi pada setiap hari dan malam 

melainkan disisi ghurub, dan dia sembahyang dengannya maghrib dan dia berwudhuk untuk baki 

fardhu-fardhu, kerana ihtimal putusnya disisi ghurub, tidak selainnya. Nawawi menakalkan 

didalam Majmuk dari para sahabat Syafi'e. Apabila dia mandi tidak lazim dia bersegera 

sembahyang, akan tetapi kalau dia melambatkan lazim dia berwudhuk lain sekira-kira lazim 

wudhuk pada mustahadhah yang melambatkan. Yang maklum bahawa tidak ada mandi diatas 

perempuan yang keluar darah yang putus-putus pada masa niqa' apabila dia mandi padanya.  

 

ا أوَْ ناَقصًِا  ثمُه شَهْرًا كَامِلًَ ( أيَْ  ) ،مُ رَمَضَانَ ( لَِحْتمَِالِ أنَْ تكَُونَ طاَهِرًا جَمِيعَهُ ) وَتصَُو تأَتْيَِ بعَْدَ رَمَضَانَ تاَم ً

نِ ( بقِيَْد  زِدْته بقِوَْليِ ) إنْ لمَْ ) فيَبَْقىَ ( عَليَْهَا ) يوَْمَا .كَامِليَْنِ  كَامِلًَ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ فقَوَْليِ  .بثِلَََثيِنَ مُتوََاليِةًَ 

لَِحْتمَِالِ أنَْ تحَِيضَ أكَْثرََ الْحَيْضِ وَيطَْرَأَ الدهمُ فيِ يوَْم  وَينَْقطَِعَ  ،تعَْتدَْ الَِنْقطِاَعَ ليَْلًَ ( بأِنَْ اعْتاَدَتْهُ نهََارًا أوَْ شَكهتْ 

هْرَيْنِ فيِ آخَرَ فيَفَْسُدُ سِتهةَ عَشَرَ يوَْمًا مِنْ كُ  ، فإَنِههُ لََ يبَْقىَ عَليَْهَا عْتاَدَتْ الَِنْقطِاَعَ ليَْلًَ بخِِلََفِ مَا إذَا ا ،لٍّ مِنْ الشه

  .شَيْءٌ 
324. (Dia puasakan ramadhan) kerana ihtimal bahawa dia suci pada semuanya (kemudian 

sebulan cukup), iaitu dia mendatangkan selepas ramadhan yang cukup atau yang kurang akan 

tiga puluh hari berturut-turut. Maka kata aku "yang cukup" terutama dari katanya "yang cukup 

keduanya". (maka tinggal lagi) diatasnya (dua hari45) dengan kait yang aku tambah dengan kata 

ku (jika dia tidak beradat putus darah pada malam) dengan bahawa adatnya putus darah pada 

siang atau dia syak, kerana ihtimal bahawa dia berhaid sebanyak-banyak haid dan datang darah 

pada siang dan putus pada siang yang lain maka rosak enam belas hari dari setiap satu daripada 

dua bulan itu, bersalahan keadaan apabila dia beradat putus darah pada malam, maka tidak 

tinggal diatasnya sesuatu.  

 

                                                 
45 Iaitu dua hari lagi yang kena kadha. 
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لهََا وَثلَََثةًَ آ  لِْنَه  ،خِرَهَا ( فيَحَْصُلََنِ وَإذَِا بقَيَِ عَليَْهَا يوَْمَانِ ) فتَصَُومُ لهَُمَا مِنْ ثمََانيِةََ عَشَرَ ( يوَْمًا ) ثلَََثةًَ أوَه

لِ مِنْهَا فغََايتَهُُ أنَْ ينَْقطَِعَ فيِ السهادِسَ عَشَرَ فيَصَِحُّ لهََا الْيوَْمَانِ الَْْ  خِيرَانِ، وَإنِْ طَرَأَ فيِ الْحَيْضَ إنْ طَرَأَ فيِ الْْوَه

لََنِ، أوَْ فيِ السهادِسَ عَشَرَ  صَحه الثهانيِ وَالثهالثُِ، أوَْ فيِ السهابعَِ  الثهانيِ صَحه الطهرَفاَنِ، أوَْ فيِ الثهالثِِ صَحه الْْوَه

 .عَشَرَ صَحه السهادِسَ عَشْرَ وَالثهالثُِ، أوَْ فيِ الثهامِنِ عَشَرَ صَحه اللهذَانِ قبَْلهَُ 
325. Apabila tinggal lagi dua hari diatasnya (maka dia puasa untuk keduanya dari lapan 

belas) hari (akan tiga hari, yang pertamanya dan tiga hari akhirnya) maka terhasil dua hari 

itu, kerana haid jika datang pada hari pertama daripadanya maka penghujungnya bahawa ia putus 

pada hari keenam belas maka sah baginya dua hari yang akhir, dan jika dia datang pada yang 

kedua sah dua tepinya, atau pada hari ketiga sah dua yang pertama, atau pada yang keenam belas 

sah yang kedua dan yang ketiga, atau pada yang ketujuh belas sah yang keenam belas dan yang 

ketiga, atau pada yang kelapan belas sah dua yang sebelumnya. 

 

لِ الثهمَانيِةََ عَشَرَ وَاثْنيَْنِ آخِ  أوَْ اثْنيَْنِ  ،رَهَا أوَْ باِلْعَكْسِ وَيحَْصُلُ الْيوَْمَانِ أيَْضًا بأِنَْ تصَُومَ لهَُمَا أرَْبعََةَ أيَهام  مِنْ أَوه

لهََا وَاثْنيَْنِ آخِرَهَا وَاثْنيَْنِ وَسَطَهَا لَ وَالثهالثَِ وَالْخَامِسَ الَْْ  :وَبأِنَْ تصَُومَ لهَُمَا خَمْسَةً  ،أوَه عَ عَشَرَ وَالسهابِ وه

 .وَالتهاسِعَ عَشَرَ 
326. Terhasil dua hari itu juga dengan dia puasakan untuk keduanya akan empat hari pada awal 

lapan belas hari dan dua hari pada akhirnya atau sebaliknya, atau dua hari pada awalnya dan dua 

hari pada akhirnya dan dua hari pada tengahnya, dan dengan bahawa dia puasakan untuk 

keduanya akan lima hari: hari pertama dan hari ketiga dan hari kelima dan hari ketujuh belas dan 

hari kesembilan belas. 

 

وَْم  وَ  وْمِ ي وَْم  بصَِ اءُ ي ِنُ قضََ يِ ) وَيمُْك يرُ أوَْ ف لمَِ الْْخَِ لِ سَ يِ الْْوَه َرَأَ ف يْضَ إنْ ط رَهُ ( لِْنَه الْحَ ابعَِ عَشَ هِِ وَسَ ثاَلثِ

لُ، وَإنِْ  لَ  كَانَ آخِرُ الثهالثِِ سَلمَِ الْْوَه ثَِ  الْحَيْضِ الْْوَه ثُِ أوَْ الثهال يرُ  سَلمَِ الثهال لمَِ الْْخَِ ثُِ وَ  .سَ َيهنُ الثهال السهابعَِ وَلََ يتَعَ

 ِ هامِ الهت دَْرِ الْْيَ ثِِ بقِ وْمِ الثهال يَْنَ صَ رَ وَب امِسَ عَشَ يَْنَ الْخَ ا ب ْرُكَ أيَهامً يَْنَ عَشَرَ، بلَْ الشهرْطُ أنَْ تتَ لِ  ي ب وْمِ الْْوَه الصه

 .وَالثهانيِ أوَْ أقَلَه مِنْهَا
327. (Terboleh kadha puasa sehari dengan puasa sehari dan hari ketiganya dan hari 

ketujuh belasnya) kerana haid itu jika datang pada hari pertama selamatlah hari yang akhir atau 

pada hari ketiga selamatlah hari pertama, dan jika akhir haid itu hari pertama selamatlah hari 

ketiga atau hari ketiga selamatlah hari yang akhir. Tidak tertentu hari ketiga dan ketujuh belas46, 

bahkan syaratnya bahawa dia tinggalkan beberapa hari diantara hari kelima belas dan diantara 

puasa hari ketiga dengan kadar hari-hari yang diantara puasa pertama dan kedua atau kurang 

darinya. 

 

وَهِيَ (  .يقَيِنِ ( مِنْ حَيْض  وَطهُْر  ) حُكْمُهُ وَإنِْ ذَكَرَتْ أحََدَهُمَا ( بأِنَْ ذَكَرَتْ الْوَقْتَ دُونَ الْقدَْرِ أوَْ باِلْعَكْسِ ) فلَلِْ  )

مَنِ ) الْمُحْتمََلِ ( للِْحَيْضِ وَالطُّهْرِ  أيَْ  نْهُ وَمِ  ،) كَناَسِيةَ  لهَُمَا ( فيِمَا مَره  الْمُتحََيِّرَةُ الذهاكِرَةُ لِْحََدِهِمَا ) فيِ ( الزه

وَمَعْلوُمٌ  .الْعِباَدَةِ لمَِا لََ يخَْفىَكَحَائضِ  فيِ الْوَطْءِ وَطاَهِر  فيِ  بذَِلكَِ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ وَتعَْبيِرِي  .غُسْلهَُا لكُِلِّ فرَْض  

لهُُ وَيسَُمهى مَا يحَْتمَِلُ الَِنْقطِاَعَ طهُْرًا مَشْكُوكًا فيِهِ وَمَا لََ يحَْتمَِ  .لِ الَِنْقطِاَعِ نْدَ احْتمَِاأنَههُ لََ يلَْزَمُهَا الْغُسْلُ إلَه عِ 

 .حَيْضًا مَشْكُوكًا فيِهِ 
328. (Jika dia ingat satu daripada keduanya) dengan bahawa  dia ingat waktu, tidak kadar, 

atau sebaliknya (maka bagi yang diyakinkan) daripada haid dan suci (hukumnya. Dan dia) 

iaitu mutahayyirah yang ingat satu daripada keduanya (pada masa yang ditanggungkan) untuk 

haid dan suci (seperti orang yang lupakan keduanya) pada apa yang telah lalu yang 

daripadanya mandinya untuk setiap fardhu. Ibarat aku dengan demikian itu terutama dari katanya 

"seperti orang berhaid pada setubuh dan seperti orang suci pada ibadat" kerana apa yang tidak 

                                                 
46  Untuk puasa. 
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tersulit. Yang maklum bahawa tidak lazim dia mandi melainkan disisi ihtimal putus darah. 

Dinamakan masa yang menanggung putus dengan suci yang disyakkan padanya dan masa yang 

tidak menanggung putusnya dengan haid yang disyakkan padanya.  

 

لَ الشههْرِ  ، وَنصِْفهُُ الثهانيِ طهُْرٌ  فيَوَْمٌ وَليَْلةٌَ مِنْهُ حَيْضٌ  ،وَالذهاكِرَةُ للِْوَقْتِ كَأنَْ تقَوُلَ : كَانَ حَيْضِي يبَْتدَِئُ أوَه بيِقَيِن 

، وَمَا بيَْنَ ذَلكَِ يحَْتمَِلُ الْحَيْضَ وَالطُّهْرَ وَالَِنْقطِاَعَ    .بيِقَيِن 
329. Mutahayyirah yang ingatkan waktu seperti bahawa dia berkata : adalah haid ku bermula 

pada awal bulan, maka sehari semalam daripada sebulan haid dengan yakin, dan setengah bulan 

yang kedua suci dengan yakin, dan apa yang diantara demikian itu menanggung haid dan suci 

dan putus.  

 

هْرِ لََ أَ  عْلمَُ ابْتدَِاءَهَا وَأعَْلمَُ أنَِّي فيِ وَالذهاكِرَةُ للِْقدَْرِ كَأنَْ تقَوُلَ : كَانَ حَيْضِي خَمْسَةً فيِ الْعَشَرِ الْْوَُلِ مِنْ الشه

لِ طاَهِرٌ  لُ طهُْرٌ بيِقَيِن  فاَلسهادِسُ حَيْضٌ بيِقَيِن   ،الْيوَْمِ الْْوَه ، وَالثهانيِ إلىَ آخِرِ الْخَامِسِ كَالْعَشَرَيْنِ الْْخَِيرَيْنِ  ، وَالْْوَه

 .تمَِلٌ لهَُمَا وَللَِِنْقطِاَعِ رِ الْعَاشِرِ مُحْ ، وَالسهابعُِ إلىَ آخِ حْتمَِلٌ للِْحَيْضِ وَالطُّهْرِ مُ 
330. Yang ingatkan kadar haid itu seperti bahawa dia kata : adalah haid ku lima hari pada 

sepuluh yang pertama daripada sebulan, aku tidak tahu mulanya dan aku tahu bahawa aku pada 

hari pertama adalah suci, maka hari keenam haid dengan yakin dan hari pertama suci dengan 

yakin, sama seperti dua puluh yang akhir. Hari kedua higga akhir hari kelima menangung haid 

dan suci, dan hari ketujuh hingga akhir hari kesepuluh menanggung keduanya dan putus darah. 

 

وْضَةِ كَأصَْلهَِ  ) وَأقَلَُّ  ةٌ ( كَمَا عَبهرَ بهَِا فيِ التهنْبيِهِ وَالتهحْقيِقِ وَهِيَ الْمُرَادُ بتِعَْبيِرِ الره ِّهِ النِّفاَسِ مَجه ا بأِنَههُ لََ حَده لِْقَلَ

دُ أَ  ا وَلََ يوُجَ ُونُ نفِاَسً رُ ، بلَْ مَا وُجِدَ مِنْهُ وَإنِْ قلَه يكَ نْ أيَْ : لََ يتَقَدَه لُ عَ هرَ الْْصَْ َة  ، وَعَب ة  أيَْ : دَفْع نْ مَجه لَُّ مِ ق

 زَمَانهَِا بلِحَْظَة  وَهُوَ الْْنَْسَبُ بقِوَْلهِِمْ 
331. (Sekurang-kurang nifas itu seperludah) sepertimana diibaratkan dengannya didalam 

Tanbih47 dan Tahkik. Ianya yang dikehendaki dengan ibarat Raudhah seperti asalnya dengan 

bahawa "tidak ada had bagi sekurang-kurangnya", iaitu ia tidak dikadarkan, bahkan apa yang 

didapati darinya sekalipun sedikit adalah nifas, dan tidak didapati yang lebih sedikit dari 

seperludah iaitu sekali tolakkan. Asal mengibaratkan dari masa seperludah itu dengan satu lahzah 

yang mana ia lebih menasabah dengan kata-kata ahli fekah.  

 

ُ عَنْهُ  .وَغَالبِهُُ أرَْبعَُونَ ( يوَْمًا ،) وَأكَْثرَُهُ سِتُّونَ يوَْمًا مَامِ الشهافعِِيِّ رَضِيَ اللَّه  .وَذَلكَِ باِسْتقِْرَاءِ الِْْ
332. (Sebanyak-banyaknya enam puluh hari dan ghalibnya empat puluh) hari. Demikan 

itu dengan selidik imam Syafi'e r.a. 

 

مْ غَيْرُ مُمَيِّزَة  ذَاكِرَة  أمَْ وَعُبوُرُهُ سِتِّينَ كَعُبوُرِ الْحَيْضِ أكَْثرََهُ ( فيَنُْظرَُ أمَُبْتدََأةٌَ فيِ النِّفاَسِ أمَْ مُعْتاَدَةٌ مُمَيِّزَةٌ أَ  )

رُوطِ ، وَغَيْرُ ناَسِيةَ  ؟ فتَرَُدُّ الْمُبْتدََأةَُ الْمُمَيِّزَةُ إلىَ التهمْييِزِ إنْ لمَْ يزَِدْ الْقَ  وِيُّ عَلىَ سِتِّينَ وَلََ يأَتْيِ هُناَ بقَيِهةُ الشُّ

ة  ، وَالْمُعْتاَدَةُ الْمُمَيِّزَةُ إلىَ التهمْييِزِ لََ الْعَادَةِ ، وَغَيْرُ الْمُمَيِّزَةِ الْحَ  افظَِةِ إلىَ الْعَادَةِ وَتثَْبتُُ إنْ لمَْ الْمُمَيِّزَةِ إلىَ مَجه

ة  وَإلَِه ففَيِهِ التهفْصِيلُ السهابقُِ فيِ الْحَيْضِ ، وَالْمُتحََيِّرَةُ تحَْتاَطُ .تخَْتلَفِْ بِ   مَره

333. (Melampau nifas enam puluh hari seperti melampau haid sebanyak-banyaknya) 

maka ditilik adakah dia mubtada'ah pada nifas atau mu'tadah, mumayyizah atau tidak 

mumayyizah, ingat atau lupa? Maka dihantarkan mubtada'ah mumayyizah kepada tamyiz jika 

darah yang kuat tidak lebih diatas enam puluh hari, tidak datang disini baki syarat-syarat itu. 

Dihantar yang bukan mumayyizah kepada seperludah, dan mu'tadah mumayyizh kepada tamyiz 

bukan adat, dan yang tidak mumayyizah yang ingat kepada adat. Sabitlah ia jika tidak berlainan 

                                                 
47  Bagi Ibnu Ishaq. 
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dengan sekali. Jika tidak, maka padanya tafsil yang lalu pada haid. Mutahayyirah mengambil 

cermat. 

 

 

 

 

لََةِ   14كِتاَبُ الصه
 

لَ الْكِتاَبِ  هِيَ لغَُةً  صَلََةُ  دُ رِ وَلََ تَ  .، وَشَرْعًا : أقَْوَالٌ وَأفَْعَالٌ مُفْتتَحََةٌ باِلتهكْبيِرِ مُخْتتَمََةٌ باِلتهسْليِمِ : مَا مَره أوَه

لََةِ ذَلكَِ  الْمَفْرُوضَاتُ مِنْهَا فيِ كُلِّ يوَْم  وَليَْلةَ  خَمْسٌ كَمَا هُوَ وَ  .فلَََ يضَُرُّ عُرُوضُ مَانعِ  ، الْْخَْرَسِ لِْنَه وَضْعَ الصه

ينِ  ا يأَتْيِمَعْلوُمٌ مِنْ الدِّ رُورَةِ وَمِمه  .باِلضه
334. Ia pada lughah apa yang telah lalu pada awal kitab ini, dan pada syara' : kata-kata dan 

perbuatan-perbuatan yang dimulakan dengan takbir dan disudahi dengan salam. Tidak datang 

keatas ta'rif itu oleh sembahyang orang bisu kerana hantaran sembahyang adalah sedemikian itu, 

maka tidak memudharatkan kedatangan penghalang. Segala yang difardhukan daripada 

sembahyang itu pada setiap sehari semalam lima sepertimana ianya maklum daripada ugama 

dengan dharurat dan dari apa yang akan datang. 

 

جْمَاعِ  قبَْلَ  وَالْْصَْلُ فيِهَا  لََةَ { كَقوَْلهِِ   آياَتٌ  الِْْ ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ }صَله  كَقوَْلِهِ   ، وَأخَْباَرٌ تعََالىَ } وَأقَيِمُوا الصه  ى اللَّه

تيِ  ُ عَلىَ أمُه سْرَاءِ خَمْسِينَ  فرََضَ اللَّه  ي هُ وَأسَْألَهُُ التهخْفِيفَ حَتهى جَعَلهََا خَمْسًا فِ أزََلْ أرَُاجِعُ  فلَمَْ  ،صَلََةً  ليَْلةََ الِْْ

ا  ،وَليَْلةَ  { كُلِّ يوَْم   َ قدَْ  أخَْبرِْهُمْ  }بعََثهَُ إلىَ الْيمََنِ  وَقوَْلهُُ لمُِعَاذ  لمَه فرََضَ عَليَْهِمْ خَمْسَ صَلوََات  فيِ كُلِّ  أنَه اللَّه

يْخَانِ وَغَيْرُ هُمَارَوَاهُمَا ا .وَليَْلةَ  { يوَْم   فإَنِْ أرََادَ تأَخِْيرَهَا إلىَ  .عٌ إلىَ أنَْ يبَْقىَ مَا يسََعُهَاسه مُوَ  وَوُجُوبهَُا  .لشه

 .أثَْناَءِ وَقْتهَِا لزَِمَهُ الْعَزْمُ عَلىَ فعِْلهَِا عَلىَ الْْصََحِّ فيِ الْمَجْمُوعِ وَالتهحْقيِقِ 
335. Asal padanya sebelum ijmak beberapa ayat seperti kata Allah taala ((dan dirikanlah 

sembahyang)), dan beberapa khabar seperti kata nabi sawm ((Allah menfardhukan keatas umat 

ku pada malam isra' lima puluh sembahyang, maka sentiasalah aku merujukNya dan meminta 

keringanan hingga Dia menjadikannya lima pada setiap sehari semalam)), dan katanya kepada 

Mu'az tatkala dia menghantarnya ke Yaman ((khabarkan mereka bahawa Allah telah 

memfardhukan keatas mereka lima sembahyang pada setiap sehari semalam)). Meriwayatkan 

keduanya oleh dua syeikh dan selain mereka. Wajibnya diluaskan hingga bahawa tinggal apa 

yang memuatkannya. Maka jika seorang hendak mentakhirkannya hingga ketengah waktunya 

lazim dia berazam diatas melakukannya diatas yang paling sahih didalam Majmuk dan Tahkik. 

 

 

 15باَبُ أوَْقاَتهَِا
 

ا كَانَ الظُّ  .رْجَمَةُ بهِِ مِنْ زِياَدَتيِالته  لَ صَلََة  ظَهَرَتْ وَلمَه ُ تعََالىَ بهَِا هْرُ أوَه لََةَ لدُِلوُكِ } أقَمِْ ا فيِ قوَْلهِِ وَقدَْ بدََأَ اللَّه لصه

ُ عَلَ  الشهمْسِ { لَ صَلََة  عَلهمَهَا جِبْرِيلُ للِنهبيِِّ صَلهى اللَّه   :كَغَيْرِي بوَِقْتهَِا فقَلُْت يْهِ وَسَلهمَ بدََأْتُ وَكَانتَْ أوَه
336. BAB WAKTU-WAKTUNYA. Terjemah dengannya daripada tambahan ku. Tatkala 

zohor itu awal sembahyang yang muncul dan sungguhnya Allah taala memulakan dengannya 

pada kataNya ((dirikanlah sembahyang kerana gelincir matahari)) dan adalah ia awal 

sembahyang yang diajarkan Jibril kepada nabi sawm aku seperti orang lain memulakan dengan 

waktunya maka aku katakan : 

 

غَيْرَ ظِلِّ الشهيْءِ  ظِلِّ اسْتوَِاء  ( أيَْ  غَيْرَ )وَقْتُ ظهُْر  بيَْنَ ( وَقْتيَْ ) زَوَال  وَ ( زِياَدَةِ ) مَصِيرِ ظِلِّ الشهيْءِ مِثْلهَُ 

 .حَالةََ الَِسْتوَِاءِ إنْ كَانَ 



 83 

337. (waktu zohor diantara) dua waktu (zawal dan jadi) lebih (bayang satu benda dari 

seumpamanya selain bayang istiwa') iaitu selain bayang suatu benda ketika istiwa', jika ada.  

 

، يْلِ فسََبِّحْهُ {وَسَبِّحْ بحَِمْدِ رَبِّك قبَْلَ طلُوُعِ الشهمْسِ وَقبَْلَ الْغُرُوبِ وَمِنْ الله  لْمَوَاقيِتِ قوَْله تعََالىَ }وَالْْصَْلُ فيِ ا

بْحَ وَباِلثهانيِ الظُّهْرَ وَالْعَصْرَ وَباِلثه  لِ الصُّ نيِ جِبْرِيلُ عِنْدَ الْبيَْتِ ، وَخَبرَُهُ الثِِ الْمَغْرِبَ وَالْعِشَاءَ أرََادَ باِلْْوَه } أمَه

رَاكِ  تيَْنِ فصََلهى بيِ الظُّهْرَ حِينَ زَالتَْ الشهمْسُ وَكَانَ الْفَيْءُ قدَْرَ الشِّ الشهيْءِ  صْرَ حِينَ كَانَ ظِلُّهُ أيَْ وَالْعَ  ،مَره

ائمُِ أيَْ وَالْمَغْرِبَ حِ  ،مِثْلهَُ  مَ  ،وَالْعِشَاءَ حِينَ غَابَ الشهفقَُ  ،وَقْتُ إفْطاَرِهِ  دَخَلَ ينَ أفَْطرََ الصه وَالْفجَْرَ حِينَ حُرِّ

ائمِِ  الطهعَامُ  رَابُ عَلىَ الصه ا كَانَ الْغَدُ صَلهى بيِ الظُّهْرَ حِينَ كَانَ ظِلُّهُ مِثْلهَُ  .وَالشه وَالْعَصْرَ حِين كَانَ ظِلُّهُ  ،فلَمَه

ائمُِ وَالْمَغْرِبَ حِ  ،مِثْليَْهِ  وَقاَلَ : هَذَا وَقْتُ الْْنَْبيِاَءِ مِنْ  .وَالْعِشَاءَ إلىَ ثلُثُِ اللهيْلِ وَالْفجَْرَ فأَسَْفرََ  ،ينَ أفَْطرََ الصه

حَهُ الْحَاكِمُ وَغَيْرُهُ رَوَاهُ أبَوُ دَاوُد وَغَيْرُهُ وَ  .قبَْلكِ، وَالْوَقْتُ مَا بيَْنَ هَذَيْنِ الْوَقْتيَْنِ {  .صَحه
338. Asal pada waktu-waktu itu kata Allah taala ((dan sembahyanglah dengan kepujian Tuhan 

mu sebelum terbit matahari dan sebelum ghurubnya, dan pada waktu malam maka 

sembahyanglah)).16 Dia hendak dengan yang pertama akan subuh dan dengan yang kedua akan 

zohor dan 'asar dan dengan yang ketiga akan maghrib dan isyak. Dan khabarnya ((Jibril 

mengimamkan aku disisi baitullah dua kali48, maka dia sembahyang zohor dengan ku ketika 

gelincir matahari dan adalah bayang ketika itu kadar tali kasut, dan sembahyang 'asar ketika 

bayang suatu seumpamanya dan maghrib ketika orang puasa berbuka, iaitu masuk waktu 

berbukanya, dan isyak ketika ghaib syafak, dan fajar ketika diharamkan makan dan minum keatas 

orang puasa, maka bila tiba esoknya dia sembahyang zohor dengan ku ketika bayang suatu 

seumpamanya, dan asar ketika bayangnya dua kali gandanya, dan maghrib ketika orang puasa 

berbuka dan isyak hingga satu pertiga malam, dan fajar hingga kekuningan. Katanya : ini waktu 

para nabi-nabi sebelum kamu dan waktu adalah diantara dua waktu ini)), meriwayatkannya Abu 

Daud dan selainnya dan mengesahkannya Hakim dan selainnya. 

 

ينَ  رَ حِ يِ الظُّهْ هَُ { أيَْ وَقوَْلهُُ } صَلهى ب ُّهُ مِثْل انَ ظِل َ لِ  ك وَْمِ الْْوَه يِ الْي رِ ف يِ الْعَصْ رَعَ ف ا شَ ذِ  كَمَ َا حِينئَ رََغَ مِنْه ف

د  قاَلهَُ الشه  .حِينئَذِ   ْت  وَاحِ يِ وَق ترَِاكَهُمَا ف اً اشْ ُ عَنْهُ ناَفيِ َ  .افعِِيُّ رَضِيَ اللَّه لمِ  } وَي رَُ مُسْ هَُ خَب رِ إذَا دُلُّ ل ْ ْتُ الظُّه وَق

رُ { َا  .زَالتَْ الشهمْسُ مَا لمَْ تحَْضُرْ الْعَصْ مهى بلُوُغُه مَاءِ الْمُسَ طِ السه نْ وَسَ ْلُ الشهمْسِ عَ وَالُ مَي لزه ْهِ وَا ةَِ  إليَ بحَِال

اَ هاهِرِ لنَ يِ الظ رِبِ ف ْ َةِ الْمَغ ىَ جِه توَِاءِ إل رِ  ،الَِسْ ْ ْسِ الْْمَ يِ نفَ ةََ  .لََ ف ِّهِ حَال ىَ ظِل هيْءِ عَل لِّ الش اَدَةِ ظِ كَِ بزِِي وَذَل

 الَِسْتوَِاءِ أوَْ بحُِدُوثهِِ إنْ لمَْ يبَْقَ عِنْدَهُ ظِلٌّ .

339. Katanya ((dia sembahyang zohor dengan ku ketika bayang suatu seumpamanya)) artinya 

dia selesai darinya ketika itu sepertimana dia masuk pada asar pada hari pertama ketika itu. 

Mengatakannya Syafi'e r.a seraya dia menafikan bersyarikat keduanya pada satu waktu. 

Menunjuk kepadanya khabar Muslim ((waktu zohor itu bila gelincir matahari selama asar tidak 

hadhir)). Gelincir itu condong matahari dari tengah langit, yang dinamakan sampainya itu dengan 

keadaan istiwa', kepada pihak maghrib, pada apa yang zahir bagi kita, tidak ada diri pekerjaan. 

Demikian itu dengan lebih bayang suatu diatas bayangnya yang ada ketika istiwa' atau dengan 

timbul bayangnya jika tidak tinggal bayang disisinya. 

 

الْعَصْرِ  إلىَ آخِرِهِ، وَوَقْتُ عُذْر  وَقْتُ  وَقْتُ اخْتيِاَر  ، وَ هُ لُ ت  : وَقْتُ فضَِيلةَ  أوَُّ قاَلَ الْْكَْثرَُونَ : وَللِظُّهْرِ ثلَََثةَُ أوَْقاَ

لُ  .لمَِنْ يجَْمَعُ  وَوَقتُْ  ،الشهيْءِ مِثْلَ رُبْعِهِ  هُ إلىَ أنَْ يصَِيرَ ظِلُّ وَقاَلَ الْقاَضِي : لهََا أرَْبعََةُ أوَْقاَت  : وَقْتُ فضَِيلةَ  أوَه

وَلهََا أيَْضًا وَقْتُ  .وَوَقْتُ عُذْر  وَقْتُ الْعَصْرِ لمَِنْ يجَْمَعُ  ،جَوَاز  إلخَْ وَوَقْتُ  ،اخْتيِاَر  إلىَ أنَْ يصَِيرَ مِثْلَ نصِْفهِِ 

 .لكَِنههُمَا يجَْرِياَنِ فيِ غَيْرِ الظُّهْرِ  ،، وَإنِْ وَقعََتْ أدََاءً الْوَقْتُ الهذِي لََ يسََعُهَاوَوَقْتُ حُرْمَة  وَهُوَ  ،ضَرُورَة ، وَسَيأَتْيِ

حٌ وَعَلىَ هَذَا   .ففَيِ قوَْلِ الْْكَْثرَِينَ وَالْقاَضِي إلىَ آخِرِهِ تسََمُّ

                                                 
48  Iaitu dua hari. 
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340. Kata kebanyakkan ulamak : zohor punya tiga waktu, waktu fadhilat awalnya, dan waktu 

ikhtiar hingga akhirnya, dan waktu uzur waktu asar bagi orang yang melakukan jamak. Kata al 

Qadhi : ia punya empat waktu, waktu fadhilat iaitu awalnya hingga bahawa bayang suatu menjadi 

satu perempatnya, dan waktu ikhtiar hingga bahawa ia menjadi setengahnya, dan waktu harus 

hingga akhirnya, dan waktu uzur iaitu waktu asar bagi orang yang melakukan jamak. Ia juga 

punya waktu dharurat yang akan datang, dan waktu haram iaitu waktu yang tidak memuatkannya 

sekalipun ia jatuh sebagai tunai, akan tetapi keduanya berjalan pada selain zohor. Diatas ini maka 

kata kebanyakkan ulamak dan al Qadhi hingga akhirnya bermudah-mudah.  

 

حِيحَيْنِ لخَِبرَِ جِبْرِيلَ السهابقِِ مَعَ خَبرَِ ا ،( وَقْتُ ) عَصْر  ( مِنْ آخِرِ وَقْتِ الظُّهْرِ ) إلىَ غُرُوب  ( للِشهمْسِ  رَ ) ف لصه

ةَ بإِسِْناَد  فيِ ابْنُ أبَيِ شَيْبَ  وَرَوَى .وَمَنْ أدَْرَكَ رَكْعَةً مِنْ الْعَصْرِ قبَْلَ أنَْ تغَْرُبَ الشهمْسُ فقَدَْ أدَْرَكَ الْعَصْرَ { }

) وَالَِخْتيِاَرُ ( وَقْتهُُ مِنْ ذَلكَِ أيَْضًا ) إلىَ مَصِيرِ الظِّلِّ مِثْليَْنِ ( بعَْدَ  .وَقْتُ الْعَصْرِ مَا لمَْ تغَْرُبْ الشهمْسُ { مُسْلمِ  }

الْوَقْتُ مَا بيَْنَ هَذَيْنِ { مَحْمُولٌ عَلىَ يهِ باِلنِّسْبةَِ إليَْهَا } وْلهِِ فِ وَقَ  .ظِلِّ الَِسْتوَِاءِ إنْ كَانَ ؛ لخَِبرَِ جِبْرِيلَ السهابقِِ 

لُ  .، ثمُه بهَِا إلىَ الْغُرُوبِ  كَرَاهَة  إلىَ الَِصْفرَِارِ وَبعَْدَهُ وَقْتُ جَوَاز  بلََِ  .وَقْتِ الَِخْتيِاَرِ   ،الْوَقْتِ  وَلهََا وَقْتُ فضَِيلةَ  أوَه

 فلَهََا سَبْعَةُ أوَْقاَت  . .وَوَقْتُ تحَْرِيم   ،وَوَقْتُ عُذْر  وَقْتُ الظُّهْرِ لمَِنْ يجَْمَعُ  ،ورَة  وَوَقْتُ ضَرُ 

341. (Maka) waktu (asar) mula dari akhir waktu zohor (hingga kepada ghurub) matahari, 

kerana khabar Jibril yang lalu itu serta khabar dua yang sahih ((siapa mendapat satu rakaat 

daripada asar sebelum matahari ghurub maka sungguh dia mendapat asar)). Ibnu Abi Syaibah 

meriwayatkan dengan sanad-sanad yang didalam Muslim ((waktu asar itu selama matahari belum 

ghurub)). (dan waktu ikhtiar) dari akhir zohor juga (hingga bayang suatu jadi dua kali 

ganda) selepas bayang istiwa' jika ada, kerana khabar Jibril yang lalu itu. Katanya pada hadith itu 

dengan nisbah kepada asar ((waktu itu apa yang diantara dua ini)) ditanggungkan keatas waktu 

ikhtiar. Selepasnya waktu harus tanpa karahah hingga kekuningan, kemudian dengan karahan 

hingga ghurub. Baginya waktu fadhilat iaitu awal waktunya, dan waktu dharurat dan waktu uzur 

iaitu waktu zohor bagi orang yang melakukan jamak, dan waktu tahrim. Maka baginya tujuh 

waktju. 

 

وَقيَهدَ  .} وَوَقْتُ الْمَغْرِبِ مَا لمَْ يغَِبْ الشهفقَُ { مُسْلمِ  ( وَقْتُ ) مَغْرِب  ( مِنْ الْغُرُوبِ ) إلىَ مَغِيبِ شَفقَ  ( لخَِبرَِ  رَ ) ف

رِ لقِوَْلِ الشهافعِِيِّ وَغَيْرِهِ مِنْ وَحَذَفْته كَالْمُحَ  .الْْصَْلُ الشهفقََ باِلْْحَْمَرِ ليِخُْرِجَ مَا بعَْدَهُ مِنْ الْْصَْفرَِ ثمُه الْْبَْيضَِ  ره

ةِ اللُّغَةِ : إنه  فإَنِْ لمَْ يغَِبْ الشهفقَُ لقِصَِرِ ليَاَليِ أهَْلِ ناَحِيتَهِِ  .، فإَطِْلََقهُُ عَلىَ الْْخَرِينَ مَجَازٌ الشهفقََ هُوَ الْحُمْرَةُ  أئَمِه

 .لْغُرُوبِ زَمَنٌ يغَِيبُ فيِهِ شَفقَُ أقَْرَبِ الْبلََِدِ إليَْهِمْ كَبعَْضِ بلََِدِ الْمَشْرِقِ اعُْتبُرَِ بعَْدَ ا
342. (Maka) waktu (maghrib), daripada "ghurub", (hingga ghaib syafak) kerana khabar 

Muslim ((waktu maghrib selama tidak ghaib syafak)). Asal mengkaitkan syafaq dengan merah 

supaya keluar apa yang selepasnya daripada kuning kemudian putih. Aku hazafkannya seperti 

Muharrar kerana kata Syafi'e dan imam-imam lughah selainnya: bahawa syafak itu bewarna 

merah, maka menututurkannya keatas dua lagi itu adalah majaz. Maka jika syafak tidak ghaib 

kerana pendek malam bagi penduduk rantau itu seperti sebahagian negeri-negeri timur 

diiktibarkan selepas ghurub satu masa yang ghaib padanya syafak sedekat-dekat negeri kepada 

mereka. 

 

لُ  وَلهََا خَمْسَةُ أوَْقاَت  : وَقْتُ  وَوَقْتُ عُذْر  وَقْتُ  ،وَوَقْتُ جَوَاز  مَا لمَْ يغَِبْ الشهفقَُ  ،الْوَقْتِ  فضَِيلةَ  وَاخْتيِاَر  أوَه

 .وَوَقْتُ حُرْمَة   ،وَوَقْتُ ضَرُورَة   ،الْعِشَاءِ لمَِنْ يجَْمَعُ 

343. Baginya lima waktu: waktu fadhilat dan ikhtiar iaitu awal waktunya, dan waktu harus 

selama tidak ghaib syafak, dan waktu uzur iaitu waktu isyak bagi orang yang melakukan jamak, 

dan waktu dharurat, dan waktu haram. 
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لمِ  }لخَِبرَِ جِبْ  ( وَقْتُ ) عِشَاء  ( مِنْ مَغِيبِ الشهفقَِ ) إلىَ ( طلُوُعِ ) فجَْر  صَادِق  ( رَ ) ف يِ  رِيلَ مَعَ خَبرَِ مُسْ يَْسَ ف ل

لََةَ حَتهى يجَِيءَ  النهوْمِ تفَْرِيطٌ  لََةِ الْْخُْرَى وَإنِهمَا التهفْرِيطُ عَلىَ مَنْ لمَْ يصَُلِّ الصه دَِادَ  .{وَقْتُ الصه ظاَهِرُهُ يقَْتضَِي امْت

بْحِ لمَِا يأَتْيِ فيِ وَقْتهَِا لْخَمْسِ أيَْ خْرَى مِنْ اوَقْتِ كُلِّ صَلََة  إلىَ دُخُولِ وَقْتِ الُْْ  ُوَ  .غَيْرِ الصُّ ادِقِ وَه وَخَرَجَ باِلصه

ادِقِ مُسْتطَِيلًَ ثمُه يذَْهَبُ  الْمُنْتشَِرُ ضَوْءُهُ  مَاءِ الْكَاذِبُ وَهُوَ يطَْلعُُ قبَْلَ الصه )  .ظلُْمَةٌ  وَتعَْقبُهُُ  مُعْترََضًا بنِوََاحِي السه

ا  .لخَِبرَِ جِبْرِيلَ السهابقِِ  ،وَالَِخْتيِاَرُ ( وَقْتهُُ مِنْ ذَلكَِ أيَْضًا ) إلىَ ثلُثُِ ليَْل  ( ْتُ مَ َا } الْوَق بةَِ إليَْه يهِ باِلنِّسْ هُُ فِ وَقوَْل

 بيَْنَ هَذَيْنِ { مَحْمُولٌ عَلىَ وَقْتِ الَِخْتيِاَرِ .
344. (Maka) waktu (isyak) mula dari ghaib syafak (hingga kepada) terbit (fajar shadiq), 

kerana khabar Jibril serta khabar Muslim ((tidak ada kecuaian pada tidur kecuaian itu hanyalah 

diatas orang yang tidak sembahyang hingga datang waktu sembahyang lain)). Zahir khabar ini  

menuntut berpanjangan waktu setiap sembahyang kepada masuk waktu yang lain daripada lima 

waktu sembahyang, iaitu selain subuh, kerana apa yang datang pada waktunya. Keluar dengan 

shadiq iaitu yang tersebar cahayanya melintang pelusuk langit oleh fajar kazib iaitu fajar yang 

terbit sebelum fajar shadiq dalam keadaan meninggi kemudian hilang dan diiringi gelap. (dan 

waktu ikhtiar) mula dari demikian itu juga (hingga satu pertiga malam) kerana khabar Jibril 

yang lalu. Katanya pada khabar itu dengan nisbah kepada isyak ((waktu itu apa yang diantara dua 

ini) ditanggungkan keatas waktu ikhtiar.  

 

وَبهَِا إلىَ الْفجَْرِ  ،نِ وَلهََا سَبْعَةُ أوَْقاَت  : وَقْتُ فضَِيلةَ  وَوَقْتُ اخْتيِاَر  وَوَقْتُ جَوَاز  بلََِ كَرَاهَة  إلىَ مَا بيَْنَ الْفجَْرَيْ 

 .مَعُ تُ الْمَغْرِبِ لمَِنْ يجَْ وَوَقْتُ عُذْر  وَهُوَ وَقْ  ،وَوَقْتُ ضَرُورَة   ،وَوَقْتُ حُرْمَة   ،الثهانيِ
345. Baginya tujuh waktu, waktu fadhilat dan waktu ikhtiar dan waktu harus tanpa karahah 

hingga apa yang diantara dua fajar, dan dengan karahah hingga fajar kedua, dan waktu haram dan 

waktu dharurat dan waktu uzur iaitu waktu maghrib bagi orang yang melakukan jamak. 

 

َُ ) ف ادِقِ إلىَ طلُوُعِ ) شَمْس  ( لخَِ  رَ لمِ  } ( وَقْتُ ) صُبْح  ( مِنْ الْفجَْرِ الصه وُعِ برَِ مُسْ نْ طلُ بْحِ مِ لََةِ الصُّ ْتُ صَ وَق

حِيحَيْنِ  .مَا لمَْ تطَْلعُْ الشهمْسُ { الْفجَْرِ  َةً  وَفيِ الصه نْ أدَْرَكَ رَكْع رَُ } مَ بْحِ  خَب نْ الصُّ دَْ  مِ عَُ الشهمْسُ فقَ ْلَ أنَْ تطَْل قبَ

بْحَ { ا ،وَطلُوُعُهَا هُناَ بطِلُوُعِ بعَْضِهَا .أدَْرَكَ الصُّ َرَ فيِهِمَ ا ظَه َ َرْ بمِ مَْ يظَْه ا ل َ اً لمِ  ،بخِِلََفِ غُرُوبهَِا فيِمَا مَره إلْحَاق

بْحَ يدَْخُلُ بطِلُوُعِ بعَْضِ الْفجَْرِ فنَاَسَبَ أَ   .رُجَ بطِلُوُعِ بعَْضِ الشهمْسِ نْ يخَْ وَلِْنَه الصُّ
346. (Maka) waktu (subuh) dari fajar shadiq hingga terbit (matahari) kerana khabar Muslim 

((waktu sembahyang subuh itu dari terbit fajar selama tidak terbit mathari)). Didalam dua yang 

sahih satu khabar ((siapa mendapat satu rakaat daripada subuh sebelum terbit matahari maka 

sungguh dia mendapat subuh)). Terbitnya disini dengan terbit sebahagiannya, bersalahan 

ghurubnya pada apa yang telah lalu kerana menghubungkan apa yang tidak zahir dengan apa 

yang zahir pada keduanya, dan kerana subuh masuk dengan terbit sebahagian fajar maka 

menasabah bahawa ia keluar dengan terbit sebahagian matahari. 

 

ضَاءَةُ لخَِبرَِ جِبْرِيلَ السهابقِِ  وَقوَْلهِِ فيِهِ باِلنِّسْبةَِ إليَْهَا  .) وَالَِخْتيِاَرُ ( وَقْتهُُ مِنْ ذَلكَِ أيَْضًا ) إلىَ إسْفاَر  ( وَهُوَ الِْْ

ثمُه بهَِا إلىَ  ،بلََِ كَرَاهَة  إلىَ الَِحْمِرَارِ وَبعَْدَهُ وَقْتُ جَوَاز   .} الْوَقْتُ مَا بيَْنَ هَذَيْنِ { مَحْمُولٌ عَلىَ وَقْتِ الَِخْتيِاَرِ 

لَ وَقْتهَِا فضَِيلةٌَ  .وَتأَخِْيرُهَا إلىَ أنَْ يبَْقىَ مَا لََ يسََعُهَا حَرَامٌ  .الطُّلوُعِ  فلَهََا سِتهةُ  ،وَلهََا وَقْتُ ضَرُورَة   .وَفعِْلهَُا أوَه

فاَدَتهَِا التهعْقيِبَ الْمَقْصُودَ  َ،أوَْلىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ فيِهِ باِلْوَاوِ  وَتعَْبيِرِي فيِمَا ذُكِرَ باِلْفاَءِ  .أوَْقاَت    .لِِْ
347. (Waktu ikhtiarnya) mula dari demikian itu juga (hingga kepada cerah) kerana khabar 

Jibril yang lalu. Katanya pada khabar itu dengan nisbah kepada subuh ((waktu itu apa yang 

diantara dua ini)) ditanggungkan keatas waktu ikhtiar. Selepasnya waktu harus tanpa karahah 

hingga kepada kemerahan, kemudian dengan karahah hingga kepada terbit matahari. 

Mentakhirkannya hingga bahawa tidak tinggal apa yang memuatkanya adalah haram. 

Melakukannya pada awal waktunya adalah fahilat. Baginya waktu dharurat, maka baginya enam 
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waktu. Ibarat aku pada apa yang telah disebutkan terutama dari ibarat Asal padanya dengan wau 

kerana ia memahamkan iringan maksud. 

 

ُ عَليَْررهِ وَسَررلهمَ كَررانَ يكَْرَهُهُمَررا رَوَاهُ هَ ) نرَروْمٌ قبَْلهََررا ( أيَْ ) وَ ( كُرررِ  الْعِشَرراءِ ) وَحَرردِيثٌ بعَْرردَهَا ( ؛ لِْنَهررهُ صَررلهى اللَّه

رُ  لِ وَقْتهَِا وَباِلثهانيِ يتَأَخَه رُ الْعِشَاءَ عَنْ أوَه لِ يؤَُخِّ يْخَانِ وَلِْنَههُ باِلْْوَه اللهيْلِ إنْ كَانَ لهَُ  فوَْتُ صَلََةِ  نوَْمُهُ فيَخَُافُ  الشه

بْحِ عَنْ وَقْتهَِا أوَْ عَ  لهِِ صَلََةُ ليَْل  أوَْ فوَْتُ الصُّ ا  وَالْمُرَادُ الْحَدِيثُ الْمُباَحُ فيِ غَيْرِ هَذَا الْوَقْتِ. .نْ أوَه  الْمَكْرُوهُ ثمَه  أمَه

 .فهَُوَ هُناَ أشََدُّ كَرَاهَةً 
348. Dimakruhkan (tidur seblumnya) iaitu isyak (dan berbual selepasnya) kerana nabi 

sawm membenci keduanya. Meriwayatkannya dua syeikh dan kerana dia dengan yang pertama 

mentakhirkan isyak dari awal waktunya dan dengan yang kedua lewatlah tidurnya maka ditakuti 

luput sembahyang malam jika ia punya sembahyang malam atau luput subuh dari waktunya atau 

dari awalnya. Yang dikehendaki adalah bualan yang harus pada selain waktu ini. Adapun yang 

makruh disana maka ia disini lebih kuat karahahnya. 

 

هَُ لِ  جُلِ أهَْل ةَ  ) إلَه فيِ خَيْر  ( كَقرَِاءَةِ قرُْآن  وَحَدِيث  وَمُذَاكَرَةِ عِلْم  وَإيِناَسِ ضَيْف  وَمُحَادَثةَِ الره ة  كَمُلََطَف لَََ  ،حَاجَ ف

اَلَ عِ وَرَوَى الْحَاكِمُ عَنْ  .كُ لْمَفْسَدَةَ مُتوََههمَةً تْرَ يكُْرَهُ لِْنَههُ خَيْرٌ ناَجِزٌ فلَََ يُ  يْن  ق لهى مْرَانَ بْنِ حُصَ يُِّ صَ انَ النهب َ } ك

ةَ ليَْلهِِ عَنْ  ثنُاَ عَامه ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ يحَُدِّ  .{ بنَيِ إسْرَائيِلَ  اللَّه
349. (melainkan pada kebaikkan) seperti baca Quran dan hadith dan muzakarah ilmu dan 

menjinakkan hati tetamu dan berbual seorang dengan isi rumahnya kerana hajat seperti beramah 

mesra dengan mereka, maka tidak makruh kerana ianya kebajikkan yang lulus maka tidak 

ditinggalkan kerana fasad yang diwahamkan. Hakim meriwayatkan dari Imran bin Hushain 

katanya ((adalah nabi sawm berbual dengan kami kebanyakkan malamnya tentang bani Israel)). 

 

لِ وَقْتهَِا ( لخَِبرَِ ابْنِ مَ  لهمَ سْعُود  ) وَسُنه تعَْجِيلُ صَلََة  ( وَلوَْ عِشَاءً ) لِْوَه ْهِ وَسَ ُ عَليَ لهى اللَّه  أيَُّ : } سَألَْت النهبيِه صَ

اَلَ :  لُ ق َاالْْعَْمَالِ أفَْضَ لِ وَقْتهِ لََةُ لِْوَه ْرُهُ  رَوَاهُ  .{الصه لدهارَقطُْنيُِّ وَغَي يْخَيْنِ  .ا رْطِ الشه ىَ شَ ههُ عَل اكِمُ إن اَلَ الْحَ  .وَق

حِيحَيْنِ " لِ  ابَ  .وَقْتهَِا "وَلفَْظُ الصه رَ الْعِشَاءَ { فأَجََ ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ يسَْتحَِبُّ أنَْ يؤَُخِّ ا خَبرَُ } كَانَ النهبيُِّ صَلهى اللَّه وَأمَه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ عَنْهُ فيِ الْمَجْمُوعِ بأِنَه تعَْجِيلَ  ثمُه قاَلَ : لكَِنه الْْقَْوَى دَليِلًَ تأَخِْيرُهَا  .هَا هُوَ الهذِي وَاظَبَ عَليَْهِ صَلهى اللَّه

  .إلىَ ثلُثُِ اللهيْلِ أوَْ نصِْفهِِ 
350. (Sunat menyegerakan sembahyang) walaupun isyak (kepada awal waktunya) kerana 

khabar Ibnu Mas'ud ((aku tanya nabi sawm : mana satu daripada amalan-amalan yang terafdhal? 

Katanya : sembahyang pada awal waktunya)). Meriwayatkannya Daruqutni dan selainnya. Kata 

Hakim : ianya diatas syarat dua syeikh. Lafaz pada dua yang sahih "bagi waktunya". Adapun 

khabar ((adalah nabi sawm kasih mentakhirkan isyak)) maka dia jawab darinya didalam Majmuk 

dengan bahawa menyegerakannya adalah yang nabi sawm sentiasa kekali. Kemudian katanya : 

akan tetapi yang lebih kuat nisbah dalil adalah mentakhirkannya kepada satu pertiga malam atau 

setengahnya. 

 

لَ وَقْتهَِا ) بأِسَْباَبهَِا ( كَطهُْر  وَسِتْر  إلىَ أنَْ يفَْعَلهََا رُّ  .وَهَذَا مِنْ زِياَدَتيِ .وَيحَْصُلُ تعَْجِيلهَُا ) باِشْتغَِال  ( أوَه وَلََ يضَُ

ره ، بلَْ لوَْ اشْ شُغْلٌ خَفيِفٌ وَأكَْلُ لقُمَ   فعِْلُ رَاتبِةَ  وَلََ  مَْ يضَُ دَهُ ل ْ لََةَ بعَ دَْرِهَا الصه رَ بقِ ْتِ وَأخَه ْلَ الْوَق باَبِ قبَ تغََلَ باِلْْسَْ

لذهخَائرِِ  ته  .قاَلهَُ فيِ ا ا ذَكَرْ ْرِهِ مَ وْضِ وَغَي لره رْحِ ا يِ شَ هَا ف رْت بعَْضَ وَر  ذَكَ عَ صُ يلِ مَ نْ سَنِّ التهعْجِ تثَْنىَ مِ وَتسُْ

 بقِوَْليِ:
351. Terhasil menyegerakan itu (dengan sibuk) pada awal waktunya (dengan sebab-

sebabnya) seperti  bersuci dan menutup aurat hingga dia mendirikannya. Ini dari tambahan ku. 

Tidak mudharat melakukan sunat ratibah dan tidak melakukan suatu yang ringan dan makan 

beberapa suap, bahkan kalau dia sibuk dengan sebab-sebab itu sebelum waktu dan 

mengkemudiankan sembahyang dengan kadarnya selepasnya tidak memudharatkan. Dia 
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mengatakannya didalam Zakhair. Dikecualikan dari sunat menyegerakan itu beserta beberapa 

rupa masaalah yang aku sebutkan sebahagiannya didalam syarah Raudh dan selainnya apa yang 

aku sebutkan dengan kata ku : 

 

ةِ حَرٍّ ببِلَدَ  حَارٍّ ( إلَى أنَْ يصَِيرَ للِْحِيطاَنِ ظِلٌّ  نه ) إبْرَادٌ بظِهُْر  ( أيَْ ) وَ ( سُ  لِ وَقْتهَِا ) لشِِده تأَخِْيرُ فعِْلهَِا عَنْ أوَه

حِيحَيْنِ }مْشِي فيِهِ طاَلبُِ الْجَمَاعَ يَ  لََةِ { ةِ ؛ لخَِبرَِ الصه فيِ رِوَايةَ  للِْبخَُارِيِّ وَ  .إذَا اشْتدَه الْحَرُّ فأَبَْرِدُوا باِلصه

  .وَقْتِ جَاوِزُ بهِِ نصِْفَ الْ وَلََ يُ  .{ أيَْ هَيجََانهَِامِنْ فيَْحِ جَهَنهمَ  }باِلظُّهْرِ فإَنِه شِدهةَ الْحَرِّ 
352. Sunat (menunggu sejuk pada sembahyang zohor) iatu melambat sembahyangnya dari 

awal waktunya (kerana sangat panas dinegeri yang panas) hingga bahawa dinding-dinding 

yang dia berjalan padanya untuk pergi jamaah mempunyai bayang, kerana khabar dua yang sahih 

((bila kuat panas maka bersejuklah untuk sembahyang)). Pada satu riwayat bagi Bukhari ((dengan 

sembahyang  zohor maka sungguhnya panas terik itu dari hembusan jahannam)) iaitu geloranya. 

Tidak boleh padanya dia melampaui setengah waktu.  

 

فلَََ  .) يأَتْوُنهَُ ( كُلُّهُمْ أوَْ بعَْضُهُمْ ) بمَِشَقهة  ( فيِ طَرِيقهِِمْ إليَْهِ  ،ل ىً ( مَسْجِد  أوَْ غَيْرِهِ بمُِصَ  ) لمُِصَلِّي جَمَاعَةً وَهَذَا 

ا أوَْ جَمَاعَةً ، وَلََ لجَِمَاعَة  بمُِصَل ىً يأَتْوُنهَُ يسَُنُّ فيِ وَقْت  وَلََ بلَدَ  باَرِدَيْنِ أوَْ مُعْتدَِليَْنِ وَلََ لمَِنْ يصَُلِّي ببِيَْتهِِ مُنْفرَِدً 

نهِِ كَأنَْ كَانَ مَنْزِلهُُ بقِرُْبِ بلََِ مَشَقهة  ، أوَْ حَضَرُوهُ وَلََ يأَتْيِهِمْ غَيْرُهُمْ أوَْ يأَتْيِهِمْ غَيْرُهُمْ بلََِ مَشَقهة  عَليَْهِ فيِ إتْياَ

 .جِد  وَبمَِنْ بعَُدَ ظِلٌّ يأَتْيِ فيِهِ ، وَتعَْبيِرِي بمُِصَل ىً وَبمَِشَقهة  أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ بمَِسْ  الْمُصَلهى أوَْ بعَِيدًا وَثمَه 
353. Ini (bagi orang yang sembahyang berjamaah pada musalla) masjid atau selainnya 

(yang mereka datang kepadanya) semua atau sebahagian mereka (dengan kesukaran) pada 

jalan mereka kepadanya. Maka tidak sunat ia pada waktu dan negeri yang sejuk atau sederhana, 

dan tidak bagi orang yang sembahyang dirumahnya sendirian atau berjamaah, dan tidak bagi 

jamaah pada musalla yang mereka datang kepadanya tanpa sukar atau mereka menghadhirinya 

dan tidak datang kepada mereka orang lain tanpa susah payah dia datang kepadanya seperti 

bahawa rumahnya dekat dengan musalla itu atau jauh dan disana ada bayang yang dia boleh 

berjalan datang padanya. Ibarat aku dengan "musalla" dan dengan "sukar" lebih umum dari 

ibaratnya dengan "masjid" dan dengan "orang yang jauh". 

 

نه النهاسَ مَأمُْورُونَ وَخَرَجَ باِلظُّهْرِ غَيْرُهَا وَلوَْ جُمُعَةً لشِِدهةِ خَطَرِ فوَْتهَِا الْمُؤَدِّي إليَْهِ تأَخِْيرُهَا باِلتهكَاسُلِ وَلَِْ 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ بِ  حِيحَيْنِ مِنْ أنَههُ صَلهى اللَّه وْنَ باِلْحَرِّ ، وَمَا فيِ الصه  كَانَ يبَْرُدُ بهَِا بيَاَنٌ للِْجَوَازِ التهبْكِيرِ إليَْهَا فلَََ يتَأَذَه

 ُ لَ مُنْتفَ  فيِ حَقِّهِ صَلهى اللَّه   عَليَْهِ وَسَلهمَ .فيِهَا مَعَ عِظَمِهَا مَعَ أنَه التهعْليِلَ الْْوَه

354. Keluar dengan zohor oleh selainnya walaupun jumaat kerana kuat bahaya luputnya yang 

membawa kepadanya oleh mentakhirkannya dengan sebab malas, dan kerana orang ramai 

disuruh berpagi-pagi kepadanya maka mereka tidak terganggu dengan panas. Apa yang didalam 

dua yang sahih daripada bahawa nabi sawm menunggu sejuk pada jumaat adalah keterangan 

harus padanya serta besarnya49 serta bahwa 'illat yang pertama itu ternafi pada hak nabi sawm. 

 

حِيحَيْنِ ) وَمَنْ وَقعََ مِنْ صَلََتهِِ فيِ وَقْتهَِا رَكْ  عَةٌ ( فأَكَْثرَُ ، وَالْباَقيِ بعَْدَهُ ) فاَلْكُلُّ أدََاءٌ وَإلَِه فَقضََاءٌ ( لخَِبرَِ الصه

لََةَ { أيَْ : مُؤَدهاةً ، وَمَفْهُومُهُ أنَه مَنْ لمَْ يدُْرِ  لََةِ فقَدَْ أدَْرَكَ الصه  كْ رَكْعَةً لََ يدُْرِكُ }مَنْ أدَْرَكَ رَكْعَةً مِنْ الصه

لََةِ ؛ إذْ مُعْظمَُ الْباَقِي كْعَةَ تشَْتمَِلُ عَلىَ مُعْظمَِ أفَْعَالِ الصه لََةَ مُؤَدهاةً ، وَالْفرَْقُ أنَه الره كَالتهكْرِيرِ لهََا فجَُعِلَ مَا  الصه

 .بعَْدَ الْوَقْتِ تاَبعًِا لهََا بخِِلََفِ مَا دُونهََا

355. (Orang yang jatuh daripada sembahyangnya didalam waktunya satu rakaat) maka 

lebih dan bakinya selepasnya (maka semuanya tunai, jika tidak maka kadha) kerana khabar 

dua yang sahih ((siapa yang mendapat satu rakaat daripada sembahyang maka sungguh dia 

mendapat sembahyang itu)) iaitu dalam keadaan tunai. Mafhumnya bahawa orang yang tidak 

                                                 
49  Iaitu besar urusan jumaat itu ditakuti akan disangkan wajib menyegerakannya pada awal waktunya. 
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mendapat satu rakaat tidak mendapat sembahyang yang tunai. Bezanya bahawa satu rakaat 

melengkapi semua perbuatan-perbuatan sembahyang kerana kebanyakkan bakinya adalah seperti 

ulangannya, maka dijadikan apa yang selepas waktu itu sebagai pengikutnya, bersalahan apa 

yang kurang darinya. 

 

م  ) اجْتهََدَ ( إنْ قدََرَ ) وَمَنْ جَهِلَ الْوَقْتَ ( لغَِيْم  أوَْ حَبْس  ببِيَْت  مُظْلمِ  أوَْ غَيْرِ ذَلكَِ وَلمَْ يخُْبرِْهُ بهِِ ثقِةٌَ عَنْ عِلْ 

ب   ( كَخِياَطَة  بنِحَْوِ وِرْد  ) هِد  لعَِجْزِهِ وَلهَُ كَالْبصَِيرِ الْعَاجِزِ تقَْليِدُ مُجْتَ  .سَوَاءٌ الْبصَِيرُ وَالْْعَْمَى ،وَصَوْتِ دِيك  مُجَره

نِ الثِّقةَِ الْعَارِفِ فيِ الْغَيْمِ لِْنَههُ  .فيِ الْجُمْلةَِ  نُ إلَه فيِ الْوَقْتِ لََ قاَلَ النهوَوِيُّ : وَللِْْعَْمَى وَالْبصَِيرِ تقَْليِدُ الْمُؤَذِّ  . يؤَُذِّ

حْوِ فكََالْمُخْبِ  ا فيِ الصه  .رِ عَنْ عِلْم  أمَه
356. (Orang yang jahilkan waktu sembahyang) kerana mendung atau ditahan didalam bilik 

gelap atau selain demikian itu dan tidak mengkhabarkannya seorang yang thiqah berdasarkan 

ilmunya (dia berijtihad) jika dia mampu (dengan umpama wirid) seperti menjahit dan suara 

ayam yang telah teruji. Sama sahaja orang yang celik dan yang buta. Boleh orang buta sama 

seperti orang celik yang lemah dari ijtihad bertaklid kepada mujtahid kerana lemahnya pada 

keseluruhannya17. Kata Nawawi : boleh orang buta dan yang celik bertaklid kepada muazzin 

yang thiqah yang 'arif pada masa mendung kerana dia tidak azan melainkan didalam waktu. 

Adapun taqlid pada ketika langit cerah maka dia seperti orang yang mengkhabarkan dari ilmu50. 

 

 بعَْدَهُ ) أعََادَ ( وُجُوباً ، ) فإَنِْ عَلمَِ ( أنَه ) صَلََتهَُ ( باِلَِجْتهَِادِ وَقعََتْ ) قبَْلَ وَقْتهَِا ( وَعَلمَِ بذَِلكَِ فيِهِ أوَْ قبَْلهَُ أوَْ 

عَادَةِ أعََمُّ مِنْ فإَنِْ عَلمَِ وُقوُعَهَا فيِهِ أوَْ بعَْدَهُ أوَْ لمَْ يتَبَيَهنْ الْ  عَادَةُ ، وَتعَْبيِرِي باِلِْْ تعَْبيِرِهِ  حَالَ لمَْ تجَِبْ الِْْ

 .باِلْقضََاءِ 
357. (Maka jika dia yakin) bahawa (sembahyangnya) dengan ijtihad itu jatuh (sebelum 

waktunya) dan dia tahu demikian itu didalam waktu itu atau sebelumnya atau selepasnya (dia 

mengulang) diatas jalan wajib. Maka jika dia yakin jatuh sembahyang itu padanya atau 

selepasnya atau tidak ternyata keadaan itu tidak wajib ulang. Ibarat aku dengan "mengulang" 

lebih umum dari ibaratnya dengan kadha.  

 

ةِ وَ ) وَيبُاَدِرُ بفِاَئِ  مه لخَِبرَِ ت  ( وُجُوباً إنْ فاَتَ بلََِ عُذْر  وَندَْباً إنْ فاَتَ بعُِذْر  كَنوَْم  وَنسِْياَن  ؛ تعَْجِيلًَ لبِرََاءَةِ الذِّ

حِيحَيْنِ : } مَنْ ناَمَ عَنْ صَلََة  أوَْ نسَِيهََا فلَْيصَُلِّهَا إذَا ذَكَرَهَا .  الصه

358. (Dia segera dengan yang luput) diatas jalan wajib jika ia luput tanpa uzur dan diatas 

jalan sunat jika ia luput dengan uzur seperti tidur dan lupa, kerana mencepatkan bebas zimmah 

dan kerana khabar dua yang sahih ((siapa yang tidur meninggalkan sembahyang atau lupakannya 

maka hendaklah dia sembahyangkannya bila dia ingatkan)). 

 

ذَا َ رِ وَهَك ْ ْلَ الظُّه بْحَ قبَ ي الصُّ َا ( . ) وَسُنه ترَْتيِبهُُ ( أيَْ : الْفاَئتِِ فيَقَْضِ فْ فوَْتهَ مَْ يخََ رَة  ل ىَ حَاضِ هُ عَل ) وَتقَْدِيمُ

يرِ  ةًَ ، وَتعَْبِ يرَ فاَئتِ ئِلََه تصَِ َا مُحَاكَاةً للِْْدََاءِ ، فإَنِْ خَافَ فوَْتهََا بدََأَ بهَِا وُجُوباً ل فْ فوَْتهَ مَْ يخََ ير  بلِ لِ وَكَثِ ي كَالْْصَْ

كَِ أَ  يِ ذَل َا ف تِِ عَليَْه ْدِيمُ الْفاَئ َنُّ تقَ رَةِ فيَسُ نْ الْحَاضِ َةً مِ دُْرِكَ رَكْع يِ صَادِقٌ بمَِا إذَا أمَْكَنهَُ أنَْ ي حَ ف ره هِِ صَ ا وَب يْضً

وْضَةِ كَال َا الْكِفاَيةَِ ، وَإنِْ اقْتضََتْ عِباَرَةُ الره لََةِ عَنْ وَقْتهِ رْحَيْنِ خِلََفهَُ وَيحُْمَلُ إطْلََقُ تحَْرِيمِ إخْرَاجِ بعَْضِ الصه شه

 عَلىَ غَيْرِ هَذَا وَنحَْوِهِ .
359. (Sunat mengaturkannya) iaitu yang luput, maka dia mengkadha subuh sebelum zohor, 

dan beginilah seterusnya. (dan mendulukannya diatas yang hadhir yang tidak dibimbangkan 

luputnya) kerana menyerupakan dengan yang tunai. Maka jika dia bimbangkan luputnya dia 

mula dengannya diatas jalan wajib supaya ia tidak jadi luput. Ibarat aku seperti Asal dan ramai 

ulamak dengan "tidak dia bimbangkan luputnya" terbenar dengan keadaan apabila terboleh dia 

mendapat satu rakaat daripada yang hadhir, maka sunat dia mendulukan yang luput diatasnya 

                                                 
50  Maka tidak harus ijtihad serta langit cerah.x 
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pada keadaan ini juga. Dengannya dia menjelaskan didalam Kifayah, sekalipun ibarat Raudhah 

seperti dua syarahnya menuntut menyalahinya. Ditanggungkan itlak haram mengeluarkan 

sebahagian sembahyang dari waktunya keatas selain ini dan umpamanya.  

 

هَا ضَاقَ الْوَقْتُ أوَْ اتهسَعَ ، وَلوَْ شَرَعَ فيِ  رَ فاَئتِةًَ بعَْدَ شُرُوعِهِ فيِ حَاضِرَة  أتَمَه ْتِ وَلوَْ تذََكه فاَئتِةَ  مُعْتقَدًِا سَعَةَ الْوَق

 فبَاَنَ ضِيقهُُ عَلىَ إدْرَاكِهَا أدََاءً وَجَبَ قطَْعُهَا
360. Kalau dia ingat satu sembahyang luput selepas masuk pada sembahyang hadhir dia 

menyempurnakannya, sempit waktunya atau luas. Kalau dia masuk pada yang luput dalam 

keadaan mengiktikadkan luas waktunya maka ternyata sempitnya diatas mendapat sembahyang 

hadhir  dalam keadaan tunai wajib dia memutuskannya. 

 

وْضَةِ وَالْمَجْمُوعِ هُناَ وَكَرَاهَةَ تنَْزِيه   ) وَكُرِهَ ( كَرَاهَةَ تحَْرِيم   حَهُ فيِ الره كَمَا فيِ التهحْقيِقِ وَفيِ الطههَارَةِ كَمَا صَحه

زَُولَ  هى ت َة  ( ،مِنْ الْمَجْمُوعِ ) فيِ غَيْرِ حَرَمِ مَكهةَ صَلََةٌ عِنْدَ اسْتوَِاء  ( للِشهمْسِ حَت وَْمَ جُمُع َا للِنههْ  ،) إلَه ي يِ عَنْه

بْح  ( أدََاءً رِهِ خَبرَِ أبَيِ دَاوُد وَغَيْ  وَالَِسْتثِْناَءِ فيِ فيِ خَبرَِ مُسْلمِ   لََةِ ) صُ دَ ( صَ ْ مْس  وَبعَ وُعِ شَ ْدَ ) طلُ ، ) وَ ( عِن

هَا ) حَتهى ترَْتفَعَِ ( فيِهِمَا )  يِ لمَِنْ صَلَه َيْنِ  رَأْيِ كَرُمْح  ( ف افةَُ  ،وَإلَِه  .الْع ةٌَ  فاَلْمَسَ َا   طَوِيل يِ عَنْه رَِ  للِنههْ يِ خَب ف

حِيحَيْنِ  ي .الصه يَْسَ فِ يبٌ وَل ُوَ تقَْرِ مْحِ وَه لرُّ رُ ا ْ لََةِ  .هِ ذِك دَ ( صَ ْ وَْ مَجْ ) ) وَبعَ ر  ( أدََاءً وَل ةً عَصْ ْتِ  مُوعَ يِ وَق ف

حِيحَيْنِ  .الظُّهْرِ    .) وَعِنْدَ اصْفرَِار  ( للِشهمْسِ ) حَتهى تغَْرُبَ ( فيِهِمَا للِنههْيِ عَنْهَا فيِ خَبرَِ الصه
361. (Dimakruhkan) sebagai makruh tahrim sepertimana disahkan didalam Raudhah dan 

Majmuk disini dan sebagai karahah tanzih sepertimana didalam Tahkik dan pada kitab toharah 

didalam Majmuk (pada selain haram Makkah sembahyang disisi istiwa') mathari hingga ia 

gelincir (melainkan pada hari jumaat), kerana tegahan darinya didalam khabar Muslim dan 

kerana pengecualian didalam khabar Abu Daud dan selainnya, (dan) disisi (terbit matahari dan 

selepas) sembahyang (subuh) dalam keadaan tunai bagi orang yang telah sembahyangkannya 

(hingga ia meninggi) pada dua masaalah ini (sekadar lembing) pada pandangan mata. Jika 

tidak, maka jaraknya sangat jauh, kerana tegahan darinya didalam khabar dua yang sahih. Tidak 

ada padanya sebutan lembing, dan ianya lebih kurang. (dan selepas) sembahyang (asar) tunai 

walaupun dijamakkan pada waktu zohor. (dan disisi kekuningan) matahari (hingga ia ghurub) 

pada keduanya kerana tegahan darinya pada khabar dua yang sahih. 

 

مًا أوَْ مُقاَرِ  ر  ( عَنْهَا بأِنَْ كَانَ مُتقَدَِّ ناً ) كَفاَئتِةَِ ( فرَْض  أوَْ ) إلَه ( صَلََةً ) لسَِببَ  ( بقِيَْد  زِدْته بقِوَْليِ ) غَيْرِ مُتأَخَِّ

( صَلََةِ ) كُسُوف  وَتحَِيهة  ( لمَِسْجِد  بقِيَدْ   نفَْل  بقِيَْد  زِدْته بقِوَْليِ ) لمَْ يقَْصِدْ تأَخِْيرَهَا إليَْهَا ( ليِقَْضِيهََا فيِهَا ) وَ 

ُ عَليَْهِ  ،زِدْته بقِوَْليِ ) لمَْ يدَْخُلْ ( إليَْهِ ) بنِيِهتهَِا فقَطَْ وَسَجْدَةِ شُكْر  ( فلَََ تكُْرَهُ فيِ هَذِهِ الْْوَْقاَتِ ؛ لِْنَههُ } صَلهى اللَّه

يْخَانِ وَسَلهمَ فاَتهَُ رَكْعَتاَ سُنهةِ ال وَأجَْمَعُوا عَلىَ جَوَازِ صَلََةِ  ،ظُّهْرِ الهتيِ بعَْدَهُ فقَضََاهُمَا بعَْدَ الْعَصْرِ { رَوَاهُ الشه

بْحِ وَالْعَصْرِ الْجِناَزَةِ بَ  لنهافلِةَُ وَهِيَ ا عَلىَ صَلََة  لََ سَببََ لهََاالنههْيِ فيِمَا ذَكَرَ  لَ مِ وَحُ  زوَقيِسَ بذَِلكَِ غَيْرُهُ  .عْدَ الصُّ

رٌ وَسَيأَتْيِ بيَاَنهَُا  .الْمُطْلقَةَُ أوَْ لهََا سَببٌَ مُتأَخَِّ
362. (Melainkan) sembahyang (kerana sebab) dengan kait yang aku tambahkan dengan kata 

ku (yang tidak terkemudian) darinya, dengan bahawa ia mendahului atau menyertai (seperti 

yang luput) daripada fardhu atau sunat dengan kait yang aku tambahkan dengan kata ku (yang 

dia tidak sengaja mentakhirkan kepadanya) untuk dia kadha padanya. (dan) sembahyang 

(gerhana dan tahiyyat) masjid dengan kait yang aku tambahkan dengan kata ku (yang tidak dia 

masuk) kedalamnya (dengan niat untuk sembahyang sahaja, dan sujud syukur). Maka  tidak 

dimakruhkan ia pada waktu-waktu ini, kerana nabi sawm luput darinya sunat zohor yang 

selepasnya maka dia mengkadha keduanya selepas asar)), meriwayatkannya dua syeikh, dan 

mereka ijmak diatas harus sembahyang jenazah selepas subuh dan 'asar. Dikiaskan dengan 

demikian itu akan selainnya. ditanggungkan tegahan pada apa yang disebutkan itu keatas 
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sembahyang yang tidak punya sebab iaitu sunat mutlak atau yang punya sebab yang terkemudian 

yang akan datang keterangannya.  

 

لََةُ بحَِرَمِهَا الْمَسْجِدُ وَغَيْرُهُ  ُوا  تكُْرَهُ مُطْلقَاً ؛ لخَِبرَِ  فلَََ  ،وَخَرَجَ بغَِيْرِ حَرَمِ مَكهةَ الصه اَف  لََ تمَْنعَ ْدِ مَن يِ عَب اَ بنَ } ي

َار  { رَوَاهُ  اَلَ :أحََدًا طاَفَ بهَِذَا الْبيَْتِ وَصَلهى أيَهةَ سَاعَة  شَاءَ مِنْ ليَْل  أوَْ نهَ ْرُهُ وَق ذِيُّ وَغَي حِيحٌ  التِّرْمِ نٌ صَ   .حَسَ

رُمُ  رٌ فتَحَْ أَخَِّ ببٌَ مُت َ َا س ا لهَ َ ر  م أَخَِّ ْرِ مُت رَامُ  ،وَبغَِي حْ ُوَ الِْْ ببَهَُمَا وَه َ إَنِه س تخَِارَةِ، ف لََةِ الَِسْ رَامِ وَصَ حْ لََةِ الِْْ  كَصَ

رٌ   .وَالَِسْتخَِارَةُ مُتأَخَِّ

363. Keluar dengan selain tanah haram Makkah oleh sembahyang pada haramnya, masjid dan 

selainnya, maka tidak dimakruhkan ia semaa-mata, kerana khabar ((wahai anak cucu Abdu 

Manaf jangan kamu tegah seorang pun tawaf di rumah ini dan sembahyang bila-bala masa, 

daripada malam atau siang)). Meriwayatkanya Turmizi dan selainnya, dan katanya : hasan lagi 

sahih. Dan dengan "yang tidak terkemudian" oleh sembahyang yang punya sebab terkemudian 

maka ianya haram, seperti sembahyang ihram dan sembahyang istikharah, maka sebab keduanya 

iaitu ihram dan istikharah adalah terkemudian. 

 

ا إذَا قصََدَ تأَخِْيرَ الْفاَئتِةَِ إلىَ الْْوَْقاَتِ الْمَكْرُوهَةِ ليِقَْضِيهََا فيِهَا أوَْ دَخَلَ فيِهَا الْمَسْجِدَ   بنِيِهةِ التهحِيهةِ فقَطَْ فلَََ أمَه

لََةُ  كْرِ سَجْدَ  .تنَْعَقدُِ الصه جُودِ أوَْ يقَْرَأهََا  ،ةُ التِّلََوَةِ وَكَسَجْدَةِ الشُّ فيِ إلَه أنَْ يقَْرَأَ آيتَهََا فيِ هَذِهِ الْْوَْقاَتِ بقِصَْدِ السُّ

 .غَيْرِهَا ليِسَْجُدَ فيِهَا
364. Adapun bila dia sengaja mentakhirkan sembahyang luput kepada waktu-waktu makruh itu 

untuk di kadha padanya atau dia masuk masjid pada waktu itu dengan niat tahiyyat sahaja maka 

tidak terjadi sembahyangnya. Seperti sujud syukur itu sujud tilawah, melainkan bahawa dia 

membaca ayatnya pada waktu-waktu ini dengan niat sujud atau dia membacanya pada selainnya 

untuk dia sujud padanya.  

 

رِ وَغَيْرِهِ لِْوَْقاَتِ الْكَرَاهَةِ خَمْسَةً  يْ وَعَدِّ  هِ لهََا ثلَََثةًَ  كَالْمُحَره بْحِ حَتهى  ،عِنْدَ الَِسْتوَِاءِ  :أجَْوَدُ مِنْ عَدِّ وَبعَْدَ الصُّ

لََةِ عِنْ  ،ترَْتفَعَِ الشهمْسُ كَرُمْح   دَ طلُوُعِ الشهمْسِ حَتهى ترَْتفَعَِ وَعِندَْ وَبعَْدَ الْعَصْرِ حَتهى تغَْرُبَ، فإَنِه كَرَاهَةَ الصه

بْحَ وَالْعَصْرَ وَلغَِيْرِهِ عَلىَ ةٌ لمَِنْ صَلهى الصُّ ةٌ  ،الْعِباَرَةِ الْْوُلىَ الَِصْفرَِارِ حَتهى تغَْرُبَ عَامه هُمَا عَلَى  بمَِنْ  خَاصه صَلَه

 .الثهانيِةَِ 
365. Membilang aku seperti Muharrar dan selainnya akan waktu-waktu karahah ini lima adalah 

lebih baik dari membilangnya akan waktu-waktu ini tiga, disisi istiwa', selepas subuh hingga 

matahari meninggi kadar lembing, dan selepas asar hingga matahari ghurub, kerana karahah 

sembahyang disisi terbit matahari hingga ia meninggi dan disisi kekuningan hingga ghurub 

adalah meratai orang yang telah sembahyang subuh dan asar dan selainnya diatas ibarat pertama, 

khusus dengan orang yang telah sembahyangkan keduanya diatas ibarat kedua. 

 

لََةُ   .الْمُرْتدَُّ  فدََخَلَ  ،مَضَى مَا ، وَلوَْ فيِإنهمَا تجَِبُ عَلىَ مُسْلمِ  ()  .مَعَهُ  وَمَا يذُْكَرُ  ) فصَْلٌ ( فيِمَنْ تجَِبُ عَليَْهِ الصه

 .) طاَهِر  (. عَاقلِ  ذَكَر  أوَْ غَيْرِهِ  ) مُكَلهف  ( أيَْ باَلغِ  

366. Fasal pada orang yang wajib sembahyang diatasnya dan apa yang disebutkan 

bersamanya. (Hanyalah wajib sembahyang keatas orang islam) walaupun pada apa yang telah 

lalu, maka masuk orang murtad. (yang mukallaf) iatu baligh lagi berakal, lelaki atau selainnya. 

(yang suci). 

 

تهَِا مِنْهُ فلَََ تجَِبُ عَلىَ كَ  نْياَ لعَِدَمِ صِحه لكَِنْ تجَِبُ عَليَْهِ وُجُوبَ عِقاَب  عَليَْهَا  ،افرِ  أصَْليٍِّ وُجُوبَ مُطاَلبَةَ  بهَِا فيِ الدُّ

سْلََمِ  نهِِ مِنْ فعِْلهَِا باِلِْْ رَ فيِ الْْصُُولِ لتِمََكُّ وَمُغْمًى عَليَْهِ وَسَكْرَانَ  وَلََ عَلىَ صَبيٍِّ وَمَجْنوُن   ،فيِ الْْخِرَةِ كَمَا تقَرَه

تهَِا مِنْهُمَا ،لعَِدَمِ تكَْليِفهِِمْ  وَوُجُوبهَِا عَلىَ الْمُتعََدِّي بجُِنوُنهِِ أوَْ إغْمَائهِِ أوَْ  .وَلََ عَلىَ حَائضِ  وَنفُسََاءَ لعَِدَمِ صِحه
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رَ فيِ الْْصُُولِ لوُِجُوبِ الْقَ انْعِقاَدِ  رَ بوُِجُوبهَِا عَليَْهِ وُجُوبُ سُكْرِهِ عِنْدَ مَنْ عَبه  ضَاءِ عَليَْهِ كَمَا سَبَب  كَمَا تقَرَه

 .سَيأَتْيِ
367. Maka tidak wajib sembahyang diatas kafir asli sebagai wajib tuntutan dengannya didunia 

kerana tidak sahnya dari dia, akan tetapi wajib ia diatasnya sebagai wajib siksaan diatas 

meninggalkannya diakhirat sepertimana yang tetap didalam usul fekah kerana boleh dia 

melakukannya dengan Islam, dan tidak keatas kanak-kanak dan orang gila dan orang yang pitam 

dan mabuk kerana tidak ada taklif mereka itu, dan tidak diatas orang yang berhaid dan bernifas 

kerana tidak sahnya dari mereka. Wajib sembahyang diatas orang yang melampau dengan gilanya 

atau pitamnya atau mabuknya disisi orang yang mengirakan wajib sembahyang diatasnya adalah 

wajib kerana terjadi sebab sepertimana telah tetap didalam usul fekah, kerana wajib kadha 

diatasnya sepertimana akan datang.  

 

سْلََمِ وَلقِوَْلهِِ تعََالىَ } قلُْ للِهذِ  ينَ كَفرَُوا إنْ ينَْتهَُوا يغُْفرَْ ) فلَََ قضََاءَ عَلىَ كَافرِ  أصَْلِيٍّ ( إذَا أسَْلمََ ترَْغِيباً لهَُ فيِ الِْْ

ةِ حَتهى زَمَنِ الْجُ  .لفََ {لهَُمْ مَا قدَْ سَ  ده سْلََمِ قضََاءُ مَا فاَتهَُ زَمَنَ الرِّ نوُنِ فيِهَا وَخَرَجَ باِلْْصَْليِِّ الْمُرْتدَُّ فعََليَْهِ بعَْدَ الِْْ

لََةِ عَنْ الْحَائضِِ وَالنُّفسََاءِ وَالْفرَْقُ أنَه إسْقاَطَ  .بخِِلََفِ زَمَنِ الْحَيْضِ وَالنِّفاَسِ فيِهَا كَمَا يأَتْيِ ،تغَْليِظاً عَليَْهِ  الصه

ةِ  .عَزِيمَةٌ وَعَنْ الْمَجْنوُنِ رُخْصَةٌ وَالْمُرْتدَُّ ليَْسَ مِنْ أهَْلهَِا وَمَا وَقعََ فيِ الْمَجْمُوعِ مِنْ قضََاءِ الْحَائضِِ الْمُرْتدَه

 .زَمَنَ الْجُنوُنِ سَبْقُ قلَمَ  
368. (Maka tidak ada kadha diatas kafir asli) apabila dia memeluk Islam kerana 

menggemarkannya pada Islam dan kerana kata Allah taala ((katakan kepada orang-orang yang 

kafir jika mereka berhenti diampunkan bagi mereka apa yang telah lepas)). Keluar dengan yang 

asli oleh kafir murtad maka diatasnya selepas Islam kadha apa yang luput darinya pada zaman 

riddahnya hinggakan pada zaman gila padanya kerana memberatkannya, bersalahan zaman haid 

dan nifas padanya sepertimana akan datang. Bezanya bahawa penguguran sembahyang kerana 

haid dan nifas itu kukuh dan dari orang gila itu rukhsakh yang mana orang murtad bukan dari 

ahlinya. Apa yang jatuh didalam Majmuk daripada wajib kadha perempuan berhaid yang murtad 

pada zaman gilanya adalah terlajak pena. 

 

ليَْهَا ( أيَْ عَلىَ وَيضُْرَبُ عَ  ،) لسَِبْع   مَيِّزٌ ) وَيؤُْمَرُ بهَِا ( مُ  إذَا بلَغََ. ) وَلََ ( قضََاءَ عَلىَ ) صَبيٍِّ ( ذَكَر  أوَْ غَيْرِهِ 

لََةِ إذَا بلَغََ سَبْعَ سِنيِنَ  ،) لعَِشْر  (ترَْكِهَا  بيِه باِلصه وَإذَِا بلَغََ عَشْرَ سِنيِنَ  ،لخَِبرَِ أبَيِ دَاوُد وَغَيْرِهِ } مُرُوا الصه

فإَنِههُ يؤُْمَرُ بهِِ لسَِبْع  وَيضُْرَبُ  ،) كَصَوْم  أطَاَقهَُ ( وَهُوَ كَمَا فيِ الْمَجْمُوعِ حَدِيثٌ صَحِيحٌ. .يْهَا {فاَضْرِبوُهُ عَلَ 

لََةِ  رْبِ عَليَْهِ مِنْ زِياَدَتيِ .عَليَْهِ لعَِشْر  كَالصه  .ذَكَرَهُ الْْصَْلُ فيِ باَبهِِ  وَالْْمَْرُ بهِِ  .وَذِكْرُ الضه
369. (dan tidak ada) kadha diatas (kanak-kanak) lelaki atau selainnya bila dia baligh. 

(Disuruh sembahyang) budak mumayyiz (kerana tujuh tahun dan dipukul dia diatasnya) 

iaitu diatas meninggalkannya (kerana sepuluh tahun) kerana khabar Abu Daud dan selainnya 

((suruhlah budak mengerjakan sembahyang apabila dia sampai tujuh tahun, dan bila dia sampai 

sepuluh tahun maka pukullah dia diatasnya)). Ianya sepertimana didalam Majmuk adalah hadith 

sahih. (sama seperti puasa yang dia mampukannya) maka dia disuruh dengannya kerana  tujuh 

tahun dan dipukul diatasnya kerana sepuluh tahun, sama seperti sembahyang. Menyebutkan 

pukul diatas meninggalkan puasa daripada tambahan ku. Perintah dengan puasa disebutkan Asal 

didalam babnya.   

 

رْبُ  :قاَلَ فيِ الْمَجْمُوعِ   ،أبَاً كَانَ أَوْ جَد ًا أوَْ وَصِي اً أوَْ قيَِّمًا مِنْ جِهَةِ الْقاَضِي ،وَاجِباَنِ عَلَى الْوَلِيِّ  وَالْْمَْرُ وَالضه

هَاتِ تعَْليِمُ أوَْلََدِهِمْ الطههَارَةَ  وْضَةِ كَأصَْلهَِا يجَِبُ عَلىَ الْْباَءِ وَالْْمُه لََةَ بعَْدَ سَبْعِ سِنيِنَ وَضَرْبهُُ  وَفيِ الره مْ وَالصه

يْمَرِيُّ يضُْرَبُ فيِ أثَْناَءِ الْعَاشِرَةِ وَجَزَمَ بهِِ  .وَقوَْلهُُمْ لسَِبْع  وَعَشْر  أيَْ لتِمََامِهِمَا .عَلىَ ترَْكِهَا بعَْدَ عَشْر   وَقاَلَ الصه

 .وْليِ مُمَيِّز  مِنْ زِياَدَتيِوَقَ  .ابْنُ الْمُقْرِي
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370. Kata Nawawi didalam Majmuk : suruh dan pukul itu dua perkara wajib diatas wali, 

samaada dia bapa atau datuk atau pemegang wasiat atau petugas dari pihak qadhi. Didalam 

Raudhah seperti asalnya : wajib diatas bapa dan ibu mengajarkan anak mereka bersuci dan 

sembahyang selepas tujuh tahun dan memukul mereka diatas meninggalkannya selepas sepuluh. 

Kata mereka "kerana tujuh dan sepuluh" iaitu kerana sempurna keduanya. Kata Syaimuri : 

dipukul dia ditengah sepuluh tahun, dan dengannya Ibnu Muqri jazamkan. Kata ku "mumayyiz" 

daripada tambahan ku. 

 

فيِ غَيْرِ رِدهة  وَ ( غَيْرِ ) نحَْوِ ) إذَا أفَاَقَ  ) ذِي جُنوُن  أوَْ نحَْوِهِ ( كَإغِْمَاء  وَسُكْر ) بلََِ تعََدٍّ () وَلََ ( قضََاءَ عَلىَ 

ا فيِهِمَا كَأنَْ ارْتدَه ثمُه جُنه أوَْ أغُْمِيَ عَليَْهِ أوَْ سَ  .) بتِعََدٍّ (سُكْر  ( كَإغِْمَاء   كِرَ بلََِ تعََدٍّ وَكَأنَْ سَكِرَ أوَْ أغُْمِيَ عَليَْهِ أمَه

غْمَاءِ أوَْ ال دهةِ بتِعََدٍّ ثمُه جُنه أَوْ أغُْمِيَ عَليَْهِ أَوْ سَكِرَ بلََِ تعََدٍّ فيَقَْضِي مُدهةَ الْجُنوُنِ أوَْ الِْْ ةِ الرِّ كْرِ الْحَاصِلَةَ فيِ مُده سُّ

غْمَاءِ بِ  كْرِ وَالِْْ يهِ وَالسُّ  .تعََدٍّ لتِعََدِّ
371. (Tidak ada kadha) diatas (orang gila atau umpamanya) seperti orang yang pitam dan 

mabuk (dengan tidak melampau) apabila dia siuman (pada selain riddah dan) selain 

(umpama mabuk)seperti pitam (dengan melampau). Adapun pada keduanya seperti bahawa 

dia murtad kemudian gila atau pitam atau mabuk dengan tidak melampau dan seperti bahawa dia 

mabuk atau pitam dengan melampau kemudian gila atau pitam atau mabuk dengan tidak 

melampau maka dia mengkadha tempoh gila atau pitam atau mabuk yang terhasil dalam tempoh 

riddah dan mabuk dan pitam dengan sengaja kerana melampaunya.  

 

كْرِ  .وَخَرَجَ بقِوَْليِ بلََِ تعََدٍّ مَا لوَْ تعََدهى بذَِلكَِ فعََليَْهِ الْقضََاءُ  لََ  ،وَلوَْ سَكِرَ مَثلًََ بتِعََدٍّ ثمُه جُنه بلََِ تعََدٍّ قضََى مُدهةَ السُّ

ةِ جُنوُنِ الْمُرْتدَِّ كَمَا عُلمَِ ذَلكَِ  .مُدهةَ جُنوُنهِِ بعَْدَهَا لِْنَه مَنْ جُنه فيِ رِدهتهِِ مُرْتدٌَّ فيِ جُنوُنهِِ حُكْمًا وَمَنْ  ،بخِِلََفِ مُده

وَقوَْليِ أوَْ نحَْوِهِ أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ أوَْ إغْمَاء  وَبلََِ تعََدٍّ إلىَ آخِرِهِ  .جُنه فيِ سُكْرِهِ ليَْسَ بسَِكْرَانَ فيِ دَوَامِ جُنوُنهِِ قطَْعًا

 مِنْ زِياَدَتيِ .

372. Keluar dengan kata aku "tanpa melampau" oleh keadaan kalau dia melampau dengan 

demikian itu maka diatasnya kadha. Kalau dia mabuk sebagai contoh dengan melampau 

kemudian gila tanpa melampau dia mengkadha tempoh mabuk tidak tempoh gilanya selepasnya, 

bersalahan tempoh gila orang murtad sepertimana diketahui, kerana orang yang gila didalam 

riddahnya adalah orang murtad ketika gilanya pada hukum dan orang yang gila pada mabuknya 

bukan orang mabuk sepanjang gilanya dengan putus. Kata aku "atau umpamanya" lebih umum 

dari kata Asal "atau pitam" dan "dengan tidak melampau" hingga akhirnya daripada tambahan ku. 

 

مَ الْفرَْقُ بيَْ  .، وَلوَْ فيِ رِدهة  إذَا طَهُرَتاَ) وَلََ ( عَلىَ ) حَائضِ  وَنفُسََاءَ ( وَذِكْرُ النُّفسََاءِ  .نهَُمَا وَبيَْنَ الْمَجْنوُنِ وَتقَدَه

 .ياَدَتيِمِنْ زِ 
373. (dan tidak) keatas (orang berhaid dan bernifas), walaupun didalam riddah apabila 

keduanya suci. Telah terdahulu beza diantara keduanya dan diantara orang gila. Menyebutkan 

nifas daripada tambahan ku. 

 

رُورَةِ  ثمُه بيَهنْتُ  تَْ : فقَلُْت  الْوُجُوبِ  وَقْتُ زَوَالِ مَوَانعِِ  رَادُ بهِِ وَالْمُ  ،وَقْتَ الضه عُِ (  ) وَلوَْ زَال ذْكُورَةُ  الْمَوَان الْمَ

غْمَاءِ  باَ وَالْجُنوُنُ وَالِْْ دَْرُ ( زَ  ) وَ ( قدَْ ) بقَيَِ ( مِنْ  وَالْحَيْضُ وَالنِّفاَسُ  أيَْ الْكُفْرُ الْْصَْليُِّ وَالصِّ ْتِ ) ق نِ الْوَق مَ

أَكَْثرََ  م  ( ف رُّ لََ ( الشهخْصُ ) تحََ نْ ) وَخَ زْء  مِ إِدِْرَاكِ جُ ْتِ ب لََةُ الْوَق تْ ( أيَْ صَ لََةِ لزَِمَ رِ وَالصه ْ دَْرَ الطُّه َا ق ) مِنْه

َا ،وَقْتهَِا زْء  مِنْه يِ جُ يِم  ف هِِ بمُِق َا باِقْتدَِائ افرَِ إتْمَامُه ْزَمُ الْمُسَ ا يلَ رَْ ، كَمَ عَ ف َا إنْ صَ ) مَ َا ض  قبَْلهَ هِ مَعَه لحَُ لجَِمْعِ

عِِ  نْ الْمَوَان ا وَخَلََ( الشهخْصُ مِ دَْرَهُ ( أيَْضً ىَ ،) ق رُورَةِ أوَْل ةَُ الضه ُذْرِ فحََال ةََ الْع هَُ حَال ْتٌ ل َا وَق بُ  .لِْنَه وَقْتهَ فيَجَِ

بْحِ لََ الْعِ  ،الظُّهْرُ مَعَ الْعَصْرِ وَالْمَغْرِبُ مَعَ الْعِشَاءِ  بْحُ مَعَ الظُّهْرِ  ،شَاءُ مَعَ الصُّ  ،وَلََ الْعَصْرُ مَعَ الْمَغْرِبِ  ،وَلََ الصُّ

 .لَِنْتفِاَءِ صَلََحِيهةِ الْجَمْعِ 
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374. Kemudian aku terangkan waktu dharurat, yang dikehendaki dengannya waktu hilang 

penghalang-penghalang wajib, maka aku katakan : (kalau hilang penghalang-penghalang) yang 

disebutkan itu iaitu kufur asli dan kanak-kanak dan gila dan pitam dan haid dan nifas (walhal 

masih tinggal) daripada waktu itu (oleh kadar) masa (taharrum) maka lebih (dan sunyi) 

seorang itu (darinya kadar bersuci dan sembahyang lazim) sembahyang waktu itu dengan 

sebab mendapat satu juzuk daripada waktunya sepertimana lazim musafir menyempurnakan 

sembahyang dengan mengikut orang mukim pada satu juzuk daripada sembahyangnya. (beserta 

dengan fardhu sebelumnya jika sesuai untuk dijamakkan bersamanya dan sunyi) seorang 

itu dari penghalang-penghalang itu (kadarnya) juga, kerana waktunya itu adalah waktu fardhu 

yang sebelumnya pada keadaan uzur maka pada keadaan dharaurat terutama. Maka wajib zohor 

bersama dengan asar dan maghrib dengan isyak, tidak isyak subuh dan tidak subuh dengan zohor 

dan tidak asar dengan maghrib, kerana ternafi kesesuaian jamak. 

 

أوَْ مَعَ ذَلكَِ قدَْرَ مَا يسََعُ  ،فإَنِْ خَلََ قدَْرَهَا وَقدَْرَ الطُّهْرِ فقَطَْ تعََيهنتَْ  .هَذَا إنْ خَلََ مَعَ ذَلكَِ مِنْ الْمَوَانعِِ قدَْرَ الْمُؤَدهاةِ 

م  أوَْ  .الهتيِ قبَْلهََا تعََيهنتَاَ ا إذَا لمَْ يبَْقَ مِنْ وَقْتهَِا قدَْرُ تحََرُّ لمَْ يخَْلُ الشهخْصُ الْقدَْرَ الْمَذْكُورَ فلَََ تلَْزَمُ إنْ لمَْ تجُْمَعْ  أمَه

رْطِ السهابقِِ  لِ باِلشه قِّ الْْوَه وَالتهقْييِدُ باِلْخُلوُِّ الْمَذْكُورِ فيِ الْمَوْضِعَيْنِ مِنْ  .مَعَ مَا بعَْدَهَا، وَإلَِه لزَِمَتْ مَعَهَا فيِ الشِّ

 زِياَدَتيِ.

375. Wajib sembahyang yang sebelumnya ini jika dia sunyi, beserta kadar fardhu itu, dari 

penghalang-penghalang pada kadar sembahyang yang ditunaikan51. Maka jika dia sunyi sekadar 

sembahyang itu52 dan sekadar bersucinya sahaja tertentu ia, atau beserta demikian itu kadar masa 

yang memuatkan sembahyang sebelumnya tertentu kedua-duanya. Adapun apabila tidak tinggal 

daripada waktu itu kadar taharrum atau tidak sunyi seorang dari penghalang pada kadar yang 

disebutkan itu maka tidak lazim ia, jika ia tidak boleh dijamakkan bersama sembahyang yang 

sebelumnya. Jika tidak, lazim ia bersamanya pada sebelah18 yang pertama dengan syarat yang 

lalu itu. Mengkaitkan dengan sunyi yang tersebut itu pada dua tempat ini daripada tambahan ku.  

 

الِ كَالْعَبْ ) أتَمَه وْ بلَغََ فيِهَا ( باِلسِّنِّ ) وَلَ  دِ إذَا هَا ( وُجُوباً وَأجَْزَأتَْهُ ؛ لِْنَههُ أدَهاهَا بشَِرْطِهَا فلَََ يؤَُثِّرُ تغََيُّرُ حَالهِِ باِلْكَمَ

ْرِهِ وَلوَْ فيِ الْوَقْ  ) أوَْ ( بلَغََ ) بعَْدَهَا (، عَتقََ فيِ الْجُمُعَةِ  َ تِ باِلسِّنِّ أوَْ بغَِي ادَةَ ( وَاجِب لَََ إعَ ْدِ  ،ةٌ ) ف قََ  كَالْعَب إذَا عَت

 .بعَْدَ الْجُمُعَةِ 
376. (Kalau dia baligh didalam sembahyang) dengan umur (dia menyempurnakannya) 

diatas jalan wajib dan ia memadainya, kerana dia menunaikannya dengan syaratnya maka tidak 

berkesan perubahan keadaanya dengan sempurna sama seperti hamba apabila dia merdeka 

didalam sembahyang jumaat, (atau) dia baligh (selepasnya) walaupun didalam waktu dengan 

umur atau dengan selainnya (maka tidak ada ulangan) yang wajib, sama seperti hamba apabila 

dia merdeka selepas jumaat. 

 

تغَْرَقَ الْمَانعُِ باَقيِهَُ ) ) فيِ الْوَقْتِ ( أيَْ فيِ أثَْناَئهِِ وَاسْ نفِاَس   وْطَرَأَ مَانعٌِ ( مِنْ جُنوُن  أوَْ إغْمَاء  أوَْ حَيْض  أوَْ ) وَلَ 

لََةِ وَطهُْر  لََ يقُدَهمُ ( أيَْ لََ يصَِحُّ تَ وَأدَْرَكَ ( مِنْهُ  م  قْدِيمُهُ عَليَْهِ كَتيََ ) قدَْرَ الصه ) لزَِمَتْ ( مَعَ فرَْض  قبَْلهََا إنْ  مُّ

ا مَره باِلْْوَْلىَ نهِِ مِنْ فعِْلِ ذَلكَِ  ،صَلحَُ لجَِمْعِهِ مَعَهَا وَأدَْرَكَ قدَْرَهُ كَمَا فهُِمَ مِمه وَلََ يجَِبُ مَعَهَا مَا بعَْدَهَا وَإنِْ  .لتِمََكُّ

هُمَا جَمْعًاهُ بأَِ وَفاَرَقَ عَكْسَ  .صَلحََ لجَِمْعِهِ مَعَهَا فإَنِْ  .بخِِلََفِ الْعَكْسِ  ،نه وَقْتَ الْْوُلىَ لََ يصَْلحُُ للِثهانيِةَِ إلَه إذَا صَلَه

مْكَانِ تقَْدِيمِهِ عَليَْهِ  هْرِهِ عَلىَ الْوَقْتِ كَوُضُوء  صَحه تقَْدِيمُ طُ    .رَفاَهِيةَ  لمَْ يشُْترََطْ إدْرَاكُ قدَْرِ وَقْتهِِ لِِْ
377. (Kalau mendatang penghalang) daripada gila atau pitam atau haid atau nifas (didalam 

waktu) iaitu ditengahnya, dan penghalang itu menghabisi baki waktu itu (dan dia mendapat) 

                                                 
51 Sembahyang yang sebelum. Tunai itu dengan nisbah kepada perbuatan dirinya, kerana ia bukannya kadha nisbah 

dirinya. 
52 yang hilang penghalang padanya. 
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darinya (kadar sembahyang dan besuci yang tidak boleh didulukan) iaitu tidak sah 

mendulukannya diatas waktu seperti tayammum (lazim ia) bersama dengan fardhu sebelumnya 

jika sesuai untuk dijamakkan bersamanya dan dia mendapat kadarnya sepertimana difaham dari 

apa yang telah lalu itu dengan terutama, kerana terboleh di melakukan demikian itu. Tidak wajib 

bersamanya sembahyang yang selepasnya sekalipun ia sesuai dijamakkan bersamanya. Ia 

melawani 'akasnya dengan bahawa waktu pertama tidak sesuai untuk yang kedua melainkan 

apabila dia sembahyangkan keduanya secara jamak, bersalahan 'akasnya. Maka jika sah 

mendulukan bersucinya diatas waktu seperti wudhuk bersenang-senang53 tidak disyaratkan dapat 

kadar waktunya kerana terboleh mendulukannya diatas waktu. 

 

نهِِ مِنْ فعِْلهِِ  ا إذَا لمَْ يدُْرِكْ قدَْرَ ذَلكَِ فلَََ يجَِبُ لعَِدَمِ تمََكُّ وَلوَْ حَاضَتْ أَوْ "وَتعَْبيِرِي بمَِا ذُكِرَ أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ  .أمَه

 وَالتهقْييِدُ بطِهُْر  لََ يقُدَهمُ مِنْ زِياَدَتيِ. ".جُنه 

378. Adapun apabila dia tidak mendapat kadar demikian itu maka ianya tidak wajib kerana 

tidak terboleh melakukannya. Ibarat aku dengan apa yang disebutkan itu lebih umum dari 

katanya "kalau dia berhaid atau gila". Mengkaitkan dengan suci yang tidak boleh didulukan 

adalah daripada tambahan ku. 

 

 

 

 

 19باَبٌ 
 

) وَإقِاَمَةٌ ( لمُِوَاظَبةَِ السهلفَِ وَالْخَلفَِ عَليَْهِمَا وَلخَِبرَِ يةَِ .) أذََانٌ ( بمُِعْجَمَة  باِلتهنْوِينِ .) سُنه ( عَلىَ الْكِفاَ

نْ لكَُمْ أحََدُكُمْ { .) لرَِجُل  ، وَلوَْ مُنْ  لََةُ فلَْيؤَُذِّ حِيحَيْنِ : } إذَا حَضَرَتْ الصه لََةِ الصه وَإنِْ بلَغََهُ أذََانُ  ،فرَِدًا ( باِلصه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ ناَمَ هُ ) لمَِكْتوُبةَ  . غَيْرِهِ  وَ وَأصَْحَابهُُ ، وَلوَْ فاَئتِةًَ ( لمَِا مَره وَللِْخَبرَِ الْْتيِ وَلخَِبرَِ مُسْلمِ  } أنَههُ صَلهى اللَّه

بْحِ حَتهى طلَعََتْ الشهمْسُ  ِ  عَنْ الصُّ لََةِ فصََلهى رَسُولُ اللَّه أَ ثمُه أذَهنَ بلََِلٌ باِلصه فسََارُوا حَتهى ارْتفَعََتْ ثمُه نزََلَ فتَوََضه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ رَكْعَتيَْنِ ثمُه صَلهى صَلََةَ الْغَدَاةِ {  .لةَِ ةَ الْجِناَزَةِ وَالنهافِ بخِِلََفِ الْمَنْذُورَةِ وَصَلََ  .صَلهى اللَّه
379. BAB. (Sunat) diatas kifayah (azan dan iqamah) kerana salaf dan khalaf mengekali 

keduanya dan kerana khabar dua yang sahih ((bila hadhir waktu sembahyang maka hendaklah 

azan bagi kamu seorang dari kamu)), (bagi lelaki walaupun sendirian) dengan sembahyang dan 

sekalipun sampai kepadanya azan orang lain. (untuk maktubah walaupun yang luput) kerana 

apa yang telah lalu dan kerana khabar yang akan datang dan kerana khabar Muslim ((bahawa 

nabi sawm dan para sahabatnya pernah tidur lalu meninggalkan subuh hingga terbit matahari, 

kemudian mereka berjalan hingga matahari meninggi kemudian berhenti singgah lalu berwudhuk, 

kemudian Bilal azan untuk sembahyang, maka rasulullah sawm sembahyang dua rakaat 

kemudian sembahyang subuh)). Bersalahan yang dinazarkan dan sembahyang jenazah dan 

sembahyang sunat.  

 

ِ ابْنِ  .) رَفْعُ صَوْتهِِ بأِذََان  فيِ غَيْرِ مُصَلهى أقُيِمَتْ فيِهِ جَمَاعَةٌ وَذَهَبوُا () وَ ( سُنه لهَُ  رَوَى الْبخَُارِيُّ عَنْ عَبْدِ اللَّه

حْمَنِ بْنِ أبَيِ صَعْصَعَةَ } أنَه أبَاَ سَعِيد   فإَذَِا كُنْتَ فيِ  ،إنِّي أرََاك تحُِبُّ الْغَنمََ وَالْباَدِيةََ : الْخُدْرِيِّ قاَلَ لهَُ عَبْدِ الره

لََةِ فاَرْفعَْ صَوْتكََ باِلنِّدَاءِ فإَنِههُ لََ يسَْمَعُ مَدَى صَوْتِ الْمُؤَ  نْتَ للِصه ذِّن جِنٌّ وَلََ إنْسٌ وَلََ شَيْءٌ غَنمَِكَ أوَْ باَدِيتَكَِ فأَذَه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ { أيَْ سَمِعْتُ مَا قلُْتهُُ لكََ بخِِطاَب  ليِ . شَهِدَ لهَُ يوَْمَ الْقيِاَمَةِ إلَه  ِ صَلهى اللَّه  .سَمِعْتهُُ مِنْ رَسُولِ اللَّه

عْلََمِ كَمَا سَيأَتْيِبخِِلََفِ أذََا ،وَيكَْفيِ فيِ أذََانِ الْمُنْفرَِدِ إسْمَاعُ نفَْسِهِ   .نِ الِْْ

                                                 
53 Dengan bahawa dai bukan orang yang punya dharurat. 
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380. Sunat dia (mengangkatkan suaranya dengan azan pada selain tempat sembahyang 

yang telah didirikan jamaah padanya dan mereka telah beredar). Meriwayat Bukhari dari 

Abdullah bin Abdul Rahman bin Abi Sha'sha'ah ((bahawa Abu Said ak Khudri berkata 

kepadanya : sungguhnya aku lihat kamu suka kepada kambing dan daratan, maka bila kamu 

berada pada kambing-kambing dan daratan kamu kemudian kamu azan untuk sembahyang maka 

angkatlah suara kamu dengan seruan itu, maka tidak mendengar sejauh suara kamu oleh jin dan 

tidak manusia dan tidak sesuatu melainkan ia menyaksikan azan itu pada hari kiamat kelak. Aku 

mendengarnya dari rasulullah sawm)) iaitu aku mendengar apa yang aku katakan kepada kamu 

dengan dia menuju cakap kepada aku. Memada pada azan orang yang sendirian mendengarkan 

dirinya, bersalahan azan untuk memaklumkan orang lain, sepertimana akan datang.  

 

لئِلََه يتَوََههمَ السهامِعُونَ دُخُولَ وَقْتِ  ،) عَدَمُهُ فيِهِ ( أيَْ عَدَمُ رَفْعِ صَوْتهِِ باِلْْذََانِ فيِ الْمُصَلهى الْمَذْكُورِ ) وَ ( سُنه 

وْتِ وَعَدَمُ رَفْعِهِ لغَِيْرِ الْمُنْفرَِدِ مَعَ  .صَلََة  أخُْرَى حَ  .قوَْليِ وَذَهَبوُا مِنْ زِياَدَتيِوَالتهصْرِيحُ بسُِنه رَفْعُ الصه وَبهِِ صَره

وْضَةِ وَأصَْلهَِا ا  .وَتعَْبيِرِي بمُِصَلهى أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ بمَِسْجِد   .فيِ الره فْعِ فيِمَا ذُكِرَ أوَْلىَ مِمه وَتعَْبيِرِي بسُِنه عَدَمُ الره

 وَسُنه إظْهَارُ الْْذََانِ فيِ الْبلَدَِ وَغَيْرِهَا بحَِيْثُ يسَْمَعُهُ كُلُّ مَنْ أصَْغَى إليَْهِ مِنْ أهَْلِ  .ذَكَرَهُ لِْنَههُ إنهمَا يفُيِدُ عَدَمَ السهنِّ 

 .ذَلكَِ الْبلَدَِ أوَْ غَيْرِهِ 

381. Sunat (tidaknya padanya) iaitu tidak meninggikan suara dengan azan pada musalla yang 

tersebut supaya tidak diwahamkan oleh orang yang mendengarnya bahawa waktu sembahyang 

lain telah masuk. Penjelasan dengan sunat meninggikan suara dan tidak meninggikannya bagi 

selain orang yang sembahyang sendirian serta kata aku "dan mereka telah beredar" adalah 

daripada tambahan ku. Dengannya Nawawi menjelaskan didalam Raudhah dan asalnya. Ibarat 

aku dengan "tempat sembahyang" lebih umum dari ibaratnya dengan masjid. Ibarat ku dengan 

sunat tidak meninggikan pada apa yang disebutkan itu terutama dari apa yang dia sebutkan 

kerana ia hanya memahamkan tidak sunat. Sunat menzahirkan azan pada penempatan dan 

selainnya sekira-kira mendengarnya setiap orang yang memerhati dengar kepadanya daripada 

penduduk penempatan itu atau selainnya.  

 

هِ ( أيَْ للِْمَرْأةَِ وَالْخُنْثىَ مُنْفرَِدَيْنِ أوَْ مُجْتمَِعَيْنِ ؛ لِْنَههَا لَِسْتنِْهَاضِ الْحَاضِرِينَ ) لغَِيْرِ ) إقاَمَةٌ ( لََ أذََانٌ  ) وَ ( سُنه 

فْعِ وَالْمَرْأةَُ يخَُافُ مِنْ رَفْعِ  ،فلَََ تحَْتاَجُ إلىَ رَفْعِ صَوْت   عْلََمِ الْغَائبِيِنَ فيَحُْتاَجُ فيِهِ إلىَ الره صَوْتهِاَ وَالْْذََانُ لِِْ

ناَ للِنِّسَاءِ بقِدَْرِ مَا يسَْمَعْنَ  .وَألُْحِقَ بهَِا الْخُنْثىَ احْتيِاَطاً .الْفتِْنةَُ  ِ  ،لمَْ يكُْرَهْ  20فإَنِْ أذَه تعََالَى أوَْ فوَْقهَُ  وَكَانَ ذِكْرًا لِِلّه

قاَمَةِ  .، بلَْ حَرُمَ إنْ كَانَ ثمَه أجَْنبَيٌِّ كُرِهَ   .دَتيِللِْمَرْأةَِ الْمُنْفرَِدَةِ وَللِْخُنْثىَ مِنْ زِياَوَذِكْرُ سَنِّ الِْْ
382. Sunat (iqamah) tidak azan (bagi selainnya) iaitu bagi perempuan dan khunsa, yang 

sendirian atau berkumpulan, kerana ia untuk membangunkan orang yang sedia hadhir maka ia 

tidak perlu kepada meninggikan suara, sementara azan untuk memberi tahu orang yang ghaib 

maka diperlukan padanya kepada meninggikan suara yang mana perempuan itu ditakuti fitnah 

dari tinggi suaranya. Dihubungkan dengannya akan khunsa kerana cermat. Maka jika keduanya 

azan untuk jamaah perempuan kadar yang mereka dengar tidak makruh, dan adalah ia zikrullah 

taala, atau melebihinya dimakruhkan ia, bahkan haram jika ada lelaki ajnabi disana. 

Menyebutkan sunat iqamah bagi perempuan yang sendirian dan bagi khunsa daripada tambahan 

ku.  

 

لهى جَ  رََاوِيحَ ) وَأنَْ يقُاَلَ فيِ نحَْوِ عِيد  ( مِنْ نفَْل  تشُْرَعُ فيِهِ الْجَمَاعَةُ وَصَ ةً كَكُسُوف  وَت َةً (  مَاعَ لََةَ جَامِع ) الصه

وُهُ  هِِ نحَْ اَسَ ب يِ كُسُوفِ الشهمْسِ وَيقُ حِيحَيْنِ ف رَِ الصه يِ خَب وُِرُودِهِ ف وباَنِ  .ل زْءَانِ مَنْصُ غْرَاءِ  ،وَالْجُ اِلِْْ لُ ب الْْوَه

هةِ  هانيِ باِلْحَاليِ ا  .وَالث وزُ رَفْعُهُمَ رَِ وَيجَُ دَِاءِ وَالْخَب ىَ الَِبْت رْحِ عَل يِ شَ هُُ ف ا بيَهنْت رِ كَمَ بُ الْْخَ دِهِمَا وَنصَْ ْعُ أحََ ، وَرَف

وْضِ  لََةُ كَ  .الره لََةِ جَامِعَةً الصه  .مِّ مَا نصَه عَليَْهِ فيِ الُْْ وَكَالصه
383. (dan bahawa dikatakan pada umpama hari raya) daripada sunat yang disyariatkan 

jamaah padanya dan disembahyang berjamaah seperti gerhana dan tarawih ( ًلَّةَ جَامِعَة  kerana (الصَّ
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waridnya pada khabar dua yang sahih pada gerhana dan dikiaskan dengannya akan selainnya. 

Dua juzuk itu dinashabkan, yang pertamanya dengan ighra' dan yang kedua dengan keadan hal. 

Harus rafa' keduanya diatas mubtada dan khabar, dan rafa' satu daripada keduanya dan nashab 

yang satu lagi sepertimana aku jelaskan didalam Syarah Raudh. Seperti " ًلَّةَ جَامِعَة  adalah "الصَّ

لَّةُ "   .sepertimana dinaskan didalam al Umm "الصَّ

 

نَ للِْْوُلىَ فَقطَْ ) وَ ( أنَْ  مِنْ صَلوََات  وَالََهَا ( كَفَوَائتَِ وَصَلََتيَْ جَمْع  وَفاَئتِةَ  وَحَاضِرَة  دَخَلَ وَقْتهَُا قبَْلَ  ) يؤَُذِّ

رَوَاهُ فيِ أوُلََهُمَا الشهافعِِيُّ وَأحَْمَدُ بإِسِْناَد  صَحِيح  وَفيِ  ،وَيقُيِمُ لكُِلٍّ للَِِتِّباَعِ فيِ الْْوُليَيَْنِ  .شُرُوعِهِ فيِ الْْذََانِ 

يْخَانِ  قبَْلَ شُرُوعِهِ فيِ  وَقْتهَُا يدَْخُلْ  يوَُالِ أوَْ وَالىَ فاَئتِةًَ وَحَاضِرَةً لمَْ  فإَنِْ لمَْ   .وَقيِاَسًا فيِ الثهالثِةَِ  ،ثاَنيِتَهِِمَا الشه

 .يؤَُذهنْ لغَِيْرِ الْْوُلىَ مْ فوََائتَِ لَ  وَتعَْبيِرِي بذَِلكَِ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ فإَنِْ كَانَ  .الْْذََانِ لمَْ يكَْفِ لغَِيْرِ الْْوُلىَ الْْذََانُ لهََا
384. (dan) bahawa (dia azan untuk yang pertama sahaja daripada sembahyang-

sembahyang yang mengiringinya) seperti beberapa sembahyang yang luput, dan dua 

sembahyang jamak, dan sembahyang luput dan sembahyang hadhir yang masuk waktunya 

sebelum masuknya pada azan, dan dia iqamah untuk setiap sembahyang, kerana ittiba' pada dua 

masaalah yang pertama yang meriwayatkannya pada yang  pertama daripada keduanya oleh 

Syafi'e dan Ahmad dengan sanad-sanad yang sahih, dan pada yang kedua daripada dua itu oleh 

dua syeikh, dan kerana kias pada yang ketiga. Maka jika dia tidak mengiringkan atau dia 

mengiringkan yang luput dan yang hadhir yang belum masuk waktunya sebelum masuknya pada 

azan tidak memada bagi selain yang pertama oleh azan untuknya. Ibarat aku dengan demikian itu 

terutama dari kata Asal "maka jika ianya beberapa sembahyang yang luput tidak dia azan untu 

selain yang pertama". 

 

قاَمَةِ فرَُادَى () وَ ( مُعْظمَُ ، دُولٌ عَنْ اثْنيَْنِ اثْنيَْنِ هُوَ مَعْ  ،) وَمُعْظمَُ الْْذََانِ مُثنَهى ( قيَهدْتُ مِنْ زِياَدَتيِ  .) الِْْ

لَ الْْذََانِ أرَْبعٌَ  قاَمَةِ فيِهَا مَ وَالتهوْحِيدَ آخِرَهُ وَاحِدٌ وَالتهكْبيِرُ  باِلْمُعْظمَِ لِْنَه التهكْبيِرَ أوَه لُ وَالْْخَِيرُ وَلفَْظُ الِْْ  ،ىنَ ثْ الْْوَه

قاَمَةِ  ا كَانَ عَلىَ نصِْفِ  دَقاَئقِهِِ عَنْ ترَْكِ التهكْبيِرِ بأِنَههُ  وَاعْتذََرَ فيِ  .مَعَ أنَه الْْصَْلَ اسْتثَْنىَ لفَْظَ الِْْ لفَْظِهِ فيِ  لمَه

 الْْذََانِ كَانَ كَأنَههُ فرَْدٌ.

385. (Kebanyakkan lafaz azan itu dua-dua) -"مثنى" dipalingkan dari "اثنين اثنين"- (dan) 

kebanyakkan (lafaz iqamah itu satu-satu). Aku kaitkan dengan "kebanyakkan" kerana takbir 

pada awal azan itu empat dan tauhid pada akhirnya satu dan takbir pertama dan akhir dan lafaz 

iqamah pada iqamah dua kali, serta54 bahawa Asal mengecualikan lafaz iqamah. Dia menyatakan 

alasan didalam Daqaiq-nya dari meninggalkan dari mengecualikan takbir dengan bahawa tatkala 

takbir itu diatas setengah lafaznya pada azan adalah ia seolah-olah satu kali. 

 

قاَمَةَ { حِيحَيْنِ } أمُِرَ بلََِلٌ أنَْ يشَْفعََ الْْذََانَ وَيوُترَِ الِْْ قاَمَةُ  .وَالْمُرَادُ مِنْهُ مَا قلُْناَهُ  .وَالْْصَْلُ فيِ ذَلكَِ خَبرَُ الصه فاَلِْْ

 .وَسَيأَتْيِ .إحْدَى عَشْرَةَ كَلمَِةً وَالْْذََانُ تسِْعَ عَشْرَةَ كَلمَِةً باِلتهرْجِيعِ 
386. Asal pada demikian itu khabar dua yang sahih ((disuruh Bilal menggenapkan azan dan 

mengganjilkan iqamah)). Yang dikehendaki darinya adalah apa yang telah kami katakan. Maka 

iqamah itu sebelas kalimah dan azan itu sembilan belas kalimah dengan tarji'. Akan datang 

keterangannya. 

 

ا ، يْنَ كَلمَِاتهِِمَا مُطْلقَاً) وَشُرِطَ فيِهِمَا ترَْتيِبٌ وَوَلََءٌ ( بَ  لٍّ مِنْهُمَ ُ رَْكَ ك مَعُونَ لِْنَه ت ْثُ يسَْ رٌ ( بحَِي ة  جَهْ ) وَلجَِمَاعَ

عْلََمِ  . وَيكَْفيِ سَمَاعُ وَاحِد  مِنْهُمْ وَلََ يضَُرُّ فيِ الْوَلََءِ تخََلُّلُ يسَِيرِ  .يخُِلُّ باِلِْْ  سُكُوت  أوَْ كَلََم 

387. (Disyaratkan pada keduanya tertib dan mualat) diantara kalimah-kalimahnya semata-

mata, (dan nyaring bagi jamaah) sekira-kira mereka mendengar, kerana meninggalkan setiap 

                                                 
54  Ta'luk "مع" kepada "قيدت". 
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satu daripada keduanya mencederakan pemberitahuan. Memada dengar seorang daripada mereka. 

Tidak memudharatkan pada mualat itu oleh selang sedikit duam atau cakap. 

 

َذَا بَْس  ، وَه يِ ل عُِ ف كَِ يوُق هِِ لِْنَه ذَل هِِ أوَْ إقاَمَت ىَ أذََان ْر  ( عَل اَءِ غَي دَمُ بنِ ا .) عَ َ رِطَ فيِهِم نْ  ) وَ ( شُ هَُ مِ ا قبَْل َ وَم

قاَمَةِ مِنْ زِياَدَتيِ .اشْترَِا  طِ الْجَهْرِ مُطْلقَاً وَاشْترَِاطُ التهرْتيِبِ وَالْوَلََءِ فيِ الِْْ
388. (dan) disyaratkan pada keduanya (tidak ada bina oleh orang lain) diatas azannya atau 

iqamahnya kerana demikian itu menjatuhkan pada kesamaran. Ini dan apa yang sebelumnya 

adalah daripada syarat nyaring semata-mata. Mensyaratkan tertib dan mualat pada iqamah 

daripada tambahn ku. 

 

عْلََ ) وَ ( دُخُولُ  هَُ ) وَقْت  ( لِْنَه ذَلكَِ للِِْْ حُّ قبَْل لَََ يصَِ ْل  ، مِ بهِِ ف فِ ليَ نْ نصِْ ِ بْح  فمَ حُّ  ) إلَه أذََانُ صُ لُ  .( يصَِ وَالْْصَْ

نُ بلِيَْل  فكَُلوُا وَاشْرَبوُا حَتهى تسَْمَعُوا  حِيحَيْنِ } إنه بلََِلًَ يؤَُذِّ  .أذََانَ ابْنِ أمُِّ مَكْتوُم  {خَبرَُ الصه
389. (dan) masuk (waktu) kerana demikian itu untuk memberitahu waktu maka tidak sah ia 

sebelumnya, (melainkan azan subuh maka dari setengah malam) sahnya. Asalnya khabar dua 

yang sahih ((sungguhnya Bilal azan pada malam maka makanlah dan minumlah hingga kamu 

dengar azan Ibnu Ummi Maktum)). 

 

مِنْ كَافرِ  وَغَيْرِ مُمَيِّز ؛ فلَََ يصَِحُّ  ،يْرِ نسَِاء  ذُكُورَةٌ () وَلغَِ لََمٌ وَتمَْييِزٌ ( مُطْلقَاً ) فيِ مُؤَذِّن  وَمُقيِم  إسْ ) وَ ( شُرِطَ 

نُ وَالْمُقيِمُ للِنِّسَاء   .، وَليَْسَا مِنْ أهَْلهَِا وَلََ مِنْ امْرَأةَ  وَخُنْثىَ لرِِجَال  وَخَناَثىَ كَإمَِامَتهِِمَا لهَُمْ لِْنَههُ عِباَدَةٌ  ا الْمُؤَذِّ أمَه

قاَمَةُ لنِفَْسِهِ دُونَ الْْذََانِ  .طُ فيِهِمَا ذُكُورَةٌ فلَََ يشُْترََ  ا مَره أنَه الْخُنْثىَ يسَُنُّ لهَُ الِْْ وَتقَْييِدُهُ وَذِكْرُ الْمُقيِمِ  .وَعُلمَِ مِمه

كُورَةَ بغَِيْرِ النِّسَاءِ مِنْ زِياَدَتيِ.  الذُّ

390. Disyaratkan (pada muazzin dan muqim Islam dan tamyiz) semata-mata (dan bagi 

selain perempuan disyaratkan lelaki) maka tidak sah ia dari kafir dan yang bukan mumayyiz 

kerana ia ibadat sedang kedua mereka bukan daripada ahlinya, dan tidak sah ia dari perempuan 

dan khunsa untuk lelaki dan khunsa sepertimana imamah mereka untuk mereka. Adapun muazzin 

dan muqim bagi perempuan maka tidak disyaratkan pada keduanya lelaki. Diketahui daripada apa 

yang telah lalu bahawa khunsa disunatkan iqamah untuk dirinya, tidak azan. Menyebutkan 

muqim dan mengkaitkannya dengan lelaki pada selain perempuan daripada tambahan ku. 

 

سْرَاعُ بهَِا قاَمَةِ أيَْ الِْْ  ) وَترَْتيِلهُُ ( أيَْ الْْذََانِ أيَْ ، ضُهَا ( وَهُوَ مِنْ زِياَدَتيِ) وَخَفْ ، ) وَسُنه إدْرَاجُهَا ( أيَْ الِْْ

ئقُِ بكُِ  الْخَفْضَ برَِ الْحَاكِمِ إلَه فيِهِ للِْْمَْرِ بذَِلكَِ فيِ خَ  .التهأنَِّي قاَمَةُ للِْحَاضِرِينَ فاَللَه لٍّ ؛ وَلِْنَه الْْذََانَ للِْغَائبِيِنَ وَالِْْ

 .مِنْهُمَا مَا ذُكِرَ فيِهِ 
391. (Sunat melajukannya) iaitu iqamah (dan merendahkan suara) ianya daripada 

tamhahan ku (dan mentartilkannya) iaitu azan iaitu beranjuran padanya. Kerana suruhan 

dengan demikian itu pada khabar Hakim melainkan merendahkan suara, dan kerana azan itu 

untuk orang yang tak hadhir dan iqamah untuk orang yang hadhir maka yang layak dengan setiap 

daripada keduanya adalah apa yang disebutkan padanya ini. 

 

وْتَ قبَلَْ  ) وَترَْجِيعٌ فيِهِ ( أيَْ  تيَْنِ بخَِفْضِ الصه هَادَتيَْنِ مَره فيِ الْْذََانِ لوُِرُودِهِ فيِ خَبرَِ مُسْلمِ  وَهُوَ أنَْ يأَتْيَِ باِلشه

لِ كَمَا فيِ الْمَجْمُوعِ وَغَيْرِهِ  وْضَةِ  .للِثهانيِ م  أنَههُ مُسْلِ  وَفيِ شَرْحِ  .إعَادَتهِِمَا برَِفْعِهِ فهَُوَ اسْمٌ للِْْوَه  وَقضَِيهةُ كَلََمِ الره

نَ رَجَعَ إلىَ رَفْعِ  .كَأصَْلهَِا أنَههُ لهَُمَا يَ بذَِلكَِ ؛ لِْنَه الْمُؤَذِّ هَادَتيَْنِ بعَْدَ  وَسُمِّ وْتِ بعَْدَ أنَْ ترََكَهُ أوَْ إلىَ الشه الصه

 ذِكْرِهِمَا.

392. (dan tarji' padanya) iaitu pada azan, kerana waridnya pada khabar Muslim. Ia adalah 

mendatangkan dua syahadah dua kali, dengan suara rendah sebelum mengulang keduanya dengan 

suara tinggi. Maka ia adalah nama bagi yang pertama sepertimana didalam Majmuk dan 

selainnya. Didalam syarah Muslim bahawa ianya nama bagi yang kedua. Kehendak kalam 
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Raudhah seperti asalnya bahawa ia nama bagi kedua-duanya. Dinamakan ia dengan demikian itu 

kerana muazzin kembali kepada meninggikan suara selepas bahawa dia meninggalkannya atau 

kembali kepada dua syahadah selepas menyebutkannya. 

 

) صُبْح  ( لوُِرُودِهِ فيِ خَبرَِ أبَيِ دَاوُد وَغَيْرِهِ بإِسِْناَد  جَيِّد  كَمَا ثةَ  مِنْ ثاَبَ إذَا رَجَعَ ) فيِ ( أذََانِ ) وَتثَْوِيبٌ ( بمُِثلَه 

لََةُ  .فيِ الْمَجْمُوعِ  تيَْنِ  وَهُوَ أنَْ يقَوُلَ بعَْدَ الْحَيْعَلتَيَْنِ الصه بْحِ مَا عَدَاهَا .خَيْرٌ مِنْ النهوْمِ مَره فيَكُْرَهُ فيِهِ  ،وَخَرَجَ باِلصُّ

وْضَةِ الته   .ثْوِيبُ كَمَا فيِ الره
393. (dan tathwib), "  تثَْوِيب" dari " َثاَب" apabila seorang itu kembali (pada) azan (subuh) kerana 

waridnya pada khabar Abu Daud dan selainnya dengan sanad-sanad yang baik sepertimana 

didalam Majmuk. Ianya bahawa dia katakan selepas dua hai'alah " لَّةُ خَيْر  مِنْ النَّوْمِ   الصَّ " dua kali. 

Keluar dengan subuh apa yang selainnya, maka makruh tathwib padanya sepertimana didalam 

raudhah.  

 

حِيحَيْنِ } ياَ بلََِلُ قمُْ فنَاَدِ { ؛ وَلَِْ وَقيِاَمٌ فيِهِمَا ( أيَْ  ) قاَمَةِ عَلىَ عَال  إنْ احُْتيِجَ إليَْهِ لخَِبرَِ الصه نههُ فيِ الْْذََانِ وَالِْْ

عْلََمِ   .اخَيْ أذُُنيَْهِ فيِ الْْذََانِ وَوَضَعَ مُسَبِّحَتيَْهِ فيِ صِمَ  .أبَْلغَُ فيِ الِْْ

394. (dan berdiri pada keduanya) iaitu pada azan dan iqamah diatas tempat tinggi jika perlu 

kerana khabar dua yang sahih ((wahai Bilal bangunlah maka serulah)), dan kerana ia lebih 

mendalam pada memberitahu. Dan meletakkan dua telunjuknya pada dua cuping telinganya pada 

azan. 

 

هٌ ) لقِبِْلةَ  ( هَهَا هُوَ الْمَنْقوُلُ سَلفَاً وَخَلفَاًلِْنَههَا أشَْرَفُ الْجِهَاتِ  ؛) وَ ( توََجُّ وَذِكْرُ سَنِّ الْقيِاَمِ  .؛ وَلِْنَه توََجُّ

قاَمَةِ مَعَ جَعْلِ كُلٍّ مِنْهُمَا سُنهةً مُسْتقَلِهةً مِنْ زِياَدَتيِ هِ فيِ الِْْ  :ا قوَْليِ وَكَذَ  .وَالتهوَجُّ

395. (dan) mengadap (kiblat) kerana ia semulia-mulia pihak, dan kerana mengadapnya adalah 

yang dinakalkan dari salaf dan khalaf. Menyebutkan sunat berdiri dan mengadap kiblat pada 

iqamah serta menjadikan setiap daripada keduanya sebagai sunat yang tersendiri adalah daripada 

tambahan ku. Begitu juga kata aku : 

 

ةً فِ  تيَْنِ فيِ الْْذََانِ وَمَره لََةِ ( مَره ةً فيِ حَيه عَلىَ الصه قاَمَةِ .) وَأنَْ يلَْتفَتَِ بعُِنقُهِِ فيِهِمَا يمَِيناً مَره ةً  ي الِْْ ) وَشِمَالًَ مَره

يِ ذَلكَِ مِنْ غَيْرِ تحَْوِيلِ صَدْرِهِ عَنْ الْقبِْلةَِ وَقدََمَيْهِ عَنْ مَكَانهِِمَا لِْنَه بلََِلًَ كَانَ يفَْعَلُ ذَلكَِ فيِ حَيه عَلىَ الْفلَََحِ ( كَ  ف

حِيحَيْنِ  قاَمَةُ  .الْْذََانِ كَمَا فيِ الصه نْ وَاخْتصُه الَِلْتفِاَتُ باِلْحَيْعَلتَيَْنِ ؛ لِْنَههُمَا خِ  .وَقيِسَ بهِِ الِْْ يٍّ كَالسهلََمِ مِ طاَبُ آدَمِ

لََةِ بخِِلََفِ غَيْرِهِمَا.  الصه
396. (dan bahawa dia berpaling dengan tengkoknya pada keduanya kekanan sekali pada 

" لََةِ   حَيه عَلىَ الصه "), dua kali pada azan dan sekali pada iqamah, (dan kekiri sekali pada " حَيه عَلىَ  

 ,juga dua kali tanpa mengubah dadanya dari kiblat dan dua tapak kakinya dari tempatnya ,(" لْفلَََحِ ا

kerana Bilal sentiasa melakukan demikian itu pada azan sepertimana didalam dua yang sahih. 

Dikiaskan dengannya akan iqamah. Dikhususkan berpaling ini dengan dua hai'alah kerana 

keduanya khitab kepada anak adam sama seperti salam pada sembahyang, bersalahan selain 

keduanya. 

 

اَتِ الصه  هَادَةِ لِْنَههُ يخُْبرُِ بأِوَْق نِ وَالْمُقيِمِ ) عَدْلًَ ( فيِ الشه نْ فَ  ،لوََاتِ ) وَ ( أنَْ ) يكَُونُ كُلٌّ ( مِنْ الْمُؤَذِّ ىَ مِ ُوَ أوَْل ه

بيِِّ وَالْعَبْدِ بذَِلكَِ  ه  ) صَيِّتاً ( أيَْ  ،الصه وْتِ ؛ لِْنَ لََمِ عَاليَِ الصه عْ يِ الِْْ غَُ ف َثُ  ،هُ أبَْل ههُ أبَْع وْتِ ( لِْنَ نَ الصه ىَ ) حَسَ عَل

جَابةَِ باِلْحُضُورِ   .الِْْ
397. (dan) bahawa (adalah setiap) daripada muazzin dan muqim itu (adil) pada saksian 

kerana dia mengkhabarkan waktu-waktu sembahyang, maka dia terutama dari kanak-kanak dan 

hamba dengan demikian itu, (besuara tinggi) kerana ia lebih mendalam pada memberi tahu (lagi 

merdu) kerana ia lebih membangkitkan diatas menyahut dengan hadhir. 
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قاَمَررةُ .) مِررنْ فاَسِررق  ( لِْنَهررهُ لََ يرُرؤْمَنُ أنَْ يرَرأتْيَِ بهِِمَررا فرِري غَيْرررِ الْوَ  قْررتِ .) وَصَرربيٍِّ ( ) وَكُرِهَرا ( أيَْ : الْْذََانُ وَالِْْ

 ياَدَتيِ .كَالْفاَسِقِ .) وَأعَْمَى وَحْدَهُ ( لِْنَههُ رُبهمَا يغَْلطَُ فيِ الْوَقْتِ ، وَذِكْرُ الثهلََثةَِ مِنْ زِ 
398. (Makruh keduanya) iaitu azan dan iqamah (dari orang fasik) kerana tidak diamankan 

bahawa dia mendatangkan keduanya pada selain waktunya, (dan kanak-kanak) sama seperti 

orang fasik, (dan orang buta yang sendirian) kerana dia mungkin tersalah pada waktu. 

Menyebutkan tiga ini daripada tambahan ku. 

 

ئٌ { ،) وَمُحْدِث  ( نُ إلَه مُتوََضِّ قاَمَةُ وَقِ  .لخَِبرَِ التِّرْمِذِيِّ } لََ يؤَُذِّ ) لجُِنبُ  أشََدُّ (  ) وَ ( الْكَرَاهَةُ . يسَ باِلْْذََانِ الِْْ

لََةِ ) أغَْلظَُ ( مِنْهَا فيِ أذََانهِِ ) فيِ إقاَمَة  ( مِنْهُمَا هِيَ ) وَ (  ،مِنْهَا للِْمُحْدِثِ لغِِلظَِ الْجَناَبةَِ   .مَا لقِرُْبهَِا مِنْ الصه
399. (dan dari orang yang berhadath) kerana khabar Turmizi ((tidak melaungkan azan 

melainkan orang yang berwudhuk)). Dikiaskan dengan azan akan iqamah. Karahah (bagi orang 

berjunub lebih keras) dari karahah bagi orang berhadath janabah, (dan) ianya (pada iqamah) 

daripada keduanya (lebih berat) daripada karahah pada azan kedua mereka kerana dekatnya 

dengan sembahyang.  

 

قاَمَةُ أيَْ  ) وَهُمَا ( أيَْ  حَ بهِِ النهوَوِيُّ فيِ نكَُتهِِ وَإنِْ اقْتصََرَ فيِ الْْصَْ  الْْذََانُ وَالِْْ لِ كَغَيْرِهِ عَلىَ مَجْمُوعُهُمَا كَمَا صَره

مَامَةِ (، الْْذََانِ  نِ جِنٌّ وَلََ إنْسٌ وَلََ شَيْءٌ إلَه شَهِدَ : قاَلوُا  .) أفَْضَلُ مِنْ الِْْ لهَُ  لخَِبرَِ } لََ يسَْمَعُ مَدَى صَوْتِ الْمُؤَذِّ

عْلََمِهِ باِلْ   .وَقْتِ أكَْثرَُ نفَْعًا مِنْهَايوَْمَ الْقيِاَمَةِ { وَلِْنَههُ لِِْ
400. (Keduanya) iaitu azan dan iqamah iaitu himpunan keduanya sepertimana dijelaskan 

Nawawi didalam Nukat-nya, sekalipun dia menghadkan didalam Asal seperti selainnya diatas 

azan. (terafdhal dari imamah). Kata mereka : kerana khabar ((tidak mendengar sejauh suara 

muazzin oleh jin dan manusia dan tidak sesuatu melainkan dia menyaksikannya pada hari 

kiamat)), dan kerana azan kerana memaklumkan waktu sembahyang lebih banyak manfaat 

daripada imamah.  

 

ناَنِ لمُِصَلهى ( ْرِهِ  ،) وَسُنه مُؤَذِّ له  ،مَسْجِد  أوَْ غَي هِِ صَ ياً ب ِّ لهمَ تأَسَ ْهِ وَسَ ُ عَليَ بْحِ ) فَ  ،ى اللَّه دٌ ( للِصُّ نُ وَاحِ ؤَُذِّ ْلَ ي ) قبَ

ْل   ،) وَآخَرُ بعَْدَهُ (، اللهيْلِ  فجَْر  ( بعَْدَ نصِْفِ  نُ بلِيَ ؤَُذِّ لََِلًَ ي رَِ } إنه ب مَْ  .{ السهابقِِ  لخَِب إَنِْ ل نْ إلَه  ف ُ دٌ  يكَ  أذَهنَ  وَاحِ

تيَْنِ ندَْباً أيَْضًا لهََا  ة   .الْمَره دَ  فإَنِْ اقْتصََرَ عَلىَ مَره ْ رِ  فاَلْْوَْلىَ أنَْ يكَُونَ بعَ مُّ  .الْفجَْ َ ل ىً أعَ وَْليِ لمُِصَ نْ  وَق ِ  مِ هِ قوَْل

 .لمَِسْجِد  
401. (Sunat dua tukang azan bagi satu tempat sembahyang), masjid atau selainnya, kerana 

bercontoh dengan nabi sawm, (maka seorang azan) untuk subuh (sebelum fajar) selepas 

setengah malam (dan seorang lagi selepasnya), kerana khabar ((sungguhnya Bilal azan pada 

malam)) yang lalu itu. Maka jika hanya ada seorang dia azan untuknya dua kali diatas jalan sunat 

juga. Maka jika dia menghadkan keatas sekali maka yang terutama bahawa ianya selepas fajar. 

Kata aku "untuk satu tempat sembahyang" lebih umum dari kata Asal "untuk masjid".  

 

امِعِهِمَا ( أيَْ  َ اَلوُا  ) وَ ( سُنه ) لسِ يِمِ ق نِ وَالْمُق ؤَذِّ امِعِ الْمُ َ َ  :لسِ رََ وَل دَثاً أكَْب دِثاً حَ ا (، وْ مُحْ ْلُ قوَْلهِِمَ رَِ  ،) مِث لخَِب

مِعْتمُْ  لمِ  } إذَا سَ وُا  مُسْ نَ فقَوُل ؤَذِّ ُ وُلُ  الْم ا يقَ َ ْلَ م يَه { مِث لُّوا عَل مُه صَ اَسُ  .ث نِ   وَيقُ اِلْمُؤَذِّ يِمُ  ب نْ  ،الْمُق ِ ُوَ م وَه

  زِياَدَتيِ.
402. Sunat (bagi orang yang mendengar kedua mereka) iaitu yang mendengar muazzin dan 

muqim, kata mereka : walaupun yang berhadath besar, (seumpama perkataan mereka), kerana 

khabar Muslim ((bila kamu dengar muazzin maka katakan seumpama apa yang mereka katakana, 

kemudian selawatlah keatas aku)). Dikiaskan dengan muazzin akan muqim, yang mana ianya 

daripada tambahan ku. 
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ِ ) إلَه فيِ حَيْعَلََت  وَتثَْوِيب  وَكَلمَِتيَْ إقاَمَة  فيَحَُوْلقُِ ( فيِ كُلِّ كَلمَِ  ةَ إلَه باِلَِلّه لِ بأِنَْ يقَوُلَ لََ حَوْلَ وَلََ قوُه  ،ة  فيِ الْْوَه

ةَ إلَه باَِ  لََةِ قاَلَ أيَْ سَامِعُهُ لََ حَوْلَ وَلََ قوُه ِ لقِوَْلهِِ فيِ خَبرَِ مُسْلمِ  } وَإذَِا قاَلَ حَيه عَلىَ الصه وَإذَِا قاَلَ حَيه عَلىَ  ،لِلّه

ةَ عَلىَ طاَعَتهِِ إلَه  الْفلَََحِ قاَلَ لََ  ِ إلَه بهِِ وَلََ قوُه ِ { أيَْ : لََ حَوْلَ عَنْ مَعْصِيةَِ اللَّه ةَ إلَه باِلَِلّه  . بمَِعُونتَهِِ حَوْلَ وَلََ قوُه

قاَمَةُ  اتِ  .وَيقُاَسُ باِلْْذََانِ الِْْ نِ ألَََ صَلُّوا فيِ رِحَالكُِمْ  وَالْقيِاَسُ أنَه السهامِعَ يقَوُلُ فيِ قوَْلِ : قاَلَ فيِ الْمُهِمه : الْمُؤَذِّ

 ِ ةَ إلَه باِلَِلّه لََةِ وَحَيه عَلىَ الْفلَََحِ  .لََ حَوْلَ وَلََ قوُه بةٌَ مِنْ حَيه عَلىَ الصه وَالْحَوْلقَةَُ مِنْ لََ حَوْلَ وَلََ  ،وَالْحَيْعَلةَُ مُرَكه

 ِ ةَ إلَه باِلَِلّه  .وْقلَةَُ وَيقُاَلُ فيِهَا الْحَ  .قوُه
403. (melainkan pada empat hai'alah dan tathwib dan dua kalimah iqamah maka dia 

menyebutkan haulaqah) pada setiap kalimah pada yang pertama dengan bahawa dia katakan " لََ  

 ِ ةَ إلََّ باِلَلهَّ " kerana katanya pada khabar Muslim ((bila dia kata ," حَوْلَ وَلََ قوَُّ لَّةِ   حَيَّ عَلىَ الصَّ " kata 

pendengarnya " ِ ةَ إلََّ باِلَلهَّ " dan bila dia kata ,"لََ حَوْلَ وَلََ قوَُّ حَيَّ عَلىَ الْفلََّحِ    " dia kata " ََّةَ إل لََ حَوْلَ وَلََ قوَُّ

 ِ  iaitu tidak ada daya dari maksiat kepada Allah melainkan denganNya dan tidak ada kuasa (("باِلَلهَّ

diatas mentaatiNya melainkan dengan bantuanNya. Dikiaskan dengan azan akan iqamah. 

Katanya didalam Muhimmat : kiasnya bahawa pendengar berkata pada kata muazzin " ألَََ صَلُّوا فيِ  

" : "رِحَالكُِمْ  ةَ   ِ  لََ حَوْلَ وَلََ قوَُّ إلََّ باِلَلهَّ  ". Hai'alah itu dirangkumkan dari " لَّةِ   مِنْ حَيَّ عَلىَ الصَّ " dan " حَيَّ عَلىَ  

" dan haulaqah itu dari ," الْفلََّحِ    ِ ةَ إلََّ باِلَلهَّ وَيقُاَلُ فيِهاَ الْحَوْقلَةَُ  .مِنْ لََ حَوْلَ وَلََ قوَُّ  ". Dikatakan padanya 

hauqalah. 

 

َُ ) و  تيَْنِ يقَوُلُ ( فيِ الثهانيِ ) صَدَقْتَ وَبرَِ َةِ  ،لخَِبرَ  وَرَدَ فيِهِ  ،رْتَ ( مَره فْع َ  .قاَلهَُ ابْنُ الرِّ اءِ أيَْ وَب لره رِ ا  رَرْتَ بكَِسْ

ُ وَأدََامَهَا وَجَعَلنَيِ مِنْ كَثيِر  .) وَ ( فيِ الثهالثِِ خَيْر  تَ ذَا برٍِّ أيَْ صِرْ  صَالحِِي أهَْلهَِا ( لوُِرُودِهِ فيِ خَبرَِ  ) أقَاَمَهَا اللَّه

تيَْنِ  وَالْقيِاَسُ  .وَهَذَا مِنْ زِياَدَتيِ .أبَيِ دَاوُد  .أنَْ يأَتْيَِ بهِِ مَره
404. (Dia katakan) pada yang kedua (  َُ رْتَ صَدَقْتَ وَبرَِ ) i.e Benarlah kamu dan banyaklah 

kebajikkan kamu, dua kali, kerana khabar yang warid padanya, mengatakannya Ibnu Rif'ah. 

 dengan kasrah ra' maknanya jadilah kamu orang yang banyak kebajikan. (dan) pada yang "برََرْتَ "

ketiga (وَأدََامَهَا وَجَعَلنَيِ مِنْ صَالحِِي أهَْلهَِا ُ  i.e Moga Allah mendirikannya dan mengekalkannya (أقَاَمَهَا اللَّه

dan menjadikan aku daripada ahli-ahlinya yang soleh, kerana waridnya didalam Khabar Abu 

Daud. Ini daripada tambahan ku. Kiasnya bahawa dia mendatangkannya dua kali.  

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ بعَْدَ  ) أنَْ مُقيِم  وَسَامِع  وَمُسْتمَِع  ) لكُِلٍّ ( مِنْ مُؤَذِّن  وَ ) وَ ( سُنه  يصَُلِّيَ وَيسَُلِّمَ عَلىَ النهبيِِّ صَلهى اللَّه

قاَمَةِ  نْ ذُكِرَ  وَيقُاَسُ باِلسهامِعِ  .لخَِبرَِ مُسْلمِ  السهابقَِ  ،فرََاغ  ( مِنْ الْْذََانِ أوَْ الِْْ  .فيِهِ غَيْرُهُ مِمه
405. Sunat (bagi setiap) daripada muazzin dan muqim dan yang mendengar dan yang 

menuntut dengar (bahawa dia berselawat dan salam keatas nabi sawm selepas selesai) 

daripada azan dan iqamah, kerana khabar yang lalu itu. Dikiaskan dengan yang mendengar pada 

khabar itu akan selainnya daripada orang yang yang disebutkan. 

 

 ُ مُه ( يقَ لدهعْوَةِ ( أيَْ ) اللههُرمه رَ ولُ ) ث َذِهِ ا قاَمَرةِ  به ه ىَ آخِررِهِ (الْْذََانِ وَالِْْ رةِ  .) إل لِ : التهامه ا فرِي الْْصَْ َ هُُ كَم ت تتَمِه

دًا الْوَسِيلةََ وَالْفضَِيلةََ وَابْعَثْهُ مَقاَمًا مَحْمُودًا اله  لََةِ الْقاَئمَِةِ آتِ مُحَمه قِ  .هُ ذِي وَعَدْتَ وَالصه َرُّ ةُ السهالمَِةُ مِنْ تطَ وَالتهامه

َا ْص  إليَْه تقُاَمُ  ،نقَ يِ سَ ةُ الهت َ هةِ  ،وَالْقاَئمِ يِ الْجَن ةٌَ ف يلةَُ مَنْزِل لِ  ،وَالْوَسِ يِ فصَْ اَمُ الشهفاَعَةِ ف ودُ مَق اَمُ الْمَحْمُ وَالْمَق

ذُوف  وَالَهذِي مَ  ،الْقضََاءِ يوَْمَ الْقيِاَمَةِ  ا قبَْلهَُ أوَْ بتِقَْدِيرِ أعَْنيِ أوَْ مَرْفوُعٌ خَبرٌَ لمُِبْتدََأ  مَحْ ا   .نْصُوبٌ بدََلًَ مِمه رُ مَ وَذِكْ

قاَمَةِ مَعَ ذِكْرِ السهلََمِ مِنْ زِياَدَتيِ .  يقُاَلُ بعَْدَ الِْْ
406. (Kemudian) dia katakan ( ِعْوَة  i.e ya Allah Tuhan seruan ini, iaitu azan dan (اللههُمه رَبه هَذِهِ الده

iqamah (hingga akhirnya). Kesempurnaannya sepertimana didalam Asal " لََةِ الْقاَئمَِةِ آتِ   ةِ وَالصه التهامه

دًا الْوَسِيلةََ وَالْفضَِيلةََ وَابْعَثْهُ مَقاَمًا مَحْمُودًا الهذِي وَعَدْتَهُ   ,i.e yang sempurna dan sembahyang yang terdiri " مُحَمه

datangkanlah kepada Muhammad akan wasilah dan fadhilat dan kurniakan kepadanya makam 

yang terpuji yang telah Engkau janjikan dia. "Yang sempurna" adalah yang selamat dari 

didatangi kekurangan, dan "yang terdiri" adalah yang akan didirikan, dan "wasilah" adalah satu 

pangkat didalam Syurga, dan "makam yang terpuji" adalah makam syafaat pada menyelesaikana 
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penghakiman pada hari kiamat, "الذي" dinashabkan badal daripada apa yang sebelumnya atau 

dengan takdir "أعني" atau dirafa'kan khabar bagi mubtada' yang dihazafkan. Menyebutkan apa 

yang dikatakan selepas iqamah serta menyebutkan salam adalah daripada tambahan ku. 

 

 

 21باَبٌ 

 

دْرِ لََ باِلْوَجْهِ  .باِلتهنْوِينِ  هُ ( للِْقبِْلةَِ باِلصه طْرَ  ) التهوَجُّ َكَ شَ وََلِّ وَجْه َالىَ } ف هِِ تعَ ْهِ لقِوَْل اَدِر  ( عَليَ لََةِ ق رْطٌ لصَِ  ) شَ

ُونَ  ،جِهَتهَُ  الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ { أيَْ  َيهنَ أنَْ يكَ لََةِ فتَعَ ْرِ الصه يِ غَي هُ لََ يجَِبُ ف َا وَالتهوَجُّ ههُ  ،فيِه يْخَيْنِ } أنَ رَِ الشه وَلخَِب

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ رَكَعَ رَكْعَتيَْنِ قِ  ونيِ بلََ الْكَعْبةَِ أيَْ صَلهى اللَّه ُ ا رَأيَْتمُ لُّوا كَمَ رَِ } صَ عَ خَب ةَُ { مَ َذِهِ الْقبِْل اَلَ ه وَجْهَهَا وَق

لََةُ بدُِونهِِ إجْمَ  فلَََ تصَِحُّ  .أصَُلِّي { االصه ىَ  .اعً وُط  عَل َا وَمَرْب ُهُ إليَْه ه نْ يوَُجِّ دُ مَ رِيض  لََ يجَِ ْهُ كَمَ َاجِزُ عَن ا الْع ه أمَ

 .لىَ حَالهِِ وَيعُِيدُ وُجُوباًخَشَبةَ  فيَصَُلِّي عَ 
407. BAB. (Mengadap) kiblat dengan dada bukan dengan muka (syarat bagi sembahyang 

orang yang kuasa) diatasnya, kerana kata Allah taala ((maka palingkan muka kamu kearah  

masjid haram)) iaitu ke pihaknya, mengadap itu tidak wajib pada selain sembahyang maka 

tertentu bahawa ianya didalam sembahyang, dan kerana khabar dua syeikh ((sungguhnya nabi 

sawm rukuk dua kali kearah ka'bah iaitu mengadapnya dan berkata inilah kiblat)) serta khabar 

((sembahyanglah kamu sepertimana kamu lihat aku sembahyang)). Maka tidak sah sembahyang 

tanpanya dengan ijmak. Adapun orang yang lemah darinya seperti yang sakit yang tidak 

mendapat orang yang mengadapkannya ke ka'bah dan yang terikat diatas kayu maka dia 

sembahyang diatas keadaannya dan dia mengulang diatas jalan wajib.  

 

ا يبُاَحُ ) إلَه فيِ ( صَلََةِ  هُ بشَِرْط  فيِهَا  .فرَْضًا كَانتَْ أوَْ نفَْلًَ  ،مِنْ قتِاَل  أوَْ غَيْرِهِ  ،) شِدهةِ خَوْف  ( مِمه فلَيَْسَ التهوَجُّ

رُورَةِ كَمَا سَيَ   .أتْيِ فيِ باَبهِِ للِضه
408. (melainkan pada) sembahyang (bersangatan takut) pada apa yang diharuskan, daripada 

perang atau selainnya, fardhu ada ia atau sunat. Maka mengadap itu bukannya syarat padanya 

sepertimana akan datang pada babnya kerana dharurat. 

 

لِْنَه النهفلََ  ،وَإنِْ قصَُرَ السهفرَُ  ،) مُعَيهن  (يْدَيْنِ زِدْتهُُمَا بقِوَْليِ ) مُباَح  لقِاَصِدِ ( مَحَلٍّ ) نفَْلُ سَفرَ  ( بقَِ ) وَ ( إلَه فيِ 

 .ادِرِ جَوَازِهِ قاَعِدًا للِْقَ يتُوََسهعُ فيِهِ كَ 
409. (dan) melainkan (sembahyang sunat dalam safar) dengan kait yang aku tambahkan 

dengan kata ku (yang harus, bagi orang yang menuju) tempat (tertentu) sekalipun dekat safar 

itu kerana sembahyang sunat diluasi pada safar, sama seperti ia harus dilakukan dalam keadaan 

duduk bagi orang yang kuasa berdiri. 

 

ا يأَتْيِ ، وَلوَْ رَاتبِاً صَوْبَ مَقْصِدِهِ لمُِسَافرِ  ( سَفرًَا مُباَحًا ) تنَفَُّلٌ () فَ  لهى ، كَمَا يعُْلمَُ مِمه ) رَاكِباً وَمَاشِياً ( } لِْنَههُ صَ

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ كَانَ يصَُلِّي عَلَ  يْخَانِ اللَّه دِهِ { رَوَاهُ الشه َةِ مَقْصِ يِ جِه هِِ أيَْ : ف َتْ ب ه ى رَاحِلتَهِِ فيِ السهفرَِ حَيْثمَُا توََجه

رَجَ بمَِ  ي وَخَ ِبِ الْمَاشِ اك يِسَ باِلره ةََ { وَق َا الْمَكْتوُب لِّي عَليَْه ههُ لََ يصَُ ْرَ أنَ ا } غَي ةَ  لهَُمَ يِ رِوَاي ي وَف رَ الْعَاصِ َ ا ذَك

 فرَِهِ وَالْهَائمُِ وَالْمُقيِمُ وَيشُْترََطُ مَعَ ذَلكَِ ترَْكُ الْفعِْلِ الْكَثيِرِ كَرَكْض  وَعَدْو  بلََِ حَاجَة  .بسَِ 
410. (Maka boleh seorang musafir) pada safar yang mubah (mengerjakan sunat) walaupun 

ratibah membetuli tempat tujunya sepertimana diketahui dari apa yang akan datang, (dalam 

keadaan menunggang dan berjalan), ((kerana nabi sawm sentiasa sembahyang diatas 

kenderaan  didalam safarnya kemana kenderaan itu mengadap dengannya iaitu pada arah tempat 

tujunya)). Meriwayatkannya dua syeikh. Pada satu riwayat lain bagi kedua mereka ((melainkan 

bahawa dia tidak sembahyang maktubah diatasnya)). Dikiaskan dengan orang yanag menunggang 

akan yang berjalan. Keluar dengan apa yang disebutkan itu orang yang maksiat dengan safarnya 
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dan yang tidak punya tempat tujuan dan yang bemukim. Disyaratkan serta demikian itu bahawa 

dia meninggalkan perbuatan yang banyak seperti menghentak kaki dibelakang binatang 

tungangan dan berlari tanpa hajat. 

 

ح  بمَِرْقدَ  ( كَهَوْدَج  وَسَفِ ) فإَنِْ سَهُلَ توََجُّ  ينةَ  فيِ جَمِيعِ صَلََتهِِ ) وَإتِْمَامُ الْْرَْكَانِ ( كُلِّهَا أوَْ هُ رَاكِب  غَيْرِ مَلَه

رِهِ عَليَْهِ .) وَإلَِه ( أيَْ : وَإنِْ لمَْ يسَْهُلْ  -هُوَ أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ وَإتِْمَامُ رُكُوعِهِ وَسُجُودِهِ -بعَْضِهَا  ) لَزِمَهُ ( ذَلكَِ لتِيَسَُّ

 هُ شَيْءٌ مِنْهُ .ذَلكَِ .) فلَََ ( يلَْزَمُ 

411. (Maka jika orang yang menunggang selain juru mudi mudah mengadap kiblat pada 

tempat duduknya) seperti sekeduk dan sampan, pada semua sembahyangnya (dan mudah dia 

menyempurnakan rukun-rukun) semuanya atau sebahagiannya -Ia lebih umum dari katanya 

"dan menyempurnakan rukuknya dan sujudnya"- (lazim dia melakukan) demikian itu kerana 

mudah dia lakukan, (jika tidak) iaitu jika tidak mudah demikian itu (maka tidak) lazim dia 

melakukan suatu darinya. 

 

مِهِ إنْ سَهُلَ  هٌ فيِ تحََرُّ بأِنَْ تكَُونَ الدهابهةُ وَاقفِةًَ وَأمَْكَنَ انْحِرَافهُُ عَليَْهَا أوَْ تحَْرِيفهَُا أوَْ سَائرَِةً وَبيِدَِهِ  ،( ) إلَه توََجُّ

ا وَلََ تحَْرِيفهُاَ فإَنِْ لمَْ يسَْهُلْ ذَلكَِ بأِنَْ تكَُونَ صَعْبةًَ أوَْ مَقْطوُرَةً وَلمَْ يمُْكِنْهُ انْحِرَافهُُ عَليَْهَ  .زِمَامُهَا، وَهِيَ سَهْلةٌَ 

يْرِ عَليَْهِ  هٌ للِْمَشَقهةِ وَاخْتلََِلِ أمَْرِ السه   .لمَْ يلَْزَمْهُ توََجُّ
412. (melainkan mengadap pada taharrumnya jika mudah) dengan bahawa binatang 

tunggangannya berhenti dan boleh dia berpusing diatasnya atau memusingkannya, atau sedang 

berjalan dan ada pada tangannya tali kekangnya dan ianya mudah mengikut. Maka jika tidak 

mudah demikian itu dengan bahawa binatang itu degil atau dirangkaikan dan tidak terboleh dia 

berpusing diatasnya dan tidak juga memusingkannya tidak lazim dia mengadap kiblat kerana 

susah dan cedera urusan perjalanan itu diatasnya.  

 

هٌ ؛ لِْنَه تكَْليِفَ  حُ السهفيِنةَِ وَهُوَ مُسَيِّرُهَا فلَََ يلَْزَمُهُ توََجُّ ح  مَلَه هُ ذَلكَِ يقَْطعَُهُ عَنْ النهفْلِ أوَْ وَخَرَجَ بزِِياَدَتيِ غَيْرُ مَلَه

يْخَانِ وَقضَِ  مِ وَإنِْ عَمَلهِِ وَمَا ذَكَرْتهُُ مِنْ الَِسْتثِْناَءِ الْْخَِيرِ مَا ذَكَرَهُ الشه هُ فيِ غَيْرِ التهحَرُّ يهتهُُ أنَههُ لََ يلَْزَمُهُ التهوَجُّ

سْنوَِيُّ : مَ  ا ذَكَرَاهُ بعَِيدٌ ثمُه نقَلََ مَا سَهُلَ وَيمُْكِنُ الْفرَْقُ بأِنَه الَِنْعِقاَدَ يحُْتاَطُ لهَُ مَا لََ يحُْتاَطُ لغَِيْرِهِ لكَِنْ قاَلَ الِْْ

 مَا ذَكَرَاهُ . يقَْتضَِي خِلََفَ 

413. Keluar dengan tambahan aku "selain juru mudi" oleh jurumudi kapal iaitu orang yang 

menjalankannya maka tidak lazim dia mengadap kiblat, kerana memberatkan dia dengan 

demikian itu memutuskan dia dari sembahyang sunat atau kerjanya. Apa yang aku sebutkan 

daripada pengecualian yang akhir55 adalah apa yang disebutkan oleh dua syeikh. Kehendaknya 

bahawa tidak lazim orang yang menunggang mengadap pada selain taharrum sekalipun mudah. 

Terboleh perbezaan diantara taharrum dan selainnya dengan bahawa terjadinya sembahyang 

dicermatkan baginya apa yang tidak dicermatkan bagi selainnya, akan tetapi kata Isnawi : apa 

yang mereka sebutkan itu jauh. Kemudian dia menakal apa yang menyalahi apa yang kedua 

mereka sebutkan itu. 

 

فإَنِْ انْحَرَفَ إلَى غَيْرِهَا  .) إلَه لقِبِْلةَ  ( ؛ لِْنَههَا الْْصَْلُ  نههُ بدََلٌ عَنْ الْقبِْلةَِ ) وَلََ ينَْحَرِفُ ( عَنْ صَوْبِ طَرِيقهِِ لَِْ 

 .ب  قرُْ  بطَلَتَْ صَلََتهُُ إلَه أنَْ يكَُونَ جَاهِلًَ أوَْ ناَسِياً أوَْ جَمَحَتْ دَابهتهُُ وَعَادَ عَنْ 
414. (Tidak boleh dia menyimpang) dari membetuli jalannya kerana ia ganti dari kiblat 

(melainkan kearah kiblat) kerana ia asal. Maka jika dia menyimpang kepada selainnya batal 

sembahyangnya melainkan bahawa dia jahil atau lupa atau liar binatang tunggangannya dan dia 

kembali dalam masa yang dekat. 

 

                                                 
55 Melainkan mengadap pada taharrum jika mudah. 
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كُوعِ ) سُجُودِهِ ( حَالةََ كَوْنِهِ  رِ ) برُِكُوعِهِ وَ ( ب وَيوُمِئُ ) وَيكَْفيِهِ إيمَاءٌ ( هُوَ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ  ) أخَْفضَُ ( مِنْ الرُّ

جُودِ بكَِوْنهِِ أخَْفضََ  .ا الْبخَُارِيُّ ، وَكَذَ تِّباَعِ رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ تمَْييِزًا بيَْنهَُمَا وَللَِِ  وَبذَِلكَِ عُلمَِ أنَههُ  .لكَِنْ بدُِونِ تقَْييِدِ السُّ

 .ةِ أوَْ سَرْجِهَا أوَْ نحَْوِهِ لََ يلَْزَمُهُ فيِ سُجُودِهِ وَضْعُ جَبْهَتهِِ عَلىَ عُرْفِ الدهابه 
415. (Memadainya isyarat) ia terutama dari katanya "dia mengisyarat" (dengan rukuknya 

dan) dengan (sujudnya) hal keadaan ia (lebih rendah) dari rukuk kerana membezakan diantara 

keduanya dan kerana ittiba' yang diriwayatkan oleh Turmizi begitu juga Bukhari, akan tetapi 

tanpa mengkaitan sujud dengan keadaannya lebih rendah. Dengan demikian itu diketahui bahawa 

tidak lazim pada sujudnya bahawa dia meletakkan dahinya diatas bulu tengkok tunggangannya 

atau pelananya atau umpamanya. 

 

جُودَ ) وَ  كُوعَ وَالسُّ هُمَا ( أيَْ الرُّ مِهِ الْمَاشِي يتُمُِّ هُ فيِهِمَا وَفيِ تحََرُّ يَْنَ ( وَفيِمَا زِدْتهُُ بقِوَْليِ  ) وَيتَوََجه هِ ب ) وَجُلوُسِ

اكِبِ  .سَجْدَتيَْهِ ( لسُِهُولةَِ ذَلكَِ عَليَْهِ  كَِ كَ  .بخِِلََفِ الره دَا ذَل ا عَ يُ فيِمَ هَُ الْمَشْ هِِ وَل وُلِ زَمَن رَ لطِ رَه ا تقَ مَِ مِمه ا عُل أوَْ  مَ

 .سُهُولةَِ الْمَشْيِ فيِهِ 
416. (Orang yang berjalan menyempurnakan keduanya) iaitu rukuk dan sujud (dan dia 

mengadap kiblat pada keduanya dan pada taharrumnya) dan pada apa yang aku tambahkan 

dengan kata ku (dan pada duduknya diantara dua sujudnya) kerana mudah demikian itu 

diatasnya. Bersalahan orang yang menunggang. Baginya berjalan pada selain demikian itu 

sepertimana diketahui daripada apa yang telah tetap kerana panjang masanya atau mudah berjalan 

itu padanya. 

 

هُ ( أيَْ ) عَلىَ دَابهة  وَاقفَِ  ) فرَْضًا ( عَيْنيِ اً أوَْ غَيْرَهُ ) وَلوَْ صَلهى ( شَخْصٌ  ه هَ ( للَْقبِْلةََ ) وَأتَمَ ُوَ ة  وَتوََجه رَْضَ فهَ الْف

 .قْرَارِهِ فيِ نفَْسِهِ لَِسْتِ  ) جَازَ ( وَإنِْ لمَْ تكَُنْ مَعْقوُلةًَ أتَمَه رُكُوعَهُ وَسُجُودَهُ أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ وَ 
417. (Kalau) seorang (sembahyang fardhu) ain atau selainnya (diatas binatang tunggangan 

yang berhenti dan dia mengadap) kiblat (dan menyempurnakannya) iaitu fardhu itu -maka ia 

lebih umum dari katanya "dan dia menyempurnakan rukuk dan sujudnya"- (harus ia) sekalipun 

tunggangan itu tidak diikat kerana orang itu tetap pada dirinya. 

 

يْخَيْنِ السهابقِةَِ لرِِوَايَ  ،) فلَََ ( يجَُوزُ هْ أوَْ لمَْ يتُمِه الْفرَْضَ ) وَإلَِه ( بأِنَْ تكَُونَ سَائرَِةً أوَْ لمَْ يتَوََجه  يْرَ ؛ وَلِْنَه سَ ةِ الشه

َا ابهةِ مَنْسُوبٌ إليَْهِ بدَِليِلِ جَوَازِ الطهوَافِ عَليَْه هِ  ،الده يِ نفَْسِ ا ف تقَرِ ً ُنْ مُسْ مَْ يكَ َمْ  .فلَ َا  ،نعَ هِِ عَنْه نْ نزُُول افَ مِ إنْ خَ

رَ  .انْقطِاَعًا عَنْ رُفْقتَهِِ أوَْ نحَْوِهِ صَلهى عَليَْهَا وَأعََادَ كَمَا مَره  رَه ا تقَ َ نْ قَ  وَبمِ ىَ مِ لَََ أوَْل وَْليِ وَإلَِه ف مَِ أنَْ ق هِِ أوَْ عُل وْل

 .ى رِجَال  سَائرِِينَ بهِِ صَحه وَلوَْ صَلهى عَلىَ سَرِير  مَحْمُول  عَلَ  .سَائرَِةً فلَََ 
418. (Jika tidak) dengan bahawa binatang tunggangan itu berjalan atau dia tidak mengadap 

kiblat atau tidak menyempurnakan fardhu itu (maka tidak) harus, kerana riwayat dua syeikh 

yang lalu itu, dan kerana perjalanan tunggangan itu dinisbahkan kepadanya dengan dalil harus 

tawaf diatasnya, maka dia tidak tetap pada dirinya. Na'am, jika dia takut dari turun darinya akan 

terputus dari rakan-rakan atau umpamanya dia sembahyang diatasnya dan mengulang 

sepertimana telah lalu. Dengan apa yang telah lalu diketahui bahawa kata aku "jika tidak maka 

tidak" terutama dari kata Asal "atau dalam keadaan berjalan maka tidak". Kalau dia sembahyang 

diatas katil yang ditanggung oleh beberapa lelaki yang berjalan membawanya sah ia.  

 

هَ شَاخِصًا مِنْهَا ي عَرْصَتهَِا لوَْ انْهَدَمَتْ ، وَلوَْ فِ كَعْبةَِ ( فرَْضًا أوَْ نفَْلًَ ) وَمَنْ صَلهى فيِ الْ  ) أوَْ عَلىَ سَطْحِهَا وَتوََجه

رَة  فيِهَ ( كَ  مه هة  أوَْ مُسَ بةَ  مَبْنيِ رْدُودٌ أوَْ خَشَ ُوَ مَ َا وَه َا أوَْ باَبهِ َا عَتبَتَهِ عَ مِنْه رَُاب  جُمِ يَْ ذِ ا أوَْ ت ذِِرَاعِ ) ثلُثُ رَاع  ( ب

هُ الْْدَمِيِّ ) تقَْرِيباً ( مِنْ زِياَدَتيِ  لَه ا صَ ازَ ( أيَْ : مَ انَ الشه  .) جَ َ ا إذَا ك لََفِ مَ ههُ بخِِ يَْ ذِرَاع  لِْنَ نْ ثلُثُ لَه مِ خْصُ أقَ

اَلَ . تْرَةُ الْمُصَلِّي فاَعْتبُرَِ فيِهِ قدَْرُهَاسِ  َا فقَ لهمَ عَنْه ْهِ وَسَ ُ عَليَ لهى اللَّه يُِّ صَ ئلَِ النهب دَْ سُ لِ : وَق حْ رَةِ الره ؤَخِّ رَوَاهُ  .كَمُ

 .ا ذَكَرَهُ مِنْهَا أعََمُّ مِمه وَقوَْليِ شَاخِصًا  .مُسْلمٌِ 
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419. (Orang yang sembahyang didalam ka'bah) fardhu atau sunat, walaupun pada tapaknya 

kalau ia roboh (atau diatas sutuhnya dan dia mengadap suatu yang terdiri tegak 

daripadanya) seperti bendulnya22 atau pintunya yang terkatup atau kayu yang dibina atau yang 

dipakukan padanya atau tanah yang dilonggokkan padanya (dua pertiga hasta) dengan hasta 

anak adam (lebih kurang) -daripada tambahan ku- (harus) apa yang dia sembahyangkan. 

Bersalahan keadaan apabila adalah yang tegak itu kurang dari dua pertiga hasta kerana ia adalah 

sitrah bagi orang yang sembahyang itu maka diiktibarkan padanya kadarnya. Sungguh pernah 

ditanya nabi sawm tentangnya maka katanya ((seperti kayu yang dibelakang kenderaan)). 

Meriwayatkannya Muslim. Kata aku "yang tegak  darinya" lebih umum dari apa yang dia 

sebutkan. 

 

ىَ ةِ بقِيَْد  زِدْتهُُ بقِوَْليِ ) وَمَنْ أمَْكَنهَُ عِلْمُهَا ( أيَْ : الْكَعْبَ  جِدِ أوَْ عَل يِ الْمَسْ انَ ف َ أنَْ ك َ َا ك هَُ وَبيَْنهَ لَِ ( بيَْن ) وَلََ حَائ

مَْ يَ سَطْح  بحَِيْثُ يعَُاينِهَُا  جَبلَِ أبَيِ قبُيَْس  أوَْ  لْ بغَِيْ ) ل َاد  رِهِ ( أيَْ عْمَ رَ  أوَْ اجْتهِ وُلِ خَب يد  أوَْ قبَ نْ تقَْلِ هِ مِ ْرِ عِلْمِ بغَِي

 .باِلتهقْليِدِ وَالَِجْتهَِادِ  فتَعَْبيِرِي بذَِلكَِ أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ  .لسُِهُولةَِ عِلْمِهَا فيِ ذَلكَِ وَكَالْحَاكِمِ إذَا وَجَدَ النهصه 
420. (Orang yang boleh mengetahuinya) iaitu ka'bah, dengan kait yang aku tambah dengan 

kata ku (dan tidak ada penghalang) diantara dia dan diantara ka'bah seperti bahawa dia didalam 

masjd atau diatas bukit Abu Qubais atau sutuh sekira-kira dia melihatnya (tidak boleh dia 

beramal dengan selainnya) iaitu dengan selain ilmunya daripada taklid atau terima khabar atau 

ijtihad, kerana mudah mengetahuinya pada demikian itu dan seperti hakim yang mujtahid apabila 

dia mendapat nas. Maka ibarat aku dengan demikian itu lebih umum dari ibaratnya dengan taklid 

dan ijtihad. 

 

ةًَ (لمَْ يمُْكِنْهُ عِلْمُهَا أوَْ أمَْكَنهَُ وَثَ  نْ وَإِ ) وَإلَِه ( أيَْ  دَ ثقِ َ اَء  ) اعْتمَ لَ  وَبنِ رَأةًَ  ،مه حَائلٌِ كَجَب ْدًا أوَْ امْ وَْ عَب رُِ وَل ) يخُْب

ْم  ( نْ عِل َاد   ،عَ نْ اجْتهِ هِِ  ،لََ عَ َ : كَقوَْل ةََ أنَ اهِدُ الْكَعْب َ جِدِ  .ا أشُ ولِ الْمَسْ لِ  أوَْ دُخُ عُودِ حَائ ةََ بصُِ هفُ الْمُعَاينَ وَلََ يكَُل

غِي .وَليَْسَ لهَُ أنَْ يجَْتهَِدَ مَعَ وُجُودِ إخْباَرِ الثِّقةَِ  .للِْمَشَقهةِ  ير  أوَْ صَ دَ  كَبِ لمِِينَ ببِلَ يبِ الْمُسْ ر  وَفيِ مَعْناَهُ رُؤْيةَُ مَحَارِ

 .كَفاَسِق  وَصَبيٍِّ مُمَيِّز   وَخَرَجَ باِلثِّقةَِ غَيْرُهُ  .يكَْثرُُ طاَرِقوُهُ 
421. (Jika tidak), iaitu jika tidak terboleh dia mengetahuinya atau boleh dia mengetahuinya 

tapi disana ada penglahang seperti bukit dan binaan (dia berpegang dengan orang thiqah) 

walaupun hamba atau perempuan (yang mengkhabarkan dari ilmunya) tidak dari ijtihadnya, 

seperti katanya : aku menyaksikan ka'bah. Tidak diberati dia memandang dengan naik keatas 

penghalang atau masuk kedalam masjid kerana masyaqqah. Tidak boleh dia berijtihad serta ujud 

khabar dari orang thiqah itu. Pada maknanya adalah melihat mihrab kaum muslimin dinegeri 

besar atu kecil yang banyak pengunjungnya. Keluar dengan yang thiqah oleh selainnya seperti 

orang fasik dan kanak-kanak yang mumayyiz. 

 

نْ ) فإَنِْ فقَدََهُ ( أيَْ الثِّقةََ الْمَذْكُورَةَ  ) وَأمَْكَنهَُ اجْتهَِادٌ ( بأِنَْ كَانَ عَارِفاً بأِدَِلهةِ الْكَعْبةَِ كَالشهمْسِ وَالْقمََرِ وَالنُّجُومِ مِ

َ  نْ لمَْ ) إ( بقِيَْد  زِدْتهُُ بقِوَْليِ  ) اجْتهََدَ لكُِلِّ فرَْض  ا حَيْثُ دَلََلتَهَُا عَليَْهَ  لَ ي لدهليِلَ ( الْْوَه هنِّ ذْكُرْ ا اَءِ الظ ةََ ببِقَ ، إذْ لََ ثقِ

لِ  لََةِ وَتعَْبيِرِي باِلْفرَْضِ أيَْ  .باِلْْوَه وَمَحَلُّ جَوَازُ الَِجْتهَِادِ فيِمَا إذَا كَانَ ثمَه حَائلٌِ أنَْ  .الْعَيْنيِِّ أوَْلىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ باِلصه

 .هُ الَِجْتهَِادُ لتِفَْرِيطِهِ وَإلَِه فلَيَْسَ لَ  .بلََِ حَاجَة  لََ يبَْنيِهَُ 
422. (Maka jika dia tidak mendapat) orang thiqah yang tersebut (dan boleh dia ijtihad) 

dengan bahawa dia tahu dalil-dalil ka'bah seperti matahari dan bulan dan bintang sekira-kira 

dilalahnya keatas ka'bah (dia berijtihad untu setiap fardhu) dengan kait yang aku tambahkan 

dengan kata ku : (jika dia tidak ingatkan dalil) pertama, kerana tidak ada thiqah dengan kekal 

zan pada yang pertama. Ibarat aku dengan 'fardhu" iaitu fardhu 'ain terutama dari ibaratnya 

dengan sembahyang. Tempat harus ijtihad itu pada keadaan apabila ada penghalang disana 

bahawa dia tidak membinanya tanpa hajat. Jika tidak, maka tidak boleh di ijtihad kerana cuainya. 
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أدَِلهة  أوَْ غَيْرِ ذَلكَِ  أوَْ تعََارُضِ  ،) أوَْ تحََيهرَ ( الْمُجْتهَِدُ لظِلُْمَة   ،هَادِ وَهَذَا مِنْ زِياَدَتيِ) فإَنِْ ضَاقَ وَقْتهُُ ( عَنْ الَِجْتِ 

رُورَةِ ) صَلهى ( إلىَ أَ  تهِِ عَلىَ الَِجْتهَِادِ وَلجَِوَازِ زَوَالِ التهحَيُّرِ فلَََ يقُلَِّدُ لقِدُْرَ  .) وَأعََادَ ( وُجُوباًيِّ جِهَة  شَاءَ للِضه

 فيِ صُورَتهِِ.

423. (Maka jika sempit waktunya) dari ijtihad, dan ini daripada tambahan ku, (atau 

bingung) mujtahid itu kerana gelap atau berlawan dalil-dalil atau selain itu (dia sembahyang) ke 

mana-mana pihak dia hendak kerana dharurat (dan dia mengulang) diatas jalan wajib. Maka dia 

tidak bertaklid kerana dia kuasa diatas ijtihad dan kerana harus hilang bingung pada rupa 

masaalahnya. 

 

يرَةِ  ) كَأعَْمَىكِنْهُ تعََلُّمُ أدَِلهتهَِا مْ يمُْ وَلَ  ادِ فيِ الْكَعْبةَِ عَنْ الَِجْتهَِ ) فإَنِْ عَجَزَ عَنْهُ ( أيَْ  هدَ ثِ ( الْبصََرِ أوَْ الْبصَِ ةًَ ) قلَ ق

 .مَا يصَُلِّيهِ باِلتهقْليِدِ  وَلََ يعُِيدُ  .، وَلوَْ عَبْدًا أوَْ امْرَأةًَ عَارِفاً ( بأِدَِلهتهَِا
424. (Maka jika dia lemah dari ijtihad) pada ka'bah dan tidak terboleh dia mempelajari dalil-

dalilnya (seperti orang buta) mata atau hati (dia bertaklid orang thiqah yang arif) dengan 

dalil-dalilnya, walaupun hamba atau perempuan. Tidak dia mengulang apa yang dia 

sembahyangkan dengan taklidnya itu.  

 

فلَََ  ،) فرَْضُ عَيْن  لسَِفرَ  () وَهُوَ ( أيَْ تعََلُّمُهَا  .تعََلُّمِ الْوُضُوءِ وَنحَْوِهِ نهَُ تعََلُّمُ أدَِلهتهَِا لزَِمَهُ ( تعََلُّمُهَا كَ ) وَمَنْ أمَْكَ 

وَإطِْلََقُ  .) كِفاَيةَ  لحَِضَر  () وَ ( فرَْضُ  .كَيْفَ كَانَ وَأعََادَ وُجُوباًفإَنِْ ضَاقَ الْوَقْتُ عَنْ تعََلُّمِهَا صَلهى  .يقُلَِّدُ 

بْكِيُّ السهفرََ بمَِا يقَلُِّ فيِهِ الْعَارِفُ باِلْْدَِلهةِ  .الْْصَْلِ أنَههُ وَاجِبٌ مَحْمُولٌ عَلىَ هَذَا التهفْصِيلِ  رَكْبِ فإَنِْ كَثرَُ كَ  .وَقيَهدَ السُّ

 .الْحَاجِّ فكََالْحَضَرِ 
425. (Orang yang boleh mempelajari dalil-dalil ka'bah lazim dia) mempelajarinya sama 

seperti mempelajari wudhuk dan umpamana. (Ianya) iaitu mempelajarinya (fardhu 'ain kerana 

hendak bermusafir), maka tidak boleh dia bertaklid. Maka jika sempit waktu dari 

mempelajarinya dia sembahyang bagaimana terboleh dan mengulang diatas jalan wajib. (dan) 

fardhu (kifayah bagi orang yang hadhir). Itlak asal bahawa ianya wajib ditanggungkan keatas 

tafsil ini. Subki mengkaitkan safar itu dengan safar yang sedikit padanya orang yang 'arif dengan 

dalil-dalil ini, maka jika ramai seperti rombongan haji maka seperti hadhir. 

 

ً مُعَيهناً ( فيِ جِهَ  ( مِنْهُ أوَْ مِنْ مُقلَِّدِهِ ) وَمَنْ صَلهى باِجْتهَِاد   ) أعََادَ ( وُجُوباً  ة  أوَْ تيَاَمُن  وَتيَاَسُر  ) فتَيَقَهنَ خَطأَ

عَادَةِ وَإنِْ لمَْ يظَْهَرْ لهَُ ا ،صَلََتهَُ  وَابُ لِْنَههُ تيَقَهنَ الْخَطأََ فيِمَا يأَمَْنُ مِثْلهَُ فيِ الِْْ كَالْحَاكِمِ يحَْكُمُ باِجْتهَِادِهِ ثمُه يجَِدُ  ،لصه

عَادَةِ "وَاحْترََزُوا بقِوَْلهِِمْ  .النهصه بخِِلََفهِِ  وْمِ نَ  "فيِمَا يأَمَْنُ مِثْلهَُ فيِ الِْْ اسِياً وَالْخَطأَِ فيِ عَنْ الْْكَْلِ فيِ الصه

عَادَةُ لِْنَه   .هُ لََ يأَمَْنُ مِثْلهَُ فيِهَاالْوُقوُفِ بعَِرَفةََ حَيْثُ لََ تجَِبُ الِْْ
426. (Orang yang sembahyang dengan ijtihad) darinya atau dari orang yang ditaklidnya 

(kemudian dia yakinkan silap yang tertentu) pada pihak atau arah kanan atau kiri (dia 

mengulang) diatas jalan wajib akan sembahyangnya, sekalipun tidak zahir yang betul baginya, 

kerana dia yakinkan silap pada sembahyang yang aman dari seumpama silap itu pada 

ulangannya, sama seperti hakim yang menghukum dengan ijtihadnya kemudian dia mendapat nas 

yang menyalahinya. Mereka menjaga dengan kata mereka "pada apa yang aman dari 

seumpamanya pada ulangannya" dari makan pada puasa dalam keadaan lupa dan silap pada 

wukuf di Arafah sekira-kira tidak wajib ulang kerana ia tidak aman dari seumpamanya pada 

ulangannya. 

 

وَابُ  هَُ الصه َرْ ل مَْ يظَْه ُّهُ  .) فلَوَْ تيَقَهنهَُ فيِهَا اسْتأَنْفَهََا ( وُجُوباً وَإنِْ ل إَِ ظَن يَقَُّنِ الْخَط رَجَ بتِ ا  .وَخَ هِِ مَ رَادُ بتِيَقَُّن وَالْمُ

  برَُ الثِّقةَِ عَنْ مُعَاينَةَ .يمَْتنَعُِ مَعَهُ الَِجْتهَِادُ فيَدَْخُلُ فيِهِ خَ 
427. (Maka kalau dia yakinkan silap itu didalam sembahyang dia memulakannya) diatas 

jalan wajib, sekalipun tidak zahir yang betul baginya. Keluar dengan yakin silap itu oleh 
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sangkakannya. Yang dikehendaki dengan yakinkannya adalah apa yang tertegah ijtihad 

bersamanya, maka masuk padanya khabar orang yang thiqah yang keluar dari pandangannya. 

 

وَابُ فيِ ظَنِّهِ ) عَمِلَ باِلثهانيِ ( لَِْ يهرَ اجْتهَِادُهُ ( ثاَنيِاً ) وَإنِْ تغََ  لِ لِْنَه الَِجْتهَِادَ ) وَلََ إعَادَةَ ( لمَِا فعََلهَُ باِ .نههُ الصه لْْوَه

 .لْخَطأَُ فيِهِ غَيْرُ مُعَيهن  وَا ،لََ ينُْقضَُ باِلَِجْتهَِادِ 

428. (Jika berubah ijtihadnya) kali kedua (dia beramal dengan yang kedua) kerana ia yang 

betul pada sangkaannya. (dan dia tidak mengulang) apa yang dia buat dengan yang pertama 

kerana ijtihad tidak dibatalkan dengan ijtihad, dan kesilapan padanya tidak tertentu. 

 

ِ  .) فلَََ إعَادَةَ ( لهََا لذَِلكَِ لِْرَْبعَِ جِهَات  بهِِ ( أيَْ باِلَِجْتهَِادِ ) فلَوَْ صَلهى أرَْبعََ رَكَعَات   رَابِ النهب يِ مِحْ ِدُ ف يِّ وَلََ يجَْتهَ

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ يمَْنةًَ وَلََ يسَْرَةً   .حَارِيبِ الْمُسْلمِِينَ جِهَةً وَلََ فيِ مَ  ،صَلهى اللَّه
429. (Maka kalau dia sembahyang empat rakaat kearah empat pihak dengannya) iaitu 

dengan ijtihad (maka dia tidak mengulang) sembahyang itu, kerana demikian itu. Tidak boleh 

dia ijtihad pada mihrab nabi sawm nisbah kanan dan kiri, dan tidak pada mihram orng islam 

nisbah pihak. 

 

لََةِ (  23) باَبُ صِفةَِ ( أيَْ : كَيْفيِهةِ ) الصه

 

جُودِ مِنْهَا بعَْضًا وَمَا لََ يجُْبرَُ هَيْئةًَ  وَعَلىَ سُننَ  يسَُمهى مَا ،وَهِيَ تشَْتمَِلُ عَلىَ فرُُوض  تسَُمهى أرَْكَاناً  ،يجُْبرَُ باِلسُّ

 .ى شُرُوط  تأَتْيِ فيِ باَبهَِاوَعَلَ 

430. BAB  SIFAT iaitu cara SEMBAHYANG. Ianya meliputi fardhu-fardhu yang dinamakan 

sebagai rukun, dan sunat-sunat yang dinamakan apa yang ditampungkan daripadanya dengan 

sujud sebagi ba'd, dan apa yang tidak ditampung sebagai hai'ah, dan meliputi syarat-syarat yang 

akan datang pada babnya. 

 

كْنِ  وْضَةِ سَبْعَةَ عَشَرَ بِ  .) أرَْكَانهَُا ثلَََثةََ عَشَرَ ( بجَِعْلِ الطُّمَأنْيِنةَِ فيِ مَحَالِّهَا الْْرَْبعََةِ هَيْئةًَ تاَبعَِةً للِرُّ  دِّ عَ وَفيِ الره

ائمِِ وَالْعَاقدِِ فيِ  .وَهُوَ اخْتلََِفٌ لفَْظِيٌّ  .الطُّمَأنْيِنةَِ فيِ مَحَالِّهَا أرَْكَاناً وَبعَِدِّ الْمُصَلِّي رُكْناً عَلىَ قيِاَسِ عَدِّ الصه

وْمِ وَالْبيَْعِ رُكْنيَْنِ تكَُونُ   .يةََ عَشَرَ الْجُمْلةَُ ثمََانِ  الصه
431. (Rukun-rukunnya tiga belas) dengan menjadikan tama'ninah pada tempat-tempatnya 

sebagai empat kelakuan yang mengikut rukun. Didalam Raudhah tujuh belas dengan membilang 

tama'ninah pada tempat-tempatnya sebgai rukun-rukun. Ianya khilaf yang jenis lafaz. Dan dengan 

membilang orang yang puasa i.e musalli sebagai satu rukun diatas kias membilang orang puasa 

dan orang yang berakad pada puasa dan jual beli sebagi dua rukun adalah jumlahnya lapan belas. 

 

 .) بقِلَْب  ( فلَََ يكَْفيِ النُّطْقُ مَعَ غَفْلتَهِِ  .ناَ وَفيِ سَائرِِ الْْبَْوَابِ وَهِيَ مُعْتبَرََةٌ هُ  .) نيِهةٌ ( لمَِا مَره فيِ الْوُضُوءِ أحََدُهَا 

لََةِ  .سَبقََ لسَِانهُُ إلىَ غَيْرِهَاكَأنَْ نوََى الظُّهْرَ فَ  ،وَلََ يضَُرُّ النُّطْقُ بخِِلََفِ مَا فيِهِ  لًَ ، وَلوَْ نفَْ ) لفِعِْلهَِا ( أيَْ الصه

هْنِ مَعَ الْغَفْلةَِ عَنْ فعِْلهَِا ؛ لِْنَههُ الْمَطْلوُبُ  .لتِتَمََيهزَ عَنْ بقَيِهةِ الْْفَْعَالِ  وَهِيَ هُناَ مَا عَدَا  .فلَََ يكَْفيِ إحْضَارُهَا فيِ الذِّ

 .نِّيهةِ لِْنَههَا لََ تنُْوَىال
432. Satu daripadanya (niat) kerana apa yang telah lalu pada wudhuk. Ianya diiktibarkan disini 

dan pada baki bab-bab. (dalam hati) maka tidak memada menuturkannya serta leka hati. Tidak 

mudharat menuturkannya menyalahi apa yang ada didalam hati seperti bahawa dia niatkan zohor 

maka terlajak lidahnya kepada selainnya, (untuk melakukannya) iaitu sembahyang, walaupun 

sunat, supaya ia terbeza dari baki perbuatan-perbuatan. Maka tidak memada menghadhirkan niat 

didalam fikiran serta lalai dari melakukannya kerana ia yang dituntut. Sembahyang yang 

diniatkan pada bahasan niat ini adalah apa yang selain niat kerana niat tidak diniatkan.  
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 .كْفيِ نيِهةُ صَلََةِ الْوَقْتِ فلَََ تَ  ،) مَعَ تعَْييِنِ ذَاتِ وَقْت  أوَْ سَببَ  ( كَصُبْح  وَسُنهتهِِ لتِتَمََيهزَ عَنْ غَيْرِهَا
433. (Serta menentukan sembahyang yang punya waktu atau sebab) seperti subuh dan 

sunatnya, supaya ia terbeza dari selainnya, maka tidak memada niat sembahyang waktu.  

 

رَْضِ  ) وَمَعَ  يِ الْف يهِ ( أيَْ ف رَْض  فِ هةِ ف ذَْرًانيِ ةًَ أوَْ ن وَْ كِفاَي يِ الَْْ  ،، وَل هِِ ف اَنِ حَقيِقتَ ْلِ وَلبِيَ نْ النهف هزَ عَ لِ لتِتَمََي  .صْ

حَهُ فيِهَا  وَصَلََةَ  ،وَسَيأَتْيِ بيَاَنهَُا فيِ باَبِ صَلََةِ الْجَمَاعَةِ  ،وَشَمِلَ ذَلكَِ الْمُعَادَةَ نظََرًا لِْصَْلهَِا بيِِّ وَهُوَ مَا صَحه الصه

وْضَةِ كَأصَْلهَِا حَ خِلََفهَُ  لكَِنههُ ضَعهفهَُ فيِ الْمَجْمُوعِ  ،فيِ الره بهَُ وَغَيْرِهِ وَصَحه ، قاَلَ إذْ كَيْفَ ينَْوِي الْفرَْضِيهةَ ، بلَْ صَوه

  .؟ وَيؤُْخَذُ جَوَابهُُ مِنْ تعَْليِلنِاَ الثهانيِرْضًاوَصَلََتهُُ لََ تقَعَُ فَ 
434. (dan beserta niat fardhu padanya) iaitu pada fardhu, walaupun kifayah atau nazar, 

supaya ia terbeza dari sunat dan untuk menerangkan hakikat fardhu itu pada asalnya. Demikian 

itu meliputi sembahyang ulangan kerana memandang kepada asalnya, akan datang keterangannya 

pada bab sembahyang jamaah, dan meliputi sembahyang kanak-kanak. Ianya apa yang disahkan 

Nawawi pada sembahyang kanak-kanak didalam Raudhah sama seperti asalnya, akan tetapi dia 

mendhaifkannya didalam Majmuk dan selainnya dan mengesahkan apa yang menyalahinya, 

bahkan dia membilangnya betul. Katanya : kerana bagaimana boleh dia niatkan fardhu sedang 

sembahyangnya tidak jatuh sebagai fardhu? Diambil jawabnya dari ta'lil kami yang kedua. 

 

َا نيِهةُ  تقَيَهدُ بوَِقْت  وَلََ سَببَ  وَبمَِا ذَكَرَ عُلمَِ أنَههُ يكَْفيِ للِنهفْلِ الْمُطْلقَِ وَهُوَ مَا لََ يَ  ولهِِ بهِ لََةِ لحُِصُ لِ الصه ْ قَ  .فعِ وَألَْحَ

حْرَامِ وَالَِسْتخَِارَةِ  بهِِ تحَِيهةَ  بعَْضُهُمْ  ا مَره وَعَليَْهِ تكَُ  .الْمَسْجِدِ وَرَكْعَتيَْ الْوُضُوءِ وَالِْْ  .ونُ مُسْتثَْناَةً مِمه
435. Dengan apa yang disebutkan diketahui bahawa memada untuk sunat mutlak iaitu apa 

yang tidak terkait dengan waktu dan tidak sebab oleh niat melakukan sembahyang kerana ia 

terhasil dengannya. Sebahagian mereka menghubungkan dengannya akan tahiyyat masjid dan 

dua rakaat wudhuk dan ihram dan istikharah. Diatasnya adalah ia dikecualikan dari apa yang 

telah lalu. 

 

ضِيهةِ بخِِلََفِ الْفرَْ  ،وَإنِهمَا لمَْ تجَِبْ فيِهِ للِزُُومِ النهفْليِهةِ لهَُ  .فِي النهفْلِ خُرُوجًا مِنْ الْخِلََفِ فْل  فيِهِ ( أيَْ نيِهةُ نَ  ) وَسُنه 

ِ تعََالىَ ( خُرُوجًا مِنْ الْخِلََفِ ) وَ ( سُنه ) إضَافةَُ  .للِظُّهْرِ وَنحَْوِهَا بْ لِْنَه الْعِباَدَةَ لََ تكَُونُ إلَه لهَُ وَإنِهمَا لمَْ تجَِ  .لِلّه

 .سَا عَده اللِّسَانُ الْقلَْبَ ) وَنطُْق  ( باِلْمَنْوِيِّ ) قبُيَْلَ التهكْبيِرِ ( ليُِ  .سَنِّ هَذَيْنِ مِنْ زِياَدَتيِوَالتهصْرِيحُ بِ  .تعََالىَ
436. (Sunat meniatkan sunat padanya) iaitu pada sembahyang sunat kerana keluar dari 

khilaf. Ianya tidak wajib padanya hanyalah kerana keadaan sunat itu lazim baginya, bersalahan 

keadaan fardhu bagi zohor dan umpamanya. Sunat (menambahkan "kerana Allah taala") 

kerana keluar dari khilaf. Ianya tidak wajib hanyalah kerana ibadat itu tidak adalah ia melainkan 

untuk Allah taala. Penjelasan dengan sunat dua perkara ini daripada tambahan ku. (dan 

menuturkan) apa yang diniatkan (dulu sedikit daripada takbir) supaya ia membantu lidah. 

 

ىَ ( بقِيَْد  زِدْتهُُ بقِوَْليِ  ) وَصَحه أدََاءٌ بنِيِهةِ قضََاء  وَعَكْسُهُ  أَتْيِ بمَِعْن ا ي ُلَ ً مِنْهُمَ وِهِ ؛ لِْنَه ك يْم  وَنحَْ نْ غَ ُذْر  ( مِ ) بعِ

 .هِ فلَََ يصَِحُّ لتِلَََعُبهِِ بخِِلََفِ مَا لوَْ نوََاهُ مَعَ عِلْمِهِ بخِِلََفِ  ،الْْخَرِ 
437. (Sah tunai dengan niat kadha dan 'akasnya) dengan kait yang aku tambahkan dengan 

kata ku (dengan uzur) kerana mendung dan umpamanya, kerana setiap daripada keduanya 

datang dengan makna yang lain. Bersalahan keadaan kalau dia niatkannya serta dia tahukan 

sebaliknya maka tidak sah ia kerana bermain-mainnya.  

 

م  () وَ ( ثاَنيِهَا  يَ بذَِلكَِ لِْنَه الْمُصَلِّيَ يُ  .) تكَْبيِرُ تحََرُّ لََةِ حْرِ سُمِّ  .مُ عَليَْهِ بهِِ مَا كَانَ حَلََلًَ لهَُ مِنْ مُفْسِدَاتِ الصه

لََةِ فكََبِّرْ ثمُه اقْرَأْ  مَا تيَسَهرَ مَعَكَ مِنْ الْقرُْآنِ ثمُه ارْكَعْ حَتهى  وَدَليِلُ وُجُوبهِِ خَبرَُ الْمُسِيءُ صَلََتهَُ } إذَا قمُْتَ إلىَ الصه

تطَْمَئنِه جَالسًِا ثمُه افْعَلْ ذَلكَِ  تطَْمَئنِه رَاكِعًا ثمُه ارْفعَْ حَتهى تعَْتدَِلَ قاَئمًِا ثمُه اسُْجُدْ حَتهى تطَْمَئنِه سَاجِدًا ثمُه ارْفعَْ حَتهى
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وَفيِ رِوَايةَ  للِْبخَُارِيِّ } ثمُه اسُْجُدْ حَتهى تطَْمَئنِه سَاجِدًا ثمُه ارْفعَْ حَتهى تسَْتوَِيَ  .اهُ الشهيْخَانِ كُلِّهَا { رَوَ فيِ صَلََتكَِ 

 .حَتهى تطَْمَئنِه قاَئمًِا{ اوَفيِ صَحِيحِ ابْنِ حِبهانَ بدََلَ قوَْلهِِ } حَتهى تعَْتدَِلَ قاَئمًِ  .قاَئمًِا ثمُه افْعَلْ ذَلكَِ فيِ صَلََتكَِ كُلِّهَا {
438. (dan) keduanya (takbir taharrum). Dinamakan ia dengan demikian itu kerana musalli 

mengharamkan keatas dirinya dengan takbir itu apa yang asalnya halal baginya, daripada 

perkara-perkara yang merosakkan sembahyang. Dalil wajibnya khabar seorang yang buruk 

sembahyangnya ((apabila kamu bangun kepada sembahyang maka hendaklah kamu takbir 

kemudian baca apa yang mudah bersama kamu daripada quran, kemudian rukuk hingga kamu 

tenang dalam keadaan rukuk itu kemuidian bangkit hingga kamu tegak berdiri, kemudian sujud 

hingga kamu tenang dalam keadaan sujud itu, kemudian bangkit hingga kamu tenang dalam 

keadaan duduk itu, kemudian buatlah demikian itu pada sembahyang kamu seluruhnya)), 

meriwayatkannya dua syeikh. Pada satu riwayat bagi Bukhari ((kemudian sujudlah hingga kamu 

tenang dalam keadaan sujud  itu, kemudian bangkitlah hingga kamu berdiri lurus, kemudian 

buatlah demikian itu didalam sembahyang kamu seluruhnya)). Didalam Sahih Ibnu Hibban ganti 

katanya ((hingga kamu tegak bediri)) ((hingga kamu tenang dalam keadaan berdiri itu)). 

 

رِهِ ةُ ) مَقْرُوناً بهِِ النِّيه  ىَ آخِ حِبهََا إل لهِِ وَيسَْتصَْ ًا  ،( بأِنَْ يقَْرِنهََا بأِوَه ْرِهِ تبَعَ هِ وَغَي يِ مَجْمُوعِ اَرَ ف هوَوِيه اخْت ِنه الن لكَ

مَامِ وَالْغَزَاليِِّ وَغَيْرِهِمَا الَِكْتفِاَءَ باِلْمُقاَرَنةَِ الْعُرْفيِهةِ بحَِيْثُ يُ  لََةِ عَدُّ عُرْفاً أَ للِِْْ   .نههُ مُسْتحَْضِرٌ للِصه
439. (hal keadaan ia disertakan dengan niat) dengan bahawa dia menyertakannya dengan 

awalnya dan mengekalkannya hingga akhirnya, akan tetapi Nawawi memilih didalam 

Majmuknya dan selainnya kerana mengikut al Imam dan Ghazali dan selain keduanya memada 

dengan penyertaan yang jenis 'uruf sekira-kira dibilangkan pada uruf bahawa dia menghadhirkan 

sembahyang. 

 

ُ أكَْبرَُ (قاَدِرِ عَلىَ النُّطْقِ بهِِ ) وَتعََيهنَ فيِهِ ( عَلىَ الْ  هُ مَعَ خَبرَِ الْبخَُارِيِّ مَاجَهْ وَغَيْرُ  رَوَاهُ ابْنُ  .للَِِتِّباَعِ  ،) اللَّه

ُ كَبِ  .صَلُّوا كَمَا رَأيَْتمُُونيِ أصَُلِّي {} حْمَنُ أكَْبرَُ فلَََ يكَْفيِ اللَّه  .يرٌ وَلََ الره
440. (Tertentu padanya) diatas orang yang kuasa menuturkannya (oleh "الله أكبر") kerana 

ittiba', yang diriwayatkan oleh Ibnu Majah dan selainnya, serta khabar Bukhari ((sembahyanglah 

kamu sepertimana kamu lihat aku sembahyang)). Maka tidak memada "الله كبي" dan tidak " الرحمن

 ."أكبر

 

ُ الْْكَْ ا لََ يمَْنعَُ الَِسْمَ ( أيَْ اسْمَ التهكْبيِرِ ) وَلََ يضَُرُّ مَ  ُ الْجَليِلُ أكَْبرَُ وَ ) كَالِلّه رَُ برَُ ( وَاَللَّه له أكَْب زه وَجَ ُ عَ ِّرُ  .اَللَّه ) لََ أكَُب

ُ الهذِي لََ إلهََ إلَه هُوَ  َ ( وَلََ اللَّه وسُ أكَْبرَُ  اللَّه هُ إ .؛ لِْنَه ذَلكَِ لََ يسَُمهى تكَْبيِرًاالْمَلكُِ الْقدُُّ يرِ نفَْسَ نْ وَيجَِبُ إسْمَاعُ التهكْبِ

مْعِ وَلََ عَ   .ارِضَ مِنْ لغََط  أوَْ نحَْوِهِ كَانَ صَحِيحَ السه
441. (Tidak memudharatkan apa yang tidak menegah nama) iaitu nama takbir (seperti " َّالل

" dan tidak ("أكبر الله" Tidak) ."الله عز وجل أكبر" dan "الله الجليل أكبر" dan ("الْكبر لَ هو الملك الله الذي لَ إله إ

 kerana demikian itu tidak dinamakan takbir. Wajib mendengarkan takbir kepada ,"القدوس أكبر

dirinya jika dia sihat pendengaran dan tidak ada penghalang daripada hingar dan umpamanya. 

 

 .مَ ( عَنْهُ وُجُوباً بأِيَِّ لغَُة  شَاءَ رْجَ ) تَ  التهكْبيِرِ باِلْعَرَبيِهةِ نْ نطُْقهِِ بِ ) وَمَنْ عَجَزَ ( بفِتَْحِ الْجِيمِ أفَْصَحُ مِنْ كَسْرِهَا عَ 

 .إلىَ غَيْرِهِ مِنْ الْْذَْكَارِ وَلََ يعَْدِلُ 
442. (Orang yang lemah) dari menuturkan takbir dengan bahasa arab (dia 

menterjemahkan)nya diatas jalan wajib dengan mana-mana lughah dia hendak. Tidak dia 

berpaling kepada selainnya daripada zikir-zikir. 

 

لتهعَلُّمَ مَ  .) وَلزَِمَهُ تعََلُّمٌ إنْ قدََرَ ( عَليَْهِ وَلوَْ بسَِفرَ   رَ ا ةِ إلَه إنْ أخَه هُ باِلتهرْجَمَ لَه عَ وَبعَْدَ التهعَلُّمِ لََ يلَْزَمُهُ قضََاءُ مَا صَ

نِ مِنْهُ وَضَاقَ الْوَقْتُ فإَنِههُ لََ بدُه مِنْ صَلََتهِِ باِلتهرْجَمَةِ لحُِرْمَتهِِ  هِ  .التهمَكُّ اءُ لتِفَْرِيطِ رَسَ  .وَيلَْزَمُهُ الْقضََ ْزَمُ الْْخَْ وَيلَ
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ذَ  .تحَْرِيكُ لسَِانهِِ وَشَفتَيَْهِ وَلهََاتهِِ باِلتهكْبيِرِ قدَْرَ إمْكَانهِِ  َ ْرِهِ وَهَك هُّد  وَغَي َ نْ تشَ ةَِ مِ ارِهِ الْوَاجِب َ ائرِِ أذَْك مُ سَ اَلَ  .ا حُكْ ق

فْعَةِ : فإَنِْ عَجَزَ عَنْ ذَلكَِ نوََاهُ   .بقِلَْبهِِ كَمَا فيِ الْمَرِيضِ ابْنُ الرِّ
443. (Lazim dia mempelajarinya jika kuasa) diatasnya walaupun dengan bermusafir. Dan 

selepas belajar tidak lazim dia mengkadha apa yang dia sembahyangkan bersama dengan 

terjemah melainkan jika dia mentakhirkan belajar itu serta terboleh dan sempitlah waktunya 

maka tidak dapat tidak dari sembahyangnya dengan terjemah kerana kehormatan waktu, dan 

lazim dia mengkadha kerana cuainya. Lazim orang bisu menggerakkan lidahnya dan dua bibirnya 

dan anak tekaknya dengan takbir kadar mampu. Inilah hukum sekelian zikir-zikir yang wajib 

daripada tasyahud dan selainnya. Kata Ibnu Rif'ah : maka jika dia lemah dari demikian itu dia 

naitkan dengan hatinya sepertimana pada orang sakit.  

 

مَ  مِ وَغَيْرِهِ مِنْ تكَْبيِرَاتِ الَِنْتقِاَلََتِ ليِسَْمَعَ الْمَأمُْومُونَ أوَْ بعَْضُهمُْ  ام  جَهْرٌ بتِكَْبيِر  ( أيَْ ) وَسُنه لِِْ تكَْبيِرِ التهحَرُّ

مَامِ بخِِلََ  ،فيَعَْلمَُوا صَلََتهَُ  مَ وَ  .وَهَذَا مِنْ زِياَدَتيِ .فِ غَيْرِ الِْْ  .امِ مُبلَِّغٌ احُْتيِجَ إليَْهِ كَالِْْ
444. (Sunat bagi imam menyaringkan takbir) iaitu takbir taharrum dan selainnya daripada 

takbir-takbir intiqalat supaya didengar oleh para makmum atau sebahagian mereka maka mereka 

tahukan sembahyangnya, bersalahan selain imam. Ini daripada tambahan ku. Seperti imam adalah 

muballigh yang perlu kepadanya. 

 

عَ ) لمُِصَلٍّ ( مِنْ إمَام  أوَْ غَيْرُهُ ) رَفْعُ كَفهيْهِ ( للِْقبِْلةَِ مَكْشُوفتَيَْنِ مَنْشُورَتيَْ الَْْ ) وَ ( سُنه  قةًَ وَسَطاً ) مَ صَابعِِ مُفرَه

يرِ  دَِاءِ ( تكَْبِ ذْ ابْت م  حَ رُّ لَِ ) تحََ ة  أيَْ مُقاَب َ ذَِال  مُعْجَم ْهِ وَ ( ب ىَ أذُُنيَ ابعِِهِ أعَْل ْرَافُ أصََ اذِيَ أطَ أِنَْ تحَُ ْهِ ( ب ) مَنْكِبيَ

ذْوَ وَإبِْهَامَاهُ شَحْمَتيَْ أذُُنيَْهِ وَرَاحَتاَهُ مَنْكِبيَْهِ وَذَ  ْهِ حَ عَُ يدََي ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ كَانَ يرَْف يْخَيْنِ } أنَههُ صَلهى اللَّه لكَِ لخَِبرَِ الشه

لََةَ {   .مَنْكِبيَْهِ إذَا افْتتَحََ الصه
445. Sunat bagi (musalli) daripada imam atau selainnya (mengangkat dua tapak tangannya) 

kearah kiblat dalam keadaan keduanya terdedah, dilunjurkan jari-jari, dijarangkan dengan jarang 

yang sederhana (serta dengan mula) takbir (taharrum, setentang dua kepala bahunya) 

dengan bahawa hujung jari-jarinya membetuli bahagian atas dua telinganya dan dua ibu jarinya 

membetuli dua anak cuping telinganya dan dua perut tapak tangannya membetuli dua kepala 

bahunya. Demikian itu kerana khabar dua syeikh ((bahawa nabi sawm sentiasa mengangkat dua 

tangannya setentang dua kepala bahunya apabila dia memulakan sembahyang)).  

 

وْضَةِ كَأصَْلهَِا وَشَرْحِ مُسْلمِ  أَ  ا الَِنْتهَِاءُ ففَيِ الره أَوْ مِنْ  ،فذََاكَ  ، بلَْ إنْ فرََغَ مِنْهُمَا مَعًا نههُ لََ يسَُنُّ فيِهِ شَيْءٌ أمَه

حَ فيِ شَرْحَ  ،أحََدِهِمَا قبَْلَ تمََامِ الْْخَرِ أتَمَه الْْخَرَ  ابَ انْتهَِائهِِمَا لْوَسِيطِ وَالتهحْقيِقِ اسْتحِْبَ الْمُهَذهبِ وَا يِ لكَِنههُ صَحه

 .مَعًا

446. Adapun penghujung takbir maka didalam Raudhah sama seperti asalnya dan Syarah 

Muslim bahawa tidak sunat apa-apa padanya, bahkan jika dia selesai dari keduanya serentak 

maka demikian itu zahir, atau dari satu daripada keduanya sebelum sempurna yang satu lagi dia 

menyempurnakan yang satu lagi itu, akan tetapi dia mengesahkan didalam syarah Muhazzab dan 

Syarah Wasit dan Tahkik sunat menyudahkan keduanya bersama-sama.  

 

 ،وَخَرَجَ باِلْفرَْضِ النهفلَُ  .فيَجَِبُ حَالَ التهحْرِيمِ بهِِ  .فرَْض  ( للِْقاَدِرِ عَليَْهِ بنِفَْسِهِ أوَْ بغَِيْرِهِ  ) قيِاَمٌ فيِ) وَ ( ثاَلثِهَُا 

مٌ عَلَ  .وَسَيأَتْيِ حُكْمُهُ وَحُكْمُ الْعَاجِزِ  رُوا الْقيِاَمَ عَنْ النِّيهةِ وَالتهكْبيِرِ مَعَ أنَههُ مُقدَه يْهِمَا لِْنَههُمَا رُكْناَنِ فيِ وَإنِهمَا أخَه

لََةِ  )  .هِيَ مَعَهُمَا وَبعَْدَهُمَا إنهمَا وَرُكْنيِهتهُُ  شَرْطٌ  فيِهَا  قبَْلهَُمَا  وَلِْنَههُ  ،فقَطَْ  فيِ الْفرَِيضَةِ  مُطْلقَاً وَهُوَ رُكْنٌ  الصه

 .يسَُمهى قاَئمًِا لمَْ يصَِحه  فلَوَْ وَقفََ مُنْحَنيِاً أوَْ مَائلًَِ بحَِيْثُ لََ  .ر  ، وَلوَْ باِسْتنِاَد  إلىَ شَيْء  كَجِدَابنِصَْبِ ظهَْر  (

447. Ketiganya (berdiri i.e qiam pada fardhu) bagi yang kuasa diatasnya, dengan sendiri 

atau dengan orang lain. Maka wajib qiam ketika taharrum dengan fardhu. Keluar dengan "fardhu" 

oleh sembahyang sunat, dan akan datang hukumnya dan hukum orang yang lemah. Mereka 
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mentakhirkan qiam dari niat dan takbir serta bahwa ia didulukan diatas keduanya hanyalah 

kerana keduanya itu rukun didalam sembahyang semata-mata semantara qiam rukun pada yang 

fardhu sahaja, dan kerana qiam pada sembahyang sebelum ada keduanya adalah syarat, 

keadaannya sebagai rukun hanyalah bila bersama dan selepas keduanya. (dengan menegakkan 

belakang) walaupun dengan bersandar kepada suatu seperti dinding. Maka kalau dia berdiri 

bongkok atau condong sekira-kira tidak dinamakan berdiri tidak sah ia.  

 

اًاكِع  ( لكِِبرَ  أوَْ غَيْرِهِ ) وَصَارَ كَرَ ) فإَنِْ عَجَزَ ( عَنْ ذَلكَِ  ذَلكَِ ( وُجُوب َ فََ ك ابِ  ) وَق نْ الَِنْتصَِ هِِ مِ ) وَزَادَ ( ، لقِرُْب

ياَدَةِ اءً لرُِكُوعِهِ ) انْحِنَ وُجُوباً   .إنْ قدََرَ ( عَلىَ الزِّ
448. (Maka jika dia lemah) dari demikian itu (dan jadilah dia seperti orang yang rukuk) 

kerana tua atau selainnya (dia berdiri seperti demikian itu) diatas jalan wajib kerana dekatnya 

dengan tegak, (dan dia menambah bongkok) diatas jalan wajib (jika dia kuasa) menambahnya. 

 

اً ) وَلوَْ عَجَزَ عَنْ رُكُ  لْبهِِ وع  وَسُجُود  ( دُونَ قيِاَم  ) قاَمَ ( وُجُوب ا بصُِ هِِ لهَُمَ يِ انْحِناَئ هَُ ( ف ا أمَْكَن َلَ مَ إَنِْ  .) وَفعَ ف

رَض  أوَْ ) أوَْ ( عَجَزَ  .أوَْمَأَ إليَْهِمَا إنِْ عَجَزَ عَجَزَ فبَرَِقبَتَهِِ وَرَأْسِهِ، فَ  اَدَةِ مَ ) عَنْ قيِاَم  ( بلِحُُوقِ مَشَقهة  شَدِيدَة  كَزِي

هُّدِ ) وَافْترَِاشُهُ ( وَسَيأَتِْ  .شَاءَ  ) قعََدَ ( كَيْفَ  دَوَرَانِ رَأْس  فيِ سَفيِنةَ  خَوْفِ غَرَق  أوَْ  يِ التهشَ لُ ( ي بيَاَنهُُ ف ) أفَْضَ

لِ نْ ترََبُّعِهِ وَغَيْرِهِ ؛ لِْنَههُ قعُُودُ عِباَدَة  وَلِْنَههُ قعُُودٌ لََ يعَْقِ مِ  هُّدِ الْْوَه مُّ  .بهُُ سَلََمٌ كَالْقعُُودِ للِتهشَ َ ِرَ أعَ ا ذُك َ يرِي بمِ وَتعَْبِ

 .لهِِ أفَْضَلُ مِنْ ترََبُّعِهِ مِنْ قوَْ 
449. (Kalau dia lemah dari rukuk dan sujud), tidak qiam, (dia berdiri) diatas jalan wajib 

(dan melakukan apa yang termampu) pada bongkoknya untuk keduanya dengan tulang 

belakangnya. Maka jika dia lemah maka dengan lutut dan kepalanya, maka jika dia lemah dia 

mengisyarat kepada keduanya. (atau) dia lemah (dari berdiri) dengan menghubung masyaqqah 

yang kuat seperti bertambah sakit atau takut karam atau pening kepala diatas kapal (dia duduk) 

bagaimana dia hendak. (Iftirasynya), akan datang keterangannya pada tasyahhud, (terafdhal) 

dari bersila dan selainnya, kerana ia adalah duduk ibadat dan kerana ia duduk yang tidak diiringi 

salam sama seperti duduk tasyahhud awal. Ibarat aku dengan apa yang disebutkan itu lebih umum 

dari kata Asal "terafdhal dari bersilanya".  

 

لََ ) وَكُرِهَ إقْعَ   ،) ناَصِباً رُكْبتَيَْهِ ( ،فخَِذَيْهِ وَهوَُ الْْلَْياَنِ كَيْهِ ( أيَْ أصَْلِ ) بأِنَْ يجَْلسَِ عَلىَ وِرِ ، ةِ اءٌ ( فيِ قعَْدَةِ الصه

لََةِ  قْعَاءِ فيِ الصه حَهُ  ،للِنههْيِ عَنْ الِْْ قْعَاءِ نوَْعٌ مَسْنوُنٌ عِنْدَ جَمْع  مِنْهُمْ النهوَ  .رَوَاهُ الْحَاكِمُ وَصَحه وِيُّ بيَْنَ وَمِنْ الِْْ

 .بيَْهِ أصََابعَِهُمَا وَيضََعَ ألَْييَْهِ عَلىَ عَقِ  أنَْ يفَْرِشَ رِجْليَْهِ أيَْ  وَهُوَ  .وَإنِْ كَانَ الَِفْترَِاشُ أفَْضَلَ مِنْهُ  ،السهجْدَتيَْنِ 
450. (Makrtuh iqa' ) pada duduk sembahyang (dengan bahawa dia duduk diatas dua 

wariknya) iaitu pangkal dua pehanya iaitu dua punggung (hal keadaan dia menegakkan dua 

betisnya) kerana tegahan dari iqa' ini didalam sembahyang, meriwayatkannya Hakim dan dia 

mengesahkannya. Daripada iqa' itu ada satu bagai yang disunat disisi sekumpulan ulamak yang 

daripada mereka itu Nawawi, diantara dua sujud, sekalipun iftirasy terafdhal darinya. Ianya 

bahawa dia menghamparkan dua kakinya iaitu jari-jari keduanya dan meletakkan punggungnya 

diatas dua tumitnya. 

 

ْهِ إلىَ أنَْ  ) وَأقَلَُّهُ ( أنَْ ينَْحَنيَِ حَنيَِ ( الْمُصَلِّي قاَعِدًا ) لرُِكُوعِهِ ( إنْ قدََرَ ) ثمُه ينَْ  امَ رُكْبتَيَ َ ا أمَ  .) تحَُاذِيَ جَبْهَتهُُ مَ

 .قاَعِدِ فيِ النهفْلِ كَذَلكَِ عُ الْ وَرُكُو .) مَحَله سُجُودِهِ (هُ أنَْ ( ينَْحَنيَِ إلىَ أنَْ ) تحَُاذِيَ ( جَبْهَتهُُ وَأكَْمَلُ 
451. (Kemudian) orang yang sembahyang duduk itu (membongkok untuk rukuknya) jika 

dia kuasa. (Sekurang-kurangnya) bahawa dia membongkok hingga bahawa (dahinya 

membetuli bahagian depan dua lututnya. Paling sempurnanya bahawa) dia bongkok hingga 

bahawa dahinya (setentang dengan tempat sujudnya). Rukuk orang yang duduk pada 

sembahyang sunat seperti ini. 
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مِ  هَ الْقبِْلةَِ عَنْ الْقعُُودِ  ) فإَنِْ عَجَزَ ( الْمُصَلِّي باِلْمَعْنىَ الْمُتقَدَِّ مِ بدََنهِِ  بوَِجْهِهِ  ) اضْطجََعَ ( عَلىَ جَنْبهِِ مُتوََجِّ وَمُقدَه

 .جَزَمَ بهِِ فيِ الْمَجْمُوعِ  .وَيجَُوزُ عَلىَ الْْيَْسَرِ لكَِنههُ مَكْرُوهٌ بلََِ عُذْر   .) الْْيَْمَنِ () وَسُنه عَلىَ ( جَنْبهِِ  .وُجُوباً

 .مَنِ صَلهى لجَِنْبهِِ الْْيَْ  وَتعَْبيِرِي بذَِلكَِ أوَْلىَ مِنْ قوَْلِ الْْصَْلِ 
452. (Maka jika lemah) musalli dengan makna yang terdahulu, dari duduk (dia baring 

mengereng) diatas lambungnya dalam keadaan mengadap dia kiblat dengan mukanya dan 

bahagian depan tubuhnya diatas jalan wajib. (Sunat ianya diatas) lambungnya (yang kanan). 

Harus ia diatas yang kiri akan tetapi makruh tanpa uzur. Jazam Nawawi dengannya didalam 

Majmuk. Ibarat aku dengan demikian itu terutama dari kata Asal "dia sembahyang diatas 

lambungnya yang kanan". 

 

هُ (هِ وَأخَْمَصَاهُ للِْقبِْلةَِ ظَهْرِ ) اسْتلَْقىَ ( عَلىَ ( إنْ عَجَزَ عَنْ الْجَنْبِ  ) ثمُه  اَدَتيِ ،) رَافعًِا رَأْسَ نْ زِي َهُ  ،مِ أِنَْ يرَْفعَ ب

قه  ِيَ مُسَ مِ بدََنهِِ إنْ لمَْ يكَُنْ فيِ الْكَعْبةَِ وَه هَ إلىَ الْقبِْلةَِ بوَِجْهِهِ وَمُقدَه رَُ  .فةٌَ قلَيِلًَ بشَِيْء  ليِتَوََجه كَِ خَب يِ ذَل لُ ف  وَالْْصَْ

يرُ  هِِ بوََاسِ تَْ ب يْن  وَكَان ْنِ حُصَ رَانَ ب اَلَ لعِِمْ لهمَ ق ْهِ وَسَ ُ عَليَ تطَِعْ  :الْبخَُارِيِّ } أنَههُ صَلهى اللَّه مَْ تسَْ إَنِْ ل ا ف ً لِّ قاَئمِ صَ

تطَِعْ فمَُ  .فقَاَعِدًا فإَنِْ لمَْ تسَْتطَِعْ فعََلىَ جَنْب  { مَْ تسَْ تلَْقيِاًزَادَ النهسَائيِ  } فإَنِْ ل عَهَا { .سْ ا إلَه وُسْ ُ نفَْسً ِّفُ اللَّه  .لََ يكَُل

هِِ  .ثمُه إذَا صَلهى فيَوُمِئُ برَِأْسِهِ فيِ رُكُوعِهِ وَسُجُودِهِ إنْ عَجَزَ عَنْهُمَا أَ بأِجَْفاَن هِ أوَْمَ اءِ برَِأْسِ يمَ  .فإَنِْ عَجَزَ عَنْ الِْْ

لََةِ  لََ  .قلَْبهِِ  عَلىَ فإَنِْ عَجَزَ أجَْرَى أفَْعَالَ الصه  .ةُ مَا دَامَ عَقْلهُُ ثاَبتِاًفلَََ تسَْقطُُ عَنْهُ الصه
453. (Kemudian) jika dia lemah dari mengereng (dia menelentang) diatas belakangnya dan 

dua biji matanya kearah kiblat, (dalam keadaan dia mengangkat kepalanya), daripada 

tambahan ku, dengan bahawa dia meninggikannya sedikit dengan sesuatu supaya dia mengadap 

kiblat dengan mukanya dan bahagian depan tubuhnya, jika dia tidak berada didalam ka'bah yang 

berbumbung. Asal pada demikian itu khabar Bukhari ((bahawa nabi sawm berkata kepada 'Imran 

bin Hushain yang ketika itu berpenyakit buasir : sembahyanglah berdiri maka jika kamu tidak 

kuasa maka duduk maka jika kamu tidak kuasa maka diatas lambung)). Nasai'e menambah 

((maka jika kamu tidak kuasa maka menelentang. Tidak Allah memberati satu diri melainkan 

kemampuannya)). Kemudian bila dia sembahyang maka dia mengisyarat dengan kepalanya pada 

rukuknya dan sujudnya jika dia lemah dari keduanya. Maka jika dia lemah dari mengisyarat 

dengan kepalanya dia mengisyarat dengan kelopak matanya. Maka jika dia lemah dia 

memperjalankan perbuatan-perbuatan sembahyang diatas hatinya. Maka tidak gugur sembahyang 

darinya selama mana akalnya sabit. 

 

، وَمَنْ صَلهى صَلهى قاَئمًِا فهَُوَ أفَْضَلُ لخَِبرَِ الْبخَُارِيِّ } وَمَنْ  ،) نَفْلٌ قاَعِدًا وَمُضْطجَِعًا (وَلقِاَدِر  ( عَلىَ الْقيِاَمِ ) 

كُوعِ  .دِ {مُضْطجَِعًا فلَهَُ نصِْفُ أجَْرِ الْقاَعِ ائمِِ ، وَمَنْ صَلهى ناَئمًِا أيَْ قاَعِدًا فلَهَُ نصِْفُ أجَْرِ الْقَ  وَيقَْعُدُ للِرُّ

جُودِ   .وَسُجُودَهُ لعَِدَمِ وُرُودِهِ  وَخَرَجَ بمَِا ذَكَرَ الْمُسْتلَْقيِ عَلىَ قفَاَهُ وَإنِْ أتَمَه رُكُوعَهُ  .وَالسُّ
454. (Boleh orang yang kuasa) diatas berdiri (melakukan sunat dalam keadaan duduk dan 

mengereng), kerana khabar Bukhari ((dan siapa sembahyang berdiri maka ianya terafdhal dan 

siapa sembahyang duduk maka baginya setengah ganjaran orang yang berdiri dan siapa 

sembahyang baring -iaitu mengereng- maka baginya setengah ganjaran orang yang duduk)). Dia 

duduk untuk rukuk dan sujud. Keluar dengan apa yang disebutkan orang yang baring telentang 

diatas papan tengkoknya sekalipun dia menyempurnakan rukuk dan sujudnya kerana tidak 

waridnya. 

 

هَُ ) وَ ( رَابعُِهَا  ْرَأْ  ،) قرَِاءَةُ الْفاَتحَِةِ كُله رَكْعَة  ( فيِ قيِاَمِهَا أوَْ بدََل مَْ يقَ نْ ل َ لََةَ لمِ يْخَيْنِ } لََ صَ رَِ الشه ةِ لخَِب بفِاَتحَِ

ههُ لََ  ،ةَ مَسْبوُق  () إلَه رَكْعَ  ،ي خَبرَِ الْمُسِيءِ صَلََتهَُ فيِ كُلِّ رَكْعَة  لمَِا مَره فِ الْكِتاَبِ { أيَْ  ىَ أنَ َا بمَِعْن فلَََ تجَِبُ فيِه

مَامِ لهََا عَنْهُ يسَْتقَرُِّ وُجُوبهَُا عَليَْهِ لتَِ  لِ الِْْ  .حَمُّ
455. Keempatnya (membaca fatihah pada setiap rakaat) pada qiamnya atau gantinya, 

kerana khabar dua syeikh ((tidak ada sembahyang bagi orang yang tidak membaca pembukaan 
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kitab)) iaitu pada setiap rakaat kerana apa yang telah lalu pada orang yang buruk sembahyangnya, 

(melainkan rakaat masbuq), maka tidak wajib ia padanya dengan makna bahawa tidak tetap 

wajib fatihah itu keatasnya kerana imam menanggung darinya. 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ عَدههَا آيةًَ مِنْهَا رَوَاهُ ابْنُ خُزَيْمَةَ وَالْحَاكِمُ ( آيةٌَ  ) وَالْبسَْمَلةَُ   ) مِنْهَا ( عَمَلًَ ؛ لِْنَههُ صَلهى اللَّه

حَاهُ وَيكَْفيِ   .فيِ ثبُوُتهَِا عَمَلًَ الظهنُّ وَصَحه
456. (Basamalah) satu ayat (daripadanya) dari sudut hukum56, kerana nabi sawm 

membilangnya satu ayat daripada fatihah, meriwayatkannya Ibnu Khuzaimah dan Hakim dan 

mereka mengesahkannya. Memada pada sabitnya pada hukum itu oleh zan. 

 

بدََلَ حَرْف  مِنْهَا بآِخَرَ لمَْ تصَِحه قرَِاءَتهُُ لتِلِْكَ الْكَلمَِةِ  مِ لُّ عَ التَ  ادِرٌ أوَْ مَنْ أمَْكَنهَُ فلَوَْ أتَىَ قَ  .) وَتجَِبُ رِعَايةَُ حُرُوفهَِا (

وياَنيُِّ وَغَيْرُ  .لتِغَْييِرِهِ النهظْمَ  تْ كَمَا جَزَمَ بهِِ الرُّ دَةِ بيَْنَ الْكَافِ وَالْقاَفِ صَحه  .هُ وَلوَْ نطَقََ بقِاَفِ الْعَرَبِ الْمُترََدِّ

 .لَ ضَادًا بظِاَء  لمَْ تصَِحه بمَِا ذُكِرَ أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ وَلوَْ أبَْدَ  وَتعَْبيِرِي
457. (Wajib memelihara huruf-hurufnya). Maka kalau seorang yang kuasa atau orang yang 

boleh belajar mendatangkan sebagi ganti satu huruf daripadanya akan huruf yang lain tidak sah 

bacaannya akan kalimah itu kerana dia mengubah nazamnya. Kalau dia menuturkan qaf arab 

yang ditengah-tengah diantara kaf dan qaf sah ia sepertimana jazam Ruyani dan selain dia 

dengannya. Ibarat aku dengan apa yang disebutkan itu lebih umum dari kata Asal "kalau dia 

mengantikan dhad dengan za' tidak sah". 

 

دَةِ فوَُ  ،) تشَْدِيدَاتهَِا ( الْْرَْبعََ عَشْرَةَ ) وَ ( رِعَايةَُ   .جُوبهَُا شَامِلٌ لهَِيْئاَتهَِالِْنَههَا هَيْئاَتٌ لحُِرُوفهَِا الْمُشَده
458. (dan) memelihara (tasydid-tasydidnya) yang empat belas itu kerana ia adalah kelakuan 

huruf-hurufnya yang bertasydid maka wajib fatihan itu meliputi kelakuan-kelakuannya. 

 

عْجَازِ عَايةَُ ) وَ ( رِ  فلَوَْ بدََأَ بنِصِْفهَِا  .) ترَْتيِبهَِا ( بأِنَْ يأَتْيَِ بهَِا عَلَى نظَْمِهَا الْمَعْرُوفِ لِْنَههُ مَناَطُ الْبلَََغَةِ وَالِْْ

لِ إنْ سَهَا بتِأَخِْيرِهِ ي عَلىَ الَْْ وَيبَْنِ  ،الثهانيِ لمَْ يعُْتدَه بهِِ  دَ أوَْ طاَلَ الْفصَْلُ  .الْفصَْلُ  لِ طُ وَلمَْ يَ  وه  .وَيسَْتأَنْفُِ إنْ تعََمه
459. (dan) memelihara (tertibnya) dengan bahawa dia mendatangkannya diatas nazamnya 

yang makruf kerana ia tempat gantung balaghah dan i'jaz. Maka kalau dia mula dengan 

setengahnya yang kedua tidak dikira ia. Dia membina diatas yang awal jika dia lupa ketika dia 

mentakhirkan dan tidak panjang perceraian24. Dia mula semula jika dia sengaja atau lama 

perceraian. 

 

 .كَمَا رَأيَْتمُُونيِ أصَُلِّي {بأِنَْ يأَتْيَِ بكَِلمَِاتهَِا عَلىَ الْوَلََءِ للَِِتِّباَعِ مَعَ خَبرَِ } صَلُّوا ) وَ ( رِعَايةَُ ) مُوَالََتهَِا ( 
460. (dan) memelihara (mualatnya) dengan bahawa dia mendatangkan kalimah-kalimahnya 

diatas berturutan kerana ittiba' serta khabar ((sembahyanglah kamu sepertimana kamu lihat aku 

sembahyang)). 

 

) قصََدَ بهِِ قطَْعَ خَلُّلُ ذِكْر  ( وَإنِْ قلَه ) وَسُكُوتٌ طاَلَ ( عُرْفاً ) بلََِ عُذْر  ( فيِهِمَا ) أوَْ ( سُكُوتٌ ) فيَقَْطعَُهَا تَ 

عْرَاضِ عَنْ الْقرَِاءَةِ  شْعَارِ ذَلكَِ باِلِْْ بخِِلََفِ سُكُوت  قصَِير  لمَْ يقَْصِدْ بهِِ الْقطَْعَ أوَْ طَوِيل  أوَْ تخََلُّلِ ذِكْر   ،الْقرَِاءَةِ ( لِِْ

لََةِ كَتأَمِْينهِِ لقِرَِاءَةِ إمَامِهِ وَفتَْحِهِ عَليَْ  وَوَجْههُُ  .هِ إذَا توََقهفَ فيِهَابعُِذْر  مِنْ جَهْل  وَسَهْو  وَإعِْياَء  وَتعََلُّقِ ذِكْر  باِلصه

كْرِ الْمَذْكُورُ أنَههُ مَسْنوُنٌ فِ  دُ الْْيةََ  ،لكَِنه الَِحْتيِاَطَ اسْتئِْناَفهَُا للِْخُرُوجِ مِنْ الْخِلََفِ  .ي الذِّ وَلََ يفَْتحَُ عَليَْهِ مَا دَامَ يرَُدِّ

ا وَقوَْليِ بلََِ عُذْر  مِنْ زِياَدَتيِ فيِ الثهانيِ وَأوَْلىَ .قاَلهَُ الْمُتوََلِّي لِ  مِمه  .ذَكَرَهُ فيِ الْْوَه
461. (Maka memutuskannya oleh selangan zikir) sekalipun sedikit (dan diam yang 

panjang) pada uruf, (tanpa uzur) pada keduanya, (atau) diam (yang dikasadkan memutuskan 

bacaan dengannya) kerana demikian itu menyedarkan bahawa dia berpaling dari bacaannya, 

                                                 
56  Tidak iktikad. Dikatakan dari sudut amal dengannya. 
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bersalahan diam yang pendek yang tidak dikasadkan memutuskan bacaan dengannya atau yang 

panjang atau selangan zikir dengan uzur, daripada jahil dan leka dan penat dan kaitan zikir itu 

dengan sembahyang seperti ucapan amin makmum untuk bacaan imamnya dan bukanya diatas 

imamnya apabila dia berhenti pada bacaannya. Wajahnya pada zikir yang disebutkan itu bahawa 

ianya disunatkan, akan tetapi yang cermat adalah memulakan bacaan kerana keluar dari khilaf, 

dan dia tidak membuka diatas imam selama mana dia mengulang-ulang ayat itu. Mengatakannya 

Mutawalli. Kata aku "tanpa uzur" daripada tambahan ku pada yang kedua dan terutama daripada 

apa yang dia sebutkan pada yang pertama.  

 

ِّم  أَ  َدَمِ مُعَل َا ( لعِ نْ جَمِيعِه حَف  أوَْ ) فإَنِْ عَجَزَ عَ كَِ  وْ مُصْ ْرِ ذَل ِ  ،غَي لِ بقِوَْل رَادُ الْْصَْ َذَا مُ ةَ وَه ِلَ الْفاَتحَِ إَنِْ جَه هِ ف

قةًَ (عَدَدُ آياَتهَِا يأَتْيِ بهَِا ( فسََبْعُ آياَت  ) تَْ  ،) وَلوَْ مُتفَرَِّ قةَُ مَعْنىً مَنْظوُمًا إذَا قرُِئ اَرَهُ  ،وَإنِْ لمَْ تفُدِْ الْمُتفَرَِّ ا اخْت كَمَ

طْلََقِ الْجُمْهُورِ.النهوَوِيُّ  رُوفِ  ) لََ تنَْقصُُ  فيِ مَجْمُوعِهِ وَغَيْرِهِ تبَعًَا لِِْ بْعِ ) عَنْهَا ( أيَْ عَنْ حُ حُرُوفهَُا ( أيَْ السِّ

كِِ . الْفاَتحَِةِ  فِِ مَال اَتِ ألَ اً بإِثِْب تهةٌ وَخَمْسُونَ حَرْف رَادُ أنَه  .وَهِيَ باِلْبسَْمَلةَِ مِائةٌَ وَسِ نْ وَالْمُ نَْقصُُ عَ وعَ لََ ي الْمَجْمُ

 .قدَْرُ آيةَ  مِنْ الْفاَتحَِةِ  الْمَجْمُوعِ لََ أنَه كُله آيةَ  مِنْ الْبدََلِ 
462. (Maka jika dia lemah dari semuanya) kerana ketiadaan guru atau mushaf atau selain 

itu, yang mana ini yang dikehendaki Asal dengan katanya "maka jika dia jahilkan fatihah" (maka 

tujuh ayat) iaitu bilangan ayat-ayat yang dia datangkannya, (walaupun bercerai-cerai), 

sekalipun yang bercerai-cerai itu tidak memahamkan makna yang tersusun bila dibaca, 

sepertimana dipilih Nawawi didalam Majmuknya, dan selain dia kerana mengikut itlak jumhur. 

(yang tidak kurang huruf-huruf) tujuh ayat itu (darinya) iaitu dari huruf-huruf Fatihah. Ianya 

dengan basmalah seratus lima puluh enam huruf dengan mensabitkan alif pada "مالك". Yang  

dikehendaki bahawa himpunannya tidak kurang dari himpunannya, bukan bahawa setiap ayat 

dari gantian itu kadar ayat dari Fatihah.  

 

ر  زَ عَنْ الْقرَِاءَةِ لزَِمَهُ ( إنْ عَجَ  رَ ) ف نْ ذِكْ ذَلكَِ ( أيَْ  ) سَبْعَةُ أنَْوَاع  مِ َ اء  ك رُوفِ لََ أوَْ دُعَ نْ حُ َا عَ نَْقصُُ حُرُوفهُ ت

عَاءِ مِنْ زِياَدَتيِ هوَوِيُّ  .الْفاَتحَِةِ وَاعْتبِاَرُ الْْنَْوَاعِ وَالَِكْتفِاَءُ باِلدُّ هُ الن حَ مَامُ وَرَجه وَيجَِبُ تعََلُّقهُُ باِلْْخِرَةِ كَمَا قاَلهَُ الِْْ

ْرُهُ  هِ وَغَي يِ مَجْمُوعِ لذِّ  .ف يِ ا ترََطُ ف ْ ا وَلََ يشُ َ دَ بهِِم هرْطُ أنَْ لََ يقَْصِ لَْ الش هةَ، ب ا الْبدََليِ َ دَ بهِِم عَاءِ أنَْ يقَْصِ لدُّ كْرِ وَا

رَهُ ليِبَْلغَُ قدَْرَهَا .غَيْرَهَا ا ، وَإلَِه قرََأهَُ وَضَمه إليَْهِ مِنْ الْبَ إنْ لمَْ يقَْدِرْ عَلىَ بدََل   وَإذَِا قدََرَ عَلىَ بعَْضِ الْفاَتحَِةِ كَره دَلِ مَ

 .ةَ مَعَ رِعَايةَِ التهرْتيِبِ يتُمُِّ بهِِ الْفاَتحَِ 
463. (Maka) jika dia lemah dari membaca Fatihan lazim dia membaca (tujuh bagai daripada 

zikir atau doa, begitu juga) iaitu tidak kurang huruf-hurufnya dari huruf-huruf Fatihah. 

Mengiktibarkan bagai-bagai zikir dan memada dengan doa itu adalah daripada tambahan ku. 

Wajib berkaitan doa itu dengan akhirat sepertimana dikatakan Imam dan ditarjihkan Nawawi 

didalam Majmuknya dan selainnya. Tidak disyaratkan pada zikir dan doa itu bahawa dia 

mengkasadkan keduanya sebagai gantian, bahkan syaratnya bahawa dia tidak kasadkan dengan 

keduanya akan selain ganti. Bila dia kuasa diatas sebahagian Fatihah dia mengulanginya supaya 

ia sampai kadarnya, jika dia tidak kuasa diatas gantian. Jika tidak, dia membacanya dan 

mencampurkan kepadanya daripada gantiannya akan apa yang dia sempurnakan Fatihah 

dengannya serta memelihara tertib.  

 

عَاءِ لزَِمَهُ ( إنْ عَجَزَ عَنْ ذَلكَِ كُلِّهِ حَتهى عَنْ ترَْجَمَةِ ارَ ) ف كْرِ وَالدُّ ِّهِ  لذِّ بٌ  ،) وَقْفةٌَ قدَْرَ الْفاَتحَِةِ ( فيِ ظَن ههُ وَاجِ لِْنَ

عْجَازِ فيِهَا دُونهَُ لفِوََ  ،بخِِلََفِ التهكْبيِرِ  ،وَلََ يتُرَْجِمُ عَنْهَا .فيِ نفَْسِهِ   .اتِ الِْْ
464. (Maka) jika dia lemah dari demikian itu semua hinggakan dari terjemah zikir dan doa 

lazim dia (berdiri kadar Fatihah) pada sangkaannya, kerana berdiri itu wajib pada dirinya. 

Tidak dia menterjemahkan Fatihah, bersalahan takbir, kerana luput i'jaz padanya, tidak pada 

zikir. 
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م  ( بفِرَْض  أوَْ نفَْل  ) وَسُنه عَقبَِ تَ  هْتُ وَجْهِي للِهذِي فطََ حَرُّ مَوَاتِ وَالْْرَْضَ ) دُعَاءُ افْتتِاَح  ( نحَْوَ } وَجه رَ السه

ِ رَبِّ الْعَالمَِينَ .لََ شَرِيكَ لهَُ  قلُْ حَنيِفاً مُسْلمًِا وَمَا أنَاَ مِنْ الْمُشْرِكِينَ  إنه صَلََتيِ وَنسُُكِي وَمَحْياَيَ وَمَمَاتيِ لِِلّه

إلَه كَلمَِةَ مُسْلمًِا فاَبْنُ حِبهانَ وَفيِ رِوَايةَ  للِْبيَْهَقيِِّ } وَأنَاَ  وَبذَِلكَِ أمُِرْتُ وَأنَاَ مِنْ الْمُسْلمِِينَ { للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ مُسْلمٌِ 

لُ مُسْلمِِي هَ  ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ يقَوُلُ بمَِا فيِهَا تاَرَةً لِْنَههُ أوَه لُ الْمُسْلمِِينَ { فكََانَ صَلهى اللَّه ةِ وَبمَِا فيِ الْْوُلىَ أوَه ذِهِ الْْمُه

 ى وَسَيأَتْيِ فيِ الْجَناَئزِِ أنَههُ لََ يسَُنُّ فيِ صَلََتهَِا دُعَاءُ الَِفْتتِاَحِ .أخُْرَ 

465. (Sunat mengiringi taharrum) dengan fardhu atau sunat (doa iftitah) umpama (( ُهْت وَجَّ

مَوَاتِ وَالْأَرْضَ حَنيِفاً مُسْلمًِا وَمَا أنَاَ  ِ رَبِّ وَجْهِي للَِّذِي فطََرَ السَّ   الْعَالمَِينَ مِنْ الْمُشْرِكِينَ قلُْ إنَّ صَلَّتيِ وَنسُُكِي وَمَحْياَيَ وَمَمَاتيِ لِلهَّ

لََ شَرِيكَ لهَُ وَبذَِلكَِ أمُِرْتُ وَأنَاَ مِنْ الْمُسْلمِِينَ   )) kerana ittiba' yang diriwayatkan oleh Muslim melainkan 

kalimah " مُسْلمًِا   " maka Ibnu Hibban. Pada satu riwayat bagi Baihaqi (( َلُ الْمُسْلمِِين  maka ,((وَأنَاَ أوََّ

adalah nabi sawm mengatakan dengan apa yang ada padanya sekali kerana dia awal orang-orang 

islam daripada umat ini, dan dengan apa yang pada yang pertama pada kali yang lain. Akan 

datang pada jenazah bahawa tidak disunatkan pada sembahyangnya akan doa iftitah. 

 

لره  نْ الشهيْطاَنِ ا ِ مِ اِلَِلّه تعَِذْ ب ذٌ ( للِْقرَِاءَةِ لقِوَْلهِِ تعََالىَ } فإَذَِا قرََأْتَ الْقرُْآنَ فاَسْ هَُ ) فتَعََوُّ جِيمِ { أيَْ  إذَا أرََدْتَ قرَِاءَت

ِ  فقَلُْ  اِلَِلّه جِيمِ  أعَُوذُ ب لره نْ الشهيْطاَنِ ا رَِاءَةً.مِ َا ق دَِئُ فيِه ههُ يبَْت َة  ( لِْنَ له رَكْع ُ َا. ) ك اَقِ عَليَْه دُ ( للَِِتِّف َ ىَ آك  ) وَالْْوُل

يهةِ وَالْجَهْرِيهةِ ) رِّ ذِ فيِ السِّ  كَسَائرِِ الْْذَْكَارِ الْمَسْنوُنةَِ . وَإسِْرَارٌ بهِِمَا ( أيَْ بدُِعَاءِ الَِفْتتِاَحِ وَالتهعَوُّ
466. (Maka ta'awwuz) untuk bacaan Fatihah kerana kata Allah taala ((maka bila kamu baca 

quran maka minta lindunglah dengan Allah dari syaitan yang direjam)) iaitu bila kamu 

hendak membacanya maka katakan "   ِ جِيمِ أعَُوذُ باِلَلهَّ يْطَانِ الرَّ  kerana dia (pada setiap rakaat) ,"  مِنْ الشَّ

mula membaca pada rakaat itu. (Rakaat pertama lebih muakkad) kerana ittifak diatasnya (Dan 

memperlahankan kedua) doa iftitah dan ta'awwuz pada sembahyang perlahan dan nyaring sama 

seperti sekelian zikir-zikir yang sunat. 

 

لََةِ وَ ) وَ ( سُنه  يِ الصه َا ف َا ) عَقبَِ الْفاَتحَِةِ ( بعَْدَ سَكْتةَ  لطَِيفةَ  لقِاَرِئهِ ينَ (خَارِجِه ذِيُّ  ،) آمِ اَعِ رَوَاهُ التِّرْمِ للَِِتِّب

ل   .) بمَِدٍّ وَقصَْر  (مِيمَهَا ) مُخَفِّفاً (  .هَاوَقيِسَ بهَِا خَارِجَ  .لََةِ وَغَيْرُهُ فيِ الصه  ْ مُ فعِ ُوَ اسْ وَالْمَدُّ أفَْصَحُ وَأشَْهَرُ وَه

دَ الْمِيمَ لمَْ تبَْطلُْ  .بمَِعْنىَ اسْتجَِبْ مَبْنيٌِّ عَلىَ الْفتَْحِ  عَاءَ فلَوَْ شَده رٌ  .صَلََتهُُ لقِصَْدِهِ الدُّ ْ ) وَ ( سُنه .) فيِ جَهْرِيهة  جَه

 .قرَِاءَةِ إمَامِهِ تبَعًَا لهَُ ي حَتهى للِْمَأمُْومِ لِ بهَِا ( للِْمُصَلِّ 
467. Sunat (mengiringi fatihah) selepas diam sekejap, bagi pembacanya didalam sembahyang 

dan diluarnya, (amin) kerana ittiba' yang diriwayatkan oleh Turmizi dan selainnya didalam 

sembahyang. Dikiaskan dengan sembahyang akan luarnya. (dalam keadaan ringan) mimnya, 

(dengan mad dan pendek). Madnya lebih fasih dan lebih masyhur. Ianya isim fe'el dengan 

makna " ْاسْتجَِب" yang dibina diatas fathah. Maka kalau dia mentasydidkan mimnya tidak batal 

sembahyangnya kerana dia kasadkan doa. (Sunat pada sembahyang nyaring oleh nyaring 

dengannya) bagi orang yang sembahyang, hinggakan makmum kerana bacaan imamnya kerana 

mengikutnya. 

 

نَ ( الْمَأمُْومُ ) وَ  يْخَيْنِ } أنَْ يؤَُمِّ نوُا فإَنِههُ مَنْ وَافقََ تأَمِْينهُُ تأَمِْينَ ) مَعَ تأَمِْينِ إمَامِهِ ( لخَِبرَِ الشه مَامُ فأَمَِّ نَ الِْْ إذَا أمَه

نُ لتِأَمِْينِ إمَامِهِ ، بلَْ لِ  مَ مِنْ ذَنْبهِِ { ؛ وَلِْنَه الْمَأمُْومَ لََ يؤَُمِّ اَلْمُرَادُ الْمَلََئكَِةِ غُفرَِ لهَُ مَا تقَدَه تْ ف قرَِاءَتهِِ ، وَقدَْ فرََغَ

ْرِ الْمَ بقِوَْ  امُ } غَي مَ اَلَ الِْْ يْخَيْنِ } إذَا ق رَُ الشه حُهُ خَب هأمِْينَ وَيوُضِ امُ إذَا أرََادَ الت مَ نَ الِْْ يَْهِمْ وَلََ لهِِ إذَا أمَه وبِ عَل غْضُ

نَ عَقبَِ تأَمِْينهِِ وَإِ  الِّينَ { فقَوُلوُا آمِينَ { فإَنِْ لمَْ يتَهفقِْ لهَُ مُوَافقَتَهُُ أمَه يهِ الضه مَنِ الْمَسْنوُنِ فِ رَ إمَامُهُ عَنْ الزه نْ تأَخَه

َا وَلََ  هأمِْينِ فيِه رَ باِلت ْ لَََ جَه يهةُ ف رِّ نَ الْمَأمُْومُ وَخَرَجَ بزِِياَدَتيِ فيِ جَهْرِيهة  السِّ امُ التهأمِْينُ أمَه مَ نُ الِْْ ؤَُمِّ لَْ ي هةَ ، ب  مَعِي

ا مُطْلقَاً .  وَغَيْرُهُ سِر ً
468. (dan bahawa dia mengucap amin) makmum (bersama ucapan amin imamnya) kerana 

khabar dua syeikh ((bila imam mengucap amin maka hendaklah kalian mengucap amin maka 

siapa yang serentak aminnya dengan amin para malaikat diampunkan bagi dia apa yang telah 

terdahulu daripada dosanya)), dan kerana makmum bukannya mengucap amin kerana amin 
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imamnya, bahkan kerana bacaannya dan sungguh ianya telah selesai. Maka yang dikehendaki 

dengan katanya "bila imam mengucap amin" adalah bila dia hendak mengucap amin. 

Menjelaskannya khabar dua syeikh ((bila imam berkata " َالِّين  maka "غَيْرِ الْمَغْضُوبِ عَليَْهِمْ وَلََ الضَّ

katalah : amin)). Maka jika dia tidak dapat sama dengan imamnya dia mengucap amin mengiringi 

ucapan aminnya. Jika imamnya lewat dari masa yang disunatkan amin padanya makmum 

mengucap amin. Keluar dengan tambahan ku pada "yang nyaring" oleh yang senyap maka tidak 

ada nyaring dengan ucap amin padanya dan tidak bersamaan dengan imam, bahkan imam dan 

selainnya mengucap amin dengan perlahan semata-mata.  

 

سُورَةً ( غَيْرَ الْفاَتحَِةِ ) فيِ (  )مِنْ إمَام  وَمُنْفرَِد   غَيْرُ الْمَأمُْومِ التهأمِْينِ سُنه أنَْ ) يقَْرَأَ غَيْرُهُ ( أيَْ  بعَْدَ ) ثمُه ( 

يهةً  ،) أوُليَيَْنِ (رَكْعَتيَْنِ  لََةُ أوَْ سِرِّ يْخَانِ فيِ ا ،جَهْرِيهةً كَانتَْ الصه وَقيِسَ بهِِمَا  .لظُّهْرِ وَالْعَصْرِ للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ الشه

 .غَيْرُهُمَا
469. (Kemudian) selepas ucap amin sunat (membaca selain) makmum daripada imam dan 

yang sembahyang sendirian (akan surah) selain Fatihah (pada) dua rakaat (yang pertama), 

jenis nyaring sembahyang itu atau jenis senyap, kerana ittiba' yang diriwayatkan dua syeikh pada 

zohor dan asar. Dikiaskan dengan keduanya akan selain keduanya. 

 

ُوَ ( أيَْ  أمُْومُ ) لََ ه َ مِعَ  .الْم َ ُورَةٌ إنْ س هَُ س َنُّ ل لَََ تسُ َا  ،ف هِِ لهَ نْ قرَِاءَت َ يِ ع ْ ْرُ للِنهه وُ دَاوُد وَغَي لَْ ، هُ رَوَاهُ أبَ ) ب

رُِئَ يسَْتمَِعُ  َالىَ } وَإذَِا ق هِِ تعَ هَُ {( قرَِاءَةَ إمَامِهِ لقِوَْل تمَِعُوا ل رُْآنُ فاَسْ د  أوَْ  .الْق ْ مَم  أوَْ بعُ مَعْهَا ( لصَِ مَْ يسَْ إَنِْ ل ) ف

رََأَ ( سُ سَمَاعِ صَوْت  لمَْ يَ  هة  ) ق يِ جَهْرِي كُوتهِِ ورَةً فْهَمْهُ أوَْ إسْرَارِ إمَامِهِ وَلوَْ ف ُ ىَ لسِ ذَِلكَِ  .، إذْ لََ مَعْن يرِي ب وَتعَْبِ

يهةً قرََأَ  أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ فإَنِْ بعَُدَ    .أوَْ كَانتَْ سِرِّ
470. (tidak dia) iaitu makmum. Maka tidak sunat bacaan surah baginya, jika dia mendengar, 

kerana tegahan dari membacanya akan surah yang diriwayatkan oleh Abu Daud dan selainnya, 

(bahkan dia mendengar-dengar) bacaan imamnya kerana kata Allah taala ((maka bila dibaca 

Quran maka hendaklah kamu menuntut dengarnya)). (Maka jika dia tidak mendengarnya) 

kerana tuli atau jauh atau dengar suara yang dia tidak faham atau imam memperlahankan bacaan, 

walaupun pada sembahyang nyaring (dia membaca) surah, kerana tidak ada faedah bagi 

diamnya. Ibarat aku dengan demikian itu terutama dari katanya "maka jika dia jauh atau adalah 

sembahyang itu jenis senyap dia membaca". 

 

، اقيِ صَلََتهِِ إذَا تدََارَكَهُ ) قرََأهََا ( فيِ بَ أنَْ لمَْ يدُْرِكْهُمَا مَعَهُ باِلْْوُليَيَْنِ مِنْ صَلََةِ إمَامِهِ بِ قَ بهِِمَا ( أيَْ بِ فإَنِْ سُ  )

ورَةِ بلََِ عُذْر  وقاً لئِلََه تخَْلوَُ صَلََتُ وَلََ سَقطََتْ عَنْهُ لكَِوْنهِِ مَسْبُ  .وَلمَْ يكَُنْ قرََأهََا فيِمَا أدَْرَكَهُ   .هُ عَنْ السُّ

471. (Maka jika dia didahului dengan keduanya) iaitu dengan dua rakaat pertama daripada 

sembahyang imamnya, dengan bahawa dia tidak mendapat keduanya bersama imamnya (dia 

membacanya) pada baki sembahyangnya apabila dia memperdapatkannya, dan dia tidak 

membacanya pada rakaat yang dia dapat.  Tidak gugur surah darinya kerana keadaannya 

ketinggalan supaya tidak sunyi sembahyangnya dari bacaan surah tanpa uzur. 

 

يْخَانِ سُورَةٌ  لَ ( مَنْ تسَُنُّ لهَُ ) يطَُوِّ ) وَ ( أنَْ  اَعِ رَوَاهُ الشه ةَ  ( للَِِتِّب ىَ ثاَنيِ ىَ عَل َمْ  .) قرَِاءَةَ أوُل صٌَّ  ،نعَ إنْ وَرَدَ ن

مَامِ تطَْوِيلُ الثهانيِةَِ ليَِ  حَامِ أنَههُ يسَُنُّ للِِْْ جُ بتِطَْوِيلِ الثهانيِةَِ اتُُّبعَِ كَمَا فيِ مَسْألَةَِ الزِّ  .ودِ لْحَقهَُ مُنْتظَِرُ السُّ
472. (dan) bahawa orang yang disunatkan surah baginya (memanjangkan bacaan yang 

pertama diatas yang kedua) kerana ittiba' yang diriwayakan oleh dua syeikh. Na'am, jika  

datang nas dengan memanjangkan yang kedua diikut ia, sepertimana pada masaalah sesak 

bahawa sunat bagi imam memanjangkan yang kedua supaya dapat menghubunginya orang yang 

menunggu-nunggu sujud. 
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لِ  هَا ) وَسُنه ( لمُِنْفرَِد  وَإمَِام  ) فيِ صُبْح  طِوَالُ الْمُفصَه مِّ هاءِ وَضَ رِ الط يِ )( بكَِسْ َا ( أيَْ  ) وَ ( ف يبٌ مِنْه ر  قرَِ ْ  ظهُ

اَدَتيِ وَالَْْ  مِنْ  نْ زِي ُوَ مِ ْرِهِ وَه لهَِا وَغَي ةِ كَأصَْ وْضَ يِ الره ا ف هَُ طِوَالهِِ كَمَ ا قبَْل هَُ فيِمَ لُ أدَْخَل يِ ، صْ ر  ) وَ ( ف ) عَصْ

مَامِ مُقيَهدَةٌ  وَالثهلََثةَُ فيِ   .وَعِشَاء  أوَْسَاطهُُ ( أمُْومِينَ وَغَ  جْمُوعِ تبَعًَا للِْمَ  زِدْتهُُ  بقِيَْد   الِْْ ا ( مَ هِِ ) برِِضَ يْرِهِ بقِوَْل

  . يصَُلِّي وَرَاءَهُ غَيْرُهُمْ لََ  ) مَحْصُورِينَ ( أيَْ 
473. (Disunatkan) bagi orang yang sendirian dan imam (pada subuh akan surah-surah 

panjang yang mufassal57, dan) pada (zohor yang dekat dengannya) iaitu dekat dengan yang 

panjang-panjang itu sepertimana didalam Raudhah seperti asalnya dan selainnya. Ianya daripada 

tambahan ku, sedangkan Asal memasukkannya pada apa yang sebelumnya. (dan) pada (asar dan 

isyak yang pertengahannya). Tiga ini pada imam dikaitkan dengan kait yang aku tambah 

kerana mengikut Majmuk dan selainnya dengan katanya (dengan redha) para makmum (yang 

tersimpan) iaitu tidak sembahyang dibelakangnya selain mereka.  

 

حَهُ النهوَوِ  .خَبرَِ النهسَائيِ  فيِ ذَلكَِ ) وَ ( فيِ ) مَغْرِب  قصَِارُهُ ( لِ  لِ الْحُجُرَاتُ كَمَا صَحه لُ الْمُفصَه يُّ فيِ دَقاَئقِهِِ وَأَوه

 .وَغَيْرِهَا
474. (dan) pada (maghrib yang pendek-pendeknya) kerana khabar Nasai'e pada demikian 

itu. Awal mufassal itu al Hujurat sepertimana disahkan Nawawi didalam Daqaiqnya dan 

selainnya. 

 

ىَ { ،} الم تنَْزِيلُ {صُبْحِ جُمُعَة  ( فيِ أوُلىَ  )) وَ ( فيِ  َلْ أتَ ةَ  } ه يْخَانِ  ،وَفيِ ثاَنيِ اَعِ رَوَاهُ الشه رََكَ  .للَِِتِّب إَنِْ ت ف

 .تيَِ بهِِمَا فيِ الثهانيِةَِ أْ الم فيِ الْْوُلىَ سُنه أنَْ يَ 
475. (dan) pada (subuh jumaat) pada yang pertama "الم تنزيل" dan pada yang kedua "هل أتى" 

kerana ittiba' yang diriwayatkan oleh dua syeikh. Maka jika dia meninggalkan "ألم" pada yang 

pertama sunat dia mendatangkan keduanya pada yang kedua. 

 

نهةِ فيِ ذَلكَِ كُلِّهِ يتَأَدَهى بقِرَِاءَةِ شَيْء  مِنْ الْقرُْآنِ  ورَةَ  ،وَاعْلمَْ أنَه أصَْلَ السُّ ورَةَ أوَْلىَ حَتهى إنه السُّ لكَِنه السُّ

افعِِيِّ فيِ شَرْحَيْهِ  الْقصَِيرَةَ أوَْلىَ مِنْ بعَْضِ سُورَة  طَوِيلةَ  وَإنِْ كَانتَْ أطَْوَلَ كَمَا يؤُْخَذُ مِنْ  وَقوَْلُ النهوَوِيِّ  .كَلََمِ الره

وْضَةِ  افعِِيِّ  "أوَْلىَ مِنْ قدَْرِهَا مِنْ طَوِيلةَ  "فيِ أصَْلِ الره اتِ كَمَا نبَه  ،غَيْرُ وَاف  بكَِلََمِ الره  .هَ عَليَْهِ فيِ الْمُهِمه
476. Ketahuilah bahawa asal sunat pada demikian itu semuanya tertunai dengan membaca 

suatu daripada Quran, akan tetapi satu surah hinggakan bahawa surah itu pendek sekalipun 

adalah terutama dari sebahagian surah yang panjang sekalipun ia lebih panjang, sepertimana 

difaham dari kalam Rafi'e didalam dua syarahnya. Kata Nawawi didalam asal Raudhah "terutama 

dari kadarnya daripada surah panjang" tidak menyempurnakan25 kalam Rafi'e sepertimana dia 

sedarkan keatasnya didalam al Muhimmat. 

 

بْحِ وَأوُلتَيَْ الْعِشَاءَيْنِ وَالْجُمُعَ  ةِ وَالْعِيدَيْنِ وَخُسُوفِ ) تنَْبيِهٌ ( يسَُنُّ لغَِيْرِ الْمَأمُْومِ أنَْ يجَْهَرَ باِلْقرَِاءَةِ فيِ الصُّ

وَأنَْ  ،تَ صُبْح  كَمَا يأَتْيِ بعَْضُ ذَلكَِ الْقمََرِ وَالَِسْتسِْقاَءِ وَالتهرَاوِيحِ وَوِتْرِ رَمَضَانَ وَرَكْعَتيَْ الطهوَافِ ليَْلًَ أوَْ وَقْ 

سْرَارِ وَالْجَهْرِ إنْ  شْ عَلىَ ناَئمِ  أوَْ يسُِره فيِ غَيْرِ ذَلكَِ إلَه فيِ ناَفلِةَِ اللهيْلِ الْمُطْلقَةَِ فيَتَوََسهطُ فيِهَا بيَْنَ الِْْ  لمَْ يشَُوِّ

 .مُصَلٍّ أوَْ نحَْوِهِ 
477. (Tanbih). Sunat bagi selain makmum menyaringkan bacaan pada subuh dan dua yang 

pertama daripada isyak dan jumaat dan dua raya dan gerhana matahari dan istisqa' dan tarawih 

dan witir ramadhan dan dua rakaat tawaf pada malam atau waktu subuh sepertimana datang 

sebahagian demikian itu, dan bahawa dia memperlahankan pada selain demikian itu melainkan 

pada sunat malam yan gmutlak maka dia buat pertengahan padanya diantara perlahan dan nyaring 

jika dia tidak mengganggu orang yang tidur atau yang sembahyang atau seumpamanya. 

                                                 
57  Yang terpisah-pisah. 
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طِ فيِ الْمَرْأةَِ وَالْخُنْثىَ حَيْثُ لََ يسَْمَعُ أجَْنبَيٌِّ   .وَوَقعََ فيِ الْمَجْمُوعِ مَا يخَُالفِهُُ فيِ الْخُنْثىَ .وَمَحَلُّ الْجَهْرِ وَالتهوَسُّ

سْرَارِ فيِ الْفرَِيضَةِ الْمَقْضِيهةِ بوَِقْتِ الْقضََاءِ لََ بِ  قاَلَ الْْذَْرَعِيُّ وَيشُْبهُِ أنَْ  .وَقْتِ الْْدََاءِ وَالْعِبْرَةُ فيِ الْجَهْرِ وَالِْْ

لًَ وَالْْشَْبهَُ خِلََفهُُ كَمَا اقْتضََاهُ كَلََمُ الْمَجْمُوعِ فيِ باَبِ صَلََةِ الْعِيدَيْنِ قبُيَْلَ باَبِ التهكْبيِرِ عَمَ  .يلَْحَقَ بهَِا الْعِيدُ 

رْعَ وَرَدَ باِلْجَهْرِ بصَِلََتهِِ فيِ مَحَ  بأِصَْلِ أنَه الْقضََاءَ يحَْكِي الْْدََاءَ ؛ سْرَارِ فيَسُْتصَْحَبُ وَلِْنَه الشه  .لِّ الِْْ
478. Tempat nyaring dan pertengahan pada perempuan dan khunsa adalah sekira-kira tidak 

didengar ajnabi. Jatuh didalam Majmuk apa yang menyalahinya pada khunsa. Kiraan pada 

nyaring dan perlahan pada fardhu yang dikadha adalah dengan waktu kadha, bukan dengan waktu 

tunainya. Kata Azrai'e : eloklah bahawa dihubungkan sembahyang raya dengannya. Yang lebih 

betul adalah menyalahinya sepertimana dituntut kalam Majmuk didalam bab sembahyang dua 

raya dulu sedikit daripada bab takbir kerana mengamalkan asal bahawa kadha menghikayatkan 

tunainya, dan kerana syara' datang dengan nyaring dengan sembahyang pada tempat perlahan 

maka dikekalkan ia. 

 

مَ رُكُوعُ الْقاَعِدِ  .() رُكُوعٌ ) وَ ( خَامِسُهَا  اَئمِِ  .تقَدَه ُّهُ ( للِْق اَءٌ ( ) وَأقَلَ الصٌِ ) انْحِن دَِلِ خَ اَ مُعْت اَلُ رَاحَت ْثُ تنَ ) بحَِي

هِِ  26فلَوَْ حَصَلَ ذَلكَِ باِنْخِناَس   .خِلْقةَ  رُكْبتَيَْهِ ( إذَا أرََادَ وَضْعَهُمَا عَليَْهِمَا ا  أوَْ ب اَنِ مَ احَت فِ وَالره ْ مَْ يكَ اَء  ل عَ انْحِن مَ

) بطِمَُأنْيِنةَ  تفَْصِلُ رَفْعَهُ عَنْ هَوِيِّهِ ( بفِتَْحِ  .تدَِلِ خِلْقةَ  مِنْ زِياَدَتيِوَقوَْليِ انْحِناَءٌ مَعَ مُعْ  .عَدَا الْْصََابعِِ مِنْ الْكَفهيْنِ 

هَا بأِنَْ تسَْ   .تقَرِه أعَْضَاؤُهُ قبَْلَ رَفْعِهِ لخَِبرَِ الْمُسِيءِ صَلََتهَُ الْهَاءِ أشَْهَرُ مِنْ ضَمِّ
479. Kelimanya (rukuk). Telah terdahulu rukuk orang yang duduk. (Sekurang-kurangnya) 

bagi orang yang berdiri (bongkok) yang murni (dengan sekira-kira boleh mencapai dua perut 

tapak tangan orang yang sederhana kejadian tubuhnya akan dua lututnya) apabila dia 

hendak meletakkan keduanya diatas keduanya. Maka kalau demikian itu terhasil dengan 

melengkong tubuh serta bongkok tidak memada. Dua perut tapat tangan itu apa yang selain jari-

jari daripada dua tapak tangan. Kata aku "melengkong" serta "sederhana kejadian" daripada 

tambahan ku. (dengan tama'ninah yang memisahkan bangkitnya untuk i'tidal dari turun 

untuk rukuknya) dengan bahawa tetap anggota-anggotanya sebelum dia bangkit kerana khabar 

orang yang buruk sembahyangnya. 

 

كُوعِ ) وَلََ يقَْصِدُ بهِِ غَيْرَهُ ( أَ  جُودِ وَالْجُلوُسِ بيَْنَ السهجْدَتيَْنِ أوَْ يْ بهَِوِيِّهِ غَيْرَ الرُّ ) كَنظَِيرِهِ ( مِنْ الَِعْتدَِالِ وَالسُّ

فعََ مِنْ رُكُوعِهِ أوَْ سُجُودِهِ فزََعًا مِنْ شَيْء  لمَْ يكَْفِ ذَلكَِ عَنْ فلَوَْ هَوَى لتِلََِوَة  أَوْ سَقطََ مِنْ اعْتدَِال  أوَْ رَ  .للِتهشَهُّدِ 

ارِفِ فيَجَِبُ الْعَوْدُ إلىَ الْقيِاَمِ ليِهَْوِيَ مِنْهُ وَ  كُوعِ أوَْ رُكُوعِهِ وَسُجُودِهِ وَاعْتدَِالهِِ وَجُلوُسِهِ لوُِجُودِ الصه  إلِىَ الرُّ

جُودِ ليِرَْتفَعَِ مِنْهُ   .السُّ
480. (dan dia tidak memaksudkan dengannya akan selainnya) iaitu dengan turunnya akan 

selain rukuk, (seperti yang bandingannya) daripada i'tidal dan sujud dan duduk diantara dua 

sujud atau tasyahhud. Maka kalau dia turun sujud kerana tilawah atau dia gugur dari i'tidal atau 

dia bangkit dari rukuknya atau sujudnya kerana terkejut kerana suatu tidak memada demikian itu 

dari rukuknya dan sujudnya dan i'tidalnya dan duduknya kerana ujud perkara yang memalingkan, 

maka wajib kembali kepada berdiri untuk dia turun darinya dan kepada rukuk atau sujud untuk 

dia bangkit darinya. 

 

فيِحَةِ للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ مُسْلمٌِ  ) وَأنَْ يَنْصِبَ رُكْبتَيَْهِ ( الْمُسْتلَْزِمُ ، ) وَأكَْمَلهُُ ( مَعَ مَا مَره ) تسَْوِيةَُ ظَهْر  وَعُنقُ  ( كَالصه

جُودِ وَفخَِذَيْهِ لِْنَههُ أعَْوَنُ لهَُ ) مُفْترَِقَ  لنِصَْبِ سَاقيَْهِ  تيَْهِ ) بكَِفهيْهِ رُكْبَ ( أنَْ ) يأَخُْذَهُمَا ( أيَْ ) وَ ، تيَْنِ ( كَمَا فيِ السُّ

م  أصََابعَِهُ ( كَمَا  ) يفَْرُقَ وَ ( أنَْ  لِ  رَوَاهُ  .للَِِتِّباَعِ  فيِ التهحَرُّ حِبهانَ وَغَيْرُهُ  ابْنُ  انيِ الثه  الْبخَُارِيُّ وَفيِ  فيِ الْْوَه

 .لِْنَههَا أشَْرَفُ الْجِهَاتِ  الجِِهَتهَِ  ) للِْقبِْلةَِ ( أيَْ 
481. (Paling sempurnanya) serta apa yang telah lalu itu (meratakan belakang dan tengkok) 

seperti sekeping papan, kerana ittiba' yang diriwayatkan oleh Muslim, (dan bahawa dia 
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menegakkan dua lututnya) yang melazimi tegak dua betisnya dan dua pehanya kerana ia lebih 

membantunya (dalam keadaan keduanya dipisahkan) sepertimana pada sujud (dan) bahawa 

(dia memegang kedua) lututnya (dengan dua tapak tangannya dan) bahawa (dia 

menjarangkan jari-jarinya) sepertimana pada taharrum, kerana ittiba'. Meriwayatkannya pada 

yang pertama oleh Bukhari dan pada yang kedua oleh Ibnu Hibban dan selainnya, (kepada 

kiblat) iaitu kearahnya kerana ia yang paling mulia daripada pihak-pihak. 

 

قةًَ ) وَ ( أنَْ  مِهِ ( بأِنَْ يرَْفعََهُمَا مَكْشُوفتَيَْنِ مَنْشُورَتيَْ الْْصََابعِِ مُفرَه وَسَطاً حَذْوَ مَنْكِبيَْهِ ) يكَُبِّرَ وَيرَْفعََ كَفهيْهِ كَتحََرُّ

مِ  يْخَانِ  للَِِتِّباَعِ  ،مَعَ ابْتدَِاءِ تكَْبيِرِهِ قاَئمًِا كَمَا مَره فيِ تكَْبيِرَةِ التهحَرُّ  .فيِهِمَا رَوَاهُ الشه
482. (dan) bahawa (dia bertakbir dan mengangkat dua tapak tangannya, sama seperti 

taharrumnya), dengan bahawa dia mengangkat keduanya dalam keadaan terdedah, dilunjurkan 

jari-jari hal keadaannya sederhana jarang, setentang dua kepala bahu, beserta dengan mula 

takbirnya dalam keadaan dia berdiri sepertimana pada takbir taharrum, kerana ittiba' yang 

diriwayatkan dua syeikh. 

 

 ،حْقيِقِ وَغَيْرِهِ وَبحَِمْدِهِ فيِ الته  وَأضََافَ إلىَ ذَلكَِ  .رَوَاهُ مُسْلمٌِ ، ) يقَوُلَ : سُبْحَانَ رَبِّي الْعَظِيمِ ( للَِِتِّباَعِ ) وَ ( أنَْ 

نهةَ  .) ثلَََثاً ( للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ أبَوُ دَاوُد ة  أدَهى أصَْلَ السُّ وْضَةِ أقَلَُّ مَا  .فإَنِْ اقْتصََرَ عَلىَ مَره وَعَليَْهِ يحُْمَلُ قوَْلُ الره

كُوعِ تسَْبيِحَةٌ وَاحِدَةٌ يحَْصُلُ بهِِ ذِكْرُ ا  .لرُّ
483. (dan) bahawa (dia membaca " ِسُبْحَانَ رَبِّيَ الْعَظِيْم") kerana ittiba' yang diriwayatkan oleh 

Muslim. Dia menambah kepada demikiana itu didalam Tahkik dan selainnya " ِوَبحَِمْدِه", (tiga kali) 

kerana ittiba' yang diriwayatkan Abu Daud. Maka jika dia menghadkan diatas sekali dia 

menunaikan asal sunatnya. Diatasnya ditanggungkan kata Raudhah "sekurang-kurang apa yang 

terhasil zikir rukuk dengannya adalah satu tasbih". 

 

ْتُ  -كْرُ الثهانيِ مِنْ زِياَدَتيِوَذِ - رِينَ رَاضِينَ ( باِلتهطْوِيلِ ) يزَِيدَ مُنْفرَِدٌ وَإمَِامُ قوَْم  مَحْصُو) وَ ( أنَْ  ) اللههُمه لكَ رَكَع

رِهِ ( ىَ آخِ ْتُ إل كَِ آمَن ي  .وَب ِ ي وَعَظْم رِي وَمُخِّ مْعِي وَبصََ َ كََ س عَ ل َ لمَْتُ خَش ْ كََ أسَ لِ : وَل يِ الْْصَْ ا ف َ هُُ كَم ت تتَمِه

اَعِ رَوَ  بيِوَعَصَبيِ وَمَا اسْتقَلَهتْ بهِِ قدََمِي ؛ للَِِتِّب ىَ عَصَ لمٌِ إل رِهِ  ،اهُ مُسْ ىَ آخِ هانَ إل ْنُ حِب ةِ  .وَاب وْضَ يِ الره وَزَادَ ف

 .كَأصَْلهَِا وَشَعْرِي وَبشََرِي
484. (dan) bahawa (menambah orang yang sendirian dan imam kaum yang tersimpan 

yang redha) dengan memanjangkan bacaan -menyebutkan yang kedua daripada tambahan ku- 

" Kesempurnaannya sepertimana didalam Asal .(hingga akhirnya "اللههُمه لكَ رَكَعْتُ وَبكَِ آمَنْتُ ") وَلكََ  

ي وَعَظْمِي وَعَصَبيِ وَمَا اسْتقَلََّتْ بهِِ قدََمِي  kerana ittiba' ang diriwayatkan ," أسَْلمَْتُ خَشَعَ لكََ سَمْعِي وَبصََرِي وَمُخِّ

oleh Muslim hingga kepada "ِعَصَبي" dan Ibnu Hibban hingga akhirnya. Dia menambah didalam 

Raudhah seperti asalnya " وَشَعْرِي وَبشََرِي   ". 

 

ا إمَامُ غَيْرِ مَنْ ذَكَرَ فلَََ يزَِيدُ عَلىَ التهسْبيِحَاتِ الثهلََثِ تخَْفيِفاً عَلىَ الْمَأمُْ  مَامَ لََ  .ومِينَ وَأمَه وَالْْصَْلُ أطَْلقََ أنَه الِْْ

وْضَةِ وَغَيْرِهَا .يزَِيدُ عَلىَ ذَلكَِ  لهَُ فيِ الره لْتهُُ كَمَا فصَه كُوعِ وَغَيْرِهِ مِنْ بقَيِهةِ  .وَمُرَادُهُ مَا فصَه وَتكُْرَهُ الْقرَِاءَةُ فيِ الرُّ

 .جْمُوعِ قيِاَمِ كَمَا فيِ الْمَ الْْرَْكَانِ غَيْرِ الْ 
485. Adapun imam bagi selain makmum yang tersebut itu maka dia tidak menambah diatas 

tiga tasbih itu kerana meringankan makmum. Asal mengitlakkan bahawa imam tidak boleh 

menambah diatas demikian itu. Kehendaknya adalah apa yang aku tafsilkan didalam Raudhah 

dan selainnya. Makruh membaca quran didalam rukuk dan selainnya daripada baki rukun-rukun 

selain berdiri sepertimana didalam Majmuk. 

 

انَ عَ وَيحَْصُلُ  .) وَ ( سَادِسُهَا ) اعْتدَِالٌ (، وَلوَْ فيِ نفَْل   َ ا ك َ ُودَ لمِ أِنَْ يعَ دَْء  ( ب هِ ) بعَِوْد  لبِ ْلَ رُكُوعِ ْهِ قبَ ا  ،ليَ ً قاَئمِ

 .لخَِبرَِ الْمُسِيءِ صَلََتهَُ  وَذَلكَِ  .) بطِمَُأنْيِنةَ  (. وْلهِِ الَِعْتدَِالُ قاَئمًِافتَعَْبيِرِي بذَِلكَِ أوَْلىَ مِنْ قَ  .كَانَ أوَْ قاَعِدًا
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486. Keenamnya (i'tidal) walaupun pada sembahyang sunat. Ianya terhasil (dengan kembali) 

kepada kedudukkan yang dia diatasnya sebelum rukuknya, berdiri adalah dia atau duduk. Maka 

ibarat aku dengan demikian itu terutama dari katanya "i'tidal dalam keadaan berdiri". (dengan 

tama'ninah). Demikian itu kerana khabar orang yang buruk sembahyangnya itu. 

 

مِ ) وَسُنه رَفْعُ كَفهيْهِ ( حَذْوَ مَنْكِ  ُ بيَْهِ كَمَا فيِ التهحَرُّ تقَبَهلَ   لمَِنْ حَمِدَهُ ( أيَْ ) مَعَ ابْتدَِاءِ رَفْعِ رَأْسِهِ قاَئلًَِ سَمِعَ اللَّه

َ سُمِعَ لهَُ كَفىَ ) وَ ( قاَئلًَِ مَنْ حَمِدَ : مِنْهُ حَمْدَهُ ، وَلوَْ قاَلَ  دَ عَوْدِهِ رَبهناَ لكََ الْحَمْدُ ( أوَْ اللههُمه رَبهناَ لكََ ) بعَْ اللَّه

بعَْدَهُمَا  ئْتَ مِنْ شَيْء  بعَْدُ ( أيَْ ) مِلْءَ السهمَوَاتِ وَمِلْءَ الْْرَْضِ وَمِلْءَ مَا شِ وَبوَِاو  فيِهِمَا قبَْلَ لكََ  ،الْحَمْدُ 

مَوَاتِ كَالْكُرْسِيِّ } وَسِعَ كُرْسِيُّ   .وَالْْرَْضَ { هُ السه
487. (Sunat angkat dua tapak tangan) setentang dua kepala bahunya, sama sepertimana pada 

taharrum (beserta dengan mula angkat kepala hal keadaan dia membaca " ُ لمَِنْ حَمِدَهُ   سَمِعَ اللَّه " 

i.e Allah mendengar orang yang memujinya) iaitu Dia menerima darinya akan pujiannya. 

Kalau dia kata " َُسُمِعَ له َ  nescaya memada, (dan) dalam keadaan dia membaca (selepas "مَنْ حَمِدَ اللهَّ

kembalinya " ُرَبهناَ لكََ الْحَمْد") atau " ُاللَّهمَُّ رَبَّناَ لكََ الْحَمْد", dan dengan wau pada keduanya sebelum " ََلك

") ."الْحَمْدُ  مَوَاتِ وَمِلْءَ الْْرَْضِ وَمِلْءَ مَا شِئْتَ مِنْ شَيْء   بعَْدُ  مِلْءَ السه " i.e sepenuh langit-langit dan sepenuh bumi 

dan sepenuh apa yang Engkau hendak, selepas itu) iaitu selepas keduanya seperti kursi, ((" َوَسِع

مَوَاتِ وَالْأرَْضَ كُرْسِيُّهُ السَّ  " i.e luaslah kursiNya memuatkan langit-langit dan bumi)). 

 

 -الثهانيِ مِنْ زِياَدَتيِ كْرُ وَذِ -باِلتهطْوِيلِ  قوَْم  مَحْصُورِينَ رَاضِينَ  وَإمَِامُ  الْمُنْفرَِدُ  ) وَ ( أنَْ ) يزَِيدَ مَنْ مَره ( أيَْ 

 .) إلىَ آخِرِهِ (، الثهناَءِ ( أيَْ الْمَدْحِ ) وَالْمَجْدِ ( أيَْ الْعَظَمَةِ  ) ) أهَْلَ ( أيَْ ياَ أهَْلَ 
488. (dan) bahawa (menambah orang yang telah lalu itu) iaitu yang sendirian dan imam 

kaum yang tersimpan yang redha dengan memanjangkan bacaan -menyebutkan yang kedua itu 

daripada tambahan ku- ( َأهَْل) iaitu wahai ahli ( ِالثهناَء) iaitu pujian ( ِوَالْمَجْد) iaitu dan kebesaran 

(hingga akhirnya). 

 

تهُُ كَمَا فيِ الْْصَْلِ } أحََقُّ مَا قاَلَ الْعَبْدُ وَكُلُّناَ لكََ عَبْدٌ  تَ وَلََ ينَْ وَلََ مُعْطِيَ لمَِ  ،لََ مَانعَِ لمَِا أعَْطَيْتَ  ،تتَمِه ْ عَُ ذَا ا مَنعَ ف

ْكَ أيَْ  دِّ مِن دُّ { الْجَ ْدَك الْجَ دُ  ،عِن كََ الْحَمْ ىَ ل ارِيُّ إل اَعِ رَوَاهُ الْبخَُ رِهِ  ،للَِِتِّب ىَ آخِ لمٌِ إل فْعِ صِ  .وَمُسْ اِلره لْءُ ب فةٌَ وَمِ

  .وَمَا بيَْنهَُمَا اعْترَِاضٌ  ،وَلََ مَانعَِ إلىَ آخِرِهِ خَبرَُهُ  ،بْتدََأٌ وَأحََقُّ مُ  .مَالئِاً بتِقَْدِيرِ كَوْنهِِ جِسْمًا وَباِلنهصْبِ حَالٌ أيَْ 
489. Kesempurnaannya sepertimana didalam Asal " لََ مَانعَِ لمَِا أعَْطيَْتَ وَلََ  ،أحََقُّ مَا قاَلَ الْعَبْدُ وَكُلُّناَ لكََ عَبْد   

دِّ مِنْكَ أيَْ عِنْدَك الْجَدُّ مُعْطِيَ لمَِا مَنعَْتَ وَلََ ينَْفعَُ ذَا الْجَ  " i.e sebenar apa yang didikatakan hamba, dan kami 

semua hamba Mu, tidak ada yang menegah apa yang Engkau beri dan tidak ada yang memberi 

apa yang Engkau tegah, dan tidak bermanfaat kepada orang yang bersungguh disisi Engkau oleh 

kesungguhannya, kerana ittiba' yang diriwayatkan oleh Bukhari hingga " ُلكََ الْحَمْد" dan Muslim 

hingga akhirnya. " ُمِلْء" dengan rafa' adalah sifat, dan dengan nashab adalah hal, iaitu hal keadaan 

ia memenuhi, dengan takdir keadaannya jisim. " ُّأحََق" mubtada' dan " َلََ مَانِع" hingga akhirnya 

khabarnya. Apa yang diantara keduanya jumlah mu'taridhah. 

 

مَامُ وَغَيْرُهُ  مَامُ  .وَيسَْتوَِي فيِ سَنِّ التهسْمِيعِ الِْْ ا خَبرَُ } إذَا قاَلَ الِْْ ُ لمَِنْ حَمِدَهُ : وَأمَه ا لكََ رَبهنَ : فقَوُلوُا  ،سَمِعَ اللَّه

ُ لمَِنْ حَمِدَهُ : الْحَمْدُ { فمََعْناَهُ  كَمَا رَأيَْتمُُونيِ لعِِلْمِهِمْ بقِوَْلهِِ } صَلُّوا  ،فقَوُلوُا ذَلكَِ مَعَ مَا عَلمِْتمُُوهُ مِنْ سَمِعَ اللَّه

كْرِ لِْنَههُمْ كَانوُا لََ  "رَبهناَ لكََ الْحَمْدُ "وَإنِهمَا خَصه  .أصَُلِّي { ُ لمَِنْ "وَيسَْمَعُونَ  يسَْمَعُونهَُ غَالبِاً باِلذِّ سَمِعَ اللَّه

مَامِ وَالْمُبلَِّغِ . ".حَمِدَهُ   وَيسَُنُّ الْجَهْرُ باِلتهسْمِيعِ للِِْْ

490. Sama pada sunat tasmi' ini oleh imam dan selainnya. Adapun khabar ((bila imam 

membaca " ُسَمِعَ اللهُ لمَِنْ حَمِدَه" maka kamu kata " رَبَّناَ لكََ الْحَمْدُ   ")) maka maknanya : maka kamu 

katakan demikian itu serta apa yang kamu sedia tahukannya, daripada " ُسَمِعَ اللهُ لمَِنْ حَمِدَه", kerana 

mereka tahukannya dengan kata nabi sawm ((sembahyanglah kamu sepertimana kamu lihat aku 

sembahyang)). Nabi sawm hanya khusus menyebut " رَبَّناَ لكََ الْحَمْدُ   " kerana mereka selalunya tidak 
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mendengarnya dan mendengar " ُسَمِعَ اللهُ لمَِنْ حَمِدَه". Sunat nyaring dengan tasmi' itu bagi imam dan 

muballigh.  

 

( كَوَباَء  وَقحَْط  ) سَائرِِ الْمَكْتوُباَتِ لنِاَزِلةَ  صُبْح  مُطْلقَاً وَ ( آخِرَةِ  ) قنُوُتٌ فيِ اعْتدَِالِ آخِرَةِ  ) ثمُه ( بعَْدَ ذَلكَِ سُنه 

 .() وِتْرِ نصِْفِ ثاَن  مِنْ رَمَضَانَ وَعَدُوٍّ ) وَ ( آخِرَةِ 
491. (Kemudian) selepas demikian itu sunat (qunut pada i'tidal yang akhir pada 

sembahyang subuh semata-mata dan) yang akhir (sekelian sembahyang maktubah kerana 

bala) seperti waba' dan kemarau dan musuh (dan) akhir (witir setengah yang kedua daripada 

bulan ramadhan). 

 

ىَ مِ  كَاللههُمه ( هَذَا لرَِفْعِهِ إيهَامُ تعََيُّنِ لفَْظِ )  يِ أوَْل هِِ الْقنُوُتِ الْْت ُمه "نْ قوَْل ُوَ اللهه ىَ  "وَه َدَيْتَ إل يِمَنْ ه دِنيِ ف ) اهْ

تهُُ كَمَا فيِ الْعَزِيزَيْ  .آخِرِهِ ( وَعَافنِيِ فيِمَنْ عَافيَْتَ وَتوََلهنيِ فيِمَنْ توََلهيْتَ وَباَرِكْ ليِ فيِمَا أعَْطَيْتَ وَقنِيِ شَره : تتَمِه

ْكَ مَا قَ  ى عَليَ ي وَلََ يقُْضَ هكَ تقَْضِ ْت ،ضَيْتَ إن نْ عَادَي زُّ مَ ْتَ وَلََ يعَِ نْ وَاليَ ذَِلُّ مَ ههُ لََ ي ْتَ  ،إن اَ وَتعََاليَ تَ رَبهن  ،تبَاَرَكْ

حَهُ  بْحِ وَصَحه   .يهِ وَفيِ قنُوُتِ الْوِتْرِ وَرَوَاهُ الْبيَْهَقيُِّ فِ  ،للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ الْحَاكِمُ إلَه رَبهناَ فيِ قنُوُتِ الصُّ
492. (seperti " اللههُمه"). Ini untuk dia mengangkatkan waham tertentunya lafaz qunut yang akan 

datang, terutama dari katanya "ianya adalah  َُّاللَّهم", (" َاهْدِنيِ فيِمَنْ هَدَيْت" hingga akhirnya). 

Kesempurnaannya sepertimana didalam al 'Azizi58 " وَعَافنِيِ فيِمَنْ عَافيَْتَ وَتوََلَّنيِ فيِمَنْ توََلَّيْتَ وَباَرِكْ ليِ فيِمَا

تعََاليَْتَ ناَ وَ تبَاَرَكْتَ رَبَّ  ،إنَّهُ لََ يذَِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَلََ يعَِزُّ مَنْ عَادَيْت ،أعَْطيَْتَ وَقنِيِ شَرَّ مَا قضََيْتَ إنَّكَ تقَْضِي وَلََ يقُْضَى عَليَْكَ  ", 

kerana ittiba' yang diriwayatkan Hakim melainkan "رَبَّنَا" pada qunut subuh dan dia 

mengesahkannya, dan Baihaqi meriwayatkannya pada qunut subuh dan pada qunut witir. 

 

يْخَانِ فيِ الْقنُوُتِ للِنهازِلةَِ } أنَههُ صَله  ىوَ وَرَ  اءِ الشه رُه حَابهِِ الْق اَتلِيِ أصَْ ىَ ق دَْعُو عَل هْرًا ي تََ شَ ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ قنَ ى اللَّه

ْتَ  .وَيقُاَسُ باِلْعَدُوِّ غَيْرُهُ  .ببِئِْرِ مَعُونةََ { نْ عَادَي زُّ مَ تَ : وَلََ يعَِ ْلَ تبَاَرَكْ يهِ قبَ افعِِيُّ : وَزَادَ الْعُلمََاءُ فِ اَلَ  .قاَلَ الره ق

وْضَةِ فيِ    .وَقدَْ جَاءَتْ فيِ رِوَايةَ  للِْبيَْهَقيِِّ  :الره
493. Dua syeikh meriwayatkan pada qunut nazilah ((bahawa nabi sawm membaca qunut 

sebulan, dia berdoa keatas para pembunuh sahabat-sahabatnya yang banyak menghafal quran 

ditelaga Ma'unah)). Dikiaskan dengan musuh akan selainnya. Kata Rafi'e : para ulamak 

menambah pada qunut ini  sebelum " َتبَاَرَكْت" akan " َوَلََ يعَِزُّ مَنْ عَادَيْت". Kata Nawawi didalam 

Raudhah : sungguh ia telah datang pada satu riwayat bagi Baihaqi.  

 

تغَْليِبٌ باِلنِّسْبةَِ لِْخِرَةِ  وَفيِ قوَْليِ آخِرَةِ  .النهازِلةَِ فيِ اعْتدَِالِ آخِرَة  صَلََتهَُا مِنْ زِياَدَتيِ وَالتهصْرِيحُ بكَِوْنِ قنُوُتِ 

 الْوِتْرِ لِْنَههُ قدَْ يوُترُِ بوَِاحِدَة  فلَََ تكَُونُ آخِرَتهَُ.

494. Penjelasan dengan keadaan qunut nazilah itu pada i'tidal yang akhir sembahyang 

maktubah adalah daripada tambahan ku. Pada kata aku "yang akhir" memenangkan dengan 

nisbah bagi yang akhir witir kerana terkadang seorang melakukan witir dengan satu rakaat, maka 

ianya bukan akhir witir. 

 

هِِ  أَتْيَِ ب امٌ بِ ) وَ ( أنَْ ي ع  () إمَ ْظِ جَمْ وُلُ  ،لفَ دِناَ :فيَقَ ْ ذَا ،اه َ ذَلكَِ  ،وَهَك َ يِه رَوَاهُ ك امِ  ،لِْنَه الْبيَْهَق َ م ىَ الِْْ لَ عَل  .فحَُمِ

عَاءِ  لدُّ مَامِ تخَْصِيصُ نفَْسِهِ باِ ْدٌ قوَْ  ،وَعَلهلهَُ النهوَوِيُّ فيِ أذَْكَارِهِ بأِنَههُ يكُْرَهُ للِِْْ ؤَُمُّ عَب رَِ } لََ ي هُ لخَِب يَخَُصُّ نفَْسَ ا ف مً

نهَُ  .بدَِعْوَة  دُونهَُمْ فإَنِْ فعََلَ فقَدَْ خَانهَُمْ { ههُ  .رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَحَسه رَِ } أنَ لنهصُّ لخََب هِِ ا ا وَرَدَ ب َذَا مَ نْ ه وَيسُْتثَْنىَ مِ

رلََةِ يقَرُ ُ عَليَْرهِ وَسَررلهمَ كَرانَ إذَا كَبهررَ فرِري الصه نوُبِ { اللههُررمه نقَِّنرِي اللههُرمه : ولُ صَرلهى اللَّه عَاءَ  ،اغْسِررلْنيِ مِرنْ الرذُّ الرردُّ

 .الْمَعْرُوفَ 
495. (dan) bahawa (imam) mendatangkannya (dengan lafaz jamak), maka dia katakan : 

 begitulah seterusnya, kerana Baihaqi meriwayatkannya begitu, maka ditanggungkan ia ,"اهْدِناَ"

                                                 
58 Syarah al Wajiz. 
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keatas imam. Nawawi meng'illatkan didalam al Azkar dengan bahawa dimakruhkan imam 

mengkhususkan dirinya dengan doa, kerana khabar ((janganlah seorang mengimamkan satu kaum 

maka dia mengkhususkan dirinya dengan doa, tidak mereka itu, maka jika dia melakukan maka 

sungguh dia mengkhianati mereka)). Meriwayatkannya Turmizi dan dia membilangnya hasan. 

Dikecualikan dari ini apa yang datang nas dengannya, kerana khabar ((bahawa nabi sawm apabila 

bertakbir sentiasa mengucapkan " نوُبِ  اللَّهمَُّ نقَِّنيِ اللَّهمَُّ  اغْسِلنْيِ مِنْ الذُّ ")), doa yang makruf. 

 

وَالتهقْييِدُ بمَِنْ مَره مِنْ  .) مَنْ مَره ( أيَْ : الْمُنْفرَِدُ وَإمَِامُ قوَْم  مَحْصُورِينَ رَاضِينَ باِلتهطْوِيلِ ) وَ ( أنَْ ) يزَِيدَ ( فيِهِ 

 .) اللههُمه إنها نسَْتعَِينكَُ وَنسَْتغَْفرُِكَ إلىَ آخِرِهِ ( .أوَْلىَ مِنْ تقَْييِدِهِ لهَُ بهِِ للِتهقْييِدِ بقِنُوُتِ الْوِتْرِ وَترَْكِي  .زِياَدَتيِ
496. (dan) bahawa (menambah) pada qunut itu (oleh orang yang lalu itu) iaitu musalli yang 

sendirian dan imam kaum yang mahsur yang redha dengan memanjangkan sembahyang. 

Mengkaitkan dengan orang yang telah lalu itu daripada tambahan ku. Tidak mengkait aku dengan 

qunut witir terutama dari kait oleh Asal akan qunut dengan witir, (" َاللههُمه إنها نسَْتعَِينكَُ وَنسَْتَغْفرُِك" 

hingga akhirnya).  

 

لُ عَليَْكَ وَنثُْنيِ عَليَْكَ الْخَيْرَ كُله  رِ } وَنسَْتهَْدِيكَ وَنؤُْمِنُ بكَِ وَنتَوََكه تهُُ كَمَا فيِ الْمُحَره هُ نشَْكُرُكَ وَلََ نكَْفرُُكَ وَنخَْلعَُ تتَمِه

رُكَ  نْ يفُْجِ ْرُكُ مَ لِّ  .وَنتَ كََ نصَُ دُُ وَل هاكَ نعَْب ُمه إي جُدُ اللهه دُِ وَإلَِ  ،ي وَنسَْ عَى وَنحَْف ْكَ نسَْ رِعُ أيَْ -ي كََ  ،-نسُْ و رَحْمَت نرَْجُ

وِهِ وَرَوَاهُ الْبيَْهَقيُِّ  .إنه عَذَابكََ الْجِده باِلْكُفهارِ مُلْحَقٌ { ،وَنخَْشَى عَذَابكََ  نْ فعِْ  بنِحَْ ْهُ عَ ُ عَن يَ اللَّه رَ رَضِ ا  .لِ عُمَ ه وَلمَ

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ قدُِّ كَانَ قنُوُتُ الصُّ   .مَ عَلىَ هَذَا عَلىَ الْْصََحِّ بْحِ ثاَبتِاً عَنْ النهبيِِّ صَلهى اللَّه
497. Kesempurnaannya sepertimana didalam Muharrar " لُ عَليَْكَ وَنثُْنيِ عَليَْ  كَ وَنسَْتهَْدِيكَ وَنؤُْمِنُ بكَِ وَنتَوََكَّ

 -أيَْ نسُْرِعُ -دُ وَإلِيَكَْ نسَْعَى وَنحَْفِ  ،اللَّهمَُّ إيَّاكَ نعَْبدُُ وَلكََ نصَُلِّي وَنسَْجُدُ  . نكَْفرُُكَ وَنَخْلعَُ وَنتَْرُكُ مَنْ يفُْجِرُكَ الْخَيْرَ كُلَّهُ نشَْكُرُكَ وَلََ 

إنَّ عَذَابكََ الْجِدَّ باِلْكُفَّارِ مُلْحَق   ،نرَْجُو رَحْمَتكََ وَنخَْشَى عَذَابكََ  ". Meriwayartkan qunut ini oleh Baihaqi dengan 

yang sama seumpamanya dari perbuatan Umar r.a. Tatkala adalah qunut subuh itu sabit dari nabi 

sawm dia didulukan ia diatas yang ini diatas yang paling sahih.  

 

ْوِتْرِ ) صَلََةٌ وَسَلََمٌ عَلىَ رَسُومه ( بعَْدَ الْقنُوُتِ سُنه ) ثُ  وُتِ ال يِ قنُ ائيِ  ف رَِ النهسَ ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ ( لخَِب ِ صَلهى اللَّه لِ اللَّه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ لحَِسَنِ بْنِ عَليٍِّ  ْظِ  .الهذِي عَلهمَهُ النهبيُِّ صَلهى اللَّه ههُ بلِفَ يِ إن هكَ وَ وَاو  ف وَهُوَ مَا مَره مَعَ زِياَدَةِ فاَء  فيِ إن

َ صَ وَ  ُ عَل يِ  لهى اللَّه اَدَتيِ .ى النهب نْ زِي لََمٌ مِ وَْليِ وَسَ ةَِ. وَق بْحِ وَالنهازِل وُتِ الصُّ يِ قنُ لََةَ ف َا الصه قَ بهِ زَمَ  .وَألَْحَ وَجَ

 .لََةِ وَالسهلََمِ عَلىَ الْْلِ النهوَوِيُّ فيِ أذَْكَارِهِ بسَِنِّ الصه 
498. (Kemudian) selepas qunut sunat (selawat dan salam keatas rasulullah sawm), kerana 

khabar Nasai'e pada qunut witir yang diajarkan oleh nabi sawm kepada Hasan bin Ali. Ianya apa 

yang telah lalu serta tambahan fa' pada " َإنَِّك" dan wau pada " ُإنَِّه" dengan lafaz " ُ عَلَ وَ  ي  ى النَّبِ صَلَّى اللهَّ ". 

Dihubungkan dengannya selawat pada qunut subuh dan nazilah. Kata ku "  وَسَلَّم" daripada 

tambahan ku. Nawawi jazam didalam Azkarnya dengan sunat selawat dan salam keatas keluarga 

nabi. 

 

نْ ا ) وَ ( سُنه ) رَفْعُ يدََيْهِ فيِهِ ( أيَْ  اكِمُ فيِمَا ذُكِرَ مِ اَعِ رَوَاهُ الْحَ ةَِ وَللَِِتِّب ائرِِ الْْدَْعِي دَهُ كَسَ ْ ا بعَ وُتِ وَمَ وَسُنه  .لْقنُ

مَاءِ إنْ دَعَا بتِحَْصِيلِ شَيْء  وَظَهْرُهُمَا ِهِ  .إليَْهَا إنْ دَعَا برَِفْعِهِ  لكُِلِّ دَاع  رَفْعُ بطَْنِ يدََيْهِ إلىَ السه ) لََ مَسْحَ ( لوَِجْه

 .ي غَيْرِهِ لعَِدَمِ ثبُوُتهِِ فيِ الْوَجْهِ وَعَدَمِ وُرُودِهِ فِ  وَغَيْرِهِ 
499. (dan) sunat (angkat dua tangan padanya) iaitu pada apa yang telah disebutkan itu dan 

apa yang selepasnya, sama seperti sekelian doa-doa dan kerana ittiba' yang diriwayatkan Hakim. 

Sunat bagi setiap orang yang berdoa mengangkatkan batin dua tapak tangannya kelangit jika dia 

berdoa menghasilkan suatu dan belakang keduanya kepadanya jika dia berdoa untuk 

mengangkatkannya. (tidak, sapu) mukanya dan selainnya kerana tidak sabit sapu pada muka dan 

tidak waridnya pada selain muka27. 
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يهةِ وَالْجَهْرِيهةِ للَِِتِّباَعِ ) وَ ( أنَْ  رِّ وَيكَُونُ : قاَلَ الْمَاوَرْدِيُّ  .رَوَاهُ الْبخَُارِيُّ وَغَيْرُهُ  ،) يجَْهَرَ بهِِ إمَامٌ ( فيِ السِّ

 .وَالْمُنْفرَِدُ يسُِرُّ بهِِ  .ةِ جَهْرُهُ بهِِ دُونَ جَهْرهِ باِلْقرَِاءَ 
500. (dan) bahawa (imam menyaringkannya) pada sembahyang perlahan dan nyaring kerana 

ittiba', meriwayatkannya Bukhari dan selainnya. Kata Mawardi : dan adalah nyaringnya dengan 

apa yang tersebut itu kurang dari nyaringnya dengan bacaan quran. Orang yang sendirian 

memperlahankannya.  

 

ةِ ( أنَْ  ) وَ  وْضَ مَامِهِ كَمَا فيِ الره ا أوَْ يسَْتمَِعَ لِِْ عَاءِ وَيقَوُلَ الثهناَءَ ( سِر ً نَ مَأمُْومٌ ( جَهْرًا ) للِدُّ لهَِا ) يؤَُمِّ أوَْ  ،كَأصَْ

وََلِّي هَُ الْمُت ا قاَل هَدُ كَمَ ىَ .يقَوُلَ أشَْ لُ أوَْل هُُ  .وَالْْوَه اَعُ رَوَاهُ الْ وَدَليِل اكِمُ الَِتِّب اَءِ  .حَ لُ الثهن يوَأوَه هكَ تقَْضِ َذَا إنْ  .: إن ه

مَامَ  ا كَبقَيِهةِ الْْذَْكَارِ وَالده  .سَمِعَ الِْْ  .عَوَاتِ الهتيِ لََ يسَْمَعُهَا) فإَنِْ لمَْ يسَْمَعْهُ قنَتََ ( سِر ً
501. (dan) bahawa (makmum mengucap amin) dengan nyaring (bagi doa itu dan membaca 

tahna') dengan perlahan atau dia menuntut dengar imamnya sepertimana didalam Raudhah sama 

seperti asalnya, atau dia berkata "أشهد" sepertimana dikatakan Mutawalli. Yang pertama terutama. 

Dalilnya ittiba' yang diriwayatkan oleh Hakim. Awal thana' itu " إنكف ". Ini jika dia mendengar 

imam. (Maka jika dia tidak mendengarnya dia membaca qunut) dengan perlahan seperti baki 

zikir-zikir dan doa-doa yang dia tidak mendengarnya. 

 

تيَْنِ ( كُله رَكْعَة  ) وَ ( سَابعُِهَا  هُ ( كَطَرَف  ) وَلوَْ عَلىَ مَحْمُول  لَ ، الْمُسِيءِ صَلََتهَُ  ) بطِمَُأنْيِنةَ  ( لخَِبرَِ  ) سُجُودٌ مَره

كْ بحَِرَكَتهِِ ( فيِ قيِاَمِهِ وَقعُُودِهِ مِنْ عِمَامَتهِِ  كُ بحَِرَكَتهِِ  ،لِْنَههُ فيِ مَعْنىَ الْمُنْفصَِلِ عَنْهُ  ،) لمَْ يتَحََره بخِِلََفِ مَا يتَحََره

لََتهُُ فَ  .لِْنَههُ كَالْجُزْءِ مِنْهُ  تَْ صَ هِ بطَلَ ا بتِحَْرِيمِ ً دًا عَالمِ ْهِ عَامِ جَدَ عَليَ لَََ  .إنِْ سَ جُودِ وَإلَِه ف ادَةُ السُّ بُ إعَ ِنْ تجَِ  .، لكَ

كُ بحَِرَكَتهِِ فلَََ يضَُرُّ   .يدَِهِ يسَْجُدَ عَلىَ عُود  بِ  وَلهَُ أنَْ  .وَخَرَجَ بمَِحْمُول  لهَُ مَا لوَْ سَجَدَ عَلىَ سَرِير  يتَحََره
502. Ketujuhnya (sujud dua kali) setiap rakaat (dengan tama'ninah) kerana khabar orang 

yang buruk sembahyangnya itu, (walaupun diatas benda yang ditanggungnya) seperti hujung 

serbannya (yang tidak bergerak dengan geraknya) pada berdirinya dan duduknya, kerana ia 

pada makna suatu yang tercerai dari dirinya, bersalahan apa yang bergerak dengan geraknya 

kerana ia seperti satu juzuk dari dirinya. Maka jika dia sujud diatasnya dengan sengaja lagi 

tahukan haramnya batal sembahyangnya. Jika tidak, maka tidak, akan tetapi wajib ulang sujud 

itu. Keluar dengan apa yang ditanggungnya oleh keadaan kalau dia sujud diatas katil yang 

bergerak dengan geraknya maka ia tidak memudharatkan. Boleh dia sujud diatas ranting yang ada 

pada tangannya. 

 

هُ ( أيَْ )، وَلوَْ شَعْرًا ناَبتِاً بهَِا مُباَشَرَةُ بعَْضِ جَبْهَتهِِ () وَأقَلَُّهُ  بأِنَْ لََ يكَُونَ عَليَْهَا حَائلٌِ  ،مَا يصَُلِّي عَليَْهِ مُصَلَه

 .شَقهةً شَدِيدَةً فيَصَِحُّ مَ  إلَه أنَْ يكَُونَ لجِِرَاحَة  وَشَقه عَليَْهِ إزَالتَهُُ  ،فإَنِْ كَانَ لمَْ يصَِحه  .كَعِصَابةَ  

503. (Sekurang-kurangnya bersentuh sebahagian dahinya) walaupun sehelai rambut yang 

tumbuh padanya (akan tempat sembahyangnya) iaitu apa yang dia sembahyang diatasnya, 

dengan bahawa tidak ada diatasnya pelapik seperti belat. Maka jika ada tidak sah ia, melainkan 

bahawa adalah ia kerana luka yang benar-benar payah dia menghilangkannya, maka ianya sah. 

 

رَِ باَطِنِ كَفهيْهِ وَ ( باَطِنِ ) ء  مِنْ رُكْبتَيَْهِ وَ ( مِنْ ) وَيجَِبُ وَضْعُ جُزْ  جُودِ لخَِب يِ السُّ يْخَيْنِ  ) أصََابعِِ قدََمَيْهِ ( ف الشه

كْبتَيَْنِ وَأطَْرَافِ الْقدََمَيْنِ { رَهُ وَلََ يجَِبُ كَشْفهَُا .} أمُِرْتُ أنَْ أسَْجُدَ عَلىَ سَبْعَةِ أعَْظمُ  الْجَبْهَةِ وَالْيدََيْنِ وَالرُّ ْ ، بلَْ يكُ

كْبتَيَْنِ كَمَا نصَه عَليَْهِ فيِ الْْمُِّ   .دِ باِلْباَطِنِ مِنْ زِياَدَتيِزْءِ مَعَ التهقْييِوَالَِكْتفِاَءُ باِلْجُ  .كَشْفُ الرُّ
504. (Wajib meletakkan satu juzuk daripada dua lututnya dan) daripada (batin dua tapak 

tangannya dan) batin (jari-jari dua tapak kakinya) pada sujud, kerana khabar dua syeikh ((aku 

disuruh sujud diatas tujuh tulang: dahi dan dua tangan dan dua lutut dan hujung dua tapak kaki)). 

Tidak wajib mendedahkannya, bahkan makruh mendedahkan dua lutut sepertimana dinaskan oleh 
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Syafi'e didalam al Umm. Memada dengan satu juzuk itu serta kait dengan batin itu adalah 

daripada tambahan ku. 

 

فإَنِْ سَجَدَ عَلىَ  .) ثقِلَُ رَأْسِهِ (وَكَسْرِهَا مَحَله سُجُودِهِ  ) مَسْجَدَهُ ( بفِتَْحِ الْجِيمِ يْ يصُِيبَ أنَْ ينَاَلَ ( أَ )) وَ ( يجَِبُ 

لُ  ،ضَتْ تحَْتَ ذَلكَِ قطُْن  أوَْ نحَْوِهِ وَجَبَ أنَْ يتَحََامَلَ عَليَْهِ حَتهى ينَْكَبسَِ وَيظَْهَرَ أثَرَُهُ فيِ يدَ  لوَْ فرُِ  بُ التهحَامُ كَمَا يجَِ

اءِ  هةِ الْْعَْضَ ل   .فيِ بقَيِ لََِ تحََامُ عِهَا ب نِ وَضْ نْ تمََكُّ بِِ مِ اَءِ باِلْغَال وََهُّمِ الَِكْتفِ دَِفْعِ ت َةِ ل هَُ باِلْجَبْه هُمْ ل لََ  ،وَتخَْصِيصُ

خْرَاجِ بقَيِهةِ الْْعَْضَاءِ كَمَا توََههمَهُ ا رْكَشِيُّ فقَاَلَ : لََ لِِْ  .يجَِبُ فيِهَا التهحَامُلُ  لزه
505. Wajib (bahawa  mencapai) iaitu mengenai (masjadnya) iaitu tempat sujudnya (oleh 

berat kepalanya). Maka jika dia sujud diatas kapas atau umpamanya wajib menanggungkan 

keatasnya hingga ia berbekas dan zahir kesannya pada tangan kalau difardhukan ia ada dibawah 

demikian itu, sepertimana wajib menanggungkan berat pada baki anggota-anggota. Mereka 

mengkhususkan menanggungkan berat itu dengan dahi untuk menolak sangkaan memada dengan 

yang ghalib daripada terboleh meletakkannya tanpa mengenakan berat, bukan untuk 

mengeluarkan baki anggota-anggota sepertimana diwahamkan oleh Zarkasyi, maka katanya : 

tidak wajib tekan pada baki anggota-anggota. 

 

يهِ (عَجِيزَتهَُ وَمَا حَوْلهََا  ) يرَْفعََ أسََافلِهَُ ( أيَْ ) وَ ( أنَْ  مِ  .)عَلىَ أعََالِ َدَمِ اسْ زِهِ لعِ مَْ يجُْ اوَياَ ل َ وَْ انْعَكَسَ أوَْ تسَ فلَ

جُودِ   .جُودُ إلَه كَذَلكَِ أجَْزَأهَُ مْكِنهُُ مَعَهَا السُّ إنْ كَانَ بهِِ عِلهةٌ لََ يُ  ،نعََمْ  .كَمَا لوَْ أكََبه عَلىَ وَجْهِهِ وَمَده رِجْليَْهِ  ،السُّ
506. (dan) bahawa (dia meninggikan bahagian bawah tubuhnya) iaitu punggungnya dan 

apa yang sekelilingnya (diatas bahagian atasnya). Maka kalau sebaliknya atau kedua sama 

tinggi sujud itu tidak memadainya kerana tidak ada nama sujud, sepertimana kalau dia tersembam 

diatas mukanya dan melunjurkan dua kakinya. Na'am, jika ada sakit padanya yang tidak 

membolehkan dia sujud bersamanya melainkan seperti demikian itu ia memadainya.   

 

قتَيَْنِ ( بقِدَْرَ شِبْر  هِ بلََِ رَفْع  ( ليِدََيْهِ لهَِوِيِّ ) وَأكَْمَلهُُ أنَْ يكَُبِّرَ  ) حَذْوَ كَفهيْهِ ( مَكْشُوفتَيَْنِ  ) ثمُه  ،) وَيضََعَ رُكْبتَيَْهِ مُفرَه

فْعِ الْبخَُارِيُّ وَفيِ الْ  ،مَنْكِبيَْهِ ( للَِِتِّباَعِ  يْخَانِ وَفيِ عَدَمِ الره ) ناَشِرًا  .قيِهةِ أبَوُ دَاوُد وَغَيْرُهُ بَ رَوَاهُ فيِ التهكْبيِرِ الشه

جَةً  أصََابعَِهُ  مِّ الْبخَُارِيُّ  .) للِْقبِْلةَِ ( للَِِتِّباَعِ مَضْمُومَةً ( لََ مُفرَه   .وَفيِ الْْخَِيرِ الْبيَْهَقيُِّ رَوَاهُ فيِ النهشْرِ وَالضه
507. (Paling sempurnanya bahawa dia bertakbir untuk turunnya tanpa mengangkatkan) 

dua tangannya (dan meletakkan dua lututnya dalam keadaan keduanya dijarangkan) kadar 

sejengkal, (kemudian dua tapak tangannya) dalam keadaan terdedah (setentang dua kepala 

bahunya) kerana ittiba', meriwayatkannya pada takbir oleh dua syeikh, dan pada tidak 

mengangkat oleh Bukhari dan pada bakinya oleh Abu Daud dan selainnya, (hal keadaan dia 

melunjurkan jari-jarinya dalam keadaan dirapatkan) tidakdijarangkan (kearah kiblat) 

kerana ittiba', meriwayatkannya pada melunjurkan dan dirapatkan itu oleh Bukhari dan pada yang 

akhir itu oleh Baihaqi.  

 

وْضَةِ  .للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ أبَوُ دَاوُد وَغَيْرُهُ  ،) جَبْهَتهَُ وَأنَْفهَُ ( مَكْشُوفاً) ثمُه ( يضََعُ  وَيضََعُهُمَا مَعاً كَمَا جَزَمَ بهِِ فيِ الره

يْخُ أبَوُ حَامِ  .وَأصَْلهَِا مُ أيَههُمَا شَاءَ د  : هُمَا كَعُضْو  وَاوَقاَلَ الشه   .حِد  يقُدَِّ
508. (kemudian) dia meletakkan (dahinya dan hidungnya) dalam keadaan keduanya 

terdedah, kerana ittiba' yang diriwayatkan Abu Daud dan selainnya, dan dia meletakkan 

keduanya serentak sepertimana jazam dengannya Nawawi didalam Raudhah dan asalnya. Kata 

syeikh Abu Hamid : keduanya seperti satu anggota, dia mendulukan mana satu yang dia hendak.  

 

هًا أصََابعَِهُمَا للِْقبِْلةَِ ) وَيبُْرِزَهُمَا مِنْ ) وَ ( أنَْ  قَ قدََمَيْهِ ( بقِدَْرِ شِبْر  مُوَجِّ   .ذَيْلهِِ ( مَكْشُوفتَيَْنِ حَيْثُ لََ خُفه  ) يفُرَِّ

 .قَ إلىَ آخِرِهِ مِنْ زِياَدَتيِوَقوَْليِ وَيفُرَه 
509. (dan) bahawa (dia menjarangkan dua tapak kakinya) dengan kadar sejengkal hal 

keadaan dia menghadapkan jari-jari keduanya kearah kiblat, (dan dia menonjolkan keduanya 
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dari hujung kainnya) dalam keadaan terdedah sekira-kira tidak ada khuf. Kata aku "dan dia 

menjarangkan" hingga akhirnya daripada tambahan ku.  

 

جْلُ  ) وَ ( أنَْ  هُ عَنْ فخَِذَيْهِ وَمِرْفقَيَْهِ عَنْ ) وَفيِ رُكُوعِهِ ( بأِنَْ يرَْفعََ بطَْنَ فيِهِ ( أيَْ فيِ سُجُودِهِ  ) يجَُافيَِ الرِّ

جُودِ وَالْمِرْفقَيَْنِ عَنْ الْجَنْبيَْنِ فيِهِ وَ  كُوعِ جَنْبيَْهِ للَِِتِّباَعِ فيِ رَفْعِ الْبطَْنِ عَنْ الْفخَِذَيْنِ فيِ السُّ رَوَاهُ فيِ  .فيِ الرُّ

لِ أبَوُ دَاوُد يْخَانِ  ،الْْوَه لِ رَفْعُ الْبطَْنِ  .ثهالثِِ التِّرْمِذِيُّ وَفيِ ال ،وَفيِ الثهانيِ الشه كُوعِ  وَقيِسَ باِلْْوَه  .عَنْ الْفخَِذَ فيِ الرُّ

جُودِ لِْنَههُ أسَْترَُ لهََا  كُوعِ وَالسُّ وَفيِ  .وَأحَْوَطُ لهَُ ) وَيضَُمُّ غَيْرُهُ ( مِنْ امْرَأةَ  وَخُنْثىَ بعَْضَهُمَا إلىَ بعَْض  فيِ الرُّ

لََةِ أيَْ  نْ نصَِّ الْْمُِّ أنَه الْمَرْأةََ تضَُمُّ الْمَجْمُوعِ عَ   .الْجَنْبيَْنِ الْمِرْفقَيَْنِ إلىَ فيِ جَمِيعِ الصه

510. (dan) bahawa (lelaki merenggangkan pada) sujudnya (dan pada rukuknya), dengan 

bahawa dia mengangkatkan perutnya dari dua pehanya dan dua sikunya dari dua lambungnya, 

kerana ittiba' pada angkat perut dari dua peha pada sujud dan angkat dua siku dari dua lambung 

padanya dan pada rukuk. Meriwayatkannya pada yang pertama Abu Daud, dan pada yang kedua 

dua syeikh, dan pada yang ketiga Turmizi. Dikiaskan dengan yang pertama akan angkat perut 

dari peha pada rukuk. (dan menghimpunkan oleh selainnya) daripada perempuan dan khunsa 

akan sebahagian daripada keduanya kepada sebahagian yang lain pada rukuk dan sujud kerana ia 

lebih menutupi bagi perempuan dan lebih cermat bagi khunsa. Didalam Majmuk dari nas al Umm 

bahawa perempuan menghimpunkan pada semua sembahyang, iaitu menghimpunkan dua siku 

kepada dua lambung. 

 

وَبهِِ أبَوُ  ،رَوَاهُ بغَِيْرِ تثَْليِث  مُسْلمٌِ  ،اعِ ) يقَوُلَ ( الْمُصَلِّي فيِ سُجُودِهِ ) سُبْحَانَ رَبِّي الْْعَْلىَ ثلَََثاً ( للَِِتِّبَ ) وَ ( أنَْ 

 .دَاوُد
511. (dan) bahawa musalli (membaca) didalam sujudnya ("سُبْحَانَ رَبِّي الْْعَْلَى" tiga kali) kerana 

ittiba, meriwayatkannya tanpa tiga kali oleh Muslim dan dengannya Abu Daud. 

 

اَدَتيِ ، وَذِ ورِينَ رَاضِينَ باِلتهطْوِيلِ دَ مَنْ مَره ( وَهُوَ الْمُنْفرَِدُ وَإمَِامُ مَحْصُ ) يزَِي) وَ ( أنَْ  نْ زِي هانيِ مِ ُمه كْرُ الث ) اللهه

تهُُ كَمَا فيِ الْْصَْلِ  .لكََ سَجَدْتُ إلىَ آخِرِهِ ( رَهُ وَشَقه وَبكَِ آمَنْتُ وَلكََ أسَْلمَْتُ سَجَدَ وَجْهِي للِهذِي خَ : تتَمِه لقَهَُ وَصَوه

ُ أحَْسَنُ الْخَالقِيِنَ  لمٌِ  ،سَمْعَهُ وَبصََرَهُ أيَْ : مُنْفذِِهُمَا تبَاَرَكَ اللَّه اَعِ رَوَاهُ مُسْ هِِ  .للَِِتِّب ت هِِ وَقوُه ةِ بحَِوْل وْضَ يِ الره زَادَ ف

.ُ  قبَْلَ تبَاَرَكَ اللَّه
512. (dan) bahawa (menambah orang yang lalu itu) iaitu yang sendirian dan imam bagi 

makmum yang mahshur yang redha dengan memanjangkan sembahyang. Menyebutkan yang 

kedua itu daripada tambahan ku. (" ُاللههُمه لكََ سَجَدْت" hingga akhirnya). Kesempurnaannya 

sepertimana didalam Asal " رَهُ وَشَقَّ سَمْعَهُ وَبصََرَهُ وَبكَِ آمَنْتُ وَلَ    -أيَْ مُنْفذِِهمَُا-كَ أسَْلمَْتُ سَجَدَ وَجْهِي للَِّذِي خَلقَهَُ وَصَوَّ

ُ أحَْسَنُ الْخَالقِيِنَ   kerana ittiba' yang diriwayatkan oleh Muslim. Dia menambah didalam ," تبَاَرَكَ اللهَّ

Raudhah " ِِته ُ " sebelum "بحَِوْلهِِ وَقوَُّ   ."تبَاَرَكَ اللهَّ

 

عَاءَ فيِهِ () وَ ( أنَْ يزَِيدَ مَنْ مَره  عَاءَ  وَهُوَ سَاجِدٌ  لخَِبرَِ مُسْلمِ  } أقَْرَبُ مَا يكَُونُ الْعَبْدُ مِنْ رَبِّهِ  ،) الدُّ  فأَكَْثرُِوا الدُّ

 .دُ بمَِنْ مَره مِنْ زِياَدَتيِوَالتهقْييِ .فيِ سُجُودِكُمْ { أيَْ 
513. (dan) bahawa menambah orang yang telah lalu itu (akan doa padanya) kerana khabar 

Muslim ((sedekat-dekat keadaan seorang hamba itu dengan Tuhannya adalah ketika dia 

berdoa maka perbanyakkanlah doa)). 

 

لهُُ  .سِيءِ صَلََتهَُ ) بطِمَُأنْيِنةَ  ( لخَِبرَِ الْمُ فيِ نفَْل   دَتيَْهِ (، وَلوَْ ) جُلوُسٌ بيَْنَ سَجْ ) وَ ( ثاَمِنهَُا  وَلََ  ،) وَلََ يطَُوِّ

 .مَا فيِ باَبِ سُجُودِ السههْوِ وَسَيأَتْيِ حُكْمُ تطَْوِيلهِِ  .، بلَْ للِْفصَْلِ يْرُ مَقْصُودَيْنِ لذَِاتهِِمَا( لِْنَههُمَا غَ  الَِعْتدَِالَ 
514. Kelapannya (duduk diantara dua sujudnya) walaupun pada sunat (dengan 

tama'ninah) kerana khabar orang yang buruk sembahyangnya itu. (Tidak dia 

memanjangkannya dan tidak memanjangkan i'tidal) kerana keduanya bukan dimaksudkan 
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kerana zat keduanya bahkan untuk ceraian. Akan datang hukum memanjangkan keduanya pada 

bab sujud sahwi. 

 

 .جُودِهِ بلََِ رَفْع  ليِدََيْهِ ) أنَْ يكَُبِّرَ ( مَعَ رَفْعِ رَأْسِهِ مِنْ سُ ) وَسُنه ( لهَُ 
515. (Sunat) dia (bertakbir) serta mengangkatkan kepalanya dari sujudnya tanpa mengangkat 

dua tangannya. 

 

يْخَانِ وَفيِ الثهانيِ التِّرْ ) يجَْلسَِ مُفْترَِشًا ( كَمَا سَيأَتْيِ للَِِ ) وَ ( أنَْ  لِ الشه وَقاَلَ حَسَنٌ  ،مِذِيُّ تِّباَعِ رَوَاهُ فيِ الْْوَه

) ناَشِرًا  ،رُءُوسُ الْْصََابعِِ  تسَُامِتهُُمَافخَِذَيْهِ ) قرَِيباً مِنْ رُكْبتَيَْهِ ( بحَِيْثُ  ) وَاضِعًا كَفهيْهِ ( عَلىَ  ،صَحِيحٌ 

جُودِ أصََابعَِهُ ( مَضْمُومَةً  تهُُ كَمَا فيِ الْْصَْلِ  .) قاَئلًَِ رَبِّ اغْفرِْ ليِ إلىَ آخِرِهِ ( ،للِْقبِْلةَِ كَمَا فيِ السُّ : تتَمِه

 .اوُد وَباَقيِهَُ ابْنُ مَاجَهْ للَِِتِّباَعِ رَوَى بعَْضَهُ أبَوُ دَ  ،وَارْحَمْنيِ وَاجْبرُْنيِ وَارْفعَْنيِ وَارْزُقْنيِ وَاهْدِنيِ وَعَافنِيِ
516. (dan) bahawa (dia duduk iftirasy) sepertimana akan datang, kerana ittiba', 

meriwayatkannya pada yang pertama oleh dua syeikh dan pada yang kedua oleh Turmizi dan 

katanya : hasan lagi sahih, (hal keadaan dia meletakkan dua tapak tangannya) diatas dua 

pehanya (dekat dengan dua lututnya) sekira-kira separas28 dengan keduanya oleh kepala jari-

jarinya, (hal kedaaan dia menghamparkan jari-jarinya) yang dirapatkan kearah kiblat 

sepertimana pada sujud, (seraya dia berkata "ِرَبِّ اغْفرِْ لي" hingga akhirnya). Kesempurnaannya  

sepertimana pada asal "ِوَارْحَمْنيِ وَاجْبرُْنيِ وَارْفعَْنِي وَارْزُقْنيِ وَاهْدِنيِ وَعَافنِي", kerana ittiba' yang 

diriwayatkan oleh Abu Daud dan bakinya oleh Ibnu Majah. 

 

ةٌَ (  ،أنَْ لََ يعَْقبُهََا تشََهُّدٌ ) يقَوُمُ عَنْهَا ( بِ  ،لََ بعَْدَ سُجُودِ تلََِوَة   ،() ثاَنيِةَ  جْدَة  ) وَ ( سُنه ) بعَْدَ ( سَ  ) جِلْسَةٌ خَفيِف

يبٌ  .رَوَاهُ الْبخَُارِيُّ  ،تسَُمهى جِلْسَةُ الَِسْترَِاحَةِ للَِِتِّباَعِ  هُُ غَرِ ا يخَُالفِ ا وَرَدَ مِمه حه حُ  .وَمَ وَْ صَ قَِ غَ  لَ مِ وَل ْرَهُ ليِوَُاف ي

 .عَلىَ بيَاَنِ الْجَوَازِ 
517. Sunat (selepas) sujud (kedua), tidak selepas sujud tilawah, (yang dia bangun darinya) 

dengan bahawa tidak mengiringinya tasyahhud, (oleh duduk yang ringan) yang dinamakan 

duduk istirehat kerana ittiba', yang diriwayatkan oleh Bukhari. Apa yang datang dalam keadaan 

menyalahinya adalah gharib. Kalaulah ianya sah ditanggungkan ia diatas keterangan harusnya 

supaya selari dengan selainnya. 

 

عَلىَ الْْرَْضِ لِْنَههُ أعَْوَنُ لهَُ  ،بطَْنهِِمَا أيَْ  ،د  عَلىَ كَفهيْهِ (قعُُو) أنَْ يعَْتمَِدَ فيِ قيِاَمِهِ مِنْ سُجُود  وَ ) وَ ( سُنه لهَُ 

 .رَوَاهُ الْبخَُارِيُّ  .الثهانيِوَللَِِتِّباَعِ فيِ 
518. Sunat dia (berkuat pada bangunnya dari sujud dan duduk diatas dua tapak 

tangannya), iaitu dengan batin keduanya, diatas bumi kerana ia lebih membantunya, dan kerana 

ittiba' pada yang kedua. Meriwayatkannya Bukhari. 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ بعَْدَهُ رُهَا وَحَادِي عَشَرَهَا ) وَ ( تاَسِعُهَا وَعَاشِ  وَقعُُودٌ لهَُمَا  ،) تشََهُّدٌ وَصَلََةٌ عَلىَ النهبيِِّ صَلهى اللَّه

لمَِا رَوَى الدهارَقطُْنيُِّ وَالْبيَْهَقيُِّ بإِسِْناَد  صَحِيح  عَنْ ابْنِ مَسْعُود  قاَلَ : } كُنها نقَوُلُ  ،مِ إنْ عَقبِهََا سَلََمٌ (وَللِسهلََ 

ِ قبَْلَ عِباَدِهِ : قبَْلَ أنَْ يفُْرَضَ عَليَْناَ التهشَهُّدُ  السهلََمُ  ،السهلََمُ عَلىَ مِيكَائيِلَ  ،السهلََمُ عَلىَ جِبْرِيلَ  ،السهلََمُ عَلىَ اللَّه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ فقَاَلَ النهبيُِّ  .عَلىَ فلََُن   ِ فإَنِه اللَّه هُوَ السهلََمُ : صَلهى اللَّه لََمُ عَلىَ اللَّه وَلكَِنْ قوُلوُا  ،لََ تقَوُلوُا السه

ِ { إلىَ آخِرِهِ  لََةِ لمَِا يأَتْيِوَالْمُرَادُ فرَْ  .التهحِيهاتِ لِِلّه  .ضُهُ فيِ الْجُلوُسِ آخِرَ الصه
519. Kesembilan dan kesepuluhnya (tasyahhud dan selawat keatas nabi sawm selepasnya, 

dan duduk untuk keduanya dan untuk salam jika mengiringinya salam) kerana apa yang 

diriwayatkan oleh Daruqutni dan Baihaqi dengan sanad-sanad yang sahih dari Ibnu Mas'ud 

katanya ((dulu sebelum difardhukan tasyahhud keatas kami, kami membaca " ِ قبَْلَ   لَّمُ عَلىَ اللهَّ السَّ

لَّمُ عَلىَ جِبْرِيلَ  ،عِباَدِهِ  لَّمُ عَلىَ فلَُّن   ،السَّلَّمُ عَلىَ مِيكَائيِلَ  ،السَّ السَّ ", maka kata nabi sawm : jangan kamu katakan 

: salam keatas Allah kerana sungguhnya Allah itu adalah salam, tetapi katakana : " ِ  "التَّحِيَّاتِ لِلهَّ
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hingga akhir. Yang dikehendaki adalah fardhunya pada duduk diakhir sembahyang kerana apa 

yang akan datang. 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ وَللِسهلََمِ  .لُّهُ فيَتَْبعَُهُ فيِ الْوُجُوبِ وَهُوَ مَحَ  لََةِ عَلىَ النهبيِِّ صَلهى اللَّه وَوُجُوبُ  .وَمِثْلهُُ الْجُلوُسُ للِصه

لََةِ عَلىَ  ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ  الصه وَباِلْْمَْرِ بهَِا فيِ خَبرَِ  ،ى } صَلُّوا عَلَيْهِ {بقِوَْلهِِ تعََالَ  بعَْدَ التهشَهُّدِ ثاَبتٌِ  النهبيِِّ صَلهى اللَّه

حِيحَيْنِ  لََةُ  وَأوُلىَ أحَْوَالِ وُجُوبهَِا  .الصه  وَالْمُناَسِبُ لهََا  .وَقدَْ أجَْمَعُوا عَلىَ أنَههَا لََ تجَِبُ خَارِجَهَا :قاَلوُا  .الصه

حَ بعَْدَهُ كَمَ  مِنْهَا التهشَهُّدُ آخِرَهَا فتَجَِبُ   .لمَِا يأَتْيِ فيِ التهرْتيِبِ  وَهُوَ الْمُوَافقُِ  .وَغَيْرِهِ  هِ فيِ الْمَجْمُوعِ بِ  ا صَره

ا عَدَمُ ذِكْرِ الثهلََثةَِ فيِ خَبرَِ الْمُسِيءِ صَلََتهَُ فمََحْمُولٌ عَلىَ أنَههَا كَانتَْ مَعْلوُمَةً لهَُ  ةَ رْ لهَُ النِّيه لمَْ يذَْكُ   وَلهَِذَا .وَأمَه

 .وَالسهلََمَ 
520. Duduk itu adalah tempat tasyahhud maka ia mengikutnya pada wajib. Seumpamanya 

duduk untuk selawat keatas nabi sawm. Kewajipan selawat atas nabi sawm selepas tasyahhud 

sabit dengan kata Allah taala ((selawatlah keatasnya)) dan dengan perintah dengannya pada 

khabar dua yang sahih. Yang terutama daripada keadaan-keadaan wajibnya adalah sembahyang, 

dan kata mereka : sungguh para fuqaha' telah ijmak diatas bahawa ianya tidak wajib diluarnya. 

Yang sesuai untuk selawat didalam sembahyang adalah tasyahhud pada akhir sembahyang maka 

wajib ia selepasnya sepertimana Nawawi jelaskan didalam Majmuk dan selainnya. Ianya setuju 

dengan apa yang akan datang pada tertib. Adapun ketiadaan disebutkan tiga ini pada khabar 

orang yang buruk sembahyangnya itu maka ditanggungkan diatas bahawa wajib selawat itu 

dimaklumi olehnya. Kerana ini nabi tidak menyebutkan niat dan salam kepadanya. 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ قاَمَ  ،) فسَُنهةٌ (إنِْ لمَْ يعَْقبُْهَا سَلََمٌ وَ  ) وَإلَِه ( أيَْ  ، هْرِ مِنْ رَكْعَتيَْنِ مِنْ الظُّ  فلَََ تجَِبُ } لِْنَههُ صَلهى اللَّه

ا قضََى صَلََتهَُ كَبهرَ وَهُوَ جَالسٌِ فسََجَدَ سَجْدَتيَْنِ قبَْلَ السهلََمِ ثمُه سَلهمَ { .وَلمَْ يجَْلسِْ  يْخَانِ  .فلَمَه دَله عَدَمُ  .رَوَاهُ الشه

ا ذَكَرَهُ عْ وَقوَْليِ بَ  .عَدَمِ وُجُوبِ شَيْء  مِنْهَا تدََارُكِهِ عَلىَ ُ  .دَهُ أوَْلىَ مِمه لََةِ عَلىَ النهبيِِّ صَلهى اللَّه وَذِكْرُ الْقعُُودِ للِصه

 . وَللِسهلََمِ مِنْ زِياَدَتيِ وَسَلهمَ  عَليَْهِ 

521. (Jika tidak) iaitu jika tidak mengiringinya salam (maka sunat). Maka ia tidak wajib 

((kerana nabi sawm bangun dari dua rakaat zohor dan tidak duduk. Maka tatkala dia 

menyudahkan59 sembahyangnya dia bertakbir sedang dia duduk maka dia sujud dua kali sujud 

sebelum salam kemudian dia memberi salam)), meriwayatkannya dua syeikh. Perbuatannya yang 

tidak memperdapatkannya menunjuk diatas tidak wajib suatu pun daripadanya. Kata aku 

"selepasnya" terutama dari apa yang dia sebutkan. Menyebutkan duduk untuk selawat keatas nabi 

sawm dan untuk salam itu adalah daripada tambahan ku.  

 

يْخَيْنِ  ر  ى الْْلِ ( فإَنِههَا سُنهةٌ ) فيِ ( تشََهُّد  ) آخِ ) كَصَلََة  عَلَ  لَ  ،( للِْْمَْرِ بهِِ فيِ خَبرَِ الشه عَلىَ  لبِنِاَئهِِ  ،دُونَ أوَه

 .التهخْفيِفِ 
522. (sama seperti selawat atas keluarganya) maka ianya sunat (pada) tasyahhud (akhir) 

kerana perintah dengannya didalam khabar dua syeikh, tidak pada yang pertama kerana ia dibina 

diatas ringan. 

 

لََةِ ) جَازَ وَ ( لكَِنْ ) وَكَيْفَ قعََ  ) آخَرَ لََ يعَْقبُهُُ سُجُودٌ ( ) سُنه فيِ ( قعُُودِ ) غَيْرِ ( تشََهُّد   دَ ( فيِ قعََدَاتِ الصه

لِ أوَْ للِْْخَرِ لَ  كَقعُُود  بيَْنَ  بأِنَْ يجَْلسَِ  ،) افْترَِاشٌ  كِنْ يعَْقبُهُُ سُجُودُ سَهْو  السهجْدَتيَْنِ أوَْ للَِِسْترَِاحَةِ أوَْ للِتهشَهُّدِ الْْوَه

 (. ) للِْقبِْلةَِ عِهِ ( مِنْهَا طْرَافَ أصََابِ ) وَينَْصِبَ يمُْناَهُ وَيضََعَ أَ  ،يْثُ يلَيِ ظَهْرُهَا الْْرَْضَ عَلىَ كَعْبِ يسُْرَاهُ ( بحَِ 

523. (Bagaimana cara dia duduk) pada duduk-duduk sembahyang (ianya harus), akan tetapi 

(sunat pada) duduk (selain) tasyahhud (akhir yang tidak diiringi sujud) seperti duduk diantara 

dua sujud atau untuk istirehat atau untuk tasyahhud awal atau akhir tetapi diiringi sujud sahwi 

                                                 
59  Iaitu selesai dari apa yang dituntut didalam sembahyang sebelum salam. 
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(oleh iftirasy, dengan bahawa dia duduk diatas tumit kirinya) sekira-kira belakangnya 

mengiringi bumi (dan dia menegakkan tapak kaki kanannya dan meletakkan hujung jari-

jarinya) dengan bumi (mengadap kiblat). 

 

ك  ي لََ يعَْقبُهُُ سُجُودٌ وَفيِ الْْخِرَةِ ( وَهُوَ الهذِ  ) لكَِنْ يخُْرِجُ يسُْرَاهُ مِنْ جِهَةِ يمُْناَهُ  ،وَهُوَ كَالَِفْترَِاشِ  .) توََرُّ

وَالْحِكْمَةُ فيِ ذَلكَِ  .فيِ الْبقَيِهةِ وَقيِاَسًا  ،رَوَاهُ الْبخَُارِيُّ وَغَيْرُهُ  ،للَِِتِّباَعِ فيِ بعَْضِ ذَلكَِ  ،وَيلُْصِقُ وَرِكَهُ باِلْْرَْضِ (

لِ للِْحَرَكَةِ ببِدََنهِِ  وَتعَْبيِرِي  .وَالْحَرَكَةُ عَنْ الَِفْترَِاشِ أهَْوَنُ  .بخِِلََفهِِ فيِ الثهانيِ ،أنَه الْمُصَلِّيَ مُسْتوَْفزٌِ فيِ الْْوَه

 .لِ إلىَ آخِرِهِ نُّ فيِ الْْوَه بسُِنه آخِرَهُ أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ وَيسَُ 
524. (dan sunat pada duduk yang akhir) iaitu yang tidak diiringi sujud (oleh tawarruk. 

Ianya sama seperti iftirasy, tetapi dia mengeluarkan tapak kaki kirinya kepada pihak 

kanannya dan mendempekkan pangkal pehanya dengan bumi), kerana ittiba' pada 

sebahagian demikian itu, meriwayatkannya Bukhari dan selainnya, dan kerana kias pada bakinya. 

Hikmah pada demikian itu bahawa musalli pada yang pertama bersedia untuk bergerak dengan 

tubuhnya, bersalahan dia pada yang kedua, dan gerakkan dari iftirasy itu lebih mudah. Ibarat aku 

dengan "sunat pada akhirnya" lebih umum dari katanya "sunat pada yang pertama" hingga 

akhirnya.  

 

يسُْرَاهُ عَلىَ طَرَفِ الْيسُْرَى   يدََيْهِ عَلىَ طَرَفِ رُكْبتَيَْهِ ( بأِنَْ يضََعَ   ) وَ ( سُنه ) أنَْ يضََعَ فيِ قعُُودِ تشََهُّدَيْهِ 

بعَِ يسُْرَاهُ بضَِمٍّ ( بأِنَْ ) ناَشِرًا أصََاوَهَذَا مِنْ زِياَدَتيِ  ،مْنىَبحَِيْثُ تسَُامِتهُُ رُءُوسُهَا وَيضََعَ يمُْناَهُ عَلىَ طَرَفِ الْيُ 

هَ كُلُّهَا إلَى الْقبِْلةَِ. جَ بيَْنهََا لتِتَوََجه   لََ يفُرَِّ
525. Sunat (bahawa dia meletakkan pada duduk dua tasyahhudnya akan dua tangannya 

diatas hujung dua lututnya) dengan bahawa dia meletakkan tangan kirinya diatas hujung lutut 

kirinya sekira-kira separas dengannya kepala jari-jarinya, dan dia meletakkan tangan kanannya 

diatas hujung lutut kanannya. Ini daripada tambahan ku. (hal keadaan dia menghamparkan 

jari-jari tangan kirinya dalam keadaan rapat) dengan bahawa tidak dia menjarangkan 

diantaranya supaya semuanya mengadap kepada kiblat.  

 

بْهَامَ فيَرُْسِلهَُا وَهِيَ الهتيِ تلَيِ  .) قاَبضُِهَا مِنْ يمُْناَهُ إلَه الْمُسَبِّحَةِ ( بكَِسْرِ الْباَءِ  ) وَيرَْفعَُهَا ( مَعَ إمَالتَهَِا قلَيِلًَ . الِْْ

مِّ  ُ ( للَِِتِّباَعِ فيِ ذَلكَِ فيِ غَيْرِ الضه وَيدُِيمُ رَفْعَهَا وَيقَْصِدُ مِنْ ابْتدَِائهِِ  .لمٌِ وَغَيْرُهُ رَوَاهُ مُسْ  ،) عِنْدَ قوَْلهِِ إلَه اللَّه

ُ أنَه الْمَعْبوُدَ وَاحِدٌ  كَهَا ( للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ  .تقِاَدِهِ وَقوَْلهِِ وَفعِْلهِِ فيَجَْمَعُ فيِ توَْحِيدِهِ بيَْنَ اعْ  ،بهَِمْزَةِ إلَه اللَّه ) وَلََ يحَُرِّ

كَهَا كُرِ أبَوُ دَاوُد فلَوَْ حَ   .هَ ، وَلمَْ تبَْطلُْ صَلََتهُُ ره

526. (dan menggenggam jari-jari kanannya, melainkan telunjuk) iaitu jari yang mengiringi 

ibu jari, maka dia melepaskannya (dan mengangkatnya) serta mencondongkannya sedikit (disisi 

katanya " ُ  kerana ittiba' pada demikian itu pada selain merapatkan jari. Meriwayatkannya ,("إلَه اللَّه

Muslim dan selainnya. Dia terus angkatnya dan mengkasad dari mulanya dengan hamzah " ُ  "إلََّ اللهَّ

bahawa yang disembah itu asa, maka dia menghimpunkan tauhidnya diantara iktikadnya dan 

kata-katanya dan perbuatannya. (dan dia tidak menggerakkannya) kerana ittiba' yang 

diriwayatkan Abu Daud. Maka kalau dia menggerakkannya makruh ia dan tidak batal 

sembahyangnya. 

 

بْهَامِ بجَِنْبهَِا ( بأِنَْ يضََعَهَا تحَْتهََا عَ  فلَوَْ أرَْسَلهََا مَعَهَا  .لَى طَرَفِ رَاحَتهِِ للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ مُسْلمٌِ ) وَالْْفَْضَلُ قبَْضُ الِْْ

نهةِ أوَْ قبَضََهَا فوَْقَ الْوُسْطَى أوَْ حَلهقَ بيَْنهَُمَا برَِأْسَيْهِمَا أوَْ بوَِضْعِ أنُْمُلةَِ الْوُسْطَى بيَْنَ عُقْدَتَ  بْهَامِ أتَىَ باِلسُّ  ،يْ الِْْ

 .فْضَلُ رَ أَ لكَِنْ مَا ذُكِ 
527. (Yang terafdhal adalah menggenggamkan ibu jari kesebelahnya telunjuk) dengan 

bahawa dia meletakkannya dibawahnya diatas tepi perut tapak tangannya, kerana ittiba' yang 

diriwayatkan Muslim. Maka kalau dia melepaskannya bersama dengan telunjuk atau dia 
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menggenggamkannya keatas jari tengah atau dia membentuk bulat diantara keduanya dengan 

kepala keduanya atau dengan meletakkan ruas jari tengah diantara dua ruas ibu jari dia 

mendatangkan sunnat, akan tetapi apa yang disebutkan itu terafdhal. 

 

اخْتاَرَ الشهافعِِيُّ مِنْهَا خَبرََ ابْنِ عَبهاس  قاَلَ } كَانَ رَسُولُ  .وَرَدَ فيِهِ أخَْباَرٌ صَحِيحَةٌ  .أكَْمَلُ التهشَهُّدِ مَشْهُورٌ () وَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ يعَُلِّمُناَ التهشَهُّدَ فكََانَ يقَوُلُ  ِ صَلهى اللَّه ِ السهلََمُ عَليَْكَ التهحِيهاتُ الْمُباَرَكَ : اللَّه لوََاتُ الطهيِّباَتُ لِِلّه اتُ الصه

الحِِينَ أشَْهَدُ أنَْ  ِ الصه ِ وَبرََكَاتهُُ السهلََمُ عَليَْناَ وَعَلىَ عِباَدِ اللَّه ُ وَأشَْهَدُ أنَه  أيَُّهَا النهبيُِّ وَرَحْمَةُ اللَّه لََ إلهََ إلَه اللَّه

} ِ دًا رَسُولُ اللَّه  رَوَاهُ مُسْلمٌِ . ،مُحَمه

528. (Tasyahhud yang sempurna itu masyhur). Warid padanya khabar-khabar yang sahih. 

Syafi'e memilih daripadanya khabar Ibnu Abbas, katanya ((adalah rasulullah sawm mengajari 

kami akan tasyahhud, maka katanya : " لَّمُ عَليَْكَ أيَُّهاَ النَّبيُِّ وَرَ التَّحِيَّاتُ الْمُباَرَكَاتُ ا ِ السَّ لوََاتُ الطَّيِّباَتُ لِلهَّ ِ لصَّ حْمَةُ اللهَّ

ُ وَأشَْهَدُ أنََّ  الحِِينَ أشَْهدَُ أنَْ لََ إلهََ إلََّ اللهَّ ِ الصَّ لَّمُ عَليَْناَ وَعَلىَ عِبَادِ اللهَّ ِ وَبرََكَاتهُُ السَّ دًا رَسُولُ اللهَّ  Meriwayatkannya ." مُحَمَّ

Muslim. 

 

مَامُ الشهافعِِيُّ وَالتِّرْمِذِيُّ  ِ وَقاَلَ فيِهِ : حَسَنٌ صَحِيحٌ ) وَأقَلَُّهُ ( مَا رَوَاهُ الِْْ سَلََمٌ عَليَْكَ أيَُّهَا النهبيُِّ  ،} التهحِيهاتُ لِِلّه

ِ وَ  الحِِينَ {} سَلََمٌ عَليَْناَ وَ { أيَْ : عَليَْكَ  ،برََكَاتهُُ وَرَحْمَةُ اللَّه ِ الصه وَهُمْ الْقاَئمُِونَ بمَِا عَليَْهِمْ مِنْ  ،عَلىَ عِباَدِ اللَّه

ِ وَحُقوُقِ الْعِباَدِ  حُقوُقِ  ِ  .اللَّه دًا رَسُولُ اللَّه ُ وَأنَه مُحَمه دًا } أشَْهَدُ أنَْ لََ إلهََ إلَه اللَّه ولهُُ ( ) عَبْدُهُ وَرَسُ  { أوَْ أنَه مُحَمه

وَقدَْ سَقطََ أوُلََهَا فيِ خَبرَِ غَيْرِ ابْنِ عَبهاس   .، إذْ مَا بعَْدَ التهحِيهاتِ مِنْ الْكَلمَِاتِ الثهلََثِ توََابعُِ لهََازِياَدَتيِوَهُوَ مِنْ 

 .وَجَاءَ فيِ خَبرَِهِ 
529. (Sekurang-kurangnya) adalah apa yang diriwayatkan Imam Syafi'e dan Turmizi dan 

kata dia padanya : hasan lagi sahih ((" ُُوَبرََكَاته ِ ِ سَلََمٌ عَليَْكَ أيَُّهَا النهبيُِّ وَرَحْمَةُ اللَّه  i.e kehormatan "التهحِيهاتُ لِِلّه

itu bagi Allah, salam keatas kamu wahai para nabi dan rahmat Allah dan keberkatanNya)) 

iaitu diatas kamu ((" الحِِينَ سَلََمٌ عَلَ  ِ الصه يْناَ وَعَلىَ عِباَدِ اللَّه " i.e sejahtera keatas kami dan keatas 

hamba-hamba Allah yang soleh)), mereka itu orang yang mendirikan apa yang sabit diatas 

mereka daripada hak-hak Allah dan hak-hak hamba. ((  ُ ِ  أشَْهَدُ أنَْ لََ إلهََ إلَه اللَّه دًا رَسُولُ اللَّه وَأنَه مُحَمه )) atau 

دًا"  ia daripada tambahan ku- kerana apa yang selepas lafaz tahiyyat daripada- (عَبْدُهُ وَرَسُولهُُ ) "مُحَمَّ

kalimah-kalimah yang tiga itu adalah pengikutnya. Yang pertamanya gugur pada khabar selain 

Ibnu Abbas dan datang pada khabarnya. 

 

امِ الشهافعِِيِّ  .سَلََمٌ فيِ الْمَوْضِعَيْنِ باِلتهنْوِينِ  مَ لََمِ الِْْ َ اَرِ وَك هِِ  ،وَتعَْرِيفهُُ أوَْلىَ مِنْ تنَْكِيرِهِ لكَِثْرَتهِِ فيِ الْْخَْب وَلزِِياَدَت

ُّلِ  لََمَ التهحَل هِِ سَ يه  .وَمُوَافقَتَ ا يحَُ هةُ مَ ْرِهِ  وَالتهحِي لََم  وَغَي نْ سَ هِِ مِ يعِ  .ب كٌِ لجَِمِ ههُ مَال ِ بأِنَ ىَ اللَّه اَءُ عَل دُ الثهن وَالْقصَْ

   .التهحِيهاتِ مِنْ الْخَلْقِ 
 pada dua tempat itu dengan tanwin. Memakrifahkannya terutama dari "سَلَّم  " .530

menakirahkannya kerana banyaknya pada khabar-khabar dan kalam syafi'e dan kerana lebihnya 

dan samanya dengan salam tahallul. Tahiyyat i.e penghormatan itu apa yang di buat ucap hormat 

dengannya, daripada salam dan selainnya. Tujuannya adalah menyebut baik atas Allah dengan 

bahawa dia adalah Pemilik semua penghormatan daripada makhluk. 

 

لوََاتِ الْمَكْتوُباَتِ الْخَمْسِ  عَاءُ بخَِيْر   .وَالْمُباَرَكَاتِ النهامِياَتِ وَالصه الحَِاتُ للِ .وَقيِلَ الدُّ ِ وَالطهيِّباَتُ الصه ثهناَءِ عَلىَ اللَّه

ُ عَلَيْهِ وَسَلهمَ كَ  .تعََالىَ افعِِيِّ } أنَههُ صَلهى اللَّه ِ انَ يقَوُلُ فيِ تشََهُّدِهِ : وَأشَْ وَفيِ باَبِ الْْذَانِ مِنْ الره هَدُ أنَِّي رَسُولُ اللَّه

}. 
 .i.e yang diberkati adalah yang subur, dan sembahyang maktubah yang lima itu "الْمُباَرَكَاتِ " .531

Dikatakan : doa dengan kebaikkan. " ُالطَّيِّباَت" i.e yang baik-baik adalah yang sesuai untuk pujian 

Alllah taala. Pada bab azan dari Rafi'e ((bahawa nabi sawm sentiasa mengatakan pada 

tasyahhudnya " ِ  ."وَأشَْهدَُ أنَِّي رَسُولُ اللهَّ
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وْضَةِ كَأصَْلهَِا   ،لمَْ يحُْسَبْ مَا جَاءَ بهِِ   للِْمَعْنىَإنْ غَيهرَ تغَْييِرًا مُبْطِلًَ  ،نظَرٌَ : وَلوَْ أخََله بتِرَْتيِبِ التهشَهُّدِ قاَلَ فيِ الره

دَهُ بطَلَتَْ صَلََتهُُ   .ى أجَْزَأهَُ عَلىَ الْمَذْهَبِ وَإنِْ لمَْ يبُْطِلْ الْمَعْنَ  .وَإنِْ تعََمه
532. Kalau dia mencederakan susunan tasyahhud, kata Nawawi didalam Raudhah seperti 

Asalnya : ditilik, jika ia mengubah dengan perubahan yang membatalkan makna tidak dikira apa 

yang dia datangkan, dan jika dia sengaja batal sembahyangnya. Jika ia tidak membatalkan makna 

tasyahhud itu memadainya diatas mazhab. 

 

لََةِ عَلىَ النهبيِِّ ( صَله  ُ عَلَ ) وَأقَلَُّ الصه د  وَآلهِِ ( :) وَآلِهِ يْهِ وَسَلهمَ ى اللَّه ُ  ،اللههُمه صَلِّ عَلىَ مُحَمه وَنحَْوِهِ كَصَلهى اللَّه

د   حِيحِ  دُونَ أحَْمَدَ  ،عَلىَ مُحَمه  .أوَْ عَليَْهِ عَلىَ الصه
533. (Sekurang-kurang selawat keatas nabi) sawm (dan keluarganya itu " د  اللههُمه صَلِّ عَلىَ مُحَ   مه

د  " dan umpamanya seperti (" وَآلهِِ  ُ عَلىَ مُحَمه " tidak ,"صَلهى اللَّه أحَْمَدَ   " atau " ِعَليَْه" diatas yang sahih. 

 

د  إلىَ آخِرِهِ  د  وَعَلىَ آلِ مُحَمه عَلىَ آلِ إبْرَاهِيمَ كَمَا صَلهيْتَ عَلىَ إبْرَاهِيمَ وَ  أيَْ  ( ) وَأكَْمَلهَُا } اللههُمه صَلِّ عَلىَ مُحَمه

د  كَمَا باَرَكْتَ عَلىَ إبْرَاهِيمَ وَعَلىَ آلِ إبْرَ  د  وَعَلىَ آلِ مُحَمه وَفيِ بعَْضِ  .اهِيمَ إنهك حَمِيدٌ مَجِيدٌ {وَباَرِكْ عَلىَ مُحَمه

 .عَنْهُ  ةٌ عَلىَ ذَلكَِ وَنقَصٌَ طرُُقِ الْحَدِيثِ زِياَدَ 
534. (Paling sempurnanya " د   اللههُمه  د  وَعَلىَ آلِ مُحَمه صَلِّ عَلىَ مُحَمه " hingga akhirnya) iaitu " كَمَا صَلَّيْتَ  

د  كَمَا باَرَكْتَ عَلىَ إبْرَاهِيمَ وَ  د  وَعَلىَ آلِ مُحَمَّ د  عَلىَ آلِ إبْرَاهِيمَ إنَّك حَمِيد  مَجِيعَلىَ إبْرَاهِيمَ وَعَلىَ آلِ إبْرَاهِيمَ وَباَرِكْ عَلىَ مُحَمَّ  ". 

Pada sebahagian jalan-jalan hadith ada tambahan diatas demikian itu dan kurang darinya. 

 

ْرِهِ  صه إبْرَاهِيمُ وَخُ  .وَآلُ إبْرَاهِيمَ إسْمَاعِيلُ وَإسِْحَاقُ وَأوَْلََدُهُمَا يٍِّ غَي حْمَةَ وَالْبرََكَةَ لمَْ تجَْتمَِعَا لنِبَ كْرِ لِْنَه الره  .باِلذِّ

ِ وَبرََكَاتهُُ عَليَْكُمْ أهَْلَ الْبيَْتِ { ُوَ  ،وَحَمِيدٌ بمَِعْنىَ مَحْمُودٌ  .قاَلَ تعََالىَ } رَحْمَةُ اللَّه لَ  وَمَجِيدٌ بمَِعْنىَ مَاجِدٌ وَه نْ كَمُ مَ

 .شَرَفاً وَكَرَمًا
535. Keluarga Ibrahim adalah Ismail dan Ishaq dan anak-anak mereka. Dikhususkan Ibrahim 

dengan disebutkan kerana rahmat dan berkat tidak berhimpun bagi seorang nabi selainnya. Kata 

Allah taala ((dan rahmat Allah dan keberkatanNya keatas kamu ahli bait)). "حميد" dengan makna 

 .iaitu orang yang sempurna kemuliaannya "ماجد" dengan makna "مجيد" i.e yang dipuji, dan "محمود"

 

ل   ،( ) وَهُوَ ( أيَْ الْْكَْمَلُ ) سُنهةٌ فيِ ( تشََهُّد  ) آخِر   ) كَدُعَاء  ( مِنْ ، عَلىَ التهخْفيِفِ كَمَا مَره لبِنِاَئهِِ  لََ فيِ أوَه

لََةِ الْمَذْكُورَةِ بعَْ  فإَنِههُ سُنهةٌ ) بعَْدَهُ ( أيَْ  ،دُنْيوَِيٍّ  الْمُصَلِّي بدِِينيٍِّ أوَْ  لخَِبرَِ  ،دَ التهشَهُّدِ الْْخِرِ بمَِا اتهصَلَ بهِِ مِنْ الصه

ِ إلىَ آخِرِهَا لََةِ فلَْيقَلُْ التهحِيهاتُ لِِلّه رَوَاهُ  .مِنْ الْمَسْألَةَِ مَا شَاءَ أوَْ مَا أحََبههُ { يتَخََيهرْ ثمُه لْ  ،} إذَا قعََدَ أحََدُكُمْ فيِ الصه

عَاءِ أعَْجَبهَُ إليَْهِ فيَدَْعُوَ بهِِ { يتَخََيهرْ بخَُارِيُّ } ثمُه لْ وَرَوَى الْ  .لمٌِ مُسْ  لُ فلَََ يسَُنُّ بعَْدَهُ  .مِنْ الدُّ ا التهشَهُّدُ الْْوَه أمَه

عَاءُ لمَِا مَره  ُ عَليَْهِ  ) وَمَأثْوُرُهُ ( أيَْ  .الدُّ  .مَ ) أفَْضَلُ ( مِنْ غَيْرِهِ وَسَله  مَنْقوُلهُُ عَنْ النهبيِِّ صَلهى اللَّه
536. (Ianya) iaitu selawat yang paling sempurna (sunat pada) tasyahhud (akhir), tidak pada 

yang awal kerana ia dibina diatas ringan sepertimana telah lalu, (sama seperti doa) dari musallil 

dengan urusan ugama atau dunia, maka ianya sunat (selepas) tasyahhud akhir bersama dengan 

apa yang bersambung dengannya daripada selawat yang tersebut, kerana khabar ((bila seorang 

dari kamu duduk pada sembahyang maka katakan " ِ  hingga akhirnya, kemudian "التَّحِيَّاتُ لِلهَّ

hendaklah dia memilih dari permintaan apa yang dia hendak atau apa yang dia kasih)), 

meriwayatkannya Muslim. Bukhari meriwayatkan ((kemudian hendaklah dia memilih daripada 

doa akan yang paling mengkagumkannya maka dia berdoa dengannya)). Adapun tasyahhud awal 

maka tidak disunatkan selepasnya doa kerana apa yang telah lalu. (Yang ma'thurnya) iaitu yang 

dinakalkan dari nabi sawm (terafdhal) dari selainnya. 

 

ا أيَْ  ( وَمِنْهُ } اللههُمه اغْفرِْ ليِ مَا قدَهمْتُ { إلىَ آخِرِهِ )  رَفْتُ وَمَ ا أسَْ ْتُ وَمَ ا أعَْلنَ رَرْتُ وَمَ ا أسَْ رْتُ وَمَ ا أخَه } وَمَ

ْتَ { هََ إلَه أنَ رُ لََ إل ؤَخِّ ْتَ الْمُ مُ وَأنَ دَِّ ْتَ الْمُق اَعِ رَ  ،أنَْتَ أعَْلمَُ بهِِ مِنِّي أنَ لمٌِ للَِِتِّب ا .وَاهُ مُسْ ارِيِّ }  وَرَوَى أيَْضً كَالْبخَُ

نْ فِ  الِ {اللههُمه إنِّي أعَُوذُ بكَِ مِنْ عَذَابِ الْقبَْرِ وَمِنْ عَذَابِ النهارِ وَمِنْ فتِْنةَِ الْمَحْياَ وَالْمَمَاتِ وَمِ لدهجه يحِ ا ةَِ الْمَسِ  .تْن
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ْدِكَ وَرَوَى الْبخَُارِيُّ } اللههُمه إنِّي ظلَمَْ  نْ عِن رَِةً مِ يِ مَغْف اَغْفرِْ ل ْتَ ف نوُبَ إلَه أنَ لذُّ رُِ ا يرًا وَلََ يغَْف ا كَثِ ي ظلُْمً تُ نفَْسِ

حِيمُ { وَارْحَمْنيِ إنهكَ   .أنَْتَ الْغَفوُرُ الره
537. (Daripadanya (( ُمْت )) hingga akhirnya iaitu ((اللههُمه اغْفرِْ ليِ مَا قدَه رْتُ وَمَ  ا أسَْرَرْتُ وَمَا أعَْلنَْتُ وَمَا أخََّ

رُ لََ إلهََ إلََّ أنَْتَ  مُ وَأنَْتَ الْمُؤَخِّ  kerana ittiba' yang diriwayatkan ,((وَمَا أسَْرَفْتُ وَمَا أنَْتَ أعَْلمَُ بهِِ مِنِّي أنَْتَ الْمُقدَِّ

Muslim. Dia meriwayatkan juga seperti Bukhari (( بكَِ مِنْ عَذَابِ الْقبَْرِ وَمِنْ عَذَابِ النَّارِ وَمِنْ فتِْنةَِ اللَّهمَُّ إنِّي أعَُوذُ 

الِ  )) Bukhari meriwayatkan .((الْمَحْياَ وَالْمَمَاتِ وَمِنْ فتِْنةَِ الْمَسِيحِ الدَّجَّ نُ  وبَ اللَّهمَُّ إنِّي ظَلمَْتُ نفَْسِي ظلُْمًا كَثيِرًا وَلََ يغَْفرُِ الذُّ

حِيمُ  إلََّ أنَْتَ فاَغْفرِْ  ليِ مَغْفرَِةً مِنْ عِنْدِكَ وَارْحَمْنيِ إنَّكَ أنَْتَ الْغَفوُرُ الرَّ )). 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ () وَ ( سُنه  لََةِ عَلىَ النهبيِِّ صَلهى اللَّه لكَِنه الْْفَْضَلَ كَمَا فيِ  ،) أنَْ لََ يزَِيدَ إمَامٌ عَلىَ قدَْرِ التهشَهُّدِ وَالصه

وْضَةِ  لكَِنْ يكُْرَهُ لهَُ التهطْوِيلُ بغَِيْرِ رِضَا  ،فإَنِْ زَادَ عَليَْهِمَا لمَْ يضَُره  .كَأصَْلهَِا أنَْ يكَُونَ أقَلَه مِنْهُمَا لِْنَههُ تبَعٌَ لهَُمَا الره

  .الْمَأمُْومِينَ 
538. Sunat (bahawa imam tidak melebihkan diatas kadar tasyahhud dan selawat keatas 

nabi sawm), akan tetapi yang terafdhal sepertimana didalam Raudhah seperti asalnya bahawa ia 

lebih pendek daripada keduanya kerana ia pengikut keduanya. Maka jika dia melebihkan diatas 

keduanya tidak memudharatkan, tetapi makruh dia memanjangkan tanpa redha para makmum.  

 

مَامِ غَيْرُهُ فيَطُِيلُ مَا أرََادَ مَا لمَْ يخََفْ  كَمَا جَزَمَ بهِِ جَمْعٌ وَنصَه عَليَْهِ  وُقوُعَهُ بهِِ فيِ سَهْو   وَخَرَجَ بتِقَْييِدِي باِلِْْ

نْ جَزَمَ بهِِ النهوَوِيُّ فِ  .فإَنِْ لمَْ يزَِدْ عَلىَ ذَلكَِ كَرِهْتهُُ : وَقاَلَ  .فيِ الْْمُِّ  مْ وَلَ  ذَكَرَ النهصه  وعِهِ فإَنِههُ ي مَجْمُ وَمِمه

 .يخَُالفِْهُ 
539. Keluar dengan kait dengan "imam" oleh selainnya maka dia memanjangkan kadar yang 

dia hendak selama dia tidak takut jatuh pada leka dengan sebabnya sepertimana jazam dengannya 

sekumpulan ulamak dan dinaskan didalam al Umm. Katanya : maka jika dia tidak menambah 

diatas tasyahhud dan selawat itu aku bencikannya. Daripada orang yang jazam dengannya adalah 

Nawawi  didalam Majmuknya maka dia menyebutkan nas Syafi'e dan tidak menyalahinya. 

 

ُ ) وَمَنْ عَجَ  لهى اللَّه يِِّ صَ ىَ النهب لََةِ عَل لِ وَالصه هُّدِ الْْوَه لهمَ زَ عَنْهُمَا أوَْ عَنْ دُعَاء  وَذِكْر  مَأثْوُرَيْنِ ( كَالتهشَ ْهِ وَسَ  عَليَ

يِ الْ  ،) ترَْجَمَ ( عَنْهَانْتقِاَلََتِ وَالتهسْبيِحَاتِ بعَْدَهُ وَالْقنُوُتِ وَتكَْبيِرَاتِ الَِ  اً ف أثْوُرِ وُجُوب يِ الْمَ دَْباً ف بِ وَن أِيَِّ  ،وَاجِ ب

يرِ لتهعَلُّمُ إنْ قدََرَ عَليَْهِ وَيجَِبُ فيِ الْوَاجِبِ ا .بخِِلََفِ الْقاَدِرِ  ،لغَُة  شَاءَ لعُِذْرِهِ  يِ تكَْبِ يرُهُ ف ره نظَِ ا مَ ، وَلوَْ باِلسهفرَِ كَمَ

مِ    .التهحَرُّ
540. (Orang yang lemah dari keduanya atau dari doa dan zikir yang ma'thur) seperti 

tasyahhud awal dan selawat keatas nabi sawm selepasnya dan qunut dan takbir-takbir intiqal dan 

tasbih-tasbih (dia menterjemahkan) nya, diatas jalan wajib pada yang wajib dan diatas jalan 

sunat pada yang sunat, dengan sebarang bahasa yang dia hendak, kerana uzurnya. Bersalahan 

yang kuasa. Wajib belajar pada yang wajib jika dia kuasa diatasnya, walaupun dengan bermusafir 

sepertimana telah lalu yang sebandingnya pada takbir taharrum.  

 

ُِ ا غَيْرُ الْمَأثْوُْ فلَوَْ ترَْجَمَ الْقاَدِرُ بطَلَتَْ صَلََتهُُ أمَه  لََةِ فلَََ يجَُوزُ  بأِنَْ  نِ يْ رَ اخْترََعَ دُعَاءً أوَْ ذِكْرًا باِلْعَجَمِيهةِ فيِ الصه

مَامِ تصَْرِيحًا فيِ الْْوُلىَ افعِِيُّ عَنْ الِْْ وْضَةِ وَاقْتصََرَ عَليَْهَا  ،كَمَا نقَلَهَُ الره ، بلَْ تبَْطلُُ ةِ وَإشِْعَارًا فيِ الثهانيَِ  ،فيِ الره

 .مِنْ تعَْبيِرِهِ باِلْمَنْدُوبِ فتَعَْبيِرِي باِلْمَأثْوُرِ أوَْلىَ  .بهِِ صَلََتهُُ 
541. Kalau orang yang kuasa menterjemahkan batal sembahyangnya. Adapun yang tidak 

ma'thur dengan bahawa dia mereka satu doa atau zikir dengan bahasa asing didalam sembahyang 

maka tidak harus terjemah, sepertimana dinakalkan Rafi'e dari al Imam diatas jalan menjelaskan 

pada yang pertama dan dia menghadkan diatasnya didalam Raudhah, dan diatas jalan 

menyedarkan pada yang kedua, bahkan batal sembahyang dia dengannya. Maka ibarat aku 

dengan "yang ma'thur" terutama dari ibaratnya dengan "yang mandub". 
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رَهَا  اَنيِ عَشَ يرُ ) وَ ( ث َا التهكْبِ لمِ  } تحَْرِيمُه رَِ مُسْ لََمٌ ( لخَِب ليِمُ { ) سَ َا التهسْ يَْكُمْ أوَْ . وَتحَْليِلهُ ُّهُ السهلََمُ عَل ) وَأقَلَ

يَْكُمْ السهلََمُ  هَُ  ،عَكْسُهُ ( وَهُوَ عَل ا قبَْل ىَ مَ هِِ مَعْن رُوهٌ  ،لتِأَدِْيتَ ههُ مَكْ اَدَتيِوَهَ  .لكَِن نْ زِي لََمٌ  .ذَا مِ وُ سَ زِئُ نحَْ لَََ يجُْ  ف

دَ ، بَ عَليَْكُمْ لعَِدَمِ وُرُودِهِ   .لْ هُوَ مُبْطِلٌ إنْ تعََمه
542. Kedua belasnya (salam) kerana khabar Muslim ((pengharamannya takbir dan 

penghalalannya ucapan salam)). (Sekurang-kurangnya " لََمُ عَلَ  يْكُمْ السه " atau sebaliknya) iaitu 

 kerana ia menyampaikan makna apa yang sebelumnya, akan tetapi ianya makruh. Ini ,"عَليَْكُمْ السَّلَّمُ "

daripada tambahan ku. Maka tidak memada umpama " ْسَلَّم  عَليَْكُم" kerana tidak waridnya, bahkan 

ianya membatalkan jika sengaja. 

 

ةً ) يمَِيناً ف تيَْنِ ( مَره ِ مَره ةً ) شِمَالًَ  رَ ) وَأكَْمَلهُُ السهلََمُ عَليَْكُمْ وَرَحْمَةُ اللَّه هُ (  ،( مَره مُلْتفَتِاً فيِهِمَا حَتهى يرَُى خَدُّ

هَ  .اهُ ابْنُ حِبهانَ وَغَيْرُهُ رَوَ  ،الْْيَْمَنُ فيِ الْْوُلىَ وَالْْيَْسَرُ فيِ الثهانيِةَِ للَِِتِّباَعِ فيِ ذَلكَِ  وَيبَْتدَِئُ السهلََمَ فيِهِمَا مُتوََجِّ

 .يهِ مَعَ تمََامِ الَِلْتفِاَتِ الْقبِْلةَِ وَينُْهِ 
543. (Paling sempurnanya " ِ لََمُ عَليَْكُمْ وَرَحْمَةُ اللَّه  dua kali), sekali (kekanan, kemudian) "السه

sekali (kekiri, hal keadaan dia menoleh pada keduanya hingga diihat pipinya) yang kanan 

pada yang pertama dan yang kiri pada yang kedua, kerana ittiba' pada demikian itu, 

meriwayatkannya Ibnu Hibban dan selainnya. Dia mulakan salam pada keduanya dalam keadaan 

mengadap kiblat dan menyudahkannya bersama dengan sempurna tolehannya. 

 

ةِ الْيمَِينِ عَلىَ مَنْ ؤْمِنيِ إنْس  وَجِنٍّ ( أيَْ ) إليَْهِ مِنْ مَلََئكَِة  وَمُ مَ عَلىَ مَنْ الْتفَتََ ( هُوَ ) ناَوِياً السهلََ  ينَْوِيهِ بمَِره

ةِ الْيسََ  )  .مَا شَاءَ ( وَالْْوُلىَ أوَْلىَمَامَهُ بأِيَِّهِ خَلْفهَُ وَأَ  ) وَينَْوِيهِ عَلىَ مَنْ .ارِ عَلىَ مَنْ عَنْ يسََارِهِ عَنْ يمَِينهِِ وَبمَِره

ده عَلىَ مَنْ سَلهمَ عَليَْهِ ( مِنْ إمَام  وَمَأمُْوم  وَ ( ينَْوِي  باِلتهسْليِمَةِ  فيَنَْوِيهِ مَنْ عَلىَ يمَِينِ الْمُسَلِّمِ  ،) مَأمُْومٌ الره

 .وَأمََامَهُ بأِيَِّهِمَا شَاءَ  نْ خَلْفهَُ ، وَمَ نْ عَلىَ يسََارِهِ باِلْْوُلىَ، وَمَ الثهانيِةَِ 
544. (hal keadaan dia meniatkan salam itu keatas orang yang) dia (menoleh kepadanya 

daripada malaikat dan manusia dan jin yang beriman) iaitu dia niatkan dengan kali yang 

kanan keatas orang yang dikanannya dan dengan kali yang kiri keatas orang yang dikirinya. (dia 

meniatkan salam keatas orang yang dibelakang dan depannya dengan mana satu daripada 

dua salamnya yang dia hendak). Yang pertama terutama. (Makmum) niat (menjawab keatas 

orang yang memberi salam keatasnya) daripada imam dan makmum. Maka berniat menjawab 

salam oleh orang yang dikanan orang yang memberi salam dengan salamnya yang kedua, dan 

orang yang dikirinya dengan salam yang pertama, dan orang yang dibelakangnya dan depannya 

dengan mana satu daripada keduanya yang dia hendak. 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ يصَُلِّي قبَْلَ الظُّهْرِ أرَْبعًَ  وَقبَْلَ  ،وَبعَْدَهَا أرَْبعًَا ،اوَالْْصَْلُ فيِ ذَلكَِ خَبرَُ عَليٍِّ } كَانَ النهبيُِّ صَلهى اللَّه

بيِنَ وَالنهبيِِّينَ لََئكَِةِ ايفَْصِلُ بيَْنهَُنه باِلتهسْليِمِ عَلىَ الْمَ  .الْعَصْرِ أرَْبعََ رَكَعَات   وَمَنْ مَعَهُمْ مِنْ الْمُسْلمِِينَ  لْمُقرَه

نهَُ  .وَالْمُؤْمِنيِنَ { مَامِ  .رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَحَسه ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ أنَْ نرَُده عَلىَ الِْْ ِ صَلهى اللَّه وَخَبرَُ سَمُرَةَ } أمََرَناَ رَسُولُ اللَّه

  .رَوَاهُ أبَوُ دَاوُد وَغَيْرُهُ  .حَابه وَأنَْ يسَُلِّمَ بعَْضُناَ عَلىَ بعَْض  {وَأنَْ نتََ 
545. Asal pada demikian itu khabar Ali ((adalah nabi sawm sembahyang sebelum zohor empat 

rakaat dan selepasnya empat rakaat, dan sebelum asar empat rakaat. Dia menceraikan diantaranya 

dengan salam keatas para malaikat muqarrabin dan para nabi dan orang yang bersama mereka 

daripada orang-orang muslim dan mukmin)), meriwayatkannya Turmizi dan dia membilangnya 

hasan, dan khabar Samurah ((kami disuruh oleh rasulullah sawm agar menjawab keatas imam 

dan bahawa kami berkasih sayang dan bahawa kami memberi salam sesama kami)). 

Meriwayatkannya Abu Daud dan selainnya. 
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ليِمَتيَْهِ  نْ تسَْ امِ مِ مَ رََاغِ الِْْ دَ ف ْ لِّمَ إلَه بعَ َ يقِ أنَْ لََ يسُ يِ التهحْقِ رِ  .وَيسَُنُّ للِْمَأمُْومِ كَمَا ف عَ ذِكْ اِلْمُؤْمِنيِنَ مَ يدُ ب وَالتهقْيِ

مَامِ عَلىَ غَيْرِ الْمُقْتدَِينَ أمََامَ  ىَ وَسَلََمِ غَيْرِهِ عَلَ  ،هُ وَخَلْفَ  هُ سَلََمِ الِْْ أمُْومِ عَل رِ رَدِّ الْمَ عَ ذِكْ ى مَنْ أمََامَهُ وَخَلْفهَُ وَمَ

مَامِ مِنْ زِياَدَتيِغَ   .يْرِ الِْْ
546. Sunat bagi makmum sepertimana didalam Tahkik bahawa dia tidak memberi salam 

melainkan selepas imam selesai dari dua salamnya. Kait dengan "yang beriman" serta 

menyebutkan salam imam keatas selain orang yang tidak mengikutnya didepannya dan 

dibelakangnya, dan salam selain imam keatas orang yang didepannya dan dibelakangnya dan 

serta menyebutkan jawab makmum keatas selain imam adalah daripada tambahan ku.  

 

لََةِ باِلتهسْليِمَةِ الْْوُلىَ خُرُوجًا مِنْ الْخِلََفِ فيِ وُجُوبهَِا ) نِّيهةِ مِنْ وَالتهصْرِيحُ  .وَسُنه نيِهةُ خُرُوج  ( مِنْ الصه باِلسُّ

 .زِياَدَتيِ
547. (Sunat niat keluar) sembahyang dengan salam pertama kerana keluar dari khilaf pada 

wajibnya. Penjelasan dengan sunatnya daripada tambahan ku. 

 

مَةِ  ) وَ ( ثاَلثَِ عَشَرَهَا ) ترَْتيِبٌ ( بيَْنَ  هَا الْمُشْتمَِلِ عَلىَ قرَْنِ النِّيهةِ باِلتهكْبيِرِ الْْرَْكَانِ الْمُتقَدَِّ ) كَمَا ذُكِرَ ( فيِ عَدِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ وَالسهلََمِ فيِ الْقعُُودِ وَجَعْلهِِمَا مَعَ الْقرَِاءَةِ فيِ الْقيِاَمِ وَجَ  لََةِ عَلىَ النهبيِِّ صَلهى اللَّه  .عْلِ التهشَهُّدِ وَالصه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ فإَنِههَا بعَْدَ التهشَهُّدِ  .فاَلتهرْتيِبُ مُرَادٌ فيِمَا عَدَا ذَلكَِ  لََةُ عَلىَ النهبيِِّ صَلهى اللَّه هُ  .كَمَا مَره  وَمِنْهُ الصه وَعَدُّ

كَمَا وَدَليِلُ وُجُوبهِِ الَِتِّباَعُ مَعَ خَبرَِ } صَلُّوا  .مِنْ الْْرَْكَانِ بمَِعْنىَ الْفرُُوضِ صَحِيحٌ وَبمَِعْنىَ الْْجَْزَاءِ فيِهِ تغَْليِبٌ 

 .رَأيَْتمُُونيِ أصَُلِّي {
548. Ketiga belasnya (tertib) diantara rukun-rukun yang telah terdahulu itu (sepertimana 

disebutkan) pada bilangannya, yang melengkapi diatas menyertakan niat dengan takbir dan 

kedua-duanya bersama dengan bacaan pada qiam, dan menjadikan tasyahhud dan selawat keatas 

nabi sawm dan salam pada duduk. Maka tertib itu dikehendaki pada apa yang selain demikian itu. 

Sebahagian daripadanya adalah selawat atas nabi sawm, maka ianya selepas tasyahhud 

sepertimana telah lalu. Membilangnya daripada rukun-rukun dengan makna fadhu-fardhu adalah 

sahih dan dengan makna juzuk-juzuk padanya taghlib. Dalil wajibnya adalah ittiba' serta khabar 

((sembahyanglah kalian sepertimana kalian melihat aku sembahyang)).  

 

دَ ترَْكَهُ بِ   ،مِنْ زِياَدَتيِ ،أوَْ سَلََم  ()  ،هُوَ أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ بأِنَْ سَجَدَ قبَْلَ رُكُوعِهِ  ،) فعِْليٍِّ (( تقَْدِيمِ رُكْن   ر) فإَنِْ تعََمه

 ،بخِِلََفِ تقَْدِيم  قوَْليٍِّ غَيْرِ سَلََم   .) بطَلَتَْ ( صَلََتهُُ لتِلَََعُبهِِ أوَْ سَلهمَ قبَْلَ رُكُوعِهِ  كَأنَْ رَكَعَ قبَْلَ قرَِاءَتهِِ أوَْ سَجَدَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ  مَهُ قبَْلَ التهشَهُّدِ أوَْ تشََههدَ قبَْلَ السُّ  كَأنَْ صَلهى عَلىَ النهبيِِّ صَلهى اللَّه  .جُودِ فيَعُِيدُ مَا قدَه
549. (Maka jika dia sengaja meninggalkannya dengan) mendulukan rukun (fe'li), ianya 

lebih umum dari katanya "dengan bahawa dia sujud sebelum rukuknya, (atau salam) daripada 

tambahan ku, seperti bahawa dia rukuk sebelum baca fatihah atau sujud atau beri salam sebelum 

rukuknya (batal) sembahyangnya kerana bermain-mainnya, bersalahan mendulukan rukun qauli 

yang selain salam seperti bahawa dia berselawat atas nabi sawm sebelum tasyahhud atau 

bertasyahhud sebelum sujud maka dia mengulangi apa yang dia dulukan.  

 

رَ ( مَتْرُوكَهُ )  .وُقوُعِهِ فيِ غَيْرِ مَحَلِّهِ ) بعَْدَ مَتْرُوكِهِ لغَْوٌ ( لِ فمََا ( فعََلهَُ  ،) أوَْ سَهَا قبَْلَ فعِْلِ مِثْلهِِ فعََلهَُ، ) فإَنِْ تذََكه

رْهُ حَتهى فعََلَ وَإلَِه ( أيَْ  ) وَتدََارَكَ الْباَقيَِ ( مِنْ  ،أهَُ ( عَنْ مَتْرُوكِهِ أجَْزَ  )مِثْلهَُ فيِ رَكْعَة  أخُْرَى  وَإنِْ لمَْ يتَذََكه

لََةِ كَ  ،نعََمْ  .صَلََتهِِ   .سُجُودِ تلََِوَة  لمَْ يجُْزِهِ إنْ لمَْ يكَُنْ الْمِثْلُ مِنْ الصه
550. (atau lupa, maka apa) yang dia telah buat (selepas rukun yang ditinggalkannya 

adalah lagha) kerana jatuhnya pada selain tempatnya. (Maka jika dia ingatkan) apa yang 

ditinggalkannya (sebelum buat yang seumpamanya dia membuatnya. Jika tidak) iaitu jika 

dia tidak ingatkannya hingga dia buat akan yang seumpamanya pada rakaat yang lain (ia 

memada baginya) dari apa yang ditinggalkannya (dan dia memperdapatkan baki) 
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sembahyangnya. Na'am, jika tidak ada yang seumpamanya daripada sembahyang seperti sujud 

tilawah ia tidak memadainya. 

 

) آخِرَة  سَجَدَ ثمُه تشََههدَ ( رْكَ سَجْدَةِ مِنْ ( رَكْعَة  ) تَ مِهِ وَلمَْ يطَلُْ الْفصَْلُ ) فلَوَْ عَلمَِ فيِ آخِرِ صَلََتهِِ ( أوَْ بعَْدَ سَلََ 

) لزَِمَهُ رَكْعَةٌ ( فيِهِمَا ؛ مِنْ غَيْرِهَا وْ ) أوَْ مِنْ غَيْرِهَا أوَْ شَكه ( فيِ أنَههَا مِنْ آخِرَة  أَ  ،تشََهُّدِهِ قبَْلَ مَحَلِّهِ  لوُِقوُعِ 

 .باِلْْحَْوَطِ فيِ الثهانيِةَِ وَأخَْذًا  ،لِْنَه النهاقصَِةَ كَمُلتَْ بسَِجْدَة  مِنْ الهتيِ بعَْدَهَا وَلغََا باَقيِهَا فيِ الْْوُلىَ
551. (Maka kalau dia yakin pada akhir sembahyangnya) atau selepas salamnya dan belum 

lama ceraian (bahawa dia meninggalkan sujud dari) rakaat (akhir dia sujud kemudian 

tasyahhud) kerana jatuh tasyahhudnya sebelum tempatnya, (atau dari selainnya atau dia syak) 

pada bahawa ianya dari yang akhir atau dari selainnya (melazimi dia satu rakaat) pada dua 

masaalah ini, kerana yang kurang jadi sempurna dengan sujud yang selepasnya dan lagha bakinya 

pada masaalah pertama, dan kerana mengambil dengan yang paling cermat pada yang kedua. 

 

بنِيِهةِ ، وَلوَْ سَجْدَتهِِ ( الهتيِ فعََلهََا ) فإَنِْ كَانَ جَلسََ بعَْدَ  ،( مِنْ الْْوُلىَ ) ترَْكَ سَجْدَة  ي قيِاَمِ ثاَنيِةَ  ( مَثلًََ ) أوَْ عَلمَِ فِ 

) فلَْيجَْلسِْ كُنْ جَلسََ بعَْدَ سَجْدَتهِِ لمَْ يَ  وَإنِْ  ) وَإلَِه ( أيَْ  .ياَمِهِ اكْتفِاَءً بجُِلوُسِهِ ) سَجَدَ ( مِنْ قِ  ،جُلوُسِ اسْترَِاحَة  

كْنِ بهَِيْئتَهِِ ) ثمُه يسَْجُدَ مُطْمَئنِ اً ( ليِأَْ   (. تيَِ باِلرُّ

552. (atau dia yakin pada qiam kedua) sebagai contoh (bahawa dia meninggalkan sujud) 

dari rakaat pertama (maka jika dia duduk selepas sujudnya) yang dia telah dia buat walaupun 

dengan niat duduk istirehat (dia sujud) dari qiamnya itu kerana memada dengan duduknya itu, 

(jika tidak) iaitu jika dia tidak duduk selepas sujudnya (maka hendaklah dia duduk dalam 

keadaan tenang) supaya dia mendatangkan rukun itu dengan kelakuannya (kemudian dia 

sujud). 

 

) وَجَبَ رَكْعَتاَنِ ( أخَْذًا  ث  جَهِلَ مَحَلههَا ( أيَْ الْخَمْسَ فيِهِمَا) فيِ آخِرِ رُباَعِيهة  ترَْكَ سَجْدَتيَْنِ أوَْ ثلَََ أوَْ ( عَلمَِ  )

كْعَةِ الْْوُلىَ وَسَجْدَةً مِنْ  ابعِةَِ باِلْْسَْوَإِ وَهُوَ فيِ الْمَسْألَةَِ الْْوُلىَ ترََكَ سَجْدَةً مِنْ الره الثهانيِةَِ فيَجُْبرََانِ باِلثهانيِةَِ وَالره

 .سَجْدَةً مِنْ رَكْعَة  أخُْرَىوَفيِ الْمَسْألَةَِ الثهانيِةَِ ترََكَ ذَلكَِ وَ  ،وَيلَْغُو باَقيِهُمَا
553. (atau) dia yakin (pada akhir sembahyang empat rakaat bahawa dia meninggalkan 

dua atau tiga sujud yang dijahilkan tempatnya) iaitu tempat lima sujud itu pada dua masaalah 

ini (wajib dua rakaat) kerana mengambil yang paling teruk, yang mana ianya pada masaalah 

pertama meninggalkan satu sujud dari rakaat pertama dan satu sujud dari rakaat kedua maka 

ditampung keduanya dengan yang kedua dan keempat dan dilaghakan baki keduanya, dan pada 

masaalah kedua meninggalkan demikian itu dan satu sujud dari rakaat yang lain. 

 

مِنْ  تيَْنِ مِنْ الْْوُلىَ وَسَجْدَةً ) ثمُه رَكْعَتاَنِ ( لَِحْتمَِالِ أنَههُ ترََكَ سَجْدَ هَا ) فسََجْدَةٌ ( تجَِبُ لَ مَحَلُّ ) أوَْ أرَْبعٌَ ( جَهِ 

ابعَِةِ   ،تمُِّ بسَِجْدَتيَْنِ مِنْ الثهانيِةَِ وَالثهالثِةَُ ، إذْ الْْوُلىَ تَ لهَُ رَكْعَتاَنِ إلَه سَجْدَةً فاَلْحَاصِلُ  .الثهانيِةَِ وَسَجْدَةً مِنْ الره

ابعَِةُ ناَقصَِةٌ وَ  هَا وَيأَتْيِ برَِكْعَتيَْنِ فيَتُِ  سَجْدَةً  الره  .مُّ
554. (atau empat) yang dia jahilkan tempatnya (maka ) wajib (satu sujud kemudian dua 

rakaat) kerana ihtimal bahawa dia meninggalkan dua sujud dari yang pertama dan satu sujud 

dari yang kedua dan satu sujud dari yang keempat, maka hasil baginya dua rakaat melainkan satu 

sujud, kerana yang pertama sempurna dengan dua sujud dari yang kedua dan yang ketiga, dan 

yang keempat kurang satu sujud, maka dia menyempurnakannya dan mendatangkan dua rakaat 

lagi. 

 

ثلَََثُ رَكَعَات  لَِحْتمَِالِ أنَههُ فيِ الْخَمْسِ ترََكَ سَجْدَتيَْنِ مِنْ الْْوُلىَ  مَحَلههَا ) فثَلَََثٌ ( أيَْ  ) أوَْ خَمْسٌ أوَْ سِتٌّ ( جَهِلَ 

ابعَِةِ فتَتَمُِّ الْْوُلىَ بسَِجْدَتيَْنِ مِنْ ا ،وَسَجْدَتيَْنِ مِنْ الثهانيِةَِ وَسَجْدَةً مِنْ الثهالثِةَِ  وَأنَههُ فيِ السِّتِّ ترََكَ  ،لثهالثِةَِ وَالره

 .كُلٍّ مِنْ ثلَََثِ رَكَعَات   سَجْدَتيَْنِ مِنْ 
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555. (atau lima atau enam) yang dia jahilkan tempatnya (maka tiga) rakaat, kerana ihtimal 

bahawa dia pada masaalah lima ini telah meninggalkan dua sujud dari yang pertama dan dua 

sujud dari yang kedua dan satu sujud dari yang ketiga, maka sempurna yang pertama dengan dua 

sujud dari yang ketiga dan keempat, dan bahawa dia pada masaalah enam ini telah meninggalkan 

dua sujud dari setiap satu daripada tiga rakaatnya. 

 

وَفيِ ثمََانِ  .لِْنَه الْحَاصِلَ لهَُ رَكْعَةٌ إلَه سَجْدَةً  ،ثلَََثُ رَكَعَات  سَجْدَةٌ ثمُه ثلَََثٌ ( أيَْ ) أوَْ سَبْع  ( جَهِلَ مَحَلههَا ) فَ 

رُ بتِرَْكِ طمَُأنْيِنةَ  أوَْ بسُِجُود  عَلَ  .سَجَدَات  تجَِبُ سَجْدَتاَنِ وَثلَََثُ رَكَعَات   رْكِ مَا ذُكِرَ وَكَالْعِلْمِ بتَِ  .ى عِمَامَة  وَيتُصََوه

 .الشهكُّ فيِهِ 

556. (atau tujuh) yang dia jahilkan tempatnya (maka satu sujud kemudian tiga) rakaat, 

kerana yang terhasil baginya adalah satu rakaat melainkan satu sujud. Pada lapan sujud wajib dua 

sujud dan tiga rakaat. Tergambar ia dengan bahawa dia meninggalkan tama'ninah atau dia  sujud 

diatas serban. Seperti yakin dengan meninggalkan apa yang disebutkan ini adalah syak padanya. 

 

فإَنِْ خَافهَُ  .، إذْ لمَْ يرَِدْ فيِهِ نهَْيٌ فْ ( مِنْهُ ) ضَرَرًا (مْ يخََ ) وَلََ يكُْرَهُ ( عَلىَ الْمُخْتاَرِ عِنْدَهُ ) تغَْمِيضُ عَيْنيَْهِ إنْ لَ 

 .كُرِهَ 
557. (Tidak makruh) diatas yang dipilih disisi Nawawi (memejamkan dua matanya jika 

dia tidak takutkan) darinya (akan kemudharatan), kerana tidak warid tegahan padanya. Maka 

jika dia takutkanya dimakruhkan. 

 

يِ ا وعِ ف يِ الْمَجْمُ ا ف َنُّ كَمَ َمْ يسُ ىَ الْخُشُوعِ نعَ ْرَبُ إل َا أقَ لِّ سُجُودِهِ ( لِْنَهه َرِ مَحَ ةُ نظَ هُّدِ أنَْ لََ ) وَسُنه إدَامَ  لتهشَ

 29يجَُاوِزَ بصََرُهُ إشَارَتهَُ لحَِدِيث  فيِهِ.
558. (Sunat berterusan memandang tempat sujudnya) kerana ia lebih dekat kepada 

khusyuk. Na'am, sunat sepertimana didalam Majmuk pada tasyahhud bahawa pandangannya 

tidak melampaui isyaratnya kerana hadith padanya.  

 

لهَُا{ . حَ الْمُؤْمِنوُنَ ) وَخُشُوعٌ ( وَهُوَ حُضُورُ الْقلَْبِ وَسُكُونُ الْجَوَارِحِ لِْيةَِ } قدَْ أفَْلَ   ،) وَتدََبُّرُ قرَِاءَة  ( أيَْ تأَمَُّ

بهرُوا آياَتهِِ   ) ذِكْر  ( قيِاَسًا عَلىَ الْقرَِاءَةِ. ) وَ ( تدََبُّرُ { . قاَلَ تعََالىَ } كِتاَبٌ أنَْزَلْناَهُ إليَْكَ مُباَرَكٌ ليِدَه

559. (dan khusyuk) iaitu hadhir hati dan diam anggota kerana ayat ((sungguhnya berjayalah 

orang-orang beriman…)). (dan mengamati bacaan) kata Allah taala ((kitab yang Kami 

turunkannya kepada kamu, yang berkat, supaya kamu memerhati ayat-ayatnya)). (dan) 

mengamati (zikir) kerana kias diatas bacaan.  

 

لََةِ قاَمُوا كُسَالىَ { قاَلَ تعََالَى } وَإذَِا قاَمُوا إلىَ  .صَلََتهِِ بنِشََاط  ( للِذهمِّ عَلىَ ضِدِّ ذَلكَِ  لُ ) وَدُخُو ) وَفرََاغُ الصه

وَاغِلِ لِْنَههُ أقَْرَبُ إلىَ الْخُشُو  .عِ قلَْب  ( مِنْ الشه

560. (dan masuk kepada sembahyang dengan cergas) kerana celaan diatas lawan demikian 

itu. KataNya taala ((dan apabila mereka bangun kepada sembahyang mereka bangun dalam 

keadaan malas)). (dan lapang hati) dari kerja-kerja kerana ia lebih mendekatkan kepada 

khusyuk.  

 

بَْ  هِِ ) وَق اَم  أوَْ بدََل يِ قيِ ين  ضٌ ( ف ِ ار  ( وَ  ) بيِمَ َ ُوعَ يسَ غَهَا ك اعِدِهَا وَرُسْ َ ْضَ س تهِِ بعَ ره ُ وَْقَ س دْرِهِ ( ف تَ صَ ) تحَْ

وُ دَاوُد .للَِِتِّباَعِ  اَقيَِ أبَ ةَ وَالْب ْنُ خُزَيْمَ يِ  .رَوَى بعَْضَهُ مُسْلمٌِ وَبعَْضَهُ اب ينِ ف ابعِِ الْيمَِ طِ أصََ يَْنَ بسَْ هرُ ب يلَ يتَخََي وَقِ

دََيْنِ  .وَبيَْنَ نشَْرِهَا صَوْبَ السهاعِدِ  عَرْضِ الْمَفْصِلِ  كِينُ الْي ذْكُورِ تسَْ بَْضِ الْمَ لهَُمَا .وَالْقصَْدُ مِنْ الْق إَنِْ أرَْسَ مَْ  ف وَل

سْغُ الْمَفْصِ  ،وَالْكُوعُ وَهُوَ مِنْ زِياَدَتيِ الْعَظْمُ الهذِي يلَيِ إبْهَامَ الْيدَِ  .نصَه عَليَْهِ فيِ الْْمُِّ  .يعَْبثَْ فلَََ بأَسَْ  يَْنَ وَالرُّ لُ ب

 .الْكَفِّ وَالسهاعِدِ 
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561. (dan menggenggam) pada qiamnya atau gantinya (dengan tangan kanan akan tulang 

yang mengiringi ibu jari tangan kiri) dan sebahagian lengan bawahnya dan pergelangan tangan 

(dibawah dadanya) diatas pusatnya kerana ittiba'. Meriwayatkan sebahagiannya Muslim dan 

sebahagiannya Ibnu Khuzaimah dan bakinya Abu Daud. Dikatakan : dia memilih diantara 

menghamparkan jari kanannya pada lintang sendi dan diantara melunjurkannya kearah lengan. 

Tujuan dari genggam yang disebutkan ini adalah mentenangkan dua tangannya. Maka jika dia 

menjuntaikan kedua tangannya dan tidak bermain-main maka tidak mengapa. Dia me-naskan 

keatasnya didalam al Umm. "كوع" yang mana ia daripada tambahan ku adalah tulang yang 

mengiringi ibu jari tangan, dan pergelangan tangan adalah sendi diantara tapak tangan dan lengan 

bawah. 

 

لََةِ عَاءٌ ( وَهُوَ مِنْ زِياَدَتيِ ) بعَْدَهَا ( أيَْ ) وَذِكْرٌ وَدُ  ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ  } كَانَ النهبيُِّ  .الصه اَلَ  ،صَلهى اللَّه : إذَا سَلهمَ مِنْهَا ق

ُ وَحْدَهُ لََ شَرِيكَ لهَُ  دَِيرٌ  ،لََ إلهََ إلَه اللَّه يْء  ق ْتَ وَلََ  .لهَُ الْمُلْكُ وَلهَُ الْحَمْدُ وَهُوَ عَلىَ كُلِّ شَ ا أعَْطَي َ انعَِ لمِ ُمه لََ مَ اللهه

دُّ {مُعْطِيَ لمَِا مَنعَْتَ وَ  ْكَ الْجَ يْخَانِ  .لََ ينَْفعَُ ذَا الْجَدِّ مِن لهمَ  .رَوَاهُ الشه ْهِ وَسَ ُ عَليَ لهى اللَّه اَلَ صَ َ : } وَق بهحَ اللَّه نْ سَ مَ

َ ثلَََثاً وَثلَََثيِنَ  َ ثلَََثاً وَثلَََثيِنَ وَكَبهرَ اللَّه ةَِ  ،دُبرَُ كُلِّ صَلََة  ثلَََثاً وَثلَََثيِنَ وَحَمِدَ اللَّه امَ الْمِائ َ اَلَ تمَ ُ : ثمُه ق هََ إلَه اللَّه لََ إل

دَِيرٌ  ،شَرِيكَ لهَُ  وَحْدَهُ لََ  هِِ ق ىَ قوَْل رِ { ،إل دَِ الْبحَْ ْلَ زَب تَْ مِث اَهُ وَإنِْ كَان هَُ خَطاَي رَِتْ ل ْهِ  .غُف ُ عَليَ لهى اللَّه انَ صَ َ } وَك

تغَْ  اًوَسَلهمَ إذَا انْصَرَفَ مِنْ صَلََتهِِ اسْ َ ثلَََث اَلَ  ،فرََ اللَّه لََلِ : وَق اَ ذَا الْجَ تَ ي ْكَ السهلََمُ تبَاَرَكْ ْتَ السهلََمُ وَمِن ُمه أنَ اللهه

كْرَامِ {   .رَوَاهُمَا مُسْلمٌِ  .وَالِْْ
562. (dan zikir dan doa) ianya daripada tambahan ku (selepas) sembahyang. Adalah nabi 

sawm bila memberi salam dari sembahyangnya dia berkata " ُ وَحْدَهُ لََ شَرِيكَ لهَُ  لهَُ الْمُلْكُ وَلهَُ  ،لََ إلهََ إلََّ اللهَّ

الْجَدُّ اللَّهمَُّ لََ مَانعَِ لمَِا أعَْطَيْتَ وَلََ مُعْطِيَ لمَِا مَنعَْتَ وَلََ ينَْفَعُ ذَا الْجَدِّ مِنْكَ  .الْحَمْدُ وَهوَُ عَلىَ كُلِّ شَيْء  قدَِير   ", 

meriwayatkannya dua syeikh. Dan kata nabi sawm : siapa bertasbih selepas setiap sembahyang 

tiga puluh tiga kali dan bertahmid tiga puluh tiga kali dan bertakbir tiga puluh tiga kali kemudian 

dia kata menyempurnakan seratus : "  ُ شَرِيكَ لهَُ   وَحْدَهُ لََ لََ إلهََ إلََّ اللهَّ " hingga katanya "  قدَِير", diampunkan 

bagi dia kesalahan-kesalahannya sekalipun ia seumpama buih lautan. Adalah nabi sawm bila 

berpaling dari sembahyangnya dia beristighfar tiga kali dan berkata : " لَّمُ اللَّهمَُّ أنَْتَ السَّلَّ   مُ وَمِنْكَ السَّ

كْرَامِ   .meriwayatkannya Muslim ," تبَاَرَكْتَ ياَ ذَا الْجَلَّلِ وَالِْْ

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ  عَاءِ أسَْمَعُ أيَْ : } وَسُئلَِ النهبيُِّ صَلهى اللَّه جَابةَِ ؟ قاَلَ جَوْفَ اللهيْلِ وَدُبرَُ  أيَُّ الدُّ أقَْرَبُ إلىَ الِْْ

لوََ  ا وَيكَُونُ كُلٌّ  .رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ  .اتِ الْمَكْتوُباَتِ {الصه  .لكَِنْ يجَْهَرُ بهِِمَا إمَامٌ يرُِيدُ تعَْليِمَ مَأمُْومِينَ  ،مِنْهُمَا سِر ً

 .فإَذَِا تعََلهمُوا أسََره 
563. Ditanya nabi sawm : mana satu doa yang lebih didengar iaitu lebih dekat kepada 

perkenan? Katanya : ditengah malam dan dibelakang sembahyang maktubah. Meriwayatkannya 

Turmizi. Adalah setiap daripada keduanya dengan perlahan, akan tetapi imam yang hendak 

mengajar para makmum menyaringkan keduanya. Maka bila mereka telah pandai dia 

memperlahankan. 

 

جُودِ  مَحَلِّ أخُْرَى ( تكَْثيِرًا  ) وَانْتقِاَلٌ لصَِلََة  مِنْ  هِِ  أعََمُّ مِنْ  وَتعَْبيِرِي بذَِلكَِ  .لهَُ  تشَْهَدُ  فإَنِههَا  ،لمَِوَاضِعِ السُّ قوَْل

 .فلَْيفَْصِلْ بكَِلََمِ إنْسَان  مْ ينَْتقَلِْ فإَنِْ لَ : قاَلَ فيِ الْمَجْمُوعِ وَغَيْرِهِ  .وَأنَْ ينَْتقَلَِ للِنهفْلِ مِنْ مَوْضِعِ فرَْضِهِ 
564. (dan pindah untuk sembahyang lain ketempat lain) kerana membanyakkan tempat 

sujud, kerana ia menyaksikan baginya. Ibarat aku dengan demikian itu lebih umum dari katanya 

"dan bahawa dia berpindah untuk sembahyang sunat dari tempat fardhunya". Kata Nawawi 

didalam Majmuk dan selainnya : maka jika dia tidak pindah maka hendaklah dia menceraikan 

dengan kalam manusia. 
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حِيحَيْنِ } صَلُّوا أيَُّهَا  لََةِ صَلََةُ ) وَ ( انْتقِاَلهُُ ) لنِفَْل  فيِ بيَْتهِِ أفَْضَلُ ( لخَِبرَِ الصه النهاسُ فيِ بيُوُتكُِمْ فإَنِه أفَْضَلَ الصه

حْرَامِ حَيْثُ كَانَ  وَرَكْعَتاَ الطهوَافِ وَرَكْعَتاَ  يوَْمِ الْجُمُعَةِ قبَْلهََا  وَيسُْتثَْنىَ نفَْلُ  .إلَه الْمَكْتوُبةََ { الْمَرْءِ فيِ بيَْتهِِ  الِْْ

وْضِ عَليَْهَا صُوَرٌ ذَ  وَزِيدَ  .فيِ الْمِيقاَتِ مَسْجِدٌ   .كَرْتهَُا فيِ شَرْحِ الره
565. (dan) pindahnya (untuk sembahyang sunat dirumahnya terafdhal) kerana khabar dua 

yang sahih ((sembahyanglah wahai manusia dirumah kamu, maka sungguhnya seafdhal-afdhal 

sembahyang itu sembahyang seorang dirumahnya melainkan sembahyang maktubah)). 

Dikecualikan sunat pada hari jumaat sebelumnya dan dua rakaat tawaf dan dua rakaat ihram 

sekra-kira ada masjid pada miqat. Ditambah diatsnya beberapa rupa masaalah yang aku 

sebutkannya didalam Syarah Raudh. 

 

 .وَقيِسَ بهِِنه الْخَناَثىَ .رَوَاهُ الْبخَُارِيُّ  ،ليِنَْصَرِفَ غَيْرُهُمْ ( مِنْ نسَِاءِ وَخَناَثىَ للَِِتِّباَعِ فيِ النِّسَاءِ  رِجَال   ثُ كْ ) وَمُ 

اتِ وَهَ  .وَالْقيِاَسُ مُكْثهُُمْ ليِنَْصَرِفْنَ وَانْصِرَافهُُمْ بعَْدَهُنه فرَُادَى .وَذِكْرُهُمْ مِنْ زِياَدَتيِ ذَا أوَْلىَ مِنْ قوَْلِ الْمُهِمه

ا قبَْلَ النِّسَ "  ."اءِ أوَْ بعَْدَهُنه وَالْقيِاَسُ اسْتحِْباَبُ انْصِرَافهِِمْ فرَُادَى إمه
566. (dan diam para lelaki60 supaya berpaling pergi selain mereka) daripada kaum 

perempuan dan khunsa kerana ittiba' pada perempuan, yang diriwayatkan oleh Bukhari. 

Dikiaskan dengan mereka itu akan khunsa. Menyebutkan khunsa itu daripada tambahan ku. 

Kiasnya adalah diam khunsa supaya kaum perempuan berpaling pergi, dan mereka pergi selepas 

perempuan dalam keadaan seorang-seorang. Ini terutama dari kata Muhimmat "dan kiasnya sunat 

berpaling khunsa seorang-seorang samaada sebelum perempuan atau selepas mereka". 

 

وَإنِْ لمَْ يكَُنْ للِْمُصَلِّي حَاجَةٌ فيَنَْصَرِفْ   فيَمَِين  ( باِلْجَرِّ أيَْ ) وَإلَِه  ،ة  ( لهَُ أيَِّ جِهَة  كَانتَْ ) وَانْصِرَافٌ لجِِهَةِ حَاجَ 

 .يمَِينهِِ لِْنَههَا أفَْضَلُ  لجِِهَةِ 

567. (dan berpaling pergi kepada pihak hajat)nya, barang mana pihak ada ia, (jika tidak 

maka pihak kanan) iaitu jika musalli itu tidak punya hajat maka dia berpaling pergi kepihak 

kanannya kerana ia terafdhal. 

 

لََةِ بهَِا تَْ فلَوَْ سَله  .) وَتنَْقضَِي قدُْوَةٌ بسَِلََمِ إمَام  ( التهسْليِمَةَ الْْوُلىَ لخُِرُوجِهِ مِنْ الصه دًا بطَلَ َا عَامِ أمُْومُ قبَْلهَ مَ الْمَ

 .إنْ لمَْ ينَْوِ الْمُفاَرَقةََ  صَلََتهُُ 
568. (Selesailah ikutan dengan salam imam) yang pertama kerana keluar imam itu dari 

sembahyang dengannya. Maka kalau makmum memberi salam sebelumnya dengan sengaja batal 

sembahyangnya jika dia tidak niatkan mufaraqah. 

 

وَلهَُ أنَْ يسَُلِّمَ فيِ  .) ثمُه يسَُلِّمَ (هْو  لَِنْقطِاَعِ الْقدُْوَةِ ) أنَْ يشَْتغَِلَ بدُِعَاء  وَنحَْوِهِ ( كَسُجُودِ سَ ) فلَمَِأمُْوم  ( مُوَافقِ  

ا الْمَسْبوُقُ فإَنِْ كَانَ جُلوُسُهُ  .الْحَالِ  لِ فكََذَ أمَه مَامِ فيِ مَحَلِّ تشََهُّدِهِ الْْوَه وَإلَِه فيَقَوُمُ  .لكَِ مَعَ كَرَاهَةِ تطَْوِيلهِِ مَعَ الِْْ

 .التهحْرِيمِ بطَلَتَْ صَلََتهُُ فإَنِْ قعََدَ عَامِدًا عَالمًِا بِ  .فوَْرًا بعَْدَ التهسْليِمَةِ الثهانيِةَِ 
569. (Maka boleh makmum) yang muafiq (sibuk dengan doa dan umpamanya) seperti 

sujud sahwi kerana putus ikutan itu, (kemudian dia memberi salam). Boleh dia memberi salam 

pada masa itu juga. Adapun yang masbuq maka jika duduknya bersama dengan imam itu pada 

tempat tasyahhud awalnya maka begitu juga, serta karahah memanjangkannya. Jika tidak, maka 

dia bangun dengan segera selepas salam imam yang kedua. Maka jika dia duduk dengan sengaja 

lagi tahukan haramnya batal sembahyangnya.  

 

اِلْْوُلىَلىَ تسَْليِمَة  سَلهمَ ( هُوَ ) وَلوَْ اقْتصََرَ إمَامُهُ عَ  هِِ ب نْ مُتاَبعََت  ،) ثنِْتيَْنِ ( إحْرَازًا لفِضَِيلةَِ الثهانيِةَِ وَلخُِرُوجِهِ عَ

لِ لوَْ ترََكَهُ إمَامُهُ لََ يأَتْيِ بهِِ لوُِجُوبِ مُتاَبعََتهِِ قَ   .لَ السهلََمِ بْ بخِِلََفِ التهشَهُّدِ الْْوَه

                                                 
60 Diam didalam masjid selepas salam imam. 
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570. (Kalau imamnya menghadkan diatas satu salam) dia (memberi salam dua kali) 

kerana haloba kepada fadhilat salam yang kedua dan kerana telah keluarnya dari mengikut 

imamnya dengan salam imamnya yang pertama. Bersalahan tasyahhud awal kalau imamnya 

meninggalkannya, tidak boleh dia mendatangkannya kerana wajib mengikutnya sebelum salam. 

 

 .رَوَاهُ مُسْلمٌِ  ،) فاَلْْفَْضَلُ جَعْلُ يمَِينهِِ إليَْهِمْ ( وَيسََارِهِ إلىَ الْمِحْرَابِ للَِِتِّباَعِ ( بعَْدَهَا لذِِكْر  وَدُعَاء  ) وَلوَْ مَكَثَ 

حَ بِ وَهَ   .هِ فيِ الْمَجْمُوعِ وَغَيْرِهِ ذَا مِنْ زِياَدَتيِ وَصَره

571. (Kalau imam duduk) selepas sembahyang untuk zikir dan doa (maka yang terafdhal 

menjadikan kanannya kepada makmum) dan kirinya kepada mihrab kerana ittiba', 

meriwayatkannya Muslim. Ini daripada tambahan ku. Nawawi menjelaskannya didalam Majmuk 

dan selainnya. 

 

 30باَبٌ 

 

لٌّ  ُ أِمَْر  ، ك ر  ب يقُ أمَْ َةً : تعَْلِ ُوَ لغُ كَانِ ، وَه سْ رْط  باِلِْْ عُ شَ لََةِ ( جَمْ تقَْبلَِ  باِلتهنْوِينِ ) شُرُوطُ الصه يِ الْمُسْ ا ف ، مِنْهُمَ

ودِهِ وُ وَيعَُبهرُ عَنْهُ بإِلِْزَامِ  نْ وُجُ ْزَمُ مِ َدَمُ ، وَلََ يلَ هِ الْع ودٌ ، وَلََ الشهيْءِ وَالْتزَِامِهِ وَاصْطِلََحًا : مَا يلَْزَمُ مِنْ عَدَمِ جُ

 .عَدَمٌ لذَِاتهِِ 
572. BAB. (Syarat-syarat sembahyang). "شُرُوْط" Jamak "شَرْط". Syarat pada lughah : 

menggantungkan suatu perkara dengan satu perkara yang lain yang setiap satu daripada keduanya 

pada masa depan. Diibaratkan darinya dengan : melazimkan suatu dan menerima lazim oleh 

suatu, dan pada istilah : apa yang lazim dari ketiadaanya oleh ketiadaan dan tidak lazim dari 

ujudnya oleh ujud dan tidak ketiadaan kerana zatnya. 

 

لََةِ وَليَْسَتْ مِنْهَا ةُ الصه لََةِ مَا يتَوََقهفُ عَليَْهَا صِحه سْلََمِ وَهِيَ تسِْعَةٌ باِ .فشَُرُوطُ الصه  ،بطِهُْرِ الْحَدَثِ  لَِكْتفِاَءِ عَنْ الِْْ

زًا عَلىَ مَا فيِ الْمَجْمُوعِ  افعِِيُّ وَحَقيِقةًَ عَلىَ مَ  ،وَبجَِعْلِ انْتفِاَءِ الْمَانعِِ شَرْطاً تجََوُّ   .ا مَالَ إليَْهِ الره
573. Maka syarat-syarat sembahyang itu apa yang terhenti sah sembahyang diatasnya walhal ia 

bukan sebahagian daripada sembahyang. Ianya sembilan dengan memada dari islam dengan suci 

dari hadath, dan dengan menjadikan ternafi mani' sebagai syarat diatas jalan majaz berdasarkan 

apa yang sabit didalam Majmuk, dan diatas hakikat berdasarkan apa yang cenderong Rafi'e 

kepadanya. 

 

 .، وَإنِْ وَقعََتْ فيِ الْوَقْتِ تهُُ دُونهَِا لمَْ تصَِحه صَلََ فمََنْ صَلهى بِ  .) وَقْت  ( يقَيِناً أوَْ ظَن اًأحََدُهَا ) مَعْرِفةَُ ( دُخُولِ 
574. Satu daripadanya (tahu) masuknya (waktu) dengan yakin atau zan. Maka siapa 

sembahyang tanpanya tidak sah sembahyangnya, sekalipun ia jatuh didalam waktu. 

 

هٌ ( للِْقبِْلةَِ  مَ بَ  .) وَ ( ثاَنيِهَا ) توََجُّ لََةِ ياَنهُُ مَعَ مَا وَقدَْ تقَدَه  .قبَْلهَُ فيِ كِتاَبِ الصه
575. Keduanya (mengadap kiblat). Sungguh telah terdahulu keterangannya pada kitab solat. 

 

ا ( أيَْ ) وَ ( ثاَلثِهَُا ) سَتْرُ عَوْرَة   َ ة  ) بمِ يِ ظلُْمَ اً ف َا( وَلوَْ خَاليِ عَُ إدْرَاكَ لوَْنهِ رْم  ) يمَْن نْ أَ  بجِِ بَِ ( مِ ىَ وَجَوَان عْل

ْو   .، لََ مِنْ أسَْفلَهَِالهََا انَ بعُِل َ كَِ  فلَوَْ رُئيِتَْ مِنْ ذَيْلهِِ، كَأنَْ ك ره ذَل مَْ يضَُ فلََ ل يِ أسَْ ائ ين   .وَالره ترََهَا ) بطِِ وَْ ( سَ  ) وَل

وِهِ فعَُلمَِ أَ  .صَاف  مُترََاكِم  بخُِضْرَة   وَنحَْوِ مَاء  كَدِر  ( كَمَاء   هوْبِ وَنحَْ دِِ الث ىَ فاَق وُهُ عَل ههُ  ،نههُ يجَِبُ التهطْييِنُ وَ نحَْ وَأنَ

ُوع  أوَْ  يِ رُك هِِ ف ْدَهُمَا لوَْ كَانَ بحَِيْثُ ترَُى عَوْرَتهُُ مِنْ طَوْق تَْ عِن ْرِهِ بطَلَ طَهُ  .غَي ده وَسَ ُ هُ أوَْ يشَ زَُره نْ  .فلَْي وُ مِ وَنحَْ

 .زِياَدَتيِ
576. Ketiganya (tutup aurat) walaupun dia sendirian didalam gelap (dengan barang) iaitu 

jirim (yang menegah dari dilihat warnanya, dari atas dan keliling)nya, bukan dari bawahnya. 

Maka kalau kelihatan auratnya dari ekor kainnya seperti bahawa dia berada diatas dan yang 
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melihat dibawah demikian itu tidak memudharatkan. (walaupun) dia menutupinya (dengan 

tanah dan umpama air yang keruh) seperti air jernih yang berlapis-lapis dengan lumut. Maka 

diketahui bahawa wajib diatas orang yang luput kain dan umpamanya melumurkan tanah dan 

umpamanya, dan bahawa kalaulah sekira-kira dilihat auratnya dari tengkok bajunya pada rukuk 

atau selainnya batal sembahyangnya disisi keduanya, maka hendaklah dia mengkancingnya atau 

mengikat pinggangnya. "Umpama' itu daripada tambahan ku. 

 

ة  وَرُكْبةَ  () هَا رِقٌّ ( وَلوَْ مُبعَهضَةً ) وَمَنْ بِ ا كَانَ أَوْ غَيْرَهُ ةُ رَجُل  ( حُر ً ) وَعَوْرَ  وَإذَِا لخَِبرَِ الْبيَْهَقيِ  } ،مَا بيَْنَ سُره

كْبةَِ وَالْعَوْ  .، فلَََ تنَْظرُُ الْْمََةُ إلىَ عَوْرَتهِِ {جَ أحََدُكُمْ أمََتهَُ عَبْدَهُ، أوَْ أجَِيرَهُ زَوه  ةِ وَالرُّ ره وَقيِسَ  .رَةُ مَا بيَْنَ السُّ

جُلِ مَنْ بهَِا رِقٌّ بجَِامِعِ أنَه رَأْسَ كُلٍّ مِنْهُمَا ليَْسَ بعَِوْرَة    .مِنْ تعَْبيِرِهِ باِلْْمََةِ  وَتعَْبيِرِي بذَِلكَِ أعََمُّ  .باِلره

577. (Aurat lelaki) merdeka atau selainnya (dan perempuan yang ada sifat hamba 

padanya) walaupun muba'ad (adalah apa yang diantara pusat dan lutut), kerana khabar 

Baihaqi ((bila seorang dari kamu mengahwinkan amahnya dengan hambanya atau kulinya maka 

janganlah amah itu memandang kepada auratnya)). Aurat itu apa yang diantara pusat dan lutut. 

Dikiaskan dengan lelaki akan perempuan yang ada padanya sifat kehambaan dengan menasabah 

bahawa kepala setiap daripada mereka bukannya aurat. Ibarat aku dengan demikian itu lebih 

umum dari ibaratnya dengan amah.  

 

ة  غَيْرُ وَجْه  وَ  لقِوَْلهِِ تعََالىَ } وَلََ يبُْدِينَ زِينتَهَُنه إلَه مَا  ،إلىَ الْكُوعَيْنِ  ،وَبطَْناً ظهَْرًا ،كَفهيْنِ () وَ ( عَوْرَةُ ) حُره

رٌ باِلْوَجْهِ وَالْكَفهيْنِ  .ظَهَرَ مِنْهَا {  الْحَاجَةَ تدَْعُو إلَى إبْرَازِهِمَا. لِْنَه  نهمَا لمَْ يكَُوناَ عَوْرَةً وَإِ  .وَهُوَ مُفسَه

578. Aurat (perempuan merdeka adalah muka dan dua tapak tangan) zahir dan batin, 

hingga kepada dua pergelangan tangan, kerana kata Allah taala ((dan janganlah mereka 

menyatakan perhiasan mereka melainkan apa yang zahir daripadanya)). Ianya ditafsirkan dengan 

muka dan dua tapak tangan. Kedua-duanya bukanlah aurat hanyalah kerana hajat menyeru 

kepada menzahirnya. 

 

يهةً  تهِِ وَرُكْبتَهِِ لمَْ فلَوَْ اقْتصََرَ الْخُنْثىَ الْحُرُّ عَلَ  .وَهَذَا مِنْ زِياَدَتيِ .) وَخُنْثىَ كَأنُْثىَ ( رِق اً وَحُرِّ ى سَتْرِ مَا بيَْنَ سُره

  .تصَِحه صَلََتهُُ 
579. (Khunsa seperti perempuan) nisbah merdeka dan hamba. Ini daripada tambahan ku. 

Maka kalau khunsa yang merdeka menghadkan pada menutup akan apa yang diantara pusatnya 

dan lututnya tidak sah sembahyangnya. 

 

تْرِ ) وَلهَُ ( أيَْ  ) فإَنِْ وُجِدَ كَافيِهِ ( أيَْ بعَْضَهَا ) قدَهمَ (  .للِْمُصَلِّيه ) سَتْرُ بعَْضِهَا بيِدَ  ( لحُِصُولِ مَقْصُودِ السِّ

ياَ سَوْأتَيَْنِ وَ  .؛ لِْنَههُمَا أفَْحَشُ مِنْ غَيْرِهِمَاجُوباً ) سَوْأتَيَْهِ ( أيَْ قبُلُهَُ وَدُبرَُهُ وُ  شَافهَُمَا يسَُوءُ لِْنَه انْكِ  سُمِّ

هٌ بهِِ للِْقبِْلةَِ  ،كْفهِِمَا قدَهمَ ) قبُلُهَُ () ثمُه ( إنْ لمَْ يَ  .صَاحِبهَُمَا برَُ  ،اتعَْظِيمًا لهََ  فكََانَ سَتْرُهُ أهََمه  لِْنَههُ مُتوََجِّ وَلِْنَه الدُّ

 .نِ توُرٌ غَالبِاً باِلْْلَْييَْ مَسْ 
580. (Boleh) musalli (menutup sebahagiannya dengan tangan kerana terhasil maksud 

tutupnya. (Maka jika didapati apa yang mencukupi) sebahagian aurat (dia mendulukan) 

diatas jalan wajib (akan dua kemaluannya) iaitu kubulnya dan duburnya, kerana keduanya lebih 

keji dari selainnya. Dinamakan keduanya kemaluan kerana terdedahnya memalukan tuannya. 

(Kemudian) jika ia tidak mencukupi keduanya dia mendulukan (kubulnya) kerana dia 

mengadap kiblat dengannya maka adalah menutupnya lebih penting kerana membesarkan kiblat, 

dan kerana dubur itu ghalibnya tertutup dengan dua punggung. 

 

لََةِ  عِلْمٌ بكَِيْفيِهتهَِا ( أيَْ ) وَ ( رَابعُِهَا وَهُوَ مِنْ زِياَدَتيِ )  يهتهََا ،الصه مََ فرَْضِ ننَهَِا، وَيمَُ بأِنَْ يعَْل نْ سُ هَا مِ ِّزَ فرُُوضَ  .ي

ي اًوَلمَْ يمَُيِّ  لههَا فرَْضًا أوَْ بعَْضَهَانعََمْ إنْ اعْتقَدََهَا كُ  تْ يَ  ، وَلمَْ زْ، وَكَانَ عَامِّ  .قْصِدْ نفَْلًَ بفِرَْض  صَحه
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581. Keempatnya yang mana ia daripada tambahan ku (tahukan kaifiatnya) iaitu 

sembahyang, dengan bahawa dia tahukan kefardhuannya dan dapat membezakan rukun-rukunnya 

dari sunat-sunatnya. Na'am, jika dia mengiktikadkan sembahyang itu semuanya fardhu atau 

sebahagiannya fardhu dan dia tidak dapat membezakan dan adalah dia orang yang tidak pandai 

membaca61 dan dia tidak mengkasadkan yang sembahyang fardhu sebagai sembahyang sunat sah 

ia. 

 

) فإَنِْ سَبقَهَُ ( الْحَدَثُ بعَْدَ إحْرَامِهِ  .فلَََ تنَْعَقدُِ صَلََةُ مُحْدِث   ،نْدَ الْقدُْرَةِ ) وَ ( خَامِسُهَا ) طهُْرٌ عَنْ حَدَث  ( عِ 

دَهُ  ،هِّرًا ) بطَلَتَْ ( صَلََتهُُ مُتطََ  ضَ ( كَانْتهَِاءِ وَتبَْطلُُ ( أيَْضًا ) بمُِناَف  ( لهََا ) عَرَ  ) .لِبطُْلََنِ طَهَارَتهِِ، كَمَا لوَْ تعََمه

سِ ثوَْب  أوَْ  دهةِ خَف  مُ  كَأنَْ كَشَفتَْ  ،، ) لََ ( إنْ عَرَضَ ) بلََِ تقَْصِير  ( مِنْ الْمُصَلِّيبدََن  بمَِا لََ يعُْفىَ عَنْهُ وَتنَجَُّ

يحُ عَوْرَتهَُ أوَْ وَقعََ عَلىَ ثوَْبهِِ نجَِسٌ رَطْبٌ أوَْ ياَبسٌِ ) وَدَفعََهُ حَا ألَْقىَ الثهوْبَ فيِ وَ  وْرَةَ لًَ ( بأِنَْ سَترََ الْعَ الرِّ

طْبِ   .رُ هَذَا الْعَارِضُ الْيسَِيرُ وَيغُْتفََ  .وَنفَضََهُ فيِ الْياَبسِِ فلَََ تبَْطلُُ صَلََتهُُ  الره
582. Kelimanya (suci dari hadath) disisi kuasa, maka tidak terjadi sembahyang orang yang 

berhadath. (Maka jika terjadi) hadath selepas ihramnya dalam keadaan dia suci (batal) 

sembahyangnya kerana batal toharahnya, samalah kalau dia sengajakannya. (Batal) juga (dengan 

perkara yang menafikan)nya (yang mendatang) seperti terhabis tempoh sapu khuf dan 

bernajis kain atau tubuh dengan najis yang tidak dimaafkan, (tidak) jika ia mendatang (tanpa 

kecuaian) dari musalli, seperti bahawa angin mendedahkan auratnya atau jatuh keatas kainnya 

najis yang basah atau kering (dan dia menolaknya serta merta) dengan bahawa dia menutup 

aurat dan mencampakkan kain itu pada najis basah dan meretak-retakkannya pada najis kering 

maka tidak batal sembahyangnya. Dimaafkan yang mendatang yang sedikit ini. 

 

لََةُ مَعَهُ فيِ وَاحِد   فلَََ  .وَمُلََقيِهِمَا ( يعُْفىَ عَنْهُ ) فيِ مَحْمُول  وَبدََن   ) وَ ( سَادِسُهَا ) طهُْرُ نجََس  ( لََ  تصَِحُّ الصه

ا يأَتْيِوَإنِْ فُ  ،مِنْ تعَْبيِرِهِ باِلثهوْبِ وَالْمَكَانِ  وَالْمُلََقيِ أعََمُّ  وَتعَْبيِرِي باِلْمَحْمُولِ  .مِنْهَا  .هِمَ الْمُرَادُ مِمه
583. Keenamnya (suci dari najis) yang tidak dimaafkan darinya (pada apa yang ditanggung 

dan tubuh dan yang bersentuh dengan keduanya). Maka tidak sah sembahyang bersama 

dengan najis pada satu daripada tiga ini. Ibarat aku dengan "yang ditanggung" dan "yang 

bersentuh" lebih umum dari ibaratnya dengan "kain" dan "tempat", sekalipun difahami muradnya 

dari apa yang akan datang. 

 

مِنْ الثهلََثةَِ ) وَجَهِلَ ( ذَلكَِ الْبعَْضَ فيِ جَمِيعِ بعَْضُ شَيْء  مِنْهَا ( أيَْ  وَكَسْرِهَا ) وْ نجَِسَ ( بفِتَْحِ الْجِيمِ ) وَلَ 

وَعُلمَِ  .مِنْهُ بلََِ غَسْل   إذْ الْْصَْلُ بقَاَءُ النهجَاسَةِ مَا بقَيَِ جُزْءٌ  ،لتِصَِحه صَلََتهُُ مَعَهُ  ،) وَجَبَ غَسْلُ كُلِّهِ ( ،الشهيْءِ 

بلَْ يجَِبُ غَسْلُ  ،لِْنَه الْوَاحِدَ ليَْسَ مَحِلَ ً للَِِجْتهَِادِ  ،نجَِسًا لمَْ يكَْفِ غَسْلهُُ  بذَِلكَِ أنَههُ لوَْ ظنَه باِجْتهَِاد  طرََفاً مِنْ ذَلكَِ 

يْنِ وَجَهِلهَُ ، حَتهى لوَْ تنَجَه الْجَمِيعِ  أوَْ أحََدَهُمَا كَفاَهُ غَسْلُ مَا ظنَه نجََاسَتهَُ فلَوَْ فصََلهَُمَا  .جَبَ غَسْلهُُمَاوَ  سَ أحََدُ كُمه

مِ الثهوْبِ مَثلًََ وَجَهِلَ مَحَلههُ وَلوَْ كَانَ النهجَسُ فِ  .باِلَِجْتهَِادِ كَالثهوْبيَْنِ  مِهِ فقَطَْ  ي مُقدَِّ  .وَجَبَ غَسْلُ مُقدَِّ
584. (Kalau bernajis sebahagian suatu daripada) tiga itu (dan dia jahilkan) yang 

sebahagian pada seluruh suatu itu (wajib basuh semuanya) supaya sah sembahyang seorang 

bersamanya, kerana asal adalah kekal najis selama mana kekal satu juzuk daripadanya tanpa 

dibasuh. Diketahui dengan demikian itu bahawa kalau dia zankan dengan ijtihad bahawa satu 

hujung daripada demikian itu bernajis tidak memada membasuhnya, kerana benda yang satu 

bukannya tempat untuk ijtihad, bahkan wajib basuh semuanya, hinggakan kalau bernajis satu 

daripada dua lengan baju dan dia jahilkannya wajib membasuh kedua-duanya. Maka kalau  dia 

memisahkan keduanya atau satu daripada keduanya memadainya basuhan apa yang dia zankan 

najisnya dengan ijtihadnya, sama seperti dua helai kain. Kalau najis itu dibahagian depan sehelai 

kain sebagai contoh dan dia jahilkan tempatnya wajib basuh bahagian depannya sahaja.  

                                                 
61 Orang yang tidak dapat membezakan fardhu-fardhu sembahyangnya dari sunat-sunatnya. Majmuk. 
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ُِ ) وَلوَْ غُ  لًَ ) طهَُرَ (  فإَنِْ غُسِلَ مَعَ  ،هِ لَ ) باَقيِْ سِ نجَِس  ( كَثوَْب  ) ثمُه ( غُ  لَ بعَْضُ سِ ا غُسِلَ أوَه مُجَاوِرِهِ ( مِمه

 .وَهُوَ رَطْبٌ للِنهجِسِ  لََقاَتهِِ مُجَاوِرُ نجَِسٌ لمُِ ، وَالْ غَيْرُ الْمُجَاوِرِ ( يطَْهُرُ بأِنَْ غُسِلَ دُونَ مُجَاوِرِهِ ) فَ  ،) وَإلَِه ( .كُلُّهُ 

طْبُ  سْ باِلْمُجَاوِرِ مُجَاوِرُهُ الره مْنِ  31؛، وَهَكَذَاوَإنِهمَا لمَْ يتَنَجَه لِْنَه نجََاسَةَ الْمُجَاوِرِ لََ تتَعََدهى إلىَ مَا بعَْدَهُ كَالسه

"" بيِرِي "ببِعَْض  وَتعَْ  .الْجَامِدِ ينَْجُسُ مِنْهُ مَا حَوْلَ النهجَاسَةِ فقَطَْ   .أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ "بنِصِْف 
585. (Kalau dibasuh sebahagian najis) seperti sehelai kain (kemudian) dibasuh (bakinya, 

maka jika ia dibasuh bersama yang bersebelahannya) daripada apa yang telah dibasuh mula-

mula tadi (sucilah) semuanya. (Jika tidak), dengan bahawa ia dibasuh tanpa dibasuh yang 

bersebelahannya (maka selain yang bersebelahan itu) jadi suci dan yang bersebelahan itu najis 

kerana bertemunya dengan najis dalam keadaan ia basah. Hanyalah tidak bernajis dengan yang 

bersebelahan oleh yang bersebelahannya yang basah kerana najis yang bersebelahan itu tidak 

melampau kepada apa yang selepasnya, sama seperti minyak sapi beku yang bernajis daripadanya 

apa yang dikeliling najis sahaja. Ibarat aku dengan "sebahagian" lebih umum dari ibaratnya 

dengan "setengah".  

 

كْ  ، وَإنِْ كَحَبْل  ) مُتهصِل  بنِجََس  (أوَْ نحَْوِهَا ) طَرَفَ ( شَيْء   وِ قاَبضِ  ( كَشَادٍّ بيِدَِهِ ) وَلََ تصَِحُّ صَلََةُ نحَْ  لمَْ يتَحََره

كَ بحَِرَكَتهِِ لعَِدَمِ رَفهِِ تحَْتَ رِجْلهِِ فلَََ يضَُرُّ جَعْلُ طَ  .، فكََأنَههُ حَامِلٌ لهَُ هُ حَامِلٌ لمُِتهصِل  بنِجََس  لِْنَه  ،بحَِرَكَتهِِ  ، وَإنِْ تحََره

 سٌ فيِ مَحَلٍّ آخَرَ بطَلَتَْ أوَْ بحِِمَار  بهِِ نجََ  هُوَ مَا يجُْعَلُ فيِ عُنقُهِِ وَ  مُتهصِلًَ بسَِاجُورِ كَلْب   وَلوَْ كَانَ طَرَفهُُ  .حَمْلهِِ لهَُ 

 .عَلىَ الْْصََحِّ 
586. (Tidak sah sembahyang umpama orang yang menggenggam) seperti orang yang 

mengikat pada tangannya atau umpamanya (akan hujung) sesuatu seperti tali (yang berhubung 

dengan najis), sekalipun ia tidak bergerak dengan gerakkannya, kerana dia menanggung apa 

yang berhubung dengan najis maka seolah-olah dia menanggung najis itu. Maka tidak mudharat 

menjadikan hujungnya dibawah kakinya sekalipun ia bergerak dengan gerakkannya kerana dia 

tidak menanggungnya. Kalau hujungnya bersambung dengan kalong anjing iaitu apa yang 

diletakkan pada tengkoknya atau dengan himar yang ada najis padanya pada tempat lain batal 

sembahyang diatas yang paling sahih. 

 

وَضْعُ  يجَُوزُ  وَلََ  .وَتجََافىَ عَنْ النهجَسِ قدَْرَ مَا يمُْكِنهُُ  سَ بمَِكَان  بهِِ نجََسٌ صَلهىقاَلَ فيِ الْمَجْمُوعِ : وَلوَْ حُبِ 

جُودِ إلىَ قدَْر  لوَْ زَادَ عَليَْهِ لََقىَ النهجَسَ ، ثمُه يعُِيجَبْهَتهِِ باِلْْرَْضِ  ) وَلََ  .مِنْ زِياَدَتيِ وَنحَْوُ  .دُ ، بلَْ ينَْحَنيِ للِسُّ

كُوعِ يُ قوَْلهِِ  اذِيهِ أعََمُّ مِنْ يحَُ  ليِوَقوَْ  .يضَُرُّ نجََسٌ يحَُاذِيهِ ( لعَِدَمِ مُلََقاَتهِِ لهَُ  جُودِ. حَاذِي صَدْرَهُ فيِ الرُّ  وَالسُّ

587. Kata Nawawi didalam Majmuk : kalau seorang ditahan pada tempat yang ada najis 

padanya dia sembahyang dan merenggang dari najis kadar terboleh. Tidak harus meletakkan 

dahinya pada bumi, bahkan dia bongkok untuk sujud kepada kadar yang kalau dia melebihkan 

diatasnya nescaya dia bersentuh dengan najis. Kemudian dia mengulang sembahyang. "Umpama" 

daripada tambahan ku. (Tidak memudharatkan najis yang setentang dengannya) kerana dia 

tidak bersentuh dengannya. Kata aku "setentang dengannya" lebih umum dari katanya "setentang 

dadanya pada rukuk dan sujud". 

 

ْم   ،وَصْلهِِ ) بنِجََس  ( ) لحَِاجَة  ( إلىَ  بقِوَْليِ زِدْتهُُ  ( بقِيَْد   عَظْمَهُ  وَصَلَ  ) وَلوَْ  لحُُ (  مِنْ عَظ لِ  ) لََ يصَْ للِْوَصْ

َهُ فتَصَِحُّ صَ  .رَ ( فيِ ذَلكَِ ) عُذِّ  ،لفِقَْدِ الطهاهِرِ  هُوَ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ  ،) غَيْرُهُ ( لهَِا  .لََتهُُ مَع ةِ كَأصَْ وْضَ يِ الره اَلَ ف  :ق

مَامِ وَغَيْرِهِ  .إذَا وَجَدَ الطهاهِرَ  وَلََ يلَْزَمُهُ نزَْعُهُ  بْكِيُّ تبَعًَا للِِْْ   .إلَه إذَا لمَْ يخََفْ مِنْ النهزْعِ ضَرَرًا: قاَلَ السُّ
588. (Kalau dia menyambung tulangnya) dengan kait yang aku tambahkan dengan kata ku 

(kerana hajat) kepada menyambungnya (dengan najis) daripada tulang (yang tidak sesuai) 

untuk sambung (oleh selainnya), ianya terutama dari kata Asal "kerana luput yang suci", 

(diuzurkan dia) pada demikian itu. Maka sah sembahyang dia bersamanya. Kata Nawawi 
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didalam Raudhah seperti asalnya : tidak lazim dia mencabutnya bila dia mendapat yang suci. 

Kata Subki kerana mengikut al Imam dan selainnya : melainkan bila dia tidak takut mudharat 

kerana mencabutnya. 

 

، وَإنِْ اكْتسََى ( عَليَْهِ ) نزَْعُهُ ( أيَْ النهجَسِ  أوَْ وَجَدَ صَالحًِا غَيْرَهُ مِنْ غَيْرِ آدَمِيٍّ ) وَجَبَ  بأِنَْ لمَْ يحَْتجَْ  ،) وَإلَِه (

مَ، وَلمَْ يمَُتْ ( ( مِنْ نزَْعِهِ  إنْ أمَِنَ  لحَْمًا ) نهِِ مِنْ  لحَِمْلهِِ نجَِسًا ،) ضَرَرًا يبُيِحُ التهيمَُّ ، إزَالتَهِِ تعََدهى بحَِمْلهِِ مَعَ تمََكُّ

ا لِْنَههُ  ،نزَْعُهُ  عَ لزَِمَ الْحَاكِمَ امْتنََ  فإَنِْ  .نجََس   الْمَرْأةَِ شَعْرَهَا بشَِعْر   كَوَصْلِ   .كَرَدِّ الْمَغْصُوبِ   تدَْخُلهُُ النِّياَبةَُ  مِمه

لِ يجَِبْ نزَْعُهُ رِعَايةًَ لخَِ  قبَْلَ النهزْعِ لمَْ  أوَْ مَاتَ  فإَنِْ لمَْ يأَمَْنْ ضَرَرًا رَرِ فيِ الْْوَه وَلعَِدَمِ الْحَاجَةِ إليَْهِ فيِ  وْفِ الضه

 .لثهانيِ لزَِوَالِ التهكْليِفِ ا
589. (Jika tidak), dengan  bahawa dia tidak berhajat atau dia mendapat tulang yang sesuai 

yang bukan najis dari selain anak adam (wajib) dia (mencabut) yang najis itu, sekalipun ia telah 

berbalut daging, (jika dia aman) kerana mencabutnya (dari mudharat yang mengharuskan 

tayammum dan dia belum mati) kerana dia menanggung najis yang dia melampau dengan 

menanggungnya serta boleh dia menghilangkannya. Samalah seperti sambungan rambut oleh 

perempuan dengan rambut najis. Maka jika dia enggan lazim hakim mencabutnya kerana ia 

termasuk pada perkara yang dimasuki oleh penggantian, sama seperti memulangkan barang 

rampasan. Maka jika dia tidak aman dari mudharat atau dia telah mati sebelum cabut tidak wajib 

mencabutnya kerana memelihara takut berlaku mudharat pada yang pertama dan kerana tidak ada 

hajat kepadanya pada yang kedua kerana telah hilang taklif.  

 

لََةِ مَحَلِّ اسْتجِْمَارِهِ ( ) وَعُفيَِ عَنْ  رِ  ،، وَلوَْ عَرِقَ فيِ الصه ىَ الْحَجَ يهِ عَل يِ  ،لجَِوَازِ الَِقْتصَِارِ فِ ِّهِ ( لََ ف يِ حَق ) ف

  .إذْ لََ حَاجَةَ إلىَ حَمْلهِِ فيِهَا ،جْمِرًا فيِ صَلََتهِِ بطَلَتَْ فلَوَْ حَمَلَ مُسْتَ  .حَقِّ غَيْرِهِ 
590. (Dimaafkan dari tempat istinja dengan batu) pada sembahyang, walaupun dia 

berpeluh, kerana harus menghadkan diatas batu pada istinja. (pada haknya) tidak pada hak orang 

lain. Maka kalau seorang menanggung orang yang istinja dengan batu didalam sembahyangnya 

batal ia, kerana tidak ada hajat kepada menanggungnya didalam sembahyang. 

 

ا عَسُرَ ( ) الَِحْترَِازُ مِنْهُ غَالبِاً مِنْ طِينِ شَارِع  نجَِس  يقَيِناً (  ،هُوَ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ : يتَعََذهرُ  ،) وَ ( عُفيَِ ) عَمه

وَبدََن  (  نْهُ ) وَقْتاً وَمَحَلَ ً مِنْ ثوَْب  الْمَعْفوُُّ عَ  ) وَيخَْتلَفُِ ( .بخِِلََفِ مَا لََ يعَْسُرُ الَِحْترَِازُ عَنْهُ غَالبِاً ،لعُِسْرِ تجََنُّبهِِ 

ا لََ يعُْ  تاَءِ عَمه يْلِ فيَعُْفىَ فيِ زَمَنِ الشِّ يْفِ، وَفيِ الذه ا لََ  فىَ عَنْهُ فيِ زَمَنِ الصه جْلِ عَمه   يعُْفىَ عَنْهُ فيِ الْكُمِّ وَالرِّ

وَارِعُ الهتيِ .وَالْيدَِ  ا الشه  .جَاسَتهََا عَمَلًَ باِلْْصَْلِ ، وَإنِْ ظنَه نَ اسَتهَُا فمََحْكُومٌ بطَِهَارَتهَِالمَْ تَتيَقَهنْ نجََ  أمَه
591. (dan) dimaafkan (apa yang payah), ia terutama dari katanya "teruzur" (memelihara 

darinya pada ghalibnya, daripada tanah jalan yang bernajis dengan yakin) kerana payah 

mengelakkannya, bersalahan apa yang tidak payah memelihara darinya pada ghalibnya. (Berlain-

lainan) yang dimaafkan darinya (nisbah waktu dan tempat, daripada kain dan tubuh), maka 

dimaafkan pada musim sejuk apa yang tidak dimaafkan darinya pada musim panas, dan pada 

hujung kain dan kaki apa yang tidak dimaafkan darinya pada lengan baju dan tangan. Adapun 

jalan raya yang tidak diyakinkan najisnya maka dihukumkan sucinya, sekalipun dia zankan 

najisnya kerana mengamalkan asalnya.  

 

يْ  عَنْ ) دَمِ نحَْوِ بَرَاغِيثَ وَدَمَامِيلَ ( كَقمَْل  وَجُرُوح  ) وَدَمِ فصَْد  وَحَجْم  بمَِحِلِّهِمَا وَوَنيِمِ ذُباَب  ( أَ  ) وَ ( عُفيَِ 

فإَنِْ كَثرَُ بفِعِْلهِِ  .مِنْ زِياَدَتيِ ،عْلهِِ () لََ إنْ كَثرَُ بفِِ  .لعُِمُومِ الْبلَْوَى بذَِلكَِ  ،ق  رَ ، وَلوَْ باِنْتشَِارِ عَ رَوْثهِِ، وَإنِْ كَثرَُ ذَلكَِ 

مَ لمَْ كَأنَْ قتَلََ برََاغِيثَ  افعِِيِّ  ، كَمَا هُوَ يعُْفَ عَنْ الْكَثيِرِ عُرْفاً أوَْ عَصَرَ الده  .وَالْمَجْمُوعِ  حَاصِلُ كَلََمِ الره
592. (dan) dimaafkan dari (darah umpama kutu babi dan bisul) seperti kutu dan luka (dan 

darah petik dan bekam pada tempat-tempatnya, dan tahi lalat) sekalipun demikian itu 

banyak, walaupun dengan merebak disebabkan peluh, kerana umum bala dengan demikian itu. 
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(tidak jika ia banyak dengan perbuatannya), daripada tambahan ku. Maka jika ia banyak 

dengan perbuatannya seperti bahawa dia membunuh kutu babi atau memicit darahnya tidak 

dimaafkan dari yang banyak pada uruf, sepertimana ianya hasil kalam Rafi'e dan Majmuk. 

 

أوَْ صَلهى عَليَْهِ إنْ  لوَْ حَمَلَ ثوَْبَ برََاغِيثَ  لمَِا قاَلَ فيِ التهحْقيِقِ : ،يهدٌ باِللِّبْسِ وَالْعَفْوُ عَنْ الْكَثيِرِ فيِ الْمَذْكُورَاتِ مُقَ 

 وَيقُاَسُ بذَِلكَِ الْبقَيِهةُ. .الهَُ الْقاَضِيقَ  .وَمِثْلهُُ مَا لوَْ كَانَ زَائدًِا عَلىَ تمََامِ لبِاَسِهِ  .فلَََ  ،وَإلَِه  .كَثرَُ دَمُهُ ضَره 

593. Maaf dari yang banyak pada segala yang disebutkan ini dikaitkan dengan pakaian, kerana 

apa yang dikatakan didalam Tahkik: kalau dia menanggung kain yang benajis dengan darah kutu 

babi atau dia sembahyang diatasnya jika banyak darahnya ia memudharatkan. Jika tidak, maka 

tidak. Seumpamanya keadaan kalau ia lebih diatas pakaiannya yang sempurna. Mengatakannya al 

Qadhi. Dikiaskan dengan demikian itu baki najis-najis yang dimaafkan itu. 

 

هَا مِنْ بدََنِ وَاعْلمَْ أنَه دَمَ الْ  هَا برََاغِيثِ رَشْحَاتٌ تمَُصُّ نْسَانِ ثمُه تمَُجُّ مَامُ  .، وَليَْسَ لهََا دَمٌ فيِ نفَْسِهَاالِْْ ذَكَرَهُ الِْْ

ا عَبهرَ بهِِ وَتعَْبيِرِي بمَِا ذُكِ  .وَغَيْرُهُ   .رَ أعََمُّ مِمه
594. Ketahuilah bahawa darah kutu babi itu titisan-titisan yang disedutnya dari tubuh manusia 

kemudian dia meluahkannya, dan ia tidak punya darah pada dirinya. Menyebutkannya al Imam 

dan selainnya. Ibarat aku dengan apa yang disebutkan lebih umum dari apa yang Asal ibaratkan 

dengannya.  

 

م  ) نحَْوِ ) لََ ( عَنْ قلَيِلِ دَ  .وَيعُْرَفاَنِ باِلْعُرْفِ  .بخِِلََفِ كَثيِرِهِ  ،م  أجَْنبَيٍِّ ( لعُِسْرِ تجََنُّبهِِ ) وَ ( عُفيَِ عَنْ ) قلَيِلِ دَ 

حَ بهِِ صَاحِ  .كَلْب  ( لغِِلظَِهِ، وَهَذَا مِنْ زِياَدَتيِ هُ  قلَهَُ عَنْهُ فيِ الْمَجْمُوعِ ، وَنَ بُ الْبيَاَنِ وَصَره مِ ( فيِمَا الده ) وَكَ  .وَأقَرَه

 أصَْلهُُمَا ) وَمَاءُ جُرُوح   ، وَهُوَ مَاءٌ رَقيِقٌ يخَُالطِهُُ دَمٌ ؛ لَِْنههُ دهةٌ لََ يخَُالطِهَُا دَمٌ ) وَصَدِيدٌ (، وَهُوَ مِ ذُكِرَ ) قيَْحٌ (

دِيدِ  ،وَمُتنَفَِّطٌ لهَُ رِيحٌ ( ا مَا لََ رِيحَ  .قيِاَسًا عَلَى الْقيَْحِ وَالصه افعِِيِّ  ،فطَاَهِرٌ كَالْعَرَقِ  لهَُ  أمَه  .خِلََفاً للِره
595. Dimaafkan dari (sedikit darah asing) kerana payah mengelakkannya, bersalahan yang 

banyaknya. Diketahui keduanya dengan uruf. (tidak) dari sedikit darah (umpama anjing) kerana 

beratnya. Ini daripada tambahan ku. Tuan kitab al Bayan menjelaskannya dan Nawawi 

menakalkan darinya didalam Majmuk dan dia mengakuinya. (Sama seperti darah) pada apa 

yang disebutkan itu (nanah) iaitu nanah yang tidak bergaul dengan darah, (dan danur) iaitu air 

yang cair yang bergaul dengan darah, kerana ia asal bagi keduanya, (dan air bisa dan air 

melepuh yang berbau), kerana kias diatas nanah dan danur. Adapun apa yang tidak punya bau 

maka suci seperti peluh, bersalahan Rafi'e. 

 

يِ  يَ ( فصََلهى ثمُه تذََكهرَ أوَْ ( عَلمَِهُ ثمُه ) نسَِ  فوٍُّ عَنْهُ ) لمَْ يعَْلمَْهُ ) وَلوَْ صَلهى بنِجَِس  ( غَيْرِ مَعْ  ادَةُ ( ف عَ تَْ الِْْ ) وَجَب

دَهُ لتَِ  ْ ْتِ أوَْ بعَ يرِ الْوَق رَْكِ التهطْهِ هِ بتِ يَقَه  .فْرِيطِ لََة  ت ُلِّ صَ ادَةُ ك بُ إعَ لنهجَسِ وَتجَِ عَ ا َا مَ ا .نَ فعِْلهَ لََفِ مَ لَ  بخِِ َ احْتمَ

 .كَمَا قاَلهَُ فيِ الْمَجْمُوعِ  ،جِبُ إعَادَتهَُا لكَِنْ تسَُنُّ فلَََ تَ  حُدُوثهُُ بعَْدَهَا
596. (Kalau seorang sembahyang dengan najis) yang tidak dimaafkan darinya (yang dia 

tidak tahukannya atau) dia mengetahuinya kemudian (dia lupa) maka dia sembahyang 

kemudian ingat, (wajib ulang) didalam waktu atau selepasnya kerana cuainya dengan 

meninggalkan bersuci. Wajib mengulang setiap sembahyang yang dia yakinkan ianya dilakukan 

bersama dengan najis itu. Bersalahan najis yang diihtimalkan baru ada selepas sembahyang maka 

tidak wajib mengulang sembahyang itu, akan tetapi sunat, sepertimana dikatakan didalam 

Majmuk. 

 

، أفَْهَمَا أوَْ لََ  ،) فتَبَْطلُُ بحَِرْفيَْنِ (، لىَ مَا سَيأَتْيِوَدُعَاء  عَ  قرُْآن  وَذِكْر   ) وَ ( سَابعُِهَا ) ترَْكُ نطُْق  ( عَمْدًا بغَِيْرِ 

ا عَبهرَ بهِِ   ،طاَس  وَعُ وَسُعَال   وَأنَيِن  وَنفَْخ   ك  وَبكَُاء  كَضَحْ  تنَحَْنحُ  (  نحَْوِ  ي فِ  ) وَلوَْ  ،وَعَنْ  مْ قُ كَ   ،فهَُوَ أعََمُّ مِمه
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لِْنَه الْمَدهةَ ألَفٌِ  ،) أوَْ ( حَرْف  ) مَمْدُود  ( ،بحَِذْفِ هَاءِ السهكْتِ  ، وَإنِْ أخَْطَأَ مِنْ الْوِقاَيةَِ  فْهِم  ( كَقِ ) وَبحَِرْف  مُ 

لََ  ،أوَْ ياَءٌ أوَْ وَاوٌ   .الَ لهَُ : اقُْعُدْ، أمَْ لََ فقََ  أنَْ قاَمَ إمَامُهُ لزَِائدِ  ةِ كَ سَوَاءٌ كَانَ ذَلكَِ لمَِصْلحََةِ الصه
597. Ketujuhnya (meninggalkan tuturan) sengaja dengan selain Quran dan zikir dan doa 

diatas apa yang akan datang, (maka batal ia dengan dua huruf), memberi faham atau tidak 

seperti " ُْقم" dan " ْعَن", (walaupun pada umpama berdehem) seperti ketawa dan menangis dan 

mengerang dan menghembus dan batuk dan bersin, maka ia lebih umum daripada apa yang asal 

ibaratkan dengannya. (dan dengan satu huruf yang memberi faham) seperti " ِق" dari "َوِقاَية" 

sekalipun dia salah dengan menghazafkan ha' saktah, (atau) satu huruf (yang dipanjangkan) 

kerana mad itu adalah alif atau wau atau ya', sama sahaja demikian itu untuk maslahat 

sembahyang seperti bahawa imamnya bangun kepada rakaat yang lebih maka dia kata 

kepadanya: duduklah, atau tidak. 

 

لََةَ لََ يصَْلحُُ فيِهَا شَيْءٌ مِنْ كَلََمِ النهاسِ {  لََمُ يقَعَُ عَلىَ الْمُفْهمِِ وَالْكَ  .وَالْْصَْلُ فيِ ذَلكَِ خَبرَُ مُسْلمِ  } إنه هَذِهِ الصه

ُ عَليَْهِ وَيسُْتثَْنىَ مِ  .وَتخَْصِيصُهُ باِلْمُفْهِمِ اصْطِلََحٌ للِنُّحَاةِ  .وَغَيْرِهِ الهذِي هُوَ حَرْفاَنِ  نْ ذَلكَِ إجَابةَُ النهبيِِّ صَلهى اللَّه

نْ ناَدَاهُ  وَسَلهمَ    .وَخِطاَب   وَعِتْق  بلََِ تعَْليِق  ، وَالتهلفَُّظُ بقِرُْبةَ  كَنذَْر  فيِ حَياَتهِِ مِمه
598. Asal pada demikian itu khabar Muslim ((sungguhnya sembahyang ini tidak sesuai 

padanya suatu pun dari kata-kata manusia)). "Kata-kata" itu jatuh keatas yang memberi faham 

dan yang tidaknya yang mana ianya dua huruf. Mengkhususkannya dengan yang memberi faham 

adalah istilah para ahli nahu. Dikecualikan dari demikian itu akan menjawab nabi sawm pada 

ketika hidupnya dari orang yang dia panggil, dan berlafaz dengan dampingan diri dan 

memerdekakan hamba tanpa ta'lik dan khitab. 

 

كْرَاهِ فيِهَا ) وَلوَْ ( كَانَ النهاطِقُ بذَِلكَِ ) مُكْرَهًا (  .لنِدُْرَةِ الِْْ
599. (Walaupun) adalah orang yang bertutur dengan demikian itu (dipaksa) kerana jarang 

paksaan didalam sembahyang. 

 

لََةِ ) أوَْ  أيَْ وْنهِِ ) ناَسِياً لهََا ( ) لََ بقِلَيِلِ كَلََم  ( حَالةََ كَ  ، وَإنِْ وْ جَهِلَ تحَْرِيمَهُ ( فيِهَاأَ سَبقََ ( إليَْهِ ) لسَِانهُُ  الصه

خِلََفِ مَنْ بعَُدَ إسْلََمُهُ وَقرَُبَ عَنْ بِ  ،عَلمَِ تحَْرِيمَ جِنْسِ الْكَلََمِ فيِهَا ) وَقرَُبَ إسْلََمُهُ أوَْ بعَُدَ عَنْ الْعُلمََاءِ (

 .صِيرِهِ بتِرَْكِ التهعَلُّمِ لتِقَْ  ،الْعُلمََاءِ 
600. (Tidak dengan sedikit kata-kata) hal keadaan dia (lupakan) sembahyangnya (atau 

terlancar) kepada berkata-kata (oleh lidahnya atau dia jahilkan pengharamannya) didalam 

sembahyang, sekalipun dia tahukan haram jenis kata-kata didalam sembahyang (dan baru 

islamnya atau dia jauh dari ulamak), bersalahan orang yang lama islamnya dan dekatnya 

dengan ulamak, kerana cuainya dengan tidak belajar. 

 

رِ رُكْن  قوَْليٍِّ ( لََ  رِ غَيْرِهِ كَجَهْر   ) وَلََ بتِنَحَْنحُ  لتِعََذُّ هَُ  .نههُ ليَْسَ بوَِاجِب  لَِْ  ،لتِعََذُّ نحُِ ل ىَ التهنحَْ رُورَةَ إل لَََ ضَ لََ ) وَ  .ف

هِِ  .) لغَِلبَةَ  (وِ التهنحَْنحُِ مِنْ ضَحِك  وَغَيْرِهِ نحَْ  بقِلَيِلِ نحَْوِهِ ( أيَْ  رَجَ بقِلَيِل اوَ  وَخَ ره كَثيِرُهُمَ ا مَ يلِ مَ َعُ  ،قلَِ ههُ يقَْط لِْنَ

لََةِ  ْرَةُ  .فيِ الْغَلبَةَِ باِلْقلَيِلِ  ، وَكَذَا التهقْييِدُ " مِنْ زِياَدَتيِالْعُلمََاءِ  أوَْ بعَُدَ عَنْ "قوَْليِ وَ  .نظَْمَ الصه هةُ وَالْكَث رَفُ الْقلِ ْ وَتعُ

 .مِنْ تعَْبيِرِهِ باِلْقرَِاءَةِ وَأوَْلىَ  " أعََمُّ "رُكْنٌ قوَْليٌِّ وَقوَْليِ . باِلْعُرْفِ 
601. (dan tidak dengan berdehem kerana teruzur rukun qauli), tidak kerana teruzur 

selainnya seperti nyaring, kerana ia tidak wajib, maka tidak ada dharurat kepada berdehem 

untuknya. (dan tidak dengan sedikit umpama) berdehem daripada ketawa dan selainnya (tak 

tertahan). Keluar dengan yang sedikitnya dan sedikit apa yang telah lalu itu oleh yang banyak 

daripada keduanya kerana ia memutuskan aturan sembahyang. Kata aku "atau jauh dari ulamak" 

daripada tambahan ku. Begitu juga kait pada tak tertahan dengan sedikit. Diketahui sedikit dan 

banyak itu dengan uruf. Kata ku "rukun qauli" lebih umum dari ibaratnya dengan bacaan. 
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م  ) إلَه أنَْ يخَُاطِبَ بهِِمَا ( كَقوَْلهِِ  ) بذِِكْر  وَلََ ( تبَْطلُُ )  ، أوَْ لغَِيْرِهِ : سُبْحَانَ رَبِّي وَرَبِّك وَدُعَاء  ( غَيْرِ مُحَره

ُ ، فتَبَْطلُُ بِ لعَِاطِس  : رَحِ  ِ وَرَسُولهِِ مَكَ اللَّه ُ وَخِطاَبِ اللَّه كُوعِ  كَمَا عُلمَِ  هِ بخِِلََفِ رَحِمَهُ اللَّه  .وَغَيْرِهِ مِنْ أذَْكَارِ الرُّ

وْضِ وَ   .وَغَيْرِهِ زِياَدَةً عَلىَ ذَلكَِ  ذَكَرْتُ فيِ شَرْحِ الره
602. (dan tidak) batal sembahyang (dengan zikir dan doa) yang tidak haram62 (melainkan 

bahawa dia mengkhitab dengan keduanya) seperti kata dia kepada orang lain "سُبْحَانَ رَبِّي وَرَبِّك" 

i.e maha suci Tuhan aku dan Tuan kamu, atau kepada orang yang bersin " ُ  maka batal ,"رَحِمَكَ اللهَّ

sembahyang dengannya, bersalahan " ُ  dan khitab kepada Allah dan rasulNya sepertimana "رَحِمَهُ اللهَّ

diketahui daripada zikir-zikir rukuk dan selainnya. Aku sebutkan didalam Syarah Raudh dan 

selainnya tambahan diatas demikian itu. 

 

أنَْ } ياَ يحَْيىَ خُذْ الْكِتاَبَ { مُفْهِمًا بهِِ مَنْ يسَْتأَذِْنُ فيِ أخَْذِ شَيْء   ررَاءَة  ( كَ وَقِ  مِ قرُْآن  بقِصَْدِ تفَْهِيم  ) وَلََ بنِظَْ 

ونُ وَلََ يكَُ  ،يشُْبهُِ كَلََمَ الْْدَمِيِّينَ لِْنَههُ  ،لمَْ يَقْصِدْ شَيْئاً بطَلَتَْ أوَْ  فقَطَْ  هُ فإَنِْ قصََدَ  .، كَمَا لَوْ قصََدَ الْقرَِاءَةَ فقَطَْ يأَخُْذَهُ 

ا كَقوَْلهِِ : ياَ مُفْرَدَاتهَُا فيِهِ دُونَ نظَْمُهَ  مَات  مِنْهُ مُتوََاليِةَ  وَخَرَجَ بنِظَْمِ الْقرُْآنِ مَا لوَْ أتَىَ بكَِلِ  .قرُْآناً إلَه باِلْقصَْدِ 

قهََا .فتَبَْطلُُ بهِِ صَلََتهُُ  ،كُنْ  إبْرَاهِيمُ سَلََمٌ   لْمَجْمُوعِ عَنْ الْمُتوََلِّينقَلَهَُ فيِ ا .لْقرَِاءَةَ لمَْ تبَْطلُْ بهِِ هَا اوَقصََدَ بِ  فإَنِْ فرَه

هُ   وَأقَرَه

603. (dan tidak dengan nazam quran dengan kasad memahamkan dan bacaan) seperti (( َيا

 hal keadaan dia memahamkan dengannya kepada orang yang minta izin ((يحَْيىَ خُذْ الْكِتاَبَ 

mengambil sesuatu agar dia mengambilnya, sepertimana kalau dia kasadkan Quran sahaja. Maka 

jika dia kasad memahamkan sahaja  atau dia tidak kasadkan sesuatu batal sembahyangnya, 

kerana ia menyerupai kalam anak adam, dan nazam quran itu bukannya quran melainkan dengan 

kasad. Keluar dengan nazam quram oleh keadaan kalau dia mendatangkan beberapa kalimah dari 

quran berturutan, yang mufradat-mufradatnya ada didalam quran tidak nazamnya, seperti kata 

nya " ْياَ إبْرَاهِيمُ سَلَّم  كُن", maka batal sembahyang dengannya. Maka jika dia menceraikan mufradat-

mufradat itu dan mengkasad baca quran dengan setiap satunya tidak batal sembahyang 

sedengannya. Menakalkannya didalam Majmuk dari Mutawalli dan dia mengakuinya. 

 

كْ  .لِْنَههُ لََ يخَْرِمُ هَيْئتَهََا ،) وَلََ بسُِكُوت  طَوِيل  ( وَلوَْ عَمْدًا بلََِ غَرَض   نِ وَسَيأَتْيِ فيِ الْباَبِ الْْتيِ أنَه تطَْوِيلَ الرُّ

 .الْقصَِيرِ يبُْطِلُ عَمْدُهُ 
604.  (dan tidak dengan diam yang lama) walaupun dengan sengaja tanpa tujuan, kerana dia 

tidak mencederakan32 kelakuannya. Akan datang pada bab yang akan datang bahawa 

memanjangkan rukun pendek sengajanya membatalkan. 

 

ِ ) وَلغَِيْرِهِ ( مِنْ امْرَ  نه لرَِجُل  تسَْبيِحٌ ( أيَْ ) وَسُ  أوَْ  يقٌ ( بضَِرْبِ بطَْنِ كَفٍّ فِ وَخُنْثىَ ) تصَْ  أةَ  قوَْلُ : سُبْحَانَ اللَّه

( ضَرْبِ ) بطَْن  ( مِنْهَا ) عَلىَ بطَْن  (  ر) لََ بِ  ،أوَْ ضَرْبِ ظَهْرِ كَفٍّ عَلىَ بطَْنِ أخُْرَى ،ظَهْرِهَا عَلىَ ظَهْرِ أخُْرَى

لََةَ  له لمُِناَفاَتهِِ قَ  نْ ، وَإِ بطَلَتَْ صَلََتهُُ بلَْ إنْ فعََلهَُ لََعِباً عَالمًِا بتِحَْرِيمِهِ  ،مِنْ أخُْرَى لهَُمَا  يسَُنُّ ذَلكَِ  وَإنِهمَا  .الصه

وَإنِْذَارِهِمَا أعَْمَى خَشِياَ وُقوُعَهُ فيِ  بيِهِ إمَامِهِمَا عَلىَ سَهْو  وَإذِْنهِِمَا لدَِاخِل  ) إنْ ناَبهَُمَا شَيْءٌ ( فيِ صَلََتهِِمَا كَتنَْ 

 .ور  مَحْذُ 
605. (Sunat bagi lelaki bertasbih) iaitu kata "" (dan bagi selainnya) daripada perempuan dan 

khunsa (tashfiq) dengan menepukkan batin tapak tangan atau belakangnya keatas belakang yang 

satu lagi, atau dengan menepukkan belakang satu tapak tangan keatas batin yang satu lagi, (tidak 

dengan) menepukkan (batin) satu tapak tangan (keatas batin) yang satu lagi, bahkan jika dia 

melakukannya dalam keadaan bermain lagi tahukan haramnya batal sembahyangnya, sekalipun 

sedikit, kerana ia menafikan sembahyang. Hanyalah sunat demikian itu bagi kedua mereka (jika 

                                                 
62  Zikir yang haram seperti zikir yang mengandungi perkataan yang tidak diketahui maksudnya. Doa yang haram 

seeprti doa dengan perkara mustahil seperti minta ampun semua dosa umat Muhammad. 
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mengenai33 mereka oleh sesuatu) didalam sembahyang mereka seperti bahawa mereka 

menyedarkan imam mereka diatas lupanya dan mengizinkan orang yang masuk dan memberi 

amaran orang buta kerana takut jatuhnya pada perkara yang bahaya. 

 

حِيحَيْنِ } مَنْ ناَبهَُ شَيْ وَالْْصَْ  اءِ {، وَإنِه ءٌ فيِ صَلََتهِِ فلَْيسَُبِّحْ لُ فيِ ذَلكَِ خَبرَُ الصه فيِقُ للِنِّسَ ا التهصْ يِ  .مَ رَُ ف وَيعُْتبَ

كْرَ  التهسْبيِحِ  ا عَبهرَ بهِِ عْبيِرِي بمَِا ذُكِ وَتَ  .الْقرَِاءَةِ  كَنظَِيرِهِ السهابقِِ فيِ ،وَلوَْ مَعَ التهفْهِيمِ  أنَْ يقَْصِدَ بهِِ الذِّ   .رَ أعََمُّ مِمه
606. Asal pada demikian itu adalah khabar dua yang sahih (siapa yang dikenai sesuatu didalam 

sembahyangnya maka hendaklah dia bertasbih, tepuk tangan itu hanyalah bagi perempuan). 

Diiktibarkan pada tasbih itu bahawa dia mengkasadkan zikir walaupun beserta dengan 

memahamkan, sama dengan yang sebandingnya yang telah lalu pada bacaan quran. Ibarat aku 

dengan apa yang disebutkan itu lebih umum daripada apa yang dia ibaratkan dengannya.  

 

جُلُ  نهةَ سَبهحَ غَيْرُهُ جَازَ مَ وَ وَلوَْ صَفهقَ الره لََ بيَاَنُ حُكْمِ  ،وَالْمُرَادُ بيَاَنُ التهفْرِقةَِ بيَْنهَُمَا فيِمَا ذُكِرَ  .عَ مُخَالفَتَهِِمَا السُّ

نْذَارُ إلَه باِلْكَلََمِ إلَِه فإَنِْذَارُ الْْعَْمَى وَنحَْوِهِ وَاجِبٌ ، وَ التهنْبيِهِ  وَتبَْطلُُ  أوَْ باِلْفعِْلِ الْمُبْطِلِ وَجَبَ  ، فإَنِْ لمَْ يحَْصُلْ الِْْ

لََةُ بهِِ عَلىَ الْْصََحِّ ا  .لصه
607. Kalau lelaki bertepuk tangan dan selainnya bertasbih harus ia serta mereka menyalahi 

sunnah. Yang dikehendaki adalah menerangkan beza diantara kedua mereka pada apa yang 

disebutkan, bukan menerangkan hukum menyedarkan itu, jika tidak maka memberi amaran 

kepada orang buta dan umpamanya adalah wajib, maka jika amaran itu tidak terhasil melainkan 

dengan cakap atau perbuatan yang membatalkan ianya wajib, dan batal sembahyang dengannya 

diatas yang sahih.  

 

لََتهُُ  ،وَ ( ثاَمِنهَُا ) ترَْكُ زِياَدَةِ رُكْن  فعِْليٍِّ عَمْدًا ()  هِِ  فتَبَْطلُُ بهَِا صَ هْوًا .لتِلَََعُب َا سَ ْهِ  بخِِلََفهِ ُ عَليَ لهى اللَّه ههُ صَ لِْنَ

جَدَ للِسههْوِ وَسَله  ا وَسَ مَْ يُ  مَ } صَلهى الظُّهْرَ خَمْسً يْخَانِ وَل دْهَا { رَوَاهُ الشه جُودِ  .عِ ْلَ السُّ يرُ قبَ ُودُ الْيسَِ رَُ الْقعُ  وَيغُْتفَ

ههُ يلَْزَمُ  .وَبعَْدَ سَجْدَةِ التِّلََوَةِ  ُوعِ أنَ ك نْ الرُّ يِ وَسَيأَتْيِ فيِ صَلََةِ الْجَمَاعَةِ أنَههُ لوَْ اقْتدََى بمَِنْ اعْتدََلَ مِ هُُ ف هُ مُتاَبعََت

ائدِِ، وَأنَههُ لوَْ رَكَعَ أوَْ سَ  ةِ  .وَعَادَ إليَْهِ لمَْ يضَُره  جَدَ قبَْلَ إمَامِهِ الزه يرِ الْفاَتحَِ وَْليُِّ كَتكَْرِ اِلْفعِْليِِّ الْق رَجَ ب يأَتْيِ وَ  .وَخَ سَ

 .فيِ الْباَبِ الْْتيِ
608. Kelapannya (meninggalkan dari menambah rukun fe'li dengan sengaja), maka batal 

sembahyang dengannya kerana bermain-main. Bersalahan menambahnya dengan lupa kerana 

nabi sawm ((sembahyang zohor lima rakaat dan dia sujud sahwi dan tidak mengulangnya)). 

Meriwayatkannya dua syeikh. Dimaafkan duduk sekejap sebelum sujud dan selepas sujud 

tilawah. Akan datang pada sembahyang jamaah bahawa kalau dia mengikut seorang yang sedang 

i'tidal dari rukuk bahawa lazim dia mengikutnya pada yang lebih, dan bahawa kalau dia rukuk 

atau sujud sebelum imamnya dan dia kembali mengikutnya tidak memudharatkan. Keluar dengan 

"fe'li" oleh qauli seperti mengulang fatihah. Akan datang pada bab yang akan datang. 

 

الْوَثْبةَِ وَهَذَا أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ : وَتبَْطلُُ بِ  .وَلوَْ سَهْوًا صَلََتهُُ لمُِناَفاَتهِِ لهََا فتَبَْطلُُ بهِِ  ،( كَوَثْبةَ   شَ وَترَْكُ فعِْلِ فحُُ ) 

 .الْفاَحِشَةِ 
609. (dan meninggalkan perbuatan keji) seperti lompat, maka batal sembahyang dengannya 

walaupun diatas jalan lupa kerana ia menafikan sembahyang. Ini terutama dari kata asal "dan 

batal ia dengan lompat yang keji". 

 

فتَبَْطلُُ بهِِ وَلوَْ  .رِ شِدهةِ خَوْف  ) عُرْفاً ( كَثلَََثِ خُطوَُات  ) وَلََءً (جِنْسِهَا ( فيِ غَيْ  وْ ( فعِْل  ) كَثرَُ مِنْ غَيْرِ ) أَ 

قِ وَالْكَثيِرِ الْمُتفََ  فِ الْقلَيِلِ كَخُطْوَتيَْنِ بخِِلََ  ،سَهْوًا صَلََتهُُ لذَِلكَِ  ُ  } ،رِّ وَهُوَ حَامِلُ   عَليَْهِ وَسَلهمَ صَلهىلِْنَههُ صَلهى اللَّه

يْخَانِ  ،وَإذَِا قاَمَ حَمَلهََا {فكََانَ إذَا سَجَدَ وَضَعَهَا  أمَُامَةَ  وَفعََلَ  ى ثلَََثةََ أفَْعَال  وَلََءً وَكَالْكَثيِرِ مَا لوَْ نوََ  .رَوَاهُ الشه

حَ بهِِ الْعِمْرَانيُِّ صَ  .وَاحِدًا مِنْهَا   .، كَمَا مَره تبَْطلُُ بهِِ صْدِ اللهعِبِ فَ وَيسُْتثَْنىَ مِنْ الْقلَيِلِ الْفعِْلُ بقَِ  .ره
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610. (atau) perbuatan (yang banyak dari selain jenisnya) pada selain keadaan sangat takut 

(pada uruf) seperti tiga langkah (berturutan). Maka batal sembahyang dengannya walaupun 

diatas jalan lupa kerana demikian itu. Bersalahan perbuatan sedikit seperti dua langkah dan 

perbuatan yang banyak yang bercerai-cerai, ((kerana nabi sawm sembahyang sedang dia 

menanggung Umamah. Maka adalah dia bila sujud dia meletakkannya dan bila dia berdiri dia 

menanggungnya)). Meriwayatkannya dua syeikh. Seperti yang banyak itu keadaan kalau dia niat 

melakukan tiga perbuatan berturutan dan dia melakukan satu daripadanya. Menjelaskannya 

'Imrani. Dikecualikan dari yang sedikit itu perbuatan dengan kasad bermain maka batal 

sembahyang dengannya sepertimana telah lalu.  

 

كَ كَفههُ فيِهَا  .إلْحَاقاً لهَُ باِلْقلَيِلِ  ،بْحَة  ) لََ إنْ خَفه ( الْكَثيِرُ كَتحَْرِيكِ أصََابعِِهِ مِرَارًا بلََِ حَرَكَةِ كَفِّهِ فيِ سُ  فإَنِْ حَره

ثلَََثاً  فلَََ تبَْطلُُ بتِحَْرِيكِ كَفههُ للِْحَكِّ  ،عَلىَ عَدَمِ الْحَكِّ  أوَْ اشْتدَه جَرَبٌ ( بأِنَْ لََ يقَْدِرَ مَعَهُ ) ،ثلَََثاً وَلََءً بطَلَتَْ صَلََتهُُ 

رُورَةِ  حَ الْقاَضِي وَغَيْرُهُ  .وَلََءً للِضه  .وَهَذِهِ مِنْ زِياَدَتيِ، وَبهَِا صَره
611. (tidak jika ianya ringan) yangbanyak itu sepert menggerakkan jari-jarinya beberapa kali 

tanpa menggerakkan tapak tangan pada membilang biji-biji tasbih, kerana menghubungkannya 

dengan yang sedikit. Maka jika dia menggerakkan tapak tangan padanya tiga kali berturutan batal 

sembahyangnya. (atau teruk kurap) dengan bahawa dia tidak tahan bersamanya diatas tidak 

menggaru. Maka tidak batal sembahyang dengan menggerakkan tapak tangannya untuk 

menggaru tiga kali berturutan kerana dharurat. Ini daripada tambahan ku. Dengannya al Qadhi 

dan selainnya menjelaskan.  

 

لُ  .أوَْ بإِكِْرَاه  ( كَثيِر   كْل  وَأُ  ( تاَسِعُهَا ) ترَْكُ مُفْطِر  ) وَ  َ  فتَبَْطلُُ بكُِلٍّ مِنْهَا، وَإنِْ كَانَ الْْوَه ْعِ ذَوْبِ وَالثهالثُِ قلَيِل يْنِ كَبلَ

رَة   عَارِ الْْوَه سُكه شْ قاً سَهْوًا أوَْ جَهْلًَ بحُِرْمَتهِِ لِِْ َ ، وَالثهانيِ مُفرَه َال عْرَاضِ عَنْه اِلِْْ دُُورِ  يْنِ ب ثِِ  وَن نْ . الثهال غُ مِ وَالْمَضْ

ا عَبهرَ بهِِ وَتعَْبيِرِي بمَِا ذُكِ  .، وَإنِْ لمَْ يصَِلْ إلىَ الْجَوْفِ شَيْءٌ مِنْ الْمَمْضُوغِ فْعَالِ فتَبَْطلُُ بكَِثيِرِهِ الَْْ   .رَ أعََمُّ مِمه
612. Kesembilannya (meninggalkan perkara membatalkan puasa dan barang makanan 

yang banyak atau dengan paksaan) maka batal sembahyang dengan setiap satu daripadanya, 

sekalipun yang pertama dan ketiga itu sedikit, seperti telan gula cair, dan yang kedua itu dalam 

terpisah-pisah atau dijahilkan haramnya, kerana dua yang pertama itu menyedarkan dengan 

berpaling dari sembahyang dan yang ketiga itu jarang berlaku. Kunyah adalah daripada 

perbuatan-perbuatan, maka batal sembahyang dengan yang banyaknya, sekalipun tidak sampai 

sesuatu daripada yang dikunyah kepada rongga. Ibarat aku dengan apa yang disebutkan itu lebih 

umum dari apa yang dia ibaratkan dengannya. 

 

 تِّباَعِ رَوَاهُ للَِِ  ،وَسُنه أنَْ يصَُلِّيَ لنِحَْوِ جِدَار  ( كَعَمُود  ) ثمُه ( إنْ عَجَزَ عَنْهُ فلَنِحَْوِ ) عَصًا مَغْرُوزَة  ( كَمَتاَع   )

يْخَانِ  ) ثمُه ( إنْ عَجَزَ  .وَقاَلَ : عَلىَ شَرْطِ مُسْلمِ   .رَوَاهُ الْحَاكِمُ  ،، وَلوَْ بسَِهْم  {} اسْتتَرُِوا فيِ صَلََتكُِمْ  ، وَلخَِبرَِ الشه

ينِ  ادَة  بفِتَْحِ السِّ ، كَمَا فيِ مَامَهُ ( خَط اً طوُلًَ خُطُّ أَ ) ثمُه ( إنْ عَجَزَ عَنْهُ ) يَ  ،عَنْ ذَلكَِ ) يبَْسُطُ مُصَل ىً ( كَسَجه

وْضَةِ  ، فإَنِْ لمَْ لمَْ يجَِدْ فلَْينَْصِبْ عَصًا ، فإَنِْ جْعَلْ أمََامَ وَجْهِهِ شَيْئاًرَوَى أبَوُ دَاوُد خَبرََ } إذَا صَلهى أحََدُكُمْ فلَْيَ  .الره

هُ مَا مَره ثمُه لََ يَ  ،يكَُنْ مَعَهُ عَصًا فلَْيخَُطه خَط اً مَ عَلىَ الْخَطِّ  .وَقيِسَ باِلْخَطِّ الْمُصَلهى .أمََامَهُ { ضُرُّ لِْنَههُ أظَْهَرُ  ،وَقدُِّ

 .فيِ الْمُرَادِ 

613. (Sunat bahawa dia sembahyang kearah dinding) seperti tiang, (kemudian) jika dia 

lemah darinya maka kepada umpama (tongkat yang dipacakkan) sama seperti barang-barang, 

kerana ittiba' yang diriwayatkan dua syeikh, dan kerana khabar (hendaklah kamu berselindung 

pada sembahyang kamu, walaupun dengan anak panah)), meriwayatkannya Hakim, dan katanya : 

diatas syarat Muslim. (Kemudian) jika dia lemah dari demikian itu (dia membentang musalla) 

seperti sejadah, (kemudian) jika dia lemah darinya (dia menggores didepannya) satu garisan 

pada pihak memanjang, sepertimana didalam Raudhah. Abu Daud meriwayatkan khabar ((bila 

seorang dari kamu sembahyang maka letakkan sesuatu didepan mukanya, maka jika dia tidak 
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mendapatnya maka hendaklah dia memacakkan tongkat, maka jika tidak ada tongkat bersamanya 

maka hendaklah dia menggores satu garisan, kemudian tidak memudharatkan apa yang lalu 

didepannya)). Dikiaskan dengan garisan akan musalla. Didulukan ia diatas garisan kerana ia lebih 

zahir pada apa yang dikehendaki.  

 

  .فأَقَلَُّ ( ذْرُع  وَبيَْنَ الْمُصَلِّي ) ثلَََثةَُ أَ  وَبيَْنهَُمَا ( أيَْ بيَْنهََا)  ،الْمَذْكُورَاتِ ) ثلُثُاَ ذِرَاع  ( فأَكَْثرَُ ) وَطوُلهَُا ( أيَْ 
614. (Tingginya) iaitu ssemua yang disebutkan itu (tiga hasta) maka lebih, (dan diantara 

keduanya) iaitu diantara apa yang disebutkan itu dan diantara musalli (tiga hasta maka 

kurang). 

 

لََةِ إلىَ الْمَذْكُورَاتِ مَعَ  رُ كْ وَذِ  حَ فيِ وَبذَِ  .ا بمَِا ذُكِرَ مِنْ زِياَدَتيِهَ وَضَبْطِ  اعْتبِاَرِ التهرْتيِبِ فيِهَاسَنه الصه لكَِ صَره

ليَْنِ فهَُوَ مُقْتضََى كَلََمِ الره وَغَيْرِهِ إلَه التهحْقيِقِ  حَ بهِِ فيِ الْمَجْمُوعِ  ،وَأصَْلهَِا وْضَةِ  التهرْتيِبَ فيِ الْْوَه  لَه إِ وَ  ،وَصَره

سْنوَِيُّ ضْبطَُ ا  .لْْخَِيرَيْنِ فهَُوَ الْقيِاَسُ، كَمَا قاَلهَُ الِْْ
615. Menyebutkan sunat sembahyang kearah segala yang disebutkan serta mengiktibarkan 

tertib padanya dan mendhabitnya dengan sifat yang disebutkan adalah daripada tambahan ku. 

Dengan demikian itu Nawawi menjelaskan didalam Tahkik dan selainnya, melainkan tertib pada 

dua yang pertama maka ia kehendak kalam Raudhah dan asalnya, dan dia menjelaskan 

dengannya didalam Majmuk, dan melainkan dhabit dua yang akhir maka ianya kias sepertimana 

dikatakan Isnawi.  

 

الْخَطِّ مِنْهَا وَ  ىوَالْمُرَادُ باِلْمُصَله  .) فيَسَُنُّ ( لهَُ وَلغَِيْرِهِ ) دَفْعُ مَارٍّ ( بيَْنهَُ وَبيَْنهََاوَإذَِا صَلهى إلىَ شَيْء  مِنْهَا 

يْخَيْنِ } إذَا صَلهى أحََدُكُمْ إلَى شَيْء  يسَْترُُهُ مِنْ النه  .أعَْلََهُمَا بيَْنَ يدََيْهِ  اسِ فأَرََادَ أحََدٌ أنَْ يجَْتاَزَ وَذَلكَِ لخَِبرَِ الشه

نْسِ  وْ نهمَا هُوَ شَيْطاَنٌ { أيَْ مَعَهُ شَيْطاَنٌ أَ ، فإَِ فلَْيدَْفعَْهُ، فإَنِْ أبَىَ فلَْيقُاَتلِْهُ  فْعِ لغَِيْرِ  .هُوَ شَيْطاَنُ الِْْ وَذِكْرُ سَنِّ الده

حَ وَبِ  .الْمُصَلِّي مِنْ زِياَدَتيِ سْنوَِيُّ وَغَيْرُهُ تفَقَُّهًا هِ صَره  .الِْْ
616. Apabila dia sembahyang mengadap suatu daripada demikian itu (maka sunat) baginya 

dan orang lain (menolak orang yang lalu) diantara dia dan diantaranya. Yang dikehendaki 

dengan musalla dan garisan daripada segala yang tersebut itu adalah bahagian atasnya. Demikian 

itu kerana khabar dua syeikh ((bila seorang dari kamu sembahyang kepada suatu yang 

melindungnya dari orang ramai maka seorang hendak melintas dihadapannya maka hendaklah dia 

menolaknya, maka jika dia enggan maka hendaklah dia membunuhnya kerana dia itu hanyalah 

Syaitan) iaitu ada bersaman dia Syaitan atau dia adalah Syaitan manusia. Menyebutkan sunat 

menolak bagi selain musalli adalah dariapda tambahan ku. Dengannya Isnawi dan selainnya 

menjelaskan berdasarkan kaedah fekah.63 

 

مَاذَا  -تْرَةِ أيَْ إلىَ السِّ  -نَ يدََيْ الْمُصَلِّي لخَِبرَِ } لَوْ يعَْلمَُ الْمَارُّ بيَْ  ،) وَحَرُمَ مُرُورٌ ( وَإنِْ لمَْ يجَِدْ الْمَارُّ سَبيِلًَ آخَرَ 

ثْمِ لكََانَ أنَْ يَقِفَ أرَْبعَِينَ خَرِيفاً خَيْرًا لهَُ مِ  يْخَانِ إلَه  ،نْ أنَْ يمَُره بيَْنَ يدََيْهِ {عَليَْهِ مِنْ الِْْ ثْمِ "رَوَاهُ الشه  "مِنْ الِْْ

ارُ  "خَرِيفاً"، وَإلَِه  فاَلْبخَُارِيُّ   .فاَلْبزَه
617. (Haram lalu) sekalipun orang yang lalu itu tidak mendapat jalan lain, kerana khabar 

((kalaulah orang yang lalu dihadapan orang yang sembahyang -iaitu yang mendapap sitrah- tahu 

apa yang kena keatasnya daripada dosa nescaya berdirinya empat puluh tahun lebih baik bagi dia 

daripada bahawa dia lalu dihadapannya)). Meriwayatkannya dua syeikh melainkan " ِثْم  maka "مِنْ الِْْ

Bukhari dan melainkan "خَرِيفًا" maka Bazzar. 

 

                                                 
63  Bukan dengan nas. 
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رْ الْمُصَ  فََ بقِاَرِ  ،وَإلَِه  .لِّي بصَِلََتهِِ فيِ الْمَكَانِ وَالتهحْرِيمُ مُقيَهدٌ بمَِا إذَا لمَْ يقُصَِّ أنَْ وَق َ لَْ ك ةَ، ب لَََ حُرْمَ يقِ ف ةِ الطهرِ عَ

هُ ، وَبمَِا إذَا لمَْ يجَِ نْ كَلََمِهِمْ ايةَِ أخَْذًا مِ ، كَمَا قاَلهَُ فيِ الْكِفَ وَلََ كَرَاهَةَ  ةً أمََامَ ارُّ فرُْجَ هَُ  .دْ الْمَ لَْ ل ةَ، ب لَََ حُرْمَ وَإلَِه ف

فوُفِ  وْضَةِ كَأصَْلهَِا، كَمَا قاَلَ بيَْنهََا ليِسَُده الْفرُْجَةَ وَالْمُرُورُ  خَرْقُ الصُّ  .هُ فيِ الره
618. Pengharaman ini dikaitkan dengan keadaan apabila musalli itu tidak cuai dengan 

sembahyangnya pada tempat itu, jika tidak, seperti bahawa dia berdiri pada tengah jalan maka 

tidak haram melintas didepannya, bahkan tidak makruh, sepertimana kata Ibnu Rif'ah didalam al 

Kifayah kerana faham dari kalam para fuqaha', dan dikaitkan dengan keadaan apabila orang yang 

lalu itu tidak mendapat luang didepannya. Jika tidak, maka tidak haram, bahkan boleh dia 

membelah saf dan lalu diantaranya untuk menyumbat ruang kosong, sepertimana dikatakan 

didalam Raudhah seperti asalnya.  

 

فةَِ الْمَذْكُورَةِ وَفيِهَا لوَْ صَلهى بلََِ سُتْرَة  ، أَوْ تبَاَعَدَ عَنْهَا ، أيَْ : أوَْ لمَْ تَ  فْعُ لتِقَْصِيرِهِ ، فلَيَْ كُنْ باِلصِّ ، وَلََ سَ لهَُ الده

غَيْرِهَا : " لكَِنْ يكُْرَهُ " مَحْمُولٌ عَلىَ الْكَرَاهَةِ غَيْرِ  فقَوَْلهُُ فيِ .لكَِنه الْْوَْلىَ ترَْكُهُ  ،يحَْرُمُ الْمُرُورُ بيَْنَ يدََيْهِ 

دِيدَةِ  نهةُ أنَْ يجَْعَ  .الشه  دَ لهََا بضَِمِّ الْمِيمِ أيَْ ، وَلََ يصَْمُ لهََا مُقاَبلِةًَ ليِمَِينهِِ أوَْ شِمَالهِِ قاَلَ : وَإذَِا صَلهى إلَى سُتْرَة  فاَلسُّ

 .ءَ وَجْهِهِ ا تلِْقاَلََ يجَْعَلهَُ 
619. Didalam Raudhah : kalau seorang sembahyang tanpa sitrah atau jauh darinya, iaitu atau 

ianya tidak dengan sifat yang tersebut itu maka tidak boleh dia menolak orang lalu kerana 

cuainya, dan tidak haram lalu dihadapannya akan tetapi yang terutama meninggalkannya.  Maka 

katanya didalam selain Raudhah "akan tetapi dimakruhkan" ditanggungkan diatas makruh yang 

tidak keras. Katanya : bila dia sembahyang mengadap sitrah maka sunat dia menjadikanya 

berdepan kanan atau kirinya, dan tidak menjadikannya setentang mukanya. 

 

لََةِ  ،) وَكُرِهَ الْتفِاَتٌ ( فيِهَا بوَِجْهِهِ  ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ عَنْ الَِلْتفِاَتِ فيِ الصه ِ صَلهى اللَّه لخَِبرَِ عَائشَِةَ } سَألَْتُ رَسُولَ اللَّه

رَوَاهُ ابْنُ  ،) وَتغَْطِيةَُ فمَ  ( للِنههْيِ عَنْهُ  .رَوَاهُ الْبخَُارِيُّ  ،فقَاَلَ : هُوَ اخْتلََِسٌ يخَْتلَسُِهُ الشهيْطاَنُ مِنْ صَلََةِ الْعَبْدِ {

حُوهُ حِبهانَ وَغَيْرُهُ   ) وَقيِاَمٌ عَلىَ رِجْل  ( وَاحِدَة  ؛ لِْنَههُ تكََلُّفٌ ينُاَفيِ الْخُشُوعَ  .وَصَحه

620. (Makruh menoleh) didalam sembahyang dengan muka, kerana khabar Aisyah ((aku 

tanya rasulullah sawm tentang menoleh didalam sembahyang, maka katanya : ia adalah 

sambaran, yang disambar oleh Syaitan dari sembahyang seorang hamba itu)), meriwayatkannya 

Bukhari. (dan menutup mulut) kerana tegahan darinya yang diriwayatkan Ibnu Hibban dan 

selainnya dan mereka mengesahkannya. (dan berdiri diatas satu kaki) kerana ia menyusahkan 

diri yang menafikan khusyuk. 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ  .يكُْرَهْ  فإَنِْ كَانَ لهََا لمَْ  . لحَِاجَة  ( فيِ الثهلََثةَِ ) إلَه  اشْتكََى وَقدَْ رَوَى مُسْلمٌِ خَبرََ أنَههُ } صَلهى اللَّه

 ، وَخَبرََ } إذَا تثَاَءَبَ أحََدُكُمْ فلَْيمُْسِكْ حَدِيثَ فأَشََارَ إليَْناَ { الْ ، وَهُوَ قاَعِدٌ فاَلْتفَتََ إليَْناَ فرََآناَ قيِاَمًا فصََلهيْناَ وَرَاءَهُ 

لهَُ عَلىَ  ، فإَنِه الشهيْطاَنَ يدَْخُلُ { فتَأَخِْيرِي " لََ لحَِاجَة  " عَنْ الثهلََثةَِ أوَْلىَ مِنْ تقَْدِيمِ الْْصَْلِ بيِدَِهِ عَلىَ فيِهِ 

 .ضًا فيِمَا يأَتْيِ أوَْ فيِ بعَْضِهِ قيَْدًا أيَْ ، بلَْ قدَْ يجُْعَلُ الْْخَِيرِ مِنْهَا
621. (melainkan kerana hajat) pada tiga ini. Maka jika ianya kerana hajat tidak makruh. 

Sungguhnya Muslim meriwayatkan khabar ((bahawa nabi sawm sakit maka kami sembahyang 

dibelakangnya sedang dia duduk, maka dia berpaling kepada kami maka melihat kamu berdiri 

maka dia mengisyarat kepada kami)) al hadith, dan khabar ((bila seorang dari kamu menguap 

maka letakkanlah tangannya diatas mulutnya, maka sungguhnya Syaitan masuk)). Maka 

mentakhir aku "melainkan kerana hajat" dari tiga itu terutama dari mendulukannya oleh asal 

diatas yang terakhir daripadanya, bahkan terkadang ia dijadikan kait juga pada apa yang akan 

datang atau pada sebahagiannya.  
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ا  إلىَ وَذَلكَِ لخَِبرَِ الْبخَُارِيِّ } مَا باَلُ أقَْوَام  يرَْفعَُونَ أبَْصَارَهُمْ  .يلُْهِي كَثوَْب  لهَُ أعَْلََمٌ ) وَنظََرٌ نحَْوَ سَمَاء  ( مِمه

مَاءِ فيِ صَلََتهِِمْ  ُ الشه  لتَخُْطَفنَه أبَْصَارُهُمْ {، وَخَبرَِ  أوَْ لكَِ ، ليَنَْتهَنُه عَنْ ذَ السه  عَليَْهِ يْخَيْنِ } كَانَ النهبيُِّ صَلهى اللَّه

ا فرََغَ قاَلَ  يْهِ خَمِيصَةٌ ذَاتُ أعَْلََم  وَعَلَ  وَسَلهمَ يصَُلِّي توُنيِ ، اذْهَبوُا بهَِا إلىَ أبَيِ جَهْم  وَائْ : ألَْهَتْنيِ أعَْلََمُ هَذِهِ  فلَمَه

  .دَتيِ" وَنحَْوُ " مِنْ زِياَ .بأِنَْبجَِانيِهتهِِ {
622. (dan memandang kearah langit) daripada apa yang melalaikan seperti kain yang punya 

corak jalur. Demikian itu kerana khabar Bukhari ((apa kena kaum-kaum itu, mereka mengangkat 

pandangan mereka kelangit didalam sembahyang mereka, hendaklah mereka berhenti dari 

demikian itu atau akan disambar pandangan mata mereka)), dan khabar dua syeikh ((adalah nabi 

sawm sembahyang dan memakai baju yang bercorak jalur, maka tatkala dia selesai dia berkata : 

melalaikan aku jaluran ini, kamu bawa ia pergi kepada abu Jahm dan bawa datang kepada aku 

baju kasar yang tidak bercorak)). 'Umpama" daripada tambahan ku.  

 

يْخَانِ،  ،، وَلََ أكَُفُّ ثوَْباً وَلََ شَعْرًا {سْجُدَ عَلىَ سَبْعَةِ أعَْظمَُ لخَِبرَِ } أمُِرْت أنَْ أَ  ،) وَكَفُّ شَعَر  أوَْ ثوَْب  ( رَوَاهُ الشه

 .عَنْهُ أنَههُ يسَْجُدُ مَعَهُ  وَالْمَعْنىَ فيِ النههْيِ  .وَاللهفْظُ لمُِسْلمِ  

623. (dan menahan rambut atau kain) kerana khabar ((aku disuruh sujud diatas tujuh tulang, 

dan tidak menahan kain dan rambut)). Meriwayatkannya dua syeikh dan lafaznya bagi Muslim. 

Hikmah pada tegahan darinmenahan ini bahawa apa yang ditahan itu sujud bersamanya. 

 

يْخَيْنِ } إذَا كَ  ،لََ يسََارًا ،وَيمَِيناً (ا ) وَبصَْقٌ أمََامً  لََةِ لخَِبرَِ الشه لََ فَ  ،فإَنِههُ ينُاَجِي رَبههُ عَزه وَجَله  انَ أحََدُكُمْ فيِ الصه

كَمَا فيِ الْمَجْمُوعِ فيِ غَيْرِ  وَهَذَا .أيَْ  وَلوَْ تحَْتَ قدََمِهِ { ،يبَْزُقنَه بيَْنَ يدََيْهِ، وَلََ عَنْ يمَِينهِِ، وَلكَِنْ عَنْ يسََارِهِ 

ا فيِهِ فيَحَْرُمُ  .الْمَسْجِدِ  يْخَيْنِ } الْبصَُاقُ فيِ الْمَسْجِدِ خَ  ،أمَه ، بلَْ يبَْصُقُ فيِ طرََفِ وَكَفهارَتهَُا دَفْنهَُا ،طِيئةٌَ لخَِبرَِ الشه

ينِ وَ  .وَيحَُكُّ بعَْضَهُ ببِعَْض  { هِ مِنْ جَانبِهِِ الْْيَْسَرِ ثوَْبِ  ايِ وَالسِّ ادِ وَالزه  .يبَْصُقُ باِلصه

624. (dan berludah kedepan dan kekanan) tidak kekiri, kerana khabar dua syeikh ((bila 

seorang dari kamu didalam sembahyang maka sungguhnya dia bermunajat kepada Tuhannya azza 

wa jalla, maka janganlah dia meludah kehadapannya dan kekanannya, tetapi kekirinya. Iaitu 

walaupun dibawah tapak kakinya)). Ini sepertimana didalam Majmuk adalah pada selain masjid. 

Adapun didalam masjid maka haram kerana khabar ((berludah didalam masjid itu satu kesalahan, 

dan kifaratnya adalah menanamnya, bahkan dia meludah pada hujung kainnya dari sebelah 

kirinya dan dia menggosok-gosokkan sebahagiannya dengan sebahagian yang lain)).  

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ نهََى أنَْ ، ضَعَ يدََهُ عَلىَ خَاصِرَتهِِ ) وَاخْتصَِارٌ ( بأِنَْ يَ  ِ صَلهى اللَّه لخَِبرَِ أبَيِ هُرَيْرَةَ } أنَه رَسُولَ اللَّه

جُلُ مُخْتصَِرًا { يْخَانِ  ،يصَُلِّيَ الره جُلِ  .رَوَاهُ الشه   .وَمِثْلهُُمَا الْخُنْثىَ .كَمَا فيِ الْمَجْمُوعِ وَالْمَرْأةَُ كَالره
625. (dan cekak pinggang) dengan bahawa dia meletakkan tangannya ditaas pinggangnya, 

kerana khabar Abu Hurairah ((bahawa rasulullah sawm menegah dari bahawa seorang itu 

sembahyang dalam keadaan bercekak pinggang)), meriwayatkannya dua syeikh. Perempuan sama 

seperti lelaki, sepertimana didalam Majmuk. Seumpama keduanya adalah khunsa.  

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ   وَحَذَفْتُ تقَْييِدَ الْْصَْلِ الْخَفْضَ  .) وَخَفْضُ رَأْس  ( عَنْ ظَهْر  ) فيِ رُكُوع  ( لمُِجَاوَزَتهِِ لفِعِْلهِِ صَلهى اللَّه

ُ عَنْهُ وَغَيْرِهِ باِلْمُباَلغََةِ تبَعًَا لنِصَِّ الشهافعِِيِّ رَضِ   .يَ اللَّه
626. (dan merendahkan kepala) dari belakang tubuh (pada rukuk) kerana ia melampaui 

perbuatan nabi sawm. Aku hazafkan kait asal akan rendah itu dengan bersangatan kerana 

mengikut nas Syafi'e r.a dan selainnya. 

 

توُقُ ( ) وَبحَِضْرَةِ ( بتِثَْليِثِ الْحَاءِ ) طعََام  ( مَأكُْول  وَمَشْرُوب  ) يَ كَبوَْل  وَغَائطِ  وَرِيح  ) وَصَلََةٌ بمُِدَافعََةِ حَدَث  ( 

أيَْ  ،، وَلََ وَهُوَ يدَُافعُِهُ الْْخَْبثَاَنِ بحَِضْرَةِ طعََام   ،كَامِلةًَ  أيَْ  ،مُسْلمِ  } لََ صَلََةَ  يشَْتاَقُ ) إليَْهِ ( لخَِبرَِ باِلْمُثنَهاةِ أيَْ 

 .وَالْغَائطِِ أيَْ باِلْبوَْلِ  ،: حَاقنِاً أوَْ حَاقبِاًوَتعَْبيِرِي بمُِدَافعََةِ حَدَث  أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ  .الْبوَْلُ وَالْغَائطُِ {



 151 

627. (dan sembahyang dengan menolak-nolak hadath) seperti kencing dan tahi dan angin 

(dan dengan kehadhiran makanan) dan minuman (yang dia ingin sangat kepadanya) kerana 

khabar Muslim ((tidak ada sembahyang, iaitu yang sempurna, dengan kehadhiran makanan, dan 

tidak sedang dia ditolak-tolak dua najis, iaitu kencing dan tahi)). Ibarat aku dengan "menolak-

nolak hadath" lebih umum dari katanya "tak tertahan" iaitu dengan kencing dan tahi. 

 

ام  ( يهة  لََ  ،( فيِ بنُْياَن   وَمِنْهُ مَسْلخََةٌ ) وَطَرِيق   ) وَبحَِمه بْلِ وَهِيَ  مَزْبلَةَ  ( ) وَنحَْوِ  ،برَِّ ِيَ  كَمَجْزَرَة   ،مَوْضِعُ الزِّ  وَه

نَِ  ) وَ ( نحَْوِ  ،عْبدَُ النهصَارَىوَهِيَ مَ  مَعْبدَُ الْيهَُودِ كَبيِعَة   وَهِيَ  ) كَنيِسَة  ( ) وَ ( نحَْوِ ، مَوْضِعُ ذَبْحِ الْحَيوََانِ  ) عَط

لِ  ( وَْ  إب يِ وَل َا الْْت اَهِرًا، كَمُرَاحِه ى  .ط هذِي تنُحَه عُ ال نَُ الْمَوْضِ َاوَالْعَط رَبَ غَيْرُه ْ هارِبةَُ ليِشَ لُِ الش ب ْهِ الِْْ إَذَِا  ،إليَ ف

اَدَتيِ" وَنحَْوُ " مِنْ زِ  .سِيقتَْ مِنْهُ إلىَ الْمَرْعَى اجْتمََعَتْ  دَةِ  .ي يثِ الْمُوَحه رََة  ( بتِثَْلِ تْ أمَْ لََ  ،) وَبمَِقْب َ يِ  ،نبُشِ للِنههْ

لََةِ فِ  امِ  ي الْجَمِيعِ خَلََ الْمَرَاحَ وَسَيأَتْيِ، وَخَلََ نحَْوَ الْكَنيِسَةِ فيِ خَبرَِ التِّرْمِذِيِّ عَنْ الصه  .فأَلُْحِقتَْ باِلْحَمه
628. (dan sembahyang dibilik mandi) yang daripadanya adalah tempat persalinan, (dan 

dijalan) yang pada kawasan bangunan, tidak didaratan, (dan pada umpama tempat sampah) 

sama seperti tempat sembelih haiwan, (dan) pada umpama (kanisah) iaitu tempat ibadat Yahudi, 

sama seperti bi'ah iaitu tempat ibadat Nasrani, (dan) pada umpama ('atan unta) walaupun suci 

sama seperti kandang tidurnya yang akan datang. 'Atan itu tempat diundurkan unta yang minum 

supaya yang lain dapat minum, maka bila semuanya telah berhimpun dihalau darinya kepada 

padang ragut. "Umpama" daripada tamabahan ku. (dan dikuburan), yang dibongkar atau tidak, 

kerana tegahan pada khabar Turmizi dari  sembahyang pada semua yang tersebut selain kandang 

unta yang akan datang keterangannya, dan selain umpama kanisah maka ia dihubungkan dengan 

bilik mandi. 

  

أوَْ  ا مَ ا أنَههُمَ َةِ فيِهِمَ يِ الْكَرَاه ىَ ف ياَطِينِ وَالْمَعْن تغَِالُ الْ ى الشه يقِ اشْ يِ الطهرِ ْعُ ، وَف يهِ وَقطَ هاسِ فِ رُورِ الن ُ ْبِ بمِ قلَ

ْرَشُ عَليَْ وَالْمَقْبرََةِ الْمَنْبوُشَةِ نجََاسَتهُُمَا  الْخُشُوعِ، وَفيِ نحَْوِ الْمَزْبلَةَِ  ا يفُ اتحَْتَ مَ مَْ هِمَ يْءٌ ل ْرَشْ شَ مَْ يفُ إَنِْ ل ، ف

لََةُ تصَِحه ا دِيدِ ، وَفيِ غَيْرِ الْمَنْبوُشَةِ نجََالصه َا باِلصه ا تحَْتهَ ةُ مَ شُ للِْخُشُوعِ سَ وِّ َا الْمُشَ لِِ نفِاَرُه ب نَِ الِْْ يِ عَط  .، وَف

َنمَِ  وَلهَِذَا لََ  .للِْمَعْنىَ الْمَذْكُورِ فيِهِ  ، وَهُوَ مَأوَْاهَا ليَْلًَ هَا مُرَاحُهَا بضَِمِّ الْمِيمِ وَألُْحِقَ بِ  ا تكُْرَهُ فيِ مُرَاحِ الْغ ، وَلََ فيِمَ

رُ مِنْهَ  بلِِ يتُصََوه رْكَشِيُّ  .مِ قاَلهَُ ابْنُ الْمُنْذِرِ وَغَيْرُهُ وَالْبقَرَِ كَالْغَنَ  .ا مِنْ مِثْلِ عَطنَِ الِْْ  .وَفيِهِ نظََرٌ : قاَلَ الزه
629. Hikmah pada karahah pada bilik mandi adan kanisah itu adalah bahawa keduanya tempat 

tinggal syaitan, dan pada jalan adalah sibuk hati dengan lalu lalang orang ramai padanya dan 

terputus khusyuk, dan pada umpama tempat sampah dan kuburan yang dibongkar adalah najis 

keduanya dibawah apa yang dihamparkan diatas keduanya, maka jika tidak dihamparkan sesuatu 

tidak sah sembahyang, dan pada yang tidak dibongkar adalah najis apa yang dibawahnya dengan 

danur, dan pada 'atan unta adalah liar unta itu yang mensarukan khusyuk. Dihubungkan 

dengannya akan kandang tidurnya pada waktu malam kerana makna yang disebutkan pada unta 

itu, kerana ini tidak makruh sembahyang pada kandang kambing dan tidak pada tempat yang 

didapati pada kambing daripada seumpama 'atan unta64. Lembu sama seperti unta. 

Mengatakannya Ibnu Munzir dan selainnya. Kata Zarkasyi : padanya renungan. 

 

 

 34( وَمَا يتَعََلهقُ بهِِ  باَبٌ فيِ ( مُقْتضََى ) سُجُودِ السههْوِ ) 
 

ور   ُ َةِ أمُ دِ أرَْبعَ نهةٌ ( لِْحََ ْلًَ ) سُ ا أوَْ نفَ لََةِ فرَْضً هْوِ ( فيِ الصه وَْ : ) سُجُودُ السه لََةِ ، وَل نْ الصه ْض  ( مِ رَْكِ بعَ ) لتِ

لُ ( انيِةٌَ ) تشََهُّدٌ ) وَهُوَ ( ثمََ  .عَمْدًا هُّدِ  .وَإنِْ اسْتلَْزَمَ ترَْكُهُ ترَْكَ التهشَهُّدِ  ) وَقعُُودُهُ (  ،أوَْ بعَْضُهُ  أوَه وَالْمُرَادُ باِلتهشَ

لِ اللهفْظُ الْوَاجِبُ فيِ التهشَهُّدِ الْْخَِيرِ  ) وَقنُوُتُ  .الطهبرَِيُّ  الهَُ الْمُحِبُّ قَ  .، فلَََ يسُْجَدُ لتِرَْكِهِ دُونَ مَا هُوَ سُنهةٌ فيِهِ  ،الْْوَه

                                                 
64  Seperti 'atan kambing jika ada. 
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هُ  بِ  ( أوَْ بعَْضُ هُ ( .رَات ُ وُت  ) وَقيِاَم رَْكَ قنُ هُ ت ُ تلَْزَمَ ترَْك ْهِ  .، وَإنِْ اسْ ُ عَليَ لهى اللَّه يِِّ صَ ىَ النهب لََةٌ عَل لهمَ  ) وَصَ َ وَس

هُّدِ وَالْقُ  بعَْدَهُمَا ( أيَْ  ذْكُورَيْنِ بعَْدَ التهشَ وُتِ الْمَ وُتِ وَذِكْرُهَ  .ن دَ الْقنُ ْ اَدَتيِا بعَ نْ زِي بِِ مِ ات يدُهُ باِلره يأَتْيِ  .، وَتقَْيِ وَسَ

هِِ  رُجُ ب ا يخَْ اَنُ مَ ىَ الْْلِ بعَْ  .بيَ لََةٌ ) عَل يرِ ) وَ ( صَ هُّدِ ) الْْخَِ وُتِ ( دَ ( التهشَ دَ ) الْقنُ ْ نْ  .وَ ( بعَ هِِ مِ رِيحُ ب وَالتهصْ

  .زِياَدَتيِ
630. BAB pada tuntutan sujud sahwi dan apa yang berkaitan dengannya. (Sujud sahwi) pada 

sembahyang fardhu atau sunat (adalah sunat) kerana satu daripada empat perkara : 

(meninggalkan sebahagian) daripada sembahyang walaupun dengan sengaja. (Ianya) lapan:  

 (tasyahhud awal) atau sebahagiannya,  

 (dan duduknya) sekalipun meninggalkannya melazimkan tinggal tasyahhud itu. 

Yang dikehendaki dengan tasyahhud awal itu lafaz yang wajib pada tasyahhud 

akhir, tidak apa yang ianya sunat padanya, maka tidak ada sujud kerana 

meninggalkannya. Mengatakannya Muhibbu Tabari.  

 (dan qunut ratib65) atau sebahagiannya,  

 (dan berdirinya) sekalipun meninggalkannya melazimkan tinggal qunut itu.  

 (dan selawat atas nabi sawm selepas keduanya) iaitu selepas tasyahud dan 

qunut tersebut. Menyebutkannya  selepas qunut dan mengkaitkannya dengan ratib 

daripada tambahan ku, akan datang keterangan apa yang keluar dengannya.  

 (dan) selawat (keatas keluarga nabi selepas) tasyahhud (akhir) 

 ( dan) selepas (qunut). Penjelasan dengannya daripada tambahan ku.  

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ قاَمَ مِنْ  وَذَلكَِ } لََمِ رَكْعَتيَْنِ مِنْ الظُّهْرِ  لِْنَههُ صَلهى اللَّه لََةِ قبَْلَ السه وَلمَْ يجَْلسِْ ثمُه سَجَدَ فِي آخِرِ الصه

يْخَانِ  رُ ترَْكُ ال .وَقيِسَ بمَِا فيِهِ الْبقَيِهةُ  .سَجْدَتيَْنِ { رَوَاهُ الشه إمَامِهِ لهَُ بعَْدَ سهابعِِ مِنْهَا بأِنَْ يتَيَقَهنَ ترَْكَ وَيتُصََوه

لََةِ عَلىَ النهبيِِّ  .سَلََمِهِ وَقبَْلَ أنَْ يسَُلِّمَ هُوَ  لِ وَظاَهِرٌ أنَه الْقعُُودَ للِصه لََةِ عَلىَ الْْلِ بعَْدَ  بعَْدَ التهشَهُّدِ الْْوَه وَللِصه

 .دَ الْقنُوُتِ كَالْقيِاَمِ لهَُ ، وَأنَه الْقيِاَمَ لهَُمَا بعَْ لِ خِيرِ كَالْقعُُودِ للِْْوَه الَْْ 
631. Demikian itu kerana nabi sawm bangun dari dua rakaat sembahyang zohor dan tidak 

duduk, kemudian dia sujud pada akhir sembahyangnya sebelum salam dua kali sujud)). 

Meriwayatkannya dua syeikh. Dikiaskan dengan apa yang sabit padanya akan baki lapan perkara 

itu. Tergambar tinggal yang ketujuh daripadanya dengan bahawa dia yakin imamnya 

meninggalkannya selepas salamnya dan sebelum dia memberi salam. Yang zahir bahawa duduk 

untuk untuk selawat atas nabi selepas tasyahhud awal dan untuk selawat atas keluarganya selepas 

yang akhir sama seperti duduk untuk tasyahud awal, dan bahawa berdiri untuk keduanya selepas 

qunut sama seperti berdiri untuk qunut. 

 

جُودِ مِنْ  ننَُ أبَْعَاضًا لقِرُْبهَِا باِلْجَبْرِ باِلسُّ يتَْ هَذِهِ السُّ ننَِ وَخَ  .الْْرَْكَانِ  الْْبَْعَاضِ الْحَقيِقةَِ أيَْ وَسُمِّ هةُ السُّ  رَجَ بهَِا بقَيِ

جُودِ كَأَ  كُوعِ وَالسُّ َدَمِ وُرُودِهِ ذْكَارِ الرُّ جُودِ لعِ َا باِلسُّ رَُ ترَْكُه لَََ يجُْب َا، ف وُتُ  ،فيِه ُوَ قنُ بِ  وَه بْحِ  وَبرَِات ْوِتْرُ وَ الصُّ ال

لََةِ  ،قنُوُتُ النهازِلةَِ   .مِنْهَا أيَْ لََ بعَْضٌ مِنْهَا لََ  ،لِْنَههُ سُنهةٌ فيِ الصه
632. Dinamakan sunat-sunat ini sebagai bahagian kerana dekatnya dengan bahagian 

sembahyang yang sebenar iaitu rukun dengan sebab meningalkannya ditampung dengan sujud. 

Keluar dengannya oleh baki sunat-sunat seperti zikir rukuk dan sujud, maka meninggalkannya 

tidak ditampung dengan sujud kerana tidak warid sujud padanya, dan dengan "ratib" yang mana 

ia qunut subuh dan witir oleh qunurt nazilah, kerana ia sunat didalam sembahyang bukan 

daripada sembahyang iaitu bukan sebahagian daripadanya. 

 

                                                 
65  Yang tetap iaitu qunut subuh dan witir. 
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سَوَاءٌ أحََصَلَ مَعَهُ زِياَدَةٌ بتِدََارُكِ رُكْن  كَمَا مَره فيِ رُكْنِ التهرْتيِبِ  ،دُونَ سَهْوِهِ بْطِلُ عَمْدُهُ فقَطَْ ( أيَْ ) وَلسَِهْوِ مَا يُ 

وَكَقلَيِلِ  .بيَْنَ سَجْدَتيَْنِ ( كَذَلكَِ  لوُس  ) وَجُ  ،وَهُوَ اعْتدَِالٌ ( لمَْ يطُْلبَْ تطَْوِيلهُُ  .) كَتطَْوِيلِ رُكْن  قصَِير   وَذَلكَِ  .أمَْ لََ 

ُ عَليَْهِ وَسَله  ،رَكْعَة  فيَسَْجُدُ لسَِهْوِهِ ، وَزِياَدَةِ كَلََم  وَأكَْل   هْوِ بعَْدَ مَ } صَلهى الظُّهْرَ خَمْسًا لِْنَههُ صَلهى اللَّه وَسَجَدَ للِسه

يْخَانِ  .السهلََمِ {   .مَا فيِهِ نحَْوُهُ وَقيِسَ بِ  .رَوَاهُ الشه
633. (dan kerana lupa perkara yang sengajanya sahaja membatalkan) tidak lupanya, sama 

sahaja terhasil bersamanya oleh tambahan dengan memperdapatkan rukun sepertimana telah lalu 

pada rukun tertib atau tidak. Demikian itu (seperti memanjangkan rukun pendek iaitu i'tidal) 

yang tidak dituntut memanjangkannya (dan duduk diantara dua sujud) begitu juga, dan seperti 

sedikit cakap dan makan dan tambah rakaat, maka dia sujud kerana lupanya, kerana nabi sawm 

((sembahyang zohor lima rakaat dan sujud kerana lupanya itu selepas salam)). Meriwayatkannya 

dua syeikh. Dikiaskan dengan apa yang sabit pada khabar ini akan yang seumpamanya.  

 

، فإَنِه صَلََتهَُ ا وَعَادَ عَنْ قرُْب  وَيسُْتثَْنىَ مِنْ ذَلكَِ الْمُتنَفَِّلُ فيِ السهفرَِ إذَا انْحَرَفَ عَنْ طرَِيقهِِ إلىَ غَيْرِ الْقبِْلةَِ ناَسِيً 

هْوِ عَلىَ الْمَنْصُوصِ اله خِلََفِ الْعَامِدِ كَمَا مَره بِ  ،لََ تبَْطلُُ  حَهُ فيِ ذِ ، وَلََ يسَْجُدُ للِسه وْضَةِ كَأصَْلهَِا، وَصَحه ي فيِ الره

غِيرِ أنَههُ يسَْجُدُ  وَغَيْرِهِ. الْمَجْمُوعِ  افعِِيُّ فيِ الشهرْحِ الصه حَ الره سْنوَِيُّ : وَهُوَ الْقيِاَسُ  .لكَِنْ صَحه   .قاَلَ الِْْ
634. Dikecualikan dari demikian itu orang yang sembahyang sunat pada safar bila dia 

menyimpang dari jalannya kepada selain kiblat dalam keadaan lupa dan dia kembali dalam masa 

yang terdekat. Maka sembahyangnya tidak batal, bersalahan yang sengaja sepertimana telah lalu, 

dan tidak dia sujud kerana lupanya itu diatas apa yang dinaskan didalam Raudhah, sama seperti 

asalnya. Dia mengesahkannya didalam Majmuk dan selainnya. Akan tetapi Rafi'e mengesahkan 

didalam Syarah Saghir bahawa dia sujud. Kata Isnawi : ianya kias.  

 

، وَإلَِه لشَُرِعَ فيِهِمَا مْ يقُْصَدَا فيِ أنَْفسُِهِمَا، بلَْ للِْفصَْلِ لِْنَههمَُا لَ  ،لوُسُ الْمَذْكُورُ قصَِيرَيْنِ وَالْجُ إنِهمَا كَانَ الَِعْتدَِالُ وَ 

وْضِ  عَ وَفيِهِ كَلََمٌ ذَكَرْتهُُ مَ  .كَالْقيِاَمِ  ،ليِتَمََيهزَا بهِِ عَنْ الْعَادَةِ  رٌ وَاجِبٌ ذِكْ   .جَوَابهِِ فيِ شَرْحِ الره

635. I'tidal dan duduk tersebut adalah dua rukun pendek hanyalah kerana keduanya tidak 

dimaksudkan pada diri keduanya, bahkan untuk ceraian, jika tidak nescaya disyara'kan pada 

keduanya zikir yang wajib supaya terbeza dengannya dari ibadat, sama seperti qiam. Pada ta'lil 

ini ada bahasan yang aku sebutkan bersama jawabnya didalam Syarah Raudh.  

 

هْوِهِ وَخَرَجَ بمَِا يبُْطِلُ عَمْدُهُ مَا لََ  َ دِهِ لِ  يبُْطِلُ عَمْدُهُ كَالْتفِاَت  وَخُطْوَتيَْنِ، فلَََ يسَْجُدُ لسِ جُودِ عَ وَلََ لعَِمْ دَمِ وُرُودِ السُّ

قهَُمْ  .لهَُ   أوَْ فرِْقتَيَْنِ  ،فيِ الْخَوْفِ أرَْبعََ فرَِق  وَصَلهى بكُِلٍّ رَكْعَةً  وَيسُْتثَْنىَ مِنْهُ مَعَ مَا يأَتْيِ مِنْ نقَْلِ الْقوَْليِِّ مَا لوَْ فرَه

هْوِ للِْمُخَالفَةَِ باِلَِنْفطِاَرِ فيِ غَيْرِ ، فإَنِههُ يسَْ وَصَلهى بفِرِْقةَ  رَكْعَةً وَباِلْْخُْرَى ثلَََثاً طَْ " " فَ  روَخَرَجَ بِ  .مَحَلِّهِ  جُدُ للِسه ق

 .لِْنَههُ ليَْسَ فيِ صَلََة   ،ل  وَفعِْل  فلَََ سُجُودَ وَأكَْ  مَا يبُْطِلُ عَمْدُهُ وَسَهْوُهُ كَكَثيِرِ كَلََم  
636. Keluar dengan apa yang sengajanya membatalkan oleh apa yang sengajanya tidak 

membatalkan seperti menoleh dan dua langkah, maka dia tidak sujud  kerana lupa dan tidak 

kerana sengajanya kerana tidak warid sujud kerananya. Dikecualikan darinya serta apa yang akan 

datang daripada memindahkan qauli oleh keadaan kalau dia memecahkan mereka pada keadaan 

khauf kepada empat kumpulan dan sembahyang dengan setiap kumpulan satu rakaat, atau kepada 

dua kumpulan dan sembahyang dengan satu kumpulan satu rakaat dan dengan yang satu lagi tiga 

rakaat, maka imam itu sujud sahwi kerana menyalahi sunnah66 dengan menunggu pada selain 

tempatnya. Keluar dengan "sahaja" oleh apa yang sengajanya dan lupanya membatalkan seperti 

banyak cakap dan makanan dan perbuatan, maka dia tidak sujud kerana dia tidak berada didalam 

sembahyang. 

 

                                                 
66 Kerana yang warid dari nabi sawm menunggu itu pada qiam ketiga dan tasyahhud pada khauf dan pada tasyahhud 

dan rukuk pada seliannya. 
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 ا أوَْ غَيْرَ رُكْن  كَسُورَة  أوَْ بعَْضِهَ  هِ رُكْناً كَانَ كَفاَتحَِة  ( نقَْلهُُ إلىَ غَيْرِ مَحَلِّ  ) وَلنِقَْل  ( مَطْلوُب  ) قوَْليٍِّ غَيْرِ مُبْطِل  

دًا أوَْ سَهْوًا لتِرَْكِهِ سَوَاءٌ نقَلَهَُ عَمْدًا  ،وَقنُوُت  بنِيِهتهِِ وَتسَْبيِح  فيَسَْجُدُ لهَُ  لََةِ مُؤَكه التهحَفُّظَ الْمَأمُْورَ بهِِ فيِ الصه

لِ  ورَةِ قبَْلَ الْفاَتِ  .كَتأَكِْيدِ التهشَهُّدِ الْْوَه وَيقُاَسُ  .امَ مَحَلُّهَا فيِ الْجُمْلةَِ لِْنَه الْقيَِ  ،حَةِ حَيْثُ لََ يسَْجُدُ لهَُ وَلََ يرَِدُ نقَْلُ السُّ

  .بذَِلكَِ نظَاَئرُِهُ 
637. (dan kerana pemindahan) tuntutan (qauli yang tidak membatalkan) pindahannya 

kepada selain tempatnya, rukun ada ia seperti fatihah atau sebahagiannya atau bukan rukun 

seperti surah dan qunut dengan niatnya dan tasbih maka dia sujud kerananya, sama sahaja dia 

memindahkannya dengan sengaja atau lupa kerana dia meninggalkan peliharaan yang disuruh 

dengannya didalam sembahyang dengan suruhan yang kuat seperti kuatnya tasyahhud awal. 

Tidak datang oleh pindahan surah sebelum fatihah sekira-kira dia tidak sujud kerananya kerana 

pada dasarnya qiam itu adalah tempatnya. Dikiaskan dengan demikian itu akan segala yang 

sebandingnya.  

 

جُودَ باِلسههْوِ ، وَمِنْ تقَْ نقَْلِ رُكْن  قوَْليٍِّ وَأوَْلىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ بِ  عْبيِرِي بمَِا ذُكِرَ أعََمُّ وَتَ  ا ذُكِرَ نقَْلُ مَ وَخَرَجَ بِ  .ييِدِهِ السُّ

حْرَامِ عَمْدًا فمَُبْطِلٌ وَتكَْبيِرَةُ االْفعِْليِِّ وَالسهلََمُ  وَفاَرَقَ نقَْلُ الْفعِْليِِّ نقَْلَ الْقوَْليِِّ غَيْرَ مَا ذُكِرَ بأِنَههُ لََ يغَُيِّرُ هَيْئةََ  .لِْْ

لََةِ   .بخِِلََفِ نقَْلِ الْفعِْليِِّ  ،الصه
638. Ibarat aku dengan apa yang disebutkan itu lebih umum dan terutama dari ibaratnya 

dengan "pindah rukun qauli", dan dari mengkaitkan sujud dengan lupa. Keluar dengan apa yang 

disebutkan itu pindahan oleh fe'li dan salam dan takbir ihram dengan sengaja maka ia 

membatalkan. Pindahan fe'li melaini akan pindahan qauli yang selain apa yang disebutkan itu 

dengan bahawa ia tidak mengubah kelakuan sembahyang, bersalahan pindahan fe'li.  

 

بخِِلََفِ الشهكِّ فيِ ترَْكِ  ،لِْنَه الْْصَْلَ عَدَمُ الْفعِْلِ  ،ليِ : ) مُعَيهن  ( كَقنُوُت  ) وَللِشهكِّ فيِ ترَْكِ بعَْض  ( بقِيَْد  زِدْتهُُ بقِوَْ 

جُودَ  لِْنَه الْمَتْرُوكَ  ،لْجُمْلةَِ مَنْدُوب  فيِ ا بْهَامِ ي ترَْكِ بعَْض  مُبْ ، وَبخِِلََفِ الشهكِّ فِ قدَْ لََ يقَْتضَِي السُّ  .هَم  لضَِعْفهِِ باِلِْْ

 .كَالْمُعَيهنِ  لَ الْمُبْهَمَ عَ خِلََفاً لمَِنْ زَعَمَ خِلََفهَُ فجََ  .قْييِدِ باِلْمُعَيهنِ مَعْنىًوَبهَِذَا عُلمَِ أنَه للِته 
639. (dan kerana syak pada meninggalkan sunat ab'ad), dengan kait yang aku tambahkan 

dengan kata ku (yang tertentu) sepert qunut, kerana asalnya tidak dilakukan, bersalahan syak 

pada meninggalkan yang sunat secara borong kerana yang ditinggalkan itu terkadang tidak 

menuntut sujud, dan bersalahan syak pada meninggalkan sunat ab'ad yang kesamaran kerana 

lemahnya dengan kesamaran itu. Dengan ini diketahui bahawa ada makna bagi mengkaitkan 

dengan "yang tertentu". Bersalahan orang yang menyangkakan lawannya maka dia menjadikan 

yang kesamaran itu seperti yang tertentu. 

 

وَلوَْ  .لِْنَه الْْصَْلَ عَدَمُهُ  ،ليِل  ناَسِياً فلَََ يسَْجُدُ ، كَكَلََم  قَ ي ( فعِْلِ ) مَنْهِيٍّ ( عَنْهُ، وَإنِْ أبَْطَلَ عَمْدُهُ ) لََ ( للِشهكِّ ) فِ 

جُودَ ؟ أوَْ هَلْ مَتْرُوكُ سَهَا  لِ أوَْ باِلثهانيِ وَاقْتضََى السُّ هُ الْقنُوُتُ أوَْ التهشَهُّدُ ؟ سَجَدَ لتِيَقَُّنِ وَشَكه هَلْ سَهَا باِلْْوَه

  ،مُقْتضَِيهِ 
640. (tidak) kerana syak (pada) melakukan (perkara yang ditegah) darinya, sekalipun 

sengajanya membatalkan, seperti cakap yang sedikit dalam keadaan lupa, maka dia tidak sujud, 

kerana asal tidak adanya. Kalau dia lupa dan syak adakah dia lupa dengan yang pertama atau 

dengan yang kedua67 dan yang kedua itu menuntut sujud, atau adakah yang ditinggalkannya itu 

qunut atau tasyahhud? Dia sujud kerana yakin ada perkara yang menuntutnya. 

 

                                                 
67  Yang pertama : tinggalkan ab'ad, yang kedua : buat yang ditegah. 
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هُ للِشه ) إلَه (   ،أرَْبعًَا أتَىَ برَِكْعَة  ( ي ثلَََثاً أمَْ وَهُوَ فيِ رُباَعِيهة  ) أصَُله  فلَوَْ شَكه ( .وَ ) احْتمََلَ زِياَدَةً كِّ ) فيِمَا ( صَلَه

هُ قبَْلَ سَلََمِهِ بأِنَْ تذََكهرَ قبَْلَ ) وَسَجَدَ ( ،عَدَمُ فعِْلهَِا لِْنَه الْْصَْلَ  دِ فيِ زِياَدَتهَِاهُ أنَههَا رَابعَِةٌ لِ ، وَإنِْ زَالَ شَكُّ وَلََ . لتهرَدُّ

 .وَإنِْ كَانَ جَمْعًا كَثيِرًا ،عُ فيِ فعِْلهَِا إلىَ ظَنِّهِ وَلََ إلىَ قوَْلِ غَيْرِهِ يرَْجِ 
641. (melainkan) kerana syak (pada apa) yang dia telah sembahyangkan dan (ianya 

menanggung lebih. Maka kalau dia syak) sedang dia pada sembahyang empat rakaat (adakah 

dia telah sembahyang tiga atau empat dia mendatangkan satu rakaat lagi) kerana asal ianya 

belum dibuat, (dan dia sujud), sekalipun hilang syaknya sebelum salamnya dengan bahawa dia 

ingat sebelumnya bahawa ianya yang keempat kerana berbelah bagi pada lebihnya. Tidak boleh 

dia merujuk pada telah dilakukan ata tidak kepada zannya dan tidak kepada kata orang lain, 

sekalipun ianya kumpulan yang ramai. 

 

ىَ  أرَْبعًَا فلَْيطَْرَحْ الشهكه وَالْْصَْلُ فيِ ذَلكَِ خَبرَُ مُسْلمِ  } إذَا شَكه أحََدُكُمْ فيِ صَلََتهِِ فلَمَْ يدَْرِ أصََلهى ثلَََثاً أمَْ  وَلْيبَْنِ عَل

َا السهجْدَتاَنِ سً فإَنِْ كَانَ صَلهى خَمْ  .تيَْنِ قبَْلَ أنَْ يسَُلِّمَ {مَا اسْتيَْقنََ ثمُه يسَْجُدُ سَجْدَ  تْه ا  ا شَفعَْنَ لهَُ صَلََتهَُ أيَْ رَده وَمَ

نتَاَهُ مِنْ الْجُلوُسِ بيَْنهَُمَا إلىَ الْْرَْبعَِ  ا مَا لََ يحَْتمَِلُ زِياَدَةً كَأنَْ شَكه  .تضََمه هة  أمَه نْ رُباَعِي َة  مِ يِ رَكْع ةٌَ أمَْ أَ  ف ِيَ ثاَلثِ ه

رَ فيِهَا رَابعَِةٌ  دِ لََ بدُه مِنْهُ  لِْنَه مَا فعََلهَُ مِنْهَا مَعَ  ،هَا ثاَلثِةٌَ فلَََ يسَْجُدُ أنَه  فتَذََكه  .التهرَدُّ
642. Asal pada demikian itu khabar Muslim ((bila seorang kamu syak pada sembahyangnya 

maka dia tidak tahu adakah dia telah sembahyang tiga atau empat maka hendaklah dia 

mencampakkan syak itu dan membina diatas apa yang dia yakinkan, kemudian dia sujud dua kali 

sebelum dia beri salam)), maka jika dia telah sembahyang lima rakaat digenapkan bagi dia akan 

sembahyangnya, iaitu dua sujud itu dan apa yang yang keduanya kandungi daripada duduk 

diantara keduanya memulangkannya kepada empat rakaat. Adapun apa yang tidak menanggung 

lebih seperti bahawa dia syak pada satu rakaat daripada sembahyang empat rakaat adakah ianya 

ketiga atau keempat maka dia ingat padanya bahawa ianya tiga maka dia tidak sujud, kerana apa 

yang dia telah buat daripada sembahyang itu beserta dengan berbelah bagi hatinya adalah tidak 

dapat tidak daripadanya. 

 

جُودِ ) وَشَكه أسََجَدَ ( أمَْ لََ ) سَجَدَ ( لَِْ  جُودِ  نه ) وَلوَْ سَهَا ( بمَِا يجُْبرَُ باِلسُّ وَلَوْ شَكه أسََجَدَ  .الْْصَْلَ عَدَمُ السُّ

 .أمَْ ثنِْتيَْنِ سَجَدَ أخُْرَى وَاحِدَةً 
643. (Kalau dia lupa) dengan apa yang ditampung dengan sujud (dan dia syak adakah dia 

telah sujud) atau tidak (dia sujud) kerana asalnya tidak sujud. Kalau dia syak adakah dia telah 

sujud sekali atau dua kali dia sujud sekali lagi.  

 

لَ ( وَحْدَهُ أوَْ  ) وَلوَْ نسَِيَ  أوَْ سُجُود  ) فإَنِْ عَادَ ( لهَُ )  بهسَ بفِرَْض  ( مِنْ قيِاَم  وَتلََ  مَعَ قعُُودِهِ ) أوَْ قنُوُتاًتشََهُّدًا أوَه

 .فلَََ تبَْطلُُ لعُِذْرِهِ  ،أوَْ جَاهِلًَ ( تحَْرِيمَهُ )) لََ ( إنْ عَادَ ) ناَسِياً ( أنَههُ فيِهَا  ،رْضًا لنِفَْل  بطَلَتَْ ( صَلََتهُُ لقِطَْعِهِ فَ 

ا يخَْفىَ عَلىَ الْعَوَام  وَهُوَ مِ  رِهِ أوَْ تعََلُّمِهِ  .مه زِياَدَةِ قعُُود  أوَْ اعْتدَِال  ) لكَِنههُ يسَْجُدُ ( للِسههْوِ لِ  .وَيلَْزَمُهُ الْعَوْدُ عِنْدَ تذََكُّ

 .فيِ غَيْرِ مَحَلِّهِ 
644. (Kalau dia lupa tasyahhud awal) sahaja atau bersama dengan duduknya (atau qunut, 

dan dia telah bersepakai dengan fardhu) daripada qiam atau sujud (maka jika dia kembali) 

kepadanya (batal) sembahyangnya kerana dia memutuskan fardhu untuk sunat. (tidak) batal jika 

dia kembali (dalam keadaan lupa) bahawa dia didalam sembahyang (atau jahilkan) 

pengharamannya, maka tidak batal sembahyang kerana uzurnya. Ianya daripada apa yang tersulit 

diatas orang awam. Lazim dia kembali disisi ingatkannya atau mengetahuinya. 

(walaubagaimanapun dia sujud) sahwi kerana menambah duduk atau i'tidal pada selain 

tempatnya.  
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إلَه أنَْ ينَْوِيَ  ،فإَنِْ لمَْ يعَُدْ بطَلَتَْ صَلََتهُُ  .) بلَْ عَليَْهِ عَوْدٌ ( ،) وَلََ ( إنْ عَادَ ) مَأمُْومًا ( فلَََ تبَْطلُُ صَلََتهُُ 

دَ الته  بخِِلََفهِِ  .مُفاَرَقتَهَُ  حَهُ فِ ، بلَْ يسَُنُّ كَ رْكَ فلَََ يلَْزَمُهُ الْعَوْدُ إذَا تعََمه وَمِثْلهُُ  .ي التهحْقيِقِ وَغَيْرِهِ فيِ التهشَهُّدِ مَا رَجه

بخِِلََفهِِ هُناَ ففَعِْلهُُ مُعْتدٌَّ  ،ففَعِْلهُُ غَيْرُ مُعْتدٍَّ بهِِ فكََأنَههُ لمَْ يفَْعَلْ شَيْئاً نه الْفاَعِلَ ثمَه مَعْذُورٌ وَفاَرَقَ مَا قبَْلهَُ بأَِ  .الْقنُوُتُ 

  .لىَ آخَرَ فخَُيِّرَ بيَْنهَُمَانْ وَاجِب  إوَقدَْ انْتقَلََ مِ  بهِِ 
645. (dan tidak batal) jika dia kembali (dalam keadaan dia makmum) maka tidak batal 

sembahyangnya, (bahkan kena dia kembali). Maka jika dia tidak kembali batal 

sembahyangnya, melainkan bahawa dia niatkan mufaraqah. Bersalahan apabila dia sengaja 

meninggalkannya, maka tidak lazim dia kembali, bahkan sunat sepertimana ditarjihkan Nawawi 

didalam Tahkik dan selainnya pada tasyahhud. Seumpamanya adalah qunut. Ia melaini apa yang 

sebelumnya dengan bahawa orang yang melakukan disana diuzurkan maka perbuatannya tidak 

dikira maka seolah-olah dia tidak melakukan apa-apa, bersalahan dia disini maka perbuatannya 

dikira dan dia telah berpindah dari satu yang wajib kepada yang lain maka dia diberi pilih 

diantara keduanya.  

 

مَامُ للِتهشَهُّدِ مَثلًََ قبَْلَ قيِاَمِ الْمَأمُْومِ حَرُمَ قعُُودُهُ مَعَهُ لوُِجُوبِ الْقيِاَمِ عَلَ  مَامِ وَلوَْ عَادَ الِْْ وَلوَْ  .يْهِ باِنْتصَِابِ الِْْ

ا  ،هُ مُتاَبعََتهُُ فيِ الْعَوْدِ انْتصََبَ مَعَهُ ثمُه عَادَ هُوَ لمَْ يجَُزْ لَ  مُخْطِئٌ بهِِ فلَََ يوَُافقِهُُ فيِ الْخَطَأِ أوَْ عَامِدٌ فصََلََتهُُ لِْنَههُ إمه

 .حَمْلًَ عَلىَ أنَههُ عَادَ ناَسِياً بلَْ يفُاَرِقهُُ أوَْ ينَْتظَِرُهُ  ،باَطِلةٌَ 
646. Kalau imam kembali duduk untuk tasyahhud sebagai contoh sebelum makmum berdiri 

haram dia duduk bersama imamnya, kerana wajib dia berrdiri dengan sebab berdiri tegak 

imamnya. Kalau dia berdiri tegak bersama imamnya kemudian imam itu kembali duduk tidak 

harus dia mengikutnya pada kembali itu kerana imam itu samaada salah dengannya maka dia 

tidak mengikutinya pada yang salah, atau sengaja maka sembahyangnya batal, bahkan dia 

mufaraqah darinya atau menunggunya dengan menanggungkan diatas bahawa imamnya itu 

kembali duduk dalam keadaan lupa.  

 

هْوِ ) إنْ قاَرَبَ الْقيِاَمَ ( فيِ مَسْ  ألَةَِ التهشَهُّدِ ) أوَْ ) وَإنِْ لمَْ يتَلَبَهسْ بهِِ ( أيَْ بفِرَْض  ) عَادَ ( مُطْلقَاً ) وَسَجَدَ ( للِسه

اكِعِ ( فيِ مَسْألَةَِ الْقنُوُتِ  لََةِ  ،بلَغََ حَده الره  .ذَلكَِ لقِلِهةِ مَا فعََلهَُ  إلىَ لْ صِ ا إذَا لمَْ يَ بخِِلََفِ مَ  ،لتِغَْييِرِ ذَلكَِ نظَْمَ الصه

جُودِ الْمَذْكُورِ اضْطِرَابٌ ذَ  وْضِ وَغَيْرِهِ وَفيِ السُّ  .كَرْتهُُ فيِ شَرْحِ الره

647. (Jika dia belum bersepakai dengan) fardhu (dia kembali) semata-mata (dan sujud) 

sahwi (jika dia dekat dengan qiam) pada masaalah tasyahhud (atau sampai kepada had orang 

yang rukuk) pada masaalah qunut kerana demikian itu mengubah nazam sembahyang. 

Bersalahan keadaan apabila dia belum sampai kepada demikian itu kerana sedikit apa yang dia 

lakukan. Pada sujud tersebut ada khilaf yang aku sebutkan didalam Syarah Raudh dan selainnya. 

 

دَ  لَ  يْرُ مَأمُْوم  ترَْكَهُ ( أيَْ التهشَهُّدَ غَ  ) وَلوَْ تعََمه باِلتهحْرِيمِ ) بطَلَتَْ ( صَلََتهُُ  أوَْ الْقنُوُتَ ) فعََادَ ( عَامِدًا عَالمًِا  الْْوَه

اكِعِ فيِ ال مِنْ الْقيِاَمِ فيِ الْْوُلىَ ) إنْ قاَرَبَ أوَْ بلَغََ مَا مَره (  لمَِا مَره عَنْ التهحْقيِقِ  بخِِلََفِ الْمَأمُْومِ  ،ثهانيِةَِ وَحَدُّ الره

ا إذَا لمَْ  .وَغَيْرِهِ  حُكْمَ الْعَامِدِ الْعَالمِِ  وَذِكْرِي فيِ مَسْألَةَِ الْقنُوُتِ  .مَره فلَََ تبَْطلُُ صَلََتهُُ أوَْ لمَْ يبَْلغُْ مَا يقُاَرِبْ  أمَه

دِ التهرْكِ مَعَ تقَْييِدِهِ فيِ مَسْألَةَِ التهشَهُّدِ بغَِيْ أمُْومِ وَالنهاسِي وَالْجَاهِلِ وَالْمَ   .رِ الْمَأمُْومِ مِنْ زِياَدَتيِوَتعََمُّ
648. (Kalau selain makmum sengaja meninggalkan) tasyahhud awal atau qunut (maka dia 

kembali) dengan sengaja lagi tahukan pengharamannya (batal) sembahyangnya (jika dia telah 

dekat atau sampai kepada apa yang telah lalu itu) daripada qiam pada yang pertama dan had 

rukuk pada yang kedua. Bersalahan makmum kerana apa yang telah lalu dari Tahkik dan 

selainnya. Adapun bila dia belum dekat atau belum sampai kepada apa yang telah lalu itu maka 

tidak batal sembahyangnya. Menyebut aku pada masaalah qunut akan hukum orang yang sengaja 

yang tahu dan orang yang lupa dan yang jahil dan makmum dan sengaja meninggalkan serta 
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mengkaitkannya pada masaalah tasyahhud dengan selain makmum adalah daripada tambahan 

aku.  

 

م  ) لمَْ  هُ بقِوَْليِ ) غَيْرَ نيِهة  رَ الْفصَْلُ ) فيِ ترَْكِ فرَْض  ( بقِيَْد  زِدْتُ وَإنِْ قصَُ  لوَْ شَكه بعَْدَ سَلََمِهِ () وَ  وَتكَْبيِر  ( لتِحََرُّ

شَكه فيِ أصَْلِ أوَْ تكَْبيِرًا اسْتأَنْفََ لِْنَههُ  فإَنِْ كَانَ الْفرَْضُ نيِهةُ  .مِ عَنْ تمََام  لِْنَه الظهاهِرَ وُقوُعُ السهلََ  ،يؤَُثِّرْ (

عَ ؟ كَمَا قاَلهَُ الْبغََوِي   .الَِنْعِقاَدِ   .نُ إدْرَاجُهَا فيِمَا زِدْتهُُ وَيمُْكِ  .وَكَذَا لوَْ شَكه هَلْ نوََى الْفرَْضَ أوَْ التهطَوُّ
649. (Kalau dia syak selepas salamnya) sekalipun pendek ceraiannya (pada meninggalkan 

satu fardhu) dengan kait yang aku tambahkan dengan kata ku (selain niat dan takbir) taharrum 

(tidak berkesan syak itu) kerana yang zahir jatuh salam itu dari sempurna. Maka jika fardhu itu 

niat atau takbir dia mulakan sembahyang lain, kerana dia syak pada asal terjadi sembahyangnya. 

Begitu juga kalau dia syak adakah dia niatkan fardhu atau sunat. Sepertimana dikatakan 

Bughawi. Terboleh memasukkan masaalah ini pada apa yang aku tambahkan68. 

 

يهةِ كَأنَْ سَهَا عَنْ التهشَهُّدِ الْْوَه  ) ، أوَْ الْحُكْمِيهةِ كَأنَْ سَهَتْ الْفرِْقةَُ الثهانيِةَُ فيِ ثاَنيِتَهَِا لِ وَسَهْوُهُ حَالَ قدُْوَتهِِ ( الْحِسِّ

وفيِ صَلََةِ ذَاتِ الرِّ  مَ فبَاَنَ ) فلَوَْ ظنَه سَلََمَهُ فسََله  .وَغَيْرَهُمَا رَةَ قاَعِ ) يحَْمِلهُُ إمَامُهُ (  كَمَا يحَْمِلُ الْجَهْرَ  وَالسُّ

 .سَهْوَهُ فيِ حَالِ قدُْوَتهِِ  لِْنَه  ،ي السهلََمِ ) وَلََ سُجُودَ (خِلََفُ مَا ظَنههُ ) تاَبعََهُ ( فِ خِلََفهُُ ( أيَْ 
650. (Lupa makmum ketika qudwahnya i.e ikut imam) yang jenis hissi seperti bahawa dia 

lupa dari tasyahhud awal, atau yang jenis hukum seperti bahawa lupa satu kumpulan yang kedua 

pada rakaat keduanya pada sembahyang zaturriqa' (ditanggung oleh imamnya) sama 

sepertimana dia menanggung nyaring dan surah dan selain keduanya. (Maka kalau dia zankan 

salam imam maka dia memberi salam maka ternyata sebaliknya) iaitu lawan apa yang dia 

zankan (dia mengikutnya) pada salam (dan tidak ada sujud) kerana lupanya pada ketika 

qudwahnya. 

 

وَفيِ رُكْنِ التهرْتيِبِ مِنْ سَجْدَة  مِنْ رَكْعةَ  مِنْ نيِهة  أوَْ تكَْبيِر   ،) وَلوَْ ذَكَرَ فيِ تشََهُّدِهِ ترَْكَ رُكْن  غَيْرِ مَا مَره ( آنفِاً

) وَلََ يسَْجُدُ ( لِْنَه سَهْوَهُ فيِ حَالِ  أخَِيرَة  ) أتَىَ بعَْدَ سَلََمِ إمَامِهِ برَِكْعَة  ( كَأنَْ ترََكَ سَجْدَةً مِنْ غَيْرِ الْْخَِيرَةِ 

 مَسْبوُقٌ بسَِلََمِ إمَامِهِ  فلَوَْ سَلهمَ  .أوَْ بعَْدَ انْقطِاَعِهَا فلَََ يحَْمِلهُُ إمَامُهُ  تهِِ مَا لوَْ سَهَا قبَْلهََاوَخَرَجَ بحَِالِ قدُْوَ  .قدُْوَتهِِ 

 .كَرَ بنَىَ إنْ قصَُرَ الْفصَْلُ، وَسَجَدَ وَذَ 
651. (Kalau dia ingat pada tasyahhudnya bahawa dia meninggalkan rukun yang selain 

apa yang telah lalu) tadi, daripada niat atau takbir, dan pada rukun tertib daripada satu sujud dari 

rakaat yang akhir (dia mendatangkan selepas salam imamnya satu rakaat), seperti bahawa dia 

meninggalkan satu sujud dari selain rakaat akhir, (dan dia tidak sujud) kerana lupanya pada 

ketika qudwahnya. Keluar dengan ketika qudwahnya oleh keadaan kalau dia lupa sebelumnya 

atau selepas putusnya maka imamnya tidak menanggungnya. Maka kalau masbuk memberi salam 

dengan salam imamnya dan dia ingat dia membina, jika pendek ceraiannya dan dia sujud.  

 

مَامُ سَهْوَهُ إمَامِهِ ( الْمَأمُْومُ ) سَهْوُ ) وَيلَْحَقهُُ ( أيَْ   .اقْتدَِائهِِ   سَوَاءٌ أسََهَا قبَْلَ اقْتدَِائهِِ بهِِ أمَْ حَالَ  ،، كَمَا يحَْمِلُ الِْْ

وْضَةِ كَأصَْلهَِا مَا إذَا تبَيَهنَ  .هُ عَمْدًا بطَلَتَْ صَلََتهُُ فإَنِْ ترََكَ مُتاَبعََتَ  .تاَبعََهُ () ) فإَنِْ سَجَدَ ( إمَامُهُ  وَاسْتثَْنىَ فيِ الره

مَ  مَامُ سَهْوَ وَلََ  امِ فلَََ يلَْحَقهُُ سَهْوُهُ لهَُ حَدَثُ الِْْ مَامِ فيِ ظَنِّهِ وُجُودَ مُقْتضَ   ،هُ  يحَْمِلُ الِْْ وَمَا إذَا تيَقَهنَ غَلطََ الِْْ

جُودِ فلَََ يتُاَبعُِهُ فيِهِ  إنِْ لمَْ يسَْجُدْ وَ  ) وَإلَِه ( أيَْ  .) ثمُه يعُِيدُهُ مَسْبوُقٌ آخِرَ صَلََتهِِ ( لِْنَههُ مَحَلُّ سُجُودِ السههْوِ  .للِسُّ

مَامُ   .لِ صَلََتهِِ بسَِهْوِ إمَامِهِ جَدَ الْمَأمُْوم آخِرَ صَلََتهِِ ( جَبْرًا لخَِلَ وَسَلهمَ ) سَ  الِْْ
652. (Menghubungi) makmum (lupa imamnya) sepertimana imamnya menanggung lupanya, 

sama sahaja samaada dia lupa sebelum qudwah dengan imamnya atau ketika qudwahnya. (Maka 

jika) imamnya (sujud dia mengikutnya). Maka jika dia tidak mengikutnya dengan sengaja batal 

                                                 
68  Dengan katanya "selain niat dan takbir ". 
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sembahyangnya. Nawawi mengecualikan didalam Raudhah seperti asalnya keadaan bila ternyata 

bagi makmum oleh hadath imam, maka tidak menghubunginya lupa imamnya itu dan imam itu 

tidak menanggung lupanya, dan keadaan bila dia yakinkan silap imam pada zannya bahawa ujud 

perkara yang menuntut sujud maka dia tidak mengikutnya pada sujudnya. (Kemudian masbuq 

mengulangsujud pada akhir sembahyangnya) kerana ia tempat sujud sahwi. (Jika tidak,) iaitu 

jika imam itu tidak sujud dan memberi salam (makmum itu sujud pada akhir 

sembahyangnya) kerana menampung cedera sembahyangnya dengan sebab lupa imamnya. 

 

هْوُ ) سَجْدَتاَنِ ( بنِيِهةِ سُجُودِ ال ) وَسُجُودُ السههْوِ  ُ  ،وِ ) قبُيَْلَ سَلََمِهِ (سههْ وَإنِْ كَثرَُ ( السه  عَليَْهِ لِْنَههُ صَلهى اللَّه

وَأجََابوُا عَنْ  .، كَمَا لوَْ نسَِيَ سَجْدَةً مِنْهَالََةِ فكََانَ قبَْلَ السهلََمِ وَلِْنَههُ لمَِصْلحََةِ الصه  ،وَأمََرَ بهِِ إذْ ذَاكَ  وَسَلهمَ فعََلهَُ 

وَغَيْرِهِ بحَِمْلهِِ عَلىَ أنَههُ لمَْ يكَُنْ عَنْ قصَْد  مَعَ أنَههُ لمَْ يرَِدْ لبِيَاَنِ حُكْمِ سُجُودِ  الْيدََيْنِ هُ فيِ خَبرَِ ذِي سُجُودِهِ بعَْدَ 

هْوُ بزِِياَدَة  سَوَا ،السههْوِ  لََةِ ( فيِ  ،أوَْ نقَْص  أمَْ بهِِمَا ءٌ كَانَ السه  .وَاجِباَتهِِ وَمَنْدُوباَتهِِ ) كَسُجُودِ الصه
653. (Sujud sahwi itu sekalipun banyak) lupa (adalah dua kali sujud) dengan niat sujud 

sahwi (sejurus sebelum salamnya), kerana anabi sawm melakukannya dan menyuruh 

dengannya pada ketika itu, dan kerana ia untuk maslahat sembahyang maka adalah ia sebelum 

salam, sepertimana kalau dia lupa satu sujud daripada sembahyangnya. Mereka menjawab dari 

sujud nabi sawm selepas salam pada khabar Zulyadain dan selainnya dengan menanggungkannya 

keatas bahawa salam itu bukan disengajakan serta bahawa ia tidak datang untuk menerangkan 

hukum sujud sahwi, sama sahaja lupa itu dengan menambah atau mengurangkan atau dengan 

keduanya, (sama seperti sujud sembahyang) pada wajib-wajibnya dan sunat-sunatnya. 

 

جُودُ  ) طاَلَ فصَْلٌ ( عُرْفاً( مُطْلقَاً ) أوَْ ( سَهْوًا وَ  ) فإَنِْ سَلهمَ عَمْدًا إنْ سَلهمَ  ،نعََمْ  .) وَإلَِه سَجَدَ ( ،) فاَتَ ( السُّ

قاَمَةَ أوَْ انْتهََى مُ الْمَاءَ  أوَْ  سَفرَُهُ بوُِصُولِ سَفيِنتَهِِ  مُصَلِّي الْجُمُعَةِ فخََرَجَ وَقْتهَُا أوَْ الْقاَصِرُ فنَوََى الِْْ  رَأىَ الْمُتيَمَِّ

وَلمَْ يطُِلْ فصَْلٌ ) صَارَ  فيِمَا إذَا سَلهمَ سَاهِياً ) وَ ( إذَا سَجَدَ  .أوَْ نحَْوُ ذَلكَِ لمَْ يسَْجُدْ  فِّ تهََتْ مُدهةُ مَسْحِ الْخُ أوَْ انْ 

لََةِ ( تْ ، وَإذَِا خَرَجَ وَقْتُ الظُّهْرِ فيِهِ فاَتَ ذَا أحَْدَثَ بطَلَتَْ صَلََتهُُ وَإِ  .يجَِبُ أنَْ يعُِيدَ السهلََمَ فَ  .عَائدًِا إلىَ الصه

تُ  .الْجُمُعَةُ  جُودُ فيِ هَذِهِ حَرَامٌ عِنْدَ الْعِلْمِ باِلْحَالِ لِْنَههُ يفُوَِّ   .الْجُمُعَةَ مَعَ إمْكَانهَِا قاَلَ الْبغََوِي  : وَالسُّ

654. (Maka jika dia memberi salam dengan sengaja) semata-mata (atau) lupa dan 

(panjang perceraian) pada uruf (luputlah) sujud itu. (Jika tidak, dia sujud). Na'am, jika 

memberi salam orang yang sembahyang jumaat maka keluar waktunya atau orang yang 

sembahyang qasar maka dia niat bermukim atau tamat safarnya dengan sampai kapalnya atau 

orang yang bertayammum melihat air atau terhabis tempoh sapu khuf atau umpama demikian itu 

tidak boleh dia sujud. (Dan) bila dia sujud pada keadaan bila dia memberi salam dalam keadaan 

lupa dan tidak lama perceraian (jadilah dia kembali kepada sembahyang). Maka wajib dia 

mengulang salam, dan bila dia berhadath batal sembahyangnya, dan bila keluar waktu zohor pada 

ketika sujudnya luputlah jumaatnya. Kata Bughawi : sujud pada masaalah ini haram disisi tahu 

dengan keadaan ini kerana dia meluputkan jumaat serta dia boleh mendapatnya.  

 

دُ ثمُه بَ  جُودُ صُورَةً لََ حُكْمً  يهنْتُ مَا يتَعََده وهَا  ) وَلوَْ سَهَا إمَامُ جُمُعَة  : ا فقَلُْتُ فيِهِ السُّ وَسَجَدُوا فبَاَنَ فوَْتهَُا أتَمَُّ

جُودَ الَْْ خِ آ ابهَِا ) وَسَجَدُوا ( ثاَنيِاًظهُْرًا ( لمَِا سَيأَتْيِ فيِ بَ  لََةَ لتِبَيَُّنِ أنَه السُّ لََةِ وه رَ الصه  .لَ ليَْسَ فيِ آخِرِ الصه

655. Kemudian aku terangkan keadaan yang berbilang sujud padanya pada rupa tidak pada 

hukum, maka aku kata : (walau imam jumaat lupa dan mereka sujud sahwi maka ternyata 

luput jumaat itu mereka menyempurnakannya sebagai zohor) kerana apa yang akan datang 

pada babnya, (dan mereka sujud) kali kedua pada akhir sembahyang, kerana ternyata bahawa 

sujud pertama itu tidak berada pada akhir sembahyang. 
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لِ ا ظَنههُ ) سَجَدَ ( ثاَنيِاً لزِِ عَدَمُ مَ جَدَ فبَاَنَ عَدَمُهُ ( أيَْ ) وَلوَْ ظنَه ( الْمُصَلِّي ) سَهْوًا فسََ  جُودِ الْْوَه وَكَذَا  .ياَدَةِ السُّ

تْمَامُ لوَْ سَجَدَ فيِ آخِرِ صَلََة  مَقْصُ  هْوِ ثمُه سَ  .ورَة  فلَزَِمَهُ الِْْ جُدُ أوَْ غَيْرِهِ لََ يسَْ  هَا قبَْلَ سَلََمِهِ بكَِلََم  وَلوَْ سَجَدَ للِسه

 .لِْنَههُ لََ يأَمَْنُ وُقوُعِ مِثْلهِِ فيَتَسََلْسَلُ  ،ثاَنيِاً عَلىَ الْْصََحِّ 
656. (Kalau) musalli (menyangka berlaku lupa maka dia sujud maka ternyata tidak ada) 

apa yang dia sangkakan (dia sujud) kali kedua kerana sujud yang pertama itu adalah lebih. 

Begitu juga kalau dia sujud pada akhir sembahyang qasar kemudian lazim dia menyempurnakan 

sembahyang itu. Kalau dia sujud sahwi kemudian dia lupa sebelum salamnya dengan bercakap 

atau selainnya dia tidak sujud kali kedua diatas yang paling sahih, kerana tidak aman dari jatuh 

seumpamanya maka ia bertali-talian. 

 

 

كْرِ  ( فيِ سُجُودَيْ التِّلََوَةِ  باَبٌ )   35وَالشُّ
 

هِِ وَأمَْكَنهَُ السُّ  ) لقِاَرِئ  ( وَلوَْ صَبيِ اً أوَْ امْرَأةًَ أوَْ خَطِيباً) تسَُنُّ سَجَدَاتُ تلََِوَة  ( بفِتَْحِ الْجِيمِ  رُْب  بمَِكَان نْ ق جُودُ عَ

مَاعَ  قصََدَ  ع  ( ) وَسَامِ  ،أوَْ أسَْفلََ الْمِنْبرَِ  ةَِ  ) قرَِاءَةً (  ،كَافرًِا الْقاَرِئُ  كَانَ  ، وَلوَْ لََ  أمَْ  السه يعِ آي السهجْدَةِ  لجَِمِ

ُ وَ  مُصَلٍّ فيِ غَيْرِ مَحَلِّهَا بخِِلََفِ غَيْرِهَا كَقرَِاءَةِ  .كَالْقرَِاءَةِ فيِ الْقيِاَمِ وَلوَْ قبَْلَ الْفاَتحَِةِ  ،) مَشْرُوعَةً ( ب  قرَِاءَةِ جُن

 .وَسَكْرَانَ 
657. BAB pada sujud tilawah dan syukur. (Sunat sujud tilawah bagi orang yang membaca) 

walaupun kanak-kanak atau khatib dan terboleh dia sujud dalam masa yang dekat pada tempatnya 

atau dibawah mimbar, (dan bagi orang yang mendengar), dia mengkasadkan dengar itu atau 

tidak, walaupun pembacanya kafir (akan bacaan) semua ayat sajdah (yang disyara'kan) seperti 

bacaan pada qiam walaupun sebelum Fatihah, bersalahan selainnya seperti bacaan orang 

sembahyang pada selain tempatnya dan bacaan orang berjunub dan mabuk. 

 

يْخَانِ عَنْ ابْنِ  وَالْْصَْلُ فيِمَا ذُكِرَ  ورَ  مَا رَوَاهُ الشه ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ كَانَ يقَْرَأُ الْقرُْآنَ فيَقَْرَأُ السُّ ةَ عُمَرَ } أنَههُ صَلهى اللَّه

فيِ غَيْرِ "وَفيِ رِوَايةَ  مُسْلمِ   .جَبْهَتهِِ {وْضِعًا لمَِكَانِ وَنسَْجُدُ مَعَهُ حَتهى مَا يجَِدُ بعَْضُناَ مَ  فيِهَا سَجْدَةٌ فيَسَْجُدُ 

 ".صَلََة  

658. Asal pada apa yang disebutkan itu apa yang diriwayatkan oleh dua syeikh dari Ibnu Umar 

((bahawa nabi sawm selalu membaca Quran maka dia membaca surah yang padanya sujud maka 

dia sujud, dan kami sujud bersamanya hingga sebahagian kami tidak mendapat tempat untuk 

meletakkan dahinya)). Pada satu riwayat bagi Muslim "pada selain bab sembahyang".  

 

دَهَا لِ  دِهَا للِْقاَصِدِ ، ) وَتتَأَكَهدُ ( السهجْدَةُ ) لهَُ ( أيَْ : للِسهامِعِ ) بسُِجُودِ الْقاَرِئِ ( لكَِنه تأَكَُّ غَيْرِ الْقاَصِدِ ليَْسَ كَتأَكَُّ

دِهَا لغَِيْرِ الْقاَصِدِ مَعَ التهقْييِدِ بمَِشْرُوعِيهةِ الْقرَِاءَةِ مِنْ زِياَدَتيِ ، وَإذَِا سَجَدَ ال سهامِعُ مَعَ الْقاَرِئِ فلَََ يرَْتبَطُِ وَذِكْرُ تأَكَُّ

 بهِِ . بهِِ ، وَلََ ينَْوِي الَِقْتدَِاءَ 

659. (Kuatlah tuntutan) sujud (bagi) orang yang mendengar (dengan sujud orang yang 

membaca), akan tetapi kuatnya bagi orang yang tidak mengkasad dengar tidak sama seperti 

kuatnya bagi orang yang mengkasadnya. Menyebutkan kuat tuntutannya bagi orang yang tidak 

mengkasad dengar serta mengkaitkan dengan bacaan yang disyara'kan adalah daripada tambahan 

ku. Bila yang mendengar sujud bersama yang membaca maka dia tidak terikat dengannya dan 

tidak berniat mengikutnya. 

 

لِ فيِ النهجْمِ  ، وَثلَََثٌ سَجْدَتاَ الْحَجِّ : رْبعََ عَشْرَةَ ( سَجَدَاتُ التِّلََوَةِ ) أَ ) وَهِيَ ( أيَْ  ، قِ وَاقْرَأْ وَالَِنْشِقاَ فيِ الْمُفصَه

سْرَاءِ وَمَرْيمََ وَالْفرُْقاَنِ وَالنهمْلِ وَآلمَ تنَْزِيلُ وَ  عْدِ وَالنهحْلِ وَالِْْ وَمَحَالُّهَا  .وَحُمه السهجْدَةِ الْبقَيِهةُ فيِ الْْعَْرَافِ وَالره

ُ عَنْهُ قاَلَ : } أقَْرَ  .مَعْرُوفةٌَ  أنَيِ وَاحْتجَه لذَِلكَِ بخَِبرَِ أبَيِ دَاوُد بإِسِْناَد  حَسَن  عَنْ عَمْرِو بْنِ الْعَاصِ رَضِيَ اللَّه
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ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ خَمْسَ عَشْرَةَ سَجْدَةً فيِ الْقرُْآنِ { ِ صَلهى اللَّه لِ وَفيِ الْحَجِّ مِنْ  ،رَسُولُ اللَّه هَا ثلَََثٌ فيِ الْمُفصَه

 :وْليِوَالسهجْدَةُ الْباَقيِةَُ مِنْهُ سَجْدَةُ ص الْمَذْكُورَةُ بقَِ  .سَجْدَتاَنِ 
660. (Ianya) iaitu sujud-sujud tilawah (empat belas): dua sujud surah al Haj dan tiga pada 

mufassal pada an Najm dan al Insyiqaq dan al Iqra', bakinya pada al A'raf dan ar Ra'd dan an 

Nahl dan al Isra' dan Maryam dan al Furqan dan an Naml dan Alif Lam Mim Tanzil dan Ha Mim 

Sajdah. Tempat-tempatnya dimaklumi. Dihujahkan untuk demikian itu dengan khabar Abu Daud 

dengan sanad-sanad yang baik dari 'Amr bin al 'Ash r.a katanya ((rasulullah sawm membilangkan 

bagi aku lima belas sujud didalam Quran. Daripadanya tiga pada mufassal, dan pada al Haj dua 

sujud. Daripada sujud yang tinggal lagi didalam hadith ini adalah sujud Shad yang disebutkan 

dengan kata aku  

 

{ أيَْ عَلىَ شُكْرًا   وَنسَْجُدُهَا } سَجَدَهَا دَاوُد توَْبةًَ  ، بلَْ هِيَ سَجْدَةُ شُكْر  ( لخَِبرَِ النهسَائيِ  ليَْسَ مِنْهَا سَجْدَةُ ص )

افعِِيُّ  ا يأَتْيِلََة  (ا ) فيِ غَيْرِ صَ ) تسَُنُّ ( عِنْدَ تلََِوَتهَِ  .قبَوُلِ توَْبتَهِِ، كَمَا قاَلهَُ الره  .، وَلََ تدَْخُلُ فيِهَا كَمَا يعُْلمَُ مِمه
661. (Bukan daripadanya sujud Shad,69 bahkan ia sujud syukur) kerana khabar Nasai'e 

((Daud sujudkannya sebagai taubat dan kita sujudkannya kerana syukur)) iaitu diatas penerimaan 

taubatnya sepertimana dikatakan Rafi'e. (Disunatkan ia) disisi membacanya (pada selain 

sembahyang), dan ia tidak masuk pada sembahyang sepertimana diketahui dariapda apa yang 

akan datang.  

 

وَلََ لقِرَِاءَةِ  لقِرَِاءَتهِِ بغَِيْرِ سُجُود   سَجْدَةِ إمَامِهِ ( لََ إلَه مَأمُْومًا فلَِ )  ،لََ لقِرَِاءَةِ غَيْرِهِ  ،وَيسَْجُدُ مُصَلٍّ لقِرَِاءَتهِِ () 

 .هُ للِْمُخَالفَةَِ الْفاَحِشَةِ وَ ) تخََلهفَ ( هُوَ عَنْهُ ) أوَْ سَجَدَ ( هُوَ ) دُونهَُ بطَلَتَْ ( صَلََتُ  ) فإَنِْ ( سَجَدَ إمَامُهُ  .نفَْسِهِ 

جُودِ فهََوَى ليِسَْجُدَ  وَلوَْ عَلمَِ  .أْسَهُ لمَْ تبَْطلُْ صَلََتهُُ، وَلََ يسَْجُدُ ى رَفعََ رَ وَلوَْ لمَْ يعَْلمَْ سُجُودَهُ حَته  مَامُ فيِ السُّ وَالِْْ

 .وَلََ يسَْجُدُ  مَامُ رَأْسَهُ رَجَعَ مَعَهُ فرََفعََ الِْْ 
662. (Sujud musalli kerana bacaan dirinya), tidak kerana bacaan orang lain, (melainkan 

makmum maka kerana sujud imamnya), tidak kerana bacaan imamnya tanpa sujud dan tidak 

kerana bacaan dirinya. (Maka jika) imamnya sujud dan (dia menyalahi) darinya (atau) dia 

(sujud tidak imamnya batal sembahyangnya) kerana bersalahan yang keji. Kalau dia tidak 

tahukan sujud imamnya hinga imam itu mengangkat kepalanya tidak batal sembahyangnya dan 

dia tidak sujud. Kalau dia tahu walhal imamnya pada sujud dan dia turun untuk sujud maka imam 

itu mengangkat kepalanya dia kembali bersamanya dan tidak sujud. 

 

وَلََ يجَْلسُِ ( الْمُصَلِّي  .جْدَةِ ) بلََِ رَفْعِ يدََيْهِ وَلرَِفْع  ( مِنْ السه يْرِهِ ( ندَْباً ) لهُِوِيٍّ ) وَيكَُبِّرُ ( الْمُصَلِّي ) كَغَ 

فْعِ مِنْ السهجْ  .( بعَْدَهَا لعَِدَمِ وُرُودِهِ لَِسْترَِاحَة  )  .رِ الْمُصَلِّي مِنْ زِياَدَتيِدَةِ لغَِيْ وَذِكْرُ عَدَمِ رَفْعِ الْيدََيْنِ فيِ الره
663. (Bertakbir) musalli (seperti selainnya) diatas jalan sunat (untuk turunnya dan untuk 

bangkitnya) dari sujud (tanpa mengangkatkan dua tangannya. Tidak duduk) musalli (untuk 

istirehat) selepasnya kerana tidak waridnya. Menyebutkan angkat dua tangan pada bangkit dari 

sujud bagi selain musalli adalah daripada tambahan ku.  

 

مٌ ( بأِنَْ يكَُبِّرَ ناَوِياً ) وَسُجُودٌ وَسَلََمٌ ( بعَْدَ وَأرَْكَانهَُا ( أيَْ  )   .تشََهُّد   بلََِ  جُلوُسِهِ   السهجْدَةِ ) لغَِيْرِ مُصَلٍّ : تحََرُّ
664. (Rukun-rukun) iaitu sujud ini (bagi selain musalli : taharrum) dengan bahawa dia 

bertakbir dan berniat (dan sujud dan salam) selepas duduk tanpa tasyahhud. 

 

م  ( ) وَسُنه ( لهَُ مَعَ مَا مَره ) رَفْعُ يدََيْهِ  فْعَةِ  .ذَكَرْتهُُ هُوَ مُرَادُ الْْصَْلِ بمَِا ذَكَرَهُ وَمَا  .فيِ ( تكَْبيِرِ ) تحََرُّ قاَلَ ابْنُ الرِّ

لََةِ تنَْسَحِبُ عَليَْهَالِْنَه نيِهةَ ا ،: وَلََ يجَِبُ عَلىَ الْمُصَلِّي نيِهتهَُا اتِّفاَقاً قُ بيَْنهََ  .لصه  .ا وَبيَْنَ سُجُودِ السههْوِ وَبهَِذَا يفُرَه

                                                 
69  Iaitu pada ayat 24, "وخر  راكعا وأناب". 
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665. (Sunat) bagi selain musalli serta apa yang telah lalu itu (angkat dua tangannya pada) 

takbir (taharrumnya). Apa yang aku sebutkan adalah yang dikehendaki oleh asal dengan apa 

yang dia sebutkan. Kata Ibnu Rif'ah : tidak wajib musalli meniatkannya dengan ittifak, kerana 

niat sembahyang tertarik keatasnya. Dengan ini dibezakan diantaranya dan diantara sujud sahwi. 

 

هِ  ،رْطِهَاكَشَ  السهجْدَةِ ) كَصَلََة  ( أيَْ وَشَرْطهَُا ( أيَْ  ) تْرِ وَالتهوَجُّ وَهُوَ  لِ وَقْتهَِاوَدُخُومِنْ نحَْوِ الطُّهْرِ وَالسِّ

مُحْدِث  تطََههرَ بعَْدَ قرَِاءَتهَِا عَنْ وَبيَْنَ قرَِاءَةِ الْْيةَِ كَ  ولَ فصَْلٌ ( عُرْفاً بيَْنهََا) وَأنَْ لََ يطَُ  .باِلْفرََاغِ مِنْ قرَِاءَةِ آياَتهَِا

  .قرُْب  فيَسَْجُدُ 
666. (Syaratnya) iaitu sujud tilawah ini (seperti sembahyang) iaitu seperti syaratnya, 

daripada umpama suci dan tutup aurat dan mengadap kiblat dan masuk waktunya iaitu dengan 

selesai dari bacaan ayat-ayatnya. (dan bahawa tidak lama ceraian) pada uruf diantaranya dan 

diantara bacaan ayatnya, seperti seorang berhadath yang bersuci selepas bacaannya dalam masa 

yang dekat maka dia sujud. 

 

لََةِ فيِ الْفُ  مْعَهُ  .ننَِ رُوضِ وَالسُّ ) وَهِيَ كَسَجْدَتيَْهَا ( أيَْ الصه رَهُ وَشَقه سَ وَمِنْهَا } سَجَدَ وَجْهِي للِهذِي خَلقَهَُ وَصَوه

 ُ تهِِ فتَبَاَرَكَ اللَّه القِيِنَ {وَبصََرَهُ بحَِوْلهِِ وَقوُه نُ الْخَ اَلْبيَْهَقيُِّ .  أحَْسَ رَهُ" ف وه حَهُ إلَه "وَصَ حه ذِيُّ وَصَ وَإلَِه  ،رَوَاهُ التِّرْمِ

ُ" إلىَ آخِرِهِ فهَُوَ وَالْحَاكِمُ  "فتَبَاَرَكَ  ا .اللَّه ُمه اكُْ  وَيسَُنُّ أنَْ يقَوُلَ أيَْضً رًا} اللهه ْدَك أجَْ َا عِن يِ بهِ بُْ ل يِ وَ  ،ت َا ل اجْعَلْه

ْدِ عِنْدَك ذُخْرًا، وَضَعْ عَنِّي بهَِا وِزْرًا نْ عَب َا مِ ا قبَلِْتهَ ناَد  رَوَاهُ . ك دَاوُد {، وَاقْبلَْهَا مِنِّي كَمَ ْرُهُ بإِسِْ ذِيُّ وَغَي التِّرْمِ

 .حَسَن  
667. (Ianya sama seperti sujud) sembahyang pada fardhu-fardhu dan sunat-sunat. Daripada 

sunat-sunatnya ((  ُ تهِِ فتَبَاَرَكَ اللهَّ رَهُ وَشَقَّ سَمْعَهُ وَبصََرَهُ بِحَوْلهِِ وَقوَُّ  .(( أحَْسَنُ الْخَالقِيِنَ سَجَدَ وَجْهِي للَِّذِي خَلقَهَُ وَصَوَّ

Meriwayatkannya Turmizi dan dia mengesahkannya melainkan " ُرَه  maka Baihaqi, dan "وَصَوَّ

melainkan " ُ اللَّهمَُّ اكُْتبُْ ليِ )) hingga akhirnya maka dia dan Hakim. Sunat juga dia membaca "فتَبَاَرَكَ اللهَّ

وَاجْعَلْهاَ ليِ عِنْدَك ذُخْرًا، وَضَعْ عَنِّي بهِاَ وِزْرًا، وَاقْبلَْهاَ مِنِّي كَمَا قبَلِْتهَاَ مِنْ عَبْدِك دَاوُد ،رًابهِاَ عِنْدَك أجَْ  )), 

meriwayatkannya Turmizi dan selainnya dengan sanad-sanad yang baik. 

 

رُ ( أيَْ  ) نْ  وَتتَكََره إنْ لمَْ  ،نعََمْ  .كْعَة  لوُِجُودِ مُقْتضَِيهَاأوَْ رَ  يرِ الْْيةَِ (، وَلوَْ بمَِجْلسِ  وَاحِد  ذُكِرَ ) بتِكَْرِ السهجْدَة مِمه

رَ الْْيةََ   .كَفاَهُ سَجْدَةٌ  يسَْجُدْ حَتهى كَره
668. (Berulang-ulang) sujud dari orang yang tersebut itu (dengan berulang-ulang ayatnya), 

walaupun pada satu majlis atau satu rakaat kerana ujud perkara yang menuntutnya. Na'am, jika 

dia tidak sujud hingga berulang-ulang ayatnya memadainya satu sujud. 

 

كْرِ لََ تدَْخُلُ صَلََةً ( فلَوَْ فعََلهََا فيِهَا عَامِدًا عَالمًِا باِلتهحْرِيمِ بطَلَتَْ   .) وَسَجْدَةُ الشُّ
669. (Sujud syukur tidak masuk kedalam sembahyang). Maka kalau dia melakukkannya 

didalam sembahyang dengan sengaja lagi tahukan haramnya batal sembahyangnya. 

 

ةِ كَالْعَافيِةَِ بخِِلََفِ النِّعَمِ ا ،هُ وَغَيْرُ  تِّباَعِ رَوَاهُ أبَوُ دَاوُدأوَْ مَال  للَِِ  مِ نعِْمَة  ( كَحُدُوثِ وَلدَ  ) وَتسَُنُّ لهُِجُو  لْمُسْتمَِره

سْلََمِ لِْنَه ذَلكَِ يؤَُدِّي إلَى اسْتغِْرَاقِ الْعُمْرِ    .وَالِْْ
670. (Ianya sunat kerana kedatangan ni'mat) seperti baru mendapat anak atau harta kerana 

ittiba' yang diriwayatkan Abu Daud dan selainnya, bersalahan ni'mat yang berpanjangan seperti 

sihat dan Islam kerana demikian itu membawa kepada menghabisi umur.  

 

الشهافعِِيِّ  نْ وَقيَهدَ فيِ الْمَجْمُوعِ نقَْلًَ عَ  .باَعِ رَوَاهُ ابْنُ حِبهانَ للَِِتِّ  ،أوَْ غَرَق   قْمَة  ( كَنجََاة  مِنْ هَدْم  ) أوَْ انْدِفاَعِ نِ 

 .وَسَتْرِ الْمَسَاوِئِ  باَطِنتَيَْنِ كَالْمَعْرِفةَِ وَالنِّقْمَةَ بكَِوْنهِِمَا ظاَهِرَتيَْنِ ليِخُْرِجَ الْ  وَالْْصَْحَابِ النِّعْمَةَ 

671. (atau tertolak bala) seperti terlepas dari runtuhan atau lemas, kerana ittiba' yang 

diriwayatkan Ibnu Hibban. Nawawi mengkaitkan didalam Majmuk dengan dia menakal dari 
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Syafi'e dan para sahabatnya akan ni'mat dan bala itu dengan keadaan keduanya zahir untuk dia 

mengeluarkan yang batin seperti makrifah dan tutupan kesalahan-kesalahan. 

 

لِْنَه مُصِيبةََ  ،) مُعْلنِ  ( بفِسِْقهِِ تهُُ بقِوَْليِ ) أوَْ فاَسِق  ( بقِيَْد  زِدْ  ،ى ( كَزَمِن  للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ الْحَاكِمُ ) أوَْ رُؤْيةَِ مُبْتلًَ 

ينِ أشََ  نْياَالدِّ ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ }وَلهَِذَا قاَلَ صَله  .دُّ مِنْ مُصِيبةَِ الدُّ جُودُ  .مُصِيبتَنَاَ فيِ دِيننِاَ {اللههُمه لََ تجَْعَلْ  ى اللَّه وَالسُّ

 .للِْمُصِيبتَيَْنِ عَلىَ السهلََمَةِ مِنْهُمَا
672. (atau melihat orang yang kena bala) seperti lumpuh kerana ittiba' yang diriwayatkan 

oleh al Hakim, (atau orang fasik) dengan akait yang aku tambah dengan kata ku (yang 

menunjukkan) kefasikkannya, kerana musibah ugama lebih teruk dari musibah dunia. Kerana 

ini kata nabi sawm ((ya Allah jangan Engkau jadikan musibah kami pada ugama kami)). Sujud 

kerana dua musibah ini adalah diatas selamat daripada keduanya). 

 

رَرَهُ  رُهَا ( أيَْ السهجْدَةَ لهُِجُومِ نعِْمَة  وَلَِنْدِفاَعِ نقِْمَة  وَيظُْهِ  ) وُبُ  ،وَللِْفاَسِقِ الْمَذْكُورِ إنْ لمَْ يخََفْ ضَ ههُ يتَ ) لََ  ،لعََل

ذْرِهِ ، وَلََ لمُِبْتلَىً ( لئِلََه لْمَذْكُورِ ) إنْ خَافَ ضَرَرًالهَُ ( أيَْ للِْفاَسِقِ ا عَ عُ أَذَهى مَ نْ  . يتَ ىَ مِ قِ أوَْل يرِي باِلْفاَسِ وَتعَْبِ

غِيرَةِ بغَِيْرِ إصْرَار  مَعَ أنَههُ لََ سُ  َاتعَْبيِرِهِ باِلْعَاصِي لشُِمُولِ الْمَعْصِيةَِ الصه ةَِ مُرْتكَِبهِ وَْليِ  .جُودَ لرُِؤْي َا  وَق وَيظُْهِرُه

ا ذَكَرَهُ   .إلىَ آخِرِهِ أعََمُّ ، وَأوَْلىَ مِمه
673. (Dia menzahirkan) sujud ini kerana kedatangan ni'mat dan kerana tertolak bala dan 

kerana orang fasik yang tersebut jika tidak takutkan mudharat darinya, barangkali dia akan 

bertaubat. (tidak kerananya) iaitu orang fasik tersebut (jika dia takutkan mudharat, dan tidak 

kerana orang yang dibala) supaya tidak pilu hatinya bersama dengan uzurnya. Ibarat aku 

dengan "orang fasik" terutama dari ibaratnya dengan "yabg maksiat" kerana ia meliputi maksiat 

kacil tanpa mengekalkan serta bahawa tidak ada sujud kerana melihat orang yang 

mengerjakannya. Kata aku "dia menzahirkannya" hingga akhirnya lebih umum dan utama dari 

apa yang ia sebutkan.  

 

لََةِ فيِمَا مَره فيِهَا جْدَتيَْنِ ) كَناَفلَِ مُسَافرِ  فعَْلهُُمَا ( أيَْ ) وَلِ  .) وَهِيَ كَسَجْدَةِ التِّلََوَةِ ( خَارِجَ الصه فيَأَتْيِ  .ة  (السه

لََةِ وَسَوَاءٌ فيِ سَجْدَةِ ا .فيِهِمَا مَا مَره فيِهَا ا  .وَخَارِجَهَا لتِّلََوَةِ دَاخِلَ الصه  .ذَكَرَهُ وَهَذَا أعََمُّ مِمه
674. (Ianya seperti sujud tilawah) diluar sembahyang pada apa yang telah lalu padanya. 

(Boleh musafir melakukan kedua) sujud ini (seperti sembahyang sunat). Maka dia 

mendatangkan pada keduanya apa yang telah lalu pada sembahyang sunat. Sama sahaja, pada 

sujud tilawah didalam sembahyang dan diluarnya. Ini lebih umum daripada apa yang ia sebutkan. 

 

 

 36فْلِ باَبٌ فيِ صَلََةِ النه 
 

رْعُ فعِْلهَُ وَهُوَ  حَ الشه زَ تَ  مَا رَجه عُ وَالْمَنْدُوبُ وَالْمُسْتحََبُّ وَالْمُرَغهبُ فيِهِ  .رْكَهُ وَجَوه نهةُ، وَالتهطَوُّ  وَيرَُادِفهُُ السُّ

 .وَالْحَسَنُ 
675. Ianya apa yang diberatkan oleh syara' agar ia dilakukan dan mengharuskan bahawa ia 

ditinggalkan. Sama makna dengannya istilah sunnah dan tatawwu' dan mandhub dan mustahab 

dan muragghab fih dan hasan. 

 

وَاتبِِ ( التهابعَِةِ للِْفرََائضِِ  دُ مِنْهَ  .) صَلََةُ النهفْلِ قسِْمَانِ : قسِْمٌ لََ تسَُنُّ لهَُ جَمَاعَةٌ كَالره كْعَتاَنِ قبَْلَ ا رَ ) وَالْمُؤَكه

رَكْعَتاَنِ بعَْدَ ) عِشَاء  وَوِتْر  (  وَ ( رَكْعَتاَنِ ) بعَْدَ مَغْرِب   وَ ( ( رَكْعَتاَنِ قبَْلَ ) ظهُْر  وَ ( رَكْعَتاَنِ ) بعَْدَهُ  وَ  صُبْح  

يْخَ للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ ال ،الْعِشَاءِ فتَْحِهَا ) بعَْدَهَا ( أيَْ وَ  بكَِسْرِ الْوَاوِ   .انِ شه
676. (Sembahyang sunat itu dua bahagian: satu bahagian tidak disunatkan jamaah 

seperti rawatib) yang mengikut fardhu. (Yang muakkad daripadanya : daua rakaat sebelum 
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subuh dan) dua rakaat sebelum (zohor dan) dua rakaat (selepasnya dan) dua rakaat (selepas 

maghrib dan) dua rakaat selepas (isyak dan witir selepas) isyak kerana ittiba' yang 

diriwayatkan dua syeikh. 

 

دِ مِنْهَا ) زِياَدَ  ) وَغَيْرُهُ ( أيَْ  عِ لىَ أرَْبَ لخَِبرَِ } مَنْ حَافظََ عَ  ،وَ ( رَكْعَتيَْنِ ) بعَْدَهُ ( ةُ رَكْعَتيَْنِ قبَْلَ ظهُْر  غَيْرِ الْمُؤَكه

ُ عَلىَ النهارِ { رَكَعَات  قبَْلَ الظُّهْرِ  مَهُ اللَّه حَهُ  رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ  ،وَأرَْبعَ  بعَْدَهَا حَره باَعِ ) وَأرَْبعَ  قبَْلَ عَصْر  ( للَِِتِّ  ،وَصَحه

نهَُ  رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ  ، وَلخَِبرَِ هِمَا فيِ خَبرَِ أبَيِ دَاوُد وَغَيْرِهِ ( للِْْمَْرِ بِ  ) وَرَكْعَتاَنِ خَفيِفتَاَنِ قبَْلَ مَغْرِب   ،وَحَسه

يْخَيْنِ } بيَْ  قاَمَةُ نَ كُلِّ أذََانيَْنِ صَلََةٌ {، وَالْمُرَادُ الْْذََانُ الشه الْعِشَاءِ لخَِبرَِ  قبَْلَ  قاَلَ فيِ الْمَجْمُوعِ : وَرَكْعَتاَنِ  .وَالِْْ

وَبعَْدَ الْجُمُعَةِ "لكَِنه قوَْلَ الْْصَْلِ  ،وَغَيْرِهِ  مُعَةٌ كَظهُْر  ( فيِمَا مَره كَمَا فيِ التهحْقيِقِ ) وَجُ  .صَلََةٌ { } بيَْنَ كُلِّ أذََانيَْنِ 

رَةِ  "وَقبَْلهََا مَا قبَْلَ الظُّهْرِ  أرَْبعٌَ   .مُشْعِرٌ بمُِخَالفَتَهَِا الظُّهْرَ فيِ سُنهتهَِا الْمُتأَخَِّ
677. (dan yang selainnya) iaitu yang tidak muakkad daripadanya (tambah dua rakaat 

sebelum zohor dan) dua rakaat (selepasnya) kerana khabar ((siapa memelihara empat rakaat 

sebelum zohor dan empat sebepasnya Allah haramkan dia diatas neraka)), meriwayatkannya 

Turmizi dan da mengesahkannya, (dan empat sebelum asar) kerana ittiba' yang diriwayatkan 

Turmizi dan dia membilangnya hasan, (dan dua rakaat yang ringan sebelum maghrib) kerana 

suruhan dengan keduanya pada khabar Abu Daud dan selainnya, dan kerana khabar dua syeikh 

((diantara dua azan itu ada sembahyang)). Yang dikehendaki adalah azan dan iqamah. Kata 

Nawawi didalam Majmuk : dan dua rakaat sebelum isyak kerana khabar ((diantara setiap dua 

azan itu ada sembahyang)). (Jumaat seperti zohor) pada apa yang telah lalu sepertimana 

didalam Tahkik dan selainnya, akan tetapi kata asal " selepas jumaat empat dan sebelumnya apa 

yang sebelum zohor" menyedarkan dengan berlainannya dengan zohor ada sunatnya yang 

terkemudian. 

 

وَاتبِِ قبَْلَ  وَاتبِِ  وَيخَْرُجَانِ ( أيَْ  .الْفرَْضِ بدُِخُولِ وَقْتهِِ وَبعَْدَهُ ( وَلوَْ وِتْرًا ) بفِعِْلهِِ  ) وَيدَْخُلُ وَقْتُ الره وَقْتَ الره

 .ضِ أدََاءً فيِهِ بعَْدَ الْفرَْ  ففَعِْلُ الْقبَْليِهةِ  .وَبعَْدَهُ ) بخُِرُوجِ وَقْتهِِ (فرَْضِ الهتيِ قبَْلَ الْ 

678. (Masuk waktu rawatib sebelum fardhu dengan masuk waktunya, dan yang 

selepasnya) walaupun witir (dengan melakukan fardhu. Keluar keduanya) iaitu waktu 

rawatib yang sebelum fardhu dan selepasnya (dengan keluar waktu fardhu). Maka melakukan 

qabliah didalam waktu selepas fardhu adalah tunai. 

 

َ أمََدهكُمْ بصَِلََة  هِيَ  ) وَأفَْضَلهَُا ( أيَْ  وَاتبِِ ) الْوِتْرُ ( لخَِبرَِ } إنه اللَّه رُ { ، وَهِيَ الْوِتْ مِنْ حُمْرِ النهعَمِ  رٌ لكَُمْ خَيْ  الره

حَهُ  وْضَةِ وَأصَْلهَِا مِنْ  ذِكْرُ أفَْضَليِهتهِِ وَجَعْلهُُ قسِْمًا مِنْهَا وَ  .رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَالْحَاكِمُ وَصَحه  وَهُوَ مَا فيِ الره

 .زِياَدَتيِ
679. (Paling afdhalnya) iaitu rawatib (witir) kerana khabar ((sungguhnyaAllah mengurniakan 

kamu sembahyang yang ianya lebih baik bagi kamu dari ternakkan na'am yang merah-merah, 

iaitu witir)). Meriwayatkannya Turmizi dan Hakim dan dia mengesahkannya. Menyebutkan 

keafdhalannya dan menjadikannya satu bahagian daripada rawatib yang mana ia apa yang 

didalam Raudhah dan asalnya adalah daripada tambahan ku. 

 

مْهَا نفَْلٌ مِنْ سُنهةِ الْعِشَ  أقَلَُّهُ رَكْعَةٌ () وَ  وَأكَْمَلُ  : وَأدَْنىَ الْكَمَالِ ثلَََثٌ  قاَلَ فيِ الْمَجْمُوعِ  .أوَْ غَيْرِهَااءِ وَإنِْ لمَْ يتَقَدَه

 .مِنْهُ خَمْسٌ ثمُه سَبْعٌ ثمُه تسِْعٌ 

680. (Sekurang-kurangnya satu rakaat), sekalipun tidak mendahuluinya sunat isyak atau 

selainnya. Kata Nawawi didalam Majmuk : sekurang-kurang sempurnanya tiga, dan paling 

sempurnanya lima kemudian tujuh kemudian sembilan. 
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ُ  .وَأكَْثرَُهُ إحْدَى عَشْرَةَ ( )  عَليَْهِ وَسَلهمَ قاَلَ } مَنْ أحََبه أنَْ يوُترَِ رَوَى أبَوُ دَاوُد بإِسِْناَد  صَحِيح  أنَههُ صَلهى اللَّه

طْنيُِّ } وَرَوَى الدهارَقُ  .فلَْيفَْعَلْ { ترَِ بوَِاحِدَة  يوُ أحََبه أنَْ  ، وَمَنْ يوُترَِ بثِلَََث  فلَْيفَْعَلْ  ، وَمَنْ أحََبه أنَْ فلَْيفَْعَلْ  بخَِمْس  

ا خَبرَُ التِّرْمِذِيِّ عَنْ أمُِّ  .حه وِتْرُهُ فلَوَْ زَادَ عَليَْهَا لمَْ يصَِ  .أوَْ إحْدَى عَشْرَةَ { تسِْع  أوَْترُِوا بخَِمْس  أوَْ سَبْع  أوَْ  وَأمَه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ } كَانَ يوُترُِ بثِلَََثَ عَشْرَةَ { فحَُمِلَ عَلىَ أنَههَا حَسِ  وَقاَلَ  .عِشَاءِ بَتْ فيِهِ سُنهةُ الْ سَلمََةَ أنَههُ صَلهى اللَّه

بْكِيُّ  تهِِ  تْرِ بهَِاأنَاَ أقَْطَعُ بجَِوَازِ الْوِ : السُّ لِْنَه ذَلكَِ غَالبُِ  ،لكَِنْ أحُِبُّ الَِقْتصَِارَ عَلىَ إحْدَى عَشْرَةَ فأَقَلَه  ،وَبصِِحه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ  يتاَرُ برَِ وَيُ  .أحَْوَالِ النهبيِِّ صَلهى اللَّه  .كَذَا فيِ الْكِفاَيةَِ عَنْ الْقاَضِي أَبيِ الطهيِّبِ  .كْعَة  كْرَهُ الِْْ

681. (Sebanyak-banyaknya sebelas). Meriwayat Abu Daud dengan sanad-sanad yang sahih 

bahawa nabi sawm berkata ((siapa kasih melakukan witir dengan lima maka buatlah dan siapa 

kasih membuat witir dengan tiga maka buatlah dan siapa kasih membuat witir dengan satu maka 

buatlah)). Daruqutni meriwayatkan ((buatlah witir dengan lima atau tujuh atau sembilan atau 

sebelas). Maka kalau dia melebihkan diatasnya tidak sah witirnya. Adapun khabar Turmizi dari 

Ummu Salamah bahawa nabi sawm ((pernah melakukan witir dengan tiga belas)) maka 

ditanggungkan bahawa dia mengira padanya sunat isyak. Kata Subki : aku jazam dengan harus 

witir denganya dan dengan sahnya, akan tetapi aku kasih menghadkan diatas sebelas kerana 

demikian itu yang ghalib daripada keadaan-keadaan nabi sawm. Makruh membuat witir dengan 

satu rakaat. Begitulah didalam al Kifayah dari Qadhi Abu Tayyib. 

 

عِ فيِ شَهُّدَيْنِ فيِ الْْخَِيرَتيَْنِ ( للَِِتِّباَ) وَلمَِنْ زَادَ عَلىَ رَكْعَة  ( فيِ الْوِتْرِ ) الْوَصْلُ بتِشََهُّد  ( فيِ الْْخَِيرَةِ ) أوَْ تَ 

لُ أفَْضَلُ  .ذَلكَِ رَوَاهُ مُسْلمٌِ  لهِِمَا قبَْلَ الْْخَِيرَتيَْنِ لِْنَههُ  دَيْنِ وَلََ يجَُوزُ فيِ الْوَصْلِ أكَْثرَُ مِنْ تشََهُّ  .وَالْْوَه وَلََ فعِْلُ أوَه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ خِلََفُ الْمَنْقوُلِ مِنْ فعِْلهِِ صَله  كَعَاتِ باِلسهلََمِ كَأنَْ ينَْوِيَ رَكْعَتيَْنِ مِنْ الْوِتْرِ  .ى اللَّه ) وَالْفصَْلُ ( بيَْنَ الره

 وَغَيْرِهِ .ادَتهِِ عَليَْهِ باِلسهلََمِ ) أفَْضَلُ ( مِنْهُ لزِِيَ 

682. (Boleh bagi orang yang melebihkan diatas satu rakaat) pada witir (menyambung 

dengan satu tasyahhud) pada yang akhir (atau dengan dua tasyahhud pada dua yang akhir) 

kerana ittiba' pada demikian itu yang diriwayatkan Muslim. Yang pertama itu terafdhal. Tidak 

harus pada sambung oleh lebih dari dua tasyahhud dan tidak melakukan yang pertama daripada 

keduanya sebelum dua yang akhir kerana ia menyalahi apa yang dinakalkan dari perbuatan nabi 

sawm. (Cerai) diantara rakaat-rakaat dengan salam seperti bahawa dia niatkan dua rakaat 

daripada witir (terafdhal) dari sambung kerana lebih cerai diatas sambung dengan salam dan 

selainnya. 

 

د   لََةِ ليَْل  ( مِنْ رَاتبِةَ  ) وَسُنه تأَخِْيرُهُ عَنْ صَ  يْخَيْنِ } اجْعَلوُا آخِرَ صَلََتكُِمْ باِللهيْلِ  ،أوَْ ترََاوِيحَ أوَْ تهََجُّ لخَِبرَِ الشه

دٌ  ، وَإنِْ ) وَلََ يعَُادُ ( ندَْباً .وِتْرًا { رَ عَنْهُ تهََجُّ دَ لمَْ يعُِدْهُ  فهَُوَ أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ : فإَنِْ أوَْترََ  .أخُِّ ذَلكَِ لخَِبرَِ وَ  .ثمُه تهََجه

 .وَحَسهنهَُ التِّرْمِذِيُّ } لََ وِتْرَانِ فيِ ليَْلةَ  {أبَيِ دَاوُد وَغَيْرِهِ 
683. (Sunat mentakhirkannya dari sembahyang malam), daripada ratibah atau tarawih atau 

tahajjud, kerana khabar dua syeikh ((jadikan witir akhir sembahyang malam kamu)). (Tidak dia 

mengulangnya) diatas jalan sunat, sekalipun dia mentakhirkan tahajjud darinya. Maka ia lebih 

umum dri katanya "maka jika dia melakukan witir kemudian tahajjud tidak dia mengulangnya. 

Demikian itu kerana khabar Abu Daud dan selainnya dan Turmizi membilangnya hasan ((tidak 

ada dua witir pada satu malam)). 

 

لهِِ ( أيَْ ) وَ ( سُنه تأَخِْ  دٌ أمَْ لََ اللهيْلِ ) لمَِنْ وَثقَِ بيِقَظََتهِِ ( بفِتَْحِ الْقاَفِ ) ليَْلًَ ( سَوَاءٌ  يرُهُ ) عَنْ أوَه  .أكََانَ لهَُ تهََجُّ

رْهُ لخَِبرَِ مُسْلمِ  } مَنْ خَافَ أنَْ لََ يقَوُمَ مِنْ  لهَُ آخِرِ فإَنِْ لمَْ يثَقِْ بهَِا لمَْ يؤَُخِّ ، وَمَنْ طَمِعَ أنَْ يقَوُمَ اللهيْلِ فلَْيوُترِْ أوَه

وْضَةِ كَأصَْلهَِا فيِ  .وَهَذِهِ مِنْ زِياَدَتيِ، وَهُوَ مَا فيِ الْمَجْمُوعِ  .لِ {آخِرَهُ فلَْيوُترِْ آخِرَ اللهيْ  وَاقْتصُِرَ فيِ الْْصَْلِ كَالره

 .دٌ خِيرِ عَلىَ مَنْ لهَُ تهََجُّ سَنِّ التهأْ 
684. Sunat mentakhirkannya (dari awal) malam (bagi orang yang kejap dengan terjaga 

pada malam), sama sahaja dia mempunyai tahajjud atau tidak. Maka jika dia tidak kejap 
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dengannya dia tidak mentakhirkannya kerana khabar Muslim ((siapa yang takut tidak bangun 

pada akhir malam maka hendaklah dia witir pada awalnya, dan siapa yang tamak bahawa dia 

akan bangun pada akhirnya maka hendaklah dia witir pada akhirnya)). Ini daripada tambahan ku, 

dan ia adalah apa yang sabit didalam Majmuk. Dihadkan didalam asal sama seperti Raudhah 

sama seperti asalnya pada sunat mentahirkan ditas orang yang punya tahajjud.  

 

 عَلىَ سَنِّ الْجَمَاعَةِ فيِهَابنِاَءً  ،وَإنِْ لمَْ تفُْعَلْ التهرَاوِيحُ أوَْ فعُِلتَْ فرَُادَى ،رَمَضَانَ (وَ ( سُنه ) جَمَاعَةٌ فيِ وِتْرِ  )

وَتقَدَهمَ فيِ  .قبَِ التهرَاوِيحِ جَمَاعَةً فتَعَْبيِرِي بذَِلكَِ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ : وَأنَه الْجَمَاعَةَ تنُْدَبُ فيِ الْوِتْرِ عَ  .كَمَا سَيأَتْيِ

لََةِ أنَههُ يسَُنُّ فيِهِ الْقنُوُتُ فيِ النِّصْفِ الثهانيِ مِنْ رَمَضَانَ   .صِفةَِ الصه
685. Sunat (jamaah pada witir ramadhan), sekalipun tidak dirikan tarawih atau didirikan 

dalam keadaan sendiri-sendiri, kerana bina diatas sunat jamaah padanya sepertimana akan datang. 

Maka ibarat aku dengan demikian itu terutama dari katanya "dan bahawa jamaah disunatkan pada 

witir mengiringi tarawih berjamaah". Telah terdahulu pada sifat sembahyang bahawa sunat 

padanya qunut pada setengah kedua daripada ramadhan.  

 

حَى  .( عَدَدًا ) اثْنتَاَ عَشْرَةَ  وَأكَْثرَُهَا ) .وَأفَْضَلُ مِنْهُ سِتٌّ  .وَأدَْنىَ الْكَمَالِ أرَْبعٌَ  .وَأقَلَُّهَا رَكْعَتاَنِ ( .) وَكَالضُّ

 .قمَُوليُِّ وَيسَُلِّمُ مِنْ كُلِّ رَكْعَتيَْنِ ندَْباً كَمَا قاَلهَُ الْ  .( ا ( نقَْلًَ وَدَليِلًَ ) ثمََانٌ فْضَلهَُ وَأَ 
686. (dan seperti dhuha. Sekurang-kurangnya dua rakaat). Sekurang-kurang sempurnanya 

empat. Terafdhal darinya enam. (sebanyak-banyaknya) nisbah bilangan (dua belas dan yang 

terafdhalnya) nisbah nakalan dan dalil (lapan). Dia memberi salam dari setiap dua rakaat diatas 

jalan sunat, sepertimana dikatakan al Qamuli.  

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ بثِلَََث  : صِياَمِ  يْخَانِ } عَنْ أبَيِ هُرَيْرَةَ قاَلَ : أوَْصَانيِ خَليِليِ صَلهى اللَّه يهام  مِنْ كُلِّ ثلَََثةَِ أَ رَوَى الشه

حَى ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ كَ  .أوُترَِ قبَْلَ أنَْ أنَاَمَ { أنَْ ، وَ شَهْر ، وَرَكْعَتيَْ الضُّ حَى وَرَوَى مُسْلمٌِ } أنَههُ صَلهى اللَّه انَ يصَُلِّي الضُّ

ُ عَليَْهِ وَسَله  .أرَْبعًَا، وَيزَِيدُ مَا شَاءَ {  صَلهى سُبْحَةَ  مَ وَرَوَى أبَوُ دَاوُد بإِسِْناَد  عَلىَ شَرْطِ الْبخَُارِيِّ } أنَههُ صَلهى اللَّه

حَى أيَْ  حِيحَيْنِ قرَِيبٌ مِنْهُ  وَفيِ .مُ مِنْ كُلِّ رَكْعَتيَْنِ {يسَُلِّ  ،صَلََتهَُ ثمََانِ رَكَعَات   الضُّ وَرَوَى الْبيَْهَقيُِّ بإِسِْناَد   .الصه

 ُ حَى عَشْرًا لمَْ يكُْتبَْ : إنْ صَله  عَليَْهِ وَسَلهمَ قاَلَ ضَعِيف  عَنْ أبَيِ ذَرٍّ } أنَههُ صَلهى اللَّه ، عَليَْك ذَلكَِ الْيوَْمَ ذَنْبٌ يْت الضُّ

 ُ  .لكََ بيَْتاً فيِ الْجَنهةِ { وَإنِْ صَلهيْت ثنِْتيَْ عَشْرَةَ رَكْعَةً بنَىَ اللَّه
687. Dua syeikh meriwayatkan ((dari Abu Hurairah katanya : kekasih aku sawm berpesan 

kepada aku dengan tiga : puasa tiga hari dari setiap bulan, dan dua rakaat dhuha, dan bahawa aku 

mengerjakan witir sebelum aku tidur)). Muslim meriwayatkan ((bahawa nabi sawm sentiasa 

sembahyang dhuha empat rakaat dan dia menambah apa yang dia hendak)). Abu Daud 

meriwayatkan dengan sanad-sanad diatas syarat Bukhari ((bahawa nabi sawm sembahyangkan 

sembahyang dhuha lapan rakaat, dia memberi salam dari setiap rakaat)). Didalam dua yang sahih 

ada satu dekat dengannya. Baihaqi meriwayatkan dengan sanad-sanad yang dhaif dari Abu Zarr 

((bahawa nabi sawm berkata : jika kamu sembahyang dhuha sepuluh rakaat tidak dituliskan 

keatas kamu satu dosa pun pada hari itu, dan jika kamu sembahyang dua belas rakaat Allah bina 

bagi kamu sebuah mahligai didalam syurga)). 

 

افعِِيُّ مِنْ ارْتفِاَوَوَقْتهَُا فيِمَا جَزَمَ  وَالِ بهِِ الره لزه ىَ ا يقِ إل وعِ وَالتهحْقِ يِ الْمَجْمُ توَِاءِ، وَف ُوَ عِ الشهمْسِ إلىَ الَِسْ ، وَه

توَِاءِ فِ  رَادُ باِلَِسْ ُ َرُ الْم ا يظَْه َ حَابِ أَ  .يم نْ الْْصَْ ةِ عَ وْضَ يِ الره لَِ ف وُعِ وَنقُ نْ الطُّل َا مِ أَْ  .نه وَقْتهَ َنُّ ت ىَ  خِيرٌ وَيسُ إل

لُ وَالْمَعْرُ  .الْْذَْرَعِيُّ : فيِهِ نظََرٌ  قاَلَ  .الَِرْتفِاَعِ  عُُ  .وفُ فيِ كَلََمِهِمْ الْْوَه ى رُب اَرُ إذَا مَضَ َا الْمُخْت َارِ  وَوَقْتهُ االنهه  ، كَمَ

وْضَةِ وَهُوَ مَ  .مِنْ زِياَدَتيِ لهَُا ثمََانٌ وَأفَْضَ  وَقوَْليِ .جَزَمَ بهِِ فيِ التهحْقيِقِ   .وَغَيْرِهَا ا فيِ الره
688. Waktunya pada apa yang jazam Rafi'e dengannya mula dari meninggi matahari hingga 

istiwa', dan didalam Majmuk dan Tahkik hingga zawal, ianya yang dikehendaki dengan istiwa' 

pada apa yang zahir. Dinakalkan didalam Raudhah dari para sahabat Syafi'e bahawa waktunya 
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mula dari terbit matahari. Sunat mentakhirkan hingga tingginya. Kata Azrai'e: padanya renungan. 

Yang makruf pada kalam mereka adalah yang pertama. Waktunya yang dipilih adalah apabila 

berlalu satu perempat siang, sepertimana dia jazamkan didalam Tahkik. Kata aku "yang 

terafdhalnya lapan" daripada tambahan ku. Ianya apa yang didalam Raudhah dan selainnya.  

 

تغَِلْ بهَِا عَنْ الْجَمَاعَةِ وَلمَْ يشَْ  رًا مُرِيدًا الْجُلوُسَ فيِهِ ) وَكَتحَِيهةِ مَسْجِد  ( غَيْرِ الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ ) لدَِاخِلهِِ ( مُتطََهِّ 

رَ دُخُولهُُ عَنْ قرُْب  لوُِجُودِ الْمُقْتضَِيوَلمَْ يخََفْ فوَْتَ رَاتبِةَ     .، وَإنِْ تكََره
689. (dan seperti tahiyyat masjid) yang selain masjid haram (bagi orang yang masuk 

kedalamnya) dalam keadaan suci dan hendak duduk didalamnya dan tidak sibuk dia dengannya 

dari jamaah dan tidak bimbangkan luput sunat ratibah, sekalipun berulang-ulang masuknya dalam 

masa yang dekat kerana ujud perkara yang menuntutnya.  

 

يْخَيْنِ  ،مَعَهُ أمَْ لََ  تْ يَ وِ سَوَاءٌ أنَُ  ،أوَْ نفَْلًَ آخَرَ  مَة ، وَلوَْ كَانَ ذَلكَِ فرَْضًا) وَتحَْصُلُ برَِكْعَتيَْنِ ( فأَكَْثرََ بتِسَْليِ لخَِبرَِ الشه

، وَقدَْ الْمَقْصُودَ وُجُودُ صَلََة  قبَْلَ الْجُلوُسِ  وَلِْنَه  ،} إذَا دَخَلَ أحََدُكُمْ الْمَسْجِدَ فلَََ يجَْلسِْ حَتهى يصَُلِّيَ رَكْعَتيَْنِ {

ثْلهِاَ بخِِلََفِ نيِهةِ سُنهة  مَقْصُودَة  مَعَ مِ  ،وَإنِهمَا لمَْ يضَُره نيِهةُ التهحِيهةِ مَا ذُكِرَ لِْنَههَا سُنهةٌ غَيْرُ مَقْصُودَة   .وُجِدَتْ بذَِلكَِ 

للِْخَبرَِ السهابقِِ  ،وَسَجْدَةِ شُكْر   صَلََةِ جِناَزَة  وَسَجْدَةِ تلََِوَة  وَ  نههَا لََ تحَْصُلُ برَِكْعَة  كَ عُلمَِ أَ وَبذَِلِ  .وَفرَْض  فلَََ تصَِحُّ 

 .وسِ إلَه أنَْ يكَُونَ سَهْوًا أوَْ جَهْلًَ وَقصَُرَ الْفصَْلُ وَتفَوُتُ باِلْجُلُ  .كَ ليَْسَ بمَِعْنىَ مَا فيِهِ مَعَ كَوْنِ ذَلِ 
690. (Terhasil ia dengan dua rakaat) maka lebih dengan satu salam, walaupun demikian itu 

fardhu atau sunat yang lain, samaada diniatkan tahiyyat itu bersamanya atau tidak, kerana khabar 

dua syeikh ((bila seorang dari kamu masuk kedalam masjid maka janganlah dia duduk hingga dia 

sembahyang dua rakaat)), dan kerana tujuannya ujud sembahyang sebelum duduk yang mana ia 

telah didapati dengan demikian itu. Niat tahiyyat tidak memudharatkan apa yang disebutkan itu 

hanyalah kerana ia sunat yang tidak dimaksudkan, bersalahan sunat yang dimaksudkan bersama 

dengan yang seumpamanya, maka ianya tidak sah. Dengan demikian itu diketahui  bahawa ia 

tidak terhasil dengan satu rakaat dan sembahyang jenazah dan sujud tilawah dan sujud syukur, 

kerana khabar yang lalu serta keadaan demikian itu tidak dengan makna apa yang sabit padanya. 

Luput ia dengan duduk melainkan bahawa dia lupa atau jahil dan pendek ceraiannya. 

 

 .) وَترََاوِيحُ وَقْتَ وِتْر  ( ،وَاسْتسِْقاَء  ( لمَِا سَيأَتْيِ فيِ أبَْوَابهَِاهُ كَعِيد  وَكُسُوف  وَقسِْمٌ تسَُنُّ ( أيَْ الْجَمَاعَةُ ) لَ ) 

 .وَهِيَ عِشْرُونَ رَكْعَةً بعَِشْرِ تسَْليِمَات  فيِ كُلِّ ليَْلةَ  مِنْ رَمَضَانَ 
691. (Satu bahagian lagi sunat) jamaah (baginya seperti raya dan gerhana dan istisqa') 

kerana apa yang akan datang pada bab-babnya (dan tarawih pada waktu witir) ianya dua puluh 

rakaat dengan sepuluh kali salam pada setiap malam daripada ramadhan. 

 

 ُ يْخَانِ أنَههُ } صَلهى اللَّه ى ، وَصَله يْلِ ليَاَليَِ مِنْ رَمَضَانَ وَصَلهى فيِ الْمَسْجِدِ  عَليَْهِ وَسَلهمَ خَرَجَ مِنْ جَوْفِ الله رَوَى الشه

ابعَِةِ فلَمَْ يَ  ،وَتكََاثرَُوا النهاسُ بصَِلََتهِِ فيِهَا مْ ، وَقاَلَ لهَُمْ صَبيِحَتهََا : خَشِيتُ أنَْ تفُْرَضَ عَليَْكُ خْرُجْ لهَُمْ فيِ الره

وَرَوَى الْبيَْهَقيُِّ بإِسِْناَد  صَحِيح  أنَههُمْ كَانوُا يقَوُمُونَ عَلىَ عَهْدِ عُمَرَ بْنِ الْخَطهابِ  .فتَعَْجِزُوا عَنْهَا {صَلََةُ اللهيْلِ 

ُ عَنْهُ فيِ شَهْرِ  وَجَمَعَ الْبيَْهَقيُِّ  .لََث  وَعِشْرِينَ مُوَطهإِ بثَِ وَرَوَى مَالكٌِ فيِ الْ  .رَمَضَانَ بعِِشْرِينَ رَكْعَةً رَضِيَ اللَّه

 .كَانوُا يوُترُِونَ بثِلَََث   بيَْنهَُمَا بأِنَههُمْ 
692. Dua syeikh meriwayatkan bahawa nabi sawm keluar tengah malam pada beberapa malam 

ramadhan dan sembahyang dimasjid, orang ramai pun sembahyang dengan sebab 

sembahyangnya pada malam-malam itu dan mereka semakin ramai, maka dia tidak keluar kepada 

mereka pada malam keempat dan berkata kepada mereka subuhnya : aku takut akan difardhukan 

keatas kamu sembahyang malam maka kamu lemah darinya)). Baihaqi meriwayatkan dengan 

sanad-sanad yang sahih bahawa mereka mengerjakan dua puluh rakaat pada zaman Umar bin al 

khattab r.a pada bulan ramadhan. Malik meriwayatkan didalam al Muwattha' dengan dua puluh 
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tiga rakaat. Baihaqi menghimpunkan diantara keduanya dengan bahawa mereka melakukan witir 

dengan tiga rakaat.  

 

يتَْ كُلُّ أرَْبعَ  مِنْهَا ترَْوِيحَةً لِْنَههُمْ كَانوُا حُونَ عَقبِهََا أيَْ يسَْترَِيحُونَ  وَسُمِّ وَلوَْ صَلهى أرَْبعًَا بتِسَْليِمَة  لمَْ يصَِحه  .يتَرََوه

ا وَرَدَ  هَتْ الْفرَِيضَةَ لِْنَههَا بمَِشْرُوعِيهةِ الْجَمَاعَةِ فيِهَا أشَْبَ   .وَذِكْرُ وَقْتهَِا مِنْ زِياَدَتيِ .فلَََ تغَُيهرُ عَمه

693. Dinamakan setiap empat rakaat daripadanya sebagai satu tarwih i.e rehat kerana mereka 

biasanya berehat-rehat mengiringinya. Kalau dia sembahyang empat rakaat dengan satu salam 

tidak sah ia kerana tarawih itu dengan sebab pensyariatan kumpulan ramai padanya adalah 

menyerupai sembahyang fardhu, maka tidak diubah ia dari apa yang ia datang. Menyebutkan 

waktunya daripada tambahan ku.  

 

دِهِ بسَِنِّ الْجَمَاعَةِ فيِهِ  هَذَا الْقسِْمُ ) أفَْضَلُ  ) وَهُوَ ( أيَْ  نْ  ،( مِنْ الْْوُلىَ لتِأَكَُّ لُ مِ اتبِةََ ( للِْفرََائضِِ ) أفَْضَ ) لكَِنه الره

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ   .عَليَْهَا دُونَ التهرَاوِيحِ  التهرَاوِيحِ ( لمُِوَاظَبةَِ النهبيِِّ صَلهى اللَّه
694. (Ianya) iaitu bahagian ini (terafdhal) dari yang pertama kerana kuat tuntutannya dengan 

sunat jamaah padanya, (akan tetapi ratib) fardhu (terafdhal dari tarawih) kerana nabi sawm 

mengekalinya, tidak tarawih. 

 

وَاتبِِ ثمُه التهرَاوِيحُ  وَأفَْضَلُ النهفْلِ صَلََةُ عِيد  ثمُه كُسُوفٌ ثمُه خُسُوفٌ ثمُه اسْتسِْقاَءٌ  ثمُه وِتْرٌ ثمُه رَكْعَتاَ فجَْر  ثمُه باَقيِ الره

هقُ بِ  ا يتَعََل مُه مَ حَى ث رَامِ ثمُه الضُّ حْ هوَافِ وَالِْْ يَْ الط ل  كَرَكْعَت ْ لَُ  فعِ مُه النهف أَتْيِ ث ا ي ىَ مَ وءِ عَل نهةُ الْوُضُ مُه سُ هةِ ث وَالتهحِي

ْلِ { فمََحْمُ وَ  .قُ الْمُطْلَ  لََةِ بعَْدَ الْفرَِيضَةِ صَلََةُ اللهي ا خَبرَُ مُسْلمِ  } أفَْضَلُ الصه قَِ أمَه ْلِ الْمُطْل ىَ النهف أَخِْيرِي  .ولٌ عَل وَت

ا تعََلهقَ بفِعِْل   وْضَةِ  .تبَعِْتُ فيِهِ الْمَجْمُوعَ  سُنهةَ الْوُضُوءِ عَمه وَفيِ  .لهَِا أنَههَا فيِ رُتْبتَهِِ كَأصَْ  وَالْْوَْفقَُ بظِاَهِرِ كَلََمِ الره

وَالِ مَعْناَهُ مَا تعََلهقَ بسَِببَ  غَيْ   .رِ فعِْل  كَصَلََةِ الزه

695. Sembahyang sunat yang terafdhal adalah sembahyang raya kemudian gerhana matahari 

kemudian gerhana bulan kemudian istisqa' kemudian witir kemudian dua rakaat fajar kemudian 

baki rawatib kemudian tarawih kemudian dhuha, kemudian sembahyang yang berkaitan dengan 

perbuatan seperti dua rakaat tawaf dan ihram dan tahiyyat, kemudian sunat wudhuk diatas apa 

yang akan datang, kemudian sunat mutlak. Adapun khabar Muslim ((sembahyang yang terafdhal 

selepas sembahyang fardhu adalah sembahyang malam)) maka ditanggungkan keatas sunat 

mutlak. Mentakhir aku akan sunat wudhuk dari sembahyang yang berkaitan dengan perbuatan 

aku ikut padanya akan Majmuk. Yang lebih muafakat dengan zahir kalam Raudhah seperti 

asalnya bahawa ianya pada pangkatnya. Pada maknanya apa yang berkaitan dengan sebab yang 

bukan dibuat seperti sembahyang zawal.  

 

حَى ) وَسُنه قضََاءُ نفَْل  مُؤَقهت  ( إ رَائضُِ كَمَا تقُْضَى الْفَ  ،رَوَاتبِِ الْفرََائضِِ أيَْضًاوَ ذَا فاَتَ كَصَلََتيَْ الْعِيدِ وَالضُّ

ُ عَليَْهِ  } ،يصَُلِّهَا إذَا ذَكَرَهَا {أوَْ نسَِيهََا فلَْ  يْنِ } مَنْ ناَمَ عَنْ صَلََة  وَلخَِبرَِ الشهيْخَ  ،بجَِامِعِ التهأقْيِتِ  وَلِْنَههُ صَلهى اللَّه

رَةِ بعَْدَ الْعَصْرِ {وَسَلهمَ قضََى رَكْعَتيَْ سُنهةِ  يْخَانِ  ،الظُّهْرِ الْمُتأَخَِّ وَرَكْعَتيَْ الْفجَْرِ بعَْدَ طلُوُعِ الشهمْسِ }  ،رَوَاهُ الشه

بْحِ { ا ناَمَ فيِ الْوَادِي عَنْ الصُّ لْمُتعََلِّقُ وَخَرَجَ باِلْمُؤَقهتِ ا. وَفيِ مُسْلمِ  نحَْوُهُ  .بوُ دَاوُد بإِسِْناَد  صَحِيح  رَوَاهُ أَ  ،لمَه

 .وَتحَِيهة  فلَََ يقُْضَى كَكُسُوف   بسَِببَ  
696. (Sunat kadha sembahyang sunat yang berwaktu) bila ianya luput, seperti dua 

sembahyang raya dan sembahyang dhuha dan rawatib fardhu juga, sepertimana dikadha fardhu, 

dengan menasabah berwaktunya, dan kerana khabar dua syeikh ((siapa tidur meninggalkan 

sembahyang atau lupakannya maka hendaklah dia sembahyangkannya bila dia ingatkannya)), 

((dan kerana nabi sawm mengkadha dua rakaat sunat zohor yang kelewatan selepas asar)), 

meriwayatkannya dua syeikh, ((dan dua rakaat fajar selepas terbit matahari tatkala dia tidur pada 

satu wadi dengan meninggalkan subuh), meriwayatkannya Abu Daud dengan sanad-sanad yang 
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sahih. Sabit didalam Muslim yang seumpamanya. Keluar dengan yang berwaktu oleh yang 

berkaitan dengan sebab seperti gerhana dan tahiyyat maka ia tidak dikadha.  

 

ُ عَلَ  قاَلَ صَلهى  .وَلََ سَببَ    بوَِقْت   لََ يتَقَيَهدُ  وَ مَا ، وَهُ النهفْلِ  رَ لمُِطْلقَ  ( مِنْ حَصْ  ) وَلََ   ذَرٍّ } لِْبَيِ   وَسَلهمَ  يْهِ اللَّه

حَهُ  ابْنُ حِبهانَ رَوَاهُ  ،له {قِ رَ أوَْ أُ كْثِ لََةُ خَيْرُ مَوْضُوع  اسْتَ الصه  ، اءَ مِنْ رَكْعَة  أوَْ أكَْثرََ فلَهَُ أنَْ يصَُلِّيَ مَا شَ  .وَصَحه

 .يعَُيِّنْ ذَلكَِ فيِ نيِهتهِِ وَإنِْ لمَْ 
697. (Tidak ada had bagi yang mutlak) daripada sembahyang sunat. Ia adalah apa yang tidak 

terkait dengan waktu dan tidak dengan sebab. Kata nabi sawm kepada Abu Zarr ((sembahyang itu 

sebaik-baik apa yang dihantarkan, perbanyakkanlah atau sedikitkan)), meriwayatkannya Ibnu 

Hibban dan dia mengesahkannya. Maka boleh dia sembahyangkan apa yang dia hendak, daripada 

satu rakaat atau lebih, jika dia tidak menentukan demikian itu pada niatnya.  

 

كَعَاتِ وَعَليَْهِ يقَْرَأُ السُّ  .قَ رَكْعَة  تشََههدَ آخِرًا (نوََى فوَْ فإَنِْ )  ) أوَْ ( تشََههدَ  .وَهَذَا مِنْ زِياَدَتيِ .ورَةَ فيِ جَمِيعِ الره

لِْنَههُ  ،يتَشََههدُ فيِ كُلِّ رَكْعَة  لمَِ أنَههُ لََ فعَُ  .آخِرًا ) وَكُله رَكْعَتيَْنِ فأَكَْثرََ ( لِْنَه ذَلكَِ مَعْهُودٌ فيِ الْفرََائضِِ فيِ الْجُمْلةَِ 

لََةِ لمَْ تعُْهَدْ  اخْترَِاعُ صُورَة   حَ فيِ الْمَجْمُوعِ وَ  .ي : فأَكَْثرََ مِنْ زِياَدَتيِوَقوَْلِ  .فيِ الصه  .وَغَيْرِهِ بهِِ صَره
698. (Maka jika dia niatkan lebih dari satu rakaat dia membaca tasyahhud pada 

akhirnya). Diatasnya dia membaca surah pada semua rakaat. Ini daripada tambahan ku. (Atau) 

dia bertasyahhud pada akhirnya (dan pada setiap dua rakaat maka lebih) kerana demikian itu 

diketahui pada sembahyang fardhu secara keseluruhannya. Maka diketahui bahawa tidak dia 

bertasyahhud pada setiap rakaat, kerana ia adalah rekaan satu cara didalam sembahyang yang 

tidak dimaklumi. Kata aku "maka lebih" daripada tambahan ku. Dengannya dia menjelaskan 

didalam Majmuk dan selainnya.  

 

كْعَةِ ) أوَْ ( نوََى ) قدَْرًا ( رَكْعَةً فأَكَْثرََ ) فلَهَُ زِياَدَةٌ ( عَليَْهِ ) وَنقَْصٌ  ) إنْ  ،، كَمَا هُوَ مَعْلوُمٌ ( عَنْهُ فيِ غَيْرِ الره

) فإَنِْ قاَمَ لزَِائدِ  سَهْوًا ( فتَذََكهرَ  .ا نوََاهُ أوَْ نقَصََ بلََِ نيِهة  عَمْدًا ) بطَلَتَْ ( صَلََتهُُ لمُِخَالفَتَهِِ مَ  ادَ وَإلَِه ( بأِنَْ زَ  .ياَوِ نُ 

ائدِِ ) إنْ شَاءَ (عَدَ ثمُه قاَمَ لهَُ ( أيَْ ) قَ  هْوِ فيِ آخِرِ صَلََتهِِ  ثمُه يسَْجُدُ  ،للِزه مْ يشََأْ قعََدَ وَتشََههدَ وَسَجَدَ وَإنِْ لَ  .للِسه

هْوِ وَسَلهمَ   .للِسه
699. (atau) dia niatkan (kadar) satu rakaat maka lebih (maka boleh dia menambah) 

diatasnya (dan mengurangkan) darinya pada selain satu rakaat, sepertimana ianya maklum, 

(jika keduanya diniatkan. Jika tidak) dengan bahawa dia menambah atau mengurangkan tanpa 

niat dengan sengaja (batal) sembahyangnya kerana dia menyalahi apa yang dia niatkan. (Maka 

jika dia bangun untuk rakaat yang lebih diatas jalan lupa) kemudian dia ingat (dia duduk 

kemudian bangun untuknya) iaitu yang lebih (jika dia hendak), kemudian dia sujud sahwi 

pada akhir sembahyangnya. Jika dia tidak mahu dia terus duduk dan membaca tasyahhud dan 

sujud sahwi dan memberi salam. 

 

يْهِ إنْ طَرَفَ  أفَْضَلُ ( مِنْ  النهفلَُ الْمُطْلقَُ ) بلِيَْل  ( أفَْضَلُ مِنْهُ باِلنههَارِ لخَِبرَِ مُسْلمِ  السهابقِِ ) وَبأِوَْسَطِهِ ) وَهُوَ ( أيَْ 

لهِِ إنْ قسََمَهُ قسِْمَ  ابعُِ وَأفَْضَلُ مِ  .يْنِ قسََمَهُ ثلَََثةََ أقَْسَام  ) ثمُه آخِرُهُ ( أفَْضَلُ مِنْ أوَه دُسُ الره  .وَالْخَامِسُ  نْ ذَلكَِ السُّ
700. (Ianya) iaitu sunat mutlak (pada malam hari) terafdhal darinya (pada siang hari) 

kerana khabar Muslim yang lalu, (dan ditengahnya terafdhal) dari dua tepinya jika dia 

membahagikannya kepada tiga bahagian, (kemudian pada akhirnya) terafdhal dari awalnya jika 

dia membahagikanna kepada dua bahagian. Terafdhal dari demikian itu satu perenam yang 

keempat dan kelima. 

 

لََةِ أَفْضَلُ بعَْدَ الْمَكْتوُبَ  ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ أيَُّ الصه ِ صَلهى اللَّه ، وَقاَلَ : أحََبُّ ةِ ؟ فقَاَلَ : جَوْفُ اللهيْلِ } سُئلَِ رَسُولُ اللَّه

ِ صَلََةُ دَاوُد  لََةِ إلىَ اللَّه  ناَ تبَاَرَكَ وَتعََالىَ أيَْ وَقاَلَ : ينَْزِلُ رَبُّ  .دُسَهُ مُ ثلُثُهَُ وَينَاَمُ سُ وَيقَوُ كَانَ ينَاَمُ نصِْفَ اللهيْلِ الصه
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نْياَ حِينَ يبَْقىَ ثلُثُُ اللهيْلِ الْْخَِيرُ فيَقَوُلُ : مَنْ يدَْعُونيِ فأََ  مَنْ يسَْألَنُيِ وَ  سْتجَِيبَ لهَُ أمَْرُهُ كُله ليَْلةَ  إلىَ سَمَاءِ الدُّ

يْخَانِ  .أغَْفرَِ لهَُ {وَمَنْ يسَْتغَْفرُِنيِ فَ  فأَعُْطِيهَُ  لَ مُسْلمٌِ وَالثهانيِيَْنِ الشه  .رَوَى الْْوَه
701. ((Ditanya rasulullah sawm : mana satu sembahyang terafdhal selepas sembahyang 

maktubah? Maka katanya : ditengah malam)). Dan katanya ((paling kasih sembahyang kepada 

Allah adalah sembahyang Daud, adalah dia tidur setengah malam dan bangun satu pertiganya dan 

tidur satu perenamnya)). Dan katanya ((turun Tuhan kita tabaraka wa taala, iaitu perintahnya, 

setiap malam kelangit dunia ketika tinggal satu pertiga malam yang akhir, maka Dia berkata : 

siapa yang berdoa kepada Ku maka Aku perkenankan dia, dan siapa yang meminta dari Ku maka 

Aku berikan dia dan siapa meminta ampun dari Ku maka Aku ampuni dia)). Meriwayatkan yang 

pertama Muslim dan dua lagi oleh dua syeikh.  

 

يْخَيْنِ } صَلََ  لِّ رَكْعَتيَْنِ ( نوََاهُمَاوَسُنه سَلََمٌ مِنْ كُ )  وَفيِ خَبرَ  .ةَ اللهيْلِ مَثْنىَ مَثْنىَ {أوَْ أطَْلقََ النِّيهةَ لخَِبرَِ الشه

 .وَالنههَارِ  نِ حِبهانَ صَلََةُ اللهيْلِ ابْ 
702. (Sunat salam dari setiap dua rakaat) yang dia niatkan atau dia itlakkan niatnya kerana 

khabar dua syeikh ((sembahyang malam itu dua dua)). Pada khabar Ibnu Hibban "sembahyang 

malam dan siang". 

 

دٌ ( أيَْ  دْ  اللهيْلِ  وَمِنْ قاَلَ تعََالىَ }   .عْدَ نوَْم  بَ  تنَفَُّلٌ بلِيَْل   ) وَتهََجُّ رِهَ ترَْكُهُ لمُِعْتاَدِهِ ( بلََِ ) وَكُ  .بهِِ { فتَهََجه

ِ بْنِ عَمْرِو بْنِ الْعَاصِ  .ضَرُورَة   ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ لعَِبْدِ اللَّه ِ لََ تكَُنْ مِثْلَ فلََُن  كَانَ يقَوُمُ : } قاَلَ صَلهى اللَّه ياَ عَبْدَ اللَّه

يْخَانِ اللهيْلَ ثمُه تَ   .وَإنِْ قلَهتْ  ،صَلََةِ اللهيْلِ ينَْبغَِي أنَْ لََ يخُِله بِ : مُوعِ وَفيِ الْمَجْ  .رَكَهُ { رَوَاهُ الشه

703. (dan tahajjud) iaitu sembahyang sunat pada malam selepas tidur. Kata Allah taala (dan 

pada sebahagian daripada malam maka hendaklah kamu tahajjud padanya)). Makruh 

meninggalkannya bagi orang yang menjadikannya adat)) tanpa dharurat. ((Kata nabi sawm 

kepada Abdullah bin 'Amr bin al 'Ash: wahai Abdullah, janganlah kamu seumpama si pulan itu 

dulu dia bangun malam kemudian dia meninggalkannya)), meriwayatkannya dua syeikh. 

Didalam Majmuk : sayugia bahawa dia tidak mencederakan sembahyang malam, sekalipun 

sedikit. 

 

نهةُ فيِ نوََافلِِ اللهيْلِ  طُ بيَْنَ الْجَهْرِ  وَالسُّ سْرَارِ  التهوَسُّ وْضَةِ  كَذَا .فيَجَْهَرُ فيِهَا ،إلَه التهرَاوِيحَ  ،وَالِْْ  .اسْتثَْناَهَا فيِ الره

لََةِ ، كَمَ ةُ يْلِ النهوَافلُِ الْمُطْلقََ وَهُوَ اسْتثِْناَءٌ مُنْقطَِعٌ لِْنَه الْمُرَادَ بنِوََافلِِ الله  دُ  .ا مَره فيِ صِفةَِ الصه وَيسَُنُّ لمَِنْ قاَمَ يتَهََجه

عَاءِ وَيَ  .دِهِ إذَا لمَْ يخََفْ ضَرَرًاأنَْ يوُقظَِ مَنْ يطَْمَعُ فيِ تهََجُّ  دُ إكْثاَرُ الدُّ  ،اللهيْلِ  وَالَِسْتغِْفاَرُ فيِ جَمِيعِ سَاعَاتِ  تأَكَه

 ، وَعِنْدَ السهحَرِ أفَْضَلُ .دُ فيِ النِّصْفِ الْْخَِيرِ آكَ وَ 

704. Sunnah pada sembahyang sunat pada malam adalah pertengahan diantara nyaring dan 

perlahan, melainkan tarawih, maka dia nyaring padanya. Beginilah dia mengecualikannya 

didalam Raudhah. Ianya istithna munqati' kerana yang dikehendaki dengan sunat malam itu 

adalah sunat mutlak, sepertimana telah lalu pada sifat sembahyang. Sunat bagi orang yang 

bangun bertahajjud bahawa dia membangunkan orang yang dia tamakkan pada tahajjudnya 

apabila dia tidak takutkan mudarat. Kuat tuntutan membanyakkan doa dan istighfar pada semua 

saat-saat malam, dan pada setengahnya yang akhir lebih kuat dan disisi sahur terafdhal. 

 

ِ  .كَقيِاَمِ كُلِّ اللهيْلِ دَائمًِا ،) وَ ( كُرِهَ ) قيِاَمٌ بلِيَْل  يضَُرُّ ( ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ لعَِبْدِ اللَّه  بْنِ عَمْرِو بْنِ الْعَاصِ } قاَلَ صَلهى اللَّه

فإَنِه لجَِسَدِك عَليَْكَ  .صُمْ وَأفَْطِرْ وَقمُْ وَنمَْ  .فلَََ تفَْعَلْ قاَلَ :  .فقَلُْتُ : بلَىَ ؟وَتقَوُمُ اللهيْلَ  رْ أنَهكَ تصَُومُ النههَارَ ألَمَْ أخُْبَ 

يْخَانِ  ،حَق اً إلَى آخِرِهِ { ا قيِاَمٌ لََ يضَُرُّ  .رَوَاهُ الشه ُ عَليَْهِ أمَه ، وَلَوْ فيِ ليَاَل  كَامِلةَ  فلَََ يكُْرَهُ فقَدَْ } كَانَ صَلهى اللَّه

وَتعَْبيِرِي بمَِا ذُكِرَ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ : قيِاَمُ كُلِّ اللهيْلِ  .رَمَضَانَ أحَْياَ اللهيْلَ { شْرُ الْْوََاخِرُ مِنْ وَسَلهمَ إذَا دَخَلَ الْعَ 

 .دَائمًِا



 169 

705. Makruh (bangun sembahyang malam yang memudharatkan) seperti bangun sepanjang 

malam berterusan. Kata nabi sawm kepada Abdullah bin Amr bin al 'Ash ((tidakkah aku 

dikhabarkan bahawa kamu berpuasa siang dan bangun malam? Maka aku kata : bahkan. Katanya 

: maka jangan kamu buat. Hendaklah kamu puasa dan tidak puasa dan berdiri malam dan tidur. 

Maka bagi tubuh kamu ada hak diatas kamu…hingga akhirnya)), meriwayatkannya dua syeikh. 

Adapun berdiri malam yang tidak memudharatkan walaupun pada satu malam yang sempurna 

maka tidak makruh. Maka sungguhnya ((nabi sawm bila masuk sepuluh akhir daripada ramadhan 

dia menghidupkan malamnya)). Ibarat aku dengan apa yang disebutkan itu terutama dari katanya 

"dan bangun sepanjang malam berterusan". 

 

وا ليَْلةََ الْجُمُعَةِ بقِيِاَم  مِنْ   .بيَْنِ اللهياَليِ { ) وَ ( كُرِهَ ) تخَْصِيصُ ليَْلةَِ جُمُعَة  بقِيِاَم  ( لخَِبرَِ مُسْلمِ  } لََ تخَُصُّ
706. Makruh (mengkhususkan malam jumaat dengan bangun sembahyang) kerana khabar 

Muslim ((jangan kamu khususkan malam jumaat dengan bangun sembahyang malam diantara 

malam-malam kamu)). 

 

 37باَبٌ ( فيِ صَلََةِ الْجَمَاعَةِ ) 
 

ا يأَتْيِ ا يعُْلمَُ كَمَ  وَأقَلَُّهَا إمَامٌ وَمَأمُْومٌ  ةَ  أوَْ  .مِمه يِ قرَْي ةَ  ف نْ ثلَََث ا مِ وَ ) صَلََةُ الْجَمَاعَةِ فرَْضُ كِفاَيةَ  ( لخَِبرَِ } مَ

بََ  ،بدَْو  لََ تقُاَمُ فيِهِمْ الْجَمَاعَةُ { يَْهِمْ الشهيْطاَنُ { أيَْ غَل تحَْوَذَ عَل لََةُ إلَه اسْ ةَ  } الصه يِ رِوَاي هانَ  رَوَاهُ  .وَف ْنُ حِب اب

حُوهُ    .وَغَيْرُهُ وَصَحه
707. BAB pada sembahyang jamaah. Sekurang-kurangnya imam dan seorang makmum 

sepertimana diketahui daripada apa yang akan datang. (Sembahyang jamaah itu fardhu 

kifayah) kerana khabar ((tidak ada daripada tiga orang pada satu kampong atau daratan yang 

tidak didirikan pada mereka jamaah)) pada satu riwayat ((sembahyang melainkan syaitan 

melingkungi mereka)) iaitu mengerasi mereka. Meriwayatkannya Ibnu Hibban dan selainnya dan 

mereka mengesahkannya.  

 

يْخَيْنِ } وَلقَدَْ هَمَمْتُ  رْضُ عَيْن  قيِلَ إنههَا فَ  وَمَا  لََةِ  لخَِبرَِ الشه ثمُه آمُرَ رَجُلًَ فيَصَُلِّيَ باِلنهاسِ  فتَقُاَمَ  أنَْ آمُرَ باِلصه

قَ عَلَ  لََةَ فأَحَُرِّ أجُِيبَ  مْ بيُوُتهَُمْ باِلنهارِ {يْهِ ثمُه أنَْطلَقَِ مَعِي برِِجَال  مَعَهُمْ حُزَمٌ مِنْ حَطَب  إلىَ قوَْم  لََ يشَْهَدُونَ الصه

ياَقِ وَرَدَ فيِ قوَْم  مُناَفقِيِنَ يتَخََلهفوُنَ عَنْ الْجَمَاعَةِ وَلََ يصَُلُّونَ   .فثَبَتََ أنَههَا فرَْضُ كِفاَيةَ   ،عَنْهُ بأِنَههُ بدَِليِلِ السِّ
708. Apa yang dikatakan bahawa ianya fardhu ain kerana khabar ((sungguhnya aku mencita 

agar aku menyuruh sembahyang maka ia didirikan kemudian aku suruh seorang sembahyang 

dengan orang ramai kemudian aku berjalan bersama beberapa lelaki yang bersama mereka 

beberapa berkas kayu api, pergi kepada kaum yang tidak menghadhiri sembahyang itu maka aku 

bakar rumah mereka dengan api)) aku jawab darinya dengan bahawa ia dengan dalil halaman 

percakapannya adalah datang pada kaum munafik yang tidak menghadhiri jamaah dan tidak 

sembahyang, maka sabitlah bahawa ianya fardhu kifayah.  

 

َة  ()  اءِ  ،لرِِجَال  أحَْرَار  مُقيِمِينَ لََ عُرَاة  فيِ أدََاءِ مَكْتوُبةَ  لََ جُمُع ىَ النِّسَ بُ عَل لَََ تجَِ يِهِمْ رِقٌّ وَالْ  ف نْ ف اَثىَ وَمَ  خَن

افرِِينَ  ُرَاةِ  ،وَالْمُسَ يِ الْ  ،وَلََ الْع ةَِ وَلََ ف يهةِ وَالنهافلِ ْذُورَةِ  مَقْضِ لَْ وَلََ تُ  ،وَالْمَن يهة  ب يِ مَقْضِ ْذُورَةِ وَلََ ف يِ الْمَن سَنُّ ف

مَُ  .خَلْفَ مُؤَدهاة  أوَْ باِلْعَكْسِ أوَْ خَلْفَ مَقْضِيهة  ليَْسَتْ مِنْ نوَْعِهَا ا يعُْل يْن  كَمَ رَْضُ عَ َا ف ا الْجُمُعَةُ فاَلْجَمَاعَةُ فيِه وَأمَه

َا نْ باَبهِ عَ  .مِ ِرَ مَ ا ذُك َ الِ بمِ جَ فُ الرِّ يوَوَصْ اَدَتيِالتهقْيِ نْ زِي اِلْْدََاءِ مِ يرِهِ  .دِ ب نْ تعَْبِ ىَ مِ ةَِ أوَْل يرِي باِلْمَكْتوُب وَتعَْبِ

 .باِلْفرََائضِِ 
709. (bagi lelaki yang merdeka yang bermukim, pada menunaikan maktubah tidak 

jumaat). Maka tidak wajib ia keatas perempuan dan khunsa dan orang yang padanya ada sifat 

kehambaan dan musafir, dan tidak yang tidak berpakaian, dan tidak pada sembahyang yang 
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dikadha dan yang sunat dan yang dinazarkan, bahkan tidak disunatkan jamaah pada sembahyang 

yang dinazarkan dan tidak pada yang dikadha dibelakang sembahyang tunai atau sebaliknya, atau 

dibelakang sembahyang kadha yang bukan dari jenisnya. Adapun jumaat maka jamaah padanya 

fardhu ain sepertimana diketahui dari babnya. Mensifatkan lelaki dengan apa yang disebutkan 

serta mengkaitkan dengan tunai daripada tambahan ku. Ibarat aku dengan maktubah terutama dari 

ibaratnya dengan fardhu. 

 

َا ( وَفرَْضُهَا كِفاَيةًَ  لِّ إقاَمَتهِ ِ  .يكَُونُ ) بحَِيْثُ يظَْهَرُ شِعَارُهَا بمَِحَ َا ف يِ إقاَمَتهُ غِيرَةِ يكَْف ةَِ الصه يِ الْقرَْي لٍّ ففَ  ،ي مَحَ

عَارُ وَالْبَ  وَفيِ الْكَبيِرَةِ  عَارُ  .لدَِ تقُاَمُ فيِ مَحَاله يظَْهَرُ بهَِا الشِّ فلَوَْ أطَْبقَوُا عَلىَ إقاَمَتهَِا فيِ الْبيُوُتِ وَلمَْ يظَْهَرْ بهَِا الشِّ

ةَِ  .لمَْ يسَْقطُْ الْفرَْضُ  يِ الْقرَْي ُوا (  .وَقوَْليِ بمَِحَلِّ إقاَمَتهَِا أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ ف إَنِْ امْتنَعَ ا ) ف ىَ مَ َا عَل نْ إقاَمَتهِ ُمْ مِ كُلُّه

مَامُ أوَْ ناَئبِهُُ   .عَليَْهَا كَسَائرِِ فرُُوضِ الْكِفاَياَتِ  ذُكِرَ ) قوُتلِوُا ( أيَْ قاَتلَهَُمْ الِْْ
710. Kefardhuan jamaah itu sebagai fardhu kifayah adalah (dengan sekira-kira tampak 

syiarnya pada tempat ia didirikan). Maka pada  kampung yang kecil memada mendirikannya 

pada satu tempat dan pada yang besar dan pekan pada beberapa tempat yang tampak padanya 

syiarnya. Maka kalau mereka sepakat mendirikannya didalam rumah dan tidak tampak 

dengannya oleh syiarnya tidak gugur fardhu itu. Kata aku "pada tempat ia didirikan" lebih umum 

dari katanya pada kampung. (Maka jika mereka enggan) semua mereka dari mendirikannya 

diatas apa yang disebutkan (diperangi mereka), iaitu imam atau naibnya memerangi mereka 

diatas meninggalkannya, sama seperti semua fardhu-fardhu kifayah.  

 

لكَِنههَا إنهمَا تسَُنُّ عِنْدَ النهوَوِيِّ للِْعُرَاةِ بشَِرْطِ  ،) وَهِيَ ( أيَْ الْجَمَاعَةُ ) لغَِيْرِهِمْ ( أيَْ لغَِيْرِ الْمَذْكُورِينَ ) سُنهةٌ (

 .يَ وَالَِنْفرَِادُ فيِ حَقِّهِمْ سَوَاءٌ فهَِ  ،وَإلَِه  .كَوْنهِِمْ عُمْياً أوَْ فيِ ظلُْمَة  
711. (Ianya) iaitu jamaah (bagi selain mereka) iaitu selain orang-orang yang disebutkan itu 

(adalah sunat), akan tetapi ianya hanya sunat disisi Nawawi bagi orang-orang yang tak 

berpakaian dengan syarat keadaan mereka semuanya buta atau didalam gelap. Jika tidak, maka 

jamaah dan sendirian pada hak mereka adalah sama. 

 

كَرِ مِنْ أنُْثىَوَلِ  ،) وَ ( الْجَمَاعَةُ وَإنِْ قلَهتْ ) بمَِسْجِد  لذَِكَر  ( وَلوَْ صَبيِ اً ) أفَْضَلُ ( مِنْهَا فيِ غَيْرِهِ كَالْبيَْتِ    غَيْرِ الذه

يْخَانِ } أفَْضَلُ صَلََةِ الْمَرْءِ  .وَخُنْثىَ فيِ الْبيَْتِ أفَْضَلُ مِنْهَا فيِ الْمَسْجِدِ  ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ فيِمَا رَوَاهُ الشه قاَلَ صَلهى اللَّه

 .نسَِاءَكُمْ الْمَسَاجِدَ وَبيُوُتهُُنه خَيْرٌ لهَُنه {وَقاَلَ } لََ تمَْنعَُوا  .فيِ بيَْتهِِ إلَه الْمَكْتوُبةََ { أيَْ فهَِيَ فيِ الْمَسْجِدِ أفَْضَلُ 

يْخَيْنِ  حَهُ الْحَاكِمُ عَلىَ شَرْطِ الشه هُمْ ذَكَرٌ  ،وَقيِسَ باِلنِّسَاءِ الْخَناَثىَ .رَوَاهُ أبَوُ دَاوُد وَصَحه فتَعَْبيِرِي بذَِكَر   .بأِنَْ يؤَُمه

جُلِ ثمُه الْخُنْثىَ للِنِّسَاء  أفَْضَلُ مِنْ إمَامَةِ الْمَرْأةَِ لهَُنه  .ةِ أوَْلىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ بغَِيْرِ الْمَرْأَ  وَيكُْرَهُ حُضُورُهنُه  .وَإمَِامَةُ الره

جَالِ إنْ كُنه مُشْتهََياَت  خَوْفَ الْفتِْنةَِ   .الْمَسْجِدَ فيِ جَمَاعَةِ الرِّ
712. Jamaah sekalipun sedikit (dimasjid bagi lelaki) walaupun kanak-kanak (terafdhal) 

daripada jamaah pada selainnya seperti rumah, dan bagi selain lelaki daripada perempuan dan 

khunsa dirumah terafdhal dari jamaah dimasjid. Kata nabi sawm pada apa yang diriwayatkan dua 

syeikh ((seafdhal-afdhal sembahyang seorang adalah dirumahnya melainkan maktubah)) iaitu 

maka ia dimasjid terafdhal. Katanya ((jangan kamu tegah perempuan-perempuan kamu dari 

mendatangi masjid, dan rumah mereka lebih baik bagi mereka)). Meriwayatkannya Abu Daud, 

dan Hakim mengesahkannya diatas syarat dua syeikh. Dikiaskan dengan perempuan akan khunsa, 

dengan bahawa mengimamkan mereka oleh lelaki. Maka ibarat aku dengan "lelaki" terutama dari 

ibaratnya dengan "selain perempuan". Imamah lelaki kemudian khunsa bagi perempuan terafdhal 

dari imamah perempuan untuk perempuan. Makruh hadhir mereka ke masjid pada jamaah lelaki 

jika mereka itu diminati kerana takutkan fitnah. 
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ا قلَه جَمْعُهُ  ،بعَُدَ  وَإنِْ  ،) وَكَذَا مَا كَثرَُ جَمْعُهُ ( مِنْ مَسَاجِدَ أوَْ غَيْرِهَا أفَْضَلُ للِْمُصَلِّي ُ عَليَْهِ  .مِمه قاَلَ صَلهى اللَّه

جُلِ أزَْكَى مِنْ صَلََتهِِ وَحْدَهُ  جُلِ مَعَ الره جُلِ  ،وَسَلهمَ } صَلََةُ الره جُليَْنِ أزَْكَى مِنْ صَلََتهِِ مَعَ الره  ،وَصَلََتهُُ مَعَ الره

 ِ حُوهُ  ، {وَمَا كَانَ أكَْثرََ فهَُوَ أحََبُّ إلَى اللَّه الْجَمَاعَةُ فيِ الْمَسَاجِدِ الثهلََثةَِ  ،نعََمْ  .رَوَاهُ ابْنُ حِبهانَ وَغَيْرُهُ وَصَحه

 .بلَْ قاَلَ الْمُتوََلِّي إنه الَِنْفرَِادَ فيِهَا أفَْضَلُ مِنْ الْجَمَاعَةِ فيِ غَيْرِهَا ،أفَْضَلُ مِنْهَا فيِ غَيْرِهَا وَإنِْ قلَهتْ 
713. (Begitu juga apa yang ramai jamaahnya) daripada masjid atau selainnya terafdhal bagi 

musalli, sekalipun jauh, dari apa yang sedikit jamaahnya. Kata nabi sawm ((sembahyang seorang 

lelaki bersama seorang lelaki lain lebih baik dari sembahyangnya sendirian, dan sembahyangnya 

bersama dengan dua lelaki lebih baik dari sembahyangnya bersama seorang lelaki, dan apa yang 

ianya lebih ramai maka ia lebih kasih kepada Allah)). Meriwayatkannya Ibnu Hibban dan 

selainnya dan mereka mengesahkannya. Na'am, jamaah pada masjid yang tiga itu terafdhal dari 

jamaah pada selainnya sekalipun ia sedikit, bahkan kata Mutawalli: bahawa sendirian padanya 

terafdhal dari jamaah pada selainnya. 

 

) أوَْ تعََطهلَ مَسْجِدٌ ( قرَِيبٌ أوَْ  ،فيٍِّ ) إلَه لنِحَْوِ بدِْعَةِ إمَامِهِ ( كَفسِْقهِِ وَاعْتقِاَدِهِ عَدَمَ وُجُوبِ بعَْضِ الْوَاجِباَتِ كَحَنَ 

فقَلَيِلُ الْجَمْعِ أفَْضَلُ مِنْ كَثيِرَةِ  ،لكَِوْنهِِ إمَامَهُ أوَْ يحَْضُرُ النهاسُ بحُِضُورِهِ  ،بعَِيدٌ عَنْ الْجَمَاعَةِ فيِهِ ) لغَِيْبتَهِِ ( عَنْهُ 

بلَْ الَِنْفرَِادُ فيِ الْْوُلىَ أفَْضَلُ كَمَا  ،كْثرَُ الْجَمَاعَةُ فيِ الْمَسَاجِدِ فيِ الثهانيِةَِ ليِؤُْمَنَ النهقْصُ فيِ الْْوُلىَ وَتَ  ،فيِ ذَلكَِ 

وياَنيُِّ    .قاَلهَُ الرُّ
714. (melainkan kerana umpama bid'ah imamnya) seperti fasiknya dan iktikadnya tidak 

wajib sebahagian perkara-perkara wajib seperti yang bermazhab Hanafi, (atau terabai masjid), 

yang dekat atau yang jauh, dari jamaah padanya (kerana ghaib dia) darinya kerana keadaan dia 

imamnya, atau hadhir orang ramai dengan sebab hadhirnya. Maka yang sedikit jamaah terafdhal 

dari yang banyak pada demikian itu, supaya diamankan kurang pahala pada yang pertama dan 

supaya ramai jamaah masjid pada yang kedua, bahkan sendirian pada yang pertama terafdhal 

sepertimana dikatakan Ruyani.  

 

دِ الْْصَْلِ كَغَيْرِهِ لهَُ باِلْقرَِيبِ إذْ الْبعَِيدُ مِثْلهُُ فيِمَا يظَْهَرُ كَمَا تقَْييِ وَإطِْلََقيِ للِْمَسْجِدِ أوَْلىَ مِنْ  .وَنحَْوُ مِنْ زِياَدَتيِ

ا مِنْهُ لِْنَه للِْقرَِيبِ حَقه الْجِوَارِ  لََ يقُاَلُ ليَْسَ مِثْلهَُ  .يدَُلُّ لهَُ تعَْليِلهُُمْ السهابقُِ   لِْنَها نقَوُلُ مُعَارَضٌ بأِنَه  ،وَلكَِوْنهِِ مَدْعُو ً

} أعَْظمَُ النهاسِ فيِ  الْْخَْباَرُ كَخَبرَِ مُسْلمِ  ، وَبكَِثْرَةِ الْْجَْرِ فيِهِ بكَِثْرَةِ الْخُطاَ الدهالِّ عَليَْهَا عِيدَ مَدْعُوٌّ مِنْهُ أيَْضًاالْبَ 

لََةِ أجَْرًا أبَْعَدُهُمْ إليَْهَا مَمْشًى {  .الصه
715. "Umpama" daripada tambahan ku. Mengitlak aku akan masjid terutama dari kait oleh asal 

seperti selainnya akan masjid itu dengan dekat, kerana yang jauh sama seumpamanya pada apa 

yang zahir sepertimana menunjuk kepadanya oleh ta'lil mereka yang lalu itu. Tidak dikatakan : ia 

tidak seumpamanya kerana yang dekat mempunyai hak jiran dan kerana keadaannya dipanggil 

darinya, kerana kita katakan : ianya dikritik dengan bahawa yang jauh dipanggil darinya juga70 

dan dengan banyak pahala padanya dengan banyak langkah yang ditunjukkan oleh khabar-khabar 

seperti khabar Muslim ((sebesar-besar manusia pada sembahyang nisbah pahala adalah yang 

paling jauh daripada mereka kepadanya nisbah berjalan)). 

 

م  ( مَعَ  فضَِيلةَُ  ) وَتدُْرَكُ  مَامِ  تحََرُّ ) .  زِياَدَتيِ مِنْ   وَهُوَ   .مَ التهحَرُّ  بحُِضُورِ الْمَأمُْومِ  لهَُ ( أيَْ  ) بحُِضُورِهِ  الِْْ

مِ إمَامِهِ (  .وَسْوَسَةٌ خَفيِفةٌَ  وَكَذَا الْمُترََاخِي عَنْهُ إنْ لمَْ تعَْرِضْ لهَُ  .بخِِلََفِ الْغَائبِِ عَنْهُ  .وَاشْتغَِالهِِ بهِِ عَقبَِ تحََرُّ
716. (Didapat fadhilat taharrum) bersama imam (dengan dia hadhir untuknya) iaitu 

dengan hadhir makmum pada taharrum itu. Ianya daripada tambahan ku. (dan dia sibuk 

dengannya mengiringi taharrum imamnya). Bersalahan orang yang tidak menghadhirinya, 

begitu juga yang terkemudian darinya, jika tidak mendatang kepadanya waswas yang ringan.  

 

                                                 
70  Kerana takdir bahawa dia mendengar darinya juga. 
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ُدْ مَعَ  مَْ يقَْع ىَ وَإنِْ ل ليِمَةَ الْْوُل امُ التهسْ َ م لِّمْ ( أيَْ الِْْ َ مَْ يسُ ا ل َ ة  م َ يلةَُ ) جَمَاع دُْرَكُ فضَِ بَِ  ،هُ ) وَ ( ت لهمَ عَق َ أِنَْ س ب

مِهِ  دْرَاكِهِ رُكْناً مَعَهُ  ،تحََرُّ َالكَِنْ دُونَ فضَِيلةَِ مَنْ أدَْرَكَهَا مِنْ أوَه  ،لِِْ هَُ  .لهِ يلتَهَِا وَإنِْ فاَرَق كَِ إدْرَاكُ فضَِ ى ذَل وَمُقْتضََ

 .وَهُوَ كَذَلكَِ إنْ فاَرَقهَُ بعُِذْر  
717. Didapat fadhilat (jamaah selama imam belum beri salam) pertama sekalipun dia tidak 

dapat duduk bersamanya, dengan bahawa imam salam mengiringi taharrumnya, kerana dia 

mendapat satu rukun bersamanya, akan tetapi kurang dari fadhilat orang yang mendapat jamaah 

dari awalnya. Kehendak demikian itu didapat fadhilatnya sekalipun dia mufaraqah dari imam, 

yang mana ia seperti demikian itu, jika dia mufaraqah darinya dengan sebab uzur. 

 

لََةِ بأِنَْ لََ يقَْتصَِرَ عَلىَ الْْقَلَِّ وَلََ يسَْتوَْفيَِ الْْكَْمَلَ الْمُسْتحََبه  وَالتهصْرِيحُ  .للِْمُنْفرَِدِ  ) وَسُنه تخَْفيِفُ إمَام  ( للِصه

ننَِ  اض  وَهَيْئاَت  ( أيَْ ) مَعَ فعِْلِ أبَْعَ  .ذَلكَِ مِنْ زِياَدَتيِ بسَِنِّ  يْخَيْنِ } إذَا صَلهى  .الْْبَْعَاضِ  غَيْرِ  السُّ وَذَلكَِ لخَِبرَِ الشه

عِيفَ وَالسهقيِمَ وَذَا الْحَاجَةِ { ،أحََدُكُمْ باِلنهاسِ فلَْيخَُفِّفْ   .فإَنِه فيِهِمْ الضه
718. (Sunat imam meringankan) sembahyang, dengan bahawa dia tidak menghadkan diatas 

sekurang-kurangnya dan tidak mencukupkan yang paling sempurnanya yang disunatkan bagi 

orang yang sendirian. Penjelasan dengan sunat demikian itu daripada tambahan ku. (serta 

melakukan ab'ad dan haiah) iaitu sunat-sunat selain ab'ad. Demikian itu kerana khabar dua 

syeikh ((bila seorang dari kamu sembahyang dengan orang ramai maka hendaklah dia 

meringankan, kerana dikalangan mereka itu ada orang yang lemah dan yang sakit dan yang punya 

hajat)). 

 

رِ الْمُقْتدَِينَ بهِِ لِ  ،) وَكُرِهَ ( لهَُ ) تطَْوِيلٌ ( وَإنِْ قصََدَ لحُُوقَ غَيْرِهِ  ابقَِ  وَلمُِخَالفَتَهِِ الْخَبرََ  ،تضََرُّ ) لََ إنْ رَضُوا  .السه

لوَْ  ،نعََمْ  .بلَْ يسَُنُّ كَمَا فيِ الْمَجْمُوعِ عَنْ جَمَاعَة   ،فلَََ يكُْرَهُ التهطْوِيلُ  ،( بتِطَْوِيلهِِ حَالةََ كَوْنهِِمْ ) مَحْصُورِينَ (

ادَةُ  ،ز  أيَْ إجَارَةَ عَيْن  عَلَى عَمَل  ناَجِ  ،وْ أجَُرَاءَ كَانوُا أرَِقهاءَ أَ  وَالْمُسْتأَجَْرُونَ فيِ حُضُورِ الْجَمَاعَةِ  وَأذَِنَ لهَُمْ السه

 .لمَْ يعُْتبَرَْ رِضَاهُمْ باِلتهطْوِيلِ بغَِيْرِ إذْن  فيِهِ مِنْ أرَْباَبِ الْحُقوُقِ كَمَا نبَههَ عَليَْهِ الْْذَْرَعِيُّ 
719. (Makruh) dia (memanjangkan) sekalipun dia bertujuan agar orang lain dapat 

menghubungi kerana kemudharatan orang yang mengikutnya, dan kerana dia menyalahi khabar 

yang lalu itu. (tidak jika mereka itu redha) dengan memanjangkan hal keadaan mereka itu 

(terhad)71 maka tidak makruh memanjangkan, bahkan sunat, sepertimana didalam Majmuk dari 

sekumpulan ulamak. Na'am, kalau para makmum itu hamba atau orang yang diupah, iaitu sebagai 

upahan 'ain diatas amalan yang lulus, dan penghulu serta tuan upah mereka mengizinkan mereka 

menghadhiri jamaah tidak diiktibarkan redha mereka dengan memanjangkan tanpa izin padanya 

dari tuan-tuan hak itu, sepertimana disedarkan oleh Azrai'e. 

 

مَامُ ) فيِ رُكُوع  ( غَيْرِ ثاَن  مِنْ صَلََةِ الْكُسُوفِ ) أوَْ ( لََةِ  فيِ ) تشََهُّد  آخِرَ بدَِاخِلِ ( مَحَلِّ  ) وَلوَْ أحََسه ( الِْْ الصه

كْعَ قْتدَِ يَ  ِ ( تعََالىَ إعَانةًَ لهَُ عَلىَ إدْرَاكِ الره )  ،فيِ الثهانيِةَِ  وَالْجَمَاعَةِ   ةِ فيِ الْمَسْألَةَِ الْْوُلىَى بهِِ ) سُنه انْتظِاَرُهُ لِِلّه

 ،لمَْ يمَُيِّزْ ( بيَْنَ الدهاخِليِنَ باِنْتظِاَرِ بعَْضِهِمْ لمُِلََزَمَة  أوَْ دَيْن  أوَْ صَدَاقةَ  أوَْ نحَْوِهَاإنْ لمَْ يبُاَلغِْ ( فيِ انْتظِاَرهِ ) وَ 

ِ تعََالىَ ،دُونَ بعَْض   ي بيَْنهَُمْ فيِ الَِنْتظِاَرِ لِِلّه لُ يعَْتاَدُ الْبطُْءَ وَاسْتثُْنيَِ مِنْ سَنِّ الَِنْتظِاَرِ مَا إذَا كَانَ الدهاخِ  .بلَْ يسَُوِّ

كُوعِ  مِ إلىَ الرُّ كْعَةِ  ،وَمَا إذَا خَشِيَ خُرُوجَ الْوَقْتِ باِلَِنْتظِاَرِ  ،وَتأَخِْيرَ التهحَرُّ اخِلُ لََ يعَْتقَدُِ إدْرَاكَ الره وَمَا إذَا كَانَ الده

 .أوَْ فضَِيلةََ الْجَمَاعَةِ بإِدِْرَاكِ مَا ذُكِرَ 
720. (Kalau) imam (berasa didalam rukuk) yang selain rakaat kedua pada sembahyang 

gerhana (atau) pada (tasyahhud akhir ada orang yang masuk) ketempat sembahyang hendak 

mengikutnya (sunat dia menunggunya kerana Allah) taala, kerana membantunya diatas 

mendapatkan rakaat pada masaalah pertama dan mendapat jamaah pada yang kedua, (jika dia 

tidak bersangatan) pada menunggunya (dan tidak membezakan) diantara orang-orang yang 

                                                 
71 Iaitu tidak ada orang luar yang sembahyang sekali. 
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masuk dengan menunggu sebahagian mereka kerana hubungan rapat atau hutang atau sedekah 

atau umpamanya, tidak sebahagian yang lain, bahkan dia menyamakan diantara mereka pada 

tunggu itu kerana Allah taala. Dikecualikan dari sunat tunggu itu keadaan bila yang masuk itu 

biasa lambat dan melewatkan taharrum kepada rukuk, dan keadaan bila dia takut keluar waktu 

dengan menunggunya, dan keadaan apabila yang masuk itu tidak mengiktikadkan dapat rakaat 

atau fadhilat jamaah dengan mendapat apa yang disebutkan itu. 

 

كُوعِ وَالتهشَهُّدِ الْْخِرِ أوَْ فيِهِمَا وَأحََسه بِ  لََةِ أوَْ لمَْ ) وَإلَِه ( أيَْ وَإنِْ كَانَ الَِنْتظَِارُ فيِ غَيْرِ الرُّ خَارِج  عَنْ مَحَلِّ الصه

دِ إلَيْهِمْ وَاسْتمَِالةَِ قلُوُبهِِمْ أوَْ باَلغََ فيِ الَِنْتظِاَرِ أوَْ مَيهزَ بَ  ِ كَالتهوَدُّ بلَْ قاَلَ  ،يْنَ الدهاخِليِنَ ) كُرِهَ (يكَُنْ انْتظِاَرُهُ لِِلّه

دِ إنههُ يحَْرُمُ إنْ كَانَ لِ : الْفوُرَانيُِّ  رِ وَضَرَرِ الْحَاضِرِينَ فيِ  ،لتهوَدُّ لعَِدَمِ فاَئدَِةِ الَِنْتظِاَرِ فيِ الْْوُلىَ وَتقَْصِيرِ الْمُتأَخَِّ

 .الْباَقيِ
721. (Jika tidak), iaitu jika tunggu itu pada selain rukuk dan tasyahhud atau pada keduanya 

dan dia merasakan ada orang yang diluar tempat sembahyang atau tunggunya itu bukan kerana 

Allah seperti kerana kasih sayang kepada mereka dan meminatkan hati mereka kepadanya atau 

dia bersangatan pada tunggu atau dia membezakan diantara orang-orang yang masuk 

(dimakruhkan ia), bahkan kata Faurani : haram ia jika ianya kerana kasih sayang, kerana tidak 

ada faedah bagi tunggu itu pada yang pertama dan kerana cuai orang yang lewat dan kerana 

kemudharatan orang-orang yang hadhir pada bakinya. 

 

ِ مَعَ التهصْرِيحِ باِلْكَرَاهَةِ مِنْ زِياَ وْضِ  .تيِدَ وَقوَْليِ لِِلّه حَ صَاحِبُ الره وْضَةِ وَبهَِا صَره : قلُْت "  أخَْذًا مِنْ قوَْلِ الره

رُوطِ الْمَذْكُورَةِ  كُوعِ وَالتهشَهُّدِ الْْخَِيرِ باِلشُّ وَيكُْرَهُ فيِ غَيْرِهِمَا الْمَأخُْوذِ  ."الْمَذْهَبُ أنَههُ يسُْتحََبُّ انْتظِاَرُهُ فيِ الرُّ

هُمَا عِنْدَ الْْكَْثَ مِنْ طرَِيقةَ  ذَ  ههُ كَرَهَا فيِهَا قبَْلُ وَبدََأَ بهَِا فيِ الْمَجْمُوعِ وَهِيَ أنَه فيِ الَِنْتظِاَرِ قوَْليَْنِ أصََحُّ رِ أنَ

إذَا : فلَََ يقُاَلُ  .باَبِ وَعَدَمِهِ مِنْ الطهرِيقةَِ النهافيِةَِ للِْكَرَاهَةِ الْمُثْبتِةَِ للِْخِلََفِ فيِ الَِسْتحِْ  72لََ  .وَقيِلَ يكُْرَهُ  .يسُْتحََبُّ 

رُوطُ كَانَ الَِنْتظِاَرُ مُباَحًا كَمَا فهَِمَهُ    .بعَْضُهُمْ  فقُدَِتْ الشُّ
722. Kata ku "kerana Allah" serta penjelasan dengan karahah adalah daripada tambahan ku. 

Dengan karahannya pengarang Raudh menjelaskan kerana faham dari kata Raudhah "aku katakan 

: pendapat mazhab bahawa sunat imam menunggu pada rukuk dan tasyahhud akhir dengan 

syarat-syarat tersebut". Makruh ia pada selain keduanya yang difaham dari satu jalan yang 

Nawawi sebutkan didalam Raudhah sebelum katanya itu, dan dia mendulukannya didalam 

Majmuk, iaitu bahawa menunggu itu ada dua pendapat, paling sahih daripada keduanya disisi 

kebanyakkan ulamak adalah bahawa ianya sunat, dan dikatakan : makruh. Tidak makruh dari 

jalan yang menafikan karahah yang disabitkan kerana khilaf pada sunat tunggu dan tidak 

sunatnya. Maka tidak boleh dikatakan : bila luput syarat-syarat itu adalah menunggu itu harus 

sepertimana difahami sebahagian mereka.  

 

افعِِيُّ عَنْ الِْْ  الْمُباَلغََةِ فيِ ذَلكَِ كَمَا  وَضَابطُِ  لَ  مَامِ نقَلَهَُ الره هُ أنَْ يطَُوِّ عَ عَلىَ  تطَْوِيلًَ لوَْ  وَأقَرَه لََةِ  جَمِيعِ  وُزِّ الصه

 .لظََهَرَ أثَرَُهُ فيِهِ 

723. Dhabit bersangatan pada demikian itu sepertimana dinakalkan Rafi'e dari al Imam dan dia 

mengakuinya bahawa dia memanjangkan dengan panjang yang kalau diagihkan keatas semua 

sembahyang nescaya tampak kesannya padanya. 

 

ةً  سْنوَِيُّ : وَكَذَا غَيْرُهَا مِنْ نفَْل  تسَُنُّ فيِهِ  .وَلوَْ صُلِّيتَْ جَمَاعَةً  ،) وَسُنه إعَادَتهَُا ( أيَْ الْمَكْتوُبةَِ مَره قاَلَ الِْْ

افعِِيِّ بحُِ الْجَمَاعَةُ كَمَا يدَُلُّ لهَُ تَ   .( وَلوَْ وَاحِدًا بقِيَْد  زِدْته بقِوَْليِ ) فيِ الْوَقْتِ ( صُولِ الْفضَِيلةَِ ) مَعَ غَيْرُ عْليِلُ الره

بْحَ لرَِجُليَْنِ لمَْ يصَُلِّياَ مَعَهُ وَقاَلََ  ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ بعَْدَ صَلََتهِِ الصُّ حَالنِاَ إذَا صَلهيْتمَُا فيِ صَلهيْناَ فيِ رِ : } قاَلَ صَلهى اللَّه

                                                 
72  Diatafkan keatas "من طريقة ذكرها". 
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حُوهُ  .ثمُه أتَيَْتمَُا مَسْجِدَ جَمَاعَة  فصََلِّياَهَا مَعَهُمْ فإَنِههَا لكَُمَا ناَفلِةٌَ { ،رِحَالكُِمَا وَسَوَاءٌ  .رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَغَيْرُهُ وَصَحه

مَامِ أوَْرَعَ أوَْ الْجَمْعِ أكَْثرََ فيِمَا إذَا صُلِّيتَْ الْْوُلىَ جَمَاعَةً اسْتوََتْ الْجَمَاعَ  تاَنِ أمَْ زَادَتْ إحْدَاهُمَا بفِضَِيلةَ  كَكَوْنِ الِْْ

 .وَقوَْليِ مَعَ غَيْر  أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ مَعَ جَمَاعَة   .أوَْ الْمَكَانِ أشَْرَفَ 
724.  (Sunat mengulang) maktubah sekali walaupun ia disembahyangkan berjamaah. Kata 

Isnawi : begitu juga selainnya daripada sunat yang disunatkan jamaah, sepertimana menunjuk 

kepadanya ta'lil Rafi'e dengan terhasil fadhilat, (bersama orang lain) walaupun seorang, dengan 

kait yang aku tambahkan dengan kata ku (didalam waktunya). Kata nabi sawm selepas 

sembahyang subuh kepada dua lelaki yang tidak sembahyang bersamanya dan berkata : kami 

telah sembahyang dirumah kami : apabila kamu berdua telah sembahyang pada rumah kamu 

kemudian kamu datang ketempat sembahyang jamaah maka hendaklah kamu sembahyangkannya 

bersama mereka maka sungguhnya ia bagi kamu sembahyang sunat)). Meriwayatkannya Turmizi 

dan selainnya dan mereka mengesahkannya. Sama sahaja pada keadaan apabila 

disembahyangkan yang pertama dalam keadaan berjamaah dan sama dua jamaah itu atau lebih 

satu daripada keduanya dengan fadhilat seperti keadaan imamnya lebih wara' atau jamaahnya 

lebih ramai atau tempatnya lebih mulia. Kata aku "bersama orang lain" lebih umum dari katanya 

bersama jamaah. 

 

لََةِ الْمَفْرُوضَةِ حَتهى لََ تكَُونَ  ،وَإنِْ وَقعََتْ نفَْلًَ  ،(وَتكَُونُ إعَادَتهَُا ) بنِيِهةِ فرَْض   لِْنَه الْمُرَادَ أنَههُ ينَْوِي إعَادَةَ الصه

بيِِّ أوَْ أنَههُ ينَْوِي مَا هُوَ فرَْضٌ عَلىَ الْمُكَلهفِ لََ الْفرَْضَ عَلَيْهِ كَمَا فيِ صَلََ  ،لََ إعَادَتهََا فرَْضًا ،نفَْلًَ مُبْتدََأً   .ةِ الصه

ضُ للِْفرَْ  مَامُ أنَههُ ينَْوِي الظُّهْرَ أوَْ الْعَصْرَ مَثلًََ وَلََ يتَعََره وْضَةِ هَذَا وَقدَْ اخْتاَرَ الِْْ حَهُ فيِ الره ) وَالْفرَْضُ  .ضِ وَرَجه

 .ففَرَْضُهُ الثهانيِةَُ إذَا نوََى بهَِا الْفرَْضَ  الْْوُلىَ ( للِْخَبرَِ السهابقِِ وَسُقوُطِ الْخِطاَبِ بهَِا فإَنِْ لمَْ يسَْقطُُ بهَِا
725. Adalah ulangannya (dengan niat fardhu), sekalipun ia jatuh sebagai sunat, kerana yang 

dikehendaki bahawa dia niatkan ulang sembahyang fardhu hingga ianya tidak menjadi 

sembahyang sunat pada permulaan73, bukan mengulangnya sebagai fardhu, atau bahawa dia 

niatkan sembahyang yang ianya fardhu diatas mukallaf bukan fardhu diatas dirinya sepertimana 

pada sembahyang kanak-kanak. Fahami ini. Sungguhnya al Imam memilih bahawa dia niatkan 

zohor atau 'asar sebagai contoh dan tidak menyentuh akan fardhu, dan Nawawi mentarjihkannya 

didalam Raudhah. (Yang fardhu yang pertama) kerana khabar yang lalu itu dan kerana gugur 

khitab dengannya. Maka jika tidak gugur ia dengannya maka fardhunya yang kedua apabila dia 

niatkan fardhu dengannya. 

 

صَ ترَْكِهَا ( أيَْ الْجَمَاعَةِ ) بعُِذْر  ( عَامٍّ أوَْ خَاصٍّ  فلَََ رُخْصَةَ بدُِونهِِ لخَِبرَِ ابْنِ حِبهانَ وَالْحَاكِمِ فيِ  .) وَرُخِّ

وَالْعُذْرُ ) كَمَشَقهةِ مَطَر  ( بلِيَْل  أوَْ  .{ نْ عُذْر  صَحِيحَيْهِمَا } مَنْ سَمِعَ النِّدَاءَ فلَمَْ يأَتْهِِ فلَََ صَلََةَ لهَُ أيَْ كَامِلةًَ إلَه مِ 

يْخَانِ  ،نهََار  للَِِتِّباَعِ  ةِ رِيح  بلِيَْل  ( لعِِظمَِ مَشَقهتهَِا فيِهِ دُونَ النههَارِ  ،رَوَاهُ الشه قاَلَ فيِ  .وَلبِلَِّهِ الثهوْبَ ) وَشِده

اتِ  بْحِ باِللهيْلِ فيِ ذَلكَِ وَالْمُتهجَهُ إلْحَاقُ ال :الْمُهِمه ) وَ ( شِدهةِ ) وَحْل  ( بفِتَْحِ الْحَاءِ عَلَى الْمَشْهُورِ بلِيَْل  أوَْ نهََار   .صُّ

ةِ ) برَْد  ( بلِيَْل  أوَْ نهََار  لمَِشَقهةِ الْحَرَكَةِ فيِهِمَا .للِتهلْوِيثِ باِلْمَشْيِ فيِهِ   .) وَ ( شِدهةِ ) حَرٍّ وَ ( شِده
726. (Dirukhsakhkan i.e beri kelonggaran pada meningalkannya) iaitu jamaah (dengan 

uzur) yang umum atau yang khusus. Maka tidak ada rukhsakh tanpanya kerana khabar Ibnu 

Hibban dan Hakim pada sahih mereka ((siapa mendengar seruan maka dia tidak mendatanginya 

maka tidak ada sembahyang baginya, iaitu yang sempurna, melainkan kerana uzur)). Uzur itu 

(seperti hujan) pada malam atau siang, kerana ittiba' yang diriwayatkan dua syeikh, dan kerana 

ia membasahkan pakaian. (dan angina kencang pada malam hari) kerana besar kepayahan 

padanya, tidak pada siang hari. Kata Isnawi didalam al Muhimmat : yang ada jalan 

menghubungkan subuh dengan malam pada demikian itu. (dan selut) yang tebal pada waktu 

                                                 
73  Iaitu tidak terdahulu sifat fardhu padanya. 
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malam atau siang kerana tercemar dengan berjalan padanya. (dan panas) terik (dan sejuk) 

melampau pada malam atau siang kerana masyaqqah bergerak pada keduanya. 

 

ةِ ) عَطَش  ( بقِيَْد  زِدْته بقِوَْليِ ) وَبحَِضْرَةِ طعََام  يتَوُقُ إلَيْهِ ( ةِ ) جُوع  وَ ( شِده  ،مَأكُْول  أوَْ مَشْرُوب   ،) وَ ( شِده

لََةُ فاَبْدَءُوا باِلْعَشَاءِ { ،لْخُشُوعَ لِْنَههُمَا حِينئَذِ  يذُْهِباَنِ ا حِيحَيْنِ } إذَا حَضَرَ الْعَشَاءُ وَأقُيِمَتْ الصه  ،وَلخَِبرَِ الصه

ي كَعَكْسِهِ الْمَذْكُورِ فِ  ،وَشِدهةُ الْجُوعِ أوَْ الْعَطشَِ تغُْنيِ عَنْ التهوَقاَنِ  .وَلخَِبرَِ مُسْلمِ  } لََ صَلََةَ بحَِضْرَةِ طعََام  {

ةِ مَا ذُكِرَ  التهوَقاَنِ الَِشْتيِاَقُ إذْ مَعْنىَ  ،الْمُهَذهبِ وَشَرْحِهِ وَغَيْرِهِمَا لتِلَََزُمِهِمَا وَقوَْلُ  .الشهوْقُ لََ  ،الْمُسَاوِي لشِِده

فْعَةِ تبَعًَا لَِبْنِ يوُنسَُ  غَرِيبٌ مُخَالفٌِ للِْْخَْباَرِ  "ذْكُورِ لََ يشُْترََطُ حُضُورُ الطهعَامِ نظََرًا للِْمَعْنىَ الْمَ "ابْنِ الرِّ

حِيحَةِ وَلنِصُُوصِ الشهافعِِيِّ وَأصَْحَابهِِ  فيَبَْدَأُ  .وَلعََلههُ مُرَادُ مَنْ ذُكِرَ  .مَا قرَُبَ حُضُورُهُ فيِ مَعْنىَ الْحَاضِرِ  ،نعََمْ  .الصه

رْبِ  ةً وَاحِدَةً كَالسهوِيقِ  ،ةَ الْجُوعِ فيَأَكُْلُ لقُمًَا يكَْسِرُ بهَِا حِده  ،باِلْْكَْلِ وَالشُّ ا يؤُْتىَ عَليَْهِ مَره إلَه أنَْ يكَُونَ الطهعَامُ مِمه

 .وَاللهبنَِ 
727. (dan) sangat (lapar dan) sangat (dahaga) dengan kait yang aku tambahkan dengan kata 

ku (bersama dengan hadhir makanan yang dia rindukan sangat kepadanya), dimakan atau 

diminum, kerana keduanya ketika itu menghilangkan khusyuk, dan kerana khabar dua yang sahih 

((bila hadhir makan malam kamu dan diqamatkan sembahyang maka mulakanlah dengan makan 

malam)), dan kerana khabar Muslim ((tidak ada sembahyang pada kehadhiran makanan)). Sangat 

lapar atau dahaga mengkayakan dari ingin sangat, seperti sebaliknya yang disebutkan didalam 

Muhazzab dan syarahnya dan selain keduanya kerana keduanya berlaziman, kerana makna rindu 

itu sangat teringin yang menyamai dengan kuat apa yang disebutkan itu, bukan semata-mata 

ingin. Kata Ibnu Rif'ah kerana mengikut Ibnu Yunus "tidak disyaratkan hadhir makanan kerana 

memandang kepada makna tersebut" adalah pelik lagi menyalahi khabar-khabar yang sahih dan 

nas-nas Syafi'e dan para sahabatnya. Na'am, apa yang dekat hadhirnya adalahh pada makna 

hadhir. Barangkali ia apa yang dikehendaki oleh mereka yang tersebut itu. Maka dia mula dengan 

makan dan minum, maka dia makan beberapa suap yang pecah dengannya pedih laparnya, 

melainkan bahawa makanan itu daripada apa yang dimakan sekali lalu seperti sagon dan susu.  

 

يدُ   َرِ وَتقَْيِ قهةِ الْمَط َهُ كَمَشَ رُوجُ مَع ُقه الْخُ أِنَْ يشَ ارِيُّ ب رَضِ  ) وَمَشَقهةِ مَرَض  ( للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ الْبخَُ َرِ ، وَالْمَ الْمَط

 ادَتيِ .باِلْمَشَقهةِ مِنْ زِيَ 
728. (dan kesulitan kerana sakit) kerana ittiba' yang diriwayatkan Bukhari dengan bahawa 

payah keluar besertanya seperti payah kerana hujan. Mengkaitkan hujan dan sakit dengan 

kesulitan adalah daripada tambahan ku.  

 

لََةِ حِينئَذِ  كَمَا مَره آخِرَ  ،أوَْ غَائطِ  أوَْ رِيح   بوَْل   مِنْ  ) وَمُدَافعََةُ حَدَث  ( فيَبَْدَأُ بتِفَْرِيغِ نفَْسِهِ مِنْ ذَلكَِ لكَِرَاهَةِ الصه

لََةِ  لََةُ فاَلْجَمَاعَةُ أوَْلىَ .شُرُوطِ الصه  .فإَذَِا لمَْ تطُْلَبْ مَعَهُ الصه
729. (dan menolak-nolak hadath) daripada kencing dan berak atau angin, maka dia mula 

dengan melapangkan dirinya dari demikian itu kerana makruh sembahyang ketika itu sepertimana 

telah lalu pada akhir syarat-syarat sembahyang. Maka bila tidak dituntut sembahyang bersama 

apa yang disebut itu maka jamaah terutama38.  

 

نْ يطُاَلبُِ ) وَخَوْف  عَلىَ مَعْصُوم  ( مِنْ نفَْس  أوَْ عِرْض  أوَْ حَقٍّ لهَُ أوَْ لمَِنْ يلَْزَمُهُ الذهبُّ عَنْهُ بخِِلََفِ خَوْف   مِمه

ى مِنْ قوَْلهِِ وَخَوْفِ ظاَلمِ  عَلىَ نفَْس  بحَِقٍّ هُوَ ظاَلمٌِ فيِ مَنْعِهِ بلَْ عَليَْهِ الْحُضُورُ وَتوَْفيِةَُ الْحَقِّ وَتعَْبيِرِي بذَِلكَِ أوَْلَ 

 .أوَْ مَال  
730. (dan bimbangkan mudharat diatas suatu yang maksum i.e wajib dipelihara) daripada 

diri atau kehormatan atau hak baginya atau bagi orang yang lazim dia mempertahankannya, 

bersalahan takut dari orang yang menuntut dengan hak yang dia zalim dengan menegahnya, 
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bahkan kena dia hadhir dan menyempurnakan hak itu. Ibarat aku dengan demikian itu terutama 

dari kata asal "dan takut orang zalim diatas diri atau harta". 

 

بخِِلََفِ  ،بْسِ ) غَرِيم  لهَُ وَبهِِ ( أيَْ باِلْخَائفِِ ) إعْسَارٌ يعَْسُرُ ( عَليَْهِ ) إثْباَتهُُ () وَ ( خَوْف  ) مِنْ ( مُلََزَمَةِ أوَْ حَ 

 وَالْغَرِيمُ يطُْلقَُ لغَُةً عَلىَ الْمَدِينِ  .ثْباَتِ ببِيَِّنةَ  أوَْ حَلفِ  وَالْمُعْسِرِ الْقاَدِرِ عَلىَ الِْْ  رِ بمَِا يفَيِ بمَِا عَليَْهِ الْمُوسِ 

حَ بهِِ فيِ الْبسَِيطِ ، سُرُ إثْباَتهُُ مِنْ زِياَدَتيِوَقوَْليِ يعَْ  .وَالدهائنِِ وَهُوَ الْمُرَادُ هُناَ  .وَصَره
731. (dan) takut (dari) didesak atau ditahan (oleh gharimnya i.e tuan hutangnya walhal dia) 

iaitu orang yang takut itu (papa dan susah) dia (mensabitkannya), bersalahan yang kaya 

dengan apa yang boleh dia bayar apa yang sabit diatasnya dan orang yang papa yang dapat 

mensabitkan dengan terangan atau sumpah. Gharim itu dituturkan pada lughah keatas orang yang 

berhutang dan tuan hutang yang mana ia yang dikehendaki disini. Kata aku "payah 

mensabitkannya" daripada tambahan ku. Al Ghazali menjelaskannya didalam al Basit. 

 

ِ تعََالىَ أوَْ لِْدَمِيٍّ  عَنْهَا )  عَفْوَ ( ) الْ  الْخَائفُِ  ) يرَْجُو (  ) وَ ( خَوْف  مِنْ ) عُقوُبةَ  ( كَقوََد  وَحَدِّ قذَْف  وَتعَْزِير  لِِلّه

ْوَ  هِِ الْعَف لَُ  ،بغَِيْبتَهِِ ( مُدهةَ رَجَائ ا لََ يقَْب لََفِ مَ رِقةَ   بخِِ دِّ سَ ْوَ كَحَ َتْ  الْعَف اً إذَا بلَغَ رْب  وَزِن امَ أوَْ  وَشُ مَ انَ لََ  الِْْ َ ك

مَامُ جَوَازَ الْغَيْبةَِ لمَِنْ عَليَْ  .يرَْجُو الْعَفْوَ  وََدٌ وَاسْتشَْكَلَ الِْْ هَُ كَبِ  ،هِ ق إَنِه مُوجِب يهِ ف يفُ ينُاَفِ أِنَه  .يرَةٌ وَالتهخْفِ ابَ ب  وَأجََ

شْكَالُ أقَْوَى :قاَلَ الْْذَْرَعِيُّ  .الْعَفْوَ مَنْدُوبٌ إليَْهِ وَالْغَيْبةَُ طَرِيقةٌَ   .وَالِْْ
732. (dan) takut dari (siksaan) seperti bunuh balas dan had tuduh dan ta'zir bagi Allah taala 

atau bagi anak adam (yang diharapkan kemaafan darinya) oleh orang yang takut itu (dengan 

sebab ghaibnya), pada tempoh harapannya pada mendapat kemaafan itu, bersalahan apa yang 

tidak menerima kemaafan seperti had curi dan minum dan zina apabila sampai kepada imam atau 

adalah dia tidak berharap akan mendapat kemaafan. al Imam menimbulkan musykil pada harus 

ghaib bagi orang yang ada bunuh balas diatasnya kerana perkara yang mewajibkannya sangat 

besar dan keringanan menafikannya. Dia menjawab dengan bahawa kemaafan itu disunatkan dan 

ghaib adalah satu jalannya. Kata Azrai'e : kemusykilan itu kuat.  

 

 .) وَ ( خَوْفِ مَنْ ) تخََلهفَ عَنْ رُفْقةَ  ( ترَْحَلُ لمَِشَقهةِ التهخَلُّفِ عَنْهُمْ 
733. (dan) takut (ketinggalan dari rakan-rakan) yang berangkat, kerana kesulitan 

ketinggalan dari mereka. 

 

ا إذَا وَجَدَ لََئقِاً بهِِ وَلوَْ  .لِْنَه عَليَْهِ مَشَقهةً فيِ خُرُوجِهِ كَذَلكَِ  ،نْ وَجَدَ سَاترَِ الْعَوْرَةِ وَإِ  ،) وَفقَْدِ لبِاَس  لََئقِ  ( بهِِ  أمَه

يهَامِهِ أنَههُ لََ يعُْذَرُ مَنْ وَجَدَ سَاترَِ  ،تعَْبيِرِي بذَِلكَِ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ وَعُرْي  وَ  .سَاترًِا للِْعَوْرَةِ فقَطَْ فلَيَْسَ بعُِذْر   لِِْ

 .الْعَوْرَةِ مُطْلقَاً مَعَ أنَههُ يعُْذَرُ إذَا لمَْ يعَْتدَْ ذَلكَِ 
734. (dan luput pakaian yang layak) dengannya, sekalipun dia mendapat yang menutup 

aurat, kerana menjadi kesulitan diatasnya pada keluar seperti demikian itu. Adapun apabila dia 

mendapat yang layak dengannya walaupun yang menutup aurat sahaja maka ia bukannya uzur. 

Ibarat aku dengan demikian itu terutama dari kata asal "dan telanjang" kerana ia mewahamkan 

bahawa tidak diuzurkan orang yang mendapat penutup aurat semata-mata serta bahawa dia 

diuzurkan bila dia tidak biasa dengan demikian itu. 

 

حِيحَيْنِ } مَنْ   ،نيِء   وَثوُم   رِيح  كَرِيه  ( بقِيَْد  زِدْته بقِوَْليِ ) تعَْسُرُ إزَالتَهُُ ( كَبصََل   ) وَأكَْلُ ذِي أكََلَ  لخَِبرَِ الصه

اثاً  بصََلًَ أوَْ  ا يتَأَذَهى  فإَنِه الْمَلََئكَِةَ تتَأَذَهى  ،وَفيِ رِوَايةَ  } الْمَسَاجِدَ  .مَسْجِدَناَ { فلَََ يقَْرَبنَه  ثوُمًا أوَْ كُره مِنْهُ  مِمه

وَبخِِلََفِ الْمَطْبوُخِ  ،تعَْسُرْ  لمَْ  بخِِلََفِ مَا إذَا  .نيِئةَ إلَه  مَا أرََاهُ يعَْنيِ : جَابرٌِ قاَلَ : الْبخَُارِيُّ  زَادَ  .بنَوُ آدَمَ {

 .لزَِوَالِ رِيحِهِ 
735. (dan makan apa yang punya bau busuk) dengan kait yang aku tambahkan dengan kata 

ku (yang payah menghilangkannya) seperti bawang merah dan bawang putih  mentah, kerana 
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khabar dua yang sahih ((siapa makan bawang merah atau bawang putih atau daun kucai maka 

janganlah dia mendekati masjid kita)). Pada satu riwayat ((masjid-masjid, maka sungguhnya para 

malaikat terganggu dengan apa yang anak adam terganggu dengannya)). Bukhari menambah, 

kata Jabir : aku tidak sangkakan nabi menghendaki melainkan yang mentah. Bersalahan apa yang 

tidak susah hilangnya, dan besalahan yang dimasak kerana hilang baunya.  

 

ْرَ نحَْ  وَْ غَي رِيض  ( وَل ورِ مَ انَ ( ) وَحُضُ َ ِّد  ) وَك ْهُ ) أوَْ ( بمُِتعََه هِِ عَن رِهِ بغَِيْبتَ رُّ هَُ ( لتِضََ ِّد  ل لََِ مُتعََه يب  ) ب وِ قرَِ

وْتُ  رَهُ الْمَ رًا ( أيَْ حَضَ دِيق  ) مُحْتضََ هْر  وَصَ يق  وَصِ زَوْج  وَرَقِ َ يب  ( ك وَ قرَِ رِيضُ ) نحَْ هِِ  ،الْمَ وِ قرَِيب أَلَُّمِ نحَْ لتِ

ىَبغَِيْبتَِ  يِ الْْوُل ره ف ا مَ َ رِ لمِ هِِ ( أيَْ باِلْحَاضِ أَنْسَُ ب ِنْ ) ي رًا لكَ نْ مُحْتضََ ُ مَْ يكَ ْهُ ) أوَْ ( ل هَُ  ،هِ عَن رِيض  ل لََفِ مَ بخِِ

ا .مُتعََهِّدٌ وَلمَْ يكَُنْ نحَْوَ قرَِيب  أوَْ كَانَ وَلمَْ يكَُنْ مُحْتضََرًا أوَْ لََ يأَنْسَُ باِلْحَاضِرِ  َ وَْ ك رَاءِ وَل غُولًَ بشِِ ِّدُ مَشْ نَ الْمُتعََه

وْضِ زِياَدَةً عَلىَ الْْعَْذَارِ الْمَذْكُورَةِ  .الْْدَْوِيةَِ مَثلًََ عَنْ الْخِدْمَةِ فكََمَا لوَْ لمَْ يكَُنْ لهَُ مُتعََهِّدٌ  وَقدَْ ذَكَرْت فيِ شَرْحِ الره

يناَسِ قْ وَكَذَا الته  .تيِوَنحَْو  مِنْ زِياَدَ  .مَعَ فوََائدَِ   .ييِدُ بقِرَِيب  فيِ الِْْ
736. (dan hadhir pada orang sakit) walaupun selain umpama kerabat (tanpa ada orang 

yang mengurusinya) kerana kemudharatan dia dengan ghaibnya dari dia (atau) ada orang yang 

mengurusinya (dan adalah) orang sakit itu (umpama kerabatnya) seperti isteri dan hamba dan 

menantu dan kawan rapat (hal keadaan dia dihadhiri kematian) kerana pedihhati umpama 

kerabatnya itu dengan ghaibnya dari dia, (atau) dia tidak dihadhiri kematian tetapi (dia berasa 

jinak hati dengannya) iaitu dengan orang yang hadhir itu kerana apa yang telah lalu pada yang 

pertama tadi. Bersalahan orang sakit yang ada orang yang mengurusinya dan dia bukan umpama 

kerabatnya atau kerabatnya dan dia tidak dihadhiri kematian atau tidak jinak hati dengan orang 

yang hadhir itu. Kalau orang yang mengurusinya sibuk membeli ubat sebagi contoh maka 

meninggalkan khidmatnya maka sepertimana kalau dia tidak punya orang yang mengurusinya. 

Sungguh telah aku sebutkan didalam syarah Raudh tambahan diatas uzur-uzur yang tersebut serta 

beberapa faedah. "Umpama daripada" tambahan ku. Begitu juga kait dengan kerabat pada rasa 

jinak hati. 

 

 

ةِ  هُ . 39فصَْلٌ : فيِ صِفاَتِ الْْئَمِه ) لََ يصَِحُّ اقْتدَِاؤُهُ بمَِنْ يعَْتقَدُِ بطُْلََنَ صَلََتهِِ كَشَافعِِيٍّ ( اقْتدََى ) بحَِنفَيٍِّ مَسه فرَْجَ

نَْقضُُ  دَِي أنَه الْمَسه ي دَمِ  ( فإَنِههُ لََ يصَِحُّ ) لََ إنْ افْتصََدَ ( فإَنِههُ يصَِحُّ اعْتبِاَرًا باِعْتقِاَدِ الْمُقْت دَارُ عَ َ دِ فمَ دُونَ الْفصَْ

ةِ الَِقْتدَِاءِ باِلْمُخَالفِِ عَلىَ ترَْكِهِ وَاجِباً فيِ اعْتقِاَدِ الْمُقْتدَِي   .صِحه
737. FASAL pada sifat-sifat imam. (Tidak sah iqtida' i.e ikutan seorang akan orang yang 

dia iktikadkan batal sembahyangnya seperti yang bermazhab Syafi'e) mengikut (yang 

bermazhab Hanafi yang menyentuh farajnya), maka ianya tidak sah. (Tidak batal jika dia 

berpetik) maka ianya sah kerana mengiktibarkan iktikad orang yang mengikut bahawa sentuhan 

itu membatalkan, tidak petik. Maka putaran tidak sah ikut orang yang menyalahi adalah diatas 

meninggalkannya akan yang wajib pada iktikad orang yang mengikut.  

 

أَ كُلٌّ مِنْ إناَئهِِ فلََيْسَ لوَِاحِد  مِنْهُمَ ) وَكَمُجْتهَِ  ا أنَْ يقَْتدَِيَ دَيْنِ اخْتلَفَاَ فيِ إناَءَيْنِ ( مِنْ الْمَاءِ طاَهِر  وَنجَِس  وَتوََضه

دَ الطهاهِرُ ( مِنْ آنيِةَ  مَعَ . صَلََتهِِ  باِلْْخَرِ لَِعْتقِاَدِهِ بطُْلََنَ  دِ الْمُ  ) فإَنِْ تعََده إناَئهِِ  طَهَارَةَ  كُلٌّ مِنْهُمْ  جْتهَِدِ وَظنَه تعََدُّ

فلَََ يصَِحُّ الَِقْتدَِاءُ  ،( فقَطَْ كَمَا فيِ الْمِثاَلِ الْْتيِ ) صَحه ( اقْتدَِاءُ بعَْضِهِمْ ببِعَْض  ) مَا لمَْ يتَعََيهنْ إناَءُ إمَام  لنِجََاسَة  

 .بصَِاحِبهِِ 
738. (dan seperti seperti dua mujtahid yang berlainan pendapat pada dua bejana) 

daripada air suci dan air najis dan tiap seorang bewudhuk dari bejananya, maka tidak boleh 

seorang dari mereka mengikut yang seorang lagi kerana iktikadnya akan batal sembahyang yang 

seorang lagi itu. (Maka jika berbilang yang suci) daripada bejana serta berbilang mujtahid dan 

tiap seorang dari mereka menyangkakan suci bejananya sahaja sepertimana pada contoh akan 
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datang (sah) iqtida' sebahagian mereka dengan sebagian yang lain, (selama tidak tertentu 

bejana imam bagi najis), maka tidak sah iqtida' dengan tuannya. 

 

ةَ إناَء  ( مِنْهَا ) ) فلَوَْ اشْتبَهََ خَمْسَةٌ ( مِنْ آنيِةَ  ) فيِهَا نجََسٌ عَلىَ خَمْسَة  ( مِنْ أنُاَس  وَاجْتهََدُوا ) فظَنَه كُلٌّ طَهَارَ 

لََة   أَ بهِِ وَأمُه ( باِلْباَقيِنَ ) فيِ صَ ادُوا فتَوََضه َ بْحِ أعَ دََءُوا باِلصُّ وَْ ابْت رًا ( فلَ يهِ آخِ ْتمَه فِ ا ائ ادَ مَ َ سِ ) أعَ نْ الْخَمْ ( مِ

ينَ فِ   يهِمَاالْعِشَاءَ إلَه إمَامَهَا فيَعُِيدُ الْمَغْرِبَ لتِعََيُّنِ إناَءَيْ إمَامَيْهِمَا للِنهجَاسَةِ فيِ حَقِّ الْمُؤْتمَِّ
739. (Maka kalau kesamaran lima) bejana (yang didalamnya ada najis keatas lima) orang 

dan mereka berijtihad (maka tiap seorang menyangkakann suci satu bejana) daripadanya 

(maka dia berwudhuk dengannya dan menjadi imam) bagi orang yang tinggal lagi (pada 

satu sembahyang) daripada lima sembahyang (dia mengulang sembahyang akhir yang dia 

mengikut imam padanya). Maka kalau mereka mula dengan subuh mereka mengulang isyak 

melainkan imam isyak maka dia mengulang maghrib kerana tertentu dua bejana bagi dua imam 

maghrib dan isyak itu untuk najis pada hak orang yang ikut imam pada keduanya. 

 

مَامِ الَِسْتقِْلََلُ وَحَمْلُ  ،ا لِْنَههُ تاَبعٌِ لغَِيْرِهِ يلَْحَقهُُ سَهْوُهُ ؤُهُ ) بمُِقْتدَ  ( وَلوَْ شَك ً ) وَلََ ( يصَِحُّ اقْتدَِا وَمِنْ شَأنِْ الِْْ

م   تلَْزَمُهُ   بمَِنْ  ) وَلََ  .سَهْوِ غَيْرِهِ فلَََ يجَْتمَِعَانِ  ) وَصَحه (  .بصَِلََتهِِ  الَِعْتدَِادِ  لعَِدَمِ  لبِرَْد   إعَادَةٌ ( كَمُتيَمَِّ

م  لََ  وْ وَلَ  وَمُسْتلَْق   وَمُضْطجَِع   خُفٍّ  تلَْزَمُهُ إعَادَةٌ وَمَاسِحِ  الَِقْتدَِاءُ ) بغَِيْرِهِ كَمُسْتحََاضَة  غَيْرِ مُتحََيِّرَة  ( وَمُتيَمَِّ

ا الْمُتحََيِّرَةُ فلَََ يصَِحُّ  .عَبْدًا وَسَلسِ  وَمُسْتجَْمِر  مُومِياً وَصَبيٍِّ وَلوَْ  بنِاَءً عَلَى  وَلوَْ مُتحََيِّرَةً  اقْتدَِاءُ غَيْرِهَا بهَِا  أمَه

عَادَةِ عَليَْهَا ا ذَكَرَهُ  .وُجُوبِ الِْْ  .وَتعَْبيِرِي بمَِا ذُكِرَ أعََمُّ مِمه
740. (Tidak) sah ikutan makmum (akan orang yang mengikut) walaupun diatas jalan syak, 

kerana dia mengikut orang lain yang menghubungi dia oleh lupanya, walhal daripada keadaan 

imam itu adalah tersendiri dan menanggung lupa orang lain, maka keduanya tidak berhimpun. 

(dan tidak sah ikut akan orang yang lazim mengulang sembahyang) seperti orang yang 

bertayammum kerana sejuk kerana tidak dikira sembahyangnya. (Sah) ikut (orang yang tidak 

lazim mengulang seperti mustahadhah yang tidak mutahayyirah) dan orang yang 

bertayammum yang tidak lazim mengulang sembahyang dan orang yang menyapu khuf dan yang 

baring mengereng dan yang telentang walaupun dia mengisyarat dan kanak-kanak walaupun 

hamba dan bertalian hadath dan orang yang istinja dengan batu. Adapun mutahayyirah maka 

tidak sah orang lain mengikutnya walaupun orang itu juga mutahayyirah kerana bina diatas wajib 

ulang diatasnya. Ibarat aku dengan apa yang disebut itu lebih umum dari apa yang dia sebutkan.  

 

لخَِبرَِ ابْنِ  ،وَإنِْ جُهِلَ حَالهُُمَا ،) بغَِيْرِ ذَكَر  ( مِنْ أنُْثىَ وَخُنْثىَ) وَلََ ( يصَِحُّ ) اقْتدَِاءُ غَيْرِ أنُْثىَ ( مِنْ ذَكَر  وَخُنْثىَ 

نْثىَ وَبخُِ  ،وَالْخُنْثىَ الْمُقْتدَِي بأِنُْثىَ يجَُوزُ كَوْنهُُ ذَكَرًا .وَقيِسَ بهَِا الْخُنْثىَ احْتيِاَطاً .مَاجَهْ } لََ تؤَُمهنه امْرَأةٌَ رَجُلًَ {

مَامُ أنُْثىَ هُ ذَكَرًايجَُوزُ كَوْنُ  َُ مِ فعَُلمَِ  .وَالِْْ ادَةُ مه عَ قطُْ الِْْ مَْ تسَْ رًا ل َ اَنَ ذَك ىَ فبَ حَ بهِِ الْْصَْلُ أنَههُ لوَْ اقْتدََى بخُِنْث  .ا صَره

هِِ  دِ فيِ حَال ةِ اقْتدَِائهِِ بهِِ ظاَهِرًا للِتهرَدُّ ادَةُ وَأَ  ،وَمِثْلهَُا لوَْ باَنَ خُنْثىَ لعَِدَمِ صِحه عَ تَْ الِْْ ىَ وَجَب هُ أنُْث اَنَ إمَامُ وَْ ب ههُ ل  .ن

كَرِ وَغَيْرِهِ بذَِكَر   .وَمِثْلهَُا مَا لوَْ باَنَ خُنْثىَ  .وَيصَِحُّ اقْتدَِاءُ الْْنُْثىَ بأِنُْثىَ وَبخُِنْثىَ كَمَا يصَِحُّ اقْتدَِاءُ الذه
741. (Tidak) sah (ikut selain perempuan) daripada lelaki dan khunsa (akan selain lelaki) 

daripada perempuan dan khunsa, sekalipun dijahilkan hal kedua mereka, kerana khabar Ibnu 

Majah ((janganlah perempuan menjadi imam pada lelaki)). Dikiaskan dengannya akan khunsa 

kerana cermat. Khunsa yang mengikut perempuan harus keadaannya lelaki dan yang mengikut 

khunsa harus keadaannya lelaki dan imamnya perempuan. Maka diketahui dari apa yang 

dijelaskan oleh asal bahawa kalau seorang mengikut khunsa maka ternyata dia lelaki tidak gugur 

ulang. Seumpama masaalah ini kalau ternyata imam itu khunsa, kerana tidak sah ikutan makmum 

itu dengannya pada zahir kerana berbelah bagi pada keadaannya, dan bahawa kalau ternyata 

imamnya perempuan wajib ulang. Seumpama masaalah ini keadaan kalau nyata imamnya 
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khunsa74. Sah ikut perempuan dengan perempuan dan dengan khunsa sepertimana sah ikut lelaki 

dan selainnya dengan lelaki. 

 

يٍّ ( لتهعَلُّمُ أوَْ لََ  ،) وَلََ ( اقْتدَِاءُ ) قاَرِئ  بأِمُِّ هَُ ا اَرِئُ  ،أمَْكَن مَِ الْق هَُ عَل لِ ، أوَْ لََ حَال دَدِ تحََمُّ امَ بصَِ مَ رَِاءَةِ  لِْنَه الِْْ الْق

لِ  عَنْ الْمَسْبوُقِ وَإذَِا لمَْ يحُْسِنْهَا لمَْ يصَْلحُْ  َُ مِ فعَُلمَِ  .للِتهحَمُّ حَ بهِِ مه اً  باَنَ إمَامُهُ  الْْصَْلُ أنَههُ لوَْ  ا صَره ي  تَْ  أمُِّ وَجَب

عَادَةُ   .الِْْ
742. (dan tidak) ikutan (qari dengan ummi) yang terboleh belajar atau tidak, qari itu 

mengetahi halnya atau tidak, kerana imam dengan berdepan dengan tugas menanggung bacaan 

dari masbuq dan bila dia tidak pandai membaca tidak sesuai dia untuk menanggungnya. Maka 

diketahui dengan apa yang asal jelaskan bahawa kalau ternyata imamnya ummi wajib ulang.  

 

يُّ مَنْ ) يخُِلُّ بحَِرْف  ( كَتخَْفيِفِ مُشَدهد  ) مِنْ الْفاَ ) كَأرََته ( بمُِثنَهاة  وَهُوَ مَنْ ) يدُْغِمُ (  ،تحَِةِ ( بأِنَْ لََ يحُْسِنهَُ وَالْْمُِّ

دْغَامِ  ) وَألَْثغََ ( بمُِثلَهثةَ   ،مِ أوَْ الْكَافِ مِنْ مَالكِِ كَتشَْدِيدِ اللَه  بخِِلََفهِِ بلََِ إبْدَال   ،بإِبِْدَال  ) فيِ غَيْرِ مَحَلِّهِ ( أيَْ الِْْ

ينِ فيَقَُ  لُ حَرْفاً ( بأِنَْ يأَتْيَِ بغَِيْرِهِ بدََلهَُ كَأنَْ يأَتْيَِ باِلْمُثلَهثةَِ بدََلَ السِّ   .ولُ الْمُثْتقَيِمَ وَهُوَ مَنْ ) يبُدَِّ
743. Ummi itu orang yang (mencederakan huruf) seperti meringankan yang bertasydid (dari 

fatihah) dengan bahawa dia tidak pandai menyebutnya, (seperti yang aratt) iaitu (orang yang 

mengidghamkan) serta menggantikan huruf (pada selain tempat) idgham, bersalahan idgham 

tanpa menggantikan huruf seperti mentasydidkan lam atau kaf pada "مالك", (dan yang althagh) 

iaitu orang (yang menggantikan huruf) dengan bahawa dia mendatangkan selainnya sebagai 

gantinya seperti bahawa dia mendatangkan tha' ganti dari sin maka dia kata "مثتقيم".  

 

يه ) تعََلُّمٌ ( وَلمَْ ) فإَنِْ أمَْكَ  حِنِ  صَلََتهُُ ( كَمَا ذَكَرَهُ الْْصَْلُ  تصَِحه  يتَعََلهمْ ) لمَْ  نهَُ ( أيَْ الْْمُِّ ادِقِ  فيِ اللَه الصه

يِّ  تْ كَاقْتدَِائهِِ بمِِثْلهِِ ( فيِمَا يخُِلُّ بهِِ كَأرََته بأِرََته وَألَْثغََ بأَِ  .باِلْْمُِّ أرََته  وَلََ  ،لْثغََ فيِ حَرْف  لََ فيِ حَرْفيَْنِ ) وَإلَِه صَحه

وَكَذَا مَنْ يحُْسِنُ سَبْعَ آياَت  مِنْ غَيْرِ الْفاَتحَِةِ  .لِْنَه كُلَ ً مِنْهُمَا فيِ ذَلكَِ يحُْسِنُ مَا لََ يحُْسِنهُُ الْْخَرُ  ،بأِلَْثغََ وَعَكْسِهِ 

كْرَ   .انتَْ لثُْغَتهُُ يسَِيرَةً بأِنَْ يأَتْيَِ باِلْحَرْفِ غَيْرِ صَاف  لمَْ يؤَُثِّرْ وَلوَْ كَ  .بمَِنْ لََ يحُْسِنُ إلَه الذِّ
744. (Maka jika terboleh) ummi itu (belajar) dan dia tidak belajar (tidak sah 

sembahyangnya) sepertimana disebutkan asal pada orang yang silap bacaan yang terbenar 

dengan orang yang ummi. (Jika tidak, sah mengikutnya pada orang yang sama dengannya) 

pada apa yang dia cederakan, seperti orang yang aratt dengan yang aratt dan orang yang althagh 

dengan yang althagh pada satu huruf, tidak pada dua huruf, dan tidak yang aratt dengan yang 

althagh dan sebaliknya, kerana tiap seorang daripada keduanya pada demikian itu pandai apa 

yang tidak pandai padanya oleh yang seorang lagi. Begitu juga orang yang pandai tujuh ayat dari 

selain fatihah dengan orang yang tidak pandai melainkan zikir. Kalau sifat althaghnya i.e telornya 

sedikit dengan bahawa dia mendatangkan huruf dalam keadaan tidak bersih tidak memberi kesan.  

 

عَادَةُ  ) وَلوَْ باَنَ إمَامُهُ ( بعَْدَ الَِقْتدَِاءِ بهِِ ) كَافرًِا وَلوَْ مُخْفيِاً ( كُفْرَهُ  لتِقَْصِيرِهِ بتِرَْكِ  ،( كَزِنْدِيق  ) وَجَبتَْ الِْْ

مَامِ  لمَْ : لوَْ لمَْ يبَنِْ كُفْرُهُ إلَه بقِوَْلهِِ وَقدَْ أسَْلمََ قبَْلَ الَِقْتدَِاءِ بهِِ فقَاَلَ بعَْدَ الْفرََاغِ  ،نعََمْ  .الْبحَْثِ فيِ ذَلكَِ وَلنِقَْصِ الِْْ

عَادَةُ لِْنَههُ كَافرٌِ بذَِلكَِ فلَََ يقُْبلَُ خَبرَُهُ  ،أوَْ أسَْلمَْت ثمُه ارْتدََدْت ،أكَُنْ أسَْلمَْت حَقيِقةًَ    .لمَْ تجَِبْ الِْْ
745. (Kalau ternyata imamnya) selepas dia mengikutnya (seorang kafir walaupun yang 

tersulit) kufurnya seperti zindiq (wajib ulang) kerana cuainya dengan meninggalkan selidik 

pada demikian itu dan kerana kurang imamnya. Na'am, kalau tidak jelas kufurnya melainkan 

dengan katanya walhal dia Islam sebelum diikut sembahyang dibelakangnya maka katanya 

selepas selesai : aku tidak Islam pada hakikatnya, atau aku telah Islam kemudian murtad, tidak 

wajib ulang kerana dia kafir dengan kata-kata itu, maka tidak diterima khabarnya.  

 

                                                 
74  Nyata imamnya khunsa dan dizankan dia lelaki. 
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عَادَةُ عَلىَ  ،) لََ ( إنْ باَنَ ) ذَا حَدَث  ( وَلوَْ حَدَثاً أكَْبرََ ) وَ ( ذَا ) نجََاسَة  خَفيِهة  ( فيِ ثوَْبهِِ أوَْ بدََنهِِ  فلَََ تجَِبُ الِْْ

لهََا الْمُقْتدَِي رَآهَا .نْتفِاَءِ التهقْصِيرِ مِنْهُ فيِ ذَلكَِ الْمُقْتدَِي لَِ    .بخِِلََفِ النهجَاسَةِ الظهاهِرَةِ وَهِيَ مَا تكَُونُ بحَِيْثُ لوَْ تأَمَه

عَادَةِ فيِ النه  .وَالْخَفيِهةُ بخِِلََفهَِا حَ  ،جَاسَةِ عَلىَ الظهاهِرَةِ وَحَمَلَ فيِ الْمَجْمُوعِ إطْلََقَ مَنْ أطَْلقََ وُجُوبَ الِْْ لكَِنههُ صَحه

عَادَةِ مُطْلقَاً وَكَذَا فيِهَا إنْ زَادَ  .وَمَحَلُّ عَدَمِ وُجُوبهَِا فيِمَا ذُكِرَ فيِ غَيْرِ الْجُمُعَةِ  .فيِ التهحْقيِقِ عَدَمَ وُجُوبِ الِْْ

مَامُ عَلىَ أرَْبعَِينَ  عَادَةُ إنْ عَلمَِ الْمَأمُْومُ ا ،نعََمْ  .الِْْ  .لْحَدَثَ أوَْ النهجَسَ ثمُه نسَِيهَُ وَلمَْ يحَْتمَِلْ التهطَهُّرَ وَجَبتَْ الِْْ

 وَتعَْبيِرِي باِلْمُحْدِثِ أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ باِلْجُنبُِ 

746. (Tidak) jika ternyata (dia orang yang punya hadath) walaupun hadath besar (dan) yang 

punya (najis yang tersulit) pada kainnya atau tubuhnya, maka tidak wajib ulang diatas orang 

yang mengikut kerana ternafi cuai darinya pada demikian itu. Bersalahan najis yang zahir iaitu 

apa yang kalau orang yang mengikut mengamatinya nescaya dia melihatnya. Najis yang tersulit 

menyalahinya. Dia menanggungkan didalam majmuk itlak orang yang mengitlak wajib ulang 

pada najis keatas yang zahir, akan tetapi dia mengesahkan didalam Tahkik tidak wajib ulang 

semata-mata. Tempat tidak wajib ulang itu adalah pada selain jumaat. Begitu juga padanya jika 

imam lebih diatas empat puluh. Na'am, jika makmum tahukan hadath imam atau najisnya 

kemudian dia lupakannya dan tidak menanggungkan bahawa dia telah bersuci wajib ulang. Ibarat 

aku dengan "yang berhadath" lebih umum dari ibaratnya dengan "junub".   

 

حَة  لِْنَههُ يخَُافُ مِنْهُ أنَْ لََ يحَُافظَِ  ،بلَْ يكُْرَهُ الَِئْتمَِامُ بهِِ  ،) وَعَدْلٌ أوَْلىَ مِنْ فاَسِق  ( وَإنِْ اخْتصَه بصِِفاَت  مُرَجِّ

 .امَةُ مَنْ يكَْرَهُهُ أكَْثرَُهُمْ شَرْعًا لََ الَِئْتمَِامُ بهِِ إمَ بمُِبْتدَِع  لََ نكَُفِّرُهُ وَ وَيكُْرَهُ أيَْضًا الَِئْتمَِامُ  .عَلىَ الْوَاجِباَتِ 
747. (Orang yang adil terutama dari yang fasik), bahkan makruh berimam dengannya, 

sekalipun dia khusus dengan sifat-sifat yang memberatkan, kerana ditakuti dia tidak memelihara 

perkara-perkara wajib. Makruh juga berimamkan ahli bid'ah yang kita tidak kufurkannya, dan 

makruh imamah orang yang dibenci oleh yang lebih ramai daripada mereka pada syara', tidak 

berimam dengannya. 

 

مَ وَال  بمَِحَلِّ وِلََيتَهِِ ( الْْعَْلىَ   .الطهاعَةِ  يلَيِقُ ببِذَْلِ   بحَِضْرَتهِِ لََ  خَبرَِ الْْتيِ وَلِْنَه تقَْدِيمَ غَيْرِهِ للِْ  ،فاَلْْعَْلىَ ) وَقدُِّ

وْضَةِ وَأصَْلهَِا .مَامٌ رَاتبٌِ ( مِنْ زِياَدَتيِ) فإَِ  حَ بهِِ فيِ الره مٌ عَلىَ  ،نعََمْ  .وَصَره مَامُ الْْعَْظمَُ فهَُوَ مُقدَه هُ الِْْ إنْ وَلَه

 .مَا قاَلهَُ الْْذَْرَعِيُّ وَغَيْرُهُ الْوَاليِ كَ 

748. (Didulukan penguasa pada tempat kuasanya), yang paling atas maka yang paling atas, 

kerana khabar yang akan datang dan kerana mendulukan selain dia beserta kehadhirannya tidak 

layak dengan pemberian taat kepadanya. (Maka imam ratib) daripada tambahan ku. Dia 

menjelaskan dengannya didalam Raudhah dan asalnya. Na'am, jika imam agong melantiknya 

maka dia didulukan keatas penguasa itu sepertimana dikatakan Azrai'e dan selainnya. 

 

مَ ) سَاكِنٌ ( فيِ مَكَان ) بحَِ  فيَقُدَهمُ  .للِْخَبرَِ الْْتيِ ،وَلوَْ بإِعَِارَة  أوَْ إذْن  مِنْ سَيِّدِ الْعَبْدِ لهَُ عَلىَ غَيْرِهِ  ،قٍّ () وَ ( قدُِّ

ا عَبهرَ بهِِ  .لمِِلْكِهِ الْمَنْفعََةَ  مُكْترَ  عَلىَ مُكْر   اكِنِ  .وَتعَْبيِرِي بمَِا ذُكِرَ أوَْلىَ مِمه مُ الْمُعِيرُ  بلَْ  ،) لََ عَلىَ مُعِير  ( للِسه يقُدَه

قبَةََ عَ  كْنىَ لهَُ فيِ  عَلىَ ) سَيِّد  ( أذَِنَ  ) وَ ( لََ  .وَالْمَنْفعََةَ   ليَْهِ لمِِلْكِهِ الره مُ  ،السُّ عَليَْهِ ) غَيْرُ ( سَيِّد   سَيِّدُهُ  بلَْ يقُدَه

مٌ عَليَْهِ فيِمَا لمَْ يسَْ   .تعَِرْهُ مِنْ سَيِّدِهِ لِْنَههُ مَعَهُ كَالْْجَْنبَيِِّ ) مُكَاتبٌِ لهَُ ( فمَُكَاتبَهُُ مُقدَه
749. Didulukan orang yang mendiami satu tempat (dengan hak) walaupun dengan pinjaman 

atau izin dari penghulu hamba kepadanya diatas orang lain, kerana kabar yang akan datang. Maka 

didulukan peminjam kerana dia memiliki manfaat. Ibarat aku dengan apa yang disebutkan 

terutama daripada apa yang dia ibaratkan dengannya. (tidak keatas pemberi pinjam) kepada 

orang yang mendiami itu, bahkan didulukan pemberi pinjam diatasnya kerana dia memiliki zat 

dan manfaat. (dan) tidak diatas (penghulu) yang mengizinkan dia pada diam padanya, bahkan 

didulukan penghulunya keatasnya. (selain) penghulu (yang mengkitabahkannya) maka 
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mukatabnya didulukan diatasnya pada apa yang pinjam dari penghulunya kerana dia bersamanya 

seperti orang asing.  

 

لََةِ للِْفقِْهِ لََ ينَْحَصِرُ  ) فأَقَْرَأُ ( أيَْ أكَْثرَُ قرُْآناً لِْنَههَا أشََدُّ افْتقِاَرًا إلىَ  .بخِِلََفِ الْقرُْآنِ  ،) فأَفَْقهَُ ( لِْنَه افْتقِاَرَ الصه

يرَةِ  وَهُوَ  ،) فأَوَْرَعُ ( أيَْ أكَْثرَُ وَرَعًا .الْقرُْآنِ مِنْ الْوَرَعِ  ) فأَقَْدَمُ هِجْرَةً (  .زِياَدَةٌ عَلىَ الْعَدَالةَِ باِلْعِفهةِ وَحُسْنِ السِّ

سْلََمِ لِلْخَبرَِ الْْتيِ ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ أوَْ إلىَ دَارِ الِْْ مٌ عَلىَ مَنْ لمَْ  .إلىَ النهبيِِّ صَلهى اللَّه وَبهِِ عُلمَِ أنَه مَنْ هَاجَرَ مُقدَه

 فيِ التهحْقيِقِ  وَهُوَ مَا  .ى مَنْ بعَْدَهُ مِنْ زِياَدَتيِوَالْْوَْرَعِ عَلَ   الْْقَْرَإِ عَلىَ الْْوَْرَعِ   وَهَذَا مَعَ تقَْدِيمِ  .يهَُاجِرْ 

سْلََمِ لََ بكِِبرَِ السِّنِّ  .وَغَيْرِهِ  أوَْ ذِي هِجْرَة  أوَْ أقَْدَمُهاَ  قرَُيْش   ينَْتسَِبُ إلىَ  وَهُوَ مَنْ  ،) فأَنَْسَبُ ( .) فأَسََنُّ ( فيِ الِْْ

نْ يعُْتبَرَُ فيِ الْكَفاَءَةِ  أوَْ غَيْرُهُمْ  لحََاءِ   مِمه لِ فيِ  لِْنَه  ،كَالْعُلمََاءِ وَالصُّ ذَاتهِِ وَالثهانيِ فيِ آباَئهِِ وَفضَِيلةَُ  فضَِيلةََ الْْوَه

 .الذهاتِ أوَْلىَ
750. (Maka yang lebih fekah), kerana hajat sembahyang kepada fekah tidak terhad, 

bersalahan Quran, (maka yang lebih qari) iaitu lebih banyak Quran kerana ia lebih berhajat 

kepada Quran daripada wara', (maka yang lebih wara') iaitu lebih banyak sifat warak, ia adalah 

lebih diatas adil dengan baik nafsu dan elok sirah75, (maka yang lebih dulu hijrah) kepada nabi 

sawm atau ke negeri islam kerana khabar yang akan datang. Dengannya diketahui bahawa orang 

yang berhijrah didulukan keatas orang yang tidak berhijrah. Ini serta mendulukan yang lebih qari 

diatas yang lebih warak dan yang lebih warak diatas orang yang selepasnya adalah daripada 

tambahan ku. Ianya apa yang ada didalam Tahkik dan selainnya. (maka yang labih tua) pada 

Islam , bukan dengan tuan umur. (maka lebih baik titihan), ianya orang yang menitih kepada 

Quraisy atau yang berhijrah atau yang lebih dulu hijrah atau selain mereka daripada orang yang 

diiktibarkan pada kupu, seperti ulamak dan orang soleh, kerana fadhilat yang pertama itu pada 

zatnya dan yang kedua ini pada datuk neneknya yang mana fadhilat zat itu terutama. 

 

كُمْ أكَْبرَُكُمْ { يْخَانِ } ليِؤَُمه َالىَ .وَرَوَى الشه ِ تعَ اَبِ اللَّه ْرَؤُهُمْ لكِِت وَْمَ أقَ ؤَُمُّ الْق رََ } ي يِ  .وَرَوَى مُسْلمٌِ خَب انوُا ف َ إَنِْ ك ف

نهةِ  أَعَْلمَُهُمْ باِلسُّ وَاءً ف رَِاءَةِ سَ يِ ال .الْق انوُا ف َ إَنِْ ك رَةً ف ْدَمُهُمْ هِجْ وَاءً فأَقَ نهةِ سَ وَاءً  .سُّ رَةِ سَ يِ الْهِجْ انوُا ف َ إَنِْ ك ف

ن اً { ْدَمُهُمْ سِ لْمًا .فأَقَ ةَ  } سِ يِ رِوَاي لْطاَنهِِ { ،وَف ُ يِ س لَ ف جُ لُ الره جُ ؤَُمهنه الره هِِ  ،وَلََ ي يِ بيَْت ةَ  } ف يِ رِوَاي وَلََ  وَف

  .ي بيَْتهِِ عَلىَ تكَْرِمَتهِِ إلَه بإِذِْنهِِ {وَلََ يقَْعُدْ فِ  ،سُلْطاَنهِِ 
751. Dua syeikh meriwayatkan ((hendaklah mengimamkan kamu orang yang paling tua 

dariapda kamu)). Muslim meriwayatkan khabar ((mengimamkan orang ramai oleh yang paling 

banyak membaca kitab Allah taala daripada mereka, maka jika mereka itu sama pada banyak 

membaca maka yang paling 'alim daripada mereka dengan sunnah, maka jika mereka pada sunah 

sama maka yang paling dulu berhijrah daripada mereka, maka jika mereka sama pada hijrah 

maka yang paling kedepan daripada mereka nisbah umur)), pada satu riwayat (nisbah Islam. 

Janganlah seorang lelaki menjadi imam seorang lelaki pada kekuasaannya)), pada satu riwayat 

((pada rumahnya dan pada kekuasaannya, dan janganlah dia duduk didalam rumahnya diatas 

tempat istimewanya melainkan dengan izinnya)). 

 

لَ كَانوُا يتَفَقَههُونَ مَعَ  .ا هُوَ وَجْهٌ وَظاَهِرُهُ تقَْدِيمُ الْْقَْرَإِ عَلىَ الْْفَْقهَِ كَمَ  دْرَ الْْوَه وَأجََابَ عَنْهُ الشهافعِِيُّ بأِنَه الصه

وْضِ  فيِهِ إشْكَالٌ ذَكَرْته مَعَ  وَللِنهوَوِيِّ  .الْقرَِاءَةِ فلَََ يوُجَدُ قاَرِئٌ إلَه وَهُوَ فقَيِهٌ  لوَْ وَاعْلمَْ أنَههُ  .جَوَابهِِ فيِ شَرْحِ الره

هُ أوَْلىَ كَمَا أشََرْت إلىَ بعَْضِهِ فيِمَا مَ  كَانَ الْْفَْقهَُ  رَ  .ره وَالْْقَْرَأُ صَبيِ اً أوَْ مُسَافرًِا أوَْ فاَسِقاً أوَْ وَلدََ زِناً فضَِدُّ وَبمَِا تقَرَه

مٌ عَلىَ الْمُنْتسَِبِ إلىَ قرَُيْش  مَثلًََ عُ   .لمَِ أنَه الْمُنْتسَِبَ إلىَ مَنْ هَاجَرَ مُقدَه
752. Zahir khabar ini adalah didulukan yang paling qari sepertimana ianya wajah. Syafi'e 

menjawab darinya dengan bahawa pada zaman awal adalah mereka mendalami fekah beserta 

dengan membaca, maka tidak didapati orang yang banyak membaca melainkan dia sangat fakih. 

                                                 
75  Sebutan baik dikalangan orang ramai. 
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Nawawi mempunyai kemusykilan pada ta'lil ini yang aku sebutkan didalam Syarah Raudh 

bersama jawabnya. Ketahuilah bahawa kalau yang lebih fekah dan yang lebih qari itu kanak-

kanak atau musafir atau fasik atau anak zina maka lawannya terutama sepertimana aku isyaratkan 

kepada sebahagiannya pada apa yang telah lalu. Dengan apa yang telah tetap diketahui bahawa 

yang menitih kepada orang yang berhijrah didulukan diatas yang menitih kepada Quraisy sebagai 

contoh.  

 

فْضَاءِ النهظاَفةَِ إلىَ اسْتمَِالةَِ الْقلُوُبِ وَكَثْرَةِ  ) فأَحَْسَنُ  . الْجَمْعِ ) فأَنَْظَفُ ثوَْباً وَبدََناً وَصَنْعَةً ( عَنْ الْْوَْسَاخِ لِِْ

كَذَا  .( أحَْسَنُ ) صُورَةً ( لمَِيْلِ الْقلَْبِ إلىَ الَِقْتدَِاءِ بهِِ  ر) فَ  .وَاسْتمَِاعِ كَلََمِهِ صَوْتاً ( لمَِيْلِ الْقلُوُبِ إلىَ الَِقْتدَِاءِ بهِِ 

وْضَةِ كَأصَْلهَِا عَنْ الْمُتوََلِّي غِيرِ  وَجَزَمَ  .رَتهبَ فيِ الره رْحِ الصه  .بهِِ فيِ الشه
753. (Maka yang lebih bersih pakaian dan tubuh dan pekerjaan) dari cemar-cemar kerana 

bersih membawa kepada minat hati dan banyak jamaah. (maka yang lebih merdu suara) kerana 

minat hati kepada mengikutnya dan mendengar kata-katanya. (maka) yang lebih kacak (rupa) 

kerana minat hati kepada mengikutnya. Beginilah dia menyusun didalam Raudhah seperti asalnya 

dari Mutawalli dan dia jazamkan dengannya didalam Syarah Saghir. 

 

نْعَةِ وَنحَْوِهَا أيَْ  توََياَ فنَظَاَفةَُ الثهوْبِ فإَنِْ اسْ : وَالْْصَْلُ عَطَفَ باِلْوَاوِ فقَاَلَ  وْتِ وَطِيبُ الصه وَالْبدََنِ وَحُسْنُ الصه

كْ  .سْنِ وَجْه  وَسَمْت  كَحُ  مَ بحُِسْنِ الذِّ نْعَةِ  رِ ثمُه بنِظَاَفةَِ الثهوْبِ وَالَهذِي فيِ التهحْقيِقِ فإَنِْ اسْتوََياَ قدُِّ وَالْبدََنِ وَطِيبِ الصه

وْتِ  ا  .ثمُه صَوْتاً ثمُه هَيْئةًَ وَفيِ الْمَجْمُوعِ الْمُخْتاَرُ تقَْدِيمُ أحَْسَنهِِمْ ذِكْرًا  .ثمُه الْوَجْهِ  ،وَحُسْنِ الصه فإَنِْ تسََاوَياَ وَتشََاحه

 .أقُْرِعَ بيَْنهَُمَا
754. Asal mengatafkan dengan wau maka katanya : maka jika keduanya sama maka bersih 

kain dan tubuh dan lunak suara dan elok pekerjaan dan umpamanya, iaitu seperti elok rupa paras 

dan tabiat. Yang sabit didalam Tahkik : maka jika keduanya sama didulukan dia dengan elok 

sebutan kemudian dengan bersih pakaian dan tubuh dan baik pekerjaan dan elok suara, kemudian 

muka. Didalam Majmuk yang dipilih adalah mendulukan yang lebih elok daripada mereka nisbah 

sebutan kemudian suara kemudian kelakuan. Maka jika keduanya sama dan berebut diundi 

diantara mereka. 

 

 .وَالْبصَِيرَ أحَْفظَُ عَنْ النهجَاسَةِ  عُ ) وَأعَْمَى كَبصَِير  ( لتِعََارُضِ فضَِيلتَيَْهِمَا لِْنَه الْْعَْمَى أخَْشَ 
755. (Orang buta sama seperti orang celik) kerana berlawanan fadhilat kedua mereka kerana 

orang buta lebih khusyuk dan orang celik lebih memelihara najis. 

 

حَهُ فيِ الْمَجْمُوعِ  ) وَعَبْدٌ فقَيِهٌ كَحُرٍّ غَيْرِ فقَيِه  ( هُوَ مِنْ زِياَدَتيِ . لَ  عِنْدِي أنَه : بْكِيُّ وَقاَلَ السُّ  .وَهُوَ مَا صَحه الْْوَه

بيِِّ  .فإَنِْ اسْتوََياَ فاَلْحُرُّ وَلوَْ ضَرِيرًا أوَْلىَ مِنْ الْعَبْدِ وَلوَْ بصَِيرًا انْتهََى . ،أوَْلىَ وَالْباَلغُِ وَلوَْ عَبْدًا أوَْلىَ مِنْ الصه

ا أوَْ أفَْقهََ   .وَلوَْ حُر ً
756. (Hamba yang fakeh seperti orang merdeka yang tidak fakeh). Ianya daripada 

tambahan ku. Ia adalah apa yang disahkan Nawawi didalam Majmuk. Kata Subki : disisi aku 

bahawa yang pertama itu terutama. Intaha. Maka jika kedua mereka sama maka yang merdeka 

walaupun yang buta terutama dari hamba walaupun yang melihat. Yang baligh walaupun hamba 

terutama dari budak walaupun merdeka atau lebih fakeh. 

 

ةِ  مَامَ لًَ للِِْْ ْ ُونُ أهَ هِِ  .) وَلمُِقدَهم  بمَِكَان  ( لََ بصِِفاَتِ ) تقَْدِيم  ( لمَِنْ يكَ نْ قوَْل مُّ مِ َ َذَا أعَ مَْ يكَُ : وَه إَنِْ ل لًَ ف ْ هَُ نْ أهَ  فلَ

 .التهقْدِيمُ 
757. (Harus bagi orang yang didulukan dengan sebab tempat) bukan dengan sifat-sifat 

(mendulukan) orang yang ahli untuk menjadi imam. Ini lebih umum dari kata asal "maka jika 

dia bukan ahli maka boleh dia mendulukan orang lain". 
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هِِ  فصَْلٌ )  دَِاءِ وَآدَاب رُوطِ الَِقْت يِ شُ أِنَْ لََ  40.( ف انِ ( ب َ يِ الْمَك هِ ف مِ دَمُ تقَدَُّ دُهَا ) عَ بْعَةٌ أحََ دَِاءِ شُرُوطٌ ( سَ ) للَِِقْت

مَ قاَئمٌِ بعَِقبِيَْهِ  رُ قدََمَيْهِ  ،يتَقَدَه ابعُِهُ  وَهُمَا مُؤَخه مَتْ أصََ دَه دٌ بأِلَْيتََ وَإنِْ تقَ ْهِ ، وَلََ قاَعِ هِِ  ،ي طجَِعٌ بجَِنْب يرِي  .وَلََ مُضْ فتَعَْبِ

ىَ فِِ ) عَل يِ الْمَوْق هِِ ف نْ قوَْل ًا للِسهلفَِ  بذَِلكَِ أعََمُّ مِ هِ ( تبَعَ فَِ  إمَامِ هُ  .وَالْخَل مُ رُّ تقَدَُّ مِ  فيَضَُ اِلتهحَرُّ هِ ب مِ ْهِ كَتقَدَُّ  عَليَ

مَانِ  ةَِ  ذَلكَِ  وَلِْنَه  ،قيِاَسًا للِْمَكَانِ عَلىَ الزه َالِ  أفَْحَشُ مِنْ الْمُخَالفَ يِ الْْفَْع ةَِ  ف رُّ  .الْمُبْطِل اوَاتهُُ  وَلََ تضَُ َا  ،مُسَ  لكَِنهه

تْ صَلََتهُُ  وَلوَْ شَكه فيِ .تكُْرَهُ كَمَا فيِ الْمَجْمُوعِ وَغَيْرِهِ  مِهِ صَحه  .لِْنَه الْْصَْلَ عَدَمُ الْمُفْسِدِ  ،تقَدَُّ
758. FASAL pada syarat-syarat ikut imam dan adab-adabnya. (Bagi mengikut imam itu 

syarat-syarat) yang tujuh. Satu daripadanya (tidak terkedepan darinya pada tempat) dengan 

bahawa tidak terkedepan orang yang berdiri dengan dua tumitnya, iaitu bahagian belakang dua 

tapak kakinya sekalipun dia terkedepan dengan jari-jarinya, dan tidak orang yang duduk dengan 

punggungnya, dan tidak yang mengereng dengan lambungnya. Maka ibarat aku dengan demikian 

itu lebih umum dari katanya "pada tempat berdiri". (diatas imamnya) kerana mengikut salaf dan 

khalaf . Maka terkedepannya diatas imam mudharat sama seperti terkedepannya dengan taharrum 

kerana mengkiaskan tempat keatas masa, dan kerana demikian itu lebih keji dari bersalahan pada 

perbuatan-perbuatan yang membatalkan. Tidak mudharat samanya, akan tetapi ianya makruh 

seperti apa yang didalam Majmuk dan selainnya. Kalau dia syak pada terkedepannya sah 

sembahyangnya kerana asal tidak ada yang merosakkan.  

 

حَابةَِ مِنْ بَ  ) وَسُنه أنَْ يقَفَِ إمَامٌ خَلْفَ الْمَقاَمِ عِنْدَ الْكَعْبةَِ ( تبَعًَا لَهُ صَلهى ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ وَلِلصه وَهَذَا مِنْ  .عْدِهِ اللَّه

 .زِياَدَتيِ
759. (Sunat berdiri imam dibelakang maqam disisi ka'bah) kerana mengikut nabi sawm 

dan para sahabat selepasnya. Ini daripada tambahan ku. 

 

هُ الْجَمِيعِ إليَْهَا ليِحَْصُلَ  الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ  مَأمُْومُونَ ) حَوْلهََا ( إنْ صَلُّوا فيِ الْ  ( أنَْ ) يسَْتدَِيرُوا ( أيَْ  ) وَ   .توََجُّ

مَامِ ( مِنْهُ إليَْهَا فيِ جِهَتهِِ  ) مِهِمْ عَليَْهِ  ،وَلََ يضَُرُّ كَوْنهُُمْ أقَْرَبَ إليَْهَا فيِ غَيْرِ جِهَةِ الِْْ ايةََ لِْنَه رِعَ وَ  ،لَِنْتفِاَءِ تقَدَُّ

ا يشَُقُّ  الْقرُْبِ  كْنِ فجَِهَتهُُ مَجْمُوعُ  .فيَضَُرُّ  ،بخِِلََفِ الْْقَْرَبِ فيِ جِهَتهِِ  ،وَالْبعُْدِ فيِ غَيْرِ جِهَتهِِ مِمه هَ للِرُّ فلَوَْ توََجه

هُ لهَُ أوَْ  مُ عَليَْهِ الْمَأمُْومُ الْمُتوََجِّ حْدَى جِهَتيَْهِ  جِهَتيَْ جَانبِيَْهِ فلَََ يتَقَدَه  .لِِْ
760. (dan) bahawa para makmum (membuat melingkunginya) jika mereka sembahyang 

didalam Masjid haram supaya terhasil mengadap semua mereka kepadanya. (Tidak mudharat 

keadaan mereka lebih dekat kepadanya pada selain pihak imam) dari imam kepadanya pada 

pihaknya, kerana ternafi terkedepan mereka diatasnya, dan kerana memelihara dekat dan jauh 

pada selain pihaknya adalah perkara yang sukar, maka ia memudharatkan. Maka kalau imam 

mengadap kepada satu penjuru ka'bah maka pihaknya adalah himpunan dua pihak bagi dua sisi 

penjuru itu, maka makmum yang mengadap kepadanya tidak boleh mendahului imam itu atau 

kepada satu daripada dua pihaknya.  

 

مَامِ  هَ إليَْهِ مِنْ الِْْ هَ إليَْهِ ) لوَْ وَقفَاَ فيِهَا (  ) كَمَا ( لََ يضَُرُّ كَوْنُ الْمَأمُْومِ أقَْرَبَ إلىَ الْجِدَارِ الهذِي تَوَجه إلىَ مَا توََجه

مَامِ أوَْ ظهَْرُهُ إلىَ ظهَْرِهِ  ،أيَْ الْكَعْبةَِ ) وَاخْتلَفَاَ جِهَةً ( فإَنِْ اتهحَدَا جِهَةً ضَره  .كَأنَْ كَانَ وَجْهُ الْمَأمُْومِ إلىَ وَجْهِ الِْْ

مَامُ فيِهَا .ذَلكَِ  هُ إلىَ أيَِّ جِهَة  شَاءَ  ،أمُْومُ خَارِجَهَا جَازَ وَالْمَ  وَلوَْ وَقفََ الِْْ وَلوَْ وَقفَاَ باِلْعَكْسِ جَازَ  .وَلهَُ التهوَجُّ

مِهِ حِينئَذِ  عَليَْهِ  ،أيَْضًا مَامُ لتِقَدَُّ هَ إليَْهَا الِْْ هُ الْمَأمُْومُ إلىَ الْجِهَةِ الهتيِ توََجه  .لكَِنْ لََ يتَوََجه
761. (sepertimana) tidak memudharatkan keadaan makmum lebih dekat kepada dinding yang 

dia mengadap kepadanya dari imam kepada dinding yang dia mengadap kepadanya (kalau 

kedua mereka berdiri didalam) ka'bah (dan tidak sama mereka pada arah), seperti bahawa 

muka makmum mengadap muka imam atau belakangnya kepada belakangnya. Maka jika 

keduanya sama arah demikian itu memudharatkan. Kalau imam berdiri didalam ka'bah dan 
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makmum diluarnya harus ia, dan boleh imam mengadap kepada arah yang dia hendak. Kalau 

kedua mereka berdiri sebaliknya harus juga, tetapi tidak boleh makmum mengadap kepada pihak 

yang imam mengadap kepadanya kerana ketika itu dia terkedepan diatas imam.  

 

مَامِ  يْخَيْنِ } عَنْ ابْنِ  لخَِبرَِ  ،) وَ ( سُنه ) أنَْ يقَفَِ ذَكَرٌ ( وَلوَْ صَبيِ اً لمَْ يحَْضُرْ غَيْرَهُ ) عَنْ يمَِينهِِ ( أيَْ الِْْ الشه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ يصَُلِّي مِنْ اللهيْلِ فقَمُْت عَنْ يَ : عَبهاس  قاَلَ  سَارِهِ فأَخََذَ بتِ  عِنْدَ خَالتَيِ مَيْمُونةََ فقَاَمَ النهبيُِّ صَلهى اللَّه

 .برَِأْسِي فأَقَاَمَنيِ عَنْ يمَِينهِِ {
762. Sunat (bahawa berdiri lelaki) walaupun kanak-kanak yang tidak hadhir selain dia 

(dikanan) imam, kerana khabar dua syeikh ((dari Ibnu Abbas katanya : aku bermalam disisi 

emak saudara ku Maimunah, maka nabi sawm bangun malam maka aku berdiri dikirinya maka 

dia memegang kepala ku lalu mendirikan aku di kanannya)). 

 

مَامُ مَسْتوُرًا ) قلَيِلًَ ( اسْتعِْمَالًَ للِْْدََبِ وَإظِْهَارًا لرُِتْبَ  رَ ( عَنْهُ إنْ كَانَ الِْْ مَامِ عَلىَ رُتْبةَِ ) وَ ( أنَْ ) يتَأَخَه ةِ الِْْ

رَانِ فيِ قيِاَم  () فإَنِْ جَاءَ ( ذَكَرٌ ) آخَرُ أحَْرَمَ عَنْ يسََارِهِ ثُ  .الْمَأمُْومِ  مَامُ أوَْ يتَأَخَه مُ الِْْ لََ  ،مه ( بعَْدَ إحْرَامِهِ ) يتَقَدَه

رُ فيِهِ إلَه بعَِمَل  كَثيِر   ،فيِ غَيْرِهِ كَقعُُود  وَسُجُود   مُ وَالتهأخَُّ كُوعَ كَالْقيِاَمِ  .إذْ لََ يتَأَتَهى التهقدَُّ وَقوَْليِ  .وَالظهاهِرُ أنَه الرُّ

 .مِنْ زِياَدَتيِ ي قيِاَم  فِ 
763. (dan) bahawa (dia terkebelakang sedikit) dari imam jika dia bersutrah, kerana 

mengamalkan adab dan kerana menzahirkan pangkat imam diatas pangkat makmum. (Maka jika 

datang) seorang lelaki (lain dia ihram dikirinya, kemudian) selepas ihramnya (imam maju 

kedepan atau dua makmum itu undur kebelakang pada ketika qiam), tidak pada selainnya 

seperti duduk dan sujud kerana tidak boleh maju kedepan dan undur kebelakang padanya 

melainkan dengan perbuatan yang banyak. Zahirnya bahawa rukuk seperti qiam. Kata aku "pada 

qiam" daripada tambahan ku. 

 

رُهُمَا ) أَفْضَلُ ( لخَِبرَِ مُسْلمِ  } عَنْ جَابرِ  قاَلَ  ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ يصَُلِّي : ) وَهُوَ ( أيَْ تأَخَُّ ِ صَلهى اللَّه قاَمَ رَسُولُ اللَّه

ثمُه جَاءَ جَبهارُ بْنُ صَخْر  فقَاَمَ عَنْ يسََارِهِ فأَخََذَ بأِيَْدِيناَ  ،دَارَنيِ عَنْ يمَِينهِِ فقَمُْت عَنْ يسََارِهِ فأَخََذَ بيِدَِي حَتهى أَ 

مَامَ مَتْبوُعٌ فلَََ ينَْتقَلُِ مِنْ مَكَانهِِ  ،جَمِيعًا حَتهى أقَاَمَناَ خَلْفهَُ { مِ هَذَا ) إنْ أمَْكَنَ ( أيَْ كُلٌّ مِنْ التهقدَُّ  .وَلِْنَه الِْْ

رِ  ا فيِ تحَْصِيلِ فإَنِْ لمَْ يمُْكِنْ إلَه أحََدُهُمَا لضِِيقِ الْمَكَانِ مِنْ أحََدِ الْجَانبِيَْنِ فعََلَ الْمُمْكِنَ لتِعََيُّنهِِ طَرِيقً  .وَالتهأخَُّ

نهةِ   .ييِدُ بذَِلكَِ مِنْ زِياَدَتيِوَالتهقْ  .السُّ
764. (Ianya) iaitu undur kedua makmum itu (terafdhal) kerana khabar Muslim (dari Jabir 

katanya : rasulullah sawm bangun sembahyang maka aku bangun dikirinya maka dia memegang 

tangan ku hingga dia memusingkan aku kekanannya, kemudian datang Jabbir bin Sakhr maka dia 

berdiri dikirinya, maka dia memegang tangan kami hingga dia mendirikan kami dibelakangnya)), 

dan kerana imam itu diikuti maka dia tidak berpindah dari tempatnya. Ini (jika terboleh) iaitu 

setiap daripada maju dan mundur itu. Maka jika tidak terboleh melainkan satu daripadanya 

kerana sempit tempat itu pada satu daripada dua sisinya dia membuat yang boleh kerana 

tertentunya sebagai jalan pada menghasilkan sunnah. Mengkaitkan dengan demikian itu daripada 

tambahan ku.  

 

لًَ  هَُ ) وَ ( أنَْ ) يصَْطَفه ذَكَرَانِ ( وَلوَْ صَبيِهيْنِ أوَْ صَبيِ اً وَرَجُ رَتهبيَْنِ ) خَلْف ًا أوَْ مُ اءَا مَع أَكَْثرََ ( ،جَ امْرَأةَ  ف َ وَْ  .ك وَل

كَرُ عَنْ يمَِينهِِ جَاءَ ذَكَرٌ وَامْرَأةٌَ  لذهكَرِ  قاَمَ الذه رَا ،وَالْمَرْأةَُ خَلْفَ ا َ هَُ أوَْ ذَك فها خَلْف رَأةٌَ صُ ا نِ وَامْ رْأةَُ خَلْفهَُمَ أوَْ  ،وَالْمَ

كَرُ عَنْ يمَِينهِِ وَالْخُنْثىَ خَلْفهَُمَاةٌ وَخُنْثىَ وَ ذَكَرٌ وَامْرَأَ    .وَالْمَرْأةَُ خَلْفَ الْخُنْثىَ قفََ الذه
765. (dan) bahawa (berbaris dua lelaki) walaupun dua kanak-kanak dan seorang kanak-kanak 

dan seorang lelaki dewasa yang datang bersama atau bersusun (dibelakangnya, sama seperti 

seorang perempuan maka lebih). Kalau datang seorang lelaki dan seorang perempuan berdiri 

lelaki dikanannya dan perempuan dibelakang lelaki itu, atau dua lelaki dan seorang perempuan 
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berbaris dua lelaki itu dibelakangnya dan perempuan itu belakang kedua mereka, atau seorang 

lelaki dan seorang perempuan dan seorang khunsa berdiri lelaki dikanannya dan khunsa 

dibelakang keduanya dan perempuan dibelakang khunsa itu. 

 

جَالِ وَظاَهِرٌ أنَه مَحَلههُ إذَا اسْتوَْعَبَ ) وَ ( أنَْ ) يقَفَِ خَلْفهَُ رِجَالٌ ( لفِضَْلهِِمْ ) فصَِبْياَنٌ ( لِْنَه  هُمْ مِنْ جِنْسِ الرِّ

لَ بهِِمْ أوَْ ببِعَْضِهِمْ ) فخََناَثىَ ( لَِحْتمَِالِ ذُكُورَتهِِ  فه وَإلَِه كُمِّ جَالُ الصه حَ بهِِ فيِ  .مْ وَذِكْرُهُمْ مِنْ زِياَدَتيِالرِّ وَصَره

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ } ليِلَيِنَيِ مِنْكُمْ أوُلوُ الْْحَْلََمِ وَالنُّ  .سَاءٌ () فنَِ  .التهحْقيِقِ وَغَيْرِهِ   ،هَىوَالْْصَْلُ فيِ ذَلكَِ قوَْلهُُ صَلهى اللَّه

 .تخَْفيِفِ النُّونِ رِوَايتَاَنِ ذْفهَِا وَ وَقوَْلهُُ ليِلَيِنَِّي بتِشَْدِيدِ النُّونِ بعَْدَ الْياَءِ وَبحَِ  .رَوَاهُ مُسْلمٌِ  .ثمُه الهذِينَ يلَوُنهَُمْ ثلَََثاً {

رُوا مِنْ مَكَانهِِمْ  .وَالنُّهَى جَمْعُ نهُْيةَ  بضَِمِّ النُّونِ وَهُوَ الْعَقْلُ  جَالُ لمَْ يؤَُخه لًَ ثمُه حَضَرَ الرِّ بْياَنُ أوَه  ،فلَوَْ حَضَرَ الصِّ

 .بخِِلََفِ مَنْ عَدَاهُمْ 
766. (dan) bahawa (berdiri dibelakang imam kaum lelaki) kerana kelebihan mereka (maka 

kanak-kanak lelaki) kerana mereka dari jenis lelaki. Zahirnya bahawa tempatnya bila lelaki 

menghabisi saf. Jika tidak disempurnakan ia dengan mereka atau dengan sebahagian mereka. 

(maka khunsa) kerana ihtimal kelakian mereka. Menyebutkan mereka daripada tambahan ku. 

Dia menjelaskannya didalam Tahkik dan selainnya. (maka perempuan). Asal pada demikian itu 

kata nabi sawm ((hendaklah mengiringi aku dari kalangan kamu oleh lelaki yang telah mimpi dan 

berakal, kemudian orang-orang yang mengiringi mereka, tiga kali)). Meriwayatkannya Muslim . 

 dengan dhammah nun iaitu akal. Maka kalau hadhir kanak-kanak lelaki "النهُْيةَ" jamak "النهُىَ"

mula-mula kemudian hadhir lelaki dewasa tidak undurkan mereka dari tempat mereka, 

bersalahan orang yang selain mereka. 

 

ينِ أكَْثرَُ مِنْ فتَْحِهَا ،) وَ ( أنَْ تقَفَِ ) إمَامَتهُُنه وَسْطَهُنه (  .كَمَا كَانتَْ عَائشَِةُ وَأمُُّ سَلمََةَ تفَْعَلََنِ ذَلكَِ  ،بسُِكُونِ السِّ

حِيحَيْنِ  ناَدَيْنِ صَ َ  .رَوَاهُمَا الْبيَْهَقيُِّ بإِسِْ يَْهِنه فلَ مَ عَل دُِّ رَأةَ  ق ْرُ امْ ُنه غَي ه ار  أمَه  .وْ أمَه امْرَأةَ  عَ َ يِ  وَك رَاءَ ف رَاةً بصَُ عُ

 .الْمَذْكُورَاتِ مِنْ زِياَدَتيِوَذِكْرُ سَنِّ  .ضَوْء  
767. (dan) bahawa berdiri (imam kaum perempuan ditengah mereka) sepertimana Aisyah 

dan Ummu Salamah lakukan seperti demikian itu. Meriwayatkan keduanya Baihaqi dengan dua 

sanad yang sahih. Maka kalau mengimamkan mereka selain perempuan dia duduk didepan 

mereka. Seperti perempuan adalah orang yang telanjang yang mengimamkan kaum yang 

telanjang yang celik pada tempat terang. Menyebutkan sunat yang tersebut daripada tambahan 

ku. 

 

ُ عَليَْهِ  ،) وَكُرِهَ لمَِأمُْوم  انْفرَِادٌ ( عَنْ صَفٍّ مِنْ جِنْسِهِ  لخَِبرَِ الْبخَُارِيِّ } عَنْ أبَيِ بكَْرَةَ أنَههُ دَخَلَ وَالنهبيُِّ صَلهى اللَّه

فِّ وَسَلهمَ رَاكِعٌ فرََكَعَ  ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ فقَاَلَ  ،قبَْلَ أنَْ يصَِلَ إلىَ الصه ُ حِرْصًا وَلََ تعَُدْ : فذََكَرَ ذَلكَِ لَهُ صَلهى اللَّه زَادَك اللَّه

ينِ وَلوَْ بلََِ خَلََء   .{ فه إنْ وَجَدَ سَعَةً ( بفِتَْحِ السِّ بلَْ  ،لَ بيَْنهَمُْ لوََسِعَهُمْ بأِنَْ يكَُونَ بحَِيْثُ لوَْ دَخَ  ،) بلَْ يدَْخُلُ الصه

فه الهذِي يلَِيه فمََا فوَْقهَُ إليَْهَا لتِقَْصِيرِهِمْ بتِرَْكِهَا فوُفِ بصَِفهيْنِ كَمَا زَعَمَهُ  .لهَُ أنَْ يخَْرِقَ الصه وَلََ يتَقَيَهدُ خَرْقُ الصُّ

قاَبِ الْْ  .بعَْضُهُمْ   .تيِ بيَاَنهُُ فيِ الْجُمُعَةِ وَإنِهمَا يتَقَيَهدُ بهِِ تخََطِّي الرِّ
768. (Makruh makmum terasing) dari saf yang dari jenisnya, kerana khabar Bukhari ((dari 

Abu Bakrah bahawa dia masuk sedang nabi sawm rukuk maka dia rukuk sebelum dia sampai 

keapda saf, maka dia menyebutkan demikian itu kepada nabi sawm maka katanya : Allah 

menambah haloba kepada kamu dan jangan kamu ulang buat)). ((bahkan dia masuk saf jika dia 

mendapat lompang)) walaupun tanpa ruang luas, dengan bahawa sekira-kira kalau dia masuk 

ditengah mereka nescaya dia tidak menyempitkan mereka41, malahan boleh dia membelah satu 

saf yang mengiringinya maka lebih lagi kepada lompang itu itu kerana cuai mereka dengan 

meninggalkannya. Tidak terkait harus belah saf-saf itu dengan dua saf sepertimana disangkakan 

sebahagian mereka. Ia hanyalah terkait dengan langkah tengkok-tengkok yang akan datang 

keterangannya pada jumaat.  
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فِّ  نْ الصه ِ ا ( م ْهِ ) شَخْصً ره ( إليَ هِ ) جَ ِ دَ إحْرَام ْ مُه ( بعَ رَمَ ث عَةً ) أحَْ َ دْ س ِ مَْ يجَ َهُ ) وَإلَِه ( أيَْ وَإنِْ ل طَفه مَع ليِصَْ

ىَ  ) وَسُنه  .خُرُوجًا مِنْ الْخِلََفِ  ةَِ عَل لَ الْمُعَاوَن اَلَ فضَْ ف اً ليِنَ َهُ صَ فَِ مَع هِِ فيَقَ اعَدَتهُُ ( بمُِوَافقَتَ ( لمَِجْرُورِهِ ) مُسَ

يَْنِ  .الْبرِِّ وَالتهقْوَى انَ اثْن َ فِّ إذَا ك رَِدًا ،وَظاَهِرٌ أنَههُ لََ يجَُرُّ أحََدًا مِنْ الصه دُهُمَا مُنْف يرُ أحََ ههُ يصَِ َمْ نَ  .لِْنَ هَُ  ،ع إنْ أمَْكَن

مَامِ أوَْ كَانَ مَكَانهَُ يسََعُ أكَْثرََ مِنْ اثْنيَْنِ فيَنَْبغَِ  رُ الْخَرْقُ ليِصَْطَفه مَعَ الِْْ ىَ وَيجَُره ي أنَْ يخَْ يِ الْْوَْل يِ قَ ف ًا ف ا مَع هُمَ

نِّيهةِ مِنْ زِياَدَتيِوَالتهصْرِيحُ  .الثهانيِةَِ   .باِلسُّ
769. (Jika tidak) iaitu jika dia tidak memdapati ruang (dia berihram kemudian) selepas 

ihramnya (dia menarik) kepadanya (seorang) dari saf untuk membuat saf bersama dia kerana 

keluar dari khilaf. (Sunat) bagi orang yang ditariknya (membantunya) dengan menurut, maka 

dia berdiri bersamanya sebagi satu saf supaya dia mencapai fadhilat bantu membantu diatas 

kebajikkan dan takwa. Yang zahir bahawa dia tidak menarik seorang dari saf bila saf itu dua 

orang, kerana jadilah seorang daripada mereka bersendirian. Na'am, jika terboleh dia membelah 

saf untuk bersaf bersama imam atau adalah tempatnya luas memuatkan lebih dari dua orang maka 

sayugia dia membelah saf pada yang pertama dan menarik kedua mereka sekali pada yang kedua. 

Penjelasan dengan sunat itu daripada tambahan ku. 

 

مَامِ ( ليِتَمََكهنَ مِنْ مُتاَبعََتهِِ ) وَ ( ثاَنِ  رُوطِ ) عِلْمُهُ ( أيَْ الْمَأمُْومِ ) باِنْتقِاَلََتِ الِْْ ) برُِؤْيةَ  ( لهَُ أوَْ لبِعَْضِ  ،ي الشُّ

فِّ ) أوَْ نحَْوِهَا ( كَسَمَاع  لصَِوْتهِِ أوَْ صَوْتِ مُبلَِّغ   مَاعِ وَتعَْبيِرِي بنِحَْوِهَا أعََمُّ مِنْ تعَْ  .الصه  .بيِرِهِ باِلسه
770. Yang kedua daripada syarat-syaratnya (tahu) makmum (dengan perpindahan-

perpindahan imam) supaya boleh dia mengikutinya, (dengan nampak) imam itu atau 

sebahagian saf (atau umpamanya) seperti dengar suaranya atau suara muballigh. Ibarat aku 

dengan "umpamanya" lebih umum dari ibaratnya dengan dengar. 

 

مَامِ ) وَ ( ثاَلثِهَُا ) اجْتِ   .اتُ فيِ الْعُصُرِ الْخَاليِةَِ وَالْمَأمُْومِ ) بمَِكَان  ( كَمَا عُهِدَ عَليَْهِ الْجَمَاعَ مَاعُهُمَا ( أيَْ الِْْ

ا أنَْ يكَُوناَ بمَِسْجِد  أوَْ بغَِيْرِهِ مِنْ فضََاء  أوَْ بنِاَء  أوَْ يَ  ،وَلَِجْتمَِاعِهِمَا أرَْبعََةُ أحَْوَال   كُونَ أحََدُهُمَا بمَِسْجِد  لِْنَههُمَا إمه

 .وَالْْخَرُ خَارِجَهُ 
771. Ketiganya (berkumpul kedua) imam dan makmum (pada satu tempat) sepertimana 

diketahui diatasnya jamaah-jamaah pada zaman yang lalu. Bagi berkumpul kedua mereka ada 

empat keadaan, kerana kedua mereka samaada berada didalam masjid  atau pada selainnya 

daripada padang atau bangunan lain atau adalah seorang daripada mereka dimasjid dan yang 

seorang lagi diluarnya. 

 

بقِوَْليِ )  زِدْته  بقِيَْد   .وَسَطْح   ) حَالتَْ أبَْنيِةٌَ ( كَبئِْر   وَ  مَسَافةٌَ  بعَُدَتْ  وَإنِْ (  ،الَِقْتدَِاءُ  صَحه  نْ كَاناَ بمَِسْجِد  ) فإَِ 

لََةِ  ،أغُْلقِتَْ أبَْوَابهَُا أوَْ لََ  ،ناَفذَِةً ( إليَْهِ  ونَ فاَلْمُجْ  ،لِْنَههُ كُلههُ مَبْنيٌِّ للِصه قاَمَةِ الْجَمَاعَةِ مُؤَدُّ تمَِعُونَ فيِهِ مُجْتمَِعوُنَ لِِْ

بهاكُ  فإَنِْ لمَْ تكَُنْ ناَفذَِةً إليَْهِ لمَْ يعَُده الْجَامِعُ لهَُمَا مَسْجِدًا .لشَِعَارِهَا وَالْمَسَاجِدُ الْمُتلَََصِقةَُ الهتيِ  .وَاحِدًا فيَضَُرُّ الشُّ

 .وَإنِْ انْفرََدَ كُلُّ وَاحِد  مِنْهَا بإِمَِام  وَجَمَاعَة   ،هَا إلىَ بعَْض  كَمَسْجِد  وَاحِد  تفُْتحَُ أبَْوَابُ بعَْضِ 
772. (Maka jika kedua mereka didalam masjid sah ikutan, sekalipun) jauh jaraknya dan 

(menghalang binaan-binaan) seperti telaga dan sutuh, dengan kait yang aku tambahkan dengan 

kata ku (yang tembus) kepadanya, diselak pintu-pintanya atau tidak, kerana ia semuanya dibina 

untuk sembahyang. Maka orang-orng yang kumpul didalamnya berkumpul untuk mendirikan 

jamaah lagi menunaikan syiarnya. Maka jika ia tidak tembus kepadanya tidak dikirakan apa yang 

menghimpunkan kedua mereka sebagai masjid yang satu, maka mudharat oleh pintu. Masjid-

masjid yang berdempek yang dibuka pintu-pintu sebahagiannya kepada sebahagian yang lain 

seperti masjid yang satu, sekalipun tersendiri satu daripadanya dengan imam dan jamaah. 
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طاً أوَْ مُسْقفَاً ) أنَْ لََ  ،) أوَْ ( كَاناَ ) بغَِيْرِهِ ( أيَْ بغَِيْرِ مَسْجِد  مِنْ فضََاء  أوَْ بنِاَء   ) شُرِطَ فيِ فضََاء  ( وَلوَْ مُحَوه

مَامِ خَلْفهَُ أوَْ بجَِانبِهِِ ) عَلىَ ثلَثَمِِائةَِ ذِرَاع  (  يزَِيدَ مَا بيَْنهَُمَا وَلََ مَا بيَْنَ كُلِّ صَفهيْنِ أوَْ شَخْصَيْنِ  نْ ائْتمَه باِلِْْ ( مِمه

ونهَُمَا فيِ ذَلكَِ مُجْتمَِعِينَ  ،أخَْذًا مِنْ عُرْفِ النهاسِ  ،بذِِرَاعِ الْْدَمِيِّ ) تقَْرِيباً ( فلَََ يضَُرُّ زِياَدَةُ ثلَََثةَِ  .فإَنِههمُْ يعَُدُّ

 .مَا فيِ التههْذِيبِ وَغَيْرِهِ كَ  أذَْرُع  
773. (atau) kedua mereka (pada selain) masjid daripada padang atau bangunan, (disyaratkan 

pada padang) walaupun yang bertembok atau berbumbung (bahawa tidak lebih jarak 

diantara kedua mereka dan tidak diantara setiap dua saf atau dua orang) daripada orang 

yang berimam dengan imam itu dibelakangnya atau disisinya (diatas tiga ratus hasta) dengan 

hasta anak adam (lebih kurang), kerana faham dari 'uruf manusia, kerana mereka membilang 

kedua imam dan makmum yang berada pada demikian itu sebagai dua orang yang berkumpul. 

Maka tidak mudharat lebih tiga hasta sepertimana didalam Tahzib dan selainnya. 

 

اء  وَالْْ  وْ كَانَ أحََدُهُمَا ببِنِاَء  أَ  ،مِنْ دَار   وَصُفهة   كَصَحْن   كَاناَ ببِنِاَءَيْنِ  بأِنَْ  ،) فيِ بنِاَء  ( شُرِطَ  ) وَ (  رُ بفِضََ  ،خَ

ا ) عَدَمُ حَائلِ  ( بيَْنهَُمَا يمَْنعَُ مُرُورًا أوَْ رُؤْيةًَ ) أوَْ وُقوُفُ وَاحِد  حِذَاءَ مَنْفذَ  ( بفِتَْحِ الْفَ  ،) مَعَ مَا مَره ( آنفِاً اءِ ) إمه

مَْ فإَنِْ حَالَ مَا يمَْنعَُ مُرُورًا كَشُبها .فيِهِ ( أيَْ فيِ الْحَائلِِ إنْ كَانَ  ك  أوَْ رُؤْيةَ  كَباَب  مَرْدُود  أوَْ لمَْ يقَفِْ أحََدٌ فيِمَا مَره ل

  .يصَِحه الَِقْتدَِاءُ إذْ الْحَيْلوُلةَُ بذَِلكَِ تمَْنعَُ الَِجْتمَِاعَ 
774. Disyaratkan (pada binaan) dengan bahawa kedua imam dan makmum didalam dua 

binaan seperti ruang tamu dan serambi dari sebuah rumah, atau adalah seorang dari keduanya 

pada binaan dan yang seorang lagi pada padang (beserta apa yang telah lalu) sebentar tadi, 

samaada (tidak ada penghalang) diantara kedua mereka yang menegah lalu atau pandang, (atau 

berdiri seorang setentang ruang yang lolos yang ada pada)  penghalang itu jika ada. Maka 

jika menghalang apa yang menegah lalu seperti tingkap atau pandang seperti pintu yang terkatup 

atau tidak berdiri seorang pada apa yang telah lalu itu tidak sah ikutan, kerana halangan dengan 

demikian itu menegah dari terjadinya perhimpunan.  

 

 

ؤْيةََ مِنْ زِياَدَتيِباِلتهرْجِيحِ فيِمَا يمَْنعَُ الْمُرُورَ  وَالتهصْرِيحُ  وْضَةِ وَغَيْرِهِ  .لََ الرُّ وَقوَْلُ الْْصَْلِ  .وَهُوَ مَا فيِ أصَْلِ الره

فيِ سُفْل  أوَْ عَكْسُهُ شُرِطَ مُحَاذَاةُ بعَْضِ بدََنهِِ ببِعَْضِ بدََنهِِ إنهمَا يأَتْيِ عَلىَ طرَِيقةَِ  وَلوَْ وَقفََ فيِ عُلْو  وَإمَِامُهُ 

افعِِيُّ  حَهَا الره حَهَا النهوَوِيُّ فلَََ يشُْترََطُ ذَلكَِ  .الْمَرَاوِزَةِ الهتيِ رَجه ا عَلىَ طَرِيقةَِ الْعِرَاقيِِّينَ الهتيِ رَجه وَإنِهمَا يشُْترََطُ  .أمَه

رَ  وْضَةِ كَأصَْلهَِاوَعَليَْهِ يدَُلُّ كَ  .أنَْ لََ يزَِيدَ مَا بيَْنهَُمَا عَلىَ ثلَثَمِِائةَِ ذِرَاع  كَمَا تقَرَه  .وَالْمَجْمُوعِ  لََمُ الره
775. Penjelasan dengan pentarjihan pada apa yang menegah lalu tidak pandang adalah  

daripada tambahan ku. Ianya apa yang ada didalamk asal Raudhah dan selainnya. Kata asal 

"kalau seorang berdiri pada tempat tinggi dan imamnya dibawah atau sebaliknya disyaratkan 

setentang sebahagian tubuhnya dengansebahagian tubuhnya" hanyalah datang diatas jalan 

murawazah yang ditarjihkan Rafi'e. Adapun  diatas jalan ahli Iraq yang ditarjihkan Nawawi maka 

tidak disyaratkan demikian itu. Hanya disyaratkan bahawa tidak lebih diantara kedua mereka 

diatas tiga ratus hasta sepertimana yang telah tetap. Keatasnya kalam Raudhah menunjukkan, 

sama seperti asalnya dan Majmuk. 

 

مَامِ  ،) فيَصَِحُّ اقْتدَِاءُ مَنْ خَلْفهَُ أوَْ بجَِانبِهِِ ( .تدَِاءُ الْوَاقفِِ فيِمَا مَره وَإذَِا صَحه اقْ  وَيكَُونُ  .وَإنِْ حِيلَ بيَْنهَُ وَبيَْنَ الِْْ

مَامِ لمَِنْ خَلْفهَُ أوَْ بِ  مَامِ  ،جَانبِهِِ ذَلكَِ كَالِْْ مُهُ عَلىَ الِْْ مُهُ عَليَْهِ كَمَا لََ يجَُوزُ تقَدَُّ  .لََ يجَُوزُ تقَدَُّ
776. Apabila sah ikutan orang yang berdiri pada apa yang telah lalu itu (maka sah ikutan 

orang yang dibelakangnya atau disebelahnya), sekalipun dihalang diantara dia dan diantara 

imamnya. Adalah orang yang berdiri itu seperti imam bagi orang yang dibelakangnya atau 

disebelahnya, tidak harus dia terkedepan diatasnya sepertimana tidak harus dia terkedepan diatas 

imamnya. 
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فيَشُْترََطُ مَعَ قرُْبِ الْمَسَافةَِ عَدَمُ حَائلِ  أوَْ وُقوُفُ وَاحِد  حِذَاءَ  ،خَارِجَهُ ( وَالْْخَرُ  كَانَ أحََدُهُمَا بمَِسْجِد   ) كَمَا لوَْ 

فتَعُْتبَرَُ الْمَسَافةَُ بيَْنهَُمَا مِنْ طَرَفِ الْمَسْجِدِ الهذِي يلَيِ مَنْ  ،) وَهُوَ ( أيَْ الْْخَرُ ) وَالْمَسْجِدُ كَصَفهيْنِ ( .مَنْفذَ  

لََةِ بخَِارِجِهِ لَِْ  مَامِ  ،نههُ مَحَلُّ الصه وَتعَْبيِرِي  .فلَََ يدَْخُلُ فيِ الْحَدِّ الْفاَصِلِ لََ مِنْ آخِرِ صَفٍّ وَلََ مِنْ مَوْقفِِ الِْْ

مَامِ خَارِجَ الْمَسْجِدِ وَذِكْرُ حُكْمِ كَوْنِ  .بخَِارِجِهِ أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ بمَِوَات   وَهوَُ  .لهَُ مِنْ زِياَدَتيِمُومِ دَاخِ وَالْمَأْ  الِْْ

يْخَيْنِ  حَ ابْنُ يوُنسَُ وَغَيْرُهُ  ،مُقْتضََى كَلََمِ الشه  .وَبهِِ صَره

777. (samalah sepertimana kalau seorang dari kedua mereka didalam masjid dan 

seorang lagi diluarnya), maka disyaratkan serta dekat jarak, tidak ada yang menghalang atau 

berdiri seorang setentang ruang yang lolos. (Dia) iaitu yang diluar masjid (dan masjid itu 

seperti dua saf). Maka diiktibarkan jarak diantara keduanya dari tepi masjid yang mengiringi 

orang yang diluarnya kerana ia tempat sembahyang, maka ia tidak masuk pada had yang 

memisahkan, tidak dari akhir saf dan tidak dari tempat berdiri imam. Ibarat aku dengan 

"diluarnya" lebih umum dari ibaratnya dengan "mawat".menyebutkan hukum keadaan imam 

diluar masjid dan makmum didalamnya adalah daripada tambahan ku, dan ianya kehendak kalam 

dua syeikh dan dengannya Ibnu Yunus dan selainnya menjelaskan. 

 

حَة  لِْنَههُمَا لمَْ ) وَلََ يضَُرُّ ( فيِ جَمِيعِ مَا ذُكِرَ ) شَارِعٌ ( وَلوَْ كَثرَُ طرُُوقهُُ ) وَ ( لََ ) نهَْرٌ ( وَإنِْ أحَْوَجَ إلىَ سِباَ

 .لوُلةَِ يعَُدها للِْحَيْ 

778. (Tidak memudharatkan) pada semua apa yang disebutkan itu (oleh jalan raya) 

walaupun ramai orang yang lalu lalang padanya (dan) tidak (sungai) sekalipun dia perlu kepada 

berenang, kerana keduanya tidak dikirakan sebagai halangan. 

 

مَامِ  ،فاَعُهُ عَلىَ إمَامِهِ وَعَكْسُهُ ( حَيْثُ أمَْكَنَ وُقوُفهَُمَا عَلىَ مُسْتوَ  ) وَكُرِهَ ارْتِ  ة  ( كَتعَْليِمِ الِْْ ) إلَه لحَِاجه

مَامِ  لََةِ وَكَتبَْليِغِ الْمَأمُْومِ تكَْبيِرَ الِْْ مِ غَيْرِ مُقيِم  ( مِنْ ) فيَسَُنُّ ( ارْتفِاَعُهُمَا لذَِلكَِ ) كَقيِاَ ،الْمَأمُْومِينَ صِفةََ الصه

لََةِ  خُولِ فيِ الصه لََةِ ) بعَْدَ فرََاغِ إقاَمَة  ( لِْنَههُ وَقْتُ الدُّ نُ أمَْ غَيْرُهُ  ،مَرِيدِ الصه وَتعَْبيِرُ الْْصَْلِ  .سَوَاءٌ أقَاَمَ الْمُؤَذِّ

قاَمَةِ جَرَى عَلىَ الْغَالبِِ  نِ مِنْ الِْْ قاَمَةِ ليِقُيِمَ قاَئمًِاوَخَرَجَ  .بفِرََاغِ الْمُؤَذِّ  .بزِِياَدَتيِ غَيْرَ مُقيِم  الْمُقيِمُ فيَقَوُمُ قبَْلَ الِْْ
779. (Makruh tinggi makmum datas imamnya dan sebaliknya) sekira-kira boleh kedua 

mereka berdiri diatas tempat rata, (melainkan kerana hajat) seprti imam hendak mengajar para 

makmum akan sifat sembahyang dan seperti makmum hendak menyampaikan takbir imam, 

(maka sunat) tinggi kedua mereka kerana demikian itu, (seperti berdiri selain orang yang 

qamat) daripada orang yang hendak sembahyang (seleaps selesai qamat) kerana ia waktu masuk 

pada sembahyang, samaada muazzin yang qamat atau orang lain. Ibarat asal dengan "selesai 

muazzin dari qamat" berjalan diatas ghalib. Keluar dengan tambahan ku "selain orang yang 

qamat" oleh orang yang qamat maka dia bangun sebelum qamat untuk dia qamat dalam keadaan 

berdiri. 

 

قاَمَةِ  لََةُ فلَََ صَلََةَ  ،) وَكُرِهَ ابْتدَِاءُ نفَْل  بعَْدَ شُرُوعِهِ ( أيَْ الْمُقيِمِ ) فيِهَا ( أيَْ فيِ الِْْ لخَِبرَِ مُسْلمِ  } إذَا أقُيِمَتْ الصه

مَامِ ) فإَنِْ كَانَ فيِهِ ( أيَْ فيِ النهفْلِ ) أَ  .إلَه الْمَكْتوُبةََ { هُ إنْ لمَْ يخَْشَ ( بإِتِْمَامِهِ ) فوَْتَ جَمَاعَة  ( بسَِلََمِ الِْْ وَإلَِه  .تمَه

نِّيهةِ فيِ الهتيِ قبَْلهََا مِ  .قطَعََهُ ندَْباً وَدَخَلَ فيِهَا لِْنَههَا أوَْلىَ مِنْهُ   .نْ زِياَدَتيِوَذِكْرُ الْكَرَاهَةِ فيِ هَذِهِ وَالسُّ
780. (Makruh memulakan sembahyang sunat selepas masuk) orang yang qamat (pada) 

qamat, kerana khabar Muslim ((bila diqamatkan sembahyang maka tidak ada sembahyang 

melainkan maktubah)). (Maka jika dia didalam) sembahyang sunat (dia menyempurnakannya 

jika dia tidak bimbang) dengan menyempurnakannya (akan luput jamaah) dengan salam 

imam. Jika tidak, dia memutuskannya diatas jalan sunat dan masuk pada jamaah, kerana ia 

terutama darinya. Menyebutkan karahah pada ini dan sunat pada yang sebelumnya adalah 

daripada tambahan ku. 
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مَامِ ) أوَْ جَمَاعَة  ( مَعَهُ فيِ غَيْر جُمُعَة  مُطْلقَاً) وَ (  مَعَ  ) وَفيِ جُمُعَة   ،رَابعُِهَا ) نيِهةُ اقْتدَِاء  ( أوَْ ائْتمَِام  باِلِْْ

م  ( لِْنَه التهبعَِيهةَ عَمَلٌ فاَفْتقَرََتْ إلىَ نيِهة   مِ انْعَقدََتْ صَلََتهُُ  فإَنِْ  .إذْ ليَْسَ للِْمَرْءِ إلَه مَا نوََى ،تحََرُّ لمَْ ينَْوِ مَعَ التهحَرُّ

 .باِلْجُمُعَةِ مِنْ زِياَدَتيِ وَتخَْصِيصُ الْمَعِيهةِ  .فلَََ تنَْعَقدُِ أصَْلًَ لَِشْترَِاطِ الْجَمَاعَةِ فيِهَا ،إلَه الْجُمُعَةَ  ،فرَُادَى
781. Keempatnya (niat mengikut) atau berimam dengan imam (atau berjamaah) bersamanya 

pada selain jumaat semata-mata (dan pada jumaat bersama dengan taharrum), kerana ikut itu 

satu amalan maka ia berhajat kepada niat, kerana tidak ada bagi seorang melainkan apa yang dia 

niatkan. Maka jika  dia tidak niat bersama dengan taharrumnya terjadilah sembahyangnya 

sendirian, melainkan jumaat maka tidak terjadi sama sekali kerana disyaratkan jamaah padanya. 

Mengkhususkan bersama dengan jumaat itu daripada tambahan ku. 

 

مَامِ  الَِقْتدَِاءِ  بلَْ تكَْفيِ نيِهةُ  ،الْجَمَاعَةِ لََ يخَْتلَفُِ بذَِلكَِ  لِْنَه مَقْصُودَ  ،يشُْترََطُ  فلَََ  ،) لََ تعَْييِنُ إمَام  ( الْحَاضِرِ  باِلِْْ

صَلََتهُُ ر  ( للِْمُتاَبعََةِ بطَلَتَْ ) فلَوَْ ترََكَهَا ( أيَْ هَذِهِ النِّيهةَ ) أوَْ شَكه ( فيِهَا ) وَتاَبعََ فيِ فعِْل  أوَْ سَلََم  بعَْدَ انْتظِاَر  كَثيِ

فلَوَْ تاَبعََهُ اتِّفاَقاً أوَْ بعَْدَ انْتظِاَر  يسَِير  أَوْ انْتظََرَهُ كَثيِرًا بلََِ مُتاَبعََة   .لِْنَههُ وَقفَهََا عَلىَ صَلََةِ غَيْرِهِ بلََِ رَابطِ  بيَْنهَُمَا

  .لمَْ يضَُره 
782. (tidak menentukan imam), maka ia tidak disyaratkan, kerana tujuan jamaah tidak 

bersalahan dengan demikian itu, bahkan memada niat ikut imam yang ada. (Maka kalau dia 

meninggalkan) niat ini (atau syak) padanya (dan dia mengikut pada satu perbuatan atau 

salam selepas lama menunggu) untuk mengikut itu batal sembahyangnya kerana dia 

menghentikan sembahyangnya diatas sembahyang orang lain tanpa ada penambat diantara 

keduanya. Maka kalau dia mengikut orang lain secara kebetulan atau selepas tunggu sekejap atau 

dia menunggunya lama dengan tidak mengikut tidak memudharatkan.  

 

اَدَتيِوَمَسْألَةَُ الشهكِّ مَعَ قوَْليِ أوَْ سَلََ  .وَتعَْبيِرِي بفِعِْل  أوَْلىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ باِلْْفَْعَالِ  نْ زِي رِهِ مِ ىَ آخِ ته  .م  إل ا ذَكَرْ وَمَ

ا َ هِ ك كِّ الِ شَ يِ حَ ههُ ف يْخَيْنِ أنَ وَْلُ الشه دُ  ،لْمُنْفرَِدِ فيِ مَسْألَةَِ الشهكِّ هُوَ مَا اقْتضََاهُ ق َ ُوَ الْمُعْتمَ وَْلُ  ،وَه ى ق وَإنِْ اقْتضََ

يلِ وَ  اَرِ الطهوِ عَ الْعَزِيزَيْ وَغَيْرِهِ أنَه الشهكه فيِهَا كَالشهكِّ فيِ أصَْلِ النِّيهةِ أنَههَا تبَْطلُُ باِلَِنْتظِ يرِ مَ اَبعِْ وَباِلْيسَِ مَْ يتُ إنِْ ل

  .الْمُتاَبعََةِ 
783. Ibarat aku dengan "perbuatan" terutama dari ibaratnya dengan "perbuatan-perbuatan". 

Masaalah syak ini serta kata aku "atau salam" hingga akhirnya adalah daripada tambahan ku. Apa 

yang aku sebutkan pada masaalah syak itu adalah apa yang dikehendaki oleh kata dua syeikh 

daripada bahawa dia pada keadaan syaknya adalah seperti orang yang sendirian, yang mana ia 

yang muktamad, sekalipun kata al 'Azizi dan selainnya menghendaki bahawa syak pada niat 

seperti syak pada asal niat, bahawa ianya membatalkan dengan menunggu lama, sekalipun dia 

tidak mengikut, dan dengan tunggu sekejap serta mengikut. 

 

د  فبَاَنَ عَمْرًا ) بطَلَتَْ ) أوَْ عَيهنَ إمَامًا ( بقِيَْد  زِدْته بقِوَْليِ ) وَلمَْ يشُِرْ ( إليَْهِ ) وَأخَْطأََ ( كَأنَْ نوََى الَِقْتدَِاءَ بزَِيْ 

 "زَيْدٌ هَذَا"أوَْ  ،مُعْتقَدًِا أنَههُ زَيْدٌ  "هَذَار"بإِشَِارَة  إليَْهِ كَ  عَيهنهَُ  فإَنِْ  .ينَْوِ الَِقْتدَِاءَ بهِِ  نْ لمَْ مَ  صَلََتهُُ ( لمُِتاَبعََتهِِ 

تْ لِْنَه الْخَطأََ لمَْ يقَعَْ  "الْحَاضِرُ "أوَْ  عِبْرَةَ باِلظهنِّ الْبيَِّنِ  وَلََ  ،بلَْ فيِ الظهنِّ  ،فيِ الشهخْصِ لعَِدَمِ تأَتَِّيه فيِهِ  صَحه

 .خَطَؤُهُ 
784. (atau dia menentukan imam) dengan kait yang aku tambah dengan kata ku (dan dia 

tidak mengisyarat) kepadanya (dan tersalah), seperti dia niat mengikut Zaid maka ternyata 

Umar (batal sembahyangnya) kerana dia mengikut orang yang dia tidak niat mengikutnya. 

Maka jika dia menentukannya dengan isyarat kepadanya, seperti "ini" hal keadaan dia 

mengiktikadkan bahawa dia adalah Zaid, atau "Zaid ini" atau "yang hadhir" sah ia kerana 

kesalahan itu tidak jatuh pada tubuh seorang kerana ia tidak datang padanya, bahkan pada 

sangkaannya dan tidak ada kiraan dengan sangkaan yang jelas salahnya. 
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م  ) شَرْطٌ فيِ جُمُعَة  ( َدَ  ،) وَنيِهةُ إمَامَة  ( أوَْ جَمَاعَة  مِنْ إمَام  مَعَ تحََرُّ تقِْلََلهِِ وَلوَْ كَانَ زَائدًِا عَلىَ الْْرَْبعَِينَ لعِ مِ اسْ

مِهِ  .وَإنِهمَا لمَْ تشُْترََطْ هُناَ لَِسْتقِْلََلهِِ  .) سُنهةٌ فيِ غَيْرِهَا ( ليِحَُوزَ فضَِيلةََ الْجَمَاعَةِ  .فيِهَا  ،وَتصَِحُّ نيِهتهُُ لهََا مَعَ تحََرُّ

لََةِ حَازَ الْفضَِيلةََ مِنْ حِينئَذِ  وَإذَِ  .وَإنِْ لمَْ يكَُنْ إمَامًا فيِ الْحَالِ لِْنَههُ سَيصَِيرُ إمَامًا يلُ  .ا نوََى فيِ أثَْناَءِ الصه وَالتهفْصِ

نِّيهةَ  .ةِ وَغَيْرِهَا مِنْ زِياَدَتيِبيَْنَ الْجُمُعَ  قََ السُّ يِ  .وَالْْصَْلُ أطَْل َؤُهُ ف َةِ ) خَط ْرِ الْجُمُع يِ غَي يهِ ( أيَْ ف رُّ فِ لَََ يضَُ ) ف

َالِْنَه خَطأَهَُ فيِ النِّيه تعَْييِنِ تاَبعِِهِ (  ىَ ترَْكِه يدُ عَل ْهِ  .ةِ لََ يزَِ رْ إليَ مَْ يشُِ ا ل رُّ مَ َةِ فيَضَُ يِ الْجُمُع ا ف ه بُ  ،أمَ ا يجَِ لِْنَه مَ

ضُ لهَُ يضَُرُّ الْخَطأَُ فيِهِ   .يوَقوَْليِ فيِهِ مِنْ زِياَدَتِ  .التهعَرُّ
785. (Niat imamah) atau jamaah dari imam beserta taharrum (adalah syarat pada jumaat), 

walaupun dia lebih diatas empat puluh kerana tidak sah tersendirinya pada jumaat. (dan sunat 

pada selainnya) supaya dia mencapai fadhilat jamaah. Ianya tidak disyaratkan disini kerana sah 

tersendirinya. Sah niat imamah seorang beserta taharrumnya sekalipun dia belum menjadi imam 

pada ketika itu kerana dia akan menjadi imam. Bila dia niatkan ditengah sembahyang dia 

mencapai fadhilatnya mula dari ketika itu. Tafsil diantara jumaat dan selainnya daripada 

tambahan ku, sementara asal mengitlakkan sunat itu. (Maka tidak memudharatkan pada) 

selain jumaat (oleh silap imam pada menentukan orang yang mengikutnya) kerana 

kesilapannya pada niat ini tidak lebih diatas meninggalkannya. Adapun pada jumaat maka ia 

memudharatkan selama dia tidak mengisyarat kepadanya, kerana apa76 yang wajib disentuh pada 

niat silap padanya memudharatkan. Kata aku "padanya" daripada tambahan ku. 

 

تدَِاءُ ) مَعَ اخْتلََِفهِِ كَمَكْتوُبةَ  ) فلَََ يصَِحُّ ( الَِقْ  .) وَ ( خَامِسُهَا ) توََافقُُ نظَْمِ صَلََتيَْهِمَا ( فيِ الْْفَْعَالِ الظهاهِرَةِ 

رِ الْمُتاَبعََةِ   .وَكُسُوف  أوَْ جِناَزَة  ( لتِعََذُّ
786. Kelimanya (sama susunan dua sembahyang mereka) pada perbuatan yang zahir. 

(Maka tidak sah) ikutan (bersama dengan berlainannya seperti sembahyang maktubah dan 

gerhana atau jenazah) kerana teruzur ikutan. 

 

وَباِلْعُكُوسِ ( أيَْ ) وَيصَِحُّ ( الَِقْتدَِاءُ ) لمُِؤَدٍّ بقِاَض  وَمُفْترَِض  بمُِتنَفَِّل  وَفيِ طَوِيلةَ  بقِصَِيرَة  ( كَظهُْر  بصُِبْح  ) 

مَامِ وَالْمَأمُْومِ  وَلََ يضَُرُّ  .طوَِيلةَ  لقِاَض  بمُِؤَدٍّ وَمُتنَفَِّل  بمُِفْترَِض  وَفيِ قصَِيرَة  بِ  وَتعَْبيِرِي بطِوَِيلةَ  . اخْتلََِفُ نيِهةِ الِْْ

ا عَبهرَ بهِِ   .إلىَ آخِرِهِ أعََمُّ مِمه

787. (Sah) ikut imam (bagi orang yang sembahyang tunai dengan yang sembahyang 

kadha dan yang sembahyang fardhu dengan yang sembahyang sunat dan pada yang 

panjang dengan yang pendek) seperti zohor dengan subuh (dan segala 'akasnya), iaitu orang 

yang sembahyang kadha dengan yang sembahyang tunai dan yang sembahyang sunat dengan 

yang sembahyang fardhu dan pada yang pendek dengan yang panjang. Tidak memudharatkan 

berlainan niat imam dan makmum. Ibarat aku dengan "panjang" hingga akirnya lebih umum 

daripada apa yang dia ibaratkan dengannya. 

 

 .مِنْ زِياَدَتيِ وَنحَْوُ  .إمَامِهِ  سَلََمِ  بعَْدَ  تهَُ فيَتُمُِّ صَلََ  ،كَمَسْبوُق  ( مَغْرِب   أوَْ  بصُِبْح   ) وَالْمُقْتدَِي فيِ نحَْوِ ظهُْر  

بْحِ ) وَتشََهُّد  آخَرَ ( فيِ الْمَغْرِبِ   .فلَهَُ فرَِاقهُُ باِلنِّيهةِ إذَا اشْتغََلَ بهِِمَا .) وَالْْفَْضَلُ مُتاَبعََتهُُ فيِ قنُوُت  ( فيِ الصُّ

حَ فيِ الْمَجْمُوعِ وَ  وَذِكْرُ الْْفَْضَليِهةِ مِنْ زِياَدَتيِ.  .بهِِ صَره
788. (Orang yang mengikut pada umpama zohor dengan subuh atau maghrib adalah 

seperti makmum masbuq), maka dia menyempurnakannya selepas salam imamnya. "Umpama" 

daripada tambahan ku. (Yang terafdhal adalah mengikut imam pada membaca qunut) pada 

sembahyang subuh (dan tasyahhud akhir) pada maghrib. Maka boleh dia mufaraqah darinya 

dengan niat bila dia sibuk dengan keduanya. Menyebutkan afdhal itu daripada tambahan ku. 

Dengannya Nawawi menjelaskan didalam Majmuk.  

                                                 
76 Yang mana ia disini adalah niat imamah pada jumaat. 
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)  .صَلََتهَُ ) فاَرَقهَُ ( باِلنِّيهةِ  ظهُْر  ) إذَا أتَمَه (  مَغْرِب  بنِحَْوِ  أوَْ  صُبْح   فيِ  ) فيِ عَكْسِ ذَلكَِ ( أيَْ  ) وَ ( الْمُقْتدَِيَ 

حْدِثُ جُلوُسًا لمَْ يفَْعَلْهُ بخِِلََفهِِ فيِ الْمَغْرِبِ ليَْسَ لهَُ انْتظِاَرُهُ لِْنَههُ يُ  ،وَالْْفَْضَلُ انْتظِاَرُهُ فيِ صُبْح  ( ليِسَُلِّمَ مَعَهُ 

مَامُ  ا عَبهرَ بهِِ  .الِْْ ) وَيقَْنتُُ ( فيِهِ ) إنْ أمَْكَنهَُ ( الْقنُوُتُ بأِنَْ وَقفََ  .وَقوَْليِ وَفيِ عَكْسِ ذَلكَِ إلىَ آخِرِهِ أوَْلىَ مِمه

مَامُ يسَِيرًا نهةِ  ) وَلهَُ  .ترََكَهُ ( وَلََ شَيْءَ عَليَْهِ  ،) وَإلَِه  .الِْْ  .فرَِاقهُُ ( باِلنِّيهةِ ) ليِقَْنتَُ ( تحَْصِيلًَ للِسُّ
789. Orang yang mengikut imam (pada 'akas demikian itu) iaitu pada subuh atau maghrib 

dengan umpama zohor (apabila dia menyempurnakan) sembahyangnya (mufaraqah darinya) 

dengan niat. (Yang terafdal adalah menunggunya pada subuh) untuk dia beri salam 

bersamanya. Bersalahan dia pada maghrib, tidak boleh dia menunggunya kerana dia mengadakan 

duduk yang imamnya tidak buat. Kata aku "dan pada 'akas demikian itu" hingga akhirnya 

terutama dariapda apa yang dia ibaratkan dengannya. (Dia qunut) padanya (jika boleh dia) 

qunut dengan bahawa imamnya berdiri sekejap. (Jika tidak, dia meninggalkannya) dan tidak 

ada suatu yang kena keatasnya. (Boleh dia mufaraqah dari imamnya) dengan niat (untuk 

membaca qunut) kerana menghasilkan sunnah. 

 

لَ عَلىَ تفَْصِيل  فيِهِ ) وَ ( سَادِسُهَا ) مُوَافقَةٌَ فيِ سُننَ  تفَْحُشُ مُخَالفَةٌَ فيِهَا ( فعِْلًَ وَترَْكًا كَسَجْدَةِ تلََِوَة  وَتشََهُّد  أَ  وه

ترَِاحَةِ وَ  ةِ الَِسْ ةَُ كَجِلْسَ يهِ الْمُخَالفَ شُ فِ ا لََ تفَْحُ لتِّلََوَةِ بخِِلََفِ مَ هْوِ وَا اَبيَْ سُجُودِ السه يِ ب يَْنِ ف ل مُ الْْوَه مَ حُكْ دَه تقَ

وْضَةِ كَأصَْلهَِا حَ فيِ الره رْطِ مِنْ زِياَدَتيِ .وَبهِِ صَره  وَالتهصْرِيحُ بهَِذَا الشه
790. Keenamnya (muafakat ada sunat-sunat yang keji bersalah-salahan padanya) nisbah 

perbuatan dan peninggalan seperti sujud tilawah dan dan tasyahhud awal diatas tafsil padanya, 

bersalahan apa yang tidak keji bersalah-salahan padanya seperti duduk istitrehat. Telah terdahulu 

hukum dua yang pertama itu padada bab sujud sahwi dan sujud tilawah. Penjelasan dengan syarat 

ini daripada tambahan ku. Dengannya dia menjelaskan didalam Raudhah seperti asalnya. 

 

مَامِهِ  مِ إمَامِهِ  ،) وَ ( سَابعُِهَا ) تبَعَِيهةٌ ( لِِْ مُهُ ( عَنْ تحََرُّ رَ تحََرُّ هُ لخَِبرَِ فإَنِْ خَالَفهَُ لمَْ تنَْعَقدِْ صَلََتُ  .) بأِنَْ يتَأَخَه

مَامُ ليِؤُْتمَه بهِِ  يْخَيْنِ } إنهمَا جُعِلَ الِْْ وَلِْنَههُ رَبطَهََا بمَِنْ ليَْسَ فيِ صَلََة  فمَُقاَرَنتَهُُ لهَُ فيِ  ،فإَذَِا كَبهرَ فكََبِّرُوا { ،الشه

ةِ  حه مِ وَلوَْ بشَِكٍّ مَعَ طوُلِ فصَْل  مَانعَِةٌ مِنْ الصِّ  .التهحَرُّ

791. Ketujuhnya (ikut) imamn (dengan bahawa terkemudian taharrumnya) dari taharrum 

imamnya. Maka jika dia menyalahinya tidak terjadi sembahyangnya kerana khabar dua syeikh 

((hanyalah dijadikan imam itu untuk diikuti maka bila dia takbir maka hendaklah kamu takbir)), 

dan kerana dia menambatkan sembahyangnya dengan orang yang tidak berada didalam 

sembahyang, maka beserta dia dengannya pada taharrum walaupun dengan syak serta panjang 

ceraian adalah perkara yang menegah dari sahnya. 

 

 .وَلوَْ غَيْرِ طَوِيليَْنِ بقِيَْدَيْنِ زِدْتهُُمَا بقِوَْليِ ) عَامِدًا عَالمًِا ( باِلتهحْرِيمِ  ،نِ فعِْليِهيْنِ () وَ ( أنَْ ) لََ يسَْبقِهَُ برُِكْنيَْ 

بْقُ بهِِمَا يقُاَسُ بمَِا يأَتْيِ فيِ التهخَلُّفِ بهِِمَا مَامِ  ،وَالسه ا أرََادَ أنَْ يرَْكَعَ  لكَِنْ مَثهلهَُ الْعِرَاقيُِّونَ بمَِا إذَا رَكَعَ قبَْلَ الِْْ فلَمَه

ا أرََادَ أنَْ يرَْفعََ سَجَدَ  يْخَانِ  .رَفعََ فلَمَه رَ مِثْلهُُ فيِ التهخَلُّفِ : قاَلَ الشه مِ خَ وَيجَُوزُ أنَْ يُ  .فيَجَُوزُ أنَْ يقُدَه صه ذَلكَِ باِلتهقدَُّ

 .لِْنَه الْمُخَالفَةََ فيِهِ أفَْحَشُ 
792. (dan) bahawa (dia tidak mendahului imamnya dengan dua rukun fe'li), walaupun 

yang tidak panjang, dengan dua kait yang aku tambahkan dengan kata ku (hal keadaan dia 

sengaja lagi tahukan) pengharamannya. Mendahului dengan dua rukun itu dikiaskan dengan apa 

yang akan datang pada ketingalan dengan keduanya, akan tetapi ulamak Iraq mencontohkannya 

dengan keadaan apabila dia rukuk sebelum imamnya maka tatkala imam hendak rukuk dia 

bangkit maka tatkala imam hendak bangkit dia sujud. Kata dua syeikh : maka harus ditakdirkan 

seumpamanya pada ketinggalan dua rukun. Harus bahawa dikhususkan contoh ulamak Iraq itu 

dengan mendahului dua rukun kerana menyalahi imam padanya lebih keji.  
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بْقِ أوَْ التهخَلُّفِ  .) وَأنَْ لََ يتَخََلهفَ ( عَنْهُ ) بِهِمَا بلََِ عُذْر   بهِِمَا وَلوَْ غَيْرَ طَوِيليَْنِ ) بطَلَتَْ  فإَنِْ خَالفََ ( فيِ السه

 .صَلََتهُُ ( لفِحُْشِ الْمُخَالفَةَِ بلََِ عُذْر  
793. (dan bahawa dia tidak ketinggalan) dari imamnya (dengan keduanya tanpa uzur. 

Maka jika dia menyalahi) pada mendahului atau ketingalan dengan dua rukun walaupun yang 

tidak panjang (batal sembahyangnya) kerana keji oleh bersalahan dengan imam tanpa uzur.  

 

َةِ  ،بخِِلََفِ سَبْقهِِ بهِِمَا ناَسِياً أوَْ جَاهِلًَ  كْع َة   ،لكَِنْ لََ يعَْتدَُّ بتِلِْكَ الره هِ برَِكْع لََمِ إمَامِ دَ سَ ْ أَتْيِ بعَ بْقهِِ  ،فيَ لََفِ سَ وَبخِِ

لََِ  ،لِْنَه ذَلكَِ يسَِيرٌ  ،برُِكْن  كَأنَْ رَكَعَ قبَْلهَُ وَإنِْ عَادَ إليَْهِ أوَْ ابْتدََأَ رَفْعَ الَِعْتدَِالِ قبَْلَ رُكُوعِ إمَامِهِ  يِِّ ب لكَِنههُ فيِ الْفعِْل

ِّرُو هرَ فكََب امَ إذَا كَب مَ اَرْكَعُوا {عُذْر  حَرَامٌ لخَِبرَِ مُسْلمِ  } لََ تبُاَدِرُوا الِْْ عَ ف َ ْرِ  ،ا وَإذَِا رَك رُِكْنيَْنِ غَي بْقهِِ ب لََفِ سَ وَبخِِ

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ   وَلََ تجَِبُ إعَادَةُ ذَلكَِ  ،فعِْليِهيْنِ كَقرَِاءَة  وَرُكُوع  أوَْ تشََهُّد  وَصَلََة  عَلىَ النهبيِِّ صَلهى اللَّه
794. Bersalahan mendahuluinya dengan dua rukun dalam keadaan lupa atau jahil, akan tetapi 

tidak dikira rakaat itu, maka dia mendatangkan satu rakaat selepas salam imamnya. Dan  

bersalahan mendahuluinya dengan satu rukun seperti bahawa dia rukuk sebelumnya sekalipun dia 

kembali kepadanya atau dia mula bangkit i'tidal sebelum imamnya rukuk, kerana demikian itu 

sedikit, akan tetapi ianya pada rukun fe'li tanpa uzur adalah haram, kerana khabar Muslim 

((jangan kamu dahului imam, bila dia takbir maka hendaklah kamu takbir dan bila dia rukuk 

maka hendakah kamu rukuk)). Dan  bersalahan mendahuluinya dengan dua rukun yang bukan 

dua rukun fe'li seperti baca fatihah dan rukuk atau tasyahhud dan selawat keatas nabi sawm. 

Tidak wajib mengulang demikian itu. 

 

رَِاءَةِ وَبخِِلََفِ تخََلُّفهِِ بفِعِْليٍِّ مُطْلقَاً أوَْ بفِعِْ  اَمِ الْق يِ قيِ ُوَ ف جُودِ وَه لََفِ . وَ ليِهيْنِ بعُِذْر  كَأنَْ ابْتدََأَ إمَامُهُ هُوِيه السُّ بخِِ

زَ  ا جَ ةِ كَمَ تةٌَ لفِضَِيلةَِ الْجَمَاعَ مِ لكَِنههَا فيِ الْْفَْعَالِ مَكْرُوهَةٌ مُفوَِّ وْضَ الْمُقاَرَنةََ فيِ غَيْرِ التهحَرُّ يِ الره هِِ ف هَُ مَ ب ةِ وَنقَلَ

رْكَشِيُّ  .فيِ أصَْلهَِا عَنْ الْبغََوِي  وَغَيْرِهِ  نْ : قاَلَ الزه ةِ مِ عَ الْجَمَاعَ ةَِ مَ وَيجَْرِي ذَلكَِ فيِ سَائرِِ الْمَكْرُوهَاتِ الْمَفْعُول

الْمَكْرُوهُ لََ ثوََابَ فيِهِ مَعَ أنَه صَلََتهَُ جَمَاعَةً إذْ لََ  إذْ  ،كَالَِنْفرَِادِ عَنْهُمْ  ،وَالْمُتاَبعََةِ مُور  بهِِ فيِ الْمُوَافقَةَِ مُخَالفَةَِ مَأْ 

 .تفِاَءِ فضَْلهَِا انْتفِاَؤُهَاانْ  يلَْزَمُ مِنْ 
795. Dan bersalahan ketinggalan darinya dengan satu rukun fe'li semata-mata atau dengan dua 

rukun fe'li dengan uzur seperti bahawa imamnya mula turun sujud walhal dia pada qiam bacaan. 

Dan bersalahan bersamaan pada selain taharrum akan tetapi ia pada perbuatan-perbuatan adalah 

makruh yang meluputkan fadhilat jamaah sepertimana jazam Nawawi dengannya didalam 

Raudhah dan dia menakalkannya didalam asalnya dari Bughawi dan selainnya. Kata Zarkasyi : 

demikian itu berjalan pada sekelian perkara-perkara makruh yang dibuat bersama dengan jamaah 

daripada menyalahi perkara yang disuruh dengannya pada muafakat dan mengikut, seperti 

sendirian dari mereka, kerana yang makruh tidak ada pahala padanya serta bahawa 

sembahyangnya berjamaah kerana tidak lazim dari ternafi fadhilat jamaah oleh ternafi jamaah. 

 

هَا  ) وَالْعُذْرُ كَأنَْ أسَْرَعَ إمَامٌ قِرَاءَتهَُ وَرَكَعَ قبَْلَ إتْمَامِ مُوَافقِ  ( لهَُ ) الْفاَتحَِةَ  ( وَهُوَ بطَِيءُ الْقرَِاءَةِ ) فيَتُمِه

وَالْجُلوُسُ بيَْنَ السهجْدَتيَنِْ  يعَُدُّ مِنْهَا الَِعْتدَِالُ  طوَِيلةَ  ( فلَََ  ثلَََثةَِ أرَْكَان   مَا لمَْ يسُْبقَْ بأِكَْثرََ مِنْ  وَيسَْعَى خَلْفهَُ 

مِنْ الْفاَتحَِةِ إلَه  ) وَإلَِه ( بأِنَْ سَبقَهَُ بأِكَْثرََ مِنْ الثهلََثةَِ بأِنَْ لمَْ يفَْرُغْ  .رَانِ لمَِا مَره فيِ سُجُودِ السههْوِ أنَههُمَا قصَِي

جُودِ أوَْ جَالسٌِ للِتهشَهُّدِ ) تبَعَِهُ ( فيِمَا هُوَ فيِهِ ) ثمُه تدََارَكَ بعَْدَ سَلََ  مَامُ قاَئمٌِ مِنْ السُّ ا فاَتهَُ م  ( مِنْ إمَامِهِ مَ وَالِْْ

 .كَمَسْبوُق  
796. (Uzur itu seperti bahawa imam cepat bacaannya dan rukuk sebelum muafik)nya 

(menyempurnakan fatihah) dan dia lambat bacaannya (maka dia menyempurnakannya dan 

berjalan dibelakang imam itu selama dia tidak didahului dengan lebih dari tiga rukun 

panjang). Maka tidakdikira daripadarukun panjang itu akan i'tidal dan duduk diantara dua sujud 

kerana apa yang telah lalu pada sujud sahwi bahawa keduanya rukun pendek. (Jika tidak,) 
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dengan bahawa imam mendahuluinya dengan lebih dari tiga rukun dengan bahawa dia tidak 

selesai dari fatihah melainkan imam sedang berdiri dari sujud atau duduk tasyahhud (dia 

mengikut imam itu) pada apa yang dia berada padanya (kemudian dia memperdapatkan 

selepas salam) imamnya apa yang luput darinya, sama seperti masbuq. 

 

رَِاءَ  يءِ الْق ذُورٌ ( كَبطَِ ْ اَحِ ) فمََع دُعَاءِ الَِفْتتِ َ نهة  ( ك ُ غْلهِِ بسِ ُ قُِ ) لشِ َا ( الْمُوَاف ه مَْ يتُمِه ره  .ةِ ) فإَنِْ ل ا مَ يهِ مَ أَتْيِ فِ فيَ

وْ شَكه قبَْلَ رُكُوعِهِ وَبعَْدَ رُكُوعِ إمَامِهِ أنَههُ ترََكَ ) كَمَأمُْوم  عَلمَِ أَ  .وَتعَْبيِرِي بسُِنهة  أوَْلىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ بدُِعَاءِ الَِفْتتِاَحِ 

ذَِلكَِ  .) فيَقَْرَؤُهَا وَيسَْعَى ( خَلْفهَُ ) كَمَا مَره ( فيِ بطَِيءِ الْقرَِاءَةِ  ،الْفاَتحَِةَ ( فإَنِههُ مَعْذُورٌ  هُ ب انَ ( أيَْ عِلْمُ َ ) وَإنِْ ك

هُ فيِهِ ) بعَْدَهُمَا ( هِِ  أوَْ شَكُّ يهِ لفِوَْت َا فِ َا ليِقَْرَأهَ لِّ قرَِاءَتهِ ىَ مَحَ َا ( أيَْ إل ُدْ إليَْه مَْ يعَ لَْ (  ،أيَْ بعَْدَ رُكُوعِهِمَا ) ل ) ب

 .يتَهبعَِ إمَامَهُ وَ ) يصَُلِّي رَكْعَةً بعَْدَ سَلََم  ( كَمَسْبوُق  
797. (Maka jika) muafiq itu (tidak menyempurnakannya kerana sibuknya dengan sunat) 

seperti doa ifitah (maka dia diuzurkan) sama seperti orang yang lambat bacaannya. Maka dia 

mendatangkan padanya apa yang telah lalu. Ibarat aku dengan "sunat" terutama dari ibaratnya 

dengan doa iftitah. (sama seperti makmum yang tahu atau syak sebelum rukuknya dan 

selepas rukuk imamnya bahawa dia meninggalkan fatihah), maka dia diuzurkan. (Maka dia 

membacanya dan berjalan) dibelakangnya (sepertimana telah lalu) pada orang yang lambat 

bacaannya. (Jika) tahunya dengan demikian itu atau syaknya padanya (selepas) rukuk keduanya 

(tidak dia kembali kepada fatihah) iaitu kepada tempat bacaan fatihah itu untuk dia 

membacanya pada tempatnya kerana tempat itu telah luput, (bahkan) dia mengikut imamnya dan 

(dia sembahyang satu rakaat selepas salam) sama seperti masbuq. 

 

ذ   مِهِ ) بسُِنهة  ( كَتعََوُّ ) بلَْ باِلْفاَتحَِةِ إلَه أنَْ يظَنُه إدْرَاكَهَا ( مَعَ اشْتغَِالهِِ  ،) وَسُنه لمَِسْبوُق  أنَْ لََ يشَْتغَِلَ ( بعَْدَ تحََرُّ

نهةِ   .وَتعَْبيِرِي بيِظَنُه أوَْلىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ بيِعَْلمََ . نهةِ مِنْ زِياَدَتيِوَالتهصْرِيحُ باِلسُّ  .فيَأَتْيِ بهَِا ثمُه باِلْفاَتحَِةِ  ،باِلسُّ
798. (Sunat bagi masbuq bahawa dia tidak sibuk) selepas taharrumnya (dengan sunat) 

seperti ta'awwuz, (bahkan dengan fatihah, melainkan bahawa dia menyangka akan 

mendapat fatihah) serta sibuknya dengan sunat itu, maka dia mendatangkannya kemudian 

fatihah. Penjelasan dengan sunat itu daripada tambahan ku. Ibarat aku dengan "menyangkakan" 

terutama dari ibaratnya dengan "tahu". 

 

كُوعِ  فيِ  تَبعَِهُ ( وُجُوباً  بسُِنهة   يشَْتغَِلْ  الْفاَتحَِةَ ) فإَنِْ لمَْ  الْمَسْبوُقُ يقَْرَأْهَا ( أيَْ  وَلمَْ  إمَامُهُ  رَكَعَ  ) وَإذَِا  الرُّ

كُوعِ   فلَوَْ تخََلهفَ  .سَوَاءٌ أقَرََأَ شَيْئاً مِنْ الْفاَتحَِةِ أمَْ لََ  ،) وَأجَْزَأهَُ ( وَسَقطََتْ عَنْهُ الْفاَتحَِةُ كَمَا لوَْ أدَْرَكَهُ فيِ الرُّ

كْعَةُ  كُوعِ فاَتتَْهُ الره مَامُ مِنْ الرُّ   .لقِرَِاءَتهَِا حَتهى رَفعََ الِْْ
799. (Bila imamnya rukuk dan dia belum membacanya) iaitu masbuq itu belum membaca 

fatihah (maka jika dia tidak sibuk dengan sunat dia mengikutnya) diatas jalan wajib pada 

rukuknya (dan ia memadainya), dan gugurlah fatihah darinya, sepertimana kalau dia mendapat 

imam itu pada rukuk. Sama sahaja samaada dia membaca suatu daripada fatihah atau tidak. Maka 

kalau dia ketinggalan untuk membacanya hingga imam itu bangkit dari rukuk luput darinya 

rakaat itu. 

 

سَوَاءٌ  ،فرَْض  إلىَ سُنهة  ) وَإلَِه ( بأِنَْ اشْتغََلَ بسُِنهة  ) قرََأَ ( وُجُوباً ) بقِدَْرِهَا ( مِنْ الْفاَتحَِةِ لتِقَْصِيرِهِ بعُِدُولهِِ عَنْ 

قُّ الثهانيِ فيِ هَذَا .أقَرََأَ شَيْئاً مِنْ الْفاَتحَِةِ أمَْ لََ  يْخَانِ كَالْبغََوِيِّ وَهُوَ بتِخََلُّفهِِ  .قبَْلهَُ مِنْ زِياَدَتيِ وَمَا وَالشِّ قاَلَ الشه

لْزَامِهِ باِلْقرَِاءَةِ   .غَيْرُ مَعْذُور  لتِقَْصِيرِهِ بمَِا مَره : وَالْمُتوََلِّي  وَقاَلَ الْقاَضِي .فيِ هَذَا مَعْذُورٌ لِِْ
800. (Jika tidak) dengan bahawa dia sibuk dengan sunat (dia membaca) diatas jalan wajib 

(dengan kadarnya) daripada fatihah kerana cuainya dengan berpaling dari fardhu kepada sunat, 

sama sahaja dia telah membaca suatu daripada fatihah atau tidak. Belah42 yang kedua pada 

masaalah ini dan apa yang sebelumnya daripada tambahan ku. Kata dua syeikh seperti Bughawi : 

dia dengan sebab ketinggalannya pada masaalah ini adalah diuzurkan kerana dia dilazimkan 
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dengan baca fatihah. Kata al Qadhi dan Mutawalli : tidak diuzurkan kerana cuainya dengan apa 

yang telah lalu. 

 

كْعَةُ وَلََ يرَْكَعْ لِْنَههُ لََ يحُْسَبُ لهَُ بلَْ يتُاَبعُِ  كُوعِ فاَتتَْهُ الره مَامَ فيِ الرُّ زَمَ فإَنِْ لمَْ يدُْرِكْ الِْْ ا جَ جُودِ كَمَ هُ فيِ هُوِيِّهِ للِسُّ

إَنِْ  .رَاءَةِ مُطْلقَاً بلَْ أنَههُ لََ كَرَاهَةَ وَلََ بطُْلََنَ بتِخََلُّفهِِ بهِِ فيِ التهحْقيِقِ فلَيَْسَ الْمُرَادُ بكَِوْنهِِ مَعْذُورًا أنَههُ كَبطَِيءِ الْقِ  ف

مَامِ بدُِونِ قرَِاءَة  بقِدَْرِهَا بطَلَتَْ صَلََتهُُ   .رَكَعَ مَعَ الِْْ
801. Maka jika dia tidak mendapat imam didalam rukuk luputlah rakaat itu, dan dia tidak 

rukuk kerana ia tidak dikira baginya, bahkan dia mengikutnya pada turunnya untuk sujud seperti 

apa yang dijazamkan Nawawi didalam Tahkik. Maka bukanlah yang dikehendaki dengan 

keadaannya diuzurkan bahawa dia seperti orang yang lambat bacaan semata-mata, bahkan ianya 

adalah tidak ada karahah dan tidak ada batal dengan ketinggalannya itu. Maka jika dia rukuk 

bersama imam tanpa membaca dengan kadar sunat itu batal sembahyangnya. 

 

دُْوَةٌ  43.فصَْلٌ ( فيِ قطَْعِ الْقدُْوَةِ وَمَا تنَْقطَِعُ بهِِ وَمَا يتَْبعَُهُمَا)  عُ ق دَث  أوَْ  ) تنَْقطَِ لََتهِِ ( بحَِ نْ صَ هِ مِ رُوجِ إمَامِ بخُِ

ابطَِةِ  ةَ   ،) وَلهَُ ( أيَْ الْمَأمُْومِ ) قطَْعُهَا ( بنِيِهةِ الْمُفاَرَقةَِ  .غَيْرِهِ لزَِوَالِ الره رَْضَ كِفاَي ةُ ف ههُ لََ  ،وَإنِْ كَانتَْ الْجَمَاعَ لِْنَ

َادِ  يِ الْجِه رُوعِ إلَه ف رَةِ يلُْزَمُ باِلشُّ جِّ وَالْعُمْ اَزَةِ وَالْحَ لََةِ الْجِن ُ  ،، وَصَ لهى اللَّه يِه صَ تَْ النهب ىَ فاَرَق ةََ الْْوُل وَلِْنَه الْفرِْق

قاَعِ كَمَا سَيأَتْيِ.  عَليَْهِ وَسَلهمَ فيِ ذَاتِ الرِّ
802. FASAL pada memutuskan qudwah dan apa yang terputus ia dengannya dan apa yang 

mengikut keduanya. (Terputus qudwah i.e ikutan imam dengan keluar imamnya dari 

sembahyangny) dengan hadath atau selainnya kerana hilang penambatnya. (Boleh) makmum 

(memutuskanya) dengan niat mufaraqah, sekalipun jamaah itu fardhu kifyah, kerana tidak lazim 

dengan masuk melainkan pada jihad dan sembahyang jenazah dan haji dan umrah, dan kerana 

kumpulan yang pertama mufaraqah dari nabi sawm pada Zaturriqa' sepertimana akan datang. 

 

دًا ) إلَه لعُِذْر  (أيَْ قطَْعُهَا لمُِفاَرَقتَهِِ الْجَمَاعَةَ الْمَطْ  ،) وَكُرِهَ ( مِنْ زِياَدَتيِ صَ  ،لوُبةََ وُجُوباً أوََندَْباً مُؤَكه سَوَاءٌ أرَُخِّ

) وَترَْكِهِ سُنهةً  ،فيِ ترَْكِ الْجَمَاعَةِ أوَْ لََ ) كَمَرَض  وَتطَْوِيلِ إمَام  ( الْقرَِاءَةَ لمَِنْ لََ يصَْبرُِ لضَِعْف  أوَْ شُغْل  

ل  وَقُ   .نوُت  فيَفُاَرِقهُُ ليِأَتْيَِ بهَِامَقْصُودَةً ( كَتشََهُّد  أوَه
803. (Makruh) memutuskan qudwah kerana dia berpisah dari jamaah yang dituntut diatas 

jalan wajib atau sunat muakkad, (melainkan kerana uzur), samaada dia dirukhaskhkan pada 

meninggalkan jamaah atau tidak, (seperti sakit dan memanjang imam) akan bacaan bagi orang 

yang tidak sabar kerana lemah atau sibuk (dan kerana dia meningalkan sunat yang 

dimaksudkan) seperti tasyahhud awal dan qunut, maka dia mufaraqah darinya untuk 

mendatangkannya. 

 

إمَامًا  فيَصَِيرُ  يجَُوزُ أنَْ يقَْتدَِيَ جَمْعٌ بمُِنْفرَِد   جَازَ ( كَمَا  صَلََتهِِ  أثَْناَءِ  فيِ  ) مُنْفرَِدٌ ) وَلوَْ نوََاهَا ( أيَْ الْقدُْوَةَ 

لًَ فَ ) فإَنِْ فرََغَ إمَامُهُ  .وَإنِْ كَانَ عَلىَ خِلََفِ نظَْمِ صَلََتِهِ رِعَايةًَ لحَِقِّ الَِقْتدَِاءِ  ،وَتبَعَِهُ ( فيِمَا هُوَ فيِهِ )  ( هوَُ  رأوَه

لًَ ) فاَنْتظِاَرُهُ أفَْضَلُ ( مِنْ مُفاَرَقتَهِِ ليِسَُلِّمَ  ،) كَمَسْبوُق  ( فيَتُمُِّ صَلََتهَُ  وَإنِْ جَازَتْ بلََِ  ،) أوَْ ( فرََغَ ) هُوَ ( أوَه

بْحِ بنِحَْوِ الظُّهْرِ   .وَذِكْرُ الْْفَْضَليِهةِ مِنْ زِياَدَتيِ .كَرَاهَة  عَلىَ قيِاَسِ مَا مَره فيِ الَِقْتدَِاءِ فيِ الصُّ
804. (Kalau meniatkan) qudwah (oleh orang yang sendirian ditengah sembahyangnya 

harus ia) sepertimana harus bahawa kumpulan ramai mengikut orang yang sendirian, maka 

jadilah dia imam. (dan dia mengikutnya) pada apa yang dia padanya, sekalipun dia diatas selain 

susunan sembahyangnya kerana memeliharan hak qudwah. (Kemudian jika imamnya selesai 

dulu maka) dia (seperti masbuq) maka dia menyempurnakan sembahyangnya, (atau dia) 

selesai dulu (maka menunggunya terafdhal) dari mufaraqah darinya untuk beri salam, 

sekalipun ianya harus tanpa karahah diatas kias apa yang akan datang pada qudwah pada subuh 

dengan umpama zohor. Menyebutkan afdhal itu dariapda tambahan ku. 
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ا يعُْتَ  مَامِ مِمه لُ صَلََتهِِ () وَمَا أدَْرَكَهُ مَسْبوُقٌ ( مَعَ الِْْ مَامِ آخِرُهَا ،دُّ لهَُ بهِِ ) فأَوَه ) فيَعُِيدُ  .وَمَا يفَْعَلهُُ بعَْدَ سَلََمِ الِْْ

مَامِ ) الْقنُوُتَ   وَ ( فيِ ثاَنيِةَِ ) مَغْرِب  ( أدَْرَكَ الْْخَِيرَةَ  ،فيِ ثاَنيِةَِ صُبْح  ( أدَْرَكَ الْْخَِيرَةَ مِنْهَا وَقنَتََ فيِهَا مَعَ الِْْ

يْخَانِ خَبرََ } مَا أدَْرَكْتمُْ  .مِنْهَا مَعَهُ ) التهشَهُّدَ ( لِْنَههَا مَحَلُّهُمَا مَامِ إنهمَا كَانَ للِْمُتاَبعََةِ وَرَوَى الشه وَمَا فعََلهَُ مَعَ الِْْ

وا { يْنِ مِنْ رُباَعِيهة  وَيقَْضِي فيِمَا لوَْ أدَْرَكَ رَكْعَتَ  .لهِِ وَإتِْمَامُ الشهيْءِ إنهمَا يكَُونُ بعَْدَ أوَه  ،فصََلُّوا وَمَا فاَتكَُمْ فأَتَمُِّ

لََةِ  قرَِاءَةَ  ورَةِ فيِ الْْخَِيرَتيَْنِ لئِلََه تخَْلوَُ صَلََتهُُ مِنْهَا كَمَا مَره فيِ صِفةَِ الصه ا مَا لََ يعُْتدَُّ لهَُ بهِِ كَأنَْ أدَْرَكَهُ  .السُّ أمَه

لِ صَلََتهِِ فيِ الَِعْتدَِالِ فَ   .وَإنِهمَا يفَْعَلهُُ للِْمُتاَبعََةِ  ،ليَْسَ بأِوَه
805. (Apa yang masbuq dapat) bersama dengan imamnya daripada apa yang dikira baginya 

(maka adalah awal sembahyangnya), dan apa yang dia buat selepas salam imamnya adalah 

akhirnya. (Maka dia mengulang pada rakaat kedua sembahyang subuh) yang dia dapat 

rakaat akhir daripadanya dan membaca qunut padanya bersama imamnya (akan qunut, dan) 

pada rakaat kedua (maghrib) yang dia dapat rakaat akhir daripadanya bersama imamnya (akan 

tasyahhud) kerana rakaat kedua itu tempat keduanya. Apa yang dia buat bersama dengan imam 

hanyalah kerana ikutan. Dua syeikh meriwayatkan khabar ((apa yang kamu dapat maka 

sembahyangkan dan apa yang kamu luput maka sempurnakan)). Menyempurnakan suatu itu 

hanyalah selepas awalnya. Dia mengkadha pada keadaan kalau dia mendapat dua rakaat daripada 

sembahyang empat rakaat akan bacaan surah pada dua yang akhir supaya sembahyangnya tidak 

sunyi darinya sepertimana telah lalu pada sifat sembahyang. Adapun apa yang tidak dikirakan 

baginya seperti bahawa dia mendapat imam pada i'tidal maka ia bukan awal sembahyangnya, 

hanya dia membuatnya kerana ikutan. 

 

مَامِ ) وَاطْمَأنَه يقَيِناً قبَْلَ ارْتفِاَعِ إمَامِهِ عَنْ أقَلَِّهِ أدَْ  كْعَ ) وَإنِْ أدَْرَكَهُ فيِ رُكُوع  مَحْسُوب  ( للِِْْ لخَِبرَِ أبَيِ  ،ةَ (رَكَ الره

مِ  ا عَبهرَ بهِِ فيِ باَبِ  .بكَْرَةَ السهابقِِ فيِ الْفصَْلِ الْمُتقَدَِّ كُوعِ غَيْرُهُ كَالَِعْتدَِالِ وَباِلْمَحْسُوبِ وَهُوَ أعََمُّ مِمه وَخَرَجَ باِلرُّ

وَإنِْ كَانَ  ،كُوعُ الثهانيِ مِنْ الْكُسُوفِ كَمَا سَيأَتْيِ فيِ باَبهِِ وَمِثْلهُُ الرُّ  .الْجُمُعَةِ غَيْرُهُ كَرُكُوع  مُحْدَث  وَرُكُوع  زَائدِ  

كْعَةَ  ،مَحْسُوباً وَباِلْيقَيِنِ مَا لوَْ شَكه فيِ إدْرَاكِ الْحَدِّ الْمُعْتبَرَِ قبَْلَ ارْتفِاَعِ إمَامِهِ  لِْنَه الْْصَْلَ عَدَمُ  ،فلَََ يدُْرِكُ الره

مَامِ فيِهِ  وَإنِْ كَانَ  ،إدْرَاكِهِ  كُوعِ بهِِ رُخْصَةً فلَََ  .الْْصَْلُ أَيْضًا بقَاَءَ الِْْ لُ بأِنَه الْحُكْمَ بإِدِْرَاكِ مَا قبَْلَ الرُّ حَ الْْوَه وَرُجِّ

 .يصَُارُ إليَْهِ إلَه بيِقَيِن  
806. (Jika dia mendapat imam pada rukuk yang dikira) bagi imam itu (dan dia 

tama'ninah dengan yakin sebelum imamnya itu bangkit dari sekurang-kurang rukuk dia 

mendapat rakaat itu) kerana khabar Abu Bakrah yang lalu pada fasal terdahulu. Keluar dengan 

"rukuk" oleh selainnya seperti i'tidal, dan dengan "yang dikira" yang mana ia lebih umum dari 

apa yang dia ibaratkan dengannya pada bab jumaat oleh yang tidak dikira sepert rukuk imam 

yang berhadath dan rukuk yang lebih, seumpamanya rukuk kedua pada gerhana sepertimana akan 

datang pada babnya, sekalipun ia dikira, dan dengan "yakin" oleh keadaan kalau dia syak pada 

mendapat had yang diiktibarkan itu sebelum bangkit imamnya, maka dia tidak mendapat rakaat 

itu kerana asal tidak mendapatnya sekalipun asal juga kekal imam padanya. Ditarjihkan yang 

pertama itu dengan bahawa hukum dapat apa yang sebelum rukuk itu ada rukhsakh padanya 

maka tidak dipergikan kepdanya melainkan dengan yakin. 

 

م  ثمُه لرُِكُوع  ( كَغَيْرِهِ  ) وَيكَُبِّرُ ( أيَْ  مَامَ فيِ رُكُوع  ) لتِحََرُّ فإَنِْ نوََى بهِاَ  ،) فلَوَْ كَبهرَ وَاحِدَةً  .مَسْبوُقٌ أدَْرَكَ الِْْ

مَ فقََ  هَا قبَْلَ هُوُيِّهِ ) انْعَقدََتْ ( صَلََتهُُ التهحَرُّ كُوعِ لِْنَههَا سُنهةٌ  .طْ ( وَأتَمَه ) وَإلَِه ( بأِنَْ  .وَلََ يضَُرُّ ترَْكُ تكَْبيِرَةِ الرُّ

كُوعَ فقَطَْ أوَْ أحََدَهُمَا مُبْهَمًا أوَْ لمَْ ينَْوِ شَيْئاً ) فلَََ ( تنَْعَقِ  دُ للِتهشْرِيكِ فيِ الْْوُلىَ بيَْنَ فرَْض  نوََاهُمَا بهَِا أوَْ الرُّ

مِ فيِ الثهانيِةَِ وَلتِعََارُضِ قرَِينتَيَْ الَِفْتتِاَحِ وَالْهُوُيِّ فيِ الْْخَِيرَتيَْنِ  ،وَسُنهة  مَقْصُودَة   هَا عَنْ التهحَرُّ وَتعَْبيِرِي  .وَلخُِلوُِّ

ا ذَكَرَ   .هُ بمَِا ذُكِرَ أعََمُّ مِمه
807. (Bertakbir) masbuq yang mendapat imam pada rukuk (untuk taharrum kemudian 

untuk rukuk) sama seperti selainnya. (Maka kalau dia takbir sekali, maka jika dia niatkan 



 196 

taharrum sahaja) dan dia menyempurnakannya sebelum turunnya (terjadi) sembahyangnya. 

Tidak mudharat meninggalkan takbir rukuk kerana ianya sunat. (Jika tidak) dengan bahawa dia 

niatkan keduanya dengan sekali takbir itu atau atau rukuk sahaja atau satu daripada keduanya 

dalam keadaan kesamaran atau dia tidak dniatkan sesuatu (maka tidak) terjadi sembahyangnya 

kerana dia mensyarikatkan pada yang pertama diantara fardhu dan sunat yang dimaksudkan dan 

kerana sunyi sembahyangnya dari taharrum pada yang kedua dan kerana berlawanan dua karenah 

iftitah dan turun rukuk pada dua yang akhir. Ibarat aku dengan apa yang tersebut lebih umum dari 

apa yang dia sebutkan. 

 

دْرَكَهُ فيِهِ مِنْ تحَْمِيد   وَتسَْبيِح  وَتشََهُّد  ذِكْرِ مَا أَ  هُ فيِهِ وَفيِ ذِكْرِهِ ( أيَْ ) وَلوَْ أدَْرَكَهُ فيِ اعْتدَِالهِِ فمََا بعَْدَهُ وَافقََ 

فلَوَْ أدَْرَكَهُ فيِمَا لََ يحُْسَبُ لهَُ  .) لََ ( فيِ ذِكْرِ انْتقِاَلهِِ ) إليَْهِ ( ،( مِنْ تكَْبيِر   ) وَ ( فيِ ) ذِكْرِ انْتقِاَلهِِ عَنْهُ  ،وَدُعَاء  

لهِِ إلىَ بخِِلََفِ انْتقِاَلهِِ عَنْهُ وَانْتقِاَ ،لِْنَههُ لمَْ يتُاَبعِْهُ فيِهِ وَلََ هُوَ مَحْسُوبٌ لهَُ  ،كَبِّرْ للَِِنْتقِاَلِ إليَْهِ كَسُجُود  لمَْ يُ 

كُوعِ  يهَامِهَا الْقصُُورَ عَلىَ بعَْضِ مَا ذَكَرْته .الرُّ  .وَتعَْبيِرِي بمَِا ذُكِرَ أوَْلىَ مِنْ عِباَرَتهِِ لِِْ
808. (Kalau dia mendapat imam pada i'tidalnya maka apa yang selepasnya dia muafakat 

dengan imam itu padanya dan pada zikirnya) iaitu zikir apa yang dia dapat imam itu padanya 

daripada tahmid dan tasbih dan tasyahhud dan doa, (dan) pada (zikir pindahnya darinya) 

daripada takbir, (tidak) pada zikir pindahnya (kepadanya). Maka kalau dia mendapat imam pada 

apa yang tidak dikirakan baginya seperti sujud dia tidak takbir untuk pindah kepadanya, kerana 

dia tidak mengikutnya padanya dan ia tidak dikirakan baginya, bersalahan pindahnya dari sujud 

itu dan pindahnya kepada rukuk. Ibarat aku dengan apa yang tersebut terutama dari ibaratnya 

kerana ia mewahamkan had diatas sebahagian apa yang aku sebutkan.  

 

له جُلُ  امِ ) مَحَ مَ عَ الِْْ هُ مَ انَ ( جُلوُسُ َ رَِدًا) وَإذَِا سَلهمَ إمَامُهُ كَبهرَ لقِيِاَمِهِ أوَْ بدََلهِِ ( ندَْباً ) إنْ ك انَ مُنْف َ وَْ ك هِ ( ل  ،وسِ

باَعِيهةِ كَمَا لوَْ كَانَ مُنْفرَِدًا بأِنَْ أدَْرَكَهُ فيِ ثاَنيِةَِ الْمَغْرِبِ  هَُ أوَْ  .أوَْ ثاَلثِةَِ الرُّ رِبِ ل ْ ةَِ الْمَغ ) وَإلَِه ( بأِنَْ أدَْرَكَهُ فيِ ثاَلثِ

لِّ  يَْسَ بمَِحَ ههُ ل باَعِيهةِ ) فلَََ ( يكَُبِّرُ لذَِلكَِ لِْنَ َةَ  ثاَنيِةَِ الرُّ يرِهِ وَلََ مُتاَبعَ هَُ  .تكَْبِ يَْسَ ل ليِمَتيَْ وَل دَ تسَْ ْ وُمَ إلَه بعَ أنَْ لََ يقَ

مَامِ   .مِنْ قوَْلهِِ قاَمَ مُكَبِّرًا وَقوَْليِ كَبهرَ لقِيِاَمِهِ أوَْ بدََلهِِ أوَْلىَ وَأكَْثرَُ فاَئدَِةً  .الِْْ
809. (Bila imamnya memberi salam dia takbir untuk qiam atau gantinya) diatas jalan 

sunat (jika adalah) duduknya bersama imam itu (tempat duduknya) kalau dia sendirian, dengan 

bahwa dia mendapat imam pada rakaat kedua maghrib atau ketiga sembahyang empat rakaat, 

sama sepertimana kalau dia sembahyang sendirian. (Jika tidak), dengan bahawa dia mendapat 

imam pada rakaat ketiga maghrib baginya atau pada yang kedua daripada empat rakaat (maka 

tidak) dia takbir untuk demikian itu kerana dia bukan berada pada tempat takbirnya dan bukan 

pada tempat ikut imam. Tidak boleh dia bangkit melainkan selepas dua salam imam. Kata aku 

"dia takbir untuk qiamnya atau gantinya" terutama dan lebih banyak faedah dari katanya "dia 

bangun seraya bertakbir".  

 

 

 44( باَبُ ( كَيْفيِهةِ ) صَلََةِ الْمُسَافرِِ ) 

 

ررلََةِ بنِحَْرروِ الْ  مِررنْ حَيْررثُ الْقصَْرررِ وَالْجَمْررعِ مَررعَ كَيْفيِهررةِ  هِرريَ مِررنْ ،) إنهمَررا تقُْصَرررُ رُباَعِيهررةٌ مَكْتوُبرَرةٌ (. مَطرَررِ الصه

ةٌَ فلَََ تقُْصَرُ صُبْحٌ وَمَغْرِبٌ وَمَنْذُورَةٌ ،شُرُوطِهِ الْْتيِةَِ ، ِ زِياَدَتيِ ر  ،وَناَفلِ ةَُ حَضَ ًا ،وَلََ فاَئتِ َا أرَْبعَ َيهنَ فعِْلهُ دَْ تعَ لِْنَههُ ق

ةَُ ،ي الْحَضَرِ فلَمَْ يجَُزْ نقَْصُهَا كَمَا فِ  اًوَلََ مَشْكُوكٌ فيِ أنَههَا فاَئتِ ر  احْتيِاَط فرَ  أوَْ حَضَ امُ  ،سَ تْمَ لَ الِْْ وَلََ  ،وَلِْنَه الْْصَْ

ر   ،غَيْرِ قصَْر  وَلوَْ فيِ سَفرَ  آخَرَ  فاَئتِةَُ سَفرَ   ْرِ قصَْ فرَ  غَي ر  أوَْ سَ يِ حَضَ ر  ف ههُ وَلََ فاَئتِةَُ سَفرَِ قصَْ له  لِْنَ يَْسَ مَحَ ل

 .قصَْر  
810. BAB KAIFIAT SEMBAHYANG MUSAFIR, daripada sekira-kira qasar dan jamak serta 

kaifiat sembahyang dengan umpama hujan. (Hanyalah diqasarkan sembahyang empat rakaat 
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yang maktubah), dengan syarat-syaratnya yang akan datang. Maka tidak diqasarkan subuh dan 

maghrib dan yang dinazarkan dan yang sunat dan tidak yang luput pada hadhir kerana telah 

tertentu melakukannya empat rakaat maka tidak harus kurang daripadanya sepertimana pada 

hadhir, dan tidak yang disyakkan pada bahawa ianya luput pada safar atau pada hadhir kerana 

cermat dan kerana asal adalah itmam i.e menyempurnakannya, dan tidak yang luput pada safar 

yang tidak boleh qasar walaupun pada safar yang lain, dan tidak yang luput pada safar qasar 

pada77 hadhir atau pada safar yang tidak qasar kerana ia bukan tempat qasar. 

 

لهُُ ( أيَْ  وَْليِ  زِدْتهُُ  بقِيَْد   ،السهفرَِ لسَِاكِنِ أبَْنيِةَ  ) مُجَاوَزَةُ سُور  ( وَإنِْ تعََدهدَ ) وَأوَه تصٍَّ ) بقِ ْهُ (  مُخْ افرََ مِن ا سَ َ بمِ

ا سَافرََ مِنْهُ  ،مَزَارِعُ وَإنِْ كَانَ دَاخِلهَُ أمََاكِنُ خَرِبةٌَ وَ  ،كَبلَدَ  وَقرَْيةَ     .لِْنَه جَمِيعَ مَا هُوَ دَاخِلهُُ مَعْدُودٌ مِمه
811. (Awal) safar bagi orang yang tinggal pada kawasan bangunan (melintasi kota) sekalipun 

berbilang-bilang, dengan kait yang aku tambahkan dengan kata ku (yang khusus dengan tempat 

yang dia bermusafir darinya) seperti negeri dan kampong78, sekalipun didalamnya banyak 

kawasan runtuhan dan kawasan tanaman, kerana semua apa yang ada didalamnya dibilang 

sebagai apa yang dia bermusafir darinya.  

 

انَ  ،سَفرَِهِ  يكَُنْ لهَُ سُورٌ مُطْلقَاً أوَْ فيِ صَوْبِ  بهِِ بأِنَْ لمَْ  ) فإَنِْ لمَْ يكَُنْ ( لهَُ سُورٌ مُخْتصٌَّ  َ هَُ  أوَْ ك ْرُ  سُورٌ  ل غَي

لهُُ ) مُجَاوَزَةُ عُمْرَان  ( وَإنِْ تخََلهلهَُ خَرَابٌ  رسُورٌ ) فَ  جَمَعَهَا  كَقرَُى مُتفَاَصِلةَ   مُخْتصٍَّ بهِِ  ) ) لََ ( مُجَاوَزَةُ  ،( أوَه

أِنَْ  ،هُجِرَ ( باِلتهحْوِيطِ عَلىَ الْعَامِرِ أوَْ زُرِعَ بقِرَِينةَِ مَا يأَتْيِ ) بقِيَْد  زِدْته بقِوَْليِ ،خَرَاب  ( بطَِرَفهِِ  ْدَرَسَ ( ب ) أوَْ ان

ههُ  ذَلكَِ فإَنِ َ يَْسَ ك ا ل لََفِ مَ ة  بخِِ له إقاَمَ يَْسَ مَحَ ههُ ل هِِ لِْنَ ولُ حِيطاَن تَْ أصُُ يِ  ذَهَب حَهُ ف حه ا صَ هُُ كَمَ ترََطُ مُجَاوَزَت يشُْ

 .الْمَجْمُوعِ 
812. (Maka jika tidak ada) baginya kota yang khusus dengannya, dengan bahawa ia tidak 

punya kota semata-mata atau pada hala safarnya, atau ada baginya kota yang tidak khusus 

dengannya seperti beberapa kampong yang terpisah-pisah yang dihimpunkan oleh satu kota 

(maka) awal safarnya (melintasi bangunan-bangunan) sekalipun diselangi oleh kawasan 

runtuhan, (bukan) melintasi (runtuhan) pada pinggirnya, dengan kait yang aku tambahkan 

dengan kata ku: (yang ditegah) keatas orang yang hendak memajukannya atau keatas tanaman 

dengan dipagar, dengan karenah apa yang akan datang, (atau yang telah lenyap) dengan bahawa 

hilang umbi-umbi pagarnya kerana ia bukan tempat kediaman, bersalahan apa yang tidak seperti 

demikian itu, maka disyaratkan melintasinya sepertimana Nawawi sahkan didalam Majmuk. 

 

أوَْ كَانتَاَ مَحُوطَتيَْنِ لِْنَههُمَا  ،) وَ ( لََ مُجَاوَزَةُ ) بسََاتيِنَ ( وَمَزَارِعَ كَمَا فهُِمَتْ باِلْْوُلىَ وَإنِْ اتهصَلتَاَ بمَِا سَافرََ مِنْهُ 

قاَمَةِ  لََ يتُهخَذَانِ  نةَِ اشُْترُِطَ مُجَاوَزَتهَُا .للِِْْ ذَا  .نعََمْ إنْ كَانَ باِلْبسََاتيِنِ قصُُورٌ أوَْ دُورٌ تسُْكَنُ فيِ بعَْضِ فصُُولِ السه َ ك

وْضَةِ كَأصَْلهَِا يِّ  قاَلَ  .فيِ الره افعِِ نْ الره كَِ عَ هِِ ذَل دَ نقَْل ْ َرٌ : فيِ الْمَجْمُوعِ بعَ يهِ نظَ مَْ  ،وَفِ ُورُ  وَل هَُ الْجُمْه ضْ ل َره  .يتَعَ

رراتِ  قرَرالَ  .وَالظهرراهِرُ أنَهررهُ لََ يشُْررترََطُ مُجَاوَزَتهَُررا لِْنَههَررا ليَْسَررتْ مِررنْ الْبلَرَردِ  وَالْقرَْيتَرَرانِ  .وَالْفتَْرروَى عَليَْررهِ : فرِري الْمُهِمه

 .انِ يشُْترََطُ مُجَاوَزَتهُُمَاالْمُتهصِلتََ 
813. (dan) bukan melintasi (kebun-kebun) dan ladang, sepertimana difaham dengan terutama, 

sekalipun keduanya bersambung dengan tempat yang dia bermusafir darinya, atau keduanya 

dipagar kerana keduanya tidak dibuat untuk didiami. Na'am, jika dikebun-kebun itu ada mahligai-

mahligai atau rumah-rumah yang didiami pada sebahagian musim-musim didalam setahun 

disyaratkan melintasinya, beginilah didalam Raudhah seperti asalnya. Katanya didalam Majmuk 

selepas dia menakal demikian itu dari Rafi'e : padanya tilikkan, yang tidak disentuh oleh 

jumhur.45 Zahirnya bahawa tidak disyaratkan melintasinya kerana ia bukan daripada negeri. 

                                                 
77  Yang luput pada safar qasar dikadha pada hadhir atau pada safar tidak qasar. 
78 Balad i.e negeri adalah kawasan yang punya pentadbiran seperti ada qadhi, polis, bukan seperti yang difahami 

sekarang. Kampong juga diterjemahkan dengan dusun.  
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Katanya didalam Muhimmat : bermula fatwa diatasnya. Dua kampong yang bersambung 

disyaratkan melintas keduanya. 

 

لهُُ لسَِاكِنِ خِياَم  كَالْْعَْرَابِ ) مُجَاوَ  عُ  ،زَةُ حِلهة  فقَطَْ ( بكَِسْرِ الْحَاءِ ) وَ ( أوَه ِ ْثُ يجَْتمَ ةٌَ بحَِي ق بيُوُتٌ مُجْتمَِعَةٌ أوَْ مُتفَرَِّ

مَرِ فيِ ناَد  وَاحِد  وَيسَْتعَِيرُ بعَْضُهُمْ مِنْ بعَْض   ْرَحِ  .أهَْلهُُ للِسه َا كَمَط اوَزَةُ مَرَافقِهِ اً مُجَ َا عُرْف يِ مُجَاوَزَتهِ وَيدَْخُلُ ف

بلِِ الره  بْياَنِ وَالنهادِي وَمَعَاطِنِ الِْْ   .لِْنَههَا مَعْدُودَةٌ مِنْ مَوَاضِعِ إقاَمَتهِِمْ  ،مَادِ وَمَلْعَبِ الصِّ
814. Awal safar  bagi orang yang mendiami khemah seperti orang darat (melintasi hillah 

sahaja) iaitu rumah-rumah yang berkelompok sekira-kira penduduknya berkumpul untuk berbual 

malam pada tempat berkumpul dan pinjam meminjam sebahagian mereka dari sebahagian yang 

lain. Masuk pada melintasinya pada 'uruf oleh melintas kemudahan-kemudahannya seperti 

tempat buang abu dan tempat permainan kanak-kanak dan tempat berbual dan kandang unta 

kerana ia dikirakan sebagai satu daripada tempat-tempat tinggal mereka. 

 

مَحَلِّ هُبوُط  إنْ كَانَ فيِ مَهْبطِ  ( أيَْ ) عَرْضِ وَاد  ( إنْ سَافرََ فيِ عَرْضِهِ ) وَ ( مَعَ مُجَاوَزَةِ ) ) وَمَعَ ( مُجَاوَزَةِ 

فإَنِْ أفُْرِطتَْ  .هَذَا إنْ ) اعْتدََلتَْ ( الثهلََثةَُ  .مَحَلِّ صُعُود  إنْ كَانَ فيِ وَهْدَة   مُجَاوَزَةِ ) مِصْعَد  ( أيَْ  ) وَ ( مَعَ  رَبْوَة  

؛ رَحْلهُُ ازِل  بطَِرِيق  خَال  عَنْهُمَانَ وَظاَهِرٌ أنَه سَاكِنَ غَيْرِ الْْبَْنيِةَِ وَالْخِياَمِ كَ  .سِعَتهَُا اكُْتفُيَِ بمُِجَاوَزَةِ الْحِلهةِ عُرْفاً

رَ    .طْ إلىَ آخِرِهِ مِنْ زِياَدَتيِوَقوَْليِ فقََ  .كَالْحِلهةِ فيِمَا تقَرَه
815. (dan serta) melintasi (lintang wadi) jika dia bermusafir pada lintangnya (dan) serta 

melintasi (mahbat) iaitu tempat menurun jika dia pada tanah tinggi (dan) serta melintasi 

(tempat mendaki) jika dia pada tanah lembah. Ini jika (sederhana) yang tiga itu. Maka jika ia 

terlajak luasnya memada dengan melintasi hillah pada uruf. Yang zahir bahawa penduduk selain 

binaan dan khemah seperti orang yang berhenti singgah pada jalan yang sunyi dari keduanya, 

tempat tinggalnya adalah seperti hillah pada apa yang telah lalu. Kata aku "sahaja" hingga 

akhirnya daripada tambahan ku.  

 

رَجَعَ مِنْ  ،أوَْ غَيْرِهِ ) مِنْ وَطنَهِِ أوَْ ( مِنْ ) مَوْضِع  ( آخَرَ ) وَينَْتهَِي ( سَفرَُهُ ) ببِلُوُغِهِ مَبْدَأَ سَفرَ  ( مِنْ سُور  

وَإنِْ  ،بقِيَْد  زِدْتهُُ بقِوَْليِ ) وَهُوَ مُسْتقَلٌِّ إقاَمَةً بهِِ ( ،قبَْلَ بلُوُغِهِ  ( قدَْ ) نوََى قبَْلُ ( أيَْ  ) وَ  ،80لََ وْ أَ  79سَفرَِهِ إليَْهِ 

ا ) مُ  خُولِ وَالْخُرُوجِ  بعََةَ أيَهام  صِحَاح  ( أيَْ طْلقَاً ( وَهُوَ مِنْ زِياَدَتيِ ) أوَْ أرَْ لمَْ يصَِحه لهََا إمه  .غَيْرَ يوَْمَيْ الدُّ
816. (Tamatlah) safarnya (dengan dia sampai kepada tempat mula safar) daripada kota 

atau selainnya (daripada watannya atau) daripada (tempat) lain, dia kembali dari safarnya 

kepada tempat itu atau tidak, (walhal dia telah niat sebelum) sampainya, dengan kait yang aku 

tambahkan dengan kata ku, (akan bermukim padanya dalam keadaan dia sendirian81) 

sekalipun ia tidak sesuai untuk bermukim, samaada (semata-mata) yang mana ia daripada 

tambahan ku, (atau empat hari penuh) iaitu selain dua hari masuk dan keluar. 

 

لهِِ  ينَْقضَِي فيِهاَ وَإسِْكَانِ ثاَنيِهِ وَبفِتَْحِهِمَا أيَْ حَاجَتهَُ ) لََ  ) وَبإِقِاَمَتهِِ وَ ( قدَْ ) عَلمَِ ( حِينئَذِ  ) أنَه إرْبهَُ ( بكَِسْرِ أوَه

قاَمَةَ  .( ا إذَا لمَْ ينَْوِ الِْْ قاَمَةِ فيِ الْْوُلىَ وَبنِيِهتهِاَ  .فلَََ ينَْتهَِي سَفرَُهُ بذَِلكَِ  نوََاهَا بعَْدَ بلُوُغِهِ أوَْ  أمَه وَإنِهمَا ينَْتهَِي باِلِْْ

لبِعَْضِهِمْ عَزْوُهُ لهَُ فيِ   وَوَقعََ  .كْثِ فيِهَا ذَكَرَهُ فيِ الْمَجْمُوعِ باِلْمُ  وَالتهقْييِدُ  .فيِ الثهانيِةَِ  وَهُوَ مَاكِثٌ مُسْتقَلٌِّ 

 .غَيْرِهَا
817. (dan dengan bermukimnya82 walhal dia tahu) ketika itu (bahawa hajatnya tidak 

selesai pada empat hari). Adapun apabila dia tidak niatkan mukim atau dia niatkannya selepas 

sampainya maka tidak tamat safarnya dengan sampai kepada tempat lain itu, hanya ia tamat 

                                                 
79  Seperti keluar orang Syam dari Mesir ke Makkah kemudian balik dari Makkah ke Mesir. 
80 Seperti bahawa keluar orang Syam dari Mesir ke Makkah bertujuan hendak bermukim di Makkah. 
81 Iaitu tidak ada ahli keluarganya padanya. 
82  Juga merujuk kepada selain watannya. 
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dengan bermukim pada masaalah pertama83 dan dengan niatnya walhal dia menetap diam lagi 

sendirian pada masaalah kedua. Mengkaitkan dengan diam pada masaalah kedua disebutkan 

didalam Majmuk. Sebahagian mereka tersalah pada membangsakan kait itu kepada Majmuk pada 

selain yang kedua.  

 

قاَمَةُ بمَِكهةَ وَكَانَ يحَْرُمُ عَلىَ الْمُهَاجِرِينَ ا)) (( عْدَ قضََاءِ نسُُكِهِ ثلَََثاًوَالْْصَْلُ فيِمَا ذُكِرَ خَبرََا } يقُيِمُ الْمُهَاجِرُ بَ  لِْْ

يْخَانِ  ،وَمُسَاكَنةَُ الْكُفهارِ { وَألُْحِقَ   .بخِِلََفِ الْْرَْبعََةِ  ،السهفرَِ  ةِ يدَُلُّ عَلىَ بقَاَءِ حُكْمِ باِلثهلََثَ  فاَلتهرْخِيصُ  .رَوَاهُمَا الشه

مْ يحُْسَبْ يوَْمَا وَإنِهمَا لَ  .عْنىَ الثهلََثةَِ مَا فوَْقهََا وَدُونَ الْْرَْبعََةِ وَفيِ مَ  .وَتعُْتبَرَُ بلِيَاَليِهَِا .نيِهةُ إقاَمَتهَِا بإِقِاَمَتهَِا

خُولِ  حِيلَ وَهُمَا مِنْ أشَْغَالِ السهفرَِ  وَالْخُرُوجِ لِْنَه فيِهِمَا  الدُّ   .الْحَطه وَالره
818. Asal pada yang disebutkan itu dua khabar ((bermukim seorang yang berhijrah selepas 

menunaikan nusuknya selama tiga hari)) ((dan adalah haram keatas muhajirin84 bermukim di 

Makkah dan tempat-tempat tinggal kafir)), meriwayatkan keduanya dua syeikh. Maka pemberian 

rukhsakh dengan tiga hari menunjukkan kekal hukum safar, bersalahan empat hari. Dihubungkan 

dengan bermukim empat hari akan niat bermukim padanya. Diiktibarkan ia dengan malam-

malamnya. Pada makna tiga hari itu apa yang lebih darinya dan kurang dari empat. Hanyalah 

tidak dikira hari masuk dan keluar kerana pada keduanya berhenti dan berangkat yang mana 

keduanya daripada aktiviti bermusafir.  

 

قاَمَةَ فيِ الثهانيِةَِ وَهُوَ سَائرٌِ فلَََ  ا لوَْ نوََى الِْْ وَكَذَا لوَْ  .يؤَُثِّرُ لِْنَه سَببََ الْقصَْرِ السهفرَُ وَهُوَ مَوْجُودٌ حَقيِقةًَ  أمَه

 .كَعَبْد  وَجَيْش  وَلوَْ مَاكِثاً ،فيِ مَسْألَةَِ الْكِتاَبِ غَيْرُ الْمُسْتقَلِِّ دُونَ مَتْبوُعِهِ نوََاهَا فيِهَا أوَْ 

819. Adapun kalau dia berniat mukim pada masaalah kedua85 walhal dia masih berjalan maka 

tidak berkesan kerana sebab qasar itu adalah safar yang mana benar-banar ujud. Begitu juga tidak 

berkesan kalau berniat mukim pada masaalah kedua atau pada masaalah didalam matan oleh 

orang yang tidak tersendiri tidak meniatkannya orang yang diikutnya, seperti hamba dan tentera 

walaupun dalam keadaan dia tak berjalan.   

 

حَاحًا إنِْ توََقهعَهُ ( أيَْ ) وَ  ا ( صِ رَ يوَْمً ههُ  ،رَجَا حُصُولَ إرْبهِِ ) كُله وَقْت  قصََرَ ثمََانيِةََ عَشَ ارِب  } لِْنَ ْرَ مُحَ وَْ غَي وَل

ُ عَليَْررهِ وَسَررلهمَ أقَاَمَهَررا بمَِكهررةَ عَررامَ الْفرَتْحِ لحَِرررْبِ  ررلََةَ { صَرلهى اللَّه رَوَاهُ أبَرُرو دَاوُد وَالتِّرْمِررذِيُّ  ،هَرروَازِنَ يقَْصُرررُ الصه

نهَُ  ْرُهُ وَ  .لِْنَه لهَُ شَوَاهِدَ تجَْبرُُهُ  ،وَإنِْ كَانَ فيِ سَندَِهِ ضَعْفٌ  ،وَحَسه ُوَ السهفرَُ  ،قيِسَ باِلْمُحَارِبِ غَي صَ ه رَخِّ لِْنَه الْمُ

فيِ الْْرَْبعََةِ كَمَا مَره بأِنَههُ ثمَه مُطْمَئنٌِّ بعَِيدٌ عَنْ هَيْئةَِ الْمُسَافرِِ بخِِلََفهِِ  وَفاَرَقَ مَا لوَْ عَلمَِ أنَههُ لمَْ ينَْقضُْ  .لََ الْمُحَارَبةَُ 

  .هُناَ
820. (Jika dia menjangkakannya) iaitu mengharapkan terhasil hajatnya (pada setiap waktu 

dia mengaqasar lapan belas hari) penuh, walaupun dia bukan orang yang berperang ((kerana 

nabi sawm bermukim lapan belas hari di Makkah pada hari pembukaan Makkah kerana 

peperangan Hawazin, dia mengqasar sembahyangnya)), meriwayatkannya Abu Daud dan 

Turmizi dan dia membilangnya hasan, sekalipun ada lemah pada sanadnya, kerana ia mempunyai 

beberapa syahid yang menampungnya. Dikiaskan dengan orang yang berperang akan selainnya, 

kerana yang merukhsakhkan adalah safar bukan perang. Ia melaini keadaan kalau dia tahukan 

bahawa hajatnya tidak selesai pada empat hari sepertimana telah lalu dengan bahawa dia disana 

orang yang tenang lagi jauh dari kelakuan orang yang bermusafir bersalahan dia disini. 

 

يل   نْ طَوِ وَْ مِ اً ( وَل هِ مَاكِث هةِ رُجُوعِ ا ) بنِيِ فرَُهُ أيَْضً ِي سَ ة  ( ،) وَ ( ينَْتهَ هِِ لحَِاجَ ْرِ وَطَن ىَ غَي وََى  ،) لََ إل أِنَْ ن ب

ة   ْرِ حَاجَ عِ  .رُجُوعَهُ إلىَ وَطَنهِِ أوَْ إلىَ غَيْرِهِ لغَِي كَِ الْمَوْضِ يِ ذَل رُ ف لَََ يقَْصُ يدٌ  .ف فرٌَ جَدِ َ افرََ فسَ إَنِْ سَ انَ  .ف َ إَنِْ ك ف

                                                 
83  Yang pertama : tidak niatkan mukim, yang kedua : dia niatkannya selepas sampainya 
84 Pada umrah qadha tahun tujuh hjrah. 
85 Niat selepas masuk. Muqabil katanya "walhal dia diam i.e tak berjalan". 
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ِ  .فلَََ  ،وَإلَِه  .طَوِيلًَ قصََرَ  ْرِ وَطَن ىَ غَي ير  إل جُوعَ وَلوَْ مِنْ قصَِ ة  فإَنِْ نوََى الرُّ ذَِلكَِ هِ لحَِاجَ فرَُهُ ب هَِ سَ مَْ ينَْت هةِ  .ل وَكَنيِ

دُ فيِهِ كَمَا فيِ الْمَجْمُوعِ عَنْ الْبغََوِي   جُوعِ التهرَدُّ  .ثاً إلىَ آخِرهْ مِنْ زِياَدَتيِوَقوَْليِ مَاكِ  .الرُّ
821. Tamat juga safarnya (dengan niat baliknya hal keadaan dia berhenti berjalan) 

walaupun dari tempat yang jauh, (tidak kepada selain watannya kerana hajat), dengan bahawa 

dia niat balik kepada watannya atau kepada selainnya tidak kerana hajat. Maka tidak boleh dia 

qasar pada tempat itu. Maka jika dia bermusafir maka safar yang baru, jika ianya jauh dia 

mengqasar. Jika tidak, maka tidak. Maka jika dia niatkan balik walaupun tempat yang dekat 

kepada selain watannya kerana hajat tidak tamat safarnya dengan demikian itu. Sama seperti niat 

balik itu berbelah bagi padanya sepertimana didalam Majmuk dari Bughawi. Kata aku "dalam 

keadaan dia behenti berjalan" hingga akhirnya daripada tambahan ku.46  

 

وَإنِْ قطَعََهُ فيِ  ،) سَفرٌَ طَوِيلٌ ( أحََدُهَا .وطٌ ( ثمََانيِةٌَ ) للِْقصَْرِ شُرُ 47.فصَْلٌ ( فيِ شُرُوطِ الْقصَْرِ وَمَا يذُْكَرُ مَعَهَا) 

الطهوِيلِ ) أوَْ عَدَلَ (  هِ ( أيَْ إنْ سَافرََ ) لغَِرَض  ( صَحِيح  ) وَلمَْ يعَْدِلْ ( عَنْ قصَِير  ) إليَْ  ،فيِ برٍَّ أوَْ بحَْر   ،ة  لحَْظَ 

ه   دِ  فإَنِْ سَافرََ بلََِ غَرَض   .عَنْهُ إليَْهِ ) لغَِرَض  غَيْرِ الْقصَْرِ ( كَسُهُولةَ  وَأمَْن  وَعِياَدَة  وَتنَزَُّ صَحِيح  كَأنَْ سَافرََ لمُِجَره

دِ الْقصَْرِ فكََذَلكَِ  ،التهنقَُّلِ فيِ الْبلََِدِ لمَْ يقَْصُرْ  كَمَا لوَْ سَلكََ الْقصَِيرَ  ،وَإنِْ عَدَلَ إلىَ الطهوِيلِ لََ لغَِرَض  أوَْ لمُِجَره

لهَُ باِلذههَابِ يمَِيناً وَشِمَالًَ  لًَ لِ  .وَطَوه  .غَرَض  مِنْ زِياَدَتيِوَقوَْليِ أوَه
822. FASAL pada syarat-syarat qasar dan apa yang disebutkan bersamanya. (Bagi qasar itu 

beberapa syarat) yang lapan. Satu daripadanya (safar yang jauh) sekalipun dia memutuskan 

jarak itu didalam sedetik, didarat atau laut jika, jika dia bermusafir (kerana tujuan) yang sahih, 

(dan tidak berpaling) dari yang dekat (kepadanya) iaitu yang jauh (atau berpaling) darinya 

kepadanya (kerana selain tujuan qasar) seperti mudah dan aman jalan dan melawat orang sakit 

dan melapangkan fikiran. Maka jika dia bermusafir tanpa tujuan yang sahih seperti bahawa dia 

bermusafir kerana semata-mata bersiar-siar pada banyak negeri-negeri dia tidak boleh qasar, dan 

jika dia berpaling kepada jalan jauh bukan kerana apa-apa tujuan atau kerana semata-mata 

hendakkan qasar maka begitu juga, sepertimana kalau dia melalui jalan dekat dan dia 

memanjangkannya dengan pergi kekanan kekiri. Kata aku "atau tidak" daripada tambahan ku. 

 

سَيْرُ يوَْمَيْنِ مُعْتدَِليَْنِ بسَِيْرِ  رْحَلتَاَنِ ( أيَْ الطهوِيلُ ) ثمََانيِةٌَ وَأرَْبعَُونَ مِيلًَ هَاشِمِيهةً ذَهَاباً وَهِيَ مَ  ) وَهُوَ ( أيَْ 

فقَدَْ كَانَ ابْنُ عُمَرَ وَابْنُ عَبهاس  يَقْصُرَانِ وَيفُْطِرَانِ فيِ أرَْبعََةِ  .وَهِيَ سِتهةَ عَشَرَ فرَْسَخًا وَهِيَ أرَْبعََةُ برُْد   ،الْْثَْقاَلِ 

 .وَمِثْلهُُ إنهمَا يفُْعَلُ بتِوَْقيِف   .ةِ الْجَزْمِ وَأسَْندََهُ الْبيَْهَقيُِّ بسَِندَ  صَحِيح  عَلهقهَُ الْبخَُارِيُّ بصِِيغَ  .برُْد  
823. (Ianya) iaitu safar yang jauh (empat puluh lapan batu hasyimi nisbah perjalanan 

pergi, yang mana ianya dua marhalah) iaitu perjalanan dua siang yang sederhana dengan 

perjalanan unta yang ada muatan. Ianya enam belas farsakh iaitu empat barid. Maka sungguhnya 

Ibnu Umar dan Ibnu Abbas mengqasar dan berbuka puasa pada empat barid. Bukhari 

menta'likkannya86 dengan sighah jazam dan Baihaqi mensanadkannya dengan sanad yang sahih. 

Seumpamanya hanyalah dibuat dengan ajaran syara'. 

 

ياَبُ مَعَهُ  فلَََ يحُْسَبُ حَتهى لوَْ قصََدَ مَكَاناً عَلىَ مَرْحَلةَ  بنِيِهةِ أنَْ لََ يقُيِمَ فيِهِ بلَْ يرَْجِعُ  .وَخَرَجَ بزِِياَدَتيِ ذَهَاباً الِْْ

خَصِ الَِتِّباَعُ  .لََ يسَُمهى سَفرًَا طَوِيلًَ  الهَُ مَشَقهةُ مَرْحَلتَيَْنِ مُتوََاليِتَيَْنِ لِْنَههُ فلَيَْسَ لهَُ الْقصَْرُ وَإنِْ نَ  وَالْغَالبُِ فيِ الرُّ

 ،رْبعََةُ آلََفِ خُطْوَة  وَالْمِيلُ : أَ  .لِْنَه الْقصَْرَ عَلىَ خِلََفِ الْْصَْلِ فيَحُْتاَطُ فيِهِ بتِحَْقيِقِ تقَْدِيرِهَا ،وَالْمَسَافةَُ تحَْدِيدٌ 

ا وَخَرَجَ باِلْهَاشِمِيهةِ الْمَنْسُوبةَِ لبِنَيِ هَاشِم  الْْمَُوِيهةُ الْمَنْسُوبةَُ لبِنَيِ أمَُيهةَ فاَلْمَسَافةَُ بهَِ  .وَالْخُطْوَةُ : ثلَََثةَُ أقَْدَام  

 .ة  اشِمِيه إذْ كُلُّ خَمْسَة  مِنْهَا قدَْرُ سِتهة  هَ  ،أرَْبعَُونَ 
824. Keluar dengana tambahan ku "pergi" oleh balik yang bersamanya. Maka ia tidak dikira, 

hinggakan kalau dia menuju satu tempat diatas satu marhalah dengan niat tidak bermukim 

                                                 
86 Ta'lik : hazaf sanad yang awal. Irsal : hazaf sanad yang akhir. 
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padanya bahkan dia balik, maka tidak boleh dia qasar sekalipun mengenainya kesukaran dua 

marhalah berturut-turut kerana ia tidak dinamakan safar yang jauh. Yang ghalib pada rukhsakh-

rukhsakh adalah ittiba' dan jarak itu dihadkan, kerana qasar diatas menyalahi asal maka 

dicermatkan pada urusannya dengan dipastikan kadarnya. Satu batu itu empat ribu langkah, dan 

satu langkah itu tiga tapak kaki. Keluar dengan hashimi iaitu yang dinisbahkan kepada bani 

Hasyim oleh umawi iaitu yang dinisbahkan kepada Bani Umayyah, maka jarak dengannya empat 

puluh, kerana setiap lima batu daripada umawi kadar enam batu hashimi. 

 

َا وَازُهُ  ) وَ ( ثاَنيِه ْرِهِ (  .) جَ رَ كَغَي لَََ قصَْ صِ  ف هةِ رُخَ نْ بقَيِ ِ هِِ ( م َاص  ب هفرَِ ) لعِ وَْ  ،الس هِِ كَرآبقِ   وَل يِ أثَْناَئ ف

خْصَةِ فلَََ  لِْنَه السهفرََ سَببَُ  ،وَناَشِزَة   مُ مَعَ  هُ بلَْ عَليَْهِ لَ  ،نعََمْ  .تنُاَطُ باِلْمَعْصِيةَِ  الرُّ هُ  وُجُوبِ إعَادَةِ مَا  التهيمَُّ لَه صَ

  .بهِِ عَلىَ الْْصََحِّ كَمَا فيِ الْمَجْمُوعِ 
825. Keduanya (harusnya. Maka tidak ada qasar seperti selainnya) daripada baki 

rukhsakh-rukhsakh (bagi orang yang maksiat dengan safarnya), walaupun pada tengahnya 

seperti hamba yang lari dan perempuan nusyuz, kerana safar itu sebab rukhsakh maka tidak 

digantungkan ia dengan maksiat. Na'am, boleh bahkan kena dia bertayammum serta wajib ulang 

apa yang dia sembahyangkan dengannya diatas yang paling sahih sepertimana didalam Majmuk. 

 

لهُُ مَحَلُّ توَْبتَهِِ ( خْصَةِ طوُلهُُ كَأكَْلِ الْمَيْتةَِ للِْمُضْطَرِّ فيِهِ  .) فإَنِْ تاَبَ فأَوَه فإَنِْ كَانَ طَوِيلًَ أوَْ لمَْ يشُْترََطْ للِرُّ

صٌ  كْضِ بلََِ غَرَض  وَألُْحِقَ بسَِفرَِ الْمَعْصِيةَِ أنَْ يُ  .فلَََ  ،وَإلَِه  .ترََخُّ وْضَةِ ذَكَرَ  .تْعِبَ نفَْسَهُ أوَْ دَابهتهَُ باِلره هُ فيِ الره

 .كَأصَْلهَِا
826. (Maka jika dia taubat maka mula safarnya adalah tempat taubatnya). Maka jika 

ianya jauh atau tidak disyaratkan bagi rukhsakh itu jauhnya seperti makan bangkai bagi yang 

kemudharatan padanya rukhsakh. Jika tidak, maka tidak. Dihubungkan dengan safar maksiat 

bahawa dia memenatkan dirinya atau tunggangannya dengan berjalan laju tanpa tujuan. Dia 

menyebutkannya didalam Raudhah seperti asalnya. 

 

لًَ ( ليِعَْلمََ أنَههُ طَوِيلٌ  ،صْدُ مَحَلٍّ مَعْلوُم  () قَ ) وَ ( ثاَلثِهَُا  وَتعَْبيِرِي بمَِعْلوُم  أوَْلىَ  .فيَقَْصُرُ فيِهِ  ،وَإنِْ لمَْ يعَُيِّنْهُ ) أوَه

دُهُ  .مِنْ تعَْبيِرِهِ بمُِعَيهن   هُ وَهُوَ مَنْ لََ يدَْرِي أيَْنَ  .) فلَََ قصَْرَ لهَِائمِ  ( وَإنِْ طاَلَ ترََدُّ ) وَلََ لمُِسَافرِ  لغَِرَض  (  .يتَوََجه

لهَُ  إنْ قصََدَ سَفرََ مَرْحَلتَيَْنِ  ،نعََمْ  .كَرَدِّ آبقِ  ) لمَْ يقَْصِدْ الْمَحَله ( الْمَذْكُورَ وَإنِْ طاَلَ سَفرَُهُ لَِنْتفِاَءِ عِلْمِهِ بطِوُلهِِ أوَه

لًَ كَأنَْ عَلمَِ أنَههُ لََ يجَِدُ مَطْلوُبَ  وْضَةِ وَأصَْلهَِاأوَه رْكَشِيُّ فيِ مَرْحَلتَيَْنِ لََ فيِمَا زَادَ  .هُ قبَْلهَُمَا قصََرَ كَمَا فيِ الره قاَلَ الزه

أنَه الْهَائمَِ وَ  ،وَظاَهِرٌ أنَه قصَْدَ سَفرَِ أكَْثرََ مِنْ مَرْحَلتَيَْنِ كَقصَْدِ سَفرَِهِمَا .انْتهََى ،عَليَْهِمَا إذْ ليَْسَ لهَُ مَقْصِدٌ مَعْلوُمٌ 

 .كَالْمُسَافرِِ الْمَذْكُورِ فيِ ذَلكَِ 
827. Ketiganya (tuju tempat yang diketahui), sekalipun dia tidak menentukannya (mula-

mula) supaya dia tahu bahawa ianya jauh, maka dia mengqasar padanya. Ibarat aku dengan 

"yang diketahui" terutama dari ibaratnya dengan "yang tertentu". (Maka tidak ada qasar bagi 

haim)) sekalipun jauh kesana kemarinya. Ia adalah orang yang tidak tahu kemana dia tuju. (dan 

tidak bagi musafir kerana tujuan) yang seperti mendapatkan hamba yang lari (yang tidak 

menuju tempat) yang tersebut itu sekalipun jauh safarnya kerana ternafi tahunya dengan 

jauhnya pada awalnya. Na'am, jika dia bermaksud safar dua marhalah mula-mula, seperti bahawa 

dia tahu bahawa dia tidak mendapat apa yang dicarinya sebelumnya boleh dia mengqasar 

sepertimana didalam Raudhah dan asalnya. Kata Zarkasyi : pada dua marhalah tidak pada apa 

yang lebih diatasnya kerana dia tidak punya tempat tujuan yang diketahui. Intaha. Yang zahir 

disisi aku bahawa kasad bermusafir lebih dari dua marhalah sama seperti kasad bermusafir dua 

marhalah dan bahawa haim seperti musafir yang tersebut pada demikian itu. 
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إنِْ عَرَفوُا فَ  .لمَِا مَره  ،( ) وَلََ رَقيِق  وَزَوْجَة  وَجُنْدِيٍّ قبَْلَ ( سَيْرِ ) مَرْحَلتَيَْنِ إنْ لمَْ يعَْرِفوُا أنَه مَتْبوُعَهُمْ يقَْطعَهُُمَا

ا بعَْدَ سَيْرِ مَرْحَلتَيَْنِ فيَقَْصُرُونَ  .صَرُواذَلكَِ قَ  وَهَذَا كَمَا لوَْ أسََرَ الْكُفهارُ رَجُلًَ فسََارُوا بهِِ وَلمَْ يعَْرِفْ أنَههمُْ  .وَأمَه

وَتعَْبيِرِي  .بقِبَْلِ مَرْحَلتَيَْنِ مِنْ زِياَدَتيِوَالتهقْييِدُ  .وَإنِْ سَافرََ مَعَهُمْ مَرْحَلتَيَْنِ قصََرَ بعَْدَ ذَلكَِ  .يقَْطعَُونهَُمَا لمَْ يقَْصُرْ 

ا عَبهرَ بهِِ   .بمَِا بعَْدَهُ أوَْلىَ مِمه
828. (dan tidak hamba dan isteri dan askar sebelum) berjalan (dua marhalah jika mereka 

tidak tahu bahawa orang yang mereka ikut memotong keduanya) kerana apa yang telah lalu. 

Maka jika mereka tahukan demikian itu mereka mengqasar. Adapun selepas perjalanan dua 

marhalah maka mereka mengqasar. Ini sepertimana kalau kafir menawan seorang lelaki maka 

mereka berjalan dengan dan dia tidak tahu bahawa mereka akan memotong dua marhalah itu 

tidak boleh dia qasar. Jika dia telah berjalan bersama mereka dua marhalah dia mengqasar selepas 

itu. Mengkaitkan dengan "sebelum dua marhalah" daripada tambahan ku. Ibarat aku dengan "apa 

yang selepasnya" terutama dari pa yang dia ibaratkan dengannya. 

 

يوَانِ ( لِْنَههُ  ) فلَوَْ نوََوْهُمَا ( أيَْ الْمَرْحَلتَيَْنِ أيَْ  سَيْرَهُمَا ) قصََرَ الْجُنْدِيُّ ( بقِيَْد  زِدْته بقِوَْليِ ) إنْ لمَْ يثُْبتَْ فيِ الدِّ

يوَانِ لمَْ يقَْصُرْ  .دَمِ فنَيِهتهُُمَا كَالْعَ  .حِينئَذِ  ليَْسَ تحَْتَ قهَْرِ مَتْبوُعِهِ بخِِلََفهِِمَا وَفاَرَقَ غَيْرَ الْمُثْبتَِ  .فإَنِْ أثُْبتَِ فيِ الدِّ

 .مُخَالفَةَِ غَيْرِ الْمُثْبتَِ  بخِِلََفِ  .فبَمُِخَالفَتَهِِ يخَْتلَُّ النِّظاَمُ  ،بأِنَههُ تحَْتَ قهَْرِ الْْمَِيرِ 
829. (Maka kalau tiga orang ini niatkan) dua marhalah iaitu perjalanannya (askar itu 

mengqasar) dengan kait yang aku tambahkan dengan kata ku (jika dia tidak disabitkan 

didalam diwan) kerana dia ketika itu bukan dibawah paksaan orang yang diikutinya, bersalahan 

dua orang lagi itu itu, maka niat kedua mereka seperti tidak ujud. Maka jika dia disabitkan 

didalam diwan tidak boleh dia qasar. Dia melaini askar yang disabitkan dengan bahawa dia 

dibawah paksaan ketuanya. Maka dengan dia menyalahi ketua cederalah perancangan. 

Bersalahan menyalahi perintah orang yang tidak disabitkan. 

 

وَلوَْ  ) فلَوَْ اقْتدََى ( .بمَِنْ جَهِلَ سَفرََهُ أوَْ بمُِتمٍِّ ( وَلوَْ فيِ صُبْح  أوَْ باَنَ حَدَثُ إمَامِهِ  ) وَ ( رَابعُِهَا : ) عَدَمُ اقْتدَِائهِِ 

وَهَذَا مِنْ  ،) ثمُه مُحْدِثاً ( فقَطَْ أوَْ ( مُقيِمًا  مًا فبَاَنَ مُقيِ مُسَافرًِا  ظَنههُ  بمَِنْ   بأِحََدِهِمَا ) أوَْ   لحَْظَةً ) بهِِ ( أيَْ 

الثهالثِةَِ بقِسِْمَيْهَا لظِهُُورِ شِعَارِ  وَفيِ  ،باَنَ فيِ الْْوُلىَ مُسَافرًِا قاَصِرًا لتِقَْصِيرِهِ فيِهَا وَإنِْ  ،زِياَدَتيِ ) أتَمَه ( لزُُومًا

تْمَامُ  قيِمِ وَالْْصَْلُ الْمُسَافرِِ وَالْمُ  نهةُ فيِ الثهانيِةَِ  وَلِْنَه ذَلكَِ هُوَ  ،الِْْ مَامُ أحَْمَدُ بسَِنَ  رَوَاهُ  كَمَا  السُّ عَنْ  د  صَحِيح  الِْْ

ا لوَْ باَنَ مُحْدِثاً  .ابْنِ عَبهاس   تْمَامُ إذْ لََ قدُْوَةَ فيِ مُقيِمًا أوَْ باَناَ  ثمُه  أمَه الْحَقيِقةَِ وَفيِ الظهاهِرِ ظَنههُ  مَعًا فلَََ يلَْزَمُهُ الِْْ

 .مُسَافرًِا
830. Keempatnya (tidak mengikut orang yang dijahilkan safarnya, atau orang yang 

sembahyang tamam) walaupun pada subuh atau ternyata hadath imamnya. (Maka kalau dia 

mengikut) walaupun satu detik (seorang) daripada keduanya (atau mengikut orang yang dia 

zankan seorang musafir maka ternyata dia orang yang bermukim sahaja atau) orang yang 

bermukim (kemudian berhadath), yang mana ini daripada tambahan ku, (dia 

menyempurnakan sembahyang) diatas jalan lazim, sekalipun ternyata orang itu pada yang 

pertama seorang yang musafir lagi mengqasar sembahyang kerana dia cuai padanya, dan pada 

yang ketiga dengan dua bahagiannya kerana zahir tanda orang yang musafir dan yang bermukim 

yang mana asal adalah itmam i.e menyempurnakan, dan kerana menyempurnakan itu adalah 

sunnah pada yang kedua sepertimana diriwayatkan Imam Ahmad dengan sanad yang sahih dari 

Ibnu Abbas. Adapun kalau ternyata dia berhadath kemudian bermukim atau ternyata kedua-

duanya serentak maka tidak lazim dia menyempurnakan kerana pada hakikat tidak ada ikutan, 

dan pada zahir disangkakan dia musafir. 

 

مَامُ  قوَْلهِِ  وَأوَْلَى مِنْ  أعََمُّ  هَذَا  ،( لخَِبثَ  أوَْ غَيْرِهِ  قاَصِرٌ  ) وَلوَْ اسْتخَْلفََ  )  ،الْمُسَافرُِ وَاسْتخَْلفََ  وَلوَْ رَعَفَ الِْْ

ا ( مِنْ  مُقْتدَُونَ بهِِ حُكْمًا بدَِليِلِ  الَِقْتدَِاءَ بهِِ لِْنَههُمْ  لمَْ ينَْوُوا  الْمُقْتدَُونَ ( بهِِ وَإنِْ  الْمُقْتدَِينَ أوَْ غَيْرِهِمْ ) أتَمَه  مُتمِ ً
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تْمَامُ كَا مَامِ إنْ عَادَ وَاقْتدََى بهِِ ( فإَنِههُ يلَْزَمُهُ الِْْ مِنْ لزُُومِ  ذُكِرَ  فيِمَا  وَسَوَاءٌ  .بمُِتمٍِّ  قْتدَِائهِِ لحُُوقهِِمْ سَهْوُهُ ) كَالِْْ

تْمَامِ للِْمُقْتدَِي أفَسََدَتْ صَلََةُ أحََدِهِمَا أمَْ لََ  تْمَامَ باِلَِقْتدَِ  ،الِْْ  .اءِ وَمَا ذُكِرَ لََ يدَْفعَُهُ لِْنَههُ الْتزََمَ الِْْ
831. (Kalau imam yang mengqasar menggantikan dari dirinya) kerana najis atau 

selainnya, ini lebih umum dan utama dari katanya "kalau imam berdarah hidung dan dia 

menggantikan dari dirinya" (akan seorang yang sembahyang tamam) daripada para makmum 

atau selain mereka, (orang yang mengikutnya menyempurnakan sembahyang) sekalipun 

mereka tidak berniat mengikutnya, kerana mereka mengikutnya pada hukum dengan dalil 

mengubungi mereka oleh lupanya, (samalah seperti imam itu jika dia kembali dan 

mengikutnya), maka lazim dia menyempurnakan kerana dia mengikut orang yang sembahyang 

tamam. Sama pada apa yang disebutkan itu, kerana lazim itmam oleh orang yang mengikut, 

samaada rosak sembahyang satu daripada keduanya87 atau tidak, kerana yang mengikut itu 

melazimi itmam dengan sebab ikutnya dan apa yang disebutkan itu88 tidak menolaknya. 

 

 

وَازًا رَ ( جَ رَ ) قصََ هِِ ( الْقصَْ رَ ( ) وَلوَْ ظَنههُ ( أوَْ عَلمَِهُ الْمَفْهُومُ باِلْْوَْلىَ ) مُسَافرًِا وَشَكه فيِ نيِهت وَإنِْ  ،) إنْ قصََ

هِِ  هَُ بنِيِهت هقَ نيِهت اَلَ  ،عَل أنَْ ق َ تإنْ قصََ : ك رْت وَإلَِه أتَْمَمْ رُّ  لِْنَه  ،رَ قصََ رُ وَلََ يضَُ افرِِ الْقصَْ الِ الْمُسَ نْ حَ هاهِرَ مِ الظ

مَ  ْ يقُ لِْنَه الْحُك هِ  التهعْلِ ِ لََةِ إمَام هقٌ بصَِ زَمَ  .مُعَل ىَ  ،وَإنِْ جَ يِ الْْوُل هَُ ف ًا ل مَه تبَعَ ُوَ أتَ مَْ ه مَْ يعَْل هُ أوَْ ل ُ مَه إمَام إَنِْ أتَ ف

 .أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ عَلمَِهُ  وْليِ ظَنههُ وَقَ  .وَاحْتيِاَطاً فيِ الثهانيِةَِ 
832. (Kalau dia zankan imam) atau dia tahukannya yang difaham dengan terutama (seorang 

musafir dan dia syak pada bahawa dia niatkan) qasar (dia mengqasar) diatas jalan harus 

(jika imamnya mengqasar) sekalipun dia menta'likkan niatnya dengan niat imamnya, seperti 

bahawa dia berkata : jika dia qasar aku qasar, jika tidak aku sempurnakan, kerana yang zahir dari 

hal musafir adalah qasar. Tidak memudaharat oleh ta'lik kerana hukum itu dita'likkan dengan 

sembahyang imamnya. Jika dia jazam, maka jika imamnya menyempurnakan atau dia tidak tahu 

dia mentamamkan kerana mengikut imamnya pada yang pertama dan kerana cermat pada yang 

kedua. Kata aku "dia zankannya" terutama dari katanya "mengetahuinya". 

 

هُُ ( أيَْ امِسُهَا : ) نيِه ) وَ ( خَ  رِ  ت تْمَ  ،الْقصَْ لََفِ الِْْ لُ  امِ بخِِ ههُ الْْصَْ ْوِهِ  ،لِْنَ مَْ ينَ ْزَمُ وَإنِْ ل لِ  .فيَلَ م  ( كَأصَْ رُّ يِ تحََ ) ف

تْمَامَ أوَْ أطَْلقََ أتَمَه لِْنَههُ الْمَنْوِيُّ فيِ الْْوُلَ  .النِّيهةِ   .صْلُ فيِ الثهانيِةَِ ى وَالَْْ فلَوَْ لمَْ ينَْوِهِ فيِهِ بأِنَْ نوََى الِْْ
833. Kelimanya (niat) qasar, bersalahan itmam kerana ia asal, maka ianya lazim sekalipun dia 

tidak meniatkannya. (didalam taharrum) sama seperti asal niat. Maka kalau dia tidak niatkan 

qasar pada taharrum dengan bahawa dia niatkan itmam atau mengitlak dia menyempurnakan 

kerana ia yang diniatkan pada yang pertama dan yang asal pada yang kedua. 

 

زَ عَ  لََةِ  نْ مُناَفيِهَا دَوَامًا ( أيَْ ) وَ ( سَادِسُهَا : ) تحََره ) فلَوَْ شَكه هَلْ نوََى الْقصَْرَ ( أوَْ لََ ) أوَْ (  .فيِ دَوَامِ الصه

دَ فيِ أنَههُ يقَْصُ  تْمَامُ  ،رُ ( أوَْ يتُمُِّ ) أتَمَه (نوََاهُ ثمُه ) ترََده رَ فيِ الْْوُلىَ حَالًَ أنَههُ نوََى  .لِْنَههُ الْْصَْلُ وَيلَْزَمُهُ الِْْ وَإنِْ تذََكه

لََةِ حَالَ  دِ عَلىَ التهمَامِ  الْقصَْرَ لتَأَدَِّي جُزْء  مِنْ الصه  .التهرَدُّ
834. Keenamnya (memelihara dari perkara yang menafikan qasar sepanjang) 

sembahyang. (Maka kalau dia syak adakah dia niatkan qasar) atau tidak (atau) dia 

niatkannya kemudian (berbelah bagi pada bahawa dia mengqasar) atau menyempurnakan (dia 

menyempurnakan), kerana ia yang asal, dan lazim dia menyempurnakan, sekalipun dia ingat 

pada yang pertama serta merta bahawa dia telah niatkan qasar, kerana tertunai satu juzuk 

daripada sembahyang diatas tamam ketika berbelah bagi itu. 

 

                                                 
87 Imam gentian dan makmum. 
88  Rosal sembahyang imam gentian atau makmum. 
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) أوَْ قاَمَ لهََا قاَصِرٌ (  ،لِْنَههُ الْْصَْلُ  ،تمَه ( وَإنِْ كَانَ سَاهِياًأهَُوَ مُتمٌِّ ( أوَْ سَاه  ) أَ  ) وَلوَْ قاَمَ إمَامُهُ لثِاَلثِةَ  فشََكه 

تْمَام  ( كَنيِهتهِِ  رَكْعةَ   إلىَ الْمُتمُِّ  لوَْ قاَمَ  كَمَا  ،صَلََتهُُ ( ) بطَلَتَْ  إقاَمَة   أوَْ نيِهةِ  عَامِدًا عَالمًِا ) بلََِ مُوجِب  لِِْ

هْوِ ( وَيُ  ،زَائدَِة   رِهِ أوَْ عِلْمِهِ ) وَيسَْجُدُ للِسه ) فإَنِْ أرََادَ (  .سَلِّمُ ) لََ ( إنْ قاَمَ لهََا ) سَاهِياً أوَْ جَاهِلًَ فلَْيعَُدْ ( عِنْدَ تذََكُّ

ا (  رِهِ أوَْ عِلْمِهِ ) أنَْ يتُمِه عَادَ ثمُه قاَمَ مُتمِ ً تْمَامِ عِنْدَ تذََكُّ وَقوَْليِ  .وَقيِاَمُهُ كَانَ لغَْوًا الْقيِاَمَ وَاجِبٌ عَليَْهِ  لِْنَه  ،بنِيِهةِ الِْْ

 .أوَْ جَاهِلًَ الْمَعْلوُمُ مِنْهُ تقَْييِدُ مَا قبَْلهَُ باِلْعِلْمِ باِلتهحْرِيمِ مِنْ زِياَدَتيِ
835. (Kalau bangun imamnya untuk rakaat ketiga maka dia syak adakah imam itu  

menyempurnakan sembahyang) atau lalai, (dia menyempurnakan) sekalipun imam itu lalai, 

kerana ia yang asal, (atau dia bangun untuknya dalam keadaan dia mengqasar) dengan 

sengaja lagi tahu (tanpa ada yang mewajibkan itmam) seperti niat itmam atau niat bermukim 

(batal sembahyangnya) sepertimana kalau bangun orang yang sembahyang sempurna kepada 

rakaat yang lebih, (tidak) jika dia bangun untuknya (dalam keadaan lupa atau jahil, maka dia 

kembali) disisi ingatnya atau tahunya (dan dia sujud sahwi) dan memberi salam. (Maka jika 

dia hendak menyempurnakan) ketika dia ingat atau tahu (dia kembali kemudian dia bangun 

menyempurnakan) dengan niat menyempurnakan, kerana bangun itu wajib diatasnya sedangkan 

bangunnya itu lagha. Kata aku "atau jahil" yang dimaklumi darinya akan kait apa yang 

sebelumnya dengan tahukan haramnya adalah daripada tambahan ku.  

 

َتْ  .فيِ ( جَمِيعِ ) صَلََتهِِ  سَفرَِهِ  ) وَ ( سَابعُِهَا ) دَوَامُ  أنَْ بلَغَ َ فيِنتَهُُ  فلَوَْ انْتهََى ( سَفرَُهُ ) فيِهَا ( ك َا  سَ دَارَ  فيِه

ببَِ إقاَمَتِ  زَِوَالِ سَ مَه ( ل اَدَتيِ ) أتَ نْ زِي ُوَ مِ هِِ وَه يِ انْتهَِائ يِ  هِ ) أوَْ شَكه ( ف ةِ ف خْصَ يِ  الرُّ يهِ ف ىَ وَللِشهكِّ فِ الْْوُل

 .الثهانيِةَِ 
836. Ketujuhnya (kekal safarnya pada) semua (sembahyangnya. Maka kalau tamat) 

safarnya (didalam sembahyang) seperti bahawa sampai kapalnya kenegeri dia bermukim (atau 

dia syak) pada tamatnya yang mana ia daripada tambahan ku (dia menyempurnakan), kerana 

hilang sebab rukhsakh pada yang pertama dan kerana syak pada hilangnya pada yang kedua. 

 

) فلَوَْ قصََرَ جَاهِلٌ بهِِ لمَْ تصَِحه صَلََتهُُ ( لتِلَََعُبهِِ كَمَا  .بجَِوَازِهِ ( أيَْ الْقصَْرِ  مٌ لْ مِنْ زِياَدَتيِ ) عِ  ) وَ ( ثاَمِنهَُا وَهُوَ 

وْضَةِ وَأصَْلهَِا  .فيِ الره

837. Kelapannya yang mana ia daripada tambahan ku (tahu dengan harusnya) iaitu qasar. 

(Maka kalau orang yang jahilkannya mengqasar tidak sah sembahyangnya) kerana 

bermain-mainnya sepertimana didalam Raudhah dan asalnya. 

 

هُ ( لمَِا فيِهِ مِنْ برََاءَ  سَفرََ قصَْر  ) صَوْمٌ ( أيَْ  ) وَالْْفَْضَلُ ( لمُِسَافرِ   مهةِ هُوَ أفَْضَلُ مِنْ الْفطِْرِ إنْ ) لمَْ يضَُره ةِ الذِّ

هُ فاَلْفطِْرُ أفَْضَلُ  .وَالْمُحَافظََةِ عَلىَ فضَِيلةَِ الْوَقْتِ   .فإَنِْ ضَره

838. (Yang terafdhal) bagi musafir pada safar yang dekat (adalah puasa) iaitu ianya terafdhal 

dari tak puasa jika (ia tidak memudharatkan) kerana apa yang sabit padanya daripada lepas 

zimmah dan peliharaan fadhilat waktu. Maka jika ia memudharatkannya maka tak puasa 

terafdhal. 

 

تْمَامِ ) إنْ بلَغََ سَفرَُهُ  أيَْ  ،فْضَلُ لهَُ ) قصَْرٌ () وَ ( الَْْ  وَازِ فيِ ( جَ  يخُْتلَفَْ  وَلمَْ  مَرَاحِلَ  ثلَََثَ  هُوَ أفَْضَلُ مِنْ الِْْ

تْمَامُ أفَْضَلُ ( خُرُوجًا مِنْ خِلََفِ أبَيِ حَنيِفةََ  .) قصَْرِهِ  تْمَامَ  ،فإَنِْ لمَْ يبَْلغُْهَا فاَلِْْ فإَنِههُ يوُجِبُ الْقصَْرَ إنْ بلَغََتْهَا وَالِْْ

نهةِ أوَْ شَك ًا فيِ جَوَازِهَا كُرِهَ لهَُ وَقدَهمْت فيِ باَبِ مَسْحِ الْخُفِّ أنَه مَنْ ترََكَ رُخْصَةً رَغْ  .إنْ لمَْ يبَْلغُْهَا بةًَ عَنْ السُّ

 .ترَْكُهَا
839. Yang terafdhal baginya (adalah qasar), iaitu ia terafdhal dari itmam (jika safarnya 

sampai tiga marhalah dan tidak dikhilafkan pada) harus (qasarnya. Maka jika ia tidak 

sampai tiga marhalah maka itmam terafdhal) kerana keluar dari khilaf Abu Hanifah, maka dia 

mewajibkan qasar bilamana safar sampai kepada tiga marhalah dan itmam jika ia tidak sampai 
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kepadanya. Aku telah dulukan pada bab sapu khuf bahawa orang yang meninggalkan rukhsakh 

kerana tidak minatkan sunnah atau syak pada harusnya makruh dia meningalkannya. 

 

ح  يسَُافرُِ فيِ الْبحَْرِ وَ  فيِنةَ  وَخَرَجَ بزِِياَدَتيِ وَلمَْ يخُْتلَفَْ فيِ قصَْرِهِ مَا لوَْ اخْتلَفََ فيِهِ كَمَلَه نْ مَعَهُ عِياَلهُُ فيِ سَ ، وَمَ

تْمَامُ يدُِيمُ السهفرََ مُطْ  مَامِ أحَْمَدَ  مِنْ خِلََفِ مَنْ أوَْجَبهَُ عَليَْهِ  وَللِْخُرُوجِ  فيِ وَطَنهِِ  لُ لهَُ لِْنَههُ أفَْضَ  لقَاً فاَلِْْ هُ فإَنِه  كَالِْْ

زُ لهَُ الْقصَْرَ   .لََ يجَُوِّ
840. Keluar dengan tambahan ku "dan tidak dikhilafkan pada qasarnya" oleh keadaan kalau 

dikhilafkan padanya, seperti nakhoda kapal yang bermusafir dilautan dan bersama dia 

keluarganya didalam kapal, dan orang yang kekal bermusafir semata-mata maka, itmam terafdhal 

baginya kerana dia pada watannya dan kerana keluar dari khilaf orang yang mewajibkannya 

keatas dia seperti imam Ahmad, maka dia tidak mengharuskan qasar baginya. 

 

لََتيَْنِ )   ) وَمَغْرِبيَْنِ ( أيَْ الْمَغْرِبِ  ،وَالْعَصْرِ  الظُّهْرِ  جُوزُ جَمْعُ عَصْرَيْنِ ( أيَْ ) يَ  48.فصَْلٌ ( فيِ الْجَمْعِ بيَْنَ الصه

لهِِ فيِ هُوَ أوَْلىَ مِنْ قوَْ  .) فيِ سَفرَِ قصَْر  ( ،ا ( فيِ وَقْتِ الْْوُلىَ ) وَتأَخِْيرًا ( فيِ وَقْتِ الثهانيِةَِ ) تقَْدِيمً  ،وَالْعِشَاءِ 

بُ للِنههْيِ عَنْ بَ فيِ التهثْنيِةَِ الْعَصْرُ لشَِرَفهَِا وَالْمَغْرِ لِّ وَغُ  .وَالْجُمُعَةُ كَالظُّهْرِ فيِ جَمْعِ التهقْدِيمِ  .السهفرَِ الطهوِيلِ 

 تسَْمِيتَهَِا عِشَاءً 

841. FASAL pada jamak diantara dua sembahyang. (Harus jamak i.e himpun dua 'asar) 

iaitu zohor dan asar (dan dua maghrib) iaitu maghrib dan isyak, (sebagai jamak taqdim i.e 

mendulukan) pada waktu pertama (dan takhir i.e mengkemudiankan) pada waktu kedua, 

(pada safar qasar), ianya terutama dari kata asal "pada safar yang jauh". Jumaat sama seperti 

zohor pada jamak taqdim. Dimenangkan pada tathniah akan asar kerana mulianya dan maghrib 

kerana tegahan dari menamakannya dengan isyak.  

 

يْخَانِ فيِ  .رِهِ تقَْدِيمٌ ( للَِِتِّباَعِ أوُلىَ ( كَسَائرِ  يبَيِتُ بمُِزْدَلفِةََ ) تأَخِْيرٌ وَلغَِيْ  ) وَالْْفَْضَلُ لسَِائرِ  وَقْتَ  رَوَاهُ الشه

 فيِ غَيْرِ سَفرَِ قصَْر  كَحَضَر  وَسَفرَ  قصَِير   فلَََ جَمْعَ بغَِيْرِ مَا يأَتْيِ .مَغْرِبيَْنِ الْعَصْرَيْنِ وَأبَوُ دَاوُد وَغَيْرُهُ فيِ الْ 

 .وَسَفرَِ مَعْصِيةَ  
842. (Yang terafdhal bagi orang yang berjalan pada waktu pertama) seperti orang yang 

berjalan yang bermalam di Muzdalifah49 (adalah mentakhirkan dan bagi selainnya 

mentaqdimkan) kerana ittiba'. Meriwayatkannya dua syeikh pada dua asar dan Abu Daud dan 

selainnya pada dua maghrib. Maka tidak ada jamak dengan sealin sebab yang akan datang50 pada 

selain safar qasar, seperti hadhir dan safar yang pendek dan safar maksiat. 

 

بْحُ   .وَترَْكُ الْجَمْعِ أفَْضَلُ كَمَا أشَْعَرَ بهِِ التهعْبيِرُ بيِجَُوزُ  .مَعَ غَيْرِهَا وَلََ الْعَصْرُ مَعَ الْمَغْرِبِ  وَلََ تجُْمَعُ الصُّ

ائِ   ،كَشْفِ عَوْرَتهِِ مِ أَوْ وَيسُْتثَْنىَ مِنْهُ الْحَاجُّ بعَِرَفةََ وَمُزْدَلفِةََ وَمَنْ إذَا جَمَعَ صَلهى جَمَاعَةً أوَْ خَلََ عَنْ حَدَثهِِ الده

وْضَةِ فيِ باَبهَِاوَيسُْتثَْنىَ مِنْ جَمْعِ التهقْدِيمِ الْمُتحََيِّرَةُ كَمَ  .فاَلْجَمْعُ أفَْضَلُ   .ا فيِ الره
843. Tidak dijamakkan subuh dengan selainnya dan tidak asar dengan maghrib. Meninggalkan 

jamak terafdhal sepertimana disedarkan ibarat dengan "harus". Dikecualikan darinya orang yang 

mengerjakan haji di Arafah dan Muzdalifah dan orang yang apabila menjamak dia sembahyang 

jamaah atau sunyi dari hadathnya yang berpanjangan atau sunyi dari terdedah auratnya, maka 

jamak terafdhal. Dikecualikan dari jamak taqdim akan mutahayyirah sepertimana didalam 

Raudhah didalam babnya. 

 

فلَوَْ  .لِْنَه الْوَقْتَ لهََا وَالثهانيِةَُ تبَعٌَ  أنَْ يبَْدَأَ باِلْْوُلىَ( بِ  أحََدُهَا : ) ترَْتيِبٌ  .لتهقْدِيمِ أرَْبعََةُ شُرُوط  ) وَشُرِطَ لهَُ ( أيَْ لِ 

هَا قبَْلَ الْْوُلىَ لمَْ تصَِحه وَيعُِيدُهَاصَ   .بعَْدَهُ إنْ أرََادَ الْجَمْعَ  لَه
844. (Disyaratkan bagi) taqdim empat syarat. Satu daripadanya (tertib) dengan bahawa dia 

mula dengan yang pertama kerana waktu itu miliknya dan yang kedua pengikutnya. Maka kalau 
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dia sembahyangkannya sebelum yang pertama tidak sah ia dan dia mengulangnya selepasnya jika 

dia hendak menjamak. 

 

مَعَ تحََلُّلهِِ  وَلوَْ  ،ليِتَمََيهزَ التهقْدِيمُ الْمَشْرُوعُ عَنْ التهقْدِيمِ سَهْوًا أوَْ عَبثَاً ) فيِ أوُلىَ ( ،) وَ ( ثاَنيِهَا : ) نيِهةُ جَمْع  (

لهَُا أوَْلىَ ،مِنْهَا لحُِصُولِ الْغَرَضِ بذَِلكَِ   .لكَِنْ أوَه
845. Ketiganya (niat jamak) supaya terbeza taqdim yang disyara'kan dari taqdim diatas jalan 

lalai atau bermain-main (pada yang pertama), walaupun beserta dengan tahallul darinya kerana 

terhasil tujuan dengan demikian itu, akan tetapi pada awalnya terutama. 

 

ا  ،بأِنَْ لََ يطَوُلَ بيَْنهَُمَا فصَْلٌ ) عُرْفاً ( ،) وَلََءٌ ( ) وَ ( ثاَلثِهَُا ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ لمَه يْخَانِ } أَنههُ صَلهى اللَّه لمَِا رَوَى الشه

لََةَ بيَْنهَُمَا {جَمَعَ بيَْنَ الصه  وَاتبَِ بيَْنهَُمَا وَأقَاَمَ الصه فيَضَُرُّ فصَْلٌ طَوِيلٌ وَلوَْ بعِذُْر   .لََتيَْنِ وَالىَ بيَْنهَُمَا وَترََكَ الره

م  وَطلَبَ  خَفيِف   .كَسَهْو  وَإغِْمَاء     .بخِِلََفِ الْقصَِيرِ كَقدَْرِ إقاَمَة  وَتيَمَُّ
846. Ketiganya (berturutan) dengan bahawa tidak lama perceraian (pada uruf) kerana apa 

yang diriwayatkan dua syeikh ((bahawa nabi sawm tatkala menjamak diantara dua sembahyang 

dia menurut-nurutkan diantara keduanya dan meninggalkan rawatib diantara keduanya dan 

mengqamatkan sembahyang diantara keduanya)). Maka memudharatkan ceraian yang lama 

walaupun dengan uzur seperti lupa dan pitam. Bersalahan yang pendek seperi kadar qamat dan 

tayammum dan mencari air yang ringan. 

 

رِ التهدَارُكِ بطِوُلِ الْفصَْلِ  ،( ) وَلوَْ ذَكَرَ بعَْدَهُمَا ترَْكَ رُكْن  مِنْ أوُلىَ أعََادَهُمَا كْنِ وَتعََذُّ  ،الْْوُلَى لبِطُْلََنهَِا بتِرَْكِ الرُّ

) وَلهَُ جَمْعُهُمَا ( تقَْدِيمًا أوَْ تأَخِْيرًا  .ئهِِ باِلْْوُلىَ لبِطُْلََنهَِالبِطُْلََنِ فرَْضِيهتهَِا باِنْتفِاَءِ شَرْطِهَا مِنْ ابْتدَِاوَالثهانيِةََ 

صِ لوُِ   .جُودِ الْمُرَخِّ
847. (Kalau dia ingat selepas keduanya bahawa dia meninggalkan satu rukun dari yang 

pertama dia mengulang kedua-duanya), yang pertama kerana batalnya dengan sebab 

meninggalkan rukun dan teruzur memperdapatkannya dengan sebab lama ceraian, yang kedua 

kerana batal kefardhuannya dengan ternafi syaratnya daripada memulakannya dengan yang 

pertama kerana batalnya. (Boleh dia menjamakkankeduanya), taqdim dan takhir, kerana ujud 

yang merukhsakhkan. 

 

تاَ) أوَْ ( ذَكَرَ بعَْدَهُمَا ترَْكَهُ ) مِنْ ثاَنيَِ  كْرِ ) تدََارَكَ ( وَصَحه وَإنِْ  ) وَإلَِه ( أيَْ  .ة  وَلمَْ يطَلُْ فصَْلٌ ( بيَْنَ سَلََمِهَا وَالذُّ

مِنْ  ) وَلوَْ جَهِلَ ( بأِنَْ لمَْ يدُْرِكْ  .) وَلََ جَمْعَ ( لطِوُلِ الْفصَْلِ فيَعُِيدُهَا فيِ وَقْتهَِا ،الثهانيِةَُ الْفصَْلُ ) بطَلَتَْ ( أيَْ  طاَلَ 

أوَْ  كُلَ ً مِنْهُمَا فيِ وَقْتهِِ  يَ الْْوُلىَ أمَْ مِنْ الثهانيِةَِ ) أعََادَهُمَا ( لَِحْتمَِالِ أنَههُ مِنْ الْْوُلىَ ) بلََِ جَمْعِ تقَْدِيم  ( بأِنَْ يصَُلِّ 

فتَعَْبيِرِي بذَِلكَِ أوَْلىَ مِنْ  .بهَِا وَباِلْْوُلىَ الْمُعَادَةِ بعَْدَهَا يجَْمَعَهُمَا تأَخِْيرًا لَِحْتمَِالِ أنَههُ مِنْ الثهانيِةَِ مَعَ طوُلِ الْفصَْلِ 

 قوَْلهِِ لوَِقْتهِِمَا .

848. (atau) dia ingat selepas kedua sembahyangnya bahawa dia meninggalkan satu rukun 

(dari yang kedua dan tidak lama perceaian) diantara salamnya dan ingatnya (dia 

memperdapatkan) dan sahlah keduanya. (Jika tidak) iaitu jika lama perceraian itu (batallah) 

yang kedua, (dan tidak boleh jamak) kerana lama perceraian maka dia mengulangnya didalam 

waktunya. (Kalau dijahilkan ia) dengan bahawa dia tidak tahu, dari yang pertama atau dari yang 

kedua (dia mengulang kedua-duanya) kerana ihtimal bahawa ia dari yang pertama (dengan 

selain jamak taqdim), dengan bahawa dia sembahyangkan setiap satu daripada keduanya 

didalam waktunya atau dia menjamakkan keduanya dengan jamak takhir kerana ihtimal bahawa 

rukun itu dari sembahyang yang kedua serta lama perceraian dengannya dan dengan sembahyang 

yang pertama yang diulang selepasnya. Maka ibarat aku dengan demikian itu terutama dari 

katanya "bagi waktu keduanya".  
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يرُ الثهانيِةَِ إلىَ فيَتَعََيهنُ تأَخِْ  .فلَوَْ أقَاَمَ قبَْلَهُ فلَََ جَمْعَ ( لزَِوَالِ السهببَِ  .) دَوَامُ سَفرَِهِ إلىَ عَقْدِ ثاَنيِةَ  هَا عُ ) وَ ( رَابِ 

 .وَقْتهَِا
849. Keempatnya (berterusan safarnya hingga kepada terjadi yang kedua. Maka kalau 

dia bermukim sebelumnya maka tidak ada jamak) kerana hilang sebab. Maka tertentu 

mentakhirkan yang kedua kepada waktunya. 

 

يرِ عَنْ التهأخِْ  تمَْييِزًا لهَُ  ،) نيِهةُ جَمْع  فيِ وَقْتِ أوُلىَ مَا بقَيَِ قدَْرُ رَكْعَة  (أحََدُهُمَا  .) وَشُرِطَ للِتهأخِْيرِ أمَْرَانِ ( فقَطَْ 

ياً رَ النِّيهةَ إلىَ وَقْت  لََ يسََعُ الْْوُلىَ عَصَى وَإنِْ وَقعََتْ أدََاءً  .تعََدِّ وَإنِْ لمَْ ينَْوِ الْجَمْعَ ) وَإِلَه ( أيَْ  .وَظاَهِرٌ أنَههُ لوَْ أخَه

وَقوَْليِ مَا بقَيَِ قدَْرُ رَكْعَة  مِنْ  .انتَْ قضََاءً (أوَْ نوََاهُ فيِ وَقْتِ الْْوُلىَ وَلمَْ يبَْقَ مِنْهُ مَا يسََعُ رَكْعَةً ) عَصَى وَكَ 

وْضَةِ كَأصَْلهَِا عَنْ الْْصَْحَابِ  وَقدَْ بيَهنْت ذَلكَِ مَعَ  .وَإنِْ وَقعََ فيِ الْمَجْمُوعِ مَا يخَُالفِهُُ ظاَهِرًا ،زِياَدَتيِ أخَْذًا مِنْ الره

 .فوََائدَِ فيِ شَرْحِ الْبهَْجَةِ وَغَيْرِهِ 
850. (Disyaratkan bagi takhir itu dua perkara) sahaja. Satu daripadanya (niat jamak pada 

waktu pertama selama tinggal lagi kadar satu rakaat, kerana membezakannya dari takhir 

yang melampaui batas. Yang zahir bahawa kalau dia mentakhirkan niat itu hingga kepada waktu 

yang tidak memuatkan sembahyang yang pertama dia maksiat sekalipun ia jatuh sebagai tunai. 

(Jika tidak), iaitu jika dia tidak niatkan jamak atau dia niatkannya didalam waktu pertama dan 

tidak tinggal darinya kadar yang memuatkan satu rakaat (dia maksiat dan adalah ianya qadha). 

Kata aku " selama tinggal kadar satu rakaat" daripada tambahan ku kerana faham dari Raudhah 

seperti asalnya dari para sahabat Syafi'e. Sekalipun jatuh didalam Majmuk apa yang 

menyalahinya pada zahir. Sungguhnya telah aku jelaskan demikian itu beserta beberapa faedah 

didalam syarah Bahjah dan selalinnya. 

 

يِ الْْدََاءِ  .امُ سَفرَِهِ إلىَ تمََامِهِمَا) دَوَ ) وَ ( ثاَنيِهمَا  ةَِ ف َةٌ للِثهانيِ َا تاَبعِ اءً ( لِْنَهه ىَ قضََ ارَتْ الْْوُل هَُ صَ فلَوَْ أقَاَمَ قبَْل

لََف   .الَ قبَْلَ تمََامِهَاللِْعُذْرِ وَقدَْ زَ  لََِ خِ اَلَ  .وَفيِ الْمَجْمُوعِ إذَا قاَمَ فيِ أثَْناَءِ الثهانيِةَِ ينَْبغَِي أنَْ تكَُونَ الْْوُلىَ أدََاءً ب ق

بْكِيُّ وَغَيْرُهُ : وَتعَْليِلهُُمْ مُنْطَبقٌِ عَلىَ تقَْدِيمِ الْْوُلىَ اءِ الظُّهْرِ مَثلًََ فقَدَْ وُجِدَ الْعُذْرُ فيِ فلَوَْ عَكَسَ وَأقَاَمَ فيِ أثَْنَ  .السُّ

لِ التهابعَِةِ  َا .جَمِيعِ الْمَتْبوُعَةِ وَأوَه ْدِيمِ أنَهه عِ التهق حِّ أيَْ  وَقيِاَسُ مَا مَره فيِ جَمْ ىَ الْْصََ يِلهُُمْ  أدََاءٌ عَل هُ تعَْل ا أفَْهَمَ  .كَمَ

ِ  .اهِرِهِ وَمِنْهُمْ مَنْ أجَْرَى الْكَلََمَ عَلىَ ظَ  ته ف دَْ بيَهنْ هأخِْيرِ وَق ْدِيمِ وَالت قَ بيَْنَ جَمْعِ التهق ْرِهِ وَفرَه ةِ وَغَي رْحِ الْبهَْجَ  .ي شَ

ا بقَيِهةُ شُرُوطِ التهقْدِيمِ فسَُنهةٌ هُناَ كَمَ  حَ بهِِ فيِ الْمَجْمُوعِ وَأمَه  .ا صَره
851. Keduanya (kekal safarnya hingga sempurna keduanya. Maka kalau dia bermukim 

sebelumnya jadilah yang pertama itu kadha), kerana ia mengikut yang kedua pada tunai 

kerana uzur dan ia telah hilang sebelum sempurnanya. Didalam Majmuk : bila dia bermukim 

ditengah yang kedua sayugia bahawa yang pertama itu tunai tanpa khilaf. Kata Subki dan 

selainnya : ta'lil mereka itu kena keatas mendulukan sembahyang pertama. Maka kalau 

di'akaskan dan dia bermukim pada tengah  zohor  sebagai  contoh  maka sungguh  didapati  uzur -

iaitu safar- pada semua sembahyang yang diikut dan awal sembahyang yang mengikuti, dan kias 

apa yang telah lalu pada jamak taqdim bahawa ianya tunai diatas yang paling sahih iaitu 

sepertimana difahamkan oleh ta'lil mereka. Daripada mereka ada orang yang memperjalankan 

kalam ini diatas zahirnya89 dan dia membezakan diantara jamak taqdim dan ta'khir. Sungguh 

telah aku jelaskan didalam syarah Bahjah dan selainnya. Adapun baki syarat-syarat taqdim maka 

disini adalah sunat seperti mana dijelaskan didalam Majmuk.  

 

ا يجُْمَعُ باِلسهفرَِ ) بنِحَْوِ مَطَر  ( كَثلَْج  وَبرََد  ذَائبِيَْنِ وَشَفهان  ) تقَْدِيمًا ( بقِيَدْ  ) وَيجَُوزُ ( وَلوَْ لمُِقيِم  ) جَمْعٌ ( لمَِ 

رْطِ ) الْْخَِيرِ ( فيِ الْجَمْعِ باِلسهفرَِ للَِِتِّباَعِ رَوَ  يْخَانِ زِدْته بقِوَْليِ ) بشُِرُوطِهِ ( السهابقِةَِ ) غَيْرِ ( الشه اهُ الشه

ا ذَكَرَهُ .وَغَيْ   رُهُمَا وَتعَْبيِرِي بنِحَْوِ مَطرَ  أعََمُّ مِمه

                                                 
89  Daripada bahawa tidak dapat tidak dari kekal safar. 
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852. (Harus) walaupun bagi yang bermukim (jamak) akan apa yang dijamakkan dengan safar 

(dengan umpama hujan) seperti salju dan embun yang cair dan hujan ribut (sebagai jamak 

taqdim) dengan kait yang aku tambahkan dengan kata ku (dengan syarat-syaratnya) yang lalu 

(selain) syarat (yang akhir), pada jamak dengan safar, kerana ittiba' yang diriwayatkan dua 

syeikh dan selain keduanya. Ibarat aku dengan "umpama hujan" lebih umum dari apa yang dia 

sebutkan". 

 

اً  ) بعَِيد  ( عَنْ  ،بمَِسْجِد   أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ  هُوَ  ،بمُِصَل ىً ( ) وَ ( بشَِرْطِ ) أنَْ يصَُلِّيَ جَمَاعَةً  ْثُ  باَبِ دَارِهِ عُرْف بحَِي

يِ كِ بخِِلََفِ مَنْ يصَُلِّي فيِ بيَْتهِِ مُنْفرَِدًا أوَْ جَ  ،) يتَأَذَهى بذَِلكَِ فيِ طَرِيقهِِ ( إليَْهِ  لهى ف ىَ الْمُصَ ي إل ةً أوَْ يمَْشِ نه مَاعَ

هأذَِّي ،أوَْ كَانَ الْمُصَلهى قرَِيباً اَءِ الت يهِ  ،فلَََ يجَْمَعُ لَِنْتفِ ةِ فِ اَءِ الْجَمَاعَ ل ىً لَِنْتفِ رَِدًا بمُِصَ لِّي مُنْف نْ يصَُ لََفِ مَ  .وَبخِِ

له  ْهِ وَسَ ُ عَليَ لهى اللَّه ُهُ صَ ا } جَمْع ه أِنَه وَأمَ ْهُ ب ابوُا عَن جِدِ { فأَجََ ْبِ الْمَسْ تَْ بجَِن هِ كَان وُتَ أزَْوَاجِ عَ أنَه بيُ اِلْمَطَرِ مَ مَ ب

امِ  .فلَعََلههُ حِينَ جَمَعَ لمَْ يكَُنْ باِلْقرَِيبِ  ،بيُوُتهَُنه كَانتَْ مُخْتلَفِةًَ وَأكَْثرَُهَا كَانَ بعَِيدًا مَ عَ  وَيجَُابُ أيَْضًا بأِنَه للِِْْ أنَْ يجَْمَ

حَ بهِِ ابْ  .إنِْ لمَْ يتَأَذَه باِلْمَطَرِ باِلْمَأمُْومِينَ وَ   .نُ أبَيِ هُرَيْرَةَ وَغَيْرُهُ صَره
853. (dan) dengan syarat (bahawa dia sembahyang berjamaah pada musalla), ia lebih 

umum dari katanya "dimasjid", (yang jauh) dari pintu rumahnya pada 'uruf dengan sekira-kira 

(dia terganggu dengan demikian itu pada jalannya) kepadanya, bersalahan orang yang 

sembahyang didalam rumahnya sendirian atau berjamaah atau berjalan kepada musalla dibawah 

teduhan atau adalah musallanya dekat, maka dia tidak menjamak kerana ternafi gangguan, dan 

bersalahan orang yang sembahyang sendirian pada musalla kerana ternafi jamaah padanya. 

Adapun ((jamak nabi sawm dengan sebab hujan serta rumah-rumah isteri-isterinya adalah 

disebelah masjid)) maka mereka menjawab darinya dengan bahwa rumah-rumah mereka itu 

banyak dan kebanyakkannya adalah jauh, maka barangkali ketika menjamak dia tidak berada 

pada yang dekat. Dijawab juga dengan bahawa imam boleh menjamak dengan para makmum 

sekalipun dia tidak terganggu dengan hujan. Menjelaskannya Ibnu Abi Hurairah dan selainnya. 

 

مِهِ بهِِمَا ( ليِقُاَرِنَ الْجَمْعَ ) وَ ( عِنْدَ ) تحََلُّلهِِ مِنْ  ) أنَْ يوُجَدَ ذَلكَِ ( أيَْ   وَ ( بشَِرْطِ )  نحَْوُ الْمَطرَِ ) عِنْدَ تحََرُّ

لِ الثهانيِةَِ  وَلََ يضَُرُّ انْقطِاَعُهُ فيِ أثَْناَءِ الْْوُلىَ  .وَهُوَ ظاَهِرٌ  ،اعْتبِاَرُ امْتدَِادِهِ بيَْنهَُمَا فيَؤُْخَذُ مِنْهُ  .أوُلىَ ( ليِتَهصِلَ بأِوَه

  لََحْتاَجَ وَإلَِه  .قاَلَ الْمُحِبُّ الطهبرَِيُّ : وَلمَِنْ اتهفقََ لهَُ وُجُودُ الْمَطرَِ وَهُوَ باِلْمَسْجِدِ أنَْ يجَْمَعَ  .أوَْ الثهانيِةَِ أوَْ بعَْدَهُمَا

وَكَلََمُ  .وَفيِهِ مَشَقهةٌ فيِ رُجُوعِهِ إلىَ بيَْتهِِ ثمُه عَوْدِهِ أوَْ فيِ إقاَمَتهِِ  ،أوَْ الْعِشَاءِ فيِ جَمَاعَة  إلىَ صَلََةِ الْعَصْرِ أيَْ 

ا الْجَمْعُ تأَخِْيرًا بمَِا ذُكِرَ فمَُمْتنَعٌِ لِْنَه الْمَطَ  .غَيْرِهِ يقَْتضَِيهِ   .رَ قدَْ ينَْقطَِعُ قبَْلَ أنَْ يجَْمَعَ أمَه
854. (dan) dengan syarat (bahawa didapati demikian itu) iaitu umpama hujan (disisi 

taharrumnya dengan keduanya) supaya ia beserta dengan jamak (dan) disisi (tahallulnya dari 

sembahyang pertama) supaya ia bersambung dengan awal sembahyang kedua. Maka  diambil 

faham darinya bahawa diktibarkan berpanjangannya diantara keduanya yang mana ianya zahir. 

Tidak mudharat terputusnya pada tengah yang pertama atau yang kedua atau selepas keduanya. 

Kata Muhibbu Thabari : boleh bagi orang yang kebetulan padanya ujud hujan sedang dia berrada 

didalam masjid bahawa dia menjamak. Jika tidak, nescaya dia perlu kepada sembahyang asar 

atau isyak berjamaah dan ujud masyaqqah padanya pada baliknya kepada rumahnya kemudian 

kembalinya kemusalla atau pada bermukimnya pda musalla. Kalam selain dia menuntutnya. 

Adapun  jamak takhir dengan apa yang disebutkan itu maka tertegah kerana hujan terkadang 

putus sebelum dia membuat jamak. 

 

ةٌ ( ننَِ مُرَتهبةًَ بْلهَمَُا سُنهةَ الظُّهْرِ الهتيِ قبَْلهََا وَبعَْدَهُمَا الْْوُلىَ : أنَْ يصَُلِّيَ فيِ جَمْعِ الْعَصْرَيْنِ قَ  .) تتَمِه ، بقَيِهةَ السُّ

 وَلهَُ غَيْرُ  .وَإلَِه فكََجَمْعِ الْعَصْرَيْنِ  .وَفيِ جَمْعِ الْمَغْرِبيَْنِ بعَْدَهُمَا سُنهتهَُمَا مُرَتهبةًَ إنْ ترََكَ سُنهةَ الْمَغْرِبِ الهتيِ قبَْلهََا

رْته  وْضِ وَغَيْرِهِ ذَلكَِ عَلىَ مَا حَره  .فيِ شَرْحِ الره
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855. (Tatimmah). Yang pertama : bahawa dia sembahyang pada jamak dua asar sebelum 

keduanya akan sunat qabliah zohor dan selepas keduanya baki sunat-sunat rawatib dalam 

keadaan tersusun, dan pada jamak dua maghrib selepas keduanya akan sunat-sunat keduanya 

dalam keadaan tersusun, jika dia meninggalkan sunat qabliah maghrib. Jika tidak90, maka seperti 

jamak dua asar itu. Boleh dia melakukannya dalam keadaan tidak tersusun diatas apa yang dia 

huraikan didalam syarah Raudh dan selainnya. 

 

 

 ( باَبُ صَلََةِ الْجُمُعَةِ ) 

 

وَالْْصَْلُ فيِ تعَْييِنهَِا آيةَُ } ياَ أيَُّهَا الهذِينَ آمَنوُا إذَا  .) تتَعََيهنُ ( .بضَِمِّ الْمِيمِ وَسُكُونهَِا وَفتَْحِهَا وَحُكِيَ كَسْرُهَا

لََةِ  نوُدِيَ  كُلِّ مُحْتلَمِ  {  عَلىَ  وَاجِبٌ  الْجُمُعَةِ  كَخَبرَِ } رَوَاحُ  صَحِيحَةٌ  وَأخَْباَرٌ  ،جُمُعَةِ {الْ  يوَْمِ  مِنْ  للِصه

 .عَبْدٌ مَمْلوُكٌ أوَْ امْرَأةٌَ أوَْ صَبيٌِّ أوَْ مَرِيضٌ {: وَخَبرَُ } الْجُمُعَةُ حَقٌّ وَاجِبٌ عَلىَ كُلِّ مُسْلمِ  فيِ جَمَاعَة  إلَه أرَْبعََةً 

 .وَمَعْلوُمٌ أنَههَا رَكْعَتاَنِ 

856. BAB SEMBAHYANG JAMAAH. (Tertentu). Asal pada tertentunya adalah ayat 

((wahai orang-orang beriman bila diserukan kepada sembahyang pada hari jumaat)), dan 

beberapa hadith yang sahih seperti khabar ((pergi jumaat itu wajib diatas setiap lelaki yang 

mimpi)), dan khabar ((jumaat itu hak yang wajib diatas setiap muslim secara berkumpulan 

melainkan empat: hamba yang dimiliki atau perempuan atau kanak-kanak atau orang sakit)). 

Maklum bahawa ianya dua rakaat. 

 

لََةِ ) حُرٍّ ذَكَر  بلََِ عُذْرِ ترَْكِ الْجَمَاعَةِ مُقيِم  بمَِحَلِّ جُمُعَة  ) عَلىَ ( مُسْلمِ  مُ   ( كَلهف  كَمَا عُلمَِ ذَلكَِ مِنْ كِتاَبِ الصه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ وَباِلْخُلفَاَءِ بعَْدَهُ  ياً بهِِ صَلهى اللَّه ال  عَ  هِ ) مُعْتدَِلِ سَمْعِ صَوْتٌ نِ ) أوَْ بمُِسْتوَ  بلَغََهُ فيِهِ ( حَالةََ كَوْ  ،تأَسَِّ

ياَحِ ) مِنْ  سُكُون  للِْْصَْوَاتِ  عَادَةً فيِ هُدُوٍّ ( أيَْ  للِْمُسْتوَِي أيَْ   أوَْ مُسَافرِ  لهَُ ( ،هِ يلَيِ الهذِي  مَحَلِّهَا  طرََفِ  وَالرِّ

لخَِبرَِ أبَيِ دَاوُد } الْجُمُعَةُ عَلىَ مَنْ سَمِعَ النِّدَاءَ {  ،باَبِ قبَْلهَُ ) مِنْ مَحِلِّهَا ( أوَْ مُسَافرِ  لمَِعْصِيةَ  كَمَا عُلمَِ مِنْ الْ 

خَصِ   .وَالْمُسَافرُِ لمَِعْصِيةَ  ليَْسَ مِنْ أهَْلِ الرُّ

857. (keatas) muslim, yang mukallaf sepertimana diketahui demikian itu dari kitab 

sembahyang (yang merdeka, yang lelaki, tanpa uzur meninggalkan jamaah, yang bermukim 

pada tempat jumaat) kerana bercontoh dengan nabi sawm dan dengan para khalifah selepasnya 

(atau pada tempat rata yang sampai kepada dia padanya) hal keadaan dia (sederhana 

pendengaran oleh suara yang tinggi pada adatnya pada ketika tenang) iaitu tidak ada suara-

suara dan angin (dari pinggir tempat jumaat yang mengiringinya, atau orang yang 

bermusafir kepadanya) iaitu kepada tempat rata itu (dari tempat jumaat), atau yang 

bermusafir kerana maksiat sepertimana diketahui daripada bab sebelunya kerana khabar Abu 

Daud ((jumaat itu diatas orang yang mendengar seruan)), dan musafir kerana maksat bukan 

daripada ahli rukhaskh. 

 

نْياَ ،  وَلََ عَلىَ صَبيٍِّ وَمَجْنوُن  وَمُغْمًى عَليَْهِ وَسَكْرَانَ فلَََ جُمُعَةَ عَلىَ كَافرِ  أصَْليٍِّ بمَِعْنىَ أنَههُ لََ يطُاَلبَُ بهَِا فيِ الدُّ

لوََاتِ وَإنِْ لزَِمَ الثهلََثةََ الْْخَِيرَةَ عِنْدَ التهعَدِّي قضََاؤُهَا ظهُْرًا كَغَيْرِهَا ، وَلََ عَلَ  ىَ كَسَائرِِ الصه هِِ رِقٌّ ، وَلََ عَل ى مَنْ ب

رَِ السه  ىَ للِْخَب رَأةَ  وَخُنْث هِِ  ،ابقِِ امْ الِ أنُوُثتَ َ ىَ لَِحْتمِ يهِ الْخُنْث اِلْمَرْأةَِ فِ قَ ب رَْكِ  ،وَألُْحِ يِ ت ذْرٌ ف هِِ عُ نْ ب َ ىَ م وَلََ عَل

رُ هُناَ لمَِا مَره فيِ الْخَبرَِ  ا يتُصََوه وُهُ وَألُْحِ  ،الْجَمَاعَةِ مِمه يهِ نحَْ اِلْمَرِيضِ فِ نْ مَ قَ ب ْرِ مَ افرِ  غَي ىَ مُسَ وَْ ، وَلََ عَل ره وَل

رَِ  ،سَفرًَا قصَِيرًا لَِشْتغَِالهِِ باِلسهفرَِ وَأسَْباَبهِِ  ُومِ خَب ذْكُورُ لمَِفْه وْتُ الْمَ ُهُ الصه وَلََ مُقيِم  بغَِيْرِ مَحَلِّ الْجُمُعَةِ وَلََ يبَْلغُ

  .أبَيِ دَاوُد السهابقِِ 

                                                 
90  Iaitu jika dia sembahyangkan sunat maghrib maka dia sembahyangkannya sebelum keduanya. Ini disebutkan 

kerana sunat qabliah maghrib tidak muakkad. 
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858. Maka tidak ada jumaat keatas kafir asli dengan makna bahawa dia tidak dituntut 

dengannya didunia, dan tidak keatas kanak-kanak dan orang gila dan orang yang pitam dan 

mabuk sama seperti baki sembahyang-sembahyang, sekalipun lazim tiga orang yang akhir disisi 

melampau mengkadhanya seagai zohor seperti selainnya, dan tidak keatas orang yang ada 

kehamban padanya, dan tidak keatas perempuan dan khunsa kerana khabar yang lalu, 

dihubungkan dengan perempuan padanya akan khunsa kerana ihtimal keperempuanannya, dan 

tidak keatas orang yang ada uzur padanya pada meninggalkan jamaah daripada apa yang 

tergambar adanya disini kerana apa yang telah lalu pada khabar itu, dihubungkan dengan orang 

sakit padanya akan yang seumpamanya, dan tidak keatas musafir selain musafir yang disebutkan 

walaupun pada safar yang pendek kerana sibuknya dengan safar dan sebab-sebabnya, dan tidak 

keatas orang yang bermukim pada selain tempat jumaat dan tidak sampai kepadanya suara yang 

tersebut kerana mafhum khabar Abu Daud yang lalu itu.  

 

هَا وَلوَْ كَانتَْ أنَههُ لوَْ كَانتَْ قرَْيةًَ لَ  وَعُلمَِ بقِوَْليِ بمُِسْتوَ   يْسَتْ مَحَله جُمُعَة  عَلىَ رَأْسِ جَبلَ  فسََمِعَ أهَْلهَُا النِّدَاءَ لعُِلوُِّ

وهُ لزَِمَتْهُمْ الْجُمُعَةُ بمُِسْتوَ  لمَْ يسَْمَعُوهُ أوَْ كَانتَْ فيِ مُنْخَفضَ  فلَمَْ يسَْمَعُوهُ لَِنْخِفاَضِهَا وَلوَْ كَانتَْ بمُِسْتوَ  لسََمِعُ 

 .فيِ الثهانيِةَِ دُونَ الْْوُلىَ
859. Diketahui dengan kata aku "pada tanah rata" bahawa kalau kampong yang bukan tempat 

jumaat itu diatas puncak bukit maka penduduknya mendengar seruan jumaat kerana tingginya, 

dan kalaulah ia pada tanah rata nescaya mereka tidak mendengarnya atau adalah ia pada tanah 

rendah maka mereka tidak mendengarnya kerana rendahnya dan kalaulah ia pada tanah rata 

nescaya mereka mendengarnya melazimi mereka oleh jumaat pada yang kedua tidak yang 

pertama. 

 

وَبقِوَْليِ عَادَةً فيِ هُدُوٍّ أنَههُ لوَْ كَانَ  .ده الْعَادَةِ لمَْ يعُْتبَرَْ هُ لوَْ كَانَ أصََمه أوَْ جَاوَزَ سَمْعُهُ حَ وَبقِوَْليِ مُعْتدَِلِ سَمْعِ أنَه 

وْتُ الْعَاليِ عَلىَ خِلََفِ عَادَتهِِ فيِ بقَيِهةِ الْْيَهامِ أوَْ عَلىَ عَادَتهِِ لََ فيِ هدُُوٍّ لمَْ تتَعََيهنْ  وَلََ يعُْتبَرَُ وُقوُفُ الْمُناَدِي  .الصه

  .بمَِحَلٍّ عَال  كَمَناَرَة  
860. Diketahui dengan kata aku "yang sederhana pendengaran" bahawa kalau dia tuli atau 

pendengaranya melebihi had adap tidak diiktibarkan. Diketahui dengan kata ku pada adat dalam 

keadaan tenang" bahawa kalau suara itu tinggi diatas menyelahi adatnya pada hari-hari lain atau 

diatas adatnya tapi tidak pada keadaan tenang tidak tertentu jumaat. Tidak diiktibarkan berdiri 

orang yang menyeru pada tempat tinggi seperti menara. 

 

َمْ  .مُعَة  عِيدٌ فحََضَرَ صَلََتهَُ أهَْلُ قرًُى يبَْلغُُهُمْ النِّدَاءُ فلَهَُمْ الَِنْصِرَافُ وَترَْكُ الْجُمُعَةِ وَلوَْ وَافقََ يوَْمَ جُ  لَ  ،نعَ وَْ دَخَ ل

ُمْ ترَْكُهَ  يَْسَ لهَ ههُ ل هاهِرُ أنَ يدِ فاَلظ نْ الْعِ لََمِهِمْ مِ بَِ سَ لَ عَق أنَْ دَخَ َ مْعِ  .اوَقْتهَُا قبَْلَ انْصِرَافهِِمْ ك دَِلِ سَ وَْليِ مُعْت وَق

 .لىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ بقِرَْيةَ  وَتعَْبيِرِي بمُِسْتوَ  أوَْ  .وَعَادَةً مَعَ أوَْ مُسَافرِ  إلىَ آخِرِهِ مِنْ زِياَدَتيِ
861. Kalau berbetulan dengan hari jumaat oleh hari raya maka penduduk kampong yang 

sampai kepada mereka seruan jumaat itu hadhir maka boleh mereka berpaling pergi dan 

meninggalkan jumaat. Na'am, kalau masuk waktunya sebelum mereka berpaling pergi seperti 

bahawa ia masuk mengiringi salam mereka dari sembahyang raya maka yang zahir bahawa tidak 

boleh mereka meninggalkannya. Kata aku "sederhana pendengaran" dan "adat" serta "atau yang 

bermusafir" hingga akhirnya adalah daripada tambahan ku. Ibarat aku dengan "tampat rata" 

terutama dari ibaratnya dengan kampong. 

 

عًا أوَْ بأِجُْرَة  أوَْ مِلْكًا لهَُ ) وَ ( شَيْخًا ) هِ  ) وَتلَْزَمُ ( الْجُمُعَةُ ) أعَْمَى وَجَدَ قاَئدًِا ( ا مَرْكَباً ( ا وَزَمِناً وَجَدَ م ً مُتبَرَِّ

 .يشَُقُّ رُكُوبهُُ ( عَليَْهِمَامِلْكًا أوَْ بأِجُْرَة  أوَْ إعَارَة  ) لََ 
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862. Jumaat (melazimi orang buta yang mendapat pemimpin) yang sukarela atau dengan 

upah atau miliknya (dan) orang tua (yang sangat tua dan lumpuh91 yang mendapat 

kenderaan) dengan milik atau dengan upah atau pinjam (yang tidak susah menunggangnya) 

diatas kedua mereka. 

 

نْ لََ  تْ ( جُ  ) وَمَنْ صَحه ظهُْرُهُ مِمه نْ تلَْزَمُهُ  لِْنَههَا إذَا  ،مُعَتهُُ تلَْزَمُهُ جُمُعَةٌ صَحه تْ مِمه نْ لََ  صَحه  ،تلَْزَمُهُ أوَْلىَ فمَِمه

  .وَتغُْنيِ عَنْ ظهُْرِهِ 
863. (Orang yang sah zohornya daripada orang yang tidak dilazimi jumaat sah) 

jumaatnya, kerana jumaat itu bila sah dari orang yang dilaziminya maka dari orang yang tidak 

dilaziminya terutama, dan ia mengkayakan dari zohornya.  

 

وَ  َا ) إلَه نحَْ هِ ( بهِ ْلَ إحْرَامِ لهى ) قبَ هَُ أنَْ  ) وَلهَُ أنَْ ينَْصَرِفَ ( مِنْ الْمُصَ يَْسَ ل دًِا فلَ دُ قاَئ أعَْمَى لََ يجَِ َ رِيض  ( ك مَ

لََةُ ( ،) إنْ دَخَلَ وَقْتهَُا وَلمَْ يزَِدْ ضَرَرُهُ باِنْتظِاَرِهِ ( فعََلهََا ينَْصَرِفَ قبَْلَ إحْرَامِهِ    .) أوَْ أقُيِمَتْ الصه
864. (Boleh dia berpaling pergi) dari tempat sembahyang (sebelum ihramnya, melainkan 

umpama orang sakit) seperti orang buta yang tidak mendapat pemimpin, maka tidak boleh dia 

berpaling pergi sebelum taharrumnya (jika telah masuk waktunya dan tidak bertambah 

kemudharatannya dengan sebab dia menunggu) untuk melakukannya, (atau telah 

diqamatkan sembahyang).  

 

مِهِ وَعَلمَِ مِنْ  اعَهُ فأَحََسه بهِِ تحُْتمََلُ كَمَنْ بهِِ إسْهَالٌ ظنَه انْقطَِ  مه مَشَقهةٌ لََ لوَْ أقُيِمَتْ وَكَانَ ثَ  ،نعََمْ  وَلوَْ بعَْدَ تحََرُّ

سْتثَْنىَ وَالْفرَْقُ بيَْنَ الْمُ  .نفَْسِهِ أنَههُ إنْ مَكَثَ سَبقَهَُ فاَلْمُتهجَهُ كَمَا قاَلَ الْْذَْرَعِيُّ أنَه لهَُ الَِنْصِرَافَ وَترَْكَ الْجُمُعَةِ 

، وَالْمَانعَِ فيِ وَقدَْ حَضَرَ مُحْتمَِلًَ لهََاوَالْمُسْتثَْنىَ مِنْهُ أنَه الْمَانعَِ فيِ نحَْوِ الْمَرِيضِ مِنْ وُجُوبهَِا مَشَقهةُ الْحُضُورِ 

حْرَامِ وَباِوَالتهقْييِدُ بمَِنْ لََ تلَْزَمُهُ  .غَيْرِهِ صِفاَتٌ قاَئمَِةٌ بهِِ لََ تزَُولُ باِلْحُضُورِ  قاَمَةِ مِنْ زِياَدَتيِجُمُعَةٌ وَبقِبَْلِ الِْْ  .لِْْ
865. Na'am, kalau diqamatkan dan ada pada umpama orang sakit masyaqqah yang tidak dapat 

ditanggung seperti orang yang cirit yang menyangkakan putusnya maka dia merasakannya 

walaupun selepas taharrumnya dan dia tahukan didalam hatinya bahawa kalau dia diam ia akan 

mendahuluinya92 maka yang ada wajah sepertimana kata Azrai'e bahawa boleh dia berpaling 

pergi dan meninggalkan jumaat. Beza diantara yang dikecualikan dan yang dikecualikan darinya 

bahawa perkara yang menegah pada umpama orang sakit dari wajib jumaat adalah payah 

menghadhirinya dan sungguhnya dia telah hadhir dalam keadaan menanggungnya sedang perkara 

yang menegah pada selainnya adalah sifat-sifat yang berdiri padanya yang tidak hilang dengan 

hadhirnya. Mengkaitkan dengan orang yang tidak dilazimi jumaat dan dengan sebelum ihram dan 

dengan iqamat adalah daripada tambahan ku.  

 

ههُ  نَه أنَ أنَْ ظ َ هِِ ( ك وُتُ ب هِِ أوَْ  ) وَبفِجَْر  حَرُمَ عَلىَ مَنْ لزَِمَتْهُ ( بأِنَْ كَانَ مِنْ أهَْلهَِا ) سَفرٌَ تفَ يِ طَرِيق دُْرِكْهَا ف مَْ ي ل

وَالِ  ،مَقْصِدِهِ  ةَِ  ،وَلوَْ كَانَ السهفرَُ طاَعَةً وَقبَْلَ الزه فْق  ،) لََ إنْ خَشِيَ ( مِنْ عَدَمِ سَفرَِهِ ) ضَرَرًا ( كَانْقطِاَعِهِ عَنْ الرُّ

وَالِ  لزه  .فلَََ يحَْرُمُ وَلوَْ بعَْدَ الزه ْلَ ا رُمَ قبَ وَْمِ وَإنِهمَا حَ ىَ الْي افةٌَ إل َا مُضَ َا لِْنَهه دَْخُلْ وَقْتهُ مَْ ي بُ  .وَالِ وَإنِْ ل ذَِلكَِ يجَِ وَل

وَالِ عَلىَ بعَِيدِ الدهارِ. عْيُ إليَْهَا قبَْلَ الزه  السه
866. (Dengan fajar haram diatas orang yang dilazimi jumaat) dengan bahawa dia daripada 

ahlinya (bermusafir yang luput dengannya) seperti bahawa dia zankan bahawa dia tidak 

mendapatnya pada jalannya atau tempat tujuannya, walaupun ia safar taat dan sebelum zawal, 

(tidak jika dia takutkan) dari tidak bermusafirnya (akan mudharat) seperti putusnya dari 

rakan-rakan maka tidak haram ia walaupun selepas zawal. Hanyalah ianya haram selepas zawal 

                                                 
91 Penyakit yang melemahkan pergerakkan tubuh. 
92 Keluar tanpa terkawal. 
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sekalipun belum masuk waktunya kerana ia disandarkan kepada harinya. Kerana demikian itu 

wajib berjalan kepadanya sebelum zawal diatas orang yang rumahnya jauh. 

 

( فيِ وَقْتهَِا لعُِمُومِ أدَِلهةِ الْجَمَاعَةِ )وَإخِْفاَؤُهَا  فيِ ظهُْرِهِ  بمَِحَلِّهَا ) جَمَاعَةٌ  لمَِنْ لََ تلَْزَمُهُ وَلوَْ  يْرِهِ ( أيَْ ) وَسُنه لغَِ 

مَامِ  ،إنْ خَفيَِ عُذْرُهُ ( غْبةَِ عَنْ صَلََةِ الِْْ وَالتهصْرِيحُ  .خْفاَؤُهَا لَِنْتفِاَءِ التُّهْمَةِ لمَْ يسَُنُّ إ رَ هَ فإَنِْ ظَ  .لئِلََه يتُههَمَ باِلره

خْفاَءِ مِنْ زِياَدَتيِ .  بسَِنِّ الِْْ

867. (Sunat bagi selainnya) iaitu bagi orang yang tidak dilazimi jumaat walaupun pada 

tempat jumaat (berjamaah pada zohornya) didalam waktunya kerana umum dalil-dalil jamaah 

itu, (dan menyembunyikannya jika tersulit uzurnya) supaya dia tidak ditohmah dengan 

bencikan sembahyang imam. Maka jika ianya zahir tidak sunat menyembunyikannya kerana 

ternafi tohmah itu. Penjelasan dengan sunat menyembunyikan itu daripada tambahan ku. 

 

ةَ ) تأَخِْيرُ ظهُْرِهِ ) وَ ( سُنه ) لمَِنْ رَجَا زَوَالَ عُذْرِهِ ( قبَْلَ فوَْتِ الْجُمُعَةِ كَعَبْد  يرَْجُو الْعِتْقَ وَمَرِيض  يرَْجُو الْخِفه 

مَامِ رَأْسَهُ مِنْ رُكُوعِ وَيحَْ  .إلىَ فوَْتِ الْجُمُعَةِ ( لِْنَههُ قدَْ يزَُولُ عُذْرُهُ قبَْلَ ذَلكَِ فيَأَتْيِ بهَِا كَامِلًَ  صُلُ الْفوَْتُ برَِفْعِ الِْْ

كَانَ  إلَه إنْ  ،تهِِ فلَوَْ صَلهى قبَْلَ فوَْتهَِا الظُّهْرَ ثمُه زَالَ عُذْرُهُ وَتمََكهنَ مِنْهَا لمَْ تلَْزَمْهُ لِْنَههُ أدَهى فرَْضَ وَقْ  .الثهانيِةَِ 

 .خُنْثىَ فبَاَنَ رَجُلًَ 
868. Sunat (bagi orang yang mengharap akan hilang uzurnya) sebelum luput jumaat seperti 

hamba yang harap akan dimerdekakan dan orang sakit yang harap ringannya (mentakhirkan 

zohornya kepada luput jumaat) kerana terkadang hilang uzurnya sebelum demikian itu maka 

dia mendatangkannya dalam keadaan sempurna. Terhasil luput itu dengan imam mengangkat 

kepalanya dari rukuk kedua. Maka kalau dia sembahyang zohor sebelum luputnya kemudian 

uzurnya hilang dan dia mendapat sebahagian daripadanya tidak melazimi dia jumaat itu, kerana 

dia telah menunaikan fardhu waktunya, melainkan jika dia khunsa maka ternyata lelaki. 

 

لِ  وَزَمِن  ) تعَْجِيلهَُا ( أيَْ لمَِنْ لََ يرَْجُو زَوَالَ عُذْرِهِ كَامْرَأةَ   وَ ( سُنه ) لغَِيْرِهِ ( أيَْ )  الظُّهْرِ ليِحَُوزَ فضَِيلةََ أوَه

وْضَةِ وَالْمَجْمُوعِ  فيِ قاَلَ  .الْوَقْتِ  يسُْتحََبُّ لهَُ : الْعِرَاقيُِّونَ وَقاَلَ  .هَذَا اخْتيِاَرُ الْخُرَاسَانيِِّينَ وَهُوَ الْْصََحُّ : الره

قاَلَ :  .كَوْنهَُا الْمُقدَهمَةَ  وَلِْنَههَا صَلََةُ الْكَامِليِنَ فاَسْتحُِبه  ،لِْنَههُ قدَْ ينَْشَطُ لهََا ،رِ حَتهى تفَوُتَ الْجُمُعَةُ تأَخِْيرُ الظُّهْ 

طُ  دِيمُ فيَقُاَلُ إنْ كَانَ هَذَا الشهخْصُ جَازِمًا بأِنَههُ لََ يحَْضُرُ الْجُمُعَةَ وَإنِْ تمََكهنَ مِنْهَا اسُْتحُِبه لهَُ تقَْ  ،وَالَِخْتيِاَرُ التهوَسُّ

 .ا اسُْتحُِبه لهَُ التهأخِْيرُ وَإنِْ كَانَ لوَْ تمََكهنَ أَوْ نشَِطَ حَضَرَهَ  ،الظُّهْرِ 
869. Sunat (bagi selainnya) iaitu selain orang yang harap akan hilang uzurnya seperti 

perempuan dan orang yang lumpuh (menyegerakannya) iaitu zohor supaya dia mencapai 

fadhilat awal waktu. Kata Nawawi didalam Raudhah dan Majmuk: ini pilihan ulamak Khusarasan 

yang mana ia yang paling sahih. Kata ulamak Iraq : sunat dia mentakhirkan zohor hingga luput 

jumaat kerana dia terkadang rajin kepadanya dan kerana ia sembahyang orang-orang yang 

sempurna maka sunat keadaannya didulukan. Katanya : yang dipilih adalah yang ditengah-

tengah, maka dikatakan : jika orang ini jazam dengan bahawa dia tidak akan menghadhiri jumaat 

sekalipun dia boleh sunat dia mendulukan zohor, dan kalau sekiranya dia boleh mendapatkannya 

atau rajin dia menghadhirinya sunat dia mentakhirkan zohor. 

 

تهَِا ( أيَْ  اهُ للَِِتِّباَعِ رَوَ  ،) أنَْ تقَعََ وَقْتَ ظهُْر  ( أحََدُهَا .الْجُمُعَةِ ) مَعَ شَرْطِ غَيْرِهَا شُرُوطٌ ( سِتهةٌ  ) وَلصِِحه

يْخَانِ مَعَ خَبرَِ } كَمَا سَيأَتْيِ )  خُطْبتَيَْهَا  وَعَنْ  اقَ ( الْوَقْتُ عَنْهَا ضَ  ) فلَوَْ  .أصَُلِّي { كَمَا رَأيَْتمُُونيِ  صَلُّوا  الشه

تْمَامِ  يرَْجِعُ إلىَ  شَرْطُ الْقصَْرِ  كَمَا لوَْ فاَتَ  ،ذَلكَِ وَهُوَ مِنْ زِياَدَتيِ ) وَجَبَ ظهُْرٌ ( أوَْ شَكه ( فيِ  أنَههَا  فعَُلمَِ  .الِْْ

حَ بهِِ الْْصَْلُ  بلَْ  ،إذَا فاَتتَْ لََ تقُْضَى جُمُعَةً  الظُّهْرُ )  ) وَهُمْ فيِهَا وَجَبَ ( أيَْ  أَوْ خَرَجَ ( الْوَقْتُ  ، )ظهُْرًا كَمَا صَره

وَامِ باِلَِبْتدَِاءِ  )  ،قاَؤُهُ لِْنَه الْْصَْلَ بَ  ،هِ بخِِلََفِ مَا لوَْ شَكه فيِ خُرُوجِ  ،فيَسُِرُّ باِلْقرَِاءَةِ مِنْ حِينئَذِ   ،بنِاَءً ( إلْحَاقاً للِده

مَامِ مِنْهَا رَكْعَةً إذَا خَرَجَ الْوَقْتُ قبَْلَ سَلََمِهِ فإَنِههُ يجَِبُ ظهُْرٌ بنِاَءً  تاَبعَِةً  وَإنِْ كَانتَْ  ،كَمَسْبوُق  ( أدَْرَكَ مَعَ الِْْ

 .لجُِمُعَة  صَحِيحَة  



 213 

870. (Bagi sahnya) iaitu jumaat (serta syarat selain jumaat beberapa syarat) yang enam. 

Satu daripadanya (bahawa ia jatuh pada waktu zohor) kerana ittiba' yang diriwayatkan dua 

syeikh, serta khabar ((sembahyanglaah kamu sepertimana kamu lihat aku sembahyang)). (Maka 

kalau sempit) waktu darinya dan dari dua khutbahnya sepertimana akan datang (atau dia syak) 

pada demikian itu, yang mana ia daripada tambahan ku, (wajib zohor) sepertimana kalau luput 

syarat qasar dia kembali kepada itmam. Maka diketahui bahawa bila jumaat luput tidak dikadha 

ia sebagai jumaat, bahkan zohor, sepertimana asal jelaskan dengannya, (atau keluar) waktunya 

(walhal mereka didalamnya wajib) zohor (diatas jalan bina) kerana menghubungkan yang 

berterusan dengan permulaan, maka dia memperlahankan bacaan mula dari ketika itu, bersalahan 

keadaan kalau dia syak pada keluarnya kerana asalnya kekal waktunya, (sama seperti makmum 

masbuq) yang mendapat bersama imamnya satu rakaat darinya bila keluar waktu sebelum 

salamnya, maka wajib zohor diatas jalan bina, sekalipun sembahyangnya mengikut jumaat yang 

sah.  

 

ُ ) وَ ( ثاَنِ  عَليَْهِ وَسَلهمَ  يهَا : أنَْ تقَعََ ) بأِبَْنيِةَ  مُجْتمََعَة  ( وَلوَْ بفِضََاء  لِْنَههَا لمَْ تقَمُْ فيِ عَصْرِ النهبِيِّ صَلهى اللَّه

قاَمَةِ  اشِدِينَ إلَه فيِ مَوَاضِعِ الِْْ خَشَب   مِنْ حَجَر  أمَْ طِين  أمَْ  بْنيِةَُ وَسَوَاءٌ أكََانتَْ الَْْ  .كَمَا هُوَ مَعْلوُمٌ  ،وَالْخُلفَاَءِ الره

) فلَََ تصَِحُّ مِنْ أهَْلِ خِياَم   .وَطَنهُُمْ  فيِهَا لِْنَههَا  فأَقَاَمَ أهَْلهَُا عَلىَ الْعِمَارَةِ لزَِمَتْهمُْ الْجُمُعَةُ  فلَوَْ انْهَدَمَتْ  .أمَْ غَيْرِهَا

ا مَره فإَنِْ سَمِعُوا النِّدَاءَ مِنْ مَحَلِّهَا لزَِمَتْهُمْ فيِهِ تبَعَاً لِْهَْ  .الْمُسْتوَْفزِِينَ  ( بمَِحَلِّهِمْ لِْنَههُمْ عَلىَ هَيْئةَِ   .لهِِ كَمَا عُلمَِ مِمه
871. Keduanya bahawa ia belaku (pada binaan-binaan yang berkumpul) walaupun dipadang 

kerana ia tidak pernah didirikan pada zaman nabi sawm dan khulafa' rasyidin melainkan pada 

tempat-tempat bermukim, sepertimana ianya maklum. Samaada binaan-binaan itu dari batu atau 

tanah atau kayu atau selainnya. Maka kalau ia roboh maka peduduknya berazam hendak 

memajukan semula melazimi mereka jumaat padanya kerana ia watan mereka. (Maka tidak sah 

ia dari penduduk khemah-khemah) pada tempat mereka kerana mereka diatas kelakuan orang-

orang yang tidak menetap. Maka jika mereka mendengar seruan dari tempat jumaat ia melazimi 

mereka padanya kerana mengikut ahlinya sepertimana diketahui dari apa yang telah lalu. 

 

دِ  م  وَلََ يقُاَرِنهََا فيِهِ جُمُعَةٌ بمَِحَلِّهَا ( لَِمْتنِاَعِ تعََدُّ إذْ لمَْ تقَمُْ فيِ  ،هَا بمَِحِلِّهَا) وَ ( ثاَلثِهَُا : ) أنَْ لََ يسَْبقِهََا بتِحََرُّ

 ُ اشِدِينَ إلَه فيِ مَوْضِع  وَاحِد  مِنْ مَحَلِّهَا عَصْرِ النهبيِِّ صَلهى اللَّه وَلِْنَه الَِقْتصَِارَ عَلىَ  ،عَليَْهِ وَسَلهمَ وَالْخُلفَاَءِ الره

مُ أَ وَإنِهمَ  .وَاحِدَة  أفَْضَى إلىَ الْمَقْصُودِ مِنْ إظْهَارِ شِعَارِ الَِجْتمَِاعِ وَاتِّفاَقِ الْكَلمَِةِ  انْتهَِاؤُهُ مِنْ  يْ ا اعُْتبُرَِ التهحَرُّ

بْقُ وَالْمُقاَرَنةَُ فيِ غَيْرِ مَحِلِّهَا فلَََ يؤَُثِّرَانِ  .إمَامِهَا لِْنَه بهِِ يتَبَيَهنُ الَِنْعِقاَدُ  ا السه وَتعَْبيِرِي بمَِحَلِّهَا أعََمُّ مِنْ  .أمَه

 .تعَْبيِرِهِ ببِلَْدَتهَِا
872. Ketiganya (bahawa tidak mendahului satu jumaat dengan taharrum dan tidak 

beserta dengannya padanya oleh jumaat lain pada kawasannya) kerana tertegah berbilang 

jumaat pada kawasannya, kerana ia tidak pernah didirikan pada zaman nabi sawm dan khulafa' 

rasyidin melainkan pada satu tempat daripada satu kawasan, dan kerana menghadkan diatas satu 

membawa kepada maksudnya, dari pada menzahirkan syi'ar masyarakat dan kesatuan kalimah. 

Hanyalah diiktibarkan taharrum iaitu selesainya dari imamnya kerana dengannya ternyata 

terjadinya. Adapun terdahulu dan bersamaan pada selain kawasannya maka tidak berkesan. Ibarat 

aku dengan "kawasannya" lebih umum dari ibaratnya dengan "negerinya". 

 

لِْنَه  ،لْحَاجَةِ بحَِسَبهَِادُهَا لِ فيَجَُوزُ تعََدُّ  .) إلَه إنْ كَثرَُ أهَْلهُُ ( أيَْ : أهَْلُ مَحَلِّهَا ) وَعَسُرَ اجْتمَِاعُهُمْ بمَِكَان  ( وَاحِد  

ُ عَنْهُ دَخَلَ بغَْدَادَ وَأهَْلهَُا يقُيِمُونَ بهَِا جُمُعَتيَْنِ وَقيِلَ ثلَََثاً فلَمَْ ينُْكِ  رْ عَليَْهِمْ فحََمَلهَُ الْْكَْثرَُ عَلىَ الشهافعِِيه رَضِيَ اللَّه

وياَنيُِّ  الَ قَ  .عُسْرِ الَِجْتمَِاعِ  يْمَرِيُّ  وَقاَلَ  .مِلُ مَذْهَبُ الشهافعِِيِّ غَيْرَهُ وَلََ يحَْتَ : الرُّ  .وَبهِِ أفَْتىَ الْمُزَنيِ  بمِِصْرَ : الصه

دِ مُطْلقَاً يْخُ أبَوُ حَامِد  وَمُتاَبعُِوهُ  .وَظاَهِرُ النهصِّ مَنْعُ التهعَدُّ  .وَعَليَْهِ اقْتصََرَ الشه
873. (melainkan jika ramai penduduknya) iaitu penduduk tempat jumaat (dan payah 

berkumpul mereka pada satu tempat), maka harus berbilang jumaat kerana hajat dengan 
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sekira-kira hajat itu, kerana Syafi'e r.a masuk Baghdad walhal penduduknya mendirikan dua 

jumaat dan dikatakan tiga maka dia tidak ingkarkan mereka, maka kebanyakkan  ulamak 

menanggungkannya diatas payah berkumpul. Kata Ruyani : mazhab Syafi'e tidak menanggung 

selainnya. Kata Shaimari : dengannya Muzani berfatwa di Mesir. Zahir nas Syafi'e menegah 

berbilang jumaat semata-mata. Diatasnya Syeikh Abu Hamid dan para pengikutnya menghadkan. 

 

دهَا فيِهِ ) مَعًا أوَْ شَكه ( فيِ الْمَعِيهةِ ) اسُْتؤُْنفِتَْ ( جُمُعَ  ةٌ إنْ اتهسَعَ الْوَقْتُ ) فلَوَْ وَقعََتاَ ( فيِ مَحَلٍّ لََ يجَُوزُ تعََدُّ

 .وَلِْنَه الْْصَْلَ فيِ صُورَةِ الشهكِّ عَدَمُ جُمُعَة  مُجْزِئةَ   ،لَى مِنْ الْْخُْرَىاهُمَا أوَْ فلَيَْسَتْ إحْدَ  ،لتِدََافعُِهِمَا فيِ الْمَعِيهةِ 

مَامُ  قاَلَ  مِ إحْدَاهُمَا: الِْْ تهُُمْ مُشْكِلٌ لَِحْتمَِالِ تقَدَُّ ةِ بأِنَههُمْ إذَا أعََادُوا الْجُمُعَةَ برَِئتَْ ذِمه  .ىفلَََ تصَِحُّ أخُْرَ  وَحُكْمُ الْْئَمِه

ي الْبرََاءَةِ كَمَا وَإلَِه فاَلْجُمُعَةُ كَافيِةٌَ فِ  ،وَمَا قاَلهَُ مُسْتحََبٌّ  :فيِ الْمَجْمُوعِ  قاَلَ  .فاَلْيقَيِنُ أنَْ يقُيِمُوا جُمُعَةً ثمُه ظهُْرًا

 .لِْنَه الْْصَْلَ عَدَمُ وُقوُعِ جُمُعَة  مُجْزِئةَ  فيِ حَقِّ كُلِّ طاَئفِةَ   ،قاَلوُهُ 

874. (Kalau jatuh dua jumaat) pada satu kawasan yang tidak harus berbilang jumaat padanya 

(bersama-sama atau disyakkan) pada bersamaan itu (dimulakan) jumaat lain jika luas 

waktunya kerana tolak-menolak keduanya pada bersamaan itu maka tidaklah satu daripada 

keduanya terutama dari yang satu lagi, dan kerana asal pada rupa masaalah syak itu tidak ada 

jumaat yang memada. Kata al Imam : hukum imam-imam dengan bahawa bila mereka itu 

mengulang jumaat lepaslah zimmah mereka adalah musykil kerana ihtimal terdahulu satu 

daripada keduanya maka tidak sah yang satu lagi. Maka yang yakin bahawa mereka mendirikan 

jumaat kemudian zohor. Kata Nawawi didalam Majmuk : apa yang dia katakana itu sunat. Jika 

tidak maka jumaat memada pada lepas zimmah sepertimana yang mereka katakan, kerana asal 

tidak jatuh jumaat yang memada pada hak setiap mkumpulan. 

 

يَْنِ  ،إحْدَاهُمَا باِلْْخُْرَى ) أوَْ الْتبَسََتْ ( يرَتيَْنِ مُتلَََحِقتَ لًَ كَأنَْ سَمِعَ مَرِيضَانِ أوَْ مُسَافرَِانِ خَارِجَ الْمَكَانِ تكَْبِ ا أوَه إمه

مَْ يَ  ذَِلكَِ وَل أَخَْبرََا ب اف ةَ مِنْهُمَ مَ اَ الْمُتقَدَِّ حِيحَةِ  ،عْرِف اَسِ الصه رًا ( لَِلْتبِ ْ لُّوا ظهُ يتَْ ) صَ مُه نسُِ تَْ ث أِنَْ تعََيهن اً ب أوَْ ثاَنيِ

لْطاَنُ مَعَ الثه  .باِلْفاَسِدَةِ  حِيحَةُ السهابقِةَُ وَإنِْ كَانَ السُّ  .تْنةَُ انيِةَِ وَخِيفتَْ الْفِ فإَنِْ لمَْ تلَْتبَسِْ فاَلصه
875. (atau kesamaran) satu daripada keduanya dengan yang satu lagi, samaada dari mula 

seperti bahawa dua orang sakit atau dua orang musafir diluar tempat sembahyang mendengar dua 

takbir yang sambung menyambung maka mereka mengkhabarkan dengan demikian itu dan 

mereka tidak tahukan yang terdahulu daripada keduanya, atau bukan pada mula-mula dengan 

bahawa tertentu satu daripada keduanya kemudian dilupakan, (mereka sembahyang zohor) 

kerana kesamaran yang sah dengan yang fasid. Maka jika ia tidak kesamaran maka yang sah 

adalah yang terdahulu sekalipun sultan ada bersama yang kedua dan ditakuti fitnah. 

 

كْعَةِ الْْوُلىَ) أنَْ تقَعََ جَمَاعَ  :) وَ ( رَابعُِهَا ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ إلَه  ،ةً ( فيِ الره لِْنَههَا لمَْ تقَعَْ فيِ عَصْرِ النهبيِِّ صَلهى اللَّه

مُ إحْرَامِ مَنْ تنَْعَقدُِ بهِِمْ لتِصَِحه لغَِيْرِهِمْ لِْنَههُ تبَعٌَ  .لكَِ كَذَ  تهَُا لهَُ إذَا كَانَ إمَامًا فيِهَا مَعَ  .وَيشُْترََطُ تقَدَُّ وَلََ ينُاَفيِهِ صِحه

مَامِ ضَرُورِيٌّ فاَغْتفُرَِ فيِهِ  مَ إحْرَامِ الِْْ مِ إحْرَامِهِ لِْنَه تقَدَُّ  .ا لََ يغُْتفَرَُ فيِ غَيْرِهِ مَ تقَدَُّ
876. Keempatnya (bahawa ia jatuh secara berjamaah) pada rakaat pertama, kerana ia tidak 

jatuh pada zaman nabi sawm melainkan seperti demikian itu. Disyaratkan terdahulu ihram orang 

yang terjadi jumaat dengan mereka supaya sah ia bagi selain mereka kerana dia pengikut. Tidak 

menafikannya oleh sah jumaat bagi dia bilamana dia menjadi imam padanya serta terdahulu 

ihramnya kerana terdahulu ihram imam itu dharuri maka dimaafkan padanya apa yang tidak 

dimaafkan pada selainnya. 

 

مَامُ  امِسُهَا : أنَْ ) وَ ( خَ  ا ذَكَرًا ( اتِّباَعًا للِسهلفَِ وَالْخَلفَِ ) تقَعََ ) بأِرَْبعَِينَ ( وَلوَْ مَرْضَى أوَْ مِنْهُمْ الِْْ  ،مُكَلهفاً حُر ً

ةِ لِْنَههُ صَ  } ،لََ صَيْفاً إلَه لحَِاجَة  لََ يظَْعَنُ عَنْهُ شِتاَءً وَ  توََطِّناً ( بمَِحَلِّهَا أيَْ ) مُ  عْ بحَِجه ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ لمَْ يجَُمِّ لهى اللَّه
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قاَمَةِ  حِيحَيْنِ  يوَْمُ عَرَفةََ  وَكَانَ  ،التهوَطُّنِ  أيَهامًا لعَِدَمِ  الْوَدَاعِ مَعَ عَزْمِهِ عَلىَ الِْْ  ،فيِهَا يوَْمَ جُمُعَة  { كَمَا فيِ الصه

 .يمًا { كَمَا فيِ خَبرَِ مُسْلمِ  } وَصَلهى بهِِ الظُّهْرَ وَالْعَصْرَ تقَْدِ 
877. Kelimanya : bahawa ia jatuh (dengan empat puluh orang) walaupun orang-orang sakit 

atau daripada mereka itu imam, (yang mukallaf, yang merdeka, yang lelaki) kerana mengikut 

salam dan khalaf, (lagi pemastautin) pada tempat Jumaat iaitu tidak pindah darinya pada musim 

sejuk dan tidak pada musim panas melainkan kerana hajat, ((kerana nabi sawm tidak membuat 

sembahyang jumaat pada haji wada' serta azamnya diatas bermukim beberapa hari kerana tidak 

ada mastautin, dan adalah hari Arafah padanya hari jumaat)), sepertimana diriwayatkan dua yang 

sahih, ((dan dia sembahyang zohor dan asar padanya sebagai jamak taqdim)) sepertimana 

didalam khabar Muslim. 

 

هَا الْباَقوُنَ ظهُْرًا ،قْتِ وَقدَْ فاَتَ ) وَلوَْ نقَصَُوا فيِهَا بطَلَتَْ ( لَِشْترَِاطِ الْعَدَدِ فيِ دَوَامِهَا كَالْوَ  ) أوَْ فيِ خُطْبةَ   ،فيَتُمُِّ

وَتعَْبيِرِي بنِقَْصِهِمْ أوَْلىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ  .لمَْ يحُْسَبْ رُكْنٌ ( مِنْهَا ) فعُِلَ حَالَ نقَْصِهِمْ ( لعَِدَمِ سَمَاعِهِمْ لهَُ 

بأِنَْ عَادُوا بعَْدَ طوُلِ  ،) وَإلَِه ( .عُرْفاً ) جَازَ بنِاَءً ( عَلىَ مَا مَضَى مِنْهَا) فإَنِْ عَادُوا قرَِيباً (  .باِنْفضَِاضِهِمْ 

ُ عَليَْهِ وَسَله  ةُ بعَْدَهُ الْفصَْلِ ) وَجَبَ اسْتئِْناَفٌ ( لهََا لَِنْتفِاَءِ الْمُوَالََةِ الهتيِ فعََلهََا النهبيُِّ صَلهى اللَّه  فيَجَِبُ  .مَ وَالْْئَمِه

لََةِ  نقَْصِهِمْ بيَْنهَُمَا ( أيَْ ) كَ  .اتِّباَعُهُمْ فيِهَا وَجَبَ  ،وَإلَِه  .فإَنِههُمْ إنْ عَادُوا قرَِيباً جَازَ الْبنِاَءُ  ،بيَْنَ الْخُطْبةَِ وَالصه

 .ئْناَفُ لذَِلكَِ الَِسْتِ 
878. (Kalau kurang bilangan mereka didalam sembahyang batal ia) kerana disyaratkan 

bilangan itu pada berkekalannya sama seperti waktu walhal ia telah luput, maka mereka 

menyempurnakannya sebagai zohor, (atau didalam khutbah tidak dikirakan rukun)nya (yang 

dibuat ketika kurang bilangan mereka) kerana mereka tidak mendengarnya. Ibarat aku dengan 

"kurang mereka" terutama dari ibaratnya dengan "bersurai". (Maka jika mereka kembali dalam 

masa dekat) pada uruf (harus bina) diatas apa yang telah lalu daripadanya. (Jika tidak), dengan 

bahawa mereka kembali selepas ceraian yang lama (wajib memulakan)nya kerana ternafi mualat 

yang dibuat oleh nabi sawm dan imam-imam selepasnya. Maka wajib mengikut mereka padanya. 

(sama seperti kurang bilangan mereka diantara kedua) khutbah dan sembahyang, maka 

mereka jika kembali dalam masa yang dekat harus bina,. Jika tidak wajib memulakan kerana 

demikian itu.  

 

تْ لهَُمْ الْجُمُعَةُ  ليِنَ تمَه وَإنِْ أحَْرَمُوا عَقبَِ  .وَإنِْ لمَْ يكَُونوُا سَمِعُوا الْخُطْبةََ  ،وَلوَْ أحَْرَمَ أرَْبعَُونَ قبَْلَ انْفضَِاضِ الْْوَه

ليِنَ  وْضَةِ ذُكِرَ ذَلِ  .تسَْتمَِرُّ الْجُمُعَةُ بشَِرْطِ أنَْ يكَُونوُا سَمِعُوا الْخُطْبةََ : طِ فيِ الْوَسِي قاَلَ  ،انْفضَِاضِ الْْوَه كَ فيِ الره

 .كَأصَْلهَِا
879. Kalau ihram empat puluh orang sebelum bersurai orang-orang yang awal93 sempurnalah 

bagi mereka jumaat itu, sekalipun mereka tidak mendengar khutbah. Jika mereka itu ihram 

mengiringi bersurai orang-orang yang awal94, kata Ghazali didalam al Wasit : berterusan jumaat 

itu dengan syarat adalah mereka mendengar khutbah. Nawawi menyebutkan demikian itu 

didalam Raudhah sama seperti asalnya. 

 

هَذَا ) إنْ تمَه الْعَدَدُ  .حُّ ( الْجُمُعَةُ ) خَلْفَ عَبْد  وَصَبيٍِّ وَمُسَافرِ  وَمَنْ باَنَ مُحْدِثاً ( وَلوَْ حَدَثاً أكَْبرََ كَغَيْرِهَا) وَتصَِ 

 .إذَا لمَْ يتَمِه إلَه بهِِمْ  بخِِلََفِ مَا .بغَِيْرِهِمْ (

880. (Sah) jumaat (dibelakang hamba dan kanak-kanak dan musafir dan orang yang 

berhadath) walaupun hadath besar, sama seperti selain jumaat. Ini (jika sempurna bilangan itu 

dengan selain mereka). Bersalahan keadaan apabila ia tidak sempurna melainkan dengan 

mereka. 

                                                 
93  Iaitu mereka yang mendengar khutbah. 
94  Tetapi terdahulu ihram mereka. 
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مَهَا  بخِِلََفِ الْعِيدِ فإَنِه  .للَِِتِّباَعِ مَعَ خَبرَِ } صَلُّوا كَمَا رَأيَْتمُُونيِ أصَُلِّي { ،خُطْبتَاَنِ () وَ ( سَادِسُهَا : ) أنَْ يتَقَدَه

رَتاَنِ للَِِتِّباَعِ وَلِْنَه خُطْبةََ الْجُمُعَةِ شَرْطٌ  مٌ عَلىَ مَشْرُ  ،خُطْبتَيَْهِ مُؤَخه  .وطِهِ وَالشهرْطُ مُقدَه
881. Keenamnya (bahawa mendahuluinya dua khutbah) kerana ittiba' serta khabar 

((sembahyanglah kamu sepertimana kamu lihat aku sembahyang)). Bersalahan raya maka dua 

khutbahnya terkemudian kerana ittiba', dan kerana khutbah jumaat itu syarat, dan syarat itu 

didulukan keatas apa yang disyaratkan baginya. 

 

ِ تعََالىَ ( للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ مُسْلمٌِ  أحََدُهَا .( خَمْسَةٌ ) وَأرَْكَانهُُمَا  ) وَ ( ثاَنيِهَا : ) صَلََةٌ عَلىَ النهبيِِّ صَلهى  .) حَمْدُ اللَّه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ ( ِ تعََالىَ ،اللَّه ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ كَالْْذََانِ  لِْنَه مَا يَفْتقَرُِ إلىَ ذِكْرِ اللَّه ِ صَلهى اللَّه يفَْتقَرُِ إلىَ ذِكْرِ رَسُولِ اللَّه

لََةِ  لََةِ عَلَى نبَيِِّناَ كَمَا جَرَى عَليَْهِ السهلفَُ وَالْخَلفَُ  ) بلِفَْظِهِمَا ( أيَْ  ،وَالصه ِ تعََالىَ وَالصه ِ أوَْ  ،حَمْدِ اللَّه كَالْحَمْدِ لِِلّه

َ أحَْمَدُ  َ  اللَّه د  أوَْ ال أوَْ نحَْمَدُ اللَّه د  أوَْ أصَُلِّي عَلىَ مُحَمه د  أوَْ النهبيِِّ  لههمُه صَلِّ عَلىَ مُحَمه أوَْ أحَْمَدَ أوَْ  أوَْ نصَُلِّي عَلىَ مُحَمه

ا رُوِيَ  الْعَاقبِِ  ِ وَ  .أوَْ نحَْوِهِ مِمه كْرُ لِِلّه حْمَنِ وَالشُّ ُ عَليَْهِ  ،نحَْوُهُمَافخََرَجَ الْحَمْدُ للِره دًا أوَْ صَلهى اللَّه ُ مُحَمه وَرَحِمَ اللَّه

ُ عَلىَ جِبْرِيلَ وَنحَْوُهَا وَلوَْ بغَِيْرِ لفَْظِهَا لِْنَه  ،) وَ ( ثاَلثِهَُا : ) وَصِيهةٌ بتِقَْوَى ( للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ مُسْلمٌِ  .وَصَلهى اللَّه

َ فيَكَْفيِ " .اصِلٌ بغَِيْرِ لفَْظِهَاغَرَضَهَا الْوَعْظُ وَهُوَ حَ  وَالثهلََثةَُ أرَْكَانٌ ) فيِ كُلٍّ ( مِنْ الْخُطْبتَيَنِْ  ."أطَِيعُوا اللَّه

 .لَِتِّباَعِ السهلفَِ وَالْخَلفَِ 
882. (Rukun-rukun keduanya) lima. Satu daripadanya (puji Allah taala) kerana ittiba' yang 

diriwayatkan Muslim. Keduanya (selawat keatas nabi sawm) kerana apa yang berhajat kepada 

disebutkan Allah taala berhajat kepada disebutkan rasulullah sawm seperti azan dan selawat. 

(dengan lafaz keduanya) iaitu puji Allah taala dan selawat keatas nabi kita sepertimana berjalan 

diatasnya salaf dan khalaf, seperti " ِ َ " atau "الْحَمْدِ لِلهَّ " atau "أحَْمَدُ اللهَّ   َ نحَْمَدُ اللهَّ " atau " د    اللَّهمَُّ صَلِّ عَلىَ مُحَمَّ " 

atau "  د د  " atau "أصَُلِّي عَلىَ مُحَمَّ " atau "أحَْمَدَ " atau "النَّبِيِّ " atau "نصَُلِّي عَلىَ مُحَمَّ عَاقبِِ الْ  " atau umpama 

keduanya daripada apa yang diriwayatkan. Maka keluar oleh " ِحْمَن ِ " dan "الْحَمْدُ للِرَّ كْرُ لِلهَّ  dan "الشُّ

umpama keduanya, dan "دًا ُ مُحَمَّ ُ عَليَْه" atau "رَحِمَ اللهَّ ُ عَلىَ جِبْرِيلَ " dan "صَلَّى اللهَّ  .dan umpamanya "صَلَّى اللهَّ

Ketiganya  (wasiat dengan takwa) kerana ittiba' yang diriwayatkan oleh Muslim, walaupun 

dengan selain lafaznya kerana tujuanya adalah nasihat yang mana ia terhasil dengan selain 

lafaznya. Maka memada " َ   Tiga ini adalah rukun pada setiap satu daripada dua khutbah ."أطَِيعُوا اللهَّ

kerana mengikut salaf dan khalaf. 

 

يْخَانِ  ،} ثمُه نظَرََ { ر: ) قرَِاءَةُ آيةَ  مُفْهِمَة  ( لََ كَ ) وَ ( رَابعُِهَا  لِْنَه الثهابتَِ  ،وَلوَْ فيِ إحْدَاهُمَا ،للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ الشه

ة  إلىَ وَقوَْليِ مُفْهِمَ  .) وَ ( لكَِنههَا ) فيِ أوُلىَ أوَْلىَ ( كَمَا قاَلهَُ فيِ الْمَجْمُوعِ  .نْ غَيْرِ تعَْييِن  الْقرَِاءَةُ فيِ الْخُطْبةَِ مِ 

 .آخِرِهِ مِنْ زِياَدَتيِ
883. Keempatnya (baca ayat yang memberi faham), tidak seperti (( َثمَُّ نظََر)), kerana ittiba' 

yang diriwayatkan oleh dua syeikh, walaupun pada satu daripada keduanya, kerana yang sabit 

adalah baca pada khutbah tanpa ditentukan. Akan tetapi ianya (pada khutbah pertama 

terutama) sepertimana dikatakan Nawawi didalam Majmuk. Kata aku "yang memberi faham" 

hingga akhirnya daripada tambahan ku. 

 

ُ  بقِوَْلهِِ  وَلوَْ  ،بقِوَْليِ ) بأِخُْرَوِيٍّ ( زِدْته  للِْمُؤْمِنيِنَ ( بقِيَْد   ) وَ ( خَامِسُهَا : ) دُعَاءٌ  ) فيِ ( خُطْبةَ   ،رَحِمَكُمْ اللَّه

عَاءَ يلَيِقُ باِلْ   .وَالْمُرَادُ باِلْمُؤْمِنيِنَ الْجِنْسُ الشهامِلُ للِْمُؤْمِناَتِ  .خَوَاتيِمِ ) ثاَنيِةَ  ( لَِتِّباَعِ السهلفَِ وَالْخَلفَِ وَلِْنَه الدُّ

وياَنيِِّ  لْطاَنِ بخُِصُوصِهِ  .وَفيِ التهنْزِيلِ } وَكَانتَْ مِنْ الْقاَنتِيِنَ { .وَبهِِمَا عَبهرَ فيِ الْوَسِيطِ تبَعَاً للِرُّ عَاءُ للِسُّ ا الدُّ أمَه

فيِهِ مُجَازَفةٌَ فيِ  : وَالْمُخْتاَرُ أنَههُ لََ بأَسَْ بهِِ إذَا لمَْ يكَُنْ قاَلَ  .عَنْ اتِّفاَقِ أصَْحَابنِاَ قلَهَُ فيِ الْمَجْمُوعِ فلَََ يسَُنُّ كَمَا نَ 

 .وَصْفهِِ 
884. Kelimanya (doa bagi orang-orang mukmin) dengan kait yang aku tambahkan dengan 

kata ku (dengan perkara akhirat), walaupun dengan katanya " ُ  khutbah (pada) ,"رَحِمَكُمْ اللهَّ

(kedua) kerana mengikut salaf dan khalaf dan kerana doa itu layak dengan penyudah. Yang 
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dikehendaki dengan orang mukmin itu adalah jenis yang meliputi mukminat. Dengan keduanya 

Ghazali ibaratkan didalam al Wasit kerana mengikut Ruyani. Didalam Tanzil ((وَكَانتَْ مِنْ الْقاَنتِيِن))95. 

Adapun doa bagi sultan dengan khususnya maka tidak disunatkan sepertimana Nawawi nakalkan 

didalam Majmuk dari sepakatan sahabat-sahabat kita. Katanya : yang dinakalkan bahawa ianya 

tidak mengapa bila tidak berlebih-lebih pada mensifatkannya. 

 

فإَنِْ لمَْ يكَُنْ ثمَه مَنْ يحُْسِنُ الْعَرَبيِهةَ وَلمَْ  .وَالْمُرَادُ أرَْكَانهُُمَا لَِتِّباَعِ السهلفَِ وَالْخَلفَِ  .كَوْنهِِمَا عَرَبيِهتيَْنِ ( طَ رِ ) وَشُ 

فيَكَْفيِ فيِ تعََلُّمِهَا  .أوَْ أمَْكَنَ تعََلُّمُهَا وَجَبَ عَلىَ الْجَمِيعِ عَلىَ سَبيِلِ فرَْضِ الْكِفاَيةَِ  ،تعََلُّمُهَا خَطَبَ بغَِيْرِهَا يمُْكِنْ 

نْ سُؤَال  : مَا فاَئدَِةُ الْخُطْبةَِ وَأجََابَ الْقاَضِي عَ  .هُمْ بلَْ يصَُلُّونَ الظُّهْرَ فإَنِْ لمَْ يفَْعَلْ عَصَوْا وَلََ جُمُعَةَ لَ  .وَاحِدٌ 

 .باِلْعَرَبيِهةِ إذَا لمَْ يعَْرِفْهَا الْقوَْمُ ؟ بأِنَه فاَئدَِتهََا الْعِلْمُ باِلْوَعْظِ مِنْ حَيْثُ الْجُمْلةَُ 
885. (Disyaratkan keadaan keduanya berbahasa arab). Yang dikehendaki adalah rukun-

rukun keduanya, kerana mengikut salaf dan khalaf. Maka jika tidak ada disana orang yang pandai 

bahasa arab dan tidak terboleh mempelajarinya dia berkhutbah dengan selainnya, atau terboleh 

mempelajarinya wajib ia diatas semua orang diatas jalan fardhu kifayah. Maka memada pada 

mempelajarinya oleh seorang. Maka jika dia tidak buat mereka semua berdosa dan tidak ada 

jumaat bagi mereka bahkan mereka sembahyang zohor. Al Qadhi menjawab dari soalan : apa 

faedah khutbah dengan bahasa arab bila orang ramai tidak memahaminya? dengan bahawa 

faedahnya adalah tahukan nasihat secara keseluruhan. 

 

بيَْنهَُمَا ) وَوَلََءٌ ( بيَْنهَمَُا وَبيَْنَ أرَْكَانهِِمَا وَ  .تِّباَعِ رَوَاهُ الْبخَُارِيُّ وَقْتِ الظُّهْرِ للَِِ  ا ) فيِ الْوَقْتِ ( أيَْ ) وَ ( كَوْنهُُمَ 

لََةِ  ) وَسِتْرُ  .نجََس  غَيْرِ مَعْفوٍُّ عَنْهُ فيِ ثوَْبهِِ وَبدََنهِِ وَمَكَانهِِ  حَدَث  أصَْغَرَ وَأكَْبرََ وَعَنْ  ، ) وَطهُْرٌ ( عَنْ وَبيَْنَ الصه

لفَُ وَالْخَلَفُ  ا ( ) وَجُلوُسٌ بيَْنهَُمَ  .) وَقيِاَمُ قاَدِر  ( عَليَْهِ فيِهِمَا .( الْعَوْرَةِ فيِ الْخُطْبتَيَْنِ كَمَا جَرَى عَليَْهِ السه

وَمَنْ خَطبََ  .وَهَذَا مِنْ زِياَدَتيِ .فيِ الْجُلوُسِ بيَْنَ السهجْدَتيَْنِ  جُلوُسِهِ كَمَا  مُسْلمٌِ ) بطِمَُأنْيِنةَ  ( فيِ  رَوَاهُ  للَِِتِّباَعِ 

مَامُ  وَمِنْهمُْ  الْجُمُعَةُ  تنَْعَقدُِ بهِِمْ   الْْرَْبعَِينَ ( الهذِينَ  ) وَإسِْمَاعُ  .بسَِكْتةَ  وُجُوباً قاَعِدًا لعُِذْر  فصََلَ بيَْنهَُمَا  )  ،الِْْ

فعَُلمَِ أنَههُ يشُْترََطُ سَمَاعُهُمْ أيَْضًا وَإنِْ لمَْ يفَْهَمُوا  .أرَْكَانهُُمَا ( لِْنَه مَقْصُودَهُمَا وَعْظهُُمْ وَهُوَ لََ يحَْصُلُ إلَه بذَِلكَِ 

يِّ يقَْرَأُ  لََةِ وَلََ يفَْهَمُ مَعْناَهَامَعْناَهُمَا كَالْعَامِّ سْرَارُ كَالْْذََانِ وَلََ إسْمَاعُ دُونَ  .الْفاَتحَِةَ فيِ الصه فلَََ يكَْفيِ الِْْ

 .صُمٍّ أوَْ بعُْد  أوَْ نحَْوِهِ الْْرَْبعَِينَ وَلََ حُضُورُهُمْ بلََِ سَمَاع  لِ 
886. (dan) keadaan keduanya (didalam waktunya) iaitu waktu zohor, kerana ittiba' yang 

diriwayatkan Bukhari. (dan mualat) diantara keduanya dan diantara rukun-rukun keduanya dan 

diantara keduanya dan diantara sembahyang. (dan suci) dari hadath kecil dan besar dan dari najis 

yang tidak dimaafkan pada kainnya dan tubuhnya dan tempatnya. (dan tutup) aurat pada dua 

khutbah sepertimana berjalan diatasnya salaf dan khalaf. (dan berdiri orang yang kuasa) berdiri 

pada keduanya. (dan duduk diantara keduanya) kerana ittiba' yang diriwayatkan Muslim. 

(dengan tama'ninah) pada duduknya sepertimana pada duduk diantara dua sujud. Ini daripada 

tambahan ku. Orang yang berkhutbah dalam keadaan duduk kerana uzur menceraikan diantara 

keduanya dengan diam diatas jalan wajib. (dan mendengarkan empat puluh orang) yang 

terjadi jumaat dengan mereka yang daripada mereka itu imam. (akan rukun-rukun keduanya) 

kerana maksud dari kedua khutbah itu adalah menasihati mereka yang mana ia tidak terhasil 

melainkan dengan demikia itu. Maka diketahui bahawa disyaratkan dengar mereka juga 

sekalipun mereka tidak faham makna keduanya, sama seperti orang awam yang membaca fatihah 

didalam sembahyang dan tidak faham maknanya. Maka tidak memada perlahan, sama seperti 

azan, dan tidak mendengarkan kurang dari empat puluh dan tidak hadhir mereka tanpa dengar 

kerana tuli atau jauh atau umpamanya. 

 

                                                 
95  Dalil kata "مؤمن" itu dikehendaki jenis yang meliputi "مؤمنة". 
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ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ ثُ  ) وَسُنه ترَْتيِبهَُا ( أيَْ  لََةِ عَلىَ النهبيِِّ صَلهى اللَّه يهةِ أرَْكَانِ الْخُطْبتَيَْنِ بأِنَْ يبَْدَأَ باِلْحَمْدِ ثمُه باِلصه مه الْوَصِ

ا  الْقرَِاءَةِ ثمُه  ثمُه  عَاءِ كَمَ لدُّ رَى عَلَ  ا ْهِ السهلفَُ جَ فَُ  ي هِِ  .وَالْخَل ودِ بدُِون ولِ الْمَقْصُ بْ لحُِصُ مَْ يجَِ ا ل يدِ  .وَإنِهمَ وَتقَْيِ

سْمَاعِ باِلْْرَْكَانِ مَعَ ذِكْرِ سَنِّ   .التهرْتيِبِ مِنْ زِياَدَتيِ الِْْ
887. (Sunat tertib) rukun-ruun dua khutbah itu dengan bahawa dia mula dengan puji 

kemudian dengan selawat keatas nabi sawm kemudian wasiat kemudian baca ayat kemudian doa 

sepertimana berjalan diatasnya salaf dan khalaf. Ianya tidak wajib hanyalah kerana terhasil 

maksud tanpanya. Mengkaitkan beri dengar dengan rukun-rukun serta menyebutkan sunat tertib 

itu daripada tambahan ku. 

 

سُركُوتٌ مَررعَ إصْرغَاء  لهَُمَررا لقِوَْلرِرهِ تعََرالىَ } وَإذَِا قرُررِئَ الْقرُررْآنُ  مَا ) إنْصَرراتٌ فيِهِمَررا ( أيَْ ) وَ ( سُرنه لمَِررنْ سَرمِعَهُ 

ةَِ  التهفْسِيرِ أنَههَا نزََلتَْ  ذُكِرَ فيِ  .لهَُ وَأنَْصِتوُا { فاَسْتمَِعُوا  يِ الْخُطْب يتَْ  .ف مِّ ْهِ  وَسُ تمَِالهَِا عَليَ اً لَِشْ بَ  .قرُْآن وَوَجَ

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ عِنْدَ قرَِاءَ  رَدُّ السهلََمِ  لََةِ عَلىَ النهبيِِّ صَلهى اللَّه وْتِ باِلصه يبِ وَسُنه تشَْمِيتُ الْعَاطِسِ وَرَفْعُ الصه ةِ الْخَطِ

َ وَمَلََئِ  ِّبِ  ،كَتهَُ يصَُلُّونَ عَلىَ النهبيِِّ {} إنه اللَّه وُ الطهي ي أبَ حَ الْقاَضِ ره ْعِ وَصَ ف ةَ الره وْضَةِ إباَحَ وَإنِْ اقْتضََى كَلََمُ الره

  .بكَِرَاهَتهِِ 
888. Disunat bagi orang yang mendengar dua khutbah itu (akan inshat pada keduanya) iaitu 

diam serta memerhati dengar akan keduanya kerana kata Allah taala ((dan bila dibacakan Quran 

maka hendaklah kamu mendengarnya dan diam)). Disebutkan didalam tafsir bahawa ia turun 

pada khutbah. Dinamakan khutbah dengan Quran kerana ia melengkapi Quran. Wajib menjawab 

salam dan mendoakan orang bersin dan meninggikan suara dengan selawat atas nabi sawm disisi 

khatib membaca (( ِِّوَمَلَّئكَِتهَُ يصَُلُّونَ عَلىَ النَّبي َ  sekalipun kehendak kalam Raudhah harus ((إنَّ اللهَّ

meninggan suara itu dan al Qadhi Abu Tayyib menjelaskan dengan karahahnya. 

 

حَ بهِِ الْْصَْلُ  نْصَاتِ فيِهِمَا عَدَمُ حُرْمَةِ الْكَلََمِ فيِهِمَا كَمَا صَره لمَِا رَوَى الْبيَْهَقيُِّ بإِسِْناَد  صَحِيح   ،وَعُلمَِ مِنْ سَنِّ الِْْ

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ يخَْطُ  هِ بُ يوَْمَ الْجُمُعَةِ فقَاَلَ مَتىَ السهاعَةُ فأَوَْمَأَ النهاسُ إليَْ عَنْ أنَسَ  } أنَه رَجُلًَ دَخَلَ وَالنهبيُِّ صَلهى اللَّه

كُوتِ فلَمَْ يقَْبلَْ، وَأعََادَ الْكَلََمَ فقَاَلَ  ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ فيِ الثهالثِةَِ  باِلسُّ الَ : حُبه مَا أعَْدَدْت لهََا ؟ فقََ : لهَُ النهبيُِّ صَلهى اللَّه

ِ وَرَسُو كُوتِ  .قاَلَ : إنهك مَعَ مَنْ أحَْببَْت { .لهِِ اللَّه وَالْْمَْرُ فيِ الْْيةَِ  .فلَمَْ ينُْكِرْ عَليَْهِ الْكَلََمَ وَلمَْ يبُيَِّنْ لهَُ وُجُوبَ السُّ

ا مَنْ لمَْ يسَْمَعْهُمَا فيَسَْكُتُ أوَْ يشَْتغَِلُ  .للِنهدَبِ جَمْعًا بيَْنَ الدهليِليَْنِ  كْرِ  أَمه  .أوَْ الْقرَِاءَةِ  باِلذِّ
889. Diketahui dari sunat diam pada keduanya tidak haram bercakap pada keduanya 

sepertimana dijelaskan oleh asal, kerana apa yang diriwayatkan Baihaqi dengan sanad-sanad 

yang sahih dari Anas ((bahawa seorang lelaki masuk masjid sedang nabi sawm berkhutbah pada 

hari jumaat, maka katanya : bilakah kiamat? Maka orang ramai mengisyarat kepadanya supaya 

diam maka dia tidak terima dan mengulang kata-katanya itu, maka kata nabi sawm kepadanya 

pada kali ketiga : apa yang kamu sediakan untuknya? Maka katanya : kasih Allah dan rasulNya. 

Kata nabi : sungguhnya kamu bersama dengan orang yang kamu kasih)). Maka nabis sawm tidak 

ingkarkan kata-kata diatasnya dan tidak menerangkan kepadanya wajib diam. Perintah pada ayat 

itu untuk sunat kerana himpun diantara dua dalil itu. Adapun orang yang tidak mendengar 

keduanya maka dia diam atau sibuk dengan zikir atau bacaan quran. 

 

يْخَانِ  قيِاَمِهِ مَقاَمَ ( إنْ لمَْ يكَُنْ مِنْبرٌَ فعََلىَ ) مُرْتفَعَ  ( لِ  ر) فَ  ،) وَ ( سُنه ) كَوْنهُُمَا عَلىَ مِنْبرَ  ( للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ الشه

وَتعَْبيِرِي باِلْفاَءِ أوَْلىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ  .وَسُنه كَوْنُ ذَلكَِ عَلىَ يمَِينِ الْمِحْرَابِ  .وغِ صَوْتِ الْخَطِيبِ النهاسَ الْمِنْبرَِ فيِ بلُُ 

  .بأِوَْ 
890. Sunat (keadaan keduanya diatas mimbar) kerana ittiba' yang diriwayatkan dua syeikh, 

(maka) jika tidak ada mimbar maka diatas (suatu yang tinggi) kerana ia berdiri pada tempat 

mimbar pada menyampaikan suara khatib kepada orang ramai. Sunat keadaan demikian itu pada 

kanan mihrab. Ibarat aku dengan "maka" terutama dari ibaratnya dengan 'atau".. 
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) وَ ( أنَْ ) يقُْبلَِ  .وَلمُِفاَرَقتَهِِ لهَُمْ  ،) وَأنَْ يسَُلِّمَ عَلىَ مَنْ عِنْدَ الْمِنْبرَِ ( إذَا انْتهََى إليَْهِ للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ الْبيَْهَقيُِّ 

رَجَةِ اله  وَانْتهََى إلىَ  أوَْ نحَْوَهُ  عَليَْهِمْ إذَا صَعِدَ ( الْمِنْبرََ  اةِ  يجَْلسُِ عَليَْهَا  تيِ الده ) وَ ( أنَْ )   .باِلْمُسْترََاحِ  الْمُسَمه

نُ وَاحِدٌ ( يسَُلِّمَ ( عَليَْهِمْ ) ثمُه  رَوَاهُ فيِ الْْخَِيرِ الْبخَُارِيُّ وَفيِ الْبقَيِهةِ الْبيَْهَقيُِّ  ،للَِِتِّباَعِ فيِ الْجَمِيعِ  ،يجَْلسُِ فيَؤَُذِّ

 .مِ وَالْجُلوُسِ مَعَ قوَْليِ وَاحِدٌ مِنْ زِياَدَتيِكْرُ التهرْتيِبِ بيَْنَ السهلََ وَذِ  .وَغَيْرُهُ 
891. (dan bahawa dia memberi salam keatas orang yang disisi mimbar) bila dia sampai 

kepadaya, kerana ittiba' yang diriwayatkan Baihaqi, dan kerana dia berpisah dari mereka96. (dan) 

bahawa (dia mengadap kepada mereka bila dia telah naik) mimbar atau umpamanya dan 

sampai kepada darjat yang dia duduk diatasnya yang dinamakan dengan mustarah. (dan) bahawa 

(dia mengucap salam) keatas mereka (kemudian duduk, maka seorang melaungkan azan), 

kerana ittiba' pada semuanya. Meriwayatkannya pada yang akhir oleh Bukhari dan pada bakinya 

Baihaqi dan selalinnya. Menyebutkan tertib diantara salam dan duduk serta kata aku "seorang" 

daripada tambahan ku.  

 

) مَفْهُومَةً  ،فإَنِههَا لََ تؤَُثِّرُ فيِ الْقلُوُبِ  ،فصََيْحَةً جَزْلةًَ لََ مُبْتذََلةًَ رَكِيكَةً  يغَةً ( أيَْ لِ ) وَ ( أنَْ ) تكَُونَ ( الْخُطْبةَُ ) بَ 

وَفيِ خَبرَِ  .مَلُّ ) مُتوََسِّطةًَ ( لِْنَه الطهوِيلةََ تُ  ،إذْ لََ ينَْتفَعُِ بهَِا أكَْثرَُ النهاسِ  ،قرَِيبةًَ للِْفهَْمِ لََ غَرِيبةًَ وَحْشِيهةً  ( أيَْ 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ قصَْدً جَابرِِ بْنِ سَمُرَةَ قاَلَ  مُسْلمِ  عَنْ  ِ صَلهى اللَّه  ا وَخُطْبتَهُُ قصَْدًا { أيَْ } كَانتَْ صَلََةُ رَسُولِ اللَّه

لََةِ  وَالْمُرَادُ  .مُتوََسِّطةًَ  لََةَ وَاقْصُرُوا الْخُطْبةََ { أنَْ تكَُونَ الْخُطْبةَُ قصَِيرَةً باِلنِّسْبةَِ للِصه لخَِبرَِ مُسْلمِ  } أطَِيلوُا الصه

ادِ  طَة  أوَْلىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ بقِصَِيرَة   .بضَِمِّ الصه وْ  ،وَتعَْبيِرِي بمُِتوََسِّ رِ فإَنِههُ الْمُوَافقُِ للِره  .ضَةِ كَأصَْلهَِا وَالْمُحَره
892. (dan) bahawa (adalah) khutbah itu (mendalam) iaitu fasih lagi padat, tidak tawar97 lagi 

berbelit kerana ianya tidak berkesan pada hati, (difahami) iaitu mudah difahami, tidak pelik dan 

liar, kerana tidak mengambil manfaat dengannya kebanyakkan orang ramai, (sederhana) kerana 

yang panjang itu menjemukan. Pada satu khabar Muslim dari Jabir bin Samurah katanya ((adalah 

sembahyang rasulullah sawm sederhana dan khutbahnya sederhana)). Yang dikehendaki bahawa 

adalah khutbah itu pendek dengan nisbah kepada sembahyang, kerana khabar Muslim 

((panjangkanlah sembahyang dan pendekkan khutbah)). Ibarat aku dengan sederhana terutama 

dari ibaratnya dengan "pendek", maka ianya sama dengan ibarat Raudhah sama seperti asalnya 

dan Muharrar. 

 

وَيسَُنُّ لهَُمْ أنَْ يقُْبلِوُا عَليَْهِ  . عَليَْهِمْ إلىَ فرََاغِهَابلَْ يسَْتمَِرُّ مُقْبلًَِ  ،) وَ ( أنَْ ) لََ يلَْتفَتَِ ( فيِ شَيْء  مِنْهَا

شَارَةُ إلىَ أنَه  .) وَ ( أنَْ ) يشَْغَلَ يسُْرَاهُ بنِحَْوِ سَيْف  ( للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ أبَوُ دَاوُد .مُسْتمَِعِينَ لهَُ  وَالْحِكْمَةُ فيِ ذَلكَِ الِْْ

ينَ قاَمَ باِلسِّ هَ   .وَهَذَا مَعَ قوَْليِ يسُْرَاهُ مِنْ زِياَدَتيِ .، ) وَيمُْناَهُ بحَِرْفِ الْمِنْبرَِ ( لَِتِّباَعِ السهلفَِ وَالْخَلفَِ لََحِ ذَا الدِّ

 .بثََ بهِِمَايخَْشَعَ وَلََ يعَْ وَالْغَرَضُ أنَْ  .فإَنِْ لمَْ يجَِدْ شَيْئاً مِنْ ذَلكَِ جَعَلَ الْيمُْنىَ عَلىَ الْيسُْرَى أوَْ أرَْسَلهَُمَا
893. (dan) bahawa (dia tidak menoleh) pada suatu daripadanya, bahkan terus mengadap 

mereka hingga akhirnya. Sunat mereka mengadapnya seraya menuntut dengarnya. (dan) bahawa 

(tangan kirinya memegang umpama pedang) kerana ittiba' yang diriwayatkan Abu Daud. 

Hikmah pada demikian itu adalah isyarat kepada bahawa ugama ini terdiri dengan pedang, (dan 

tangan kanannya memegang tepi mimbar) kerana mengikut salaf dan khalaf. Ini serta kata aku 

"kirinya" adalah daripada tambahan ku. Maka jika dia tidak mendapat suatu dari demikian itu dia 

meletakkan tangan kanannya diatas tangan kirinya atau menjuntaikan keduanya. Tujuannya 

bahawa dia khusyuk dan tidak bermain-main dengan keduanya.  

 

خْلََصِ ( تقَْرِيباً قدَْرَ ) الْخُطْبتَيَْنِ  جُلوُسُهُ بيَْنهَُمَا ( أيَْ  ) وَ ( أنَْ ) يكَُونَ  لذَِلكَِ وَخُرُوجًا مِنْ خِلََفِ مَنْ  ،سُورَةِ الِْْ

ِ للَِِتِّباَعِ رَوَا .أوَْجَبهَُ   .هُ ابْنُ حِبهانَ وَيقَْرَأُ فيِهِ شَيْئاً مِنْ كِتاَبِ اللَّه

                                                 
96  Dengan dia naik keatas mimbar. 
97  Kata-kata yang biasa dikalangan orang ramai. 



 221 

894. (dan) bahawa (adalah duduknya diantara kedua) khutbah itu (kadar surah Ikhlas) 

lebih kurang, kerana demikian itu dan kerana keluar dari khilaf orang yang mewajibkannya. Dia 

membaca padanya suatu daripada Quran kerana ittiba' yang diriwayatkan Ibnu Hibban. 

 

قاَمَةِ وَيبُاَدِرُ هُ  ،) وَ ( أنَْ ) يقُيِمَ بعَْدَ فرََاغِهِ ( مِنْ الْخُطْبةَِ ) مُؤَذِّنٌ  فيَشَْرَعُ  ،وَ ليِبَْلغَُ الْمِحْرَابَ مَعَ فرََاغِهِ ( مِنْ الِْْ

لََةِ   .الهذِي مَره وُجُوبهُُ وَالْمَعْنىَ فيِ ذَلكَِ الْمُباَلغََةُ فيِ تحَْقيِقِ الْوَلََءِ  .فيِ الصه
895. (dan) bahawa (muazzin melaungkan qamat selepas selesai imam) dari khutbah (dan 

dia bersegera untuk sampai kepada mihrab serta selesai) iqamah, maka dia masuk pada 

sembahyang. Hikmah pada demikian itu adalah mendalami pada mentahkikkan mualat yang telah 

lalu wajibnya. 

 

دَ الْ  ْ ىَ ( بعَ َةِ ) الْْوُل كْع يِ ( الره اَعِ ) وَ ( أنَْ ) يقَْرَأَ ف رًا ( للَِِتِّب ْ اَفقِيِنَ جَه ةَِ الْمُن يِ ) الثهانيِ َةَ وَ ( ف ةِ ) الْجُمُع  ،فاَتحَِ

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ كَانَ يقَْرَأُ فيِ الْجُمُعَةِ بِ  ،رَوَاهُ مُسْلمٌِ  هَلْ "وَ  "بِّحْ اسْمَ رَبِّك الْْعَْلىَسَ " روَرَوَى أيَْضًا } أنَههُ صَلهى اللَّه

وْضَةِ  قاَلَ . {  "يثُ الْغَاشِيةَِ أتَاَك حَدِ  نهتاَنِ : فيِ الره ا سُ ْت  فهَُمَ يِ وَق َاتيَْنِ ف ْت  وَه يِ وَق َاتيَْنِ ف َا  .كَانَ يقَْرَأُ ه وَفيِه

رََأَ أوَْ قرََأَ الْمُناَ ،لوَْ ترََكَ الْجُمُعَةَ فيِ الْْوُلىَ قرََأهََا مَعَ الْمُناَفقِيِنَ فيِ الثهانيِةَِ : كَأصَْلهَِا  ىَ ق يِ الْْوُل َةَ  فقِيِنَ ف الْجُمُع

 .ياَدَتيِوَالتهصْرِيحُ بسَِنِّ عَدَمِ الَِلْتفِاَتِ وَمَا عُطِفَ عَليَْهِ مِنْ زِ  .كَيْ لََ تخَْلوَُ صَلََتهُُ عَنْهُمَا ،فيِ الثهانيِةَِ 
896. (dan) bahawa (dia membaca pada) rakaat (pertama) selepas fatihah (al Jumuah dan) 

pada (yang kedua al Munafiqun, dengan nyaring) kerana ittiba' yang diriwayatkan Muslim. 

Dia meriwayatkan juga ((bahawa nabi sawm sentiasa membaca pada sembahyang jumaat akan 

" dan "سَبِّحْ اسْمَ رَبِّك الْأعَْلَى" أتَاَك حَدِيثُ الْغَاشِيَةِ هلَْ  ". Kata Nawawi didalam Raudhah : adalah dia 

membaca dua ini pada satu waktu dan dua ini pada waktu yang lain, maka keduanya sunat. 

Didalamnya sama seperti asalnya : kalau dia meninggalkan al Jumuah pada rakaat pertama dia 

membacanya bersama dengan al Munafiqun pada rakaat kedua, atau dia membaca al Munafiqun 

pada yang pertama dia membaca al Jumuah pada yang kedua, supaya tidak sunyi sembahyangnya 

dari keduanya. Penjelasan dengan sunat tidak menoleh dan apa yang di'atafkan keatasnya 

daripada tambahan ku. 

 

وَينَْوِي بهَِا الْمُغْتسَِلُ أسَْباَبهََا إلَه الْغُسْلَ  .وَمَا يذُْكَرُ مَعَهَا ( فيِ الْْغَْسَالِ الْمَسْنوُنةَِ فيِ الْجُمُعَةِ وَغَيْرِهَا فصَْلٌ ) 

  .مِنْ جُنوُن  أوَْ إغْمَاء  فيَنَْوِي بهِِ رَفْعَ الْجَناَبةَِ 
897. FASAL51 pada mandi-mandian sunat pada jumaat dan selainnya dan apa yang disebutkan 

bersamanya. Orang yang mandi berniat dengannya akan sebab-sebabnya, melainkan mandi dari 

gila atau pitam maka dia niat mengangkatkan janabah dengannya.  

 

بلَْ يكُْرَهُ ترَْكُهُ  ،وَإنِْ لمَْ تلَْزَمْهُ  ،غُسْلِ ) لمُِرِيدِهَا ( أيَْ الْجُمُعَةِ ( إنْ عَجَزَ سُنه ) بدََلهُُ ( بنِيِهةِ الْ  رفَ  ،) سُنه غُسْلٌ 

يْخَيْنِ } إذَا جَاءَ أحََدُكُمْ الْجُمُعَةَ أيَْ أرََادَ مَجِيئهََا فلَْيغَْتسَِلْ { وَخَبرَِ ابْنِ حِبهانَ } مَنْ  ،إحْرَازًا للِْفضَِيلةَِ وَلخَِبرَِ الشه

جَالِ وَالنِّسَاءِ فلَْيغَْتسَِلْ {أتَىَ الْ  أَ يوَْمَ  .جُمُعَةَ مِنْ الرِّ وَصَرَفَ الْْمَْرَ عَنْ الْوُجُوبِ إلىَ النهدْبِ خَبرَُ } مَنْ توََضه

وَقوَْلهُُ : فبَهَِا أيَْ  .رْمِذِيُّ وَحَسهنهَُ التِّ  رَوَاهُ أبَوُ دَاوُد وَغَيْرُهُ  ،الْجُمُعَةِ فبَهَِا وَنعِْمَتْ وَمَنْ اغْتسََلَ فاَلْغُسْلُ أفَْضَلُ {

زَتْهُ مِنْ الَِقْتصَِارِ عَلىَ الْوُضُوءِ وَنعِْمَتْ الْخَصْلةَُ  نهةِ أخََذَ أيَْ بمَِا جَوه  .وَالْغُسْلُ مَعَهَا أفَْضَلُ  ،فبَاِلسُّ
898. (Sunat mandi, maka) jika dia lemah sunat (gantinya) dengan niat mandi (bagi orang 

yang hendakkan) jumaat sekalipun ia tidak melaziminya, bahkan makruh meninggalkannya 

kerana halobakan fadhilatnya dan kerana khabar dua syeikh ((bila seorang dari kamu datang 

kepada jumaat -iaitu hendak datang kepadanya- maka hendaklah dia mandi)), dan khabar Ibnu 

Hibban ((siapa dari kalangan lelaki dan perempuan yang datang keapda jumaat maka hendaklah 

dia mandi)). Memalingkan perintah itu dari wajib kepada sunat oleh khabar ((siapa berwudhuk 

pada hari jumaat maka dengannya dan ianya baik, dan siapa mandi maka mandi itu terafdhal)),  

meriwayatkannya Abu Daud dan selainnya dan Turmizi membilangnya hasan. Katanya "maka 
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dengannya" iaitu maka dia mengambil sunnah, iaitu apa yang sunnah haruskan daripada had 

diatas wudhuk dan sebaik-baik perkara adalah ia, dan mandi bersamanya terafdhal.  

 

لِْنَههُ أفَْضَى  ،ابهِِ ( إليَْهَا ) أفَْضَلُ () وَقرُْبهُُ مِنْ ذَهَ  .لِْنَههُ مُعَلهقٌ بلِفَْظِ الْيوَْمِ كَمَا سَيأَْتِي ) بعَْدَ ( طلُوُعِ ) فجَْر  (

ائحَِةِ الْكَرِيهَةِ حَالةََ الَِجْ   .تمَِاعِ إلىَ الْغَرَضِ مِنْ انْتفِاَءِ الره
899. (selepas terbit fajar), kerana ia digantungkan dengan lafaz siang sepertimana akan 

datang. (Dekatnya dengan perginya) kepada jumaat itu (terafdhal) kerana ia menyampaikan 

kepada tujuannya daripada ternafi bau yang busuk ketika berhimpun. 

 

بقِسِْررمَيْهِمَا )  وَكُسُرروف  (  عِيررد   ) وَغُسْررلُ  ،كِتاَبهِِمَررا فرِري  ترَرأتْيِ  حَررجٍّ ( وَعُمْرررَة   أغَْسَررالُ  الْمَسْررنوُنِ   ) وَمِررنْ 

ينةَِ فيِ الْعِيدِ   .يدُهُ فلَََ يخَْتصَُّ بسَِنِّ الْغُسْلِ لهَُ مُرِ  ،وَاسْتسِْقاَء  ( لَِجْتمَِاعِ النهاسِ لهََا كَالْجُمُعَةِ وَللِزِّ
900. (Daripada mandi-mandian yang sunat itu adalah mandi-mandi haji) dan umrah yang 

akan datang pada kitab keduanya, (dan mandi raya dan gerhana) dengan dua bahagian bagi 

keduanya, (dan istisqa'), kerana berhimpun orang ramai untuknya sama seperti jumaat dan 

kerana berhias pada raya maka tidak khusus dengan sunat mandi kerananya oleh orang yang 

hendak menghadhirinya.  

 

لَ مَيِّتاً فلَْيغَْتسَِلْ { ،مُسْلمًِا كَانَ أوَْ كَافرًِا ،) وَ ( غُسْلٌ ) لغَِاسِلِ مَيِّت  ( يُّ وَحَسهنهَُ رَوَاهُ التِّرْمِذِ  ،لخَِبَرِ } مَنْ غَسه

حَهُ  لْتمُُوهُ { .وَابْنُ حِبهانَ وَصَحه رَوَاهُ  ،وَصَرَفهَُ عَنْ الْوُجُوبِ خَبرَُ } ليَْسَ عَليَْكُمْ فيِ غُسْلِ مَيِّتكُِمْ غُسْلٌ إذَا غَسه

حَهُ عَلىَ شَرْطِ الْبخَُارِيِّ   .وَقيِسَ بمَِيِّتنِاَ مَيِّتُ غَيْرِناَ .الْحَاكِمُ وَصَحه
901. (dan) mandi (bagi orang yang memandikan mayat), muslim adalah dia atau kafir, 

kerana khabar ((siapa memandaikan mayat maka hendaklah dia mandi)), meriwayatkannya 

Turmizi dan dia membilangnya hasan, dan Ibnu Hibban dan dia mengesahkannya. 

Memalingkannya dari wajib khabar ((tidak ada diatas kamu pada mandi mayat kamu apa-apa 

mandian bila kamu memandaikannya)), meriwayatkannya Hakim dan dia mengesahkannya diatas 

syarat Bukhari. Dikiaskan dengan mayat kita akan selain kita. 

 

يْخَانِ  ،ليَْهِ ( إذَا ) أفَاَقاَ () وَ ( غُسْلٌ ) لمَِجْنوُن  وَمُغْمًى عَ  وَقيِسَ بهِِ  .للَِِتِّباَعِ فيِ الْمُغْمَى عَليَْهِ رَوَاهُ الشه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ قيَْسَ بْنَ عَاصِ  .الْمَجْنوُنُ  ا أسَْلمََ ) وَكَافرِ  ( إذَا ) أسَْلمََ ( } لِْمَْرِهِ صَلهى اللَّه مَةُ ، وَكَذَا ثمَُام  باِلْغُسْلِ لمَه

فلَمَْ يأَمُْرْهمُْ لِْنَه جَمَاعَةً أسَْلمَُوا  ،وَليَْسَ الْْمَْرُ للِْوُجُوبِ  .رَوَاهُمَا ابْناَ خُزَيْمَةَ وَحِبهانَ وَغَيْرُهُمَا ،بْنُ أثَاَل  {

غُسْلُ وَإنِْ اغْتسََلَ وَجَبَ الْ  ،وَإلَِه  .نحَْوِهَا وَهَذَا إذَا لمَْ يعَْرِضْ لهَُ فيِ الْكُفْرِ مَا يوُجِبُ الْغُسْلَ مِنْ جَناَبةَ  أوَْ  .باِلْغُسْلِ 

  .فيِهِ 
902. (dan) mandi (bagi orang gila dan pitam) bila (keduanya siuman), kerana ittiba' pada 

orang pitam yang diriwayatkan dua syeikh. Dikiaskan dengannya akan orang gila. (dan bagi 

orang kafir) bila (memeluk islam), kerana nabi sawm menyuruh Qais bin 'Asim dengan mandi 

tatkala dia memeluk islam, begitu juga Thumamah bin Athal. Meriwayatkan keduanya Ibnu 

Khuzaimah dan Ibnu Hibban dan selain kedua mereka. Perintah itu bukan untuk wajib kerana 

ramai orang memeluk islam maka dia tidak menyuruh mereka dengan mandi. Ini bila tidak 

mendatang kepada dia pada kufurnya apa yang mewajibkan mandi daripada janabah atau 

umpamanya. Jika tidak, wajib mandi itu sekalipun dia telah mandi pada kufurnya.  

 

امِ عْبيِرُ بمَِنْ أنَههُ قدَْ بقَيِتَْ أغَْسَالٌ أخَُرُ مَسْنوُنةٌَ كَالْغُسْلِ للِْبلُوُغِ باِلسِّنِّ وَللَِِعْتكَِافِ وَللِْخُ وَأفَاَدَ الته   .رُوجِ مِنْ الْحَمه
903. Ibarat dengan "daripada" memberi faedah bahawa tinggal lagi mandi-mandi yang lain 

yang sunat seperti mandi kerana baligh dengan tahun dan kerana iktikaf dan kerana keluar dari 

hammam. 
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لِ  ،) وَآكَدُهَا غُسْلُ جُمُعَة   حِيحَةِ الْكَثيِرَةِ فيِ الْْوَه وَليَْسَ للِثهانيِ حَدِيثٌ  .ثمُه ( غُسْلُ ) غَاسِلِ مَيِّت  ( للِْْحََادِيثِ الصه

فعََلىَ ابْنِ حِبهانَ فيِ  ،الْمَجْمُوعِ عَلىَ التِّرْمِذِيِّ فيِ تحَْسِينهِِ للِْحَدِيثِ السهابقِِ مِنْ أحََادِيثهِِ  بلَْ اعْترََضَ فيِ ،صَحِيحٌ 

مَ غُسْلُ غَاسِلِ الْمَيِّتِ عَلىَ الْبقَيِهةِ للَِِخْتلََِفِ فيِ وُجُوبهِِ  .تصَْحِيحِهِ لهَُ أوَْلىَ  .وَقدُِّ

904. (Paling muakkadnya mandi jumaat, kemudian) mandi (orang yang memandikan 

mayat), kerana hadith-hadith sahih yang banyak pada yang pertama. Tidak ada bagi yang kedua 

satu hadith sahih98, bahkan Nawawi mengkritik Turmizi didalam Majmuk kerana dia 

menghukumkan hasan akan hadith yang lalu daripada hadith-hadithnya, maka terutama kritik 

keatas Ibnu Hibban kerana dia menghukumkannya sahih. Didulukan mandi orang yang 

memandaikan mayat diatas baki mandi-mandian kerana khilaf pada wajibnya. 

 

لََةَ ) وَسُنه بكُُورٌ ( إليَْهَا ) لغَِيْرِ إمَام  ( لِ  يْخَيْنِ } مَنْ اغْتسََلَ يوَْمَ  ،يأَخُْذُوا مَجَالسَِهُمْ وَينَْتظَِرُوا الصه وَلخَِبرَِ الشه

بَ بدََنةًَ  ةِ وَمَنْ رَاحَ فيِ السهاعَةِ الثهانيَِ  ،الْجُمُعَةِ غُسْلَ الْجَناَبةَِ أيَْ كَغُسْلهَِا ثمُه رَاحَ فيِ السهاعَةِ الْْوُلىَ فكََأنَهمَا قرَه

بَ بقَرََةً  بَ كَبْشًا أقَرَْنَ  ،فكََأنَهمَا قرَه ابعَِةِ فكََأنَهمَا  ،وَمَنْ رَاحَ فيِ السهاعَةِ الثهالثِةَِ فكََأنَهمَا قرَه وَمَنْ رَاحَ فيِ السهاعَةِ الره

بَ دَجَاجَةً  بَ بيَْضَةً  ،قرَه مَامُ حَضَرَتْ الْمَلََئِ  .وَمَنْ رَاحَ فيِ السهاعَةِ الْخَامِسَةِ فكََأنَهمَا قرَه كَةُ يسَْتمَِعُونَ فإَذَِا خَرَجَ الِْْ

كْرَ { لَ  .وَفيِ السهادِسَةِ بيَْضَةً { ،وَرَوَى النهسَائيِ  } فيِ الْخَامِسَةِ كَالَهذِي يهَْدِي عُصْفوُرًا .الذِّ فمََنْ جَاءَ فيِ أوَه

لِ أكَْمَلُ مِنْ بدََنةَِ الْْخَرِ سَاعَة  مِنْهَا وَمَنْ جَاءَ فيِ آخِرِهَا مُشْترََ   ،كَانِ فيِ تحَْصِيلِ الْبدََنةَِ مَثلًََ لكَِنه بدََنةََ الَْْوه

طِ مُتوََسِّطةٌَ  ُ عَليَْ  .وَبدََنةََ الْمُتوََسِّ مَامُ فيَسَُنُّ لهَُ التهأخِْيرُ إلىَ وَقْتِ الْخُطْبةَِ اتِّباَعًا للِنهبِيِّ صَلهى اللَّه ا الِْْ هِ وَسَلهمَ أمَه

 .وَخُلفَاَئهِِ 
905. (Sunat berpagi-pagi) pergi kepadanya (bagi selain imam) untuk mereka mengambil 

tempat mereka dan menunggu sembahyang, dan kerana khabar dua syeikh ((orang yang mandi 

pada siang jumaat sebagaimana mandi janabah kemudian dia pergi pada masa yang pertama 

maka seolah-olah dia bersedekah dengan seekor unta, dan siapa yang pergi pada masa yang 

kedua maka seolah-olah dia bersedekah dengan seekor lembu, dan orang yang pergi pada masa 

yang ketiga maka seolah-olah dia bersedekah dengan kibas bertanduk, dan orang yang pergi pada 

masa keempat maka seolah-olah dia bersedekah dengan bapak ayam, dan orang yang pergi pada 

masa kelima maka seolah-olah dia bersedekah dengan sebiji telur. Maka bila imam keluar99 

hadhirlah para malaikat mendengar khutbah)). Nasai'e meriwayatkan ((pada masa yang kelima 

seperti orang yang menghadiahkan seekor burung, dan pada yang keenam sebiji telur)). Maka 

orang yang datang pada saat awal  daripada waktu-waktu itu dan orang yang datang pada 

akhirnya bersyarikat pada menghasilkan unta sebagai contoh akan tetapi unta orang yang pertama 

lebih sempurna dari unta orang yang akhir, dan unta orang yang datang ditengahnya sederhana. 

Adapun imam maka sunat dia mentakhirkan kepada waktu khutbah kerana mengikut nabi sawm 

dan para khalifahnya. 

 

لُ الْيوَْمِ شَرْعًا ،نُ ) مِنْ ( طلُوُعِ ) فجَْر  (وَالْبكُُورُ يكَُو وَإنِهمَا  .وَبهِِ يتَعََلهقُ جَوَازُ غُسْلِ الْجُمُعَةِ كَمَا مَره  .لِْنَههُ أوَه

وَ  وَاحِ مَعَ أنَههُ اسْمٌ للِْخُرُوجِ بعَْدَ الزه لِْنَههُ خُرُوجٌ لمَِا يؤُْتىَ  ،لهَُ الْجَوْهَرِيُّ وَغَيْرُهُ الِ كَمَا قاَذُكِرَ فيِ الْخَبرَِ لفَْظُ الره

وَالِ  يْرِ أيَه وَقْت  مِنْ ليَْل  أوَْ : وَقاَلَ  ،عَلىَ أنَه الْْزَْهَرِيه مَنعََ ذَلكَِ  ،بهِِ بعَْدَ الزه إنههُ مُسْتعَْمَلٌ عِنْدَ الْعَرَبِ فيِ السه

 .يْر  إمَام إلىَ آخِرِهِ مِنْ زِياَدَتيِوَقوَْليِ لغَِ  .نهََار  
906. Berpagi-pagi itu adalah ia (dari) terbit (fajar), kerana ia awal hari pada syara'. 

Dengannya bergantunglah harus mandi jumaat sepertimana yagn telah lalu. Hanyalah disebutkan 

pada khabar itu lafaz "رواح" serta bahawa ia nama bagi keluar selepas zawal sepertimana 

dikatakan Jauhari dan selainnya kerana ia keluar untuk apa yang didatangi selepas zawal, 

walaupun bagaimana pun al Azhari menegah demikian itu dan katanya : ianya digunakan disisi 

                                                 
98 Iaitu yang disepakatkan diatas sahihnya, maka tidak menafikan bahawa ia punya hadith sahih. 
99  Naik keatas mimbar. 
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arab pada perjalanan pada sebarang waktu daripada malam atau siang. Kata aku "bagi selain 

imam" hingga akhirnya daripada tambahan aku. 

 

آخَرَ ) قصَِير   فيِ (  وَرُجُوع   إليَْهَا ) بسَِكِينةَ   لََ رَاكِباً  ،) وَ ( سُنه ) ذَهَابٌ ( إليَْهَا ) فيِ طَرِيق  طَوِيل  مَاشِياً (

جُوعِ  ،ياً أوَْ رَاكِباًمَاشِ  ،( وَللِْحَثِّ عَلىَ الْمَشْيِ فيِ خَبرَ   ،وَذِكْرُهُمَا مِنْ زِياَدَتيِ ،كَمَا فيِ الْعِيدِ فيِ الذههَابِ وَالرُّ

حَهُ  كِينةَِ } إذَا أتََ  ،رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَحَسهنهَُ وَابْنُ حِبهانَ وَصَحه يْخَيْنِ فيِ السه لََةَ فلَََ تأَتْوُهَا وَأنَْتمُْ وَلخَِبرَِ الشه يْتمُْ الصه

كِينةَُ { ،تسَْعَوْنَ  لََةِ مِنْ يوَْمِ الْجُمُعَةِ  .وَأْتوُهَا وَعَليَْكُمْ السه وَهُوَ مُبيَِّنٌ للِْمُرَادِ مَنْ قوَْله تعََالىَ } إذَا نوُدِيَ للِصه

ِ { أيَْ امْضُوا كَمَا قرُِئَ   .بهِِ  فاَسْعَوْا إلىَ ذِكْرِ اللَّه
907. Sunat (pergi) kepadanya (pada jalan jauh, berjalan kaki,) tidak berkenderaan, (dengan 

tenang, dan balik pada) jalan lain (yang dekat), berjalan atau berkenderaan, sepertimana pada 

raya pada pergi dan balik itu, dan kerana galakkan diatas berjalan pada satu khabar yang 

diriwayatkan Turmizi dan dia membilangnya hasan dan Ibnu Hibban dan dia membilangnya 

sahih, dan kerana khabar dua syeikh pada tenang itu, ((bila kamu datang kepada sembahyang 

maka janganlah kamu datang kepadanya walhal kamu berlari dan datangilah ia sedang kamu 

tenang)). Ianya menerangkan murad dari kata Allah taala ((bila diserukan untuk sembahyang 

pada hari jumaat maka berlarilah i.e bersegeralah kepada menyebut Allah)) iaitu "pergilah" 

sepertimana dibaca dengannya. 

 

ُذْر   يِ ا) إلَه لعِ ذْكُورَاتِ ( ف َ اَدَتيِ ،لْم نْ زِي يُ أوَْ ، مِ ِرَ أوَْ الْمَشْ ا ذُك َ وعُ فيِم جُ لذههَابُ أوَْ الرُّ ُورُ أوَْ ا ُقه الْبكُ أِنَْ يشَ ب

ةَِ الْْوَُلِ  فاَلْْوَْلىَ .يضَِيقَ الْوَقْتُ  رَاعُ  ترَْكُ الثهلََث سْ ُوبُ وَالِْْ ك رَِيُّ  .وَالرُّ بُّ الطهب اَلَ الْمُحِ مَْ  :وَق رَاعُ إذَا ل سْ بُ الِْْ يجَِ

 .تدُْرَكْ الْجُمُعَةُ إلَه بهِِ 
908. (Melainkan kerana uzur) pada segala yang disebutkan itu, dengan bahawa susah untuk 

keluar pagi atau pergi atau balik pada jalan yang disebutkan itu atau susah berjalan atau sempit 

waktunya. Maka yang terutama meninggalkan tiga yang pertama dan dia menunggang dan 

berjalan cepat. Kata Muhibbu Thabari : wajib cepat bila tidak didapatkan jumaat melainkan 

dengannya. 

 

ُ وَحُضُورُهُ ( قبَْلَ الْخُطْبةَِ ) بقِرَِ  فيِ طَرِيقهِِ  ) وَ ( سُنه ) اشْتغَِالٌ  اءَة  أوَْ ذِكْر  ( أوَْ صَلََة  عَلىَ النهبيِِّ صَلهى اللَّه

) وَتزََيهنَ بأِحَْسَنِ ثيِاَبهِِ ( للِْحَثِّ عَلىَ ذَلكَِ وَغَيْرِهِ فيِ خَبرَ  رَوَاهُ  .عَليَْهِ وَسَلهمَ ليِنَاَلَ ثوََابهََا فيِ هَذَا الْوَقْتِ الْعَظِيمِ 

حَاهُ ابْنُ حِبهانَ وَالْحَاكِمُ وَ  مَامُ  .صَحه ) وَالْبيِضُ ( مِنْهَا ) أَوْلىَ ( مِنْ زِياَدَتيِ لخَِبرَِ }  .فيِ حُسْنِ الْهَيْئةَِ : وَيزَِيدُ الِْْ

حُوهُ.رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَغَ  .الْبسَُوا مِنْ ثيِاَبكُِمْ الْبيَاَضَ فإَنِههَا مِنْ خَيْرِ ثيِاَبكُِمْ وَكَفِّنوُا فيِهَا مَوْتاَكُمْ { وَيلَيِ  يْرُهُ وَصَحه

 .الْبيِضُ مَا صُبغَِ قبَْلَ نسَْجِهِ 
909. Sunat (sibuk pada jalannya dan hadhirnya) sebelum khutbah (dengan bacaan Quran 

atau zikir) atau selawat atas nabi sawm supaya dia mencapai pahalanya pada waktu yang besar 

ini. (dan berhias dengan seelok-elok pakaiannya) kerana galakkan diatas demikian itu dan 

selainnya pada satu khabar yang diriwayatkan Ibnu Hibban dan Hakim dan mereka 

mengesahkannya. Al Imam menambah : pada kalakuan yang elok.. (Yang putih) daripadanya 

(terutama), kerana khabar ((pakailah pakaian kamu yang putih maka ianya sebaik-baik pakaian 

kamu dan kafankanlah mayat kamu padanya)). Meriwayatkannya Turmizi dan selainnya dan 

mereka mengesahkannya. Mengiringi yang putih itu apa yang dicelup sebelum ditenun. 

 

ابقِِ ) بتِطََيُّب  ( لذِِكْرِهِ فيِ خَبرَِ ابْنِ حِ ) وَ ( تزََيُّنٌ  ) بإِزَِالةَِ نحَْوِ ظُفْر  ( كَشَعْر  للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ  .بهانَ وَالْحَاكِمِ السه

ارُ فيِ مُسْندَِهِ  الشهافعِِيُّ : مَنْ نظَهفَ ثوَْبهَُ  قاَلَ  .) وَ ( نحَْوِ ) رِيح  ( كَرِيه  كَصُناَن  وَوَسَخ  لئِلََه يتَأَذَهى بهِِ أحََدٌ  .الْبزَه

هُ وَمَنْ طاَبَ رِيحُهُ زَادَ عَقْلهُُ   .وَنحَْوُ مِنْ زِياَدَتيِ .قلَه هَمُّ

910. (dan) berhias diri (dengan wangian) kerana ia disebutkan didalam khabar Ibnu Hibban 

dan Hakim yang lalu. (dan dengan menghilangkan umpama kuku) seperti bulu tubuh kerana 
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ittiba' yang diriwayatkan al Bazzar didalam Masnadnya, (dan) umpama (bau) buruk seperti bau 

ketiak dan daki supaya tidak terganggu sesaorang dengannya. Kata Syafi'e : siapa bersih 

pakaiannya sedikit dukacitanya dan siapa wangi baunya bertambah akalnya. 

 

ا يوَْمَ  .هَا وَليَْلتَهََانه ) إكْثاَرُ دُعَاء  ( يوَْمَ ) وَ ( سُ  جَابةَِ وَهِيَ سَاعَةٌ خَفيِفةٌَ أمَه  .هَا فلَِرَجَاءِ أنَْ يصَُادِفَ سَاعَةَ الِْْ

لََةِ كَمَا فيِ خَبرَِ مُ  ا خَبرَُ } يوَْمُ الْجُمُعَةِ : قاَلَ فيِ الْمَجْمُوعِ  سْلمِ  .وَأرَْجَاهَا مِنْ جُلوُسِ الْخَطِيبِ إلىَ آخِرِ الصه وَأمَه

َ تعََالىَ شَيْئاً إلَه أعَْطاَهُ إيهاهُ  ،ثنِْتاَ عَشْرَةَ سَاعَةً  فاَلْتمَِسُوهَا آخِرَ سَاعَة   ،فيِهِ سَاعَةٌ لََ يوُجَدُ عَبْدٌ مُسْلمٌِ يسَْألَُ اللَّه

مُخْتاَرُ فيِ ليَْلةَِ مَلُ أنَه هَذِهِ السهاعَةَ مُنْتقَلِةٌَ تكَُونُ يوَْمًا فيِ وَقْت  وَيوَْمًا فيِ آخَرَ كَمَا هُوَ الْ فيَحُْتَ  .بعَْدَ الْعَصْرِ {

ا ليَْلتَهَُا فبَاِلْقيِاَسِ عَلىَ يوَْمِهَا .الْقدَْر ُ عَنْهُ  وَقدَْ قاَلَ الشهافعِِيُّ  .وَأمَه عَاءَ يسُْتجََابُ فيِ ليَْلةَِ بلَغََنيِ أنَه : رَضِيَ اللَّه الدُّ

 .الْجُمُعَةِ 
911. Sunat (membanyakkan doa) pada siang dan malamnya. Adapun pada siangnya maka 

kerana diharapkan akan kena dengan saat ijabah iaitu satu saat yang singkat. Paling diharapkan 

adalah mula dari duduk khatib hingga  kepada akhir sembahyang sepertimana pada khabar 

Muslim. Kata Nawawi didalam Majmuk : adapun khabar ((hari jumaat itu dua belas saat, 

padanya satu saat yang tidak didapati seorang hamba yang muslim yang meminta Allah taala 

akan sesuatu melainkan Allah memberikan dia permintaaannya. Maka carilah ia pada saat akhir 

selepas asar.)) maka ditanggungkan bahawa saat ini berpindah-pindah, adalah ia satu hari pada 

satu waktu dan pada hari yang lain pada waktu yang lain sepertimana ianya yang dipilih pada 

malam qadar. Adapun malam jumaat maka dengan kias diatas siangnya. Kata Syafi'e r.a : sampai 

kepada aku bahawa doa itu diperkenankan pada malam jumaat.  

 

َا َا وَليَْلتَهَ لهمَ ( يوَْمَه ُ عَليَْهِ وَسَ رَِ  ،) وَ ( إكْثاَرُ ) صَلََة  عَلىَ النهبيِِّ صَلهى اللَّه ةََ  لخَِب لََةِ ليَْل نْ الصه يَه مِ رُِوا عَل } أكَْث

رًا { .الْجُمُعَةِ وَيوَْمَ الْجُمُعَةِ  َا عَشْ ْهِ بهِ ُ عَليَ ناَد   .فمََنْ صَلهى عَليَه صَلََةً صَلهى اللَّه يُِّ بإِسِْ يِ  رَوَاهُ الْبيَْهَق ا ف ِّد  كَمَ جَي

 .الْمَجْمُوعِ 
912. (dan) membanyakkan (selawat atas nabi sawm) pada siangnya dan malamnya, kerana 

khabar ((perbanyakkanlah selawat keatas aku pada malam jumaat dan siang jumaat. Maka siapa 

berselawat keatas aku satu selawat Allah berselawat keatas dia dengan sebabnya sepuluh 

selawat)). Meriwayatkannya Baihaqi dengan sanad-sanad yang baik sepertimana didalam 

Majmuk. 

 

لخَِبرَِ } مَنْ قرََأَ سُورَةَ الْكَهْفِ فيِ يوَْمِ الْجُمُعَةِ أضََاءَ لهَُ مِنْ النُّورِ  ،) وَ ( إكْثاَرُ ) قرَِاءَةِ الْكَهْفِ يوَْمَهَا وَليَْلتَهََا (

سْناَدِ : اكِمُ وَقاَلَ رَوَاهُ الْحَ  ،مَا بيَْنَ الْجُمُعَتيَْنِ { وَخَبرَِ } مَنْ قرََأَ سُورَةَ الْكَهْفِ ليَْلةََ الْجُمُعَةِ أضََاءَ لهَُ  ،صَحِيحُ الِْْ

الثهلََثِ كَمَا  لِ فقَوَْليِ يوَْمَهَا وَليَْلتَهََا مُتعََلِّقٌ باِلْمَسَائِ  .رَوَاهُ الدهارِمِيُّ  ،مِنْ النُّورِ مَا بيَْنهَُ وَبيَْنَ الْبيَْتِ الْعَتيِقِ {

رَ   .وَذِكْرُ إكْثاَرِ الْقرَِاءَةِ مِنْ زِياَدَتيِ .تقَرَه

913. (dan) membanyakkan (baca surah al Kahfi pada siangnya dan malamnya) kerana 

khabar ((siapa membaca surah al Kahfi pada siang jumaat Allah taala menyinarkan cahaya 

baginya apa yang diantara dua jumaat)), meriwayatkannya Hakim dan katanya : sahih sanad-

sanadnya, dan kerana khabar ((siapa membaca surah al Kahfi pada malam jumaat Allah taala 

menyinarkan cahaya baginya pada jarak diantara dia dan diantara baitul 'atiq)), meriwayatkannya 

Darami. Maka kata aku "siangnya dan malamnya" berta'luk dengan tiga masaalah ini sepertimana 

telah tetap. Menyebutkan baca itu daripada tambahan ku. 

 

حَاهُ ابْنُ حِ  فيِ خَبرَ  رَوَاهُ  للِْحَثِّ عَلىَ الْمَنْعِ مِنْ ذَلكَِ  ،) وَكُرِهَ تخََطٍّ ( رِقاَبَ النهاسِ  ) إلَه  .بهانَ وَالْحَاكِمُ وَصَحه

مَامِ ( لمَْ يجَِدْ طَرِيقاً إلَه بتِخََطٍّ  وَمَنْ وَجَدَ فرُْجَةً لََ يصَِلهَُا إلَه بتِخََطِّي وَاحِد  أوَْ )  ،فلَََ يكُْرَهُ لهَُ لَِضْطِرَارِهِ إليَْهِ  ،لِِْ

هَا لكَِنْ يسَُنُّ لهَُ إنْ  ،وَإنِْ وَجَدَ غَيْرَهَا لتِقَْصِيرِ الْقوَْمِ بإِخِْلََئهَِا ،فلَََ يكُْرَهُ لهَُ  ،( اثْنيَْنِ أوَْ ( أكَْثرََ وَ ) لمَْ يرَْجُ سَده
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لََةُ كُ  .وَجَدَ غَيْرَهَا أنَْ لََ يتَخََطهى مَ أحََدٌ إليَْهَا إذَا أقُيِمَتْ الصه هَا كَأنَْ رَجَا أنَْ يَتقَدَه  .كَثْرَةِ الْْذََىرِهَ لهَُ لِ فإَنِْ رَجَا سَده

مَام  إلخَْ مِنْ زِياَدَتيِ  .وَذِكْرُ الْكَرَاهَةِ مَعَ قوَْليِ إلَه لِِْ
914. (Makruh langkah) tengkok orang ramai, kerana galakkan diatas menegah dari demikian 

itu pada satu khabar yang diriwayatkan Ibnu Hibban dan Hakim dan mereka mengesahkannya. 

(melainkan bagi imam) yang tidak mendapat jalan melainkan dengan melangkah, maka tidak 

dimakruhkan ia baginya kerana dia terdesak kepadanya, (dan orang yang mendapati ada 

tempat kosong yang dia tidak boleh sampai kepadanya melainkan dengan melangkah 

tengkok seorang atau dua atau) lebih dan (dia tidak harap ia akan disumbat), maka tidak 

makruh langkah itu baginya, sekalipun dia mendapat selainnya kerana cuai orang ramai dengan 

mengosongkannya, akan tetapi sunat dia tidak melangkah jika dia mendapat selainnya. Maka jika 

dia harap ia akan disumbat seperti bahawa dia harap bahawa seorang akan maju kepadanya bila 

diqamatkan sembahyang makruh dia melangkah kerana banyak menyakiti hati orang lain. 

Menyabuitkan karahah itu serta kata aku "melainkan bagi imam" hingga akhir daripada tambahan 

ku.  

 

ا  ) وَحَرُمَ عَلىَ مَنْ تلَْزَمُهُ ( الْجُمُعَةُ ) اشْتغَِالٌ بنِحَْوِ بيَْع  ( مِنْ عُقوُد  وَصَناَئعَِ وَغَيْرِهَا  فيِهِ تشََاغُلٌ عَنْ  مِمه

لََةِ مِنْ يوَْمِ الْجُمُعَةِ فاَسْعَوْا إلىَ قاَ .السهعْيِ إلىَ الْجُمُعَةِ ) بعَْدَ شُرُوع  فيِ أذََانِ خُطْبةَ  ( لَ تعََالىَ } إذَا نوُدِيَ للِصه

ِ وَذَرُوا الْبيَْعَ { أيَْ اتُْرُكُوهُ  ا ذُكِرَ  .فيَحَْرُمُ الْفعِْلُ  ،وَالْْمَْرُ للِْوُجُوبِ  .ذِكْرِ اللَّه ييِدُ الْْذََانِ وَتقَْ  .وَقيِسَ باِلْبيَْعِ غَيْرُهُ مِمه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ  رَ بمَِا ذُكِ   .لنِّدَاءُ فيِ الْْيةَِ إليَْهِ فاَنْصَرَفَ ا ،لِْنَههُ الهذِي كَانَ فيِ عَهْدِهِ صَلهى اللَّه
915. (Haram diatas orang yang dilazimi) jumaat (melakukan umpama jual) daripada akad-

akad dan kerja-kerja pertukangan dan selainnya, daripada apa yang menyibukkan dari berjalan 

kepada jumaat, (selepas masuk pada azan khutbah). Kata Allah taala ((bila diserukan kepada 

sembahyang pada hari jumaat maka hendaklah kamu berjalan pergi kepada menyebut Allah dan 

tinggalkan jual beli)). Perintah  itu untuk wajib. Maka haram buat. Dikiaskan dengan jual akan 

selainnya daripada apa yang disebutkan itu. Mengkaitkan azan dengan apa yang disebutkan itu 

adalah kerana ia yang ada pada zaman nabi sawm, maka terpaling seruan pada ayat itu 

kepadanya. 

 

ا إذَا سَمِعَ النِّدَاءَ فقَاَمَ قاَصِدًا الْجُمُعَةَ فبَاَيعََ فيِ طرَِيقهِِ  .ا ذُكِرَ فيِ حَقِّ مَنْ جَلسََ لهَُ فيِ غَيْرِ الْمَسْجِدِ وَحُرْمَةُ مَ  أمَه

وْضَةِ  ةِ وَنقَلَهَُ فيِ الره حَ بهِِ فيِ التهتمِه لكَِنه الْبيَْعَ  ،قاَلَ : وَهُوَ الظهاهِرُ  .أوَْ قعََدَ فيِ الْجَامِعِ وَباَعَ فلَََ يحَْرُمُ كَمَا صَره

عَانتَهِِ عَلىَ الْحَ  .فيِ الْمَسْجِدِ مَكْرُوهٌ   .رَامِ وَلوَْ تبَاَيعََ اثْناَنِ أحََدُهُمَا تلَْزَمُهُ الْجُمُعَةُ دُونَ الْْخَرِ أثَمَِ الْْخَرُ أيَْضًا لِِْ

نْ لمَْ تلَْزَمْهُ  .مَنْ لََ تلَْزَمُهُ وَخَرَجَ بمَِنْ تلَْزَمُهُ  .كُرِهَ لهَُ : وَقيِلَ   .لمَْ يحَْرُمْ وَلمَْ يكُْرَهْ  فلَوَْ تبَاَيعََ اثْناَنِ مِمه
916. Haram apa yang disebutkan itu adalah pada hak orang yang duduk untuknya pada selain 

masjid. Adapun bila dia mendengar seruan jumaat lalu dia bangun menuju jumaat maka dia 

berjual beli pada jalannya atau dia duduk didalam masjid jami' dan berjual beli maka tidak haram 

sepertimana Nawawi jelaskan didalam Tatimmah dan dia menakalkannya didalam Raudhah. 

Katanya : ianya yang zahir, akan tetapi jual beli didalam masjid itu makruh. Kalau dua orang 

berjual beli, seorang daripadanya dilazimi jumaat tidak yang seorang lagi berdosa juga yang 

seorang lagi itu kerana dia membantu diatas haram. Dikatakan : ia makruh baginya. Keluar 

dengan "orang yang dilazimi jumaat" oleh orang yang tidak dilazimi jumaat. Maka kalau berjual 

beli dua orang daripada orang yang tidak dilazimi jumat tidak haram ia dan tidak makruh. 

 

 .وَقوَْليِ عَقدََ أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ باَعَ  .) فإَنِْ عَقدََ ( مَنْ حَرُمَ عَليَْهِ الْعَقْدُ ) صَحه ( الْعَقْدُ لِْنَه الْمَنْعَ مِنْهُ لمَِعْنىً خَارِج  
917. (Maka jika berakad) orang yang haram akad diatasnya (sah) akad itu kerana tegahan 

darinya adalah kerana makna yang diluar akad. Kata aku "akad" lebih umum dari katanya 'jual". 
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ينَْبغَِي كَمَا  ،نعََمْ  .ذَانِ ( الْمَذْكُورِ وَالْجُلوُسِ للِْخُطْبةَِ ) بعَْدَ زَوَالِ ( لدُِخُولِ وَقْتِ الْوُجُوبِ ) وَكُرِهَ ( ذَلكَِ ) قبَْلَ الَْْ 

سْنوَِيُّ أنَْ لََ يكُْرَهَ فيِ  رُونَ فيِهَا  قاَلَ الِْْ رَرِ  تأَخِْيرًا كَثيِرًا كَمَكهةَ  بلَدَ  يؤَُخِّ وَالِ فلَََ  ا أمَه  .لمَِا فيِهِ مِنْ الضه قبَْلَ الزه

فْعَةِ عَلىَ مَنْ لمَْ يلَْزَمْهُ  مَحْمُولٌ كَمَا  بعَْدَهُ وَقبَْلَ الْْذََانِ وَالْجُلوُسِ   وَهَذَا مَعَ نفَْيِ التهحْرِيمِ  .يكُْرَهُ  قاَلهَُ ابْنُ الرِّ

 .ذَلكَِ  فيَحَْرُمُ  ،وَإلَِه  .السهعْيُ حِينئَذِ  
918. (Makruh) dengan perkara-perkara itu (sebelum azan) yang disebutkan dan sebalum 

duduk untuk khutbah (selepas zawal) kerana telah masuk waktu wajibnya. Na'am, sayugia 

sepertimana kata Isnawi bahawa tidak dimakruhkan ia pada negeri yang penduduknya 

melambatkan jumaat padanya sebagai lambat yang banyak seperti Makkah kerana mudharat yang 

sabit padanya. Adapun sebelum zawal maka ia tidak makruh. Tidak makruhnya sebelum zawal 

serta ternafi haram selepas zawal dan sebelum azan dan duduk khatib adalah ditanggungkan, 

sepertimana kata Ibnu Rif'ah, keatas orang yang lazim berjalan pergi jumaat ketika itu100. Jika 

tidak, maka demikian itu haram. 

 

ا ) مَنْ أدَْرَكَ ( مَعَ إمَامِهَ  .مَعَ جَوَازِ الَِسْتخِْلََفِ وَعَدَمِهِ  فصَْلٌ ( فيِ بيَاَنِ مَا تدُْرَكُ بهِِ الْجُمُعَةُ وَمَا لََ تدُْرَكُ بهِِ ) 

فيَصَُلِّي بعَْدَ زَوَالِ قدُْوَتهِِ ( بمُِفاَرَقتَهِِ أوَْ سَلََمِ إمَامِهِ ) رَكْعَةً ( جَهْرًا  ،) رَكْعَةً وَلوَْ مُلفَهقةًَ لمَْ تفَتُْهُ الْجُمُعَةُ 

تْمَامِهَا ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ } مَنْ أدَْرَكَ مِنْ صَلََةِ الْجُمُعَةِ رَ  .لِِْ لََةَ كْعَ قاَلَ صَلهى اللَّه وَقاَلَ } مَنْ أدَْرَكَ  .{ ةً فقَدَْ أدَْرَكَ الصه

رَوَاهُمَا الْحَاكِمُ وَقاَلَ فيِ كُلٍّ مِنْهُمَا إسْناَدُهُ صَحِيحٌ عَلىَ شَرْطِ  ،مِنْ الْجُمُعَةِ رَكْعَةً فلَْيصَُلِّ إليَْهَا أخُْرَى {

يْخَيْنِ  مِ  فلَْيصَُلِّ بضَِمِّ الْياَءِ  وَقوَْلهُُ  .الشه ادِ وَتشَْدِيدِ اللَه  .وَفتَْحِ الصه
919. FASAL52 pada menerangkan apa yang didapat jumaat dengannya dan apa yang tidak 

didapat jumaat dengannya serta harus penggantian imam dan tidak harusnya. (Orang yang 

mendapat) bersama imamnya (akan satu rakaat walaupun yang bertampung101 tidak luput 

jumaat itu darinya, maka dia sembahyang selepas hilang qudwahnya) dengan sebab 

mufaraqahnya atau salam imamnya (satu rakaat lagi) dengan nyaring untuk 

menyempurnakannya. Kata nabi sawm ((siapa mendapat dari sembahyang jumaat satu rakaat 

maka sungguh dia mendapat sembahyang itu)) dan katanya ((siapa mendapat dari jumaat satu 

rakaat maka hendaklah dia sembahyang kepada rakaat itu satu rakaat lagi)), meriwayatkan 

keduanya oleh Hakim dan katanya pada setiap satu daripada keduanya : sanad-sanadnya sahih 

diatas syarat dua syeikh. Katanya "فليصل"  dengan dhammah ya' dan fathah shad dan tasydid lam. 

 

كْعَةَ ) فاَتتَْهُ ( أيَْ الْجُمُعَةُ  لِ  ) أوَْ ( أدَْرَكَ ) دُونهََا ( أيَْ الره مِ إمَامِهِ صَلََتهَُ ) فيَتُمُِّ ( بعَْدَ سَلََ  ،لمَِفْهُومِ الْخَبرَِ الْْوَه

 .وَتعَْبيِرِي برَِكْعَة  وَبزَِوَالِ الْقدُْوَةِ أوَْلىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ برُِكُوعِ الثهانيِةَِ وَببِعَْدِ السهلََمِ  .هْرًا ( لفِوََاتِ الْجُمُعَةِ ) ظُ 

920. (atau) mendapat (kurang darinya) iaitu dari satu rakaat (luput darinya) jumaat itu 

kerana mafhum khabar yang pertama itu (maka dia menyempurnakan) selepas salam imamnya 

akan sembahyangnya (sebagai zohor) kerana luput jumaat itu. Ibarat aku dengan "satu rakaat" 

dan dengan "hilang qudwah" terutama dari ibaratnya dengan "rukuk kedua" dan dengan "selepas 

salam".  

 

لْ إلَه باِلسهلََمِ  ،لََ ظهُْرًا ،) وَينَْوِي ( وُجُوباً ) فيِ اقْتدَِائهِِ جُمُعَةً ( مَْ يحَْصُ َا ل أَسَْ مِنْه مَامِ وَلِْنَه الْي إذْ  ،مُوَافقَةًَ للِِْْ

وَهَذَا يحُْمَلُ عَلىَ مَنْ لََ عُذْرَ لهَُ فلَََ يشُْكِلُ بمَِا مَره فيِمَنْ  .الْجُمُعَةَ  قدَْ يتَدََارَكُ إمَامُهُ ترَْكَ رُكْن  فيَأَتْيِ برَِكْعَة  فيَدُْرِكُ 

مَامِ رَأْ  ةَِ لهَُ عُذْرٌ وَأمَْكَنَ زَوَالهُُ مِنْ أنَه الْيأَسَْ يحَْصُلُ برَِفْعِ الِْْ ُوعِ الثهانيِ نْ رُك مَه أنَْ  .سَهُ مِ ره ث نْ مَ َ أِنَه لمِ قُ ب رَه  وَيفُ

                                                 
100 Ketika sebelum zawal atau selepasnya dan sebelum azan dengan bahawa dia tidak mendapat jumaat melainkan 

dengan dia bergerak pergi pada waktu itu. 
101  Pada masaalah sesak. masaalah dia tidak dapat sujud hingga imam rukuk pada rakaat kedua maka dia ikut rukuk 

dan seterusnya, maka dia mendapat satu rakaat yang dikapohkan daripada rukuk pertama dan sujud rakaat kedua. 

Rukuk yang kedua kerana ikutan imam. 
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الِ  فلَََ تفَوُتُ عَليَْهِ  ،قبَْلَ فوَْتِ الْجُمُعَةِ  يصَُلِّيَ الظُّهْرَ  َ دِ احْتمِ يلِ الظُّهْرِ  بمُِجَره يلةَُ تعَْجِ َا فضَِ نْ  ،إدْرَاكِه لََف  مَ بخِِ

 .كِهَامَعَ قيِاَمِ احْتمَِالِ إدْرَا لهَُ فلَََ يبَْتدَِئُ غَيْرَهَا  فإَنِه الْجُمُعَةَ لََزِمَةٌ  ،هُناَ
921. (Dia niatkan) diatas jalan wajib (pada qudwahnya akan jumaat) bukan zohor kerana 

muafakat dengan imam dan kerana putus asa dari jumaat tidak terhasil melainkan dengan salam 

kerana terkadang imamnya memperdapatkan rukun yang dia tinggalkan maka dia mendatangkan 

satu rakat lagi maka dia mendapat jumaat itu. Ini ditanggungkan diatas orang yang tidak ada uzur 

baginya, maka tidak dimusykilkan dengan apa yang lalu pada orang yang uzur dan boleh 

hilangnya, daripada bahawa putus asa itu terhasil dengan imam mengangkatkan kepalanya dari 

rukuk kedua. Dibezakan dengan bahawa orang yang telah lalu itu disana boleh sembahyang 

zohor sebelum luput jumaat, maka tidak luput diatasnya dengan semata-mata ihtimal mendapat 

jumaat oleh fadhilat menyegerakan zohor, bersalahan orang yang disini, maka jumaat itu 

melaziminya maka dia tidak boleh memulakan selainnya serta terdiri ihtimal mendapatkannya. 

 

 ،بطُْلََنهَِا جَازَ ( لَ قبَْ  قرُْب  ) مُقْتدَ  بهِِ  غَيْرَهَا ) فخََلفَهَُ ( أيَْ عَنْ  أوَْ  كَانتَْ  صَلََةُ إمَام  ( جُمُعَةً  ) وَإذَِا بطَلَتَْ 

مَامُ أمَْ الْقوَْمُ أوَْ بعَْضُهُمْ  لََةَ بإِمَِامَيْنِ باِلتهعَاقبُِ جَائزَِةٌ  ،سَوَاءٌ اسْتخَْلفََ نفَْسَهُ أمَْ اسْتخَْلفَهَُ الِْْ كَمَا فيِ  لِْنَه الصه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ  ةِ أبَيِ بكَْر  مَعَ النهبيِِّ صَلهى اللَّه لٌ مَنْزِلةََ  ،فيِ مَرَضِهِ  قصِه سَوَاءٌ اسْتأَنْفَوُا نيِهةَ قدُْوَة  بهِِ أمَْ لََ لِْنَههُ مُنزَه

لِ فيِ دَوَامِ الْجَمَاعَةِ   .الْْوَه
922. (Bila batal sembahyang imam), jumaat adalah ia atau selainnya, (maka 

menggantikannya) dalam masa terdekat (orang yang mengikutnya sebelum batal 

sembahyang imam itu harus ia), sama sahaja dia sendiri menjadi pengganti atau menyuruh dia 

jadi pengganti oleh imam itu atau orang ramai atau sebahagian mereka, kerana sembahyang 

dengan dua imam dengan bergilir ganti adalah harus sepertimana pada kisah Abu Bakar dengan 

nabi sawm pada sakitnya, sama sahaja mereka memulakan niat qudwah dengannya atau tidak 

kerana dia menempati imam yang pertama pada kekal jamaah. 

 

كْعَةِ الْْوُلىَ مِنْ الْجُمُعَةِ وَاجِبٌ  وَخَرَجَ بقِوَْليِ عَنْ قرُْب  الْمُشْعِرِ بهِِ  .فيِ غَيْرِهَا مَنْدُوبٌ وَ  ،وَالَِسْتخِْلََفُ فيِ الره

وَهَذَا لََ  .وَفيِهَا مُطْلقَاً ،فإَنِه ذَلكَِ يمَْتنَعُِ فيِ غَيْرِ الْجُمُعَةِ بغَِيْرِ تجَْدِيدِ نيِهةِ اقْتدَِاء   ،الْفاَءُ مَا لوَْ انْفرََدُوا برُِكْن  

  .لِ يسُْتفَاَدُ مِنْ الْْصَْ 
923. Penggantian imam pada rakaat pertama daripada sembahyang jumaat adalah wajib, dan 

pada selain yang pertama adalah sunat102. Keluar dengan kata aku "dalam masa yang dekat" yang 

disedarkan oleh huruf fa' itu103 oleh keadaan kalau mereka sendirian dengan satu rukun, maka 

demikian itu tertegah pada selain jumaat tanpa membaharui niat qudwah, dan pada jumaat 

semata-mata. Ini tidak difahami dari asal.  

 

بقِوَْليِ ) إنْ لمَْ  مُعَة  ( بقِيَْد  زِدْته جَازَ ) فيِ غَيْرِ جُ  بطُْلََنهَِا  بهِِ قبَْلَ  خَلفَهَُ ) غَيْرُهُ ( أيَْ غَيْرُ مُقْتدَ   ) وَكَذَا ( لوَْ 

باَعِيهةِ  بأِنَْ اسْتخَْلفََ فيِ الْْوُلىَ أوَْ  ،يخَُالفَِ إمَامَهُ ( فيِ نظَْمِ صَلََتهِِ  فإَنِْ اسْتخَْلفََ فيِ الثهانيِةَِ أوَْ  .فيِ ثاَلثِةَِ الرُّ

ا فيِ الْجُمُعَةِ فلَََ يجَُوزُ ذَلكَِ فيِهَا لِْنَه فيِهِ إنْشَاءَ جُمُعَة  بعَْدَ أخُْرَى أوَْ فعََلَ أمَه  .الْْخَِيرَةِ لمَْ يجَُزْ بلََِ تجَْدِيدِ نِيهة  

 وَدَخَلَ فيِ الْمُقْتدَِي مَنْ لمَْ  .وَلََ يرَِدُ الْمَسْبوُقُ لِْنَههُ تاَبعٌِ لََ مُنْشِئٌ  .وَذَلكَِ لََ يجَُوزُ  ،الظُّهْرَ قبَْلَ فوَْتِ الْجُمُعَةِ 

كْعَةَ الْْوُلىَ  .صَارَ فيِ حُكْمِ حَاضِرِهِمَا لِْنَههُ باِلَِقْتدَِاءِ  ،فيَجَُوزُ اسْتخِْلََفهُُ  ،يحَْضُرْ الْخُطْبةََ وَلََ الره
924. (Begitu juga) kalau menggantikan imam (oleh selain) orang yang mengikutnya sebelum 

batal sembahyangnya, harus ia (pada selain jumaat) dengan kait yang aku tambahkan dengan 

kata ku: (jika dia tidak menyalahi imamnya) pada susunan sembahyangnya, dengan bahawa 

dia menggantikan pada rakaat pertama atau pada rakaat ketiga sembahyang empat rakaat. Maka 

jika dia menggantikan pada rakat kedua atau yang akhir tidak harus ia tanpa membaharui niat. 

                                                 
102  Kerana wajib jamaah pada jumaat itu pada rakaat pertama sahaja. 
103  Iaitu pada kata "فخلفه". 
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Adapun pada jumaat maka demikian itu tidak harus padanya kerana penggantian ini 

mengujudkan satu jumaat selepas satu jumaat yang lain atau membuat zohor sebelum luput 

jumaat yang mana demikian itu tidak harus. Tidak datang oleh masbuq kerana dia orang yang 

mengikut bukan yang memulakan sembahyang. Masuk pada orang yang mengikut sembahyang 

itu orang yang tidak menghadhiri khutbah dan tidak rakaat pertama, maka harus 

menggantikannya kerana dia menjadi pada hukum orang yang menghadhiri keduanya dengan 

mengikut imam itu. 

 

مَامِ فِ  كْعَةَ ) الْْوُلىَ ( وَإنِْ بطَلَتَْ صَلََةُ الِْْ تْ جُمُعَتهُُمْ ( ) ثمُه إنْ ( كَانَ الْخَليِفةَُ فيِ الْجُمُعَةِ ) أدَْرَكَ ( الره يهَا ) تمَه

لََ لهَُ (  ) وَإِلَه ( أيَْ وَإنِْ لمَْ يدُْرِكْ الْْوُلَى وَإنِْ اسُْتخُْلفَِ فيِهَا ) فتَتَمُِّ ( الْجُمُعَةُ ) لهَُمْ  .قْتدَِينَ أيَْ الْخَليِفةَِ وَالْمُ 

مَامِ  لِْنَههُمْ  هَا ، وَهُوَ لمَْ يدُْرِكْهَا مَعَهُ  أدَْرَكُوا رَكْعَةً كَامِلةًَ مَعَ الِْْ يْخَانِ كَذَا  .ظهُْرًا فيَتُمُِّ وَقضَِيهتهُُ أنَههُ  .ذَكَرَهُ الشه

هَا ظهُْرًا وَإنِْ أدَْرَكَ مَعَهُ رُكُوعَ الثهانيِةَِ وَسُجُودَهَا هَا جُمُعَةً لكَِنْ قاَلَ ا ،يتُمُِّ مَامِ  ،لْبغََوِي  يتُمُِّ لِْنَههُ صَلهى مَعَ الِْْ

 .رَكْعَةً 
925. (Kemudian jika) pengganti pada jumaat itu (mendapat) rakaat (pertama) sekalipun 

sembahyang imam batal padanya (sempurnalah jumaat mereka) iaitu pengganti itu dan para 

makmum. (Jika tidak) iaitu jika dia tidak mendapat rakaat pertama sekalipun dia menggantikan 

padanya (maka sempurnalah) jumaat itu (bagi mereka tidak bagi dia) kerana mereka 

mendapat satu rakaat yang sempurna bersama imam dan dia tidak mendapatnya bersama imam 

itu, maka dia menyempurnakannya sebagai zohor. Begitulah yang disebutkan dua syeikh. 

Kehendaknya bahawa dia menyempurnakannya sebagai zohor sekalipun dia mendapat bersama 

imam rukuk rakaat kedua dan sujudnya, akan tetapi kata Bughawi dia menyempurnakannya 

sebagai jumaat kerana dia sembahyang satu rakaat bersama imam.  

 

ا) وَيرَُاعِي الْمَسْبوُقُ ( الْخَليِفةَُ ) نظَْمَ ( صَلََةِ ) الِْْ  ً ههدُ جَالسِ َ بْحِ وَيتَشَ يِ الصُّ ُمْ ف تُُ لهَ ههدَ  .مَامِ ( فيَقَْن َ إَذَِا تشَ ) ف

لََتهِِمْ  رََاغَ صَ ُمْ ف ا يفُْهِمُه َ هَُ  .أشََارَ ( إليَْهِمْ بمِ اَرَقتَهِِمْ ل نْ مُف لُ ( مِ َهُ ) أفَْضَ لِّمُوا مَع َ هَُ ليِسُ اَرُهُمْ ( ل وَإنِْ  ،) وَانْتظِ

حَ بهَِا فيِ الْمَجْمُوعِ  ،وَذِكْرُ الْْفَْضَليِهةِ مِنْ زِياَدَتيِ .رَاهَة  جَازَتْ بلََِ كَ    .وَصَره
926. (Masbuq) yang menjadi pengganti (meraikan aturan) semahyang (imam), maka dia 

qunut untuk mereka pada subuh dan membaca tasyahhud dalam keadaan duduk. (Maka bila dia 

selesai tasyahhud dia mengisyarat) kepada mereka dengan apa yang memahamkan mereka 

bahawa sembahyang mereka telah selesai. (Menunggu mereka) akan dia untuk memberi salam 

bersama dia (terafdhal) dari mufaraqah mereka dari dia, sekalipun ianya harus tanpa karahah. 

Menyebutkan afdhal itu daripada tambahan ku, dan dia menjelaskannya didalam Majmuk.  

 

حَهُ فيِ التهحْقيِقِ  مَامِ كَمَا صَحه  وَنقَلَهَُ ابْنُ الْمُنْذِرِ كَمَا  ،وَاسْتخِْلََفُ الْمَسْبوُقِ جَائزٌِ وَإنِْ لمَْ يعَْرِفْ نظَْمَ صَلََةِ الِْْ

افعِِيِّ فيِ الْمَجْمُ  اتِ : وَهُوَ  قاَلَ  .وعِ عَنْ نصَِّ الشه حِيحُ  فيِ الْمُهِمه كْعَةِ فإَنِْ  وَعَليَْهِ فيَرَُاقبُِ الْقوَْمَ  .الصه  بعَْدَ الره

وا باِلْقيِاَمِ قاَمَ  وْضَةِ فيِمَا إذَا لمَْ يعَْرِفْ نظَْمَهَا أنَه  .قعََدَ  وَإلَِه  ،هَمُّ يْنِ دَليِلًَ عَدَمُ الْقوَْلَ  أَرْجَحَ  لكَِنْ الهذِي فيِ الره

نْجِيِّ  وَفيِ الْمَجْمُوعِ  .الْجَوَازِ   .أنَههُ أقَْيسَُهُمَا مَعَ نقَْلهِِ فيِهِمَا الْجَوَازَ عَنْ أبَيِ عَليٍِّ السِّ
927. Penggantian masbuq itu harus sekalipun dia tidak tahukan aturan sembahyang imam 

sepertimana disahkan didalam Tahkik dan Ibnu Munzir menakalkannya sepertimana didalam 

Majmuk dari nas Syafi'e. Kata Isnawi didalam Muhimmat : ianya yang sahih. Diatasnya maka dia 

memerhati kaum itu selepas satu rakaat maka jika mereka hendak bangun dia bangun dan jika 

tidak dia duduk. Akan tetapi yang sabit didalam Raudhah pada keadaan apabila dia tidak tahukan 

aturannya bahawa yang paling rajih daripada dua pendapat nisbah dalil adalah tidak harusnya. 

Didalam Majmuk bahawa tidak harus itu adalah yang paling kias daripada dua pendapat itu serta 

nakalan Nawawi didalam kedua Raudhah dan Majmuk akan harusnya dari Abu Ali as sinji. 
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مَ  كَزَحْمَة  أوََنسِْياَن  ) عَنْ سُجُودِهِ ( عَلىَ أرَْض  أوَْ نحَْوِهَا مَعَ  تخََلهفَ لعُِذْر  ( فيِ جُمُعَة  أوَْ غَيْرِهَا  ) وَمَنْ  امِ الِْْ

جُودُ بتِنَْكِيس  وَطمَُأنْيِنةَ  ) عَلىَ شَيْء  ( مِنْ إنْسَان  أوَْ غَيْرِهِ ) لزَِمَهُ ( أيَْ  فيِ رَكْعَة    أوَْلىَ ) فأَمَْكَنهَُ ( السُّ

نهِِ مِنْهُ  جُودُ لتِمََكُّ ُ عَ  وَقدَْ رَوَى الْبيَْهَقيُِّ  .السُّ حَامُ : نْهُ قاَلَ بإِسِْناَد  صَحِيح  عَنْ عُمَرَ رَضِيَ اللَّه إذَا اشْتدَه الزِّ

حْمَةِ وَالنِّسْياَنِ وَعَلىَ  .فلَْيسَْجُدْ أحََدُكُمْ عَلىَ ظَهْرِ أخَِيهِ  وَتعَْبيِرِي بعِذُْر  وَبشَِيْء  أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِ الْْصَْلِ باِلزه

 .إنْسَان  
928. (Orang yang ketinggalan) pada jumaat atau selainnya, seperti kerana sesak atau lupa, 

(dari sujudnya) diatas bumi atau umpamanya, bersama imam pada rakaat pertama, (maka dapat 

dia) sujud dengan menyongsang104 dan tama'ninah, (diatas sesuatu) daripada manusia atau 

selainnya (lazim dia) sujud itu kerana dia terboleh sujud. Sungguhnya Baihaqi meriwayatkan 

dengan sanad-sanad yang sahih dari Umar r.a katanya : bila sangat sesak maka hendaklah sujud 

seorang dari kamu diatas belakang saudaranya. Ibarat aku dengan "uzur" dan dengan "suatu" 

lebih umum dari ibarat asal dengan "sesak" dan "lupa" dan "diatas manusia". 

 

مَ  جُودُ الْمَذْكُورُ عَلىَ شَيْء  مَعَ الِْْ نَ ) وَإلَِه ( أيَْ وَإنِْ لمَْ يمُْكِنْهُ السُّ هُ مِنْهُ ندَْباً وَلوَْ فيِ جُمُعَة  امِ ) فلَْينَْتظَِرْ ( تمََكُّ

مَامُ  هُ عَليَْهِ الشهيْخَانِ وَوُجُوباً فيِ أوُلََهَا عَلىَ مَا بحََثهَُ الِْْ مِئُ وَلََ يوُ إذْ لمَْ تصَِحُّ بدُِوْنهِِ. وَهُوَ قوَِيٌّ مَعْنىً .وَأقَرَه

مَامِ إطاَلةَُ الْقرَِاءَةِ ليِدُْرِكَهُ الْمَعْذُورُ  .بهِِ لقِدُْرَتهِِ عَليَْهِ   .وَيسَُنُّ للِِْْ

929. (Jika tidak) iaitu jika tidak terboleh bagi dia sujud yang tersebut diatas suatu bersama 

imamnya (maka hendaklah dia menunggu) terboleh sujud, diatas jalan sunat walaupun pada 

jumaat, dan diatas jalan jalan wajib pada rakaat pertama sembahyang jumaat, diatas apa yang 

dibahaskan al Imam, dan dua syeikh mengakui dia diatasnya. Ianya yang kuat nisbah 'illat, kerana 

tidak sah sembahyang tanpanya. Tidak boleh dia mengisyarat dengan sujud kerana dia kuasa 

diatasnya. Sunat imam memanjangkan bacaan supaya makmum yang uzur itu dapatkan 

mengikutnya. 

 

أوَْ رَاكِعًا  سُجُودِهِ ) قاَئمًِا  بعَْدَ  فإَنِْ وَجَدَهُ (  .مِنْهُ ) قبَْلَ رُكُوعِ إمَامِهِ ( فيِ الثهانيِةَِ ) سَجَدَ ) فإَنِْ تمََكهنَ ( 

هَا إلَه أنَْ يدُْرِكَ  ،مَسْبوُق   فيِ الْْوُلىَ قرَِاءَةَ  فلَْيقَْرَأْ  .فكََمَسْبوُق  ( لِْنَههُ  كَعَ فيِ الثهانيِةَِ وَيرَْ  ،قرَِاءَةَ الْفاَتحَِةِ فيَتُمِه

وَجَدَهُ فرََغَ مِنْ رُكُوعِهِ ) وَافقَهَُ ( فيِمَا هُوَ فيِهِ ) ثمُه صَلهى رَكْعَةً بعَْدَهُ (  ) وَإلَِه ( بأِنَْ  .الْقرَِاءَةِ  مَحَله  لمَْ يدُْرِكْ 

هَا ظهُْرًا) فإَنِْ وَجَدَهُ ( قدَْ ) سَلهمَ فاَتَ  .لفِوََاتهَِا كَمَسْبوُق     .تْهُ الْجُمُعَةُ ( فيَتُمُِّ
930. (Maka jika dia dapat) sujud (sebelum imamnya rukuk) pada rakaat kedua (dia sujud. 

Maka jika dia mendapat imamnya) selepas sujudnya (dalam keadaan berdiri atau rukuk 

maka dia seperti makmum yang masbuq). Maka hendaklah dia membaca pada masaalah 

pertama sebagai bacaan masbuq, melainkan bahawa dia mendapat bacaan fatihah maka dia 

menyempurnakannya, dan dia rukuk pada masaalah kedua kerana dia tidak mendapat tempat 

bacaan fatihah. (Jika tidak) dengan bahawa dia mendapat imam telah selesai dari rukuknya (dia 

muafakat dengan imamnya) pada apa yang dia berada padanya, (kemudian dia sembahyang 

satu rakaat selepasnya) kerana luput rakaat itu, sama seperti masbuq. (Maka jika dia 

mendapatnya) telah (memberi salam luputlah darinya jumaat itu) maka dia 

menyempurnakannya sebagai zohor. 

 

لُ ( لِْنَههُ أتَىَ بهِِ  ،مَعَهُ  إمَامِهِ فيِ الثهانيِةَِ ) فلَْيرَْكَعْ  ) أوَْ تمََكهنَ فيِهِ ( أيَْ فيِ رُكُوعِ  وَيحُْسَبْ ( لهَُ ) رُكُوعُهُ الْْوَه

كُوعِ   .) فرََكْعَتهُُ مُلفَهقةٌَ ( مِنْ رُكُوعِ الْْوُلىَ وَسُجُودِ الثهانيِةَِ  .انيِ أتَىَ بهِِ للِْمُتاَبعََةِ وَالثه  ،وَقْتَ الَِعْتدَِالِ باِلرُّ
931. (atau dia boleh sujud pada) rukuk imamnya pada rakaat kedua (maka dia rukuk 

bersamanya, dan dikira) bagi dia (rukuknya yang pertama) kerana dia mendatangkannya 

                                                 
104  Iaitu punggung lebih rendah dari kepala, songsang sujud yang sempurna iatu punggung lebih tinggi dari kepala. 
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pada waktu i'tidal dengan rukuk, dan rukuk yang kedua itu dia mendatangkannya kerana ikutan, 

(maka rakaatnya dilapiskan) daripada rukuk rakaat pertama dan sujud rakaat kedua. 

 

أِنَه  ( صَلََةِ ) نفَْسِهِ ترَْتيِبِ  بلَْ ) سَجَدَ عَلىَ   ،مَعَهُ  ) فإَنِْ ( لمَْ يرَْكَعْ  هَُ  عَامِدًا عَالمًِا ( ب تَْ  وَاجِب ُوعُ ) بطَلَ ك الرُّ

كُوعِ  ،صَلََتهُُ ( مَامِ فيِ الرُّ مُ باِلْجُمُعَةِ إنْ أمَْكَنهَُ إدْرَاكُ الِْْ وْضَةِ  .فيَلَْزَمُهُ التهحَرُّ لهَِا كَذَا فيِ الره ا  .كَأصَْ َ قُِ لمِ وَالْمُوَاف

مَامُ مَره مَا لَ    .مْ يسَُلِّمْ الِْْ
932. (Maka jika) dia tidak rukuk bersamanya, bahkan (dia sujud diatas tertib) sembahyang 

(dirinya hal keadaan dia sengaja lagi tahu) dengan bahawa yang wajib baginya adalah rukuk 

(batal sembahyangnya), maka lazim dia taharrum dengan jumaat jika boleh dia mendapat imam 

didalam rukuk. Beginilah105 didalam Raudhah seperti asalnya, Yang muafakat dengan apa yang 

telah lalu106 adalah "selama mana imam belum beri salam"107. 

 

جَاهِلًَ بهِِ ) فلَََ ( تبَْطلُُ لعُِذْرِهِ ) وَ ( لكَِنْ ) لََ يحُْسَبُ ) وَإلَِه ( بأِنَْ سَجَدَ عَلىَ ترَْتيِبِ نفَْسِهِ ناَسِياً لذَِلكَِ أوَْ 

مَامَ ) فإَنِْ سَجَدَ ثاَنيِاً ( وَلوَْ مُنْفرَِدًا ) حُسِبَ ( هَذَا السُّ  كْعَةُ سُجُودُهُ ( الْمَذْكُورُ لمُِخَالفَتَهِِ بهِِ الِْْ جُودُ وَكَمُلتَْ بهِِ الره

افعِِيِّ ذَكَرْته مَعَ جَ ) فإَنِْ كَمُلَ ( هَذَا  مَامِ أدَْرَكَ الْجُمُعَةَ ( وَإلَِه فلَََ ، وَفيِهِ بحَْثٌ للِره جُودُ ) قبَْلَ سَلََمِ الِْْ وَابهِِ فيِ السُّ

 شَرْحِ الْبهَْجَةِ وَغَيْرِهِ .

933. (Jika tidak) dengan bahawa dia sujud diatas tertib dirinya dalam keadaan dia lupakan 

demikian itu atau jahilkannya (maka tidak) batal ia kerana uzurnya. Akan tetapi (tidak dikira 

sujudnya) yang tersebut itu kerana dia menyalahi imam dengannya. (Maka jika dia sujud kali 

kedua) walaupun sendirian (dikira) sujud ini dan sempurnalah satu rakaat dengannya. (Maka 

jika sempurna) sujud ini (sebelum salam imam dia mendapat jumaat itu). Jika tidak, maka 

tidak. Padanya ada satu bahasan bagi Rafi'e yang aku sebutkan bersama jawabnya didalam syarah 

Bahjah dan selainnya.  

 

 باَبٌ ( فيِ صَلََةِ الْخَوْفِ ) 
 

وْفِ ( أيَْ  وَمَا يذُْكَرُ مَعَهَا لََةُ الْخَ لََةَ { ) صَ ُمْ الصه تَ لهَ يِهِمْ فأَقَمَْ ْتَ ف ةَُ } وَإذَِا كُن أَتْيِ آي ا ي عَ مَ َا مَ لُ فيِه وَالْْصَْ

لََةِ فيِهِ مَا لََ يحُْتمََلُ فيِهَا فيِ غَيْرِهِ ) أَ  َا  .نْوَاعٌ ( أرَْبعََةٌ كَيْفيِهتهَُا مِنْ حَيْثُ إنههُ يحُْتمََلُ فيِ الصه ذَكَرَ الشهافعِِيُّ رَابعَِه

  .ضُهَا فيِ الْقرُْآنِ وَبعَْ  ،ا مَذْكُورَةً فيِ الْْخَْباَرِ وَاخْتاَرَ بقَيِهتهََا مِنْ سِتهةَ عَشَرَ نوَْعً  ،وَجَاءَ بهِِ الْقرُْآنُ 
934. 53BAB pada sembahyang khauf dan apa yang disebutkan bersamanya. Asal padanya 

serta apa yang akan datang ((bila kamu dikalangan mereka maka dirikanlah sembahyang untuk 

mereka)). (Sembahyang khauf itu) iaitu kaifiatnya dari sekira-kira bahawa ditanggung didalam 

sembahyang pada ketika takut apa yang tidak ditanggung pada selainnya (beberapa bagai) yang 

empat. Syafi'e menyebutkan yang keempatnya dan datang Quran dengannya. Dia memilih 

bakinya dari enam belas bagai yang disebutkan didalam khabar-khabar dan sebahagiannya 

didalam Quran.  

 

لُ ) صَلََةُ عُسْفاَنَ ( بضَِمِّ  يَْص   الْْوَه رُْبِ خُل هةَ بقِ ذَِ  .الْعَيْنِ قرَْيةٌَ عَلىَ مَرْحَلتَيَْنِ مِنْ مَك يتَْ ب مِّ يوُلِ سُ فِ السُّ لكَِ لعَِسْ

 . فيِهَا

                                                 
105 Lazim ihram dengan jumaat . . . 
106  Daripada bahawa putus asa dari dapat imam pada hak orang yang tidak uzur tidak terhasil melainkan dengan 

salam. 
107 Iaitu sebagai ganti dari kata Raudhah "jika dia boleh mendapat imam didalam rukuk", dengan bahawa dia katakan 

: maka lazim dia taharrum selama imam belum salam. 
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935. Pertamanya (sembahyang 'Usfan) satu kampung diatas dua marhalah dari Makkah 

berdekatan Khulaish. Dinamakan ia dengan demikian itu kerana air banjir meruntuhkan tanah 

padanya.  

 

َدُوه ) وَلََ  فٍّ الْع ُلُّ صَ اَوِمُ ك ا ) أنَْ  ) وَهِيَ وَالْعَدُوُّ فيِ ( جِهَةِ ) الْقبِْلةَِ وَالْمُسْلمُِونَ كَثيِرٌ ( بحَِيْثُ يقُ اترَِ ( بيَْنهَُمَ سَ

مَامُ بهِِمْ ( جَمِيعًا إلىَ اعْتدَِالِ الره  جْدَتيَْهِ ) يصَُلِّيَ الِْْ لَ ( سَ فٍّ أوَه جُدُ بصَِ ثلًََ ) فيَسَْ كْعَةِ الْْوُلىَ بعَْدَ صَفِّهِمْ صَفهيْنِ مَ

هَُ  .وَيحَْرُسَ ( حِينئَذِ  صَفٌّ ) ثاَن  ( فيِ الَِعْتدَِالِ  رَس وَلحَِق نْ حَ جَدَ مَ امُ وَالسهاجِدُونَ ) سَ مَ اَمُوا ( أيَْ الِْْ ) فإَذَِا ق

لِ ( بلََِ كَثْرَةِ أفَْعَال  ) فِ وَسَجَدَ مَعَهُ  رِ الْْوَه مِهِ وَتأَخَُّ ةَِ بعَْدَ تقَدَُّ َةِ ) الثهانيِ كْع سََ ( ي ( الره إَذَِا جَل رُونَ ف رَسَ الْْخَ ، وَحَ

اِلْجَمِيعِ ( ،للِتهشَهُّدِ ) سَجَدُوا ( أيَْ الْْخَرُونَ  هوْعُ رَوَاهُ مُ  .) وَتشََههدَ وَسَلهمَ ب َذَا الن لمٌِ وَه وَْ  .سْ هُ ( وَل ازَ عَكْسُ ) وَجَ

ر   م  وَتأَخَُّ  .بلََِ تقَدَُّ
936. (Ianya walhal musuh berada pada) pihak (kiblat dan orang islam ramai) sekira-kira 

setiap saf mampu melawan musuh (dan tidak ada yang menyekat) diantara keduanya (adalah 

bahawa imam sembahyang bersama dengan mereka) semua sekali hingga kepada i'tidal 

rakaat pertama, selepas dia membariskan mereka dua saf sebagai contoh (maka dia sujud 

dengan saf pertama) akan dua sujudnya (dan berkawal) ketika itu saf (kedua) pada i'tidal. 

(Maka bila mereka itu bangun) iaitu imam dan orang-orang yang sujud (sujudlah orang yang 

berkawal dan menghubungi imam selepas dia maju dan saf pertama undur) tanpa perbuatan 

yang banyak (pada) rakaat (kedua, dan mereka yang lain berkawal, maka bila dia duduk) 

untuk tasyahhud (sujudlah) mereka yang lain itu (dan dia tasyahhud dan salam bersama 

dengan semua mereka). Bagai ini diriwayatkan Muslim. (Harus 'akasnya) walaupun tanpa 

maju dan mundur. 

 

َا قُِ لخَِبرَِه ا ذَ  ،وَتفَْسِيرِي صَلََةَ عُسْفاَنَ بمَِا ذُكِرَ هُوَ الْمُوَاف لُ لََ مَ رَهُ الْْصَْ َ وَازَ  ،ك اً جَ رَهُ مَنْطوُق َ ا ذَك اَدَ مَ وَإنِْ أفَ

ا ذَ  ر  الْمَفْهُوم ذَلكَِ مِمه م  وَتأَخَُّ لِ مَعَهُ فيِ الْْوُلىَ وَالثهانيِ فيِ الثهانيِةَِ بلََِ تقَدَُّ  .باِلْْوَْلىَ كَرَتْهُ سُجُودِ الْْوَه
937. Tafsiran aku akan sembahyang 'Usfan dengan apa yang disebutkan itu adalah yang 

muafakat dengan khabarnya, tidak apa yang disebutkan asal, sekalipun apa yang ia sebutkan 

memahamkan mantuq harus sujud saf pertama bersama imam pada rakat pertama dan saf kedua 

pada rakaat kedua tanpa maju dan mundur yang difahami demikian itu dari apa yang aku 

sebutkan dengan terutama. 

 

ىَ الْمُتاَبعََ  اَقوُنَ عَل اَهُ ( وَدَامَ الْب كْعَتيَْنِ ) فرِْقةَُ صَفٍّ أوَْ فرِْقتَ ازَ () وَلوَْ حَرَسَ فيِهِمَا ( أيَْ فيِ الره وَْليِ  .ةِ ) جَ وَق

 .رَ مِنْ زِياَدَتيِوَالْمُسْلمُِونَ كَثيِرٌ وَلََ سَاتِ 
938. .(Kalau berkawal pada dua) rakaat itu (sekumpulan kecil dari satu saf atau dua 

kumpulan kecil darinya) dan orang lain terus mengikut imam (harus ia). Kata aku "dan orang 

islam ramai" dan "tidak ada yang menghalang" adalah daripada tambahan ku. 

 

يْخَانِ  ،) وَ ( النهوْعُ الثهانيِ صَلََةُ ) بطَْنِ نخَْل  ( ةَِ  .رَوَاهَا الشه َةِ الْقبِْل ) وَهِيَ وَالْعَدُوُّ فيِ غَيْرِهَا ( أيَْ فيِ غَيْرِ جِه

ه  هةَ أوَْ الثُّلََثيِ امُ الثُّناَئيِ َ م لِّيَ ( الِْْ َ اترٌِ أنَْ يصُ َ مَه س َا وَ ) ث لةَ أوَْ الرُّ ) أوَْ ( فيِه هِِ ا دَ جَعْل ْ هةَ بعَ َُ باَعِي مَ فرِرْقتَيَْنِ ) وْ قَ

تيَْنِ  ة  بفِرِْقةَ  ( وَالْْخُْرَى تحَْرُسُ  ،مَره يهِ  .فتَقَعَُ الثهانيِةَُ لهَُ ناَفلِةًَ  .كُله مَره نهتْ فِ وْفِ سُ وَهِيَ وَإنِْ جَازَتْ فيِ غَيْرِ الْخَ

ومِ عِنْدَ كَثْرَةِ الْمُسْلمِِينَ وَ  وْفِ هُجُ هِمْ وَخَ دُوِّ لََةِ قلِهةِ عَ يِ الصه يَْهِمْ ف اَ  .هِمْ عَل اَدَتيِ هُن نْ زِي اترٌِ مِ مَه سَ وَْليِ أوَْ ث وَق

 .وَفيِمَا بعَْدَهُ 
939. Bagai yang kedua sembahyang (Batn Nakhl108) yang diriwayatkand dua syeikh (Ianya, 

walhal musuh pada selainnya) iaitu pada selain pihak kiblat (atau) padanya dan (disana ada 

suatu yagn menghalang, adalah bahawa) imam (sembahyangkan) sembahyang dua rakaat 

                                                 
108  Kolam kebun tamar. 
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atau tiga rakaat atau empat rakat selepas dia menjadikan kaum muslimin dua kumpulan (dua 

kali, setiap satu kali dengan satu kumpulan) sementara  kumpulan yang satu lagi berkawal 

maka jatuhlah yang kedua baginya sebagi sunat. Ianya sekalipun harus pada selain khauf adalah 

sunat padanya disisi orang islam ramai dan musuh mereka sedikit dan ditakuti serbuan mereka 

keatas kita didalam sembahyang. Kata aku "atau disana ada suatu yang menghalang" daripada 

tambahan ku, disini dan pada apa yang selepasnya.  

 

يْخَانِ أيَْضًا ) وَهِيَ وَالْعَدُوُّ كَذَلكَِ ( أيَْ  قاَعِ ( رَوَاهَا الشه ةَِ فِ ) وَ ( النهوْعُ الثهالثُِ صَلََةُ ) ذَاتِ الرِّ ي غَيْرِ جِهَةِ الْقبِْل

 ُ َةً ث ةَِ أوَْ فيِهَا وَثمَه سَاترٌِ ) أنَْ تقَفَِ فرِْقةٌَ فيِ وَجْهِهِ ( تحَْرُسُ ) وَيصَُلِّي الثُّناَئيِهةَ بفِرِْقةَ  رَكْع هِ ( للِثهانيِ ْدَ قيِاَمِ مه عِن

اَرِقُ ( بِ  جُودِ ) تفُ نْ السُّ هِ مِ بَِ رَفْعِ باً أوَْ عَق نْ مُنْتصَِ ُوَ مِ هانيِ ، وَه يِ الث وَازًا ف ىَ وَجَ يِ الْْوُل دَْباً ف ا ن ً هةِ حَتْم النِّي

 .فيِ وَجْهِهِ ( أيَْ الْعَدُوِّ  زِياَدَتيِ ) وَتتُمِه ( بقَيِهةَ صَلََتهَِا ) وَتقَفَِ 
940. Bagai ketiga sembahhyang (Zaturriqa'), meriwayatkannya dua syeikh juga. (Ianya, 

walhal musuh seperti demikian itu) iaitu pada selain pihak kiblat atau padanya dan disana ada 

suatu yang menghalang, (adalah bahawa satu kumpulan berdiri menghadap musuh) 

berkawal (dan imam sembahyangkan sembahyang dua rakaat dengan kumpulan yang lain 

satu rakaat. Kemudian ketika dia bangun) untuk rakaat kedua hal keadaan dia telah tegak atau 

mengiringi bangkitnya dari sujud (kumpulan itu mufaraqah) dengan niat diatas jalan wajib, 

sunat pada rupa masaalah yang pertama dan harus pada rupa masaalah kedua. Ianya daripada 

tambahan ku. (dan mereka sempurnakan) baki sembahyangnya (dan berdiri menghadapi) 

musuh.  

 

ُوَ مُ  َا وَه ِيَ ثاَنيِتَهَ تُمِه ( ه مُه ت هَُ ث َا ثاَنيِتَ لِّي بهِ َا ) فيَصَُ مَامُ مُنْتظَِرٌ لهَ هُّدِهِ ) ) وَتجَِيءَ تلِْكَ ( وَالِْْ َ يِ تشَ َا ف رٌ لهَ نْتظَِ

مِ وَ  رُّ يلةََ التهحَ ىَ فضَِ ازَتْ الْْوُل َهُ.تلَْحَقهُُ وَيسَُلِّمُ ( هُوَ ) بهَِا ( لتِحَُوزَ فضَِيلةََ التهحَلُّلِ مَعَهُ كَمَا حَ يِ   مَع ْرَأُ ( ف ) وَيقَ

  .انْتظِاَرِهِ قاَئمًِا ) وَيتَشََههدُ فيِ انْتظِاَرِهِ ( جَالسًِا
941. (Dan datang kumpulan yang berkawal itu lagi) sedang imam menunggunya (maka 

mereka sembahyang dengannya akan rakaat yang keduanya kemudian mereka 

menyempurnakan) rakaat kedua sedang imam menunggu mereka pada tasyahhud (mereka 

menghubunginya dan dia memberi salam) bersama dengan mereka supaya mereka mencapai 

fadhilat tahallul bersamanya sepertimana kumpulan pertama mencapai fadhilat taharrum 

bersamanya. (Imam membaca quran) ketika menunggu dalam keadaan berdiri (dan 

bertasyahhud ketika dia menunggu) dalam keadaan duduk.  

 

يِ  .مُعَةَ وَشَمِلَ ذَلكَِ الْجُ  لنهقْصُ ف رُّ ا ِنْ لََ يضَُ ةََ لكَ مِعُوا الْخُطْب ُونَ سَ َة  أرَْبعَ لِّ رَكْع ُ يِ ك تهَِا أنَْ يكَُونَ ف وَشَرْطُ صِحه

كْعَةِ الثهانيِةَِ   .وَصَلََتهَُا كَصَلََةِ عُسْفاَنَ أوَْلىَ باِلْجَوَازِ  .الره
942. Demikian itu meliputi jumaat. Syarat sahnya bahawa ada pada setiap rakaat empat puluh 

orang yang mendengar khutbah, akan tetapi tidak memudharatkan kurangnya pada rakaat kedua. 

Sembahyang jumaat seperti sembahyang 'Usfan terutama harusnya. 

 

يَْنِ وَباِ ةَ  رَكْعَت هةَ بفِرِْق لِّي ) الثُّلََثيِ َةً ) وَ ( يصَُ ةَِ رَكْع يلِ  ،لثهانيِ نْ التهطْوِ لََمَتهِِ مِ َ هِ ( لسِ نْ عَكْسِ لُ مِ ُوَ أفَْضَ يِ  وَه ف

ةَِ  عَكْسِهِ بزِِياَدَةِ تشََهُّد  فيِ أوُلىَ  وُسِ )  .الثهانيِ يِ ( جُل ةَِ ) ف يءَ الثهانيِ ىَ وَمَجِ ةَِ الْْوُل رََاغَ الْفرِْق رُ ( ف ) وَينَْتظَِ

 َ هُّدِهِ أوَْ قيِ َ ةَِ تشَ لُّ  ،امِ الثهالثِ اَمَ مَحَ وُسِ لِْنَه الْقيِ يِ الْجُل اَرِهِ ف نْ انْتظِ لُ ( مِ اَمِ ) أفَْضَ يِ الْقيِ اَرُهُ ف ُوَ ( أيَْ انْتظِ وَه

 .التهطْوِيلِ 

943. Dia sembahyangkan (sembahyang tiga rakaat dengan satu kumpulan dua rakaat dan 

dengan kumpulah kedua satu rakaat lagi, yang mana ia terafdhal dari 'akasnya) kerana 

selamat dia dari memanjangkan pada 'akasnya dengan menambah tasyahhud pada rakaat pertama 

bagi kumpulan kedua. (Dia menunggu) selesai kumpulan pertama dan datang kumpulan kedua 
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(pada) duduk (tasyahhudnya atau qiam rakaat ketiga, yang mana ianya) iaitu menunggunya 

pada qiam (terafdhal) dari menunggunya pada duduk kerana qiam itu tempat memanjangkan. 

 

باَعِيهةَ بكُِلٍّ ( مِنْ فرِْقتَيَْنِ ) رَكْعَتيَْنِ ( وُسِ التهشَ وَيتَشََههدُ بكُِلٍّ مِنْ  .) وَ ( يصَُلِّي ) الرُّ يِ جُل هُّدِ هُمَا وَينَْتظَِرُ الثهانيِةََ ف

  .، وَهُوَ أفَْضَلُ كَمَا مَره أوَْ قيِاَمِ الثهالثِةَِ 
944. Dia sembahyangkan (sembahyang empat rakaat dengan setiap satu) daripada dua 

kumpulan itu (akan dua rakaat), membaca tasyahhud dengan setiap satu daripadanya, dan 

menunggu kumpulan yang kedua pada duduk tasyahhud atau qiam rakaat ketiga yang mana ia 

terafdhal sepertimana telah lalu.  

 

لثهلََثِ الْْوَُلِ  ) وَيجَُوزُ ( أنَْ يصَُلِّيَ وَلوَْ بلََِ حَاجَة  ) بكُِلٍّ ( مِنْ أرَْبعَِ فرَِق  ) رَكْعَةً ( وَتفُاَرِقُ كُلُّ  نْ ا ةَ  مِ تُمُِّ  فرِْق وَت

َا .فرََاغَهَا وَمَجِيءَ الْْخُْرَىلنِفَْسِهَا وَهُوَ مُنْتظَِرٌ  لِّمَ بهِ َ هُّدِهِ ليِسُ َ يِ تشَ َةَ ف ابعِ رُ الره هةُ  .وَينَْتظَِ ذَِلكَِ الثُّلََثيِ اَسُ ب  .وَيقُ

 .وَيمُْكِنُ شُمُولُ الْمَتْنِ لهََا
945. (Harus) bahawa dia sembahyang walaupun tanpa hajat (dengan setiap satu) dari empat 

kumpulan (akan satu rakaat). Setiap kumpulan daripada tiga kumpulan pertama mufaraqah 

darinya dan menyempurnakan sembahyang dirinya, dan imam itu menunggu selesainya dan 

datang kumpulan yang lain. Dia menunggu kumpulan keempat pada tasyahhudnya untuk 

memberi salam bersama dengan mereka. Dikiaskan dengan demikian itu sembahyang tiga rakaat. 

Terboleh bahawa matan meliputinya. 

 

قاَعِ بكَِيْفيِهاتهَِا ) أَ  ىَ ) وَهَذِهِ ( أيَْ صَلََةُ ذَاتِ الرِّ جْمَاعِ عَل فْضَلُ مِنْ الْْوُليَيَْنِ ( أيَْ صَلََتيَْ عُسْفاَنَ وَبطَْنِ نخَْل  للِِْْ

ا َ ةَِ دُونهَُم يِ الْجُمْل تهَِا ف حه اَ .صِ ْدَ كَثْرَتنِ َنُّ عِن تهَِا .وَتسُ حه نِّيهتهَِا لََ لصِِ ُ رْطٌ لسِ َ اَلْكَثْرَةُ ش لََمِ  ،ف َ ى ك اً لمُِقْتضََ خِلََف

ةَِ  .فيِ تحَْرِيرِهِ  الْعِرَاقيِِّ  ةَِ الثهانيِ ْرِ الْفرِْق ةََ  .وَفاَرَقتَْ صَلََةَ عُسْفاَنَ بجَِوَازِهَا فيِ الْْمَْنِ لغَِي وََتْ الْمُفاَرَق َا إنْ ن  .وَلهَ

 .وَذِكْرُ أفَْضَليِهتهَِا عَليَْهَا مِنْ زِياَدَتيِ .بخِِلََفِ تلِْكَ 
946. (Sembahyang Zaturriqa' ini) dengan kaifiatnya (terafdhal dari dua yang pertama) 

iaitu sembahyang 'Usfan dan Batn Nakhl kerana ijmak diatas sahnya pada jumlah, tidak kedua 

sembahyang itu. Ianya sunat disisi kita ramai. Maka ramai itu syarat bagi sunatnya tidak bagi 

sahnya, bersalahan kehendak kalam Iraqi didalam Tahrirnya. Ia melaini sembahyang 'Usfan 

dengan harusnya pada aman bagi selain kumpulan kedua, dan baginya jika dia niatkan 

mufaraqah, bersalahan 'Usfan itu. Menyebutkan afdhalnya diatas 'Usfan daripada tambahan ku.  

 

قاَعِ وَبَ  د  وَذَاتُ الرِّ نْ نجَْ عَانِ مِ َا .طْنُ نخَْل  مَوْضِ ْدَامِهِمْ فيِه وُدِ أقَ ُّعِ جُل اَعِ لتِقَطَ ق يتَْ ذَاتُ الرِّ مِّ انوُا  ،وَسُ َ ُّونَ فكَ يلَفُ

 .وَقيِلَ : غَيْرُ ذَلكَِ  .وَقيِلَ : لِْنَههُمْ رَقعَُوا فيِهَا رَاياَتهِِمْ  .عَليَْهَا الْخِرَقَ 
947. Zaturriqa' dan Batn Nakhl adalah dua tempat di Najdi. Dinamakan ia Zaturriqa' kerana 

pecah-pecah tapak kaki mereka padanya lalu mereka membalutnya dengan perca-perca kain. 

Dikatakan : kerana padanya mereka menampal panji-panji mereka dengan perca kain, dan 

dikatakan  selain demikian itu. 

 

مَ  قاَعِ ) مَحْمُولٌ ( لَِقْتدَِائهَِا باِلِْْ ا) وَسَهْوُ كُلِّ فرِْقةَ  ( مِنْ فرِْقتَيَْنِ فيِ الثُّناَئيِهةِ فيِ ذَاتِ الرِّ ًا أوَْ حُكْمً ) لََ (  ،امِ حِس 

َاسَهْوُ الْفرِْقةَِ ) الْْوُلىَ فيِ ثاَنيِتَهَِا ( لمُِفاَرَقتَهَِا لهَُ أوَه  هْ  .لهَ قُ ) وَسَ ىَ يلَْحَ َةِ ) الْْوُل كْع يِ ( الره امِ ) ف مَ وُهُ ( أيَْ الِْْ

مَامُ  هَُ  .الْكُله ( فيَسَْجُدُونَ وَإنِْ لمَْ يسَْجُدْ الِْْ هَُ قبَْل قُ  ،) وَ ( سَهْوُهُ ) فيِ الثهانيِةَِ لََ يلَْحَقُ الْْوُلىَ ( لمُِفاَرَقتَهَِا ل وَيلَْحَ

اَبِ سُجُودِ  .هُ نَ فيَسَْجُدُونَ مَعَ رِيْ الْْخَ  نْ ب مَِ مِ ههُ عُل كَِ كُل عَ أنَه ذَل هةِ مَ باَعِي هةِ وَالرُّ يِ الثُّلََثيِ هْوُ ف ذَِلكَِ السه اَسُ ب وَيقُ

 .السههْوِ 
948. (Lupa setiap kumpulan) daripada dua kumpulan pada sembahyang dua rakaat pada 

Zaturriqa' (ditanggung) kerana mereka mengikut imam pada zahir atau pada hukum, (tidak) lupa 

kumpulan (pertama pada rakaat kedua mereka) kerana mereka telah mufaraqah darinya pada 
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awal rakaat itu. (Lupa) imam (pada) rakaat (pertama menghubungi semua), maka mereka 

sujud sekalipun imam tidak sujud. Lupa imam (pada rakaat kedua tidak menghubungi 

kumpulan pertama) kerana mereka mufaraqah darinya sebelumnya, dan menghubungi yang 

lain, maka mereka sujud bersamanya. Dikiaskan dengan demikian itu pada sembahyang tiga 

rakaat dan empat rakaat serta bahawa semua itu diketahui dari bab sujud sahwi. 

 

َا بِ  وُد  زِدْتهُ لََح  ( بقِيُ لُ سِ ةَِ ) حَمْ ْوَاعِ ( الثهلََث َذِهِ الْْنَ يِ ه وْفِ ) ف لََةَ الْخَ عَُ ) وَسُنه ( للِْمُصَلِّي صَ وَْليِ ) لََ يمَْن ق

لََةِ ) وَلََ يؤُْذِي ( غَيْرَهُ ) وَلََ يظَْهَرُ بتَِ  ةَ ( الصه لُُ  .رْكِهِ ( أيَْ ترَْكِ حَمْلهِِ ) خَطَرٌ ( احْتيِاَطاًصِحه ا يقَْت وَالْمُرَادُ بهِِ مَ

ين  وَقوَْس  وَنشُهاب     .لََ مَا يدَْفعَُ كَترُْس  وَدِرْع   ،كَرُمْح  وَسَيْف  وَسِكِّ
949. (Sunat) bagi orang yang sembahyang khauf (pada bagai-bagai) yang tiga ini 

(menanggung senjata), dengan kait yang aku tambah dengan kata ku: (yang tidak menegah 

sah) sembahyang (dan tidak menyakiti) orang lain (dan tidak zahir dengan 

meninggalkannya) iaitu dengan tidak menanggungnya (oleh apa-apa bahaya) kerana cermat. 

Yang dikehendakki dengannya apa yang ghalibnya boleh membunuh seperti lembing dan pedang 

dan pisau dan busur dan anak panah, tidak apa yang menolak senjata seperti perisai dan baju besi.  

 

فِّ فيَكُْرَهُ حَمْلهُُ  وَمَا .زِدْته مَا يمَْنعَُ مِنْ نجَِس  وَغَيْرِهِ فيَمَْتنَعُِ حَمْلهُُ  وَخَرَجَ بمَِا  اَلَ  ،يؤُْذِي كَرُمْح  وَسَطَ الصه لَْ ق ب

سْنوَِيُّ وَغَيْرُهُ  عُهُ  .فيَجَِبُ حَمْلهُُ  بتِرَْكِهِ خَطَرٌ  وَمَا يظَْهَرُ  ،حَرُمَ  عَلىَ ظَنِّهِ ذَلكَِ  إنْ غَلبََ : الِْْ هِِ وَضْ يَْنَ  وَكَحَمْل ب

هَا إليَْهِ يدََيْهِ إنْ سَهُلَ مَدُّ يدَِيهِ إلَ  ةَ  ،مَحْمُولًَ  يْهِ كَسُهُولةَِ مَدِّ حه  .بلَْ يتَعََيهنُ إنْ مَنعََ حَمْلهُُ الصِّ

950. Keluar dengan apa yang aku tambahkan oleh apa yang menegah sah sembahyang 

daripada najis dan selainnya, maka tertegah menanggungnya, dan apa yang membahayakan orang 

lain seperti lembing ditengah saf maka makruh menanggungnya, bahkan kata Isnawi dan 

selainnya : jika ghalib diatas sangkaannya berlaku demikian tiu haram ia, dan apa yang zahir 

dengan meninggalkannya oleh bahaya maka wajib menanggungnya. Sama seperti 

menanggungnya adalah meletakkannya didepannya jika mudah menghulurkan tangan kepadanya 

sama seperti mudah mencapainya dalam keadaan ia ditanggung, bahkan jika ianya tertentu jika 

menanggungnya menegah sah sembahyang. 

 

ابعُِ صَلََةُ  ) وَ ( النهوْعُ  ْتحََمَ  .) شِدهةِ خَوْف  الره وَاءٌ ال ةِ الْخَوْفِ سَ وَهِيَ أنَْ يصَُلِّيَ كُلٌّ ( مِنْهُمْ ) فيِهَا ( أيَْ فيِ شِده

مُو ،قتِاَلٌ وَلمَْ يتَمََكهنوُا مِنْ ترَْكِهِ  َ ْهُ أوَْ انْقسَ هوْا عَن وَْ وَل نَ (  .اأوَْ لمَْ يلَْتحَِمْ بأِنَْ لمَْ يأَمَْنوُا هُجُومَ الْعَدُوِّ ل َ ْفَ أمَْك ) كَي

َا .وَلوَْ مُومِياً برُِكُوع  وَسُجُود  عَجَزَ عَنْهُمَا ،رَاكِباً وَمَاشِياً نْ وَقْتهِ لََةَ عَ رُ الصه ْتمُْ  .وَلََ يؤَُخِّ إَنِْ خِف َالىَ } ف اَلَ تعَ ق

 .فرَِجَالًَ أوَْ رُكْباَناً {

951. Bagai yang keempat sembahyang (syiddah khauf i.e sangat takut. Ianya bahawa 

sembahyang) setiap daripada mereka (padanya) iaitu pada keadaan sangat takut, sama sahaja 

berkecamuk perang dan tidak terboleh mereka meninggalkannya atau tidak berkecamuk dengan 

bahawa tidak aman meraka dari serbuan musuh kalau mereka berpaling darinya atau berpecah 

membentuk kumpulan. (bagaimana terboleh) berkenderaan dan berjalan, walaupun dalam 

keadaan mengisyarat dengan rukuk dan sujud yang lemah dia dari keduanya. Tidak boleh 

ditakhirkan sembahyang dari waktunya. Kata Allah taala ((maka jika kamu takut maka 

sembahyanglah dalam keadaan berjalan kaki dan berkenderaan. 

 

هِِ  َدُوٍّ ( أيَْ لِْجَْل وَْليِ ) لعِ ته بقِ ْد  زِدْ هِ ) قبِْلةَ  ( بقِيَ هُُ  ،) وَعُذِرَ فيِ ترَْكِ ( توََجُّ اَلَ زَمَن هة  ط احِ دَاب ْنُ  .لََ لجِِمَ اَلَ اب ق

تقَْبلِيِهَا عُمَرَ فِ  اَلَ الشهافعِِيُّ : ي تفَْسِيرِ الْْيةَِ مُسْتقَْبلِيِ الْقبِْلةَِ وَغَيْرَ مُسْ ُ : ق لهى اللَّه يِِّ صَ نْ النهب رَ عَ ْنُ عُمَ رَوَاهُ اب

وْلَ  .عَليَْهِ وَسَلهمَ  لِّينَ حَ َةِ كَالْمُصَ ةَِ وَلبِعَْضِهِمْ الَِقْتدَِاءُ ببِعَْض  مَعَ اخْتلََِفِ الْجِه لُ  .الْكَعْب كَِ أفَْضَ يِ ذَل ةُ ف وَالْجَمَاعَ

  .مِنْ الَِنْفرَِادِ كَحَالةَِ الْْمَْنِ 
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952. (Diuzurkan dia pada meninggalkan) mengadap (kiblat) dengan kait yang aku 

tambahkan dengan kata ku (kerana musuh), tidak kerana liar tunggangan yang lama masanya. 

Kata Ibnu Umar pada mentafsirkan ayat itu: dalam keadaan mengadap kiblat dan tidak mengadap 

kiblat. Kata Syafi'e : Ibnu Umar meriwayatkannya dari nabi sawm. Boleh sebahagian mereka 

berimamkan sebahagian yang lain serta berlainan arah, sama seperti orang-orang yang 

sembahyang disekeliling ka'bah. Berjamaah pada demikian itu terafdhal dari sendirian sama 

seperti keadaan aman. 

 

ْهِ  وَضَرَباَت   كَطعََناَت   ) وَ ( عُذِرَ فيِ ) عَمَلِ كَثيِر  (  ة  ( إليَ ا   مُتوََاليِةَ  ) لحَِاجَ ا  قيِاَسً ىَ مَ يِ  عَل ةَِ ) لََ  ف  ( الْْي

 .فيِ ) صِياَح  ( لعَِدَمِ الْحَاجَةِ إليَْهِ 

953. Diuzurkan dia pada (perbuatan yang banyak) seperti beberapa tikaman dan tetakkan 

yang berturut-turut (kerana hajat) kepadanya, diatas diatas apa yang sabit pada ayat itu, (tidak) 

pada (jerit) kerana tidak ada hajat kepadanya. 

 

ةِ الْخَرروْفِ ) لمَِررا ( أيَْ لشَِرريْء   ا (  ) وَلرَروْ صَررلهوْهَا ( أيَْ صَررلََةَ شِررده  لهَُررمْ ) أوَْ أكَْثرَررَ ( مِررنْ  كَسَرروَاد  ) ظَنُّرروهُ عَرردُو ً

َؤُهُ  أوَْ ضِعْفهِِمْ  ضِعْفهِِمْ ) فبَاَنَ خِلََفهُُ ( أيَْ خِلََفُ ظَنِّهِمْ كَإبِلِ  أوَْ شَجَر   يَِّنِ خَط اِلظهنِّ الْب ْرَةَ ب وْا ( إذْ لََ عِب  .) قضََ

 .) دَرْس ( .وَقوَْليِ أوَْ أكَْثرََ مِنْ زِياَدَتيِ ،لسَِوَاد   مِنْ قوَْلهِِ  وَقوَْليِ لمَِا أعََمُّ 
954. (Kalau mereka sembahyang) syiddah khauf (kerana apa) iaitu kerana suatu seperti 

gerombolan hitam (yang mereka sangkakan musuh) mereka (atau lebih ramai) dari sekali 

ganda mereka (maka ternyata menyalahinya) iaitu menyalahi sangkaan mereka, seperti unta 

atau pokok atau sekali ganda mereka, (mereka mengkadha) kerana tidak ada kiraan dengan 

sangkaan yang jelas salahnya. Kata aku "kerana apa" lebih umum dari katanya "kerana 

gerombolan hitam", dan kata aku "atau lebih ramai" adalah daripada tambahan ku.  

 

ا بِ  .فصَْلٌ ( فيِ اللِّباَسِ )  جُلِ عَنْهُ فيِ ) حَرُمَ عَلىَ رَجُل  وَخُنْثىَ اسْتعِْمَالُ حَرِير  ( وَلوَْ قزَ ً فرَْش  أوَْ غَيْرُهُ لنِهَْيِ الره

حِيحَيْنِ وَللَِِحْتيِاَطِ فيِ الْخُنْثىَ  ،) وَ ( اسْتعِْمَالُ ) مَا أكَْثرَُهُ مِنْهُ زِنةًَ ( تغَْليِباً للِْْكَْثرَِ  .وَذِكْرُهُ مِنْ زِياَدَتيِ .خَبرَِ الصه

ْرِهِ وَالْ  نْ غَي رَُهُ مِ ا أكَْث لََفِ مَ ابخِِ توَِي مِنْهُمَ وَْ  ،مُسْ مهى ث َ ا لََ يسُ ُلَ ً مِنْهُمَ لُّ لِْنَه ك لُ الْحِ ير  وَالْْصَْ اً  .بَ حَرِ وَتغَْليِب

  .للِْْكَْثرَِ فيِ الْْوُلىَ
955. 54FASAL pada pakaian. (Haram diatas lelaki dan khunsa penggunaan sutera) 

walaupun qaz sebagai hamparan atau selainnya, kerana tegahan lelaki darinya pada khabard dua 

yang sahih dan kerana cermat pada khunsa. Menyebutkannya daripada tambahan ku. (dan) 

penggunaan (apa yang banyaknya dari sutera nisbah timbang) kerana memenangkan yang 

lebih banyak, bersalahan apa yang banyaknya dari selainnya dan yang sama daripada sutera dan 

selainnya, kerana setiap satu daripada keduanya tidak dinamakan kain sutera, dan asalnya adalah 

halal, dan kerana memenangkan yang banyak pada yang pertama.  

 

يمِ أيَْ ) إلَه لضَِرُورَة  كَحَرٍّ وَبرَْد  مُضِره  كُونِ الْجِ يْنِ وَفجَْأةَِ حَرْب  ( بضَِمِّ الْفاَءِ وَفتَْحِ الْجِيمِ وَالْمَدِّ وَبفِتَْحِ الْفاَءِ وَسُ

يْنِ أوَْلىَ مِنْ تعَْبيِرِهِ بمُِهْلكَِيْنِ  .) وَلمَْ يجَِدَا غَيْرَهُ ( .بغَْتتَهَُا ذَاهُمَا لبُْسُ ) أوَْ حَاجَة  كَجَرَب  ( إنْ آ .وَتعَْبيِرِي بمُِضِره

بيَْرِ بْنِ الْ  .) وَقمَْل  ( ،غَيْرِهِ  حْمَنِ بْنِ عَوْف  وَالزُّ صَ لعَِبْدِ الره ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ رَخه يْخَانِ } أنَههُ صَلهى اللَّه امِ رَوَى الشه َوه ع

ا ،فيِ لبُْسِ الْحَرِيرِ لحِِكهة  كَانتَْ بهِِمَا ه صَ لهَُمَا لمَ يرِ { وَأنَههُ رَخه ُصِ الْحَرِ يِ قمُ لَ ف ْهِ الْقمَْ كَياَ إليَ ا  .شَ وَاءٌ فيِمَ وَسَ

لََحِ قيِاَسًا عَلىَ دَفْعِ الْقمَْلِ  .ذُكِرَ الْحَضَرُ وَالسهفرَُ   ) وَكَقتِاَل  وَلمَْ يجَِدَا مَا يغُْنيِ عَنْهُ ( أيَْ عَنْ الْحَرِيرِ فيِ دَفْعِ السِّ

956. (melainkan kerana dharurat seperti panas dan sejuk yang memudharatkan dan 

kejutan perang) iaitu serta merta berlakunya.(dan dia tidak mendapat selainnya). Ibarat aku 

dengan "yang memudharatkan terutama dari ibaratnya dengan "yang membinasakan". (atau 

kerana hajat seperti kurap) jika menyakiti keduanya oleh pakai selainnya, (dan kutu), Dua  

syeikh meriwayat (bahawa nabi sawm memberi kelonggaran kepada Abdul Rahman bin Auf dan 
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Zubair bin Awam pada memakai sutera kerana gatal pada mereka dan bahawa dia memberi 

kelonggaran kepada mereka tatkala mereka mengadu kepadanya tentang kutu pada menakai 

gamis sutera)). Sama pada apa yang disebutkan itu oleh hadhir dan safar (dan seperti kerana 

perang dan tidak mereka tidak mendapati kain yang mengkayakan dari) sutera pada 

menolak pedang kerana kias diatas menolak kutu.  

 

 َ هَامَةٌ تنُ هَُ شَ يَْسَ ل بيِ اً ( إذْ ل ْهُ ) صَ رَُهُ مِن ا أكَْث يرِ وَمَ يرِ ) وَلوَِليٍِّ إلْباَسُهُ ( أيَْ مَا ذُكِرَ مِنْ الْحَرِ ةََ الْحَرِ افيِ خُنوُث

جُلِ وَلِْنَههُ غَيْرُ مُكَلهف  وَألَْحَقَ بهِِ الْغَزَاليُِّ فيِ ا حْياَءِ الْمَجْنوُنَ بخِِلََفِ الره  .لِْْ
957. (Boleh wali memakaikan) apa yang disebutkan daripada sutera dan apa yang banyaknya 

dari sutera (pada kanak-kanak lelaki) kerana dia tidak ada cirri-ciri kasar yang menafikan cirri-

ciri lembut sutera, bersalahan lelaki dewasa dan kerana ia tidak mukallaf. Ghazali 

menghubungkan orang gila dengannya didalam al Ihya'. 

 

زَ ( أوَْ رُقعَِ بحَِرِير  بقِيَْد  زِدْته بقِوَْليِ ) قدَْرَ أرَْبعَِ أصََابعَِ ( لوُِرُودِهِ فيِ خَبرَِ  لمِ  ) وَحَله مَا طرُِّ هِِ  ،مُسْ َرَف  ب ) أوَْ ط

فاً بهِِ ) قدَْرَ عَادَة  ( ( أيَْ بحَِرِير   لمِ   ،بأِنَْ جَعَلَ طَرَفَ ثوَْبهِِ مُسَجه رَِ مُسْ اَرِ  .لوُِرُودِهِ فيِ خَب يَْنَ اعْتبِ هَُ وَب قَ بيَْن رَه وَف

ىَ ا اَدَةِ عَل ي ةُ للِزِّ دَْ تمََسُّ الْحَاجَ ة  وَق لُّ حَاجَ يفَ مَحَ عَِ أرَْبعَِ أصََابعَِ فيِمَا مَره بأِنَه التهطْرِ ههُ  ،لْْرَْب ره فإَنِ ا مَ لََفِ مَ بخِِ

دُ زِينَ   .ة  فيَتَقَيَهدُ باِلْْرَْبعَِ مُجَره
958. (Halal apa yang disongket)55 atau ditampung dengan sutera dengan kait yang aku 

tambahkan dengan kata aku (kadar empat jari) kerana waridnya pada khabar Muslim, (atau 

disambungkan tepi dengannya) iaitu sutera dengan bahawa dijadikan tepi kainnya bertekat 

dengannya (kadar adat), kerana waridnya pada khabar Muslim. Dibezakan diantaranya dan 

diantara iktibar empat jari pada apa yang telah lalu dengan bahawa sambung tpi itu tempat hajat 

dan terkadang menyentuh hajat kepada melebarkan diatas empat jari, bersalahan apa yang telah 

lalu maka ia semata-mata hiasan, maka dikaitkan ia dengan empat jari. 

 

ا الْمَرْأةَُ فيَحَِلُّ لهََا مَا ذُكِرَ مُطْلقَاً حَتهى الْفرَِاشُ  َا لخَِبَ  ،أمَه ىَ ذُكُورِه مَ عَل تيِ وَحُرِّ ناَثِ أمُه رِ } أحُِله الذههَبُ وَالْحَرِيرُ لِِْ

 .قاَلَ التِّرْمِذِيُّ : حَسَنٌ صَحِيحٌ  .{
959. Adapun perempuan maka halal baginya apa yang disebutkan semata-mata hinggakan 

hamparan, kerana khabar ((dihalalkan emas dan sutera bagi umat ku yang perempuan dan 

diharamkan ia keatas yang elakinya)). Kata Turmizi : hasan lagi sahih. 

 

سِ ) وَ ( حَله ) اسْتصِْباَحٌ بدُِهْن  نجََس  ( كَالْمُتَ  مْن   ،نجَِّ يِ سَ َتْ ف أَرَْة  وَقعَ نْ ف ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ } سُئلَِ عَ لِْنَههُ صَلهى اللَّه

َا وَ : قاَلَ فَ  ا حَوْلهَ َا وَمَ دًا فأَلَْقوُه انَ جَامِ َ بَ إنْ ك ًا فاَسْتصَْ انَ مَائعِ َ هِِ {إنِْ ك اَنْتفَعُِوا ب هِِ أوَْ ف اوِيُّ  ،حُوا ب رَوَاهُ الطهحَ

اَلَ  اَتٌ : وَق هُُ ثقِ َ  .رِجَال رَفهَِا إنْ ل َ اجِدُ لشِ تثُْنيِتَْ الْمَسَ رُ وَا .ثَ وه وَاسْ ؤَجه ذَا الْمُ َ يِ وَك يُّ ف هُ الْْذَْرَعِ حَ ا رَجه َارُ كَمَ لْمُع

طِهِ    .توََسُّ
960. Halal (menyapakan lampu dengan minyak najis) seperti yang mutanajjis, kerana nabi 

sawm ((ditanya tentang tikus yang jatuh kedalam minyak sapi maka katanya : jika ianya beku 

maka campakkan ia dan apa yang dikelilngnya dan jika ianya cair maka nyalakan lampu 

dengannya atau ambillah manfaat dengannya)), meriwayatkannya Thahawi dan katanya : perawi-

perawinya thiqah. Dikecualikan masjid-masjid jika ia mencemarkannya kerana mulianya. Begitu 

juga apa yang disenyewa dan dipinjam sepertimana ditarjihkan Azrai'e didalam Tawassutnya.  

 

اَدَتيِ .فلَََ يحَِلُّ الَِسْتصِْباَحُ بهِِ لغِِلظَِ نجََاسَتهِِ  ،) لََ دُهْنِ نحَْوِ كَلْب  ( كَخِنْزِير   نْ زِي َذَا مِ وُرَانيُِّ  .وَه حَ الْف ره هِِ صَ وَب

 .رُهُمَاوَالْعِمْرَانيُِّ وَغَيْ 
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961. (tidak minyak umpama anjing) seperti babi, maka tidak halal menyalakan lampu 

dengannya kerana berat najisnya. Ini daripada tambahan ku. Dengannya Faurani dan Imrani dan 

selain kedua mereka menjelaskan. 

 

س   نَجَِّ يْء  ) مُت بُْسُ ( شَ ةََ  ) وَ ( حَله ) ل ةَِ  ،( وَلََ رُطوُب زَال هْلةَُ الِْْ ةٌ سَ تهَُ عَارِضَ لِ  .لِْنَه نجََاسَ نْ الْْصَْ ذَفْت مِ وَحَ

لََةِ وَنحَْوِهَا قوَْلهَُ فيِ سْنوَِيُّ إنهمَا هُوَ لكَِوْنهِِ مُشْتغَِلًَ بعِِباَدَة  فاَ ،غَيْرِ الصه سِدَة  لََ لِْنَه تحَْرِيمَ ذَلكَِ فيِهِمَا كَمَا قاَلهَُ الِْْ

ىَ  .وءَ لكَِوْنهِِ مُسْتعَْمِلًَ نجََاسَةً كَمَا لوَْ صَلهى مُحْدِثاً فإَنِههُ يأَثْمَُ بفِعِْلهِِ الْفاَسِدِ لََ بتِرَْكِهِ الْوُضُ  س  أوَْل وَتعَْبيِرِي بمُِتنَجَِّ

 .يرِهِ باِلثهوْبِ النهجَسِ مِنْ تعَْبِ 

962. Halal (pakai) suatu (yang terkena najis) dan tidak ada basahan, kerana najis itu 

mendatang lagi mudah menghilangkannya. Aku hazafkan dari asal katanya "pada selain 

sembahyang dan umpamanya" kerana pengharaman demikian itu pada keduanya sepertimana 

dikatakan Isnawi hanyalah kerana keadaan seorang itu melakukan ibadat fasid bukan kerana 

keadaannya menggunakan najis, sama sepertimana kalau dia sembahyang dalam keadaan 

berhadath maka dia berdosa dengan perbuatannya yang fasid bukan dengan meninggalkan 

wudhuk. Ibarat aku dengan "yang terkena najis" terutama dari ibaratnya dengan kain najis". 

 

اَدَةِ  ةِ الْعِب قاَمَ لنهجَسِ لِِْ اَبِ ا ُّدِ باِجْتنِ نْ التهعَب ْهِ مِ ا عَليَ َ ةَ  لمِ ْدِ مَيْت س  ( كَجِل رٍّ ) لََ ( لبُْسُ ) نجََ رُورَة  ( كَحَ ) إلَه لضَِ

ا مَره   وَنحَْوِهِ مِمه
963. (tidak) halal pakai (najis) seperti kulit bangkai kerana apa yang sabit diatasnya daripada 

ta'abbud dengan menjauhi najis untuk mendirikan ibadat, (melainkan kerana dharurat) seperti 

panas dan umpamanya daripada apa yang telah lalu. 

 

 

 باَبٌ ( فيِ صَلََةِ الْعِيدَيْنِ ) 

 

حَى .وَالْْصَْلُ فيِهَا الْْخَْباَرُ الْْتيِةَُ  .بهَِاوَمَا يتَعََلهقُ  يدُ الْْضَْ ْرِ وَعِ نْ  .) صَلََةُ الْعِيدَيْنِ ( عِيدُ الْفطِ تقٌَّ مِ يدُ مُشْ وَالْعِ

ام   له عَ ُ رِهِ ك رُّ َ َوْدِ لتِكَ نه  .الْع اَعِ ) سُ هدَةٌ ( للَِِتِّب ُوع  وَسُجُود  لََ أَ  ،ةٌ مُؤَك َا ذَاتُ رُك قاَءِ وَلِْنَهه لََةِ الَِسْتسِْ َا كَصَ  .ذَانَ لهَ

يدِ وَحَمَلوُا نقَْلَ الْمُزَنيِ  عَنْ الشهافعِِيِّ أنَه مَنْ وَجَبَ عَليَْهِ حُضُورُ الْجُمُعَةِ وَجَبَ عَليَْهِ حُضُورُ الْعِ  ىَ التهأكِْ  .يدَيْنِ عَل

 .) وَلوَْ لمُِنْفرَِد  وَمُسَافرِ  ( وَعَبْد  وَامْرَأةَ  
964. 56BAB pada sembahyang dua raya dan apa yang berkaitan dengannya. (Sembahyang dua 

raya): raya fitri dan raya adha. "يد وْد" diambil dari "الع  i.e kembali kerana berulang-ulangnya "العَ

setiap tahun. (adalah sunat muakkad) kerana ittiba' dan kerana ia mempunyai rukuk dan sujud. 

Tidak ada azan baginya seperti sembahyang istisqa'. Mereka menanggngkan nakalan Muzani dari 

Syafi'e "bahawa orang yang wajib hadhir jumaat wajib diatasnya hadhir dua raya" keatas  ta'kid. 

(walaupun bagi orang yang sendirian dan musafir) dan hamba dan perempuan. 

 

ةً ( ةِ  .) لََ لحَِاجٍّ بمِِنىً جَمَاعَ نْ إقاَمَ ةِ عَ فاَضَ َوَافِ الِْْ هةَ لطِ ىَ مَك هِ إل ُّلِ وَالتهوَجُّ الِ التهحَل تغَِالهِِ بأِعَْمَ َنُّ لَِشْ لَََ تسُ ف

ا أَ  .الْجَمَاعَةِ وَالْخُطْبةَِ  َا كَمَ رِ زَمَنهِ ا فرَُادَى فتَسَُنُّ لقِصَِ جِّ أمَه يِ الْحَ نوُنةَِ ف الِ الْمَسْ يِ الْْغَْسَ يُّ ف افعِِ ْهِ الره ارَ إليَ شَ

حَ بهِِ الْقاَضِي  .وَهَذَا مِنْ زِياَدَتيِ .وَصَره
965. (tidak bagi orang yang mengerjakan haji di Mina secara berjamaah). Maka ia tidak 

disunatkan kerana sibuknya dengan amalan-amalan tahallul dan menuju ke Makkah untuk tawaf 

ifadhah dari mendirikan jamaah dan khutbah. Adapun secara sendirian maka ia disunatkan kerana 

pendek masanya sepertimana Rafi'e isyaratkan kepadanya pada mandi-mandian sunat pada haji 

dan al Qadhi menjelaskan dengannya. Ini daripada tambahan ku. 
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يدِ  وَْمِ الْعِ ُرُوبِ  .وَوَقْتهَُا ) بيَْنَ طلُوُعِ شَمْسِ وَزَوَالِ ( ي دَ الْغ ْ دَلوُا بعَ يِنَ وَعَ وَْمَ الثهلََث هِدُوا ي وَْ شَ ُمْ ل يأَتْيِ أنَهه  وَسَ

 .صُلِّيتَْ مِنْ الْغَدِ أدََاءً 
966. Waktunya (diantara terbit matahari dan zawal) hari raya. Akan datang bahawa mereka 

menyaksikan hilal pada hari ketiga puluh dan mereka dihukumkan adil selepas ghurub 

disembahyangkan ia pada hari esoknya sebagai tunai. 

 

ا  .لْخُرُوجِ مِنْ الْخِلََفِ وَلِ  ،) وَسُنه تأَخِْيرُهَا لتِرَْتفَعَِ ( الشهمْسُ ) كَرُمْح  ( للَِِتِّباَعِ  رِهَ كَمَ ُ اَعِ ك فلَوَْ فعََلهََا قبَْلَ الَِرْتفِ

بهاغِ وَغَيْرُهُ   .قاَلهَُ ابْنُ الصه
967. (Sunat mentakhirkannya hingga tinggi) matahari (kadar lembing pendek) kerana 

ittiba' dan kerana keluar dari khilaf. Maka kalau dia mendirikannya sebelum naik tingginya 

dimakruhkan sepertimana dikatakan Ibnu Shabbagh dan selainnya. 

 

يِ بْعًا وَ ( ف اَح  سَ اءِ ) افْتتِ دَ ( دُعَ ْ ىَ بعَ يِ أوُل ْهِ ف ًا يدََي ِّرَ رَافعِ لُ أنَْ يكَُب ذ   ) وَهِيَ رَكْعَتاَنِ وَالْْكَْمَ َوُّ ْلَ تعَ ةَ  قبَ ) ثاَنيِ

نهَُ  ،للَِِتِّباَعِ  خَمْسًا ( وَلوَْ . وَلََ بأَسَْ بإِرِْسَالهِِمَا .وَيضََعُ يمُْناَهُ عَلىَ يسُْرَاهُ بيَْنَ كُلِّ تكَْبيِرَتيَْنِ  .رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَحَسه

 .امُهُ التهكْبيِرَاتِ تاَبعََهُ نقَصََ إمَ 
968. (Ianya dua rakaat. Paling sempurnanya bahawa dia bertakbir dalam keadaan 

mengangkat dua tangannya pada rakaat pertama selepas) doa (iftitah tujuh kali dan) pada 

(rakaat kedua sebelum ta'awwuz lima kali) kerana ittiba' yang diriwayatkan Turmizi dan dia 

menghukumkannya hasan. Dan dia meletakkan tangan kanannya diatas tangan kirinya diantara 

setiap dua takbir. Tidak mengapa melepaskan keduanya. Kalau imamnya mengurangkan takbir-

takbir itu dia mengikutnya.  

 

اهُ كَ  ا اقْتضََ ْرِهِ وَتسَُنُّ التهكْبيِرَاتُ فيِ الْمَقْضِيهةِ أيَْضًا كَمَ وعِ وَغَي ِي الْْدََاءَ لِْنَه  ،لََمُ الْمَجْمُ اءَ يحَْك اَلَ  ،الْقضََ وَإنِْ ق

أِنَْ  .الْعِجْليِ  أنَههَا لََ تسَُنُّ فيِهَا لِْنَههَا شِعَارٌ للِْوَقْتِ وَقدَْ فاَتَ  ُ ) وَيكَُبِّرَ ( ب ) وَ ( أنَْ ) يهَُلِّلَ ( بأِنَْ يقَوُلَ لََ إلهََ إلَه اللَّه

دَ ( َ أكَْبرََ ) وَيمَُجِّ َ بتِسَْبيِح  وَتحَْمِيد  ) بيَْنَ كُلِّ ثنِْتيَْنِ ( يقَوُلَ اللَّه رَوَى ذَلكَِ الْبيَْهَقيُِّ عَنْ ابْنِ مَسْعُود  قوَْلًَ  ،يعَُظِّمَ اللَّه

ِ  .وَلِْنَههُ لََئقٌِ باِلْحَالِ  ،د  جَيِّد  وَفعِْلًَ بإِسِْناَ دُ لِِلّه ِ وَالْحَمْ بْحَانُ اللَّه هََ إلَه وَ  ) وَيحَْسُنُ ( فيِهِ ) سُ رَُ ( لََ إل ُ أكَْب ُ وَاَللَّه  ،اللَّه

الحَِاتُ  مَْ . وَجَمَاعَة   قوَْلِ ابْنِ عَبهاس   فيِ  وَهِيَ الْباَقيِاَتُ الصه ةِ ) ل ْضَ الْفاَتحَِ وَْ بعَ رََأَ ( وَل يرَ فقَ رََكَ التهكْبِ وَْ ت ) وَل

 .رَكَ أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ بنِسَِيَ يعَُدْ إليَْهِ ( لتِلَبَُّسِهِ بفِرَْض  وَتعَْبيِرِي بتَِ 
969. Sunat takbir-takbir itu pada yang dikadha juga sepertimana yang dikehendaki kalam 

Majuk dan selainnya, kerana kadha menghikayatkan tunai, sekalipun kata al 'Ijli bahawa ia tidak 

disunatkan padanya kerana ia lambang waktu walhal ia telah luput.(dan) bahawa (dia bertahlil) 

dengan bahawa dia katakan " ُ هََ إلََّ اللهَّ رََ " dengan bahawa dia katakan (dan bertakbir) "لََ إل َ أكَْب  "اللهَّ

(dan bertamjid) iaitu membesarkan Allah dengan tasbih dan tahmid (diantara setiap dua 

takbir), meriwayatkan demikian itu Baihaqi dari Ibnu Abbas nisbah kata-kata dan perbuatan 

dengan sanad-sanad yang baik dan kerana ia yang lebih layak dengan keadaan itu. (Elok) 

padanya (  ُ ُ وَاَللَّه هََ إلَه اللَّه ِ وَلََ إل ِ وَالْحَمْردُ لِِلّه  Ianya adalah amalan soleh yangkekal pada .( أكَْبرَرُ سُربْحَانُ اللَّه

pendapat Ibnu Abbas dan sekumpulan ulamak. 

 

بِّحْ  الثهانيِةَِ اقْترََبتَْ أوَْ ) وَ ( أنَْ ) يقَْرَأَ بعَْدَ الْفاَتحَِةِ فيِ الْْوُلىَ ق وَ ( فيِ )  ىَ( سَ ِّكَ الْْعَْل مَ رَب ىَ )  اسْ يِ الْْوُل ف

 .غَاشِيةََ ( فيِ الثهانيِةَِ ) جَهْرًا ( للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ مُسْلمٌِ وَذِكْرُ الْْعَْلىَ وَالْغَاشِيةَِ مِنْ زِياَدَتيِوَالْ 

970. (Kalau dia tinggalkan takbir maka dia membaca) walaupun sebahagian fatihah (tidak 

dia kembali kepadanya) kerana dia telah bersepakai dengan fardhu. Ibarat aku dengan 

"meninggalkan" lebih umum dari ibaratnya dengan "lupa". (dan) bahawa (dia membaca selepas 

fatihah pada rakaat pertama surah "ق" dan) pada (rakaat kedua "اقتربت" atau " بك سم ر سبح ا

شية" pada yang pertama (dan ("لْعلى  pada yang kedua (dengan nyaring) kerana ittiba'yang ("الغا

diriwayatkan Muslim. Menyebutkan al 'Ala dan al ghasyiah itu daripada tambahan ku.  
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يْخَانِ } أَ  .لََ لمُِنْفرَِد   ،) وَسُنه خُطْبتَاَنِ بعَْدَهُمَا ( بقِيَْد  زِدْته بقِوَْليِ ) لجَِمَاعَة  ( لهمَ رَوَى الشه ُ عَليَْهِ وَسَ نههُ صَلهى اللَّه

َةِ  .وَأبَاَ بكَْر  وَعُمَرَ كَانوُا يصَُلُّونَ الْعِيدَيْنِ قبَْلَ الْخُطْبةَِ { ةَِ الْجُمُع ىَ خُطْب يِسٌ عَل يَْنِ مَق ا ثنِْت مَتْ  .وَكَوْنهُُمَ دُِّ وَْ ق وَل

دَ  ْ ةَِ بعَ اتبِ َا كَالره دَه بهِ مَْ يعُْت لََةِ ل مَتْ ) كَ  عَلىَ الصه دُِّ ةِ إذَا ق يِ  رالْفرَِيضَ ننَ  ( لََ ف ان  وَسُ َ يِ أرَْك َة  ف يَْ ) جُمُع ( خُطْبتَ

اً .خِلََفاً للِْجُرْجَانيِِّ  ،شُرُوط    ،وَحُرْمَةُ قرَِاءَةِ الْجُنبُِ آيةًَ فيِ إحْدَاهُمَا ليَْسَ لكَِوْنهَِا رُكْناً فيِهِمَا بلَْ لكَِوْنِ الْْيةَِ قرُْآن

مَاعُ لََ يخَْفىَ أنَههُ يعُْتبَرَُ فيِ أدََاءِ السُّ  لكَِنْ  سْمَاعُ وَالسه  ..وَقوَْليِ وَسُننَ  مِنْ زِياَدَتيِ .كَوْنُ الْخُطْبةَِ عَرَبيِهةً وَ  نهةِ الِْْ
971. (Sunat dua khutbah selepas keduanya) dengan kait yang aku tambahkan dengan kata 

ku (bagi jamaah), tidak bagi yang sendirian. Meriwayat dua syeikh ((bahawa nabi sawm dan 

Abu Bakar dan Umar sembahyang dua raya sebelum khutbah)). Dan keadaan keduanya dua 

adalah dikiaskan diatas khutbah jumaat. Kalau didulukan ia diatas sembahyang tidak dikira, sama 

seperti ratibah selepas sembahyang fardhu bila didulukan. (sama seperti) dua khutbah (jumaat 

pada rukun-rukun dan sunat-sunat) tidak pada syarat-syarat, bersalahan Jurjani. Haram 

bacaan orang yang berjunub akan ayat pada satu daripada keduanya bukan kerana keadaannya 

rukun pada keduanya, bahkan kerana keadaan ayat itu Quran, tetapi tidak tersulit bahawa 

diiktibarkan pada tertunai sunat akan memberi dengar dan dengar dan keadaan khutbah itu 

didalam bahasa arab. Kata aku "dan sunat-sunat"daripada tambahan ku. 

 

يد  )  ) وَ ( سُنه  حِيهةِ ( أيَْ ) أنَْ يعَُلِّمَهُمْ فيِ ( عِيدِ ) فطِْر  الْفطِْرَةَ وَ ( فيِ عِ حَى الْْضُْ اأضَْ يِ  ،أحَْكَامَهُمَ اَعِ ف للَِِتِّب

يْخَانِ    .وَلِْنَه ذَلكَِ لََئقٌِ باِلْحَالِ  ،بعَْضِهَا رَوَاهُ الشه
972. (dan) sunat (bahawa dia mengajar mereka pada) raya (fitri akan zakat fitrah dan) 

pada raya (adha akan korban) iaitu hukum-hukum keduanya kerana ittiba' pada sebahagiannya 

yang diriwayatkan dua syeikh dan kerana demikian itu adalah yang layak dengan keadaan. 

 

ْنِ ) وَ ( أنَْ ) يفَْتتَحَِ ( الْخُطْبةََ ) الُْْ  ِ ب ولىَ بتِسِْعِ تكَْبيِرَات  وَالثهانيِةََ بسَِبْع  وِلََءً ( أفَْرَادًا فيِ الْجَمِيعِ لقِوَْلِ عُبيَْدِ اللَّه

 ِ نهةِ  عَبْدِ اللَّه وعِ  .رَوَاهُ الشهافعِِيُّ  .بْنِ عُتْبةََ بْنِ مَسْعُود  إنه ذَلكَِ مِنْ السُّ يِ الْمَجْمُ اَلَ ف ناَدُهُ : ق عِيفٌ  وَإسِْ عَ  ،ضَ وَمَ

عْفهِِ  يهِ لََ دَ  ضَ ةََ فِ حِيحِ  لََل ىَ الصه ِ  لِْنَه  ،عَل ْدَ اللَّه هابعِِيِّ  عُبيَ وَْلُ الت اَبعِِيٌّ وَق ذَا"ت َ نهةِ ك نْ السُّ ىَ  "مِ وُفٌ عَل مَوْق

حِيحِ فهَُوَ قوَْلُ صَحَابيٍِّ لمَْ يثَْبتُْ انْتشَِارُهُ فلَََ يحُْتجَُّ بهِِ عَلىَ  حِيحِ الصه  .الصه
973. (dan) bahawa (dia membuka) khutbah (yang pertama dengan sembilan takbir dan 

yang kedua dengan tujuh, berturutan) lagi bertunggalan pada semuanya, kerana kata 

Ubaidullah bin Abdullah bin Utbah bin Mas'ud bahawa demikian itu daripada sunat. 

Meriwayatkannya Syafi'e. Kata Nawawi didalam Majmuk : sanad-sanadnya dhaif, dan serta 

dhaifnya tidak ada dilalah padanya diatas yang sahih, kerana Ubaidullah itu adalah seorang tabi' 

dan kata seorang tabi' "daripada sunnah itu sekian" adalah mauquf diatas yang sahih, maka ia 

kata sahabat yang tidak sabit masyhurnya, maka ia tidak dijadikan hujjah diatas yang sahih. 

 

مَةً لهََا كَمَ  ،وَهَذِهِ التهكْبيِرَاتُ ليَْسَتْ مِنْ الْخُطْبةَِ  ُونُ بِ  .ا نصَه عَليَْهِ الشهافعِِيُّ بلَْ مُقدَِّ دَْ يكَ هِِ وَافْتتِاَحُ الشهيْءِ ق مَت مُقدَِّ

وْضَةِ الهتيِ ليَْسَتْ مِنْهُ نبَه   .وَالتهصْرِيحُ بسَِنِّ التهعْليِمِ وَالَِفْتتِاَحِ بمَِا ذُكِرَ مِنْ زِياَدَتيِ .هَ عَلىَ ذَلكَِ فيِ الره
974. Takbir-takbir ini bukannya khutbah, bahkan ia mukaddimahnya sepertimana di-naskan 

Syafi'e. Pembukaan  bagi sesuatu itu terkadang dengan mukaddimahnya yang bukan sebahagian 

dari dirinya. Dia menyedarkan diatas demikian itu didalam Raudhah. Penjelasan dengan sunat 

mengajar dan pembukaan dengan apa yang disebutkan itu daripada tambahan ku. 

 

ْل  : وَذَكَرْته هُناَ توَْطِئةًَ لقِوَْليِ .) غُسْلٌ ( للِْعِيدَيْنِ كَمَا مَره مَعَ دَليِلهِِ فيِ الْجُمُعَةِ ) وَ ( سُنه  فِ ليَ نْ نصِْ ) وَوَقْتهُُ مِ

رَُ  ،( نْ ق يدِ مِ لََةِ الْعِ رُونَ لصَِ ِّ ِّدَاءَ يبُكَ مَعُونَ الن ْلَ  ،اهُمْ لََ مِنْ فجَْر  لِْنَه أهَْلَ الْقرَُى الهذِينَ يسَْ لُ قبَ عََ الْغُسْ وَْ امْتنَ فلَ

 ..الْفجَْرِ لشََقه عَليَْهِمْ 
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975. (dan) sunat (mandi) untuk dua raya sepertimana telah lalu serta dalilnya pada jumaat. 

Aku sebutkannya disini untuk menyampaikan kepada kata aku : (waktunya mula dari setengah 

malam), bukan dari fajar kerana penduduk kampung yang mendengar seruan bertolak awal pagi 

untuk sembahyang raya dari kampung mereka, maka kalaulah tidak boleh mandi sebelum fajar 

nescaya payah diatas mereka. 

 

لِ ،وَتطََيُّبٌ وَإزَِالةَُ نحَْوِ ظفُْر  وَرِيح  كَرِي ،ثيِاَبهِِ  ) وَ ( سُنه ) تزََيُّنٌ ( بأِنَْ يتَزََيهنَ بأِحَْسَنِ  يِ الْغُسْ يهِ وَف ه  وَسَوَاءٌ فِ

لََةِ وَغَيْرُهُ  الِ  .الْخَارِجُ للِصه جَ َذَا للِرِّ ورُ  ،وَه ةَِ الْحُضُ ذَِوَاتِ الْهَيْئ رَهُ ل ْ اءُ فيَكُ ا النِّسَ ه ْرِهِنه  .أمَ َنُّ لغَِي نَظَهفْ  .وَيسُ نَ وَيتَ

 .وَكَالنِّسَاءِ فيِمَا ذُكِرَ الْخَناَثىَ، جْنَ فيِ ثيِاَبِ بذِْلتَهِِنه باِلْمَاءِ وَلََ يتَطََيهبْنَ وَيخَْرُ 
976. (dan) sunat (berhias) dengan bahawa dia bercantik-cantik dengan seelok-elok pakaiannya 

dan berwangian dan menghilangkan umpama kuku dan bau busuk. Sama  padanya dan pada 

mandi oleh orang yang keluar untuk sembahyang dan selainnya. Ini bagi lelaki, adapun 

perempuan maka makruh hadhir bagi perempuan yang ada daya penarik57.dan sunat ia bagi 

selainnya. Mereka membersihkan diri dengan air dan tidak berwangi-wangian. Keluar mereka 

pada pakaian biasa. Seperti perempuan pada apa yang disebutkan itu adalah khunsa. 

 

لََةَ  مَامِ ليِأَخُْذَ مَجْلسَِهُ وَينَْتظَِرَ الصه بْحِ لغَِيْرِ الِْْ امُ وَ  .) وَ ( سُنه ) بكُُورٌ ( بعَْدَ الصُّ مَ لََتهِِ ( ) وَأنَْ يحَْضُرَ الِْْ ْتَ صَ ق

يْخَانِ  يِلًَ  .للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ الشه ْر  قلَ يِ فطِ رَهُ ف ؤَُخِّ حَى ( وَي يِ أضَْ ورَ ) ف لَ ( الْحُضُ ْهِ  .) وَيعَُجِّ ُ عَليَ لهى اللَّه بََ صَ } كَت

حَى وَأَ  لْ الْْضَْ رَيْنِ أنَْ عَجِّ هُ الْبحَْ ينَ وَلَه زْم  حِ ْنِ حَ رِو ب ىَ عَمْ لهمَ إل ْرَ {وَسَ رْ الْفطِ ُوَ  .خِّ اَلَ : ه يُِّ وَق رَوَاهُ الْبيَْهَق

لََةِ  .مُرْسَلٌ  نْ  .وَحِكْمَتهُُ اتِّسَاعُ وَقْتِ التهضْحِيةَِ وَوَقْتِ صَدَقةَِ الْفطِْرِ قبَْلَ الصه دَهُ مِ ْ ا بعَ وَالتهصْرِيحُ بسَِنِّ الْبكُُورِ وَمَ

 .زِياَدَتيِ
977. Sunat (keluar pagi) selepas subuh bagi selain imam untuk dia mengambil tempat duduk 

dan menunggu sembahyang., (dan bahawa imam hadhir pada waktu sembahyangnya) kerana 

ittiba'. (dan sunat dia menyegerakan) hadhir (pada dhuha) dan mentakhirkannya sedikit pada 

fitri. ((nabis sawm menulis kepada Amr bin Hazm ketika dia melantiknya sebagai penguasa 

Bahrain, artinya : hendaklah kamu segerakan adha dan lambatkan fitri)). Meriwayatkannya 

Baihaqi dan katanya : ianya mursal. Hikmahnya adalah meluaskan waktu melakukan korban dan 

waktu zakat fitrah sebelum sembahyang. Penjelasan dengan sunat keluar pagi dan apa yang 

selepasnya adalah daripada tambahan ku. 

 

امِ  ،) وَفعِْلهَُا بمَِسْجِد  أفَْضَلُ ( لشَِرَفهِِ  حَ َرٌ أَ  .) إلَه لعُِذْر  ( كَضِيقهِِ فيَكُْرَهُ فيِهِ للِتهشْوِيشِ باِلزِّ دَ مَط وُهُ وَإذَِا وُجِ وْ نحَْ

مَامُ فيِهِ وَاسْتخَْلفََ مَنْ يصَُلِّي ببَِ   .اقيِ النهاسِ بمَِوْضِع  آخَرَ وَضَاقَ الْمَسْجِدُ صَلهى الِْْ
978. (Mendirikannya didalam masjid terafdhal) kerana mulianya, (melainkan kerana 

uzur) seperti sempitnya, maka makruh ia didalamnya kerana terganggu khusyuk dengan sebab 

sesak. Bila didapati hujan atau umpamanya dan sempitlah masjid imam sembahyang didalamnya 

dan dia menggantikan orang lain sembahyang dengan baki orang ramai pada tempat lain. 

 

تخَْلَ  جِدِ ) اسْ ْرِ الْمَسْ رَجَ ( لغَِي ْرِهِمْ ) وَإذَِا خَ عَفةَ  وَغَي نْ ضَ رُ مِ أَخَه نْ يتَ َ يهِ ( بمِ بُُ ) فِ لِّي وَيخَْط نْ يصَُ دَْباً مَ فَ ( ن

اَءِ  كَِ  ،كَشُيوُخ  وَمَرْضَى وَبعَْضِ الْْقَْوِي يِ ذَل ارِيه ف عُود  الْْنَْصَ اَ مَسْ ْهُ أبَ ُ عَن يَ اللَّه يٌِّ رَضِ تخَْلفََ عَل ا اسْ رَوَاهُ  .كَمَ

حَ بهِِ الْجِيليُِّ فإَنِْ اسْتخَْلفََ مَنْ يصَُلِّي بهِِمْ وَسَكَتَ عَنْ الْخُطْبةَِ لمَْ يخَْطبُْ بهِِمْ  .سْناَد  صَحِيح  الشهافعِِيُّ بإِِ   ،كَمَا صَره

مَامِ  لكَِوْنهِِ  رَ عُلمَِ أنَه تعَْبيِرِي بمَِا ذُكِرَ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ وَ  .افْتيِاَتاً عَلىَ الِْْ عَفةَِ وَبمَِا تقَرَه  .يسَْتخَْلفُِ مَنْ يصَُلِّي باِلضه

979. (Bila dia keluar) kepada selain masjid (dia melantik ganti) diatas jalan sunat orang yang 

sembahyang dan berkhutbah (didalam masjid) bersama dengan orang yang ketinggalan daripada 

orang-orang yang lemah dan selain mereka seperti orang tua dan sakit dan sebahagian orang yang 

gagah, sepertimana Ali r.a menggantikan Abu mas'ud al anshari pada demikian itu. 

Meriwayatkannya Syafi'e dengan sanad-sanad yang sahih. Maka jika dia menggantikan orang 
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yang sembahyang bersama mereka dan diam dari khutbah orang itu tidak berkhutbah dengan 

mereka sepertimana dijelaskan oleh al Jiliy, kerana keadaan khutbnya itu meluputkan keatas 

imam. Dengan apa yang telah tetap itu diketahui bahawa ibarat aku dengan apa yang disebutkan 

itu terutama dari katanya "dia menggantikan orang yang sembahyang dengan orang-orang yang 

lemah". 

 

لََةِ ) وَيرَْجِعَ ( مِنْهَا ) كَجُمُعَة  ( بأِنَْ يذَْهَبَ فيِ طَرِيق  طَوِيل  مَاشِياً بسَِكِينةَ  وَيرَْجِعَ فيِ  ،) وَ ( أنَْ ) يذَْهَبَ ( للِصه

جُوعِ فيِمَا ذُكِرَ وَللَِِتِّباَعِ فيِهِمَا آخَرَ قصَِير  لمَِا وَسَببَهُُمَا أنَههُ  .رَوَاهُ الْبخَُارِيُّ وَغَيْرُهُ  ،مَره ثمَه فيِ غَيْرِ الذههَابِ وَالرُّ

ا لِْنَههُ  وَقيِلَ  .109كَانَ يذَْهَبُ فيِ أطَْوَلِ الطهرِيقيَْنِ تكَْثيِرًا للِْْجَْرِ وَيرَْجِعُ فيِ أقَْصَرِهِمَا ىَ فقُرََائهِِمَ دهقُ عَل انَ يتَصََ َ  ،ك

 .وَقيِلَ ليِشَْهَدَ لهَُ الطهرِيقاَنِ 

980. (dan) bahawa (dia pergi) untuk sembahyang (dan balik) darinya (sama seperti jumaat) 

dengan bahawa dia pergi pada jalan jauh berjalan kaki dengan tenang dan balik pada jalan lain 

yang dekat kerana apa yang telah lalu disana pada selain pergi dan balik pada jalan yang 

disebutkan itu, dan kerana ittiba' pada keduanya yang diriwayatkan Bukhari dan selainnya. Sebab 

keduanya bahawa dia pergi pada jalan jauh kerana membanyakkan pahala dan balik yang lebih 

dekat daripada keduanya. Dikatakan kerana dia bersedekah diatas fakir-fakir kedua jalan itu, 

dikatakan supaya bersaksi baginya dua jalan itu.  

 

للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ  ،عِيدِ ) أضَْحَى ( حَتهى يصَُلِّيَ  وَيمُْسِكَ ( عَنْ الْْكَْلِ ) فيِ ( ،) وَ ( أنَْ ) يأَكُْلَ قبَْلهََا فيِ ( عِيدِ ) فطِْر  

حُوهُ  أَخِْيرِهِ  .ابْنُ حِبهانَ وَغَيْرُهُ وَصَحه ا قبَْلهَُ باِلْمُباَدَرَةِ باِلْْكَْلِ أوَْ ت َنِّ  .وَحِكْمَتهُُ امْتيِاَزُ يوَْمِ الْعِيدِ عَمه رِيحُ بسِ وَالتهصْ

 .زِياَدَتيِوَمَا بعَْدَهُ مِنْ  الذههَابِ 
981. (dan) bahawa (dia makan sebelumnya pada) raya (fitri dan menahan) dari makan 

(pada) raya (adha) hingga dia sembahyang, kerana ittiba' yang diriwayatkan Ibnu Hibban dan 

selainnya dan mereka mengesahkannya. Hikmahnya adalah pembezaan hari raya dari hari 

sebelumnya dengan segera makan atau mentakhirkannya. Penjelasan dengan sunat pergi dan apa 

yang sebelumnya daripada tambahan ku. 

 

مَْ يسَْ  .) وَلََ يكُْرَهُ نفَْلٌ قبَْلهََا ( بعَْدَ ارْتفِاَعِ الشهمْسِ ) لغَِيْرِ إمَام  ( إَنِْ ل ا بعَْدَهَا ف ذَلكَِ أمَه َ ةََ فكَ رِهَ  ،وَإلَِه  .مَعْ الْخُطْب ُ ؛ ك

مَامُ فيَكُْرَهُ لهَُ النهفلَُ قبَْلهََا وَبعَْدَهَا لَِشْتغَِالهِِ بغَِيْرِ الْْهََمِّ  .لِْنَههُ بذَِلكَِ مُعْرِضٌ عَنْ الْخَطِيبِ باِلْكُلِّيهةِ  ا الِْْ وَلمُِخَالفَتَهِِ  ،أمَه

 ُ  . عَليَْهِ وَسَلهمَ فعِْلَ النهبيِِّ صَلهى اللَّه
982. (Tidak makruh sembahyang sunat sebelumnya) selepas naik matahari (bagi selain 

imam). Adapun selepasnya maka jika dia tidak dengar khutbah maka begitu juga. Jika tidak, 

dimakruhkan ia kerana dengan demikian itu dia berpaling dari khutbah sama sekali. Adapun 

imam maka dimakruhkan bagi dia sembahyang sunat sebelumnya dan selepasnya kerana dia 

sibuk dengan selain perkara yang penting dan kerana dia menyalahi perbuatan nabi sawm. 

 

وْت  (  ْعِ صَ اجٍّ برَِف ْرُ حَ ِّرَ غَي يدِ ) وَسُنه أنَْ يكَُب يد  ( أيَْ عِ يَْ عِ لِ ليَْلتَ نْ أوَه ا ) مِ وَاقِ وَغَيْرِهِمَ اَزِلِ وَالْْسَْ يِ الْمَن  ف

لِ  .الْْضَْحَى الْفطِْرِ وَعِيدِ  ِّرُوا  قوَْله  وَدَليِلهُُ فيِ الْْوَه انَ } وَلتِكَُب وْمِ رَمَضَ دهةَ صَ دهةَ { أيَْ عِ وُا الْعِ تعََالىَ } وَلتِكُْمِل

 } َ لِ وَفيِ الثهانِ  ،أيَْ عِنْدَ إكْمَالهَِااللَّه وْتِ إظْهَارُ شِعَارِ الْعِيدِ  .ي الْقيِاَسُ عَلىَ الْْوَه افعِِيُّ  .وَفيِ رَفْعِ الصه وَاسْتثَْنىَ الره

رْأةََ  ْهُ الْمَ وِهِمْ  .مِن َا وَنحَْ ْرِ مَحَارِمِه عَ غَي رَتْ مَ ههُ إذَا حَضَ اَهِرٌ أنَه مَحَل ىَوَمِثْلهَُ  .وَظ ام  (  .ا الْخُنْث مِ إمَ رُّ ىَ تحََ ) إل

اَلتهكْبيِرُ  ،بصَِلََةِ الْعِيدِ  ْهِ ف هِِ  إذْ الْكَلََمُ مُباَحٌ إليَ تغَِلُ ب ا يشَْ ىَ مَ وَْمِ  ،أوَْل عَارُ الْي َالىَ وَشِ ِ تعَ رُ اللَّه ههُ ذِكْ لهى  .لِْنَ إَنِْ صَ ف

 .مُنْفرَِدًا فاَلْعِبْرَةُ بإِحِْرَامِهِ 
983. (Sunat bahawa selain orang yang mengerjakan haji bertakbir dengan meninggikan 

suara) dirumah dan pasar dan selain keduanya, (mula dari awal malam dua raya) iaitu raya 
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fitri dan raya adha. Dalilnya pada yang pertama adalah kata Allah taala ((hendaklah kamu 

sempurnakan bilangan itu)) iaitu bilangan puasa ramadhan ((dan hendaklah kamu membesarkan 

Allah)) iaitu disisi sempurnanya, dan pada yang kedua adalah kias diatas yang pertama. Sabit 

pada meninggikan suara itu menzahirkan syiar hari raya. Rafi'e mengecualikan perempuan 

darinya. Yang zahir bahawa tempatnya adalah bila dia berada bersama dengan selain mahramnya 

dan umpama mereka. Seumpama perempuan adalah khunsa. (hingga kepada taharrum imam) 

dengan sembahyang raya, kerana bercakap diharuskan hingga kepadanya, maka takbir terutama 

apa yang seorang sibuk dengannya, kerana ia zikrullah taala dan syiar hari itu. Maka jika dia 

sembahyang sendirian maka kiraan adalah dengan ihramnya. 

 

بِِ  ) وَ ( أنَْ يكَُبِّرَ أيَْضًا ) عَقبَِ كُلِّ صَلََة  ( وَلوَْ فاَئتِةًَ وَناَفلِةًَ وَصَلََةَ  ىَ عَق ةََ إل وَْمِ ) عَرَف بْحِ ( ي نْ صُ جِناَزَة  ) مِ

ناَدَهُ  ،عَصْرِ آخِرَ أيَهامِ ( التهشْرِيقِ للَِِتِّباَعِ  حَ إسْ حه اكِمُ وَصَ لِّ  .رَوَاهُ الْحَ ُ بَِ ك ذَلكَِ ( أيَْ عَق َ اجٌّ ك ِّرَ ) حَ ) وَ ( أنَْ يكَُب

ر  ( لَِْ  وَْمِ ) نحَْ رِ ( ي ْ نْ ظهُ ِ لََة  ) م رِهِ ( أيَْ صَ بْحِ آخِ بِِ صُ ىَ عَق ةَِ ) إل ْتِ التهلْبيِ َاءِ وَق دَ انْتهِ ْ لََتهِِ بعَ لُ صَ َا أوَه نهه

ا وَخَ  .بلَْ ) يلُبَِّي ( لِْنَه التهلْبيِةََ شِعَارُهُ  ،) وَقبَْلَ ذَلكَِ ( لََ يكَُبِّرُ  .لِْنَههَا آخِرُ صَلََتهِِ بمِِنىً ،التهشْرِيقِ أيَْ أيَهامِهِ  َ رَجَ بمِ

لََةُ فيِ عِيدِ الْفطِْرِ فلَََ يسَُنُّ التهكْبيِ لوََاتِ يسَُمهى مُقيَهدًا وَمَا قبَْلهَُ  .رُ عَقبِهََا لعَِدَمِ وُرُودِهِ ذُكِرَ الصه وَالتهكْبيِرُ عَقبَِ الصه

 .مُرْسَلًَ وَمُطْلقَاً
984. (dan) bahawa dia bertakbir juga (mengiringi setiap sembahyang) walaupun yang luput 

dan yang sunat dan jenazah, (mula dari subuh) siang (arafah hingga mengiringi asar akhir 

hari-hari) tasyrik kerana ittiba' yang diriwayatkan Hakim dan dia mengesahkan sanad-sanadnya 

(dan) bahawa bertakbir (orang yang mengerjakan haji seperti demikian itu) iaitu mengiringi 

setiap sembahyang (mula dari zohor) siang (nahar) kerana ia awal sembahyangnya selepas 

selesai masa talbiah (hingga mgngiringi subuh akhirnya) iaitu hari-hari tasyrik kerana ia akhir 

sembahyangnya di Mina. (Sebelum itu) dia tidak bertakbir bahkan (bertalbiah) kerana talbiah 

itu syiarnya. Keluar dengan apa yang disebutkan itu sembahyang pada raya fitrah maka tidak 

disunatkan takbir mengiringinya kerana tidak ada waridnya. Takbir mengiringi sembahyang itu 

dinamakan muqayyad dan apa yang sebelumnya dinamakan mursal dan mutlak.  

 

ُ أكَْبرَُ لََ  ُ أكَْبرَُ اللَّه ُ أكَْبرَُ اللَّه رَُ ) وَصِيغَتهُُ الْمَحْبوُبةَُ مَعْرُوفةٌَ ( وَهِيَ كَمَا فيِ الْْصَْلِ اللَّه ُ أكَْب ُ أكَْبرَُ اللَّه ُ وَاَللَّه إلهََ إلَه اللَّه

 ِ ِ كَثِ  .الْحَمْدُ وَلِِلّه ُ أكَْبرَُ كَبيِرًا وَالْحَمْدُ لِِلّه رَةً وَاسْتحَْسَنَ فيِ الْْمُِّ أنَْ يزَِيدَ بعَْدَ التهكْبيِرَةِ الثهالثِةَِ اللَّه ْ ِ بكَ بْحَانَ اللَّه يرًا وَسُ

لدِّ  هَُ ا ُ وَلََ نعَْبدُُ إلَه إيهاهُ مُخْلصِِينَ ل دَهُ وَأصَِيلًَ لََ إلهََ إلَه اللَّه دَقَ وَعْ دَهُ صَ ُ وَحْ هََ إلَه اللَّه افرُِونَ لََ إل َ رِهَ الْك َ وَْ ك ينَ وَل

ُ أكَْبرَُ  ُ وَاَللَّه  .وَنصََرَ عَبْدَهُ وَأعََزه جُنْدَهُ وَهَزَمَ الْْحَْزَابَ وَحْدَهُ لََ إلهََ إلَه اللَّه
985. (Shighahnya yang sunat adalah ma'ruf). Ianya  sepertimana didalam asal " َُأكَْبر ُ ُ أكَْبرَُ اللهَّ اللهَّ

دُ  ِ الْحَمْ رَُ وَلِلهَّ ُ أكَْب رَُ اللهَّ ُ أكَْب ُ وَاَللهَّ هََ إلََّ اللهَّ رَُ لََ إل ُ أكَْب  Dikirakan elok didalam al Umm bahawa dia menambah ."اللهَّ

selepas takbir ketiga "  ِ ُ أكَْبرَُ كَبيِرًا وَالْحَمْدُ لِلهَّ ُ وَلََ نعَْبدُُ إلََّ إاللهَّ ِ بكَْرَةً وَأصَِيلًّ لََ إلهََ إلََّ اللهَّ هَُ  كَثيِرًا وَسُبْحَانَ اللهَّ ينَ ل يَّاهُ مُخْلصِِ

ُ وَحْدَهُ صَدَقَ وَعْدَهُ وَنصََرَ عَبْدَهُ وَأعََزَّ جُنْدَهُ وَ  ينَ وَلوَْ كَرِهَ الْكَافرُِونَ لََ إلهََ إلََّ اللهَّ ُ أكَْ  هزََمَ الدِّ ُ وَاَللهَّ برَُ الْأحَْزَابَ وَحْدَهُ لََ إلهََ إلََّ اللهَّ ". 

 

ال  يوَْمَ الثهلََثيِنَ ( إنْ كَانتَْ (  فنَفُْطِرَ ) ثمُه   ،الْمَاضِيةَِ  برُِؤْيةَِ هِلََلِ اللهيْلةَِ  بأِنَْ شَهِدُوا  ،) وَتقُْبلَُ شَهَادَةُ هِلََلِ شَوه

لََةَ أوَْ  زَوَال  ( بزَِمَن  يسََعُ  شَهَادَتهُُمْ ) قبَْلَ  َا  الَِجْتمَِاعَ وَالصه ذِ   رَكْعَةً مِنْه يدُ حِينئَ لِّيَ الْعِ أِنَْ  .أدََاءً  ) صُ وَإلَِه ( ب

وَالِ أوَْ  كَانتَْ  مَنِ الْمَذْكُورِ ) فَ  قبَْلهَُ بدُِونِ  بعَْدَ الزه  .ضَاؤُهَامَتىَ أرُِيدَ قَ  اءً ( ( تصَُلهى ) قضََ  رالزه
986. (Diterima saksian hilal syawal pada hari ketiga puluh) dengan bahawa mereka 

bersaksi dengan kelihatan hilal pada malam tadi, maka kita buka puasa (kemudian jika adalah) 

saksian merka itu (sebelum zawal) dengan masa yang muat untuk berhimpun dan sembahyang 

atau satu rakaat daripadanya (disembahyangkan raya ketika itu sebagai tunai. Jika tidak) 

dengan bahawa ianya selepas zawal atau sebelumnya dengan masa yang kurang dari masa 

tersebut (maka) disembahyangkan ia (sebagai kadha) bila dikehendaki mengkadhanya. 
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ا شَهَادَتهُُمْ بعَْدَ الْيوَْمِ  إذْ لََ فاَئدَِةَ فيِ  ،فتَصَُلهى مِنْ الْغَدِ أدََاءً  ،بأِنَْ شَهِدُوا بعَْدَ الْغُرُوبِ فلَََ تقُْبلَُ فيِ صَلََةِ الْعِيدِ  ،أمَه

لََةِ فلَََ يصُْغَى إليَْهَاقبَوُلهَِا إلَه ترَْكُ ال  .ا كَوُقوُعِ الطهلََقِ وَالْعِتْقِ الْمُعَلهقيَْنِ برُِؤْيةَِ الْهِلََلِ وَتقُْبلَُ فيِ غَيْرِهَ  .صه
987. Adapun saksian mereka selepas siang itu dengan bahawa mereka bersaksi selepas ghurub 

maka tidak diterima ia pada sembahyang raya, maka disembahyangkan ia esoknya sebagai tunai, 

kerana tidak ada faedah pada menerimanya melainkan meluputkan sembahyang raya maka tidak 

didengar ia. Diterima ia pada selainnya seperti jatuh talak dan merdeka yang dita'likkan dengan 

nampak hilal. 

 

وَالِ وَ  ْتِ ) وَالْعِبْرَةُ ( فيِمَا لوَْ شَهِدُوا قبَْلَ الزه لوُا بعَْدَهُ ) بوَِق لوُا بعَْدَهُ قبَْلَ الْغُرُوبِ أوَْ شَهِدُوا قبَْلَ الْغُرُوبِ وَعُدِّ عُدِّ

َدِ أدََاءً  ،لِْنَههُ وَقْتُ جَوَازِ الْحُكْمِ بهَِا ،تعَْدِيل  ( لََ شَهَادَة   ذَا وَهَ  .فتَصَُلهى الْعِيدُ فيِ الْْوُلىَ قضََاءً وَفيِ الثهانيِةَِ مِنْ الْغ

 .ادَتيِمِنْ زِيَ 
988. (Kiraan) pada keadaan kalau mereka bersaksi sebelum zawal dan dihukumkan adil 

selepasnya dan sebelum ghurub atau mereka bersaksi sebelum ghurub dan dihukumkan adil 

selepasnya (adalah dengan waktu hukuman adil), bukan waktu saksian, kerana ia waktu harus 

berhukum dengannya, maka disembahyang raya itu pada yang pertama sebagai kadha dan pada 

yang kedua pada esok harinya sebagai tunai. Ini daripada tambahan ku.  

 

 

 باَبٌ ( فيِ صَلََةِ كُسُوفيَْ الشهمْسِ وَالْقمََر) 

 

َا الَْْ  لُ فيِه ةَُ وَالْْصَْ اَرُ الْْتيِ رَ باِلْكُسُوفِ  .خْب يِ آخَ وَْل  باِلْخَسُوفيَْنِ وَف يِ ق ا ف هرِ عَنْهُمَ لََةُ الْكُسُوفيَْنِ ( الْمُعَب ) صَ

دَةٌ لِْخَْباَر  صَحِيحَة  ؛ وَلِْنَههَا ذَاتُ رُكُوع   جُود  لََ أذََانَ لهََا وَسُ  للِشهمْسِ وَالْخُسُوفِ للِْقمََرِ وَهُوَ أشَْهَرُ ) سُنهةٌ ( مُؤَكه

دِهَا ُّ هِِ لتِأَكَ ىَ كَرَاهَت َا عَل وزُ ترَْكُه يِ الْْمُِّ لََ يجَُ هافعِِيِّ ف وَْلَ الش وُا ق قاَءِ وَحَمَل ْ لََةِ الَِسْتسِ يِ  كَصَ هُ ف َ قَِ كَلََم ليِوَُاف

 طْلََقِ الْجَائزِِ عَلىَ مُسْتوََى الطهرَفيَْنِ مَوَاضِعَ أخَُرَ ، وَالْمَكْرُوهُ قدَْ يوُصَفُ بعَِدَمِ الْجَوَازِ مِنْ جِهَةِ إ
989. 58BAB pada sembahyang dua gerhana,. Matahari dan bulan. Asal padanya khabar-khabar 

yang akan datang. (Sembahyang dua gerhana i.e khusuf) yang diibaratkan dari keduanya pada 

satu pendapat dengan khusuf dan pada pendapat yang lain dengan kusuf bagi matahari dan 

khusuf bagi bulan yang mana ia yang masyhur (adalah sunat) muakkad kerana khabar-khabar 

yang sahih, dan kerana ia mempunyai rukuk dan sujud dan tidak ada azan baginya seperti 

sembahyang istisqa'. Mereka menanggung kata Syafi;e didalam al Umm "tidak harus 

meninggalkannya" diatas karahahnya kerana kuat sunatnya, supaya ia muafakat dengan kata-

katanya pada beberapa tempat yang lain. Makruh itu terkadang disifatkan dengan tidak harus dari 

pihak mengitlakkan perkara harus keatas perkara yang sama dua tepinya. 

 

)   .زِياَدَتيِ مِنْ  وَهَذَا   .وَغَيْرُهُ  دَاوُد  أبَوُ  رَوَاهُ  ،للَِِتِّباَعِ  الْمَجْمُوعِ  فيِ  كَمَا  ) وَأقَلَُّهَا رَكْعَتاَنِ ( كَسُنهةِ الظُّهْرِ 

اَدَةُ  رَِا وَأدَْنىَ كَمَالهَِا زِي اَم  وَق َة  (قيِ له رَكْع ُ ُوع  ك يْخَانِ  ،ءَة  وَرُك اَعِ رَوَاهُ الشه َا  .للَِِتِّب َذِهِ أقَلَُّه أِنَه ه ير  ب يرُ كَثِ وَتعَْبِ

ياَدَةِ أوَْ عَلىَ أنَههَا أقَلَُّ الْكَمَا  .لِ مَحْمُولٌ عَلىَ مَا إذَا شَرَعَ فيِهَا بنِيِهةِ هَذِهِ الزِّ
990. (Sekurang-kurangnya dua rakaat) yang sama seperti sunat zohor sepertimana didalam 

Majmuk kerana ittiba' yang diriwayatkan Abu Daud dan selainnya. Ini daripada tambahan ku. 

(Sekurang-kurang sempurnanya adalah dengan tambahan bacaan dan rukuk pada setiap 

rakaat), kerana ittiba' yang diriwayatkan dua syeikh. Ibarat ramai ulamak dengan bahawa ini 

sekurang-kurangnya ditanggungkan keatas keadaan apabila dia masuk padanya dengan niat 

tambahan ini atau diatas bahawa ianya sekurang-kruang sempurna. 
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هَا رَكْعَتيَْنِ فيِ كُلِّ رَكْعَة  ثلَََثَ رُكُوعَات  وَمَا فيِ رِوَايةَ  لمُِسْلمِ  } أنَههُ صَلهى  ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ صَلَه هَُ  اللَّه { وَفيِ أخُْرَى ل

ات  وَفيِ رِوَايةَ  لَِْ  ،أرَْبعَُ رُكُوعَات  { } سُ رُكُوعَ يِ دَاوُد خَمْ هَرُ  .ب ُوعَيْنِ أشَْ ك ةََ الرُّ أِنَه رِوَاي َا ب اَ عَنْه تنُ ابَ أئَمِه أجََ

 .وَبحَِمْلهَِا عَلىَ الْجَوَازِ  أصََحُّ وَ 
991. Apa yang sabit pada riwayat bagi Muslim ((bahawa nabi sawm sembahyangkannya dua 

rakaat, pada setiap rakaat tiga rukuk)) dan pada rwayat lain baginya ((empat rukuk)), dan pada 

satu riwayat bagi Abu Daud ((lima rukuk)) imam-imam kita menjawab darinya dengan bahawa 

riwayat dua rukuk itu lebih masyhur dan lebih sahih dan dengan menanggungkannya keatas 

harus.  

 

َا) وَلََ ينَْقصُُ ( مُصَلِّيهََا مِنْهَا ) رُكُوعًا لَِنْجِلََء  وَلََ يزَِيدُهُ ( فيِهَا ) لعَِدَمِهِ ( عَمَلًَ  رُه َمْ  .بمَِا نوََاهُ وَلََ يكَُرِّ إنْ  ،نعَ

هَا كَمَا فيِ الْمَكْتوُبةَِ  مَامِ صَلَه هَا وَحْدَهَا ثمُه أدَْرَكَهَا مَعَ الِْْ  ..صَلَه
992. Orang yang sembahyangkan gerhana (tidak mengurangkan rukuk) darinya (kerana 

sempurna gerhana dan tidak menambah rukuk) padanya (kerana belum sempurnanya), 

kerana mengamalkan apa yang dia niatkan, dan dia tidak mengulangnya. Na'am, jika dia 

sembahyangkannya sendirian kemudian dia mendapatnya bersama imam dia sembahyangkannya 

sepertimana pada maktubah. 

 

ل  الْبقَرََةَ ( أوَْ  قيِاَم   الْفاَتحَِةِ فيِ  الْكَمَالِ ) أنَْ يقَْرَأَ بعَْدَ ) وَأعَْلََهُ ( أيَْ  نْهَا أوَه مَْ يحُْسِ اَم   ،قدَْرَهَا إنْ ل يِ قيِ ) وَ ( ف

وَفيِ نصٍَّ آخَرَ  .( مِنْهَا رَابعِ  كَمِائةَ  )  في ) وَ ( ،وَ ( فيِ ) ثاَلثِ  كَمِائةَ  وَخَمْسِينَ ( مِنْهَا ،) ثاَن  كَمِائتَيَْ آيةَ  مِنْهَا

ِ الثِِ النِّسَاءَ أوَْ قدَْرَهَاوَفيِ الثه  ،انَ أوَْ قدَْرَهَافيِ الثهانيِ آلَ عِمْرَ  اب يِ الره دَْرَهَا، وَف دَِةَ أوَْ ق اَنِ  عِ الْمَائ ا مُتقَاَرِب  .وَهُمَ

لِ  وْضَةِ كَأصَْلهَِا :  .وَالْْكَْثرَُ عَلىَ الْْوَه  .بلَْ الْْمَْرُ فيِهِ عَلىَ التهقْرِيبِ  ،وَليَْسَا عَلىَ الَِخْتلََِفِ الْمُحَقهقِ قاَلَ فيِ الره
993. (Paling tingginya) iaitu sempurna (bahawa dia membaca selepas fatihah pada qiam 

pertama akan al Baqarah) atau kadarnya jika dia tidak pandaikannya, (dan) pada qiam (kedua 

kadar dua ratus ayat daripadanya, dan) pada (yang ketiga kadar seratus lima puluh) 

daripadanya, (dan) pada (yang keempat kadar seratus) daripadanya. Pada satu nas yang lain : 

pada yang kedua Ali Imran atau kadarnya, dan pada yang ketiga an Nisa'' atau kadarnya, dan 

pada yang keempat al Maidah atau kadarnya. Kedua nas ini berlebih kurang. Kebanyakkan 

ulamak berjalan diatas yang pertama. Kata Nawawi didalam Raudhah seperti asalnya : keduanya 

tidak diatas khilaf yang sungguh, bahkan suruhan padanya diatas lebih kurang. 

 

رََةِ  ل  ( مِنْهُمَا ) كَمِائةَ  مِنْ الْبقَ انيِنَ  ،) وَ ( أنَْ ) يسَُبِّحَ فيِ ( كُلِّ ) رُكُوع  وَسُجُود  فيِ أوَه َ اَن  كَثمَ يِ ) ث وَ (  ،وَ ( ف

 .وَ ( فيِ ) رَابعِ  كَخَمْسِينَ ( ،فيِ ) ثاَلثِ  كَسَبْعِينَ 
994. (dan) bahawa (dia bertasbih pada) setiap (rukuk dan sujud pada rakaat pertama) 

daripada keduanya (seperti seratus dari al Baqarah, dan) pada (rakaat kedua seperti lapan 

puluh, dan) pada (rakaat ketiga seperti tujuh puluh, dan) pada (rakaat keempat seperti lima 

puluh). 

 

َوِ لثِبُوُتِ التهطْوِيلِ مِ  ا ط اَمَ قيِاَمً لِ } فقَ اَمِ الْْوَه اوِي فيِ الْقيِ يلًَ نْ الشهارِعِ فيِ ذَلكَِ بلََِ تقَْدِير مَعَ قوَْلِ ابْنِ عَبهاس  الره

اَمِ الْْوَه  نحَْوًا مِنْ سُورَةِ الْبقَرََةِ { وَفيِ بقَيِهةِ الْقيِاَمَاتِ } فقَاَمَ قيِاَمًا  لِ طَوِيلًَ وَهُوَ دُونَ الْقيِ ُوعِ الْْوَه ك يِ الرُّ لِ { وَف

كُوعِ الَْْ  كُوعَاتِ } ثمُه رَكَعَ رُكُوعًا طَوِيلًَ وَهُوَ دُونَ الرُّ لِ {} ثمُه رَكَعَ رُكُوعًا طَوِيلًَ { وَفيِ بقَيِهةِ الرُّ   .وه
995. Kerana memanjangkan itu sabit dari Syari' pada demikian itu tanpa dikadarkan serta kata 

Ibnu Abbas yang meriwayatkan pada qiam pertama ((maka dia berdiri lama kadar surah al 

Baqarah)) dan pada baki qiam-qiam itu ((maka dia berdiri lama dan ianya kurang dari berdiri 

yang perama)) dan pada rukuk pertama ((kemudian dia rukuk lama)) dan pada baki rukuk-rukuk 

((kemudian dia rukuk lama dan ianya kurang dari rukuk pertama)).  
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ةِ  .لكَِ مِنْ جُلوُس  وَاعْتدَِال  وَلََ يطُِيلُ فيِ غَيْرِ ذَ  وَاخْتاَرَ النهوَوِيُّ أنَههُ يطُِيلُ فيِ الْجُلوُسِ بيَْنَ السهجْدَتيَْنِ أيَْضًا لصِِحه

  .الْحَدِيثِ فيِهِ 
996. Tidak dia memanjangkan pada selain demikian itu, daripada duduk dan i'tidal. Nawawi 

memilih bahawa dia memanjangkan pada duduk diantara dua sujud juga kerana sah satu hadith 

padanya. 

 

دََأَ باِلْكُسُوفِ سُنه التهخْفِ  ،وَإلَِه  .وَمَحَلُّ مَا ذُكِرَ إذَا لمَْ يكَُنْ عُذْرٌ  يِ الْْمُِّ إذَا ب وَْلِ الشهافعِِيِّ ف يفُ كَمَا يؤُْخَذُ ذَلكَِ مِنْ ق

ُ أحََدٌ وَمَا أشَْبهََهَا  .قبَْلَ الْجُمُعَةِ خَفهفهََا فقَرََأَ فيِ كُلِّ رُكُوع  باِلْفاَتحَِةِ وَقلُْ هُوَ اللَّه
997. Tempat apa yang disebutkan itu bila tidak ada uzur. Jika tidak, sunat meringankan 

sepertimana difahami demikian itu dari kata Syafi'e didalam al Umm "bila nyata gerhana sebelum 

jumaat maka ringankannya", maka dia membaca pada setiap qiam pada satu rukuk dengan fatihah 

dan "قل هو الله أحد" dan apa yang menyerupainya. 

 

 .بخِِلََفِ الثهانيِةَِ   ،بهَِا مُلْحَقةٌَ  أوَْ  الْْوُلىَ ليَْليِهةٌ  لِْنَه  ،لََ شَمْس   ،صَلََةِ ) كُسُوفِ قمََر  ( جَهْرٌ بقِرَِاءَةِ (  ) وَسُنه 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ جَهَرَ وَأنَههُ أسََره    .حُمِلَ عَلىَ ذَلكَِ وَمَا رُوِيَ مِنْ أنَههُ صَلهى اللَّه
998. (Sunat nyaring dengan bacaan) sembahyang (gerhana bulan) tidak matahari, kerana 

yang pertama itu pada malam hari atau dihubungkan dengannya, bersalahan yang kedua. Apa 

yang diriwayatkan daripada bahawa nabi sawm menyaringkan dan bahawa dia memperlahankan 

adalah ditanggungkan diatas demikian itu. 

 

 .زِياَدَتيِ مِنْ  الْعِيدَ وَهَذَا  فيِ  كَنظَِيرِهِ  الْكُسُوفيَْنِ ) بمَِسْجِد  بلََِ عُذْر  (  صَلََةِ  أيَْ  ) وَ ( سُنه ) فعِْلهَُا ( 

999. Sunat (melakukannya) iaitu sembahyang dua gerhana (dimasjid tanpa uzur) sama 

seperti yang sebandingnya pada raya. Ini daripada tambahan ku. 

 

مُّ  .لعَِدَمِ وُرُودِهِ  ،) لكَِنْ لََ يكَُبِّرُ ( فيِهِمَا ،) وَ ( سُنه ) خُطْبتَاَنِ ( كَخُطْبتَيَْ ) عِيد  ( فيِمَا مَره  َ ِرَ أعَ ا ذُك َ وَتعَْبيِرِي بمِ

ه  ا عَب ه هِِ مِم َا .رَ ب ْق  وَنحَْوِه دَقةَ  وَعِت ةَ  وَصَ نْ توَْب ِ ْر  ( م لِ ) خَي ْ ىَ ( فعِ امِعِيهِمَا ) عَل َ ا لسِ َ ثٌّ ( فيِهِم يِ  .) وَحَ ففَ

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ أمََرَ باِلْعَ  ةُ  .تاَقةَِ فيِ كُسُوفِ الشهمْسِ {الْبخَُارِيِّ } أنَههُ صَلهى اللَّه بُُ إمَامَ تْ  وَلََ تخَْط وَْ قاَمَ اءِ وَل النِّسَ

 .وَاحِدَةٌ وَوَعَظَتْهُنه فلَََ بأَسَْ 

1000. Sunat (dua khutbah) yang sama seperti dua khutbah (raya) pada apa yang telah lalu, 

(akan tetapi dia tidak bertakbir) pada keduanya, kerana tidak waridnya. Ibarat aku dengan apa 

yang disebutkan lebih umum daripada apa yang dia ibaratkan dengannya (Dia menggalakkan) 

pda keduanya akan orang-orang yang mendengar keduanya (diatas) melakukan (kebajikkan) 

daripada taubat dan sedekah dan memerdekakan hamba. Maka didalam Bukhari ((bahawa nabi 

sawm menyuruh dengan memerdekakan hamba ketika gerhana matahari)). Tidak berkhutbah 

imam bagi kaum perempuan. Kalau seorang berdiri dan dia menasihati mereka maka tidak 

mengapa. 

 

كْعَةِ الْْوُلىَ أَ  ل  ( مِنْ الره لوََاتِ ) وَتدُْرَكُ رَكْعَةً ( بإِدِْرَاكِ ) رُكُوع  أوَه إِدِْ  ،وْ الثهانيِةَِ كَمَا فيِ سَائرِِ الصه رَاكِ فلَََ تدُْرَكُ ب

لِ وَقيِاَمِهِ  ،ثاَن  وَلََ بقِيِاَمِهِ   .لِْنَههُمَا كَالتهابعِِينَ للِْْوَه

1001. (Didapat rakaat) dengan mendapat (rukuk pertama) daripada rakaat pertama atau 

kedua sepertimana pada baki sembahyang-sembahyang, maka tidak didapat ia dengan mendapat 

rukuk kedua dan tidak qiamnya, kerana keduanya seperti pengikut rukuk pertama dan qiamnya. 

 

دَ  ْ َا بعَ اَعِ بهِ َدَمِ الَِنْتفِ فةًَ لعِ َا ( كَاسِ مْس  بغُِرُوبهِ لََةُ ( كُسُوفِ ) شَ وُتُ صَ اً لَِْ  ،هُ ) وَتفَ اَمٍّ يقَيِن اِنْجِلََء  ( ت ههُ ) وَب ن

حَابٌ وَشَكه  .بخِِلََفِ الْخُطْبةَِ لِْنَه الْمَقْصُودَ بهَِا الْوَعْظُ وَهُوَ لََ يفَوُتُ بذَِلكَِ  ،وَقدَْ حَصَلَ  الْمَقْصُودُ بهَِا الَ سَ فلَوَْ حَ
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ؤَُثِّرْ  مَْ ي لََءِ أوَْ الْكُسُوفِ ل يِ الَِنْجِ لِ فيَصَُ  .ف يِ الْْوَه اَءُ الْكُسُوفِ  ،لِّي ف لَ بقَ هانيِ لِْنَه الْْصَْ يِ الث لِّي ف لِْنَه  وَلََ يصَُ

 .الْْصَْلَ عَدَمُهُ 
1002. (Luputlah sembahyang) gerhana (matahari dengan ghurubnya) dalam keadaan 

gerhana kerana tidak diambil manfaat dengannya selepas itu, (dan dengan muncul) yang 

sempurna dengan yakin kerana munculnya itu yang dimaksudkan walhal ia telah terhasil, 

bersalahan khutbah kerana yang dimaksudkan dengannya adalah nasihat yang mana ia tidak luput 

dengan demikian itu. Maka kalau awan menghalang penglihatan dan dia syak pada munculnya 

atau gerhananya tidak berksesan. Maka pada yang pertama dia sembahyang kerana asal kekal 

gerhana dan pada yang kedua dia tidak sembahyang kerana asalnya tidak ada gerhana. 

 

دَ ) وَ ( تفَوُتُ صَلََةُ كُسُوفِ ) قمََر  بهِِ ( أيَْ باِ ْ هِِ بعَ اَعِ ب َدَمِ الَِنْتفِ َا ( أيَْ الشهمْسِ لعِ ره ) وَبطِلُوُعِه ا مَ َ  لَِنْجِلََءِ لمِ

ر  لبَِ  وَلََ بطِلُوُعِ  ،كَمَا لوَْ اسْتتَرََ بغَِمَام   فلَََ تفَوُتُ بغُِرُوبهِِ كَاسِفاً  ،طلُوُعِهَا اَءِ فجَْ وْئهِِ  ق اَعِ بضَِ رَعَ  .الَِنْتفِ وَْ شَ  وَل

 .انْجَلىَ الْكُسُوفُ فيِ الْْثَْناَءِ  لوَْ  كَمَا  لمَْ تبَْطلُْ  فيِ أثَْناَئهَِا  فطَلَعََتْ الشهمْسُ  ا قبَْلَ الْفجَْرِ أوَْ بعَْدَهُ فيِهَ 
1003. Luputlah sembahyang gerhana (bulan dengan munculnya) kerana apa yang telah lalu 

(dan dengan terbit matahari) kerana tidak diambil manfaat dengannya selepas terbit matahari. 

Maka tidak luput ia dengan ghurubnya dalam keadaan gerhana sepertimana kalau ia tersembunyi 

dengan mendung, dan tidak dengan terbit fajar kerana kekal ambilan manfaat dengan cahayanya. 

Kalau dia masuk pada sembahyang sebelum fajar atau selepasnya maka terbit matahari 

ditengahnya tidak batal ia, sepertimana kalau selesai gerhana pada tengahnya. 

 

ِّتِ  ُّرِ الْمَي مَتْ ( أيَْ الْجِناَزَةُ لخَِوْفِ تغََي َا ) وَلوَْ اجْتمََعَ عِيدٌ أوَْ كُسُوفٌ وَجِناَزَةٌ قدُِّ رَْضٌ  ،بتِأَخِْيرِه  ) أوَْ كُسُوفٌ وَف

هُُ  كَجُمُعَة   اقَ وَقْت مَ ( أيَْ الْفرَْضُ ) إنْ ضَ اِلَِنْجِلََءِ  ،وَإلَِه  .قدُِّ وََاتِ ب لََتهِِ للِْف ضِ صَ َرُّ مٌ لتِعَ دَه مُه  .فاَلْكُسُوفُ ( مُق ) ث

ضًا لهَُ ( أيَْ الْكُسُوفِ  يخَْطبُُ  رِيكٌ  مَعَهَا  وَلََ يجَُوزُ أنَْ يقَْصِدَهُ  .للِْجُمُعَةِ مُتعََرِّ ههُ تشَْ ةَِ لِْنَ يِ الْخُطْب رَْض   ف يَْنَ ف ب

  .) ثمُه يصَُلِّيهَا ( أيَْ الْجُمُعَةَ  .وَنفَْل  
1004. (Kalau berhimpun sembahyang raya atau gerhana dan jenazah didulukan) jenazah 

kerana takut berubah mayat dengan mentakhirkannya, (atau gerhana dan fardhu yang seperti 

jumaat didulukan ) fardhu (jika sempit waktunya. Jika tidak, maka gerhana) didulukan 

kerana sembahyang terdedah kepada luput dengana sebab selesainya. (Kemudian dia 

berkhutbah untuk jumaat hal keadaan dia menyentuhnya) iaitu gerhana. Tidak harus 

mengkasadkan gerhana bersama dengan jumaat pada khutbah itu kerana ia mensyarikatkan 

diantara fardhu dan sunat. (Kemudian dia sembahyangkan) jumaat.  

 

مَ  وَوِتْرٌ  اجْتمََعَ كُسُوفٌ  وَإنِْ  وَفرَْضٌ أوَْ عِيدٌ  جِناَزَةٌ  ، أوَْ لِْنَههَا آكَدُ  أيَْضًا  وِتْرِ خِيفَ فوَْتُ الْ   الْكُسُوفُ وَإنِْ  قدُِّ

ُوفٌ  ره  وفِ فكََالْكُسُ  وَكُس َ ا م َ رَْضِ فيِم عَ الْف َ ي ،م دَ الْعِ هَُ أنَْ يقَْصِ ِنْ ل ةَِ لكَ ُوفَ باِلْخُطْب نهتاَنِ ، دَ وَالْكُس ُ ا س َ  ،لِْنَههُم

لََة   .وَاحِدٌ مَعَ أنَههُمَا تاَبعَِانِ للِْمَقْصُودِ وَالْقصَْدُ مِنْهُمَا  هةِ صَ نهتيَْنِ بنِيِ ةِ السُّ حه َدَمِ صِ كَِ بعِ كَالُ ذَل ْدَفعََ اسْتشِْ َذَا ان وَبهِ

   .احِدَة  إذَا لمَْ تتَدََاخَلََ وَ 
1005. Jika berhimpun gerhana dan witir didulukan gerhana sekalipun ditakuti juga luput witir 

itu kerana ia lebih muakkad, atau jenazah dan fardhu atau raya dan gerhana maka seperti gerhana 

dengan fardhu pada apa yang telah lalu. Akan tetapi boleh dia mengkasadkan raya dan gerhana 

dengan khutbah itu kerana keduanya sunat, dan tujuan daripada keduanya adalah satu serta 

bahawa keduanya mengikut apa yang dimaksudkan. Dengan ini tertolak kemusykilan pada 

demikian itu dengan tidak sah dua sunat dengan niat sembahyang yang satu apabila keduanya 

tidak bermasuk-masukkan.  

 

ْوَليُِّ وَمَحَلُّ تقَْدِيمِ الْجِناَ رَ ال رَتْ وَحَضَ ِرَ إذَا حَضَ تغََ  ،وَإلَِه  .زَةِ فيِمَا ذُك َا وَاشْ ةً ينَْتظَِرُونهَ امُ جَمَاعَ مَ ْرَدَ الِْْ عَ أفَ لَ مَ

 .الْباَقيِنَ بغَِيْرِهَا
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1006. Tempat mendulukan jenazah pada apa yang telah disebutkan itu apabila ia dan walinya 

telah hadhir. Jika tidak, imam membentuk satu kumpulan yang menunggu jenazah dan dia sibuk 

bersama dengan baki mereka dengan selain jenazah. 

 

 

باَبٌ ( فيِ الَِسْتسِْقاَءِ ) دَرْسٌ ( )   
 

قْياَ:  وَهُوَ لغَُةً  ِ : وَشَرْعًا  ،طلَبَُ السُّ اجَتهِِمْ  نْدَ عِ  طلَبَُ سُقْياَ الْعِباَدِ مِنْ اللَّه َا حَ ُوَ  .إليَْه ةَُ  وَه َا  ثلَََث ْوَاع  أدَْناَه  أنَ

عَاءُ  عَاءُ  وَأوَْسَطهَُا  ،الدُّ لوََاتِ وَفيِ خُطْبةَِ  الدُّ  ي:مَا ذَكَرْتهُُ بقِوَْلِ  وَأفَْضَلهَُا ، وَنحَْوِهَا  جُمُعَة   خَلْفَ الصه
1007. 59BAB pada istisqa'. Ianya pada lughah minta hujan, dan pada syara' minta hujan oleh 

hamba dari Allah disisi hajat mereka kepadanya. Ianya tiga bagai. Paling rendahnya doa dan yang 

pertengahannya doa dibelakang sembahyang dan didalam khutbah dan umpamanya dan yang 

terafdhalnya apa yang aku sebutkan dengan kata ku: 

 

دَةٌ  يْخَانِ  ،وَلوَْ لمُِسَافرِ  وَمُنْفرَِد   ،) صَلََةُ الَِسْتسِْقاَءِ سُنهةٌ ( مُؤَكه اءِ  ،للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ الشه اَعِ الْمَ نْ انْقطِ ة  ( مِ ) لحَِاجَ

ْعَ  .وَهَذَا مِنْ زِياَدَتيِ .عٌ لَِسْتزَِادَة  ( بهَِا نفَْ ) وَ  ،أوَْ قلِهتهِِ بحَِيْثُ لََ يكَْفيِ أوَْ مُلوُحَتهِِ  بخِِلََفِ مَا لََ يحُْتاَجُ إليَْهِ وَلََ نفَ

أنَْ  وَشَمِلَ مَا ذُكِرَ مَا لوَْ انْقطََعَ عَنْ طاَئفِةَ  مِنْ الْمُسْلمِِينَ وَاحْتاَجَتْ إليَْهِ فيَسَُنُّ لغَِيْرِهِمْ أيَْضًا .ذَلكَِ الْوَقْتِ  فيِهِ فيِ

ياَدَةَ لِْنَْفسُِهِمْ  يسَْتسَْقوُا لهَُمْ   .وَيسَْألَوُا الزِّ
1008. (Sembahyang istisqa' itu sunat) muakkad walaupun bagi yang bermusafir dan yang 

sendirian, kerana ittiba' yang meriwayatkannya dua syeikh, (kerana hajat) daripada putus air 

atau sedikitnya sekira-kira tidak mencukupi atau menjadi masam, (dan kerana menambahkan) 

manfaat dengannya. Ini daripada tambahan ku. Bersalahan keadaan yang tidak diperlukan 

kepadanya dan tidak ada manfaat padanya pada waktu itu. Apa yang disebutkan itu meliputi 

keadaan kalau putus ia dari sekumpulan daripada orng-orang islam dan mereka berhajat 

kepdanya, maka sunat bagi selain mereka juga meminta hujan untuk mereka itu dan meminta 

lebih untuk diri mereka. 

 

فْعَةِ وَغَيْ  حَ بهِِ ابْنُ الرِّ لََةُ مَعَ الْخُطْبتَيَْنِ كَمَا صَره رُ ( الصه َادُ  .رُهُ ) حَتهى يسُْقوَْا () وَتكَُره هِِ وَتعُ نْ قوَْل وَهَذَا أوَْلىَ مِ

اً اً وَثاَلثِ َالىَ وَطَ  .ثاَنيِ ِ تعَ كْرًا لِِلّه ُ امُ ش َ م ِمْ الِْْ َبَ بهِ لهوْا ( وَخَط اء  وَصَ كْر  وَدُعَ ُ ُوا لشِ َا اجْتمََع قوُا قبَْلهَ إَنِْ سُ اً ) ف لبَ

 .شَكَرْتمُْ لَْزَِيدَنهكُمْ { قاَلَ تعََالىَ } لئَنِْ  .للِْمَزِيدِ 
1009. (Diulang) sembahyang itu bersama dua khutbahnya sepertimana dijelaskan Ibnu Rif'ah 

dan selainnya (hingga diturunkan hujan). Ini terutama daripada katanya "diulang ia kali kedua 

dan ketiga". (Maka jika diturunkan hujan kepada mereka sebelumnya mereka berkumpul 

kerana syukur dan berdoa dan sembahyang). Imam berkhutbah pada mereka kerana syukur 

kepada Allah taala dan meminta lebih. Kata Allah taala ((sungguhnya jika kamu bersyukur Kami 

akan tambahkan kepada kamu)). 

 

َة  ) وَسُنه أَ  هام  ( مُتتَاَبعِ مَامُ بصَِوْمِ أرَْبعََةِ أيَ اَوَى  .نْ يأَمُْرَهُمْ الِْْ يِ فتَ ا ف امِ كَمَ مَ أِمَْرِ الِْْ بٌ ب هامِ وَاجِ َذِهِ الْْيَ وْمُ ه وَصَ

هوَوِيِّ  ِ  .الن ةَ  ) وَببِ دَقةَ  وَتوَْب عَ  ،رٍّ ( كَصَ لدُّ ةَِ ا يِ إجَاب رًَا ف كَِ أثَ نْ ذَل لٍّ مِ ُ ذِيُّ أنَه  .اءِ لِْنَه لكِ نهَُ التِّرْمِ ه رَ  حَس يِ خَب وَف

ائمَِ لََ ترَُدُّ دَعْوَتهُُ  ابعِِ فيِ ثيِاَب  بذِْلةَ  ( أيَْ مَهَنةَ   .الصه )  ،) وَبخُِرُوجِهِمْ إلىَ صَحْرَاءَ ( بلََِ عُذْر  ) فيِ ( الْيوَْمِ ) الره

ع  ( فيِ مَشْيهِِمْ وَجُلوُسِهِمْ وَ  حِيحٌ وَ ( فيِ ) تخََشُّ نٌ صَ يِنَ (  .غَيْرِهِمَا للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَقاَلَ : حَسَ ) مُتنَظَِّف

َةِ  وَائحِِ الْكَرِيه لره ْعِ ا وَاكِ وَقطَ ِّ اءِ وَالس َ ُمْ  .باِلْم َائمَِ ( لِْنَهه اَت  وَبهَ ْرِ ذَوَاتِ هَيْئ يوُخ  وَغَي ُ بْياَن  وَش إِخِْرَاجِ صِ ) وَب

عَفَ  ،ونَ مُسْترَْزِقُ  رُونَ إلَه بضُِ وُنَ وَتنُْصَ َلْ ترُْزَق ارِيُّ وَلخَِبرَِ } وَه امِ  .ائكُِمْ { رَوَاهُ الْبخَُ مَ رِ الِْْ َنِّ أمَْ رِيحُ بسِ وَالتهصْ

وْمِ وَالْبرِِّ وَبأِمَْرِهِ باِلْباَقيِ مَعَ ذِكْرِ مُتنَظَِّفيِنَ وَغَيْرِ ذَوَاتِ هَيْئاَت  مِنْ زِياَدَتيِ  باِلصه
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1010. (Sunat bahawa imam menyuruh mereka puasa empat hari) berturutan Puasa hari-hari 

ini wajib dengan suruhan imam sepertimana didalam fatwa-fatwa Nawawi. (dan dengan 

kebajikkan) seperti sedekah dan taubat kerana bagi setiap demikian itu ada kesan pada perkenan 

doa. Pada satu khabar yang dibilang hasan oeh Turmizi bahawa orang yang puasa tiidak ditolak 

doanya. (dan dengan keluar mereka kepada padang) tanpa uzur (pada) hari (keempat pada 

pakaian basahan) iaitu kerja (dan) pada (keadaan khusyuk) pada berjalan dan duduk mereka 

dan selain keduanya kerana ittiba' yang diriwayatkan Turmizi, dan katanya : hasan lagi sahih. 

(dalam keadaan mereka membersihkan diri) dengan air dan siwak dan membuangkan bau-bau 

busuk (dan dengan mengeluarkan kanak-kanak dan orang tua dan perempuan yang tidak 

segak dan haiwan-haiwan ternakkan) kerana mereka itu meminta razeki, dan kerana khabar 

((tidaklah mereka itu diberikan razeki dan ditolong melainkan dengan orang-orang yang lemah 

dari kalangan mereka)), meriwayatkannya Bukhari. Penjelasan dengan sunat suruhan imam 

dengan puasa dan kebajikkan dan dengan suruhannya pada bakinya serta menyebutkan masaalah 

membersihkan diri dan perempuan yang tidak segak adalah daripada tambahan ku. 

 

ة  حُضُورًا ( لِْنَههُمْ مُسْ  ِ وَاسِعٌ ) وَلََ يمُْنعَُ أهَْلُ ذِمه ةِ  .وَقدَْ يجُِيبهُُمْ اسْتدِْرَاجًا لهَُمْ  ،ترَْزِقوُنَ وَفضَْلُ اللَّه وْضَ يِ الره وَف

وُنَ  ِ  .عَنْ النهصِّ كَرَاهَتهُُ لِْنَههُمْ رُبهمَا كَانوُا سَببَاً للِْقحَْطِ لِْنَههُمْ مَلْعُون ْهِ ف صَه عَليَ ا ن اِلْخُرُوجِ كَمَ رُهُمْ ب رَهُ أمَْ ْ ي وَيكُ

ناَ .الْْمُِّ  لَه يِ مُصَ اَ ( ف وُنَ بنِ هزُ  ،) وَلََ يخَْتلَطِ لَْ يتَمََي ذَِلكَِ ب ان ل َ يِ مَك ها ف ْرِهِمْ ونَ عَن ذَابٌ بكُِف َ ِمْ ع لُّ بهِ ِ دَْ يحَ ، إذْ ق

ةً { .فيَصُِيبنُاَ  .قاَلَ تعََالىَ } وَاتهقوُا فتِْنةًَ لََ تصُِيبنَه الهذِينَ ظلَمَُوا مِنْكُمْ خَاصه
1011. (Tidak ditegah ahli zimmah dari hadhir) kerana mereka meminta razeki dan kurniaan 

Allah itu luas, terkadang mereka diperkenankan sebagai istidraj kepada mereka. Didalam 

Raudhah dari nas syafie' : karahah hadir mereka kerana mereka itu terkadang adalah sebab 

kemarau itu kerana mereka itu dilaknat. Makruh menyuruh mereka keluar sepertimana Syafi'e 

naskan didalam al Umm. (tidak boleh mereka bergaul dengan kita) pada tempat sembahyang 

kita, bahkan mereka terbeza dari kita pada tempat kerana demikian itu, kerana terkadang turun 

pada mereka azab dengan sebab kekufuran mereka maka menimpa kita sekali. Kata Allah taala 

((dan takutlah fitnah yang tidak menimpa khusus orang-orang yang zalim dari kalangan kamu)). 

 

اَعِ ) وَهِيَ كَعِيد  ( فيِ أنَههَا رَكْعَتاَنِ وَفيِ الته  َا للَِِتِّب ْهِ وَغَيْرِه نٌ  .كْبيِرِ وَالْجَهْرِ وَخُطْبتَيَ اَلَ : حَسَ ذِيُّ وَق رَوَاهُ التِّرْمِ

يِ أَ  .فهَُوَ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ وَلََ تخَْتصَُّ بوَِقْتِ الْعِيدِ  .) لكَِنههَا لََ توَُقهتُ ( بوَِقْتِ عِيد  وَلََ غَيْرِهِ  ،صَحِيحٌ  لِّيهَا ف يِّ فيَصَُ

 .لِْنَههَا ذَاتُ سَببَ  فدََارَتْ مَعَ سَببَهَِا ،انَ مِنْ ليَْل  أوَْ نهََار  وَقْت  كَ 
1012. (Ianya seperti sembahyang raya) pada bahawa ianya dua rakaat dan pada takbir dan 

nyarng dan dua hutbahnya dan selainnya kerana ittiba' yang diriwayatkan Turmizi dan katanya : 

hasan lagi sahih. (akan tetapi ia tidak diwaktukan) dengan waktu raya dan tidak dengan 

selainnya. Maka ia terutama dari kata asal "tidak khusus ia dengan waktu raya". Maka dia 

sembahyangkannya pada sebarang waktu daripada malam atau siang, kerana ia mempunyai sebab 

maka ia berputar dengan sebabnya. 

 

ْرُهُ  وُ دَاوُد وَغَي اَعِ رَوَاهُ أبَ َا ( للَِِتِّب اَنِ قبَْلهَ زِئُ الْخُطْبتَ وُلُ :  .) وَتجُْ ا فيَقَ َ لهَُم تغِْفاَر  ( أوَه ا باِسْ َ لُ تكَْبيِرَهُم دَِّ ) وَيبُ

هََ إ هذِي لََ إل َ ال تغَْفرُِ اللَّه ْ ْهِ أسَ وُبُ إليَ ُّومُ وَأتَ يُّ الْقيَ ُوَ الْحَ يرَة   ،لَه ه لِّ تكَْبِ ُ دََلَ ك نْ  .ب ِ يَْنِ م اَءِ الْخُطْبتَ يِ أثَْن رُِ ف وَيكُْث

دِدْكُ الَِسْتغِْفاَرِ وَمِنْ قوَْلهِِ }  دْرَارًا وَيمُْ يَْكُمْ مِ مَاءَ عَل لْ السه هارًا يرُْسِ انَ غَف َ ههُ ك يِنَ اسْتغَْفرُِوا رَبهكُمْ إن أِمَْوَال  وَبنَ مْ ب

 وَيجَْعَلْ لكَُمْ جَنهات  وَيجَْعَلْ لكَُمْ أنَْهَارًا {.
1013. (Memada dua khutbah sebelumnya) kerana ittiba' yang diriwayatkan Abu Daud dan 

selainnya. (Imam mengantikan takbir pada keduanya dengan istighfar) pada awal keduanya, 

maka katanya " ْهِ   وُبُ إليَ ُّومُ وَأتَ يُّ الْقيَ وَُ الْحَ هََ إلََّ ه َّذِي لََ إل َ ال تغَْفرُِ اللهَّ ْ أسَ  " sebagai ganti dari setiap takbir. Dia 
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membanyakkan pada tengah dua khutbah itu akan istigahfar dan akan katanya (( َاسْتغَْفرُِوا رَبَّكُمْ إنَّهُ كَان

مَاءَ عَليَْكُمْ مِدْرَارًا وَيمُْدِدْكُمْ بأِمَْوَال  وَبنَيِنَ وَيجَْعَلْ لكَُمْ جَنَّات  وَيجَْعَلْ لكَُ غَفَّ  مْ أنَْهاَرًاارًا يرُْسِلْ السَّ )). 

 

ُوَ  .مُشْبعًِا ) إلىَ آخِرِهِ ( ي اً وِ رْ ) وَيقَوُلَ فيِ ( الْخُطْبةَِ ) الْْوُلىَ : اللههُمه اسْقنِاَ غَيْثاً ( أيَْ مَطَرًا ) مُغِيثاً ( أيَْ مُ  وَه

ا طَبقَاً دَائمًِا أيَْ إلىَ انْتهَِاءِ الْحَاجَةِ. ْثَ وَلََ  كَمَا فيِ الْْصَْلِ : هَنيِئاً مَرِيئاً مَرِيعًا غَدَقاً مُجَلِّلًَ سَح ً قنِاَ الْغَي ُمه اسْ  اللهه

اَنطِِينَ  نْ الْق تَ  .تجَْعَلْناَ مِ ها نسَْ ُمه إن يرًا اللهه دْرَارًا أيَْ كَثِ اَ مِ َرَ عَليَْن مَاءَ أيَْ الْمَط لْ السه هارًا فأَرَْسِ ْت غَف هك كُن غْفرُِك إن

ُ عَنْهُ    .للَِِتِّباَعِ ، رَوَاهُ الشهافعِِيُّ رَضِيَ اللَّه
1014. (Dia katakan pada) khutbah pertama "ًا قنِاَ غَيْث  iaitu ya Allah jiruslah kami dengan ("اللههُمه اسْ

hujan (ًا  iaitu yang menghilangkan dahaga lagi mengenyangkan (hingga akhirnya). Iaitu (مُغِيث

sepertimana didalam asal " ةِ. اَءِ الْحَاجَ ىَ انْتهِ ا أيَْ إل ً اً دَائمِ ا طبَقَ قنِاَ الْ  هنَيِئاً مَرِيئاً مَرِيعًا غَدَقاً مُجَلِّلًّ سَح ً مَُّ اسْ ْثَ اللَّه  وَلََ غَي

مَاءَ أيَْ الْمَطَرَ عَليَْناَ مِدْرَارًا تجَْعَلْناَ مِنْ الْقاَنطِِينَ. اللَّهمَُّ إنَّا نسَْتغَْفرُِك إنَّك كُنْت غَفَّارًا فأَرَْسِلْ السَّ " iaitu yang banyak, kerana 

ittiba' yang diriwayatkan oleh Syafi'e r.a. 

 

يرُ ، وَالْمَرِيءُ الْمَحْمُودُ الْعَاقبِةَُ ،اَلْمَرِيذِي لََ ينُغَِّصُهُ شَيْءٌ اله  وَالْهَنيِءُ الطهيِّبُ  َدَقُ كَثِ يعِ أيَْ النهمَاءِ، وَالْغ عُ ذُو الرِّ

هَا كَجُلِّ الْفرََسِ ، وَالْمُجَلِّلُ مَا يجَُلِّلُ الْْرَْضَ أَ الْخَيْرِ  حُّ شَ يْ يعَُمُّ ىَ الْْرَْ ، وَالسُّ قُِ ضِ دِيدُ الْوَقْعِ عَل ا يطُْب قَُ مَ ، وَالطهب

 .الْْرَْضَ فيَصَِيرُ كَالطهبقَِ عَليَْهَا

يِءُ " .1015 رِيءُ " yang baik yang tidak menyempitkannya sesuatu, dan "الْهنَ َ  dipuji akhir "الْم

pekerjaannya, dan " ُيع دَقُ " yang mempunyai hasil iaitu subur, dan "لْمَرِ  ,yang banyak kebajikkan "الْغَ

dan " ُِّل حُّ " apa yang meratai bumi, dan "الْمُجَل قَُ " amat menimpa bumi, dan "السُّ  apa yang "الطَّب

melapisi bumi maka jadilah ia seperti lapisan diatasnya. 

 

هُ (  ةَِ  مُرَادُ الْْصَْلِ  هُوَ ثلُثُِ ( الْخُطْبةَِ ) الثهانيِةَِ ( وَ  نحَْوِ  للِْقبِْلةَِ ) مِنْ  ) وَيتَوََجه ةَِ الثهانيِ دْرِ الْخُطْب  .بقِوَْلهِِ بعَْدَ صَ

رًا ( ْ ا وَجَه ر ً عَاءِ سِ لدُّ يِ ا اَلغُِ ف ذِ  يبُ ةًَ { .) وَحِينئَ عًا وَخُفْي رُّ مْ تضََ ُ وا رَبهك َالىَ } ادُْعُ اَلَ تعَ رُونَ  .ق عَُ الْحَاضِ وَيرَْف

عَاءِ مُشِيرِ  مَاءِ أيَْدِيهَُمْ فيِ الدُّ ْبلَََءِ  .للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ مُسْلمٌِ  ينَ بظِهُُورِ أكَُفههُمْ إلىَ السه  ،وَالْحِكْمَةُ فيِهِ أنَه الْقصَْدَ رَفْعُ ال

لََةِ   .بخِِلََفِ الْقاَصِدِ حُصُولَ شَيْء  كَمَا مَره بيَاَنهُُ فيِ صِفةَِ الصه
1016. (Dia mengadap) kiblat (pada kadar satu pertiga) khutbah (yang kedua). Ia adalah 

kehendak asal dengan katanya "selepas awal khutbah kedua". (Ketika itu dia mendalami pada 

doa, perlahan dan nyaring). Kata Allah taala ((berdoalah kepada Tuhan kamu dalam keadaan 

merendah diri dan perlahan)). Para hadhirin mengangkatkan tangan mereka pada doa hal keadaan 

mereka mengisyarat dengan belakang tapak tangan mereka kelangit kerana ittiba' yang 

diriwayatkan Muslim. Hikmah padanya bahawa tujuannya adalah mengangkatkan bala. 

Bersalahan orang yang mengkasadkan terhasil suatu sepertimana telah lalu keterangannya pada 

sifat sembahyang. 

 

هُ ( فلَهَُ وَعَكْسَ لََهُ أسَْ َلَ ) أعَْ هُ وَ ( يجَْع ارَهُ وَعَكْسَ َ هِِ يسَ ينَ رِدَائ ِ َلَ يمَ ِيسٌ  .) وَيجَْع هانيِ تنَْك يلٌ وَالث لُ تحَْوِ  .وَالْْوَه

لِ  ْهِ  ،رَوَاهُ أبَوُ دَاوُد وَغَيْرُهُ  ،وَذَلكَِ للَِِتِّباَعِ فيِ الْْوَه قىَ وَعَليَ ههُ اسْتسَْ ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ باِلثهانيِ فيِهِ فإَنِ هِ صَلهى اللَّه وَلهَِمِّ

ا ثقَلُتَْ عَلَ  لِ  .عَاتقِهِِ  بهََا عَلىَله يْهِ قَ خَمِيصَةٌ سَوْدَاءُ فأَرََادَ أنَْ يأَخُْذَ بأِسَْفلَهَِا فيَجَْعَلهَُ أعَْلََهَا فلَمَه ْ وَيحَْصُلََنِ مَعًا بجَِع

هِِ  الْْيَْمَنِ وَالطهرَفِ الْْسَْفلَِ الهذِي عَلىَ شِقِّهِ الْْيَْمَنِ  الطهرَفِ الْْسَْفلَِ الهذِي عَلىَ شِقِّهِ الْْيَْسَرِ عَلىَ عَاتقِهِِ  ىَ عَاتقِ عَل

 .يرِ الْحَالِ إلىَ الْخِصْبِ وَالسهعَةِ وَالْحِكْمَةُ فيِهِمَا التهفاَؤُلُ بتِغَْيِ  .الْْيَْسَرِ 
1017. (dan dia menjadikan selendangnya yang kanan kesebelah kirinya dan sebaliknya 

dan) menjadikan (atas selendangnya menjadi bawahnya dan sebaliknya). Yang pertama itu 

menterbalikkan dan yang kedua itu menyongsangkan atas kebawah. Demikian itu kerana ittiba' 

pada yang pertama yang diriwayatkan Abu Daud dan selainnya dan kerana mencita nabi sawm 

dengan yang kedua pada khabar itu, maka dia sembahyang meminta hujan sedang diatasnya ada 

selendang empat segi yang hitam maka dia hendak memegang bahagian bawahnya untuk 

menjadikannya bahagian atasnya maka tatkala berat diatasnya dia membalikkannya diatas 
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hahunya. Kedua-duanya sekali terhasil dengan menjadikan hujung bahagian bawah yang diatas 

bahunya yang kiri diatas bahunya yang kanan dan hujung bahagian bawah yang diatas sebelah 

tubuhnya yang kanan diatas bahunya yang kiri. Hikmah pada keduanya adalah bersempena 

dengan berubah keadaan kepada subur dan lapang.  

 

يِِّ وَرَ  .) وَيفَْعَلُ النهاسُ ( وَهُمْ جُلوُسٌ ) مِثْلهَُ ( تبَعًَا لهَُ  عَ النهب وُا مَ ل هاسَ حَوه ندَِهِ } أنَه الن يِ مُسْ دُ ف امُ أحَْمَ مَ وَى الِْْ

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ { وَكُلُّ ذَلكَِ مَنْدُوبٌ  جُلِ  .صَلهى اللَّه لََ  .قيِلَ : وَالتهحْوِيلُ خَاصٌّ باِلره عَاءِ أقَْب لدُّ نْ ا يبُ مِ رََغَ الْخَطِ وَإذَِا ف

لهى  .أتَىَ ببِقَيِهةِ الْخُطْبةَِ عَلىَ النهاسِ وَ  لًَ وَمُنكَهسًا ) حَتهى ينَْزِعَ الثِّياَبَ ( لِْنَههُ لمَْ ينُْقلَْ أنَههُ صَ دَاءُ مُحَوه ) وَيتُْرَكُ ( الرِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ غَيهرَ رِدَاءَهُ بعَْدَ التهحْوِيلِ  دَا .اللَّه رِ وَالْمُثلَهثِ ثمُه مَحَلُّ التهنْكِيسِ فيِ الرِّ  .ءِ الْمُرَبهعِ لََ فيِ الْمُدَوه
1018. (Orang ramai membuat seumpamanya) hal keadaan mereka duduk, kerana 

mengikutnya. Imam Ahmad meriwayatkan didalam Masnadnya ((bahawa orang ramai 

menterbalikkan selendang bersama dengan nabi sawm)). Semua itu adalah sunat. Dikatakan : 

menterbalikkan itu khas dengan orang lelaki. Bila khatib selesai dari doa dia mengadap orang 

ramai dan mendatangkan baki khutbah. (Dia membiarkan selendang itu dalam keadaan terbalik 

dan menyongsdang (hingga dia menanggalkan pakaiannya) kerana tidak dinakalkan bahawa 

nabi sawm mengubah selendangnya selepas menterbalikkannya. Kemudian tempat 

menyongsangkan atas kebawah itu pada selendang empat segi, tidak pada yang bulat dan yang 

tiga segi. 

 

مَامُ ) الَِسْتِ  نهةِ ) وَلوَْ ترََكَ ( الِْْ انَ  ،سْقاَءَ فعََلهَُ النهاسُ ( مُحَافظََةً عَلىَ السُّ َ حْرَاءِ إذَا ك ىَ الصه لكَِنههُمْ لََ يخَْرُجُونَ إل

 .الْوَاليِ باِلْبلَدَِ حَتهى يأَذَْنَ لهَُمْ كَمَا اقْتضََاهُ كَلََمُ الشهافعِِيِّ لخَِوْفِ الْفتِْنةَِ 
1019. (Kalau) imam (meninggalkan istisqa' orang ramai melakukannya) kerana memelihara 

sunat, akan tetapi mereka tidak keluar kepadang bila ada wali negeri hingga dia mengizinkan 

mereka sepertimana dikehendaki kalam Syafi'e, kerana takutkan fitnah. 

 

لمٌِ ) وَسُنه ( لكُِلِّ أحََد  ) أنَْ يبَْرُزَ لَِْ  اَعِ رَوَاهُ مُسْ هِِ وَللَِِتِّب ا ب ً ك نةَِ وَيكَْشِفَ غَيْرَ عَوْرَتهِِ ( ليِصُِيبهَُ تبَرَُّ لِ مَطَرِ السه  .وه

نةَِ كَذَلكَِ  ،وَإلَِه  .وَظاَهِرٌ أنَه ذَلكَِ آكَدُ  لِ السه وْضِ  ،فمََطَرُ غَيْرِ أوَه  .كَمَا أوَْضَحْتهُُ فيِ شَرْحِ الره
1020. (Sunat) bagi setiap orang (keluar kepada hujan awal tahun dan mendedahkan selain 

auratnya) supaya ia mengenainya, kerana mengambil berkat dan kerana ittiba' yang 

diriwayatkan Muslim. Yang zahir bahawa demikian itu lebih muakkad. Jika tidak, maka hujan 

selain awal tahun seperti demikian itu sepertimana aku jelaskan didalam syarah Raudh. 

 

أَ فيِ سَيْل  ( اَلَ  .) وَ ( أنَْ ) يغَْتسَِلَ أوَْ يتَوََضه يْلُ ق الَ السه انَ إذَا سَ َ لهمَ ك ُ عَليَْهِ وَسَ : رَوَى الشهافعِِيُّ } أنَههُ صَلهى اللَّه

ْهِ {اخُْرُجُوا بنِاَ إلىَ هَذَا الهذِ  َ عَليَ دَ اللَّه ْهُ وَنحَْمَ ُ طَهُورًا فنَتَطََههرَ مِن أِوَْ  .ي جَعَلهَُ اللَّه ةِ ب وْضَ لِ وَالره يرِي كَالْْصَْ وَتعَْبِ

ىَ وعِ  ،يفُيِدُ سَنه أحََدِهِمَا باِلْمَنْطوُقِ وَكِليَْهِمَا بمَِفْهُومِ الْْوَْل يِ الْمَجْمُ ا ف لُ كَمَ ُوَ أفَْضَ َ  .وَه يهِ ف ا وَفِ مَْ يجَْمَعْهُمَ إنِْ ل

أْ  عُ  .فلَْيتَوََضه هُ الْجَمْ اتِ الْمُتهجَ وءِ  ،وَفيِ الْمُهِمه ىَ الْوُضُ مُه عَل لِ ث ىَ الْغُسْ ارُ عَل مُه الَِقْتصَِ مَْ  ،ث يهِ إذَا ل هةَ فِ ههُ لََ نيِ وَأنَ

 .يهِ عَلىَ الْغُسْلِ وَاقْتصََرَ فيِ التهنْبِ  .يصَُادِفْ وَقْتَ وُضُوء  وَلََ غُسْل  انْتهََى
1021. (dan) bahawa (dia mandi atau berwudhuk pada air yang mengalir), meriwayatkan 

Syafi'e ((bahawa nabi sawm bila mengalir air hujan dia berkata : marilah kita keluar kepada 

benda ini yang Allah jadikan sebagai alat pencuci maka kita bersuci darinya dan memuji Allah 

diatasnya)). Ibarat aku seperti asal dan Raudhah dengan "atau" memahamkan sunat satu daripada 

keduanya dengan mantuqnya, dan kedua-duanya dengan mafhum yang pertama, yang mana ia 

terafdhal sepertimana didalam Majmuk. Dan  padanya : maka jika dia tidak menghimpunkan 

keduanya maka hendaklah dia berwudhuk. Didalam Muhimmat bagi Isnawi : yang ada wajah 

adalah himpun, kemudian menghadkan diatas mandi kemudian diatas wudhuk, dan bahawa tidak 

ada niat padanya bila ia tidak membetuli waktu wudhuk dan tidak mandi. Intaha. Ishaq Syairazi 

menghadkan didalam Tanbih diatas mandi. 
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انَ  َ ههُ ك ْرِ أنَ بيَ ْنِ الزُّ ِ ب ْدِ اللَّه نْ عَب رََكَ  ) وَ ( أنَْ ) يسَُبِّحَ لرَِعْد  وَبرَْق  ( رَوَى مَالكٌِ فيِ الْمُوَطهإِ عَ دَ ت عْ مِعَ الره إذَا سَ

عْدُ   مَنْ  وَقاَلَ : سُبْحَانَ الْحَدِيثَ  رَْقُ  .خِيفتَهِِ   مِنْ   وَالْمَلََئكَِةُ  بحَِمْدِهِ   يسَُبِّحُ الره عْدِ الْب ) وَ ( أنَْ ) لََ . وَقيِسَ باِلره

ارِ {باِلْْبَْ   برَْقهِِ   تعََالىَ } يكََادُ سَناَ  يتُْبعَِهُ ( أيَْ الْبرَْقَ ) بصََرَهُ ( قاَلَ  ْرِ رَوَى الشه  .صَ بيَ ْنِ الزُّ رْوَةَ ب نْ عُ افعِِيُّ عَ

 .قَ أيَْ الْمَطَرَ فلَََ يشُِيرُ إليَْهِ أنَههُ قاَلَ : إذَا رَأىَ أحََدُكُمْ الْبرَْقَ أوَْ الْوَدْ 
1022. (dan) bahawa (dia bertasbih kerana guruh dan kilat). Malik meriwayatkan didalam 

Muwattha' dari Abdullah bin Zubair bahawa nabi sawm bila mendengar guruh dia meninggalkan 

berbual dan katanya " ِِه عْدُ بحَِمْدِهِ وَالْمَلَّئكَِةُ مِنْ خِيفتَ  .Dikiaskan dengan guruh akan petir ."سُبْحَانَ مَنْ يسَُبِّحُ الرَّ

(dan) bahawa (dia tidak mengikuti) kilat (dengan pandangannya). Kata Allah taala ((hampir-

hampirlah cahaya kilatNya melemahkan pandangan mata)). Syafi'e nmeriwayatkan dari 'Urwah 

bin Zubair bahawa dia berkata : bila seorang dari kamu melihat kilat atau hujan maka janganlah 

dia mengikutkan pandangan kepadanya. 

 

َر  ) وَ (  ْدَ مَط وُلَ عِن يِّباً ( : أنَْ ) يقَ ُمه صَ دِيدِ  اللهه ْ اَءِ  بتِشَ َرًا  أيَْ  الْي ًا (  مَط اَعِ  ) ناَفعِ ارِيُّ  للَِِتِّب )  .رَوَاهُ الْبخَُ

ْدَ الْتِ  وَاطِنَ عِن َةِ مَ يِ أرَْبعَ عَاءُ ف لدُّ تجََابُ ا يِ  } يسُْ رَِ الْبيَْهَق اءَ ( لخَِب ا شَ َ دَْعُوَ بمِ ْثِ وَي زُُولِ الْغَي فوُفِ وَن اَءِ الصُّ ق

لََةِ وَرُؤْيةَِ الْكَعْبةَِ {   .وَإقِاَمَةِ الصه

1023. (dan) bahawa (dia kata disisi hujan "ًيِّبا ُمه صَ ًا") iaitu ya Allah! hujan ("اللهه  i.e yang "ناَفعِ

bermanfaat), kerana ittiba' yang diriwayatkan Bukhari. (dan dia berdoa dengan apa yang dia 

hendak) kerana khabar Baihaqi ((diperkenankan doa pada empat tempat: disisi bertemu barisan-

barisan perang dan turun hujan dan iqamat sembahyang dan melihat ka'bah)).  

 

اَ  ) وَ ( أنَْ ) يقَوُلَ ( فيِ ) إثْرِهِ ( أيَْ فيِ إثْرِ الْمَطَرِ  حَابِ ) مُطِرْن كَمَا عَبهرَ بهِِ فيِ الْمَجْمُوعِ عَنْ الشهافعِِيِّ وَالْْصَْ

اَ هِِ ( لنَ اَ ) وَرَحْمَت ِ ( عَليَْن تَْحِ  .بفِضَْلِ اللَّه ذَا ( بفِ َ وَْءِ ك اَ بنِ رِهَ مُطِرْن ُ هِِ  ) وَك رِهِ  نوُن زِ آخِ ْتِ  أيَْ  وَهَمْ لنهجْمِ  بوَِق ا

يِِّ  َ  الْفلََُن ادَةِ  ى عَل افةَِ  عَ يِ إضَ َرَبِ ف ْوَاءِ  الْع ىَ الْْنَ اَرِ إل لُ  الْْمَْط هوْءَ فاَعِ هِ أنَه الن يهَامِ ةًَ  لِِْ َرِ حَقيِق إَنِْ  .الْمَط  ف

 .كَفرََ  لهَُ حَقيِقةًَ  الْفاَعِلُ  اعْتقَدََ أنَههُ 

1024. (dan) bahawa (dia kata) pada (mengiringinya) iaitu mengiringi hujan sepertimana dia 

ibaratkan dengannya didalam Majmuk dari syafi'e dan para sahabatnya (dihujani kami dengan 

limpah kurniaan Allah) diatas kita (dan rahmatNya) kepada kita . (Makruh : dihujankan 

kita dengan bintang sekian)  iaitu dengan waktu bintang sekian diatas adat orang arab pada 

menyandarkan hujan kepada bintang-bintang kerana ia mewahamkan bahawa bintang itu 

pembuat hujan pada hakikat. Maka jika dia iktikadkan bahawa ia pembuatnya pada hakikat 

kufurlah dia.  

 

َذَابِ ) وَ ( كُرِهَ ) سَبُّ رِيح  ( لخَِبرَِ }  أَتْيِ باِلْع ةِ وَت حْمَ أَتْيِ باِلره هِِ ت ِ أيَْ رَحْمَت يحُ مِنْ رَوْحِ اللَّه َا  .الرِّ إَذَِا رَأيَْتمُُوه ف

َ  فلَََ  ِ  تسَُبُّوهَا وَاسْألَوُا اللَّه هَا { خَيْرَهَا وَاسْتعَِيذُوا باِلَِلّه  .ن  د وَغَيْرُهُ بإِسِْناَد  حَسَ رَوَاهُ أبَوُ دَاوُ  ،مِنْ شَرِّ
1025. Makruh (memaki angin) kerana khabar  ((angin itu dari rahmat Allah, ia datang dengan 

rahmat dan datang dengan azab. Maka bila kamu melihatnya maka jangan kamu memakinya, dan 

mintalah Allah akan kebaikkannya dan berlindunglah dengan Allah dari kejahatannya)), 

meriwayatkannya Abu Daud dan selainnya dengan sanad-sanad yang baik. 

 

ْهِ وَ  ُ عَليَ رُوا بكَِثْرَةِ مَطَر  ( بتِثَْليِثِ الْكَافِ ) أنَْ يقَوُلوُا ( كَمَا } قاَلَ صَلهى اللَّه ْهِ ) وَسُنه إنْ تضََره كِيَ إليَ ا شُ ه لهمَ لمَ سَ

يْخَانِ  .اللههُمه عَلىَ الْْكَامِ وَالظِّرَابِ وَبطُوُنِ الْْوَْدِيةَِ وَمَناَبتِِ الشهجَرِ { ،ليَْناَ وَلََ عَليَْناَذَلكَِ اللههُمه حَوَا أيَْ  .رَوَاهُ الشه

 .لََ فيِ الْْبَْنيِةَِ وَنحَْوِهَا ،اجْعَلْ الْمَطَرَ فيِ الْْوَْدِيةَِ وَالْمَرَاعِي
1026. (Sunat jika mereka kemudharatan dengan banyak hujan bahawa mereka berkata) 

sepertimana ((kata nabi sawm tatkala diadukan demikan itu kepadanya: " مَُّ   اَ اللَّه اَ وَلََ عَليَْن مَُّ حَوَاليَْن اللَّه
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جَرِ  تِِ الشَّ ةَِ وَمَناَب وُنِ الْأوَْدِي ِّرَابِ وَبطُ امِ وَالظ َ ىَ الْآك  meriwayatkannya dua syeikh, iaitu jadikan hujan itu ,"عَل

pada lembah-lembah dan padang-padang ragut, tidak pada bangunan-bangunan dan umpamanya.  

 

عُ أكََمَ  يَْنِ جَمْ م  بفِتَْحَت َ عُ أكَ اَب  جَمْ تيَْنِ جَمْعُ إكَام  بوَِزْنِ كِت نْ وَالْْكَامُ باِلْمَدِّ جَمْعُ أكُُم  بضَِمه عُِ مِ هلُّ الْمُرْتفَ ِيَ الت ة  وَه

لهِِ وَكَسْرِ ثاَنيِهِ جَبلٌَ صَغِ  َدَمِ  يرٌ .الْْرَْضِ إذَا لمَْ يبَْلغُْ أنَْ يكَُونَ جَبلًََ وَالظِّرَابُ جَمْعُ ظَرِب  بفِتَْحِ أوَه ) بلََِ صَلََة  ( لعِ

 وُرُودِهَا فيِهِ .
امُ " .1027 َ م  " dengan mad jamak "الْآك ُ ام  " dan dengan dua dhammah, jamak "أكُ َ  dengan wazan "إك

اَب  " م  ": jamak "كِت َ ة  " dengan dua fathah jamak "أكَ  iaitu banggol yang meninggi daripada bumi "أكََمَ

bila tidak sampai menjadi bukit. "رَاب َرِب" jamak "ظِ  dengan fathah awalnya dan kasrah yang "ظ

keduanya adalah bukit kecil. 

 

 

لََةِ )   باَبٌ ( فيِ حُكْمِ تاَرِكِ الصه
 

لَِ  ،أصَُلِّيهَا ظهُْرًا: وَإنِْ قاَلَ  ،) مَنْ أخَْرَجَ ( مِنْ الْمُكَلهفيِنَ ) مَكْتوُبةًَ كَسَلًَ وَلوَْ جُمُعَةً ( ) عَنْ أوَْقاَتهَِا ( كُلِّهَا ) قتُ

يْ  ،حَد ًا ( لََ كُفْرًا ِ ، لخَِبرَِ الشه دًا رَسُولُ اللَّه ُ وَأنَه مُحَمه هََ إلَه اللَّه هَدُوا أنَْ لََ إل خَيْنِ } أمُِرْت أنَْ أقُاَتلَِ النهاسَ حَتهى يشَْ

لََةَ { الْحَدِيثَ  ُ عَلىَ الْعِباَدِ فمََنْ  } وَخَبرَِ أبَيِ دَاوُد وَغَيْرِهِ  ،وَيقُيِمُوا الصه مَْ  خَمْسُ صَلوََات  كَتبَهَُنه اللَّه ِنه فلَ اءَ بهِ جَ

ِ عَهْدٌ أنَْ يدُْخِلهَُ الْجَنهةَ  ِ  .يضَُيِّعْ مِنْهُنه شَيْئاً اسْتخِْفاَفاً بحَِقِّهِنه كَانَ لهَُ عِنْدَ اللَّه ْدَ اللَّه هَُ عِن يَْسَ ل وَمَنْ لمَْ يأَتِْ بهِِنه فلَ

بهَُ وَإنِْ شَاءَ أدَْخَلهَُ الْجَنهةَ  ،عَهْدٌ    .وَالْجَنهةُ لََ يدَْخُلهَُا كَافرٌِ  .{ إنْ شَاءَ عَذه
1028. 60BAB pada hukum orang yang meninggalkan sembahyang. (Siapa yang mengeluarkan) 

dari kalangan orang-orang mukallaf (sembahyang maktubah kerana malas walaupun 

jumaat), sekalipun dia berkata : aku sembahyangkannya sebagai zohor, (dari waktu-waktunya) 

semuanya (dibunuh dia sebagai had) bukan kufur, kerana khabar dua syeikh ((aku disuruh 

memerangi manusia hingga mereka bersaksi bahawa tidak ada Tuhan melainkan Allah dan 

bahawa Muhammad itu rasul Allah, dan mereka mendirikan sembahyang)) bacalah hadith ini, 

dan khabar Abu Daud dan selainnya ((lima sembahyang Allah fardhukan keatas hamba-

hambaNya, maka siapa mendatangkannya lalu dia tidak mensia-siakan sedikit pun daripadanya 

kerana meringan-rngankan haknya adalah bagi dia disiisi Allah janjian bahawa Dia 

memasukkannya kedalam syurga. Dan siapa yang tidak mendatangkannya maka tidak ada bagi 

dia disisi Allah apa-apa janjian, jika dia hendak Dia mengazabnya dan jika dia hendak Dia 

memasukkannya kedalam syurga)). Syurga itu tidak dimasuki orang kafir. 

 

بْحِ  يِ الصُّ لَُ ف رُ، وَيقُْت يِ فلَََ يقُْتلَُ باِلظُّهْرِ حَتهى تغَْرُبَ الشهمْسُ وَلََ باِلْمَغْرِبِ حَتهى يطَْلعَُ الْفجَْ وُعِ الشهمْسِ وَف بطِلُ

رِ  وُعِ الْفجَْ اءِ بطِلُ يِ الْعِشَ ه  .الْعَصْرِ بغُِرُوبهَِا وَف هُُ أنَ ْلِ إنْ وَطَرِيق دُ باِلْقتَ َا وَيتُوََعه اقَ وَقْتهُ َا إذَا ضَ بَُ بأِدََائهِ هُ يطُاَل

ْلَ  .أخَْرَجَهَا عَنْ الْوَقْتِ  َمْ  .فإَنِْ أصََره وَأخَْرَجَ اسْتحََقه الْقتَ يهِ  ،نعَ فٌَ فِ ههُ مُخْتلَ ُورَيْنِ لِْنَ دُِ الطهه َا فاَق لَُ بتِرَْكِه  .لََ يقُْت

 .ذَكَرَهُ الْقفَهالُ 

1029. Maka tidak dibunuh dengan sebab zohor hingga tenggelam matahari dan tidak dengan 

maghrib hingga terbit fajar. Dibunuh dia pada subuhdengan terbit matahari dan pada asar dengan 

ghurubnya dan pada isyak dengan terbit fajar. Jalannya bahawa dia dituntut menunaikannya bila 

sempit waktunya dan dijanjikan dengan bunuh jika dia mengeluarkannya dari waktunya. Maka 

jika mereka terus degil dan mengeluarkannya dia berhak dibunuh. Na'am, tidak dibunuh dia 

dengan meninggalkannya dalam keadaan dia luput dua alat bersuci kerana dikhilafkan padanya. 

Menyebutkannya al Qaffal.  
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دَِّ  نْ الْمُرْت الًَ مِ وَأَ حَ ْ يَْسَ أسَ ههُ ل هَُ لِْنَ تتِاَبةَ  ( ل دَ اسْ ْ ْرُهُ ) بعَ لَُ غَي ا يقُْت اَبَ  .وَإنِهمَ إَنِْ ت لَِ  ،وَإلَِه  .ف لََمِ  .قتُ َ يهةُ ك وَقضَِ

وْضَةِ كَأصَْلهَِا وَالْمَجْمُ  دَْبهََا ،وعِ أنَه اسْتتِاَبتَهَُ وَاجِبةٌَ كَالْمُرْتدَِّ الره يقِ ن يِ التهحْقِ حَ ف حه ِنْ صَ هُ  .لكَ لُ أوَْجَ وَإنِْ  ،وَالْْوَه

سْنوَِيُّ بيَْنهَُمَا قَ الِْْ  .فرَه
1030. Hanyalah dibunuh selainnya (selepas disuruh taubat) kerana dia bukanlah lebih teruk 

keadaannya dari orang murtad. Maka jika dia taubat maka zahir. Jika tidak, dibunuh dia. 

Kehendak kalam Raudhah seperti asalnya dan Majmuk bahawa suruh taubat itu wajib seperti 

orang yang murtad, akan tetapi dia sahkan didalam Tahkik akan sunatnya. Yang pertama itu lebih 

ada wajah, sekalipun Isnawi membezakan diantara keduanya. 

 

تُ  الْحَالِ لِْنَه تأَخِْيرَهَا  وَتكَْفيِ اسْتتِاَبتَهُُ فيِ  وَقيِلَ  .فيِ النهدْبِ  وَالْقوَْلََنِ  .أيَهام   يمُْهَلُ ثلَََثةََ   : وَقيِلَ  .صَلوََات   يفُوَِّ

  .يتَبُْ قتُلَِ  لمَْ  فإَنِْ  .وَقيِلَ: وَاجِبةٌَ  .مَنْدُوبةٌَ  فيِ الْحَالِ أوَْ بعَْدَ الثهلََثةَِ  نههَا وَالْمَعْنىَ أَ  .فيِ الْوُجُوبِ 
1031. Memada suruh taubat pada masa dia meninggalkan sembahyang kerana mentakhirkannya 

meluputkan sembahyang lain. Dikatakan : ditangguhkan ia tiga hari. Dua pendapat itu pada sunat. 

Dikatakan : pada wajib. Hikmahnya bahawa suruh taubat itu pada masa tinggal sembahyang atau 

selepas tiga hari itu adalah sunat. Dikatakan : wajib. Maka jika dia tidak taubat dibunuh dia. 

 

لََةَ ) ثمُه ( بعَْدَ قتَْلهِِ ) لهَُ حُكْ  لمِِينَ . مُ الْمُسْلمِِ ( الهذِي لمَْ يتَْرُكْ الصه اَبرِِ الْمُسْ دُْفنَُ بمَِق ْهِ وَي لهى عَليَ وَلََ  ،فيَجَُههزُ وَيصَُ

ةِ الَِسْتتِاَ .صَلهيْت: وَلََ يقُْتلَُ إنْ قاَلَ  .سَائرِِ أصَْحَابِ الْكَباَئرِِ يطُْمَسُ قبَْرُهُ كَ  مَِ وَلوَْ قتَلَهَُ فيِ مُده بةَِ أوَْ قبَْلهََا إنْسَانٌ أثَ

لََةِ فيِمَا ذُكِرَ تاَرِكُ شَرْط  لهََا كَالْوُضُو .كَقاَتلِِ الْمُرْتدَِّ  ،وَلََ ضَمَانَ عَليَْهِ   .ءِ لِْنَههُ مُمْتنَعٌِ مِنْهَاوَكَتاَرِكِ الصه
1032. (Kemudian) selepas dia dibunuh (bagi dia hukum orang islam) yang tidak 

meninggalkan sembahyang. Maka dia dipersiapkan dan disembahyangkan dan dikebumikan pada 

kuburan orang islam dan tidak dihapuskan tanda kuburnya, sama seperti sekelian orang-orang 

yang melakukan dosa besar. Tidak dibunuh dia jika dia berkata : aku telah sembahyang. Kalau 

seorang membunuh dia dalam tempoh suruh taubat atau sebelumnya dia berdosa dan tidak ada 

dhaman diatasnya, sama seperti pembunuh orang yang murtad. Seperti orang yang meninggalkan 

sembahyang pada apa yang disebutkan itu orang yang meninggalkan syaratnya seperti wudhuk 

kerana dia tertegah dari sembahyang. 

 

 

 كِتاَبُ الْجَناَئِزِ 
 

ْهِ  ،سْمٌ للِْمَيِّتِ فيِ النهعْشِ ا فتَْحِ باِلْفتَْحِ جَمْعُ جِناَزَة  باِلْكَسْرِ وَالْ  لنهعْشِ وَعَليَ مٌ لِ وَقيِلَ باِلْفتَْحِ اسْمٌ لذَِلكَِ وَباِلْكَسْرِ اسْ

  .هَ رَ أيَْ سَتَ  هُ زَ مِنْ جَنً  .وَقيِلَ غَيْرُ ذَلكَِ  ،وَقيِلَ عَكْسُهُ  ،يِّتُ الْمَ 

1033. 61KITAB JENAZAH. " ِِاَئز اَزَة  " dengan fathah jamak "الْجَن  ,dengan kasrah dan fathah "جِن

nama bagi mayat yang ada diatas pengusung, dikatakan dengan fathah nama bagi demikian itu 

dan dengan kasrah nama bagi pengusung yang ada mayat diatasnya, dan dikatakan 'akasnya, dan 

dikatakan selain demikian itu. Daripada " هُ زَ جَنً  " iaitu " هَ رَ سَتَ  " i.e ia menudunginya. 

 

تُ لهََادِرَ إليَْهَا لئِلََه يفَْجَأَ ) ليِسَْتعَِده للِْمَوْتِ ( كُلُّ مُكَلهف  ) بتِوَْبةَ  ( بأِنَْ يبُاَ رَهُ ( . ) وَسُنه أنَْ هُ الْمَوْتُ الْمُفوَِّ رَِ ذِكْ يكُْث

حَاهُ  ،أكَْثرُِوا مِنْ ذِكْرِ هَاذِمِ اللهذهاتِ يعَْنيِ الْمَوْتَ { لخَِبرَِ } حه نهَُ وَابْنُ حِبهانَ وَالْحَاكِمُ وَصَ دَ زَا .رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَحَسه

هرَهُ { يل  إلَه كَث لدُّ  ،النهسَائيِ  } فإَنِههُ مَا ذُكِرَ فيِ كَثيِر  إلَه قلَهلهَُ وَلََ قلَِ لِ وَا َ نْ الْْمَ ير  مِ يل   نْياَ أيَْ كَثِ نْ  وَقلَِ لِ  مِ   .الْعَمَ

هِِ . ادَتيِزِيَ  مِنْ  ذَلكَِ  سُنه رب وَالتهصْرِيحُ   .أيَْ قاَطِعُ  باِلْمُعْجَمَةِ  وَهَاذِمُ  اً ب دُّ طلَبَ َ ِرَ أيَْ أشَ ) وَمَرِيضٌ آكَدُ ( بمَِا ذُك

 .مِنْ غَيْرِهِ 
1034. (Hendaklah bersiap sedia) setiap mukallaf  (untuk mati dengan taubat) dengan 

bahawa dia segera bertaubat supaya dia tidak dikejutkan oleh kematian yang meluputkannya. 
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(Sunat seorang itu banyak mengingatinya), kerana khabar ((hendaklah kamu semua banyak 

mengingati pemutus kelazatan-kelazatan, iaitu mati)), meriwayatkanya Turmizi dan dia 

membilangnya hasan, dan Ibnu Hibban dan Hakim dan mereka mengesahkannya. Nasai'e 

menambah ((maka tidaklah seorang itu mengingatinya pada yang banyak melainkan ia 

mensedikitkannya, dan tidak pada yang sedikit melainkan ia membanyakkannya)), iaitu yang 

banyak daripada panjang angan-angan dan dunia, dan yang sedikit daripada amal kebajikkan. 

هاذِم" " dengan dzal itu adalah apa yang memutuskan. Penjelasan dengan sunat demikian itu 

daripada tambahan ku. (Orang yang sakit lebih kuat dituntut) dengan apa yang disebutkan itu 

iaitu lebih keras tuntutan dengan taubat dari selainnya. 

 

ارِيِّ }( الْمَ  وَ ( أنَْ ) يتَدََاوَى ) رَِ الْبخَُ ُ دَاءً  رِيضُ لخَِب ْزَلَ اللَّه ا أنَ رَِ }مَ فاَءً {، وَخَب هَُ شِ ْزَلَ ل رَابَ  إلَه وَأنَ إنه الْْعَْ

ِ أنَتَدََاوَىقاَلوُا يَ  َ  ،تدََاوَوْا: ؟ فقَاَلَ ا رَسُولَ اللَّه هَُ  يضََعْ  تعََالىَ لمَْ  فإَنِه اللَّه عَ ل َرَمَ {دَاءً إلَه وَضَ رَوَاهُ  .دَوَاءً إلَه الْه

حُوهُ  لًَ فهَُوَ فضَِيلةٌَ : قاَلَ فيِ الْمَجْمُوعِ  .التِّرْمِذِيُّ وَغَيْرُهُ وَصَحه   .فإَنِْ ترََكَ التهدَاوِيَ توََكُّ
1035. (dan) sunat bahawa orang yang sakit (berubat), kerana khabar Bukhari ((Allah tidak 

menurunkan penyakit melainkan dia menurunkan penawarnya)), dan khabar ((sungguhnya orang-

orang darat berkata : wahai raslullah! Adakah kami nak berubat? maka katanya : hendaklah kamu 

semua berubat, maka sungguhnya Allah taala tidak meletakkan satu penyakit melainkan dia 

meletakkan ubatnya melainkan tua)). Meriwayatkannya Turmizi dan selainnya dan mereka 

mengesahkannya. Kata Nawawi didalam Majmuk : maka jika dia meninggalkan berubat kerana 

tawakkal maka ianya fadhilat.  

 

َامِ  .شْوِيشِ عَليَْهِ قاَلَ فيِ الْمَجْمُوعِ ) وَكُرِهَ إكْرَاهُهُ عَليَْهِ ( لمَِا فيِهِ مِنْ الته  وَخَبرَُ } لََ تكُْرِهُوا مَرَضَاكُمْ عَلىَ الطهع

َ يطُْعِمُهُمْ وَيسَْقيِهِمْ { ضَعِيفٌ   .التِّرْمِذِيُّ أنَههُ حَسَنٌ  وَادهعَى   ،ضَعهفهَُ الْبيَْهَقيُِّ وَغَيْرُهُ  ،فإَنِه اللَّه
1036. (Makruh memaksa dia diatasnya) kerana ia mengacau fikirannya. Katanya didalam 

Majmuk : khabar ((jangan kamu paksa orang-orang sakit dikalangan kamu diatas makan maka 

sungguhnya Allah memberi mereka makan dan minum)) adalah dhaif, Baihaqi dan selain dia 

mendhaifkannya, dan Turmizi mendakwa bahawa ianya hasan. 

 

لِ }) وَ ( كُرِهَ ) تمََنِّي مَوْت  لضُِرٍّ ( فيِ بدََنهِِ أوَْ دُنْياَهُ ، ) وَسُنه ( تمََنِّيهِ ) لفِتِْنةَِ دِين  ( لخَِبرَِ  يِ الْْوَه يْخَيْنِ ف لََ الشه

وََفهنيِ إذَا  يتَمََنهينَه أحََدُكُمْ الْمَوْتَ لضُِرٍّ أصََابهَُ فإَنِْ كَانَ  يِ وَت ْرًا ل لََ بدُه فاَعِلًَ فلَْيقَلُْ اللههُمه أحَْينِيِ مَا كَانتَْ الْحَياَةُ خَي

اَدَتيِ .السهلفَِ  وَاتِّباَعًا فيِ الثهانيِ لكَِثيِر  مِنْ  ،كَانتَْ الْوَفاَةُ خَيْرًا ليِ { نوَِيُّ وَغَيْ  .وَذِكْرُ السهنِّ مِنْ زِي سْ اَلَ الِْْ رُهُ وَق

 .إنه النهوَوِيه أفَْتىَ بهِِ 

1037. Makruh (mencita mati kerana kemudharatan) pada tubuh badan atau dunianya. 

(Sunat) mencitanya (kerana fitnah ugama) kerana khabar dua syeikh pada yang pertama, 

((hendaklah jangan seorang dari kamu mencita mati kerana mudharat yang menimpanya, maka 

jika dia tidak dapat tidak melakukannya maka  katakan "ya Allah hidupkan aku selama mana 

hidup itu lebih baik bagi ku dan matikan aku bila kematian itu lebih baik bagi ku)), dan kerana 

mengikut ramai salaf pada yang kedua. Menyebutkan sunatnya itu daripada tambahan ku. Kata 

Isnawi dan selainnya : Nawawi berfatwa dengannya. 

 

هَادَةَ ( أيَْ لََ إلهََ إلَه  ُ ) وَأنَْ يلُقَهنَ مُحْتضََرٌ ( أيَْ مَنْ حَضَرَهُ الْمَوْتُ ) الشه لمِ  } ، اللَّه رَِ مُسْ هََ  لخَِب اَكُمْ لََ إل وُا مَوْت  لقَِّن

} ُ مِيةَِ الشهيْءِ بِ  ،إلَه اللَّه اَبِ تسَْ نْ ب ُوَ مِ وْتُ وَه رَهُ الْمَ رُوا مَنْ حَضَ ْهِ أيَْ ذَكِّ يرُ إليَ ا يصَِ ناَد  وَرَوَى الْ  .مَ اكِمُ بإِسِْ حَ

ُ دَخَلَ الْجَنهةَ { صَحِيح  } لَْ  ،وَلََ يقُاَلُ لهَُ : قلُْ  .يْهِ لئِلََه يضَْجَرَ ( عَلَ  ) بلََِ إلْحَاح   .مَنْ كَانَ آخِرُ كَلََمِهِ لََ إلهََ إلَه اللَّه ب

هَُ  .وَلْيكَُنْ غَيْرَ مُتههَم  كَحَاسِد  وَعَدُوٍّ وَوَارِث   .يتَشََههدُ عِنْدَهُ  ا بحََث نْهُمْ كَمَ رَ مِ نْ حَضَ هَُ مَ ْرُهُمْ لقَهن فإَنِْ لمَْ يحَْضُرْ غَي

ْهِ  .أوَْ وَرَثةٌَ لقَهنهَُ أشَْفقَهَُمْ عَليَْهِ  ،لقَهنَ الْوَارِثُ فيِمَا يظَْهَرُ فإَنِْ حَضَرَ الْجَمِيعُ  .الْْذَْرَعِيُّ  ةً لََ تعَُادُ عَليَ وَإذَِا قاَلهََا مَره

 .لَه أنَْ يتَكََلهمَ بعَْدَهَاإ
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1038. (dan bahawa ditalkinkan orang yang dihadhiri kematian dengan syahadah) iaitu "la 

ilaha illallah", kerana khabar Muslim ((ajarilah orang yang hampir mati dari kalangan kamu akan 

"la ilaha illa illallah", iaitu hendaklah kamu ingatkan orang yang dihadhiri kematian. Ianya 

daripada bab menamakan suatu dengan apa yang ia akan menjadi kepadanya. Hakim 

meriwayatkan dengan sanad-sanad yang sahih ((siapa yang adalah akhir kalamnya "la ilaha 

illallah" dia masuk syurga)). (Tanpa mendesak-desak)nya supaya dia tidak rasa meluat. Tidak 

dikatakan kepadanya : katakan! tanpa dia bertasyahhud disisinya. Hendaklah dia itu seorang yang 

tidak ditohmahkan seperti orang yang dengki dan musuh dan waris. Maka jika tidak hadhir orang 

selain mereka itu mentalkinkannya orang yang hadhir daripada mereka itu sepertimana 

dibahaskan oleh Azrai'e. Maka jika semua mereka itu hadhir mentalkinkannya warisnya pada apa 

yang zahir, atau hadhir para waris mentalkinkannya oleh yang paling mesra dengannya daripada 

mereka itu. Bila dia mengatakannya sekali tidak diulang diatasnya melainkan bahawa dia 

bercakap selepasnya.  

 

هُ ( رَ ) فَ  .إلىَ الْقبِْلةَِ باِضْطِجَاع  ) لجَِنْب  أيَْمَنَ ( ) ثمُه يوَُجه لِْنَه ذَلكَِ  ،( لجَِنْب  ) أيَْسَرَ ( كَمَا فيِ الْمَجْمُوعِ  رفإَنِْ تعََذه

هِ مِنْ اسْتلِْقاَئهِِ  َ  .وَذِكْرُ الْْيَْسَرِ مِنْ زِياَدَتيِ .أبَْلغَُ فيِ التهوَجُّ ِ  ر) ف هَ ب رَ وُجِّ َذه تلِْقاَء  ( ر( إنْ تعَ ىَ  ،) اسْ ىَ عَل أِنَْ يلُْق ب

جْليَْنِ وَحَقيِقتَهُُمَررا  .برِرأنَْ يرُْفرَرعَ رَأْسُررهُ قلَرِريلًَ  ،قفَرَراهُ وَوَجْهِررهِ وَأخَْمَصَرراهُ للِْقبِْلرَرةِ  وَالْْخَْمَصَررانِ هُنرَرا هُمَررا أسَْررفلَُ الرررِّ

اَدَتيِ قيِنِ التهلْ  وَالتهرْتيِبُ بيَْنَ  .الْمُنْخَفضُِ مِنْ أسَْفلَهِِمَا اوَرْدِيُّ  .وَالتهوْجِيهِ مِنْ زِي حَ الْمَ ره هِِ صَ ْنُ  .وَب هاجُ اب اَلَ الت وَق

 .وَإلَِه بدُِئَ باِلتهلْقيِنِ  ،الْفرِْكَاحِ إنْ أمَْكَنَ الْجَمْعُ فعُِلََ مَعًا
1039. (Kemudian dihadapkan dia) kearah kiblat dengan mengerengkan (diatas lambung 

kanan). Maka jika teruzur (maka) diatas lambung (kiri) sepertimana didalam Majmuk, kerana 

demikian itu lebih mendalam pada mengadap kiblat dari telentangnya. Menyebutkan yang kiri 

adalah daripada tambahan ku. (Maka) jika teruzur dihadapkan dia dengan (telentang), dengan 

bahawa ditelentangkan dia diatas tengkoknya dan mukanya dan tapak kakinya mengadap kiblat, 

dengan bahawa diangkatkan kepalanya sedikit. "أخمصان" disini adalah bahagian bawah dua kaki. 

Hakikat keduanya adalah apa yang melekuk daripada bahagian dua tapak kaki. Susunan diantara 

talkin dan mengadapkan kiblat itu daripada tambahan ku. Dengannya Mawardi menjelaskan. 

Kata Tajul Farkah : jika terboleh himpun diperbuat keduanya serentak. Jika tidak dimulakan 

dengan talkin. 

 

رَِ }  ) وَ ( أنَْ ) يقَْرَأَ عِنْدَهُ  يس {( سُورَةَ ) يس ( لخَِب اَكُمْ  ىَ مَوْت ْرَءُوا عَل حه  ،اق ْرُهُ وَصَ وُ دَاوُد وَغَي حَهُ رَوَاهُ أبَ

ْهِ الْ  لِْنَه  ،مَنْ حَضَرَهُ الْمَوْتُ  الْمُرَادُ بهِِ : ، وَقاَلَ وَغَيْرُهُ  ابْنُ حِبهانَ  ْرَأُ عَليَ ِّتَ لََ يقُ يِ قرَِاءَتِ  .مَي ةُ ف َا أنَه وَالْحِكْمَ ه

دَ لهَُ ذِكْرُ تلِْكَ الْْحَْوَالِ  ،أحَْوَالَ الْقيِاَمَةِ وَالْبعَْثِ مَذْكُورَةٌ فيِهَا  .فإَذَِا قرُِئتَْ عِنْدَهُ تجََده
1040. (dan) bahawa (dibacakan disisinya) surah (يس) kerana khabar ((bacakanlah keatas mayat 

kamu akan surah yasin)), meriwayatkannya Abu Daud dan selainnya, sementara Ibnu Hibban dan 

selainnya menghukumkannya sahih. Katanya : yang dikehendaki dengannya adalah orang yang 

dihadhiri kematian kerana mayat tidak dibacakan keatasnya. Hikmah pada membacakannya 

bahawa disebutkan padanya keadaan-keadaan kiamat dan kebangkitan, maka bila dibacakan ia 

disisinya segarlah bagi dia ingatan tentang keadaan-keadaan itu. 

 

ْهِ  ُ عَليَ لهى اللَّه يِه صَ مِعْت النهب اَلَ : سَ ابرِ  ق نْ جَ لمِ  عَ رَِ مُسْ ِّهِ ( لخَِب ْلَ وَسَ ) وَ ( أنَْ ) يحُْسِنَ ظَنههُ برَِب وُلُ قبَ لهمَ } يقَ

هُ  َ نُُّ أنَْ يرَْحَم َالىَ { أيَْ يظَ ِ تعَ اِلَِلّه هنه ب نُ الظ ُوَ يحُْسِ دُكُمْ إلَه وَه وتنَه أحََ ُ ثِلَََث  لََ يمَ هِِ ب ْهُ مَوْت وَُ عَن رَِ  ، وَيعَْف وَلخَِب

ُ أنَاَ عِنْدَ ظنَِّ عَبْدِي بيِ { يْخَيْنِ } قاَلَ اللَّه ِ تعََالىَ مَنْ عِنْدَهُ تحَْسِينُ ظَنِّهِ وَتطَْمِيعُهُ وَيسَُنُّ لِ  .الشه  .فيِ رَحْمَةِ اللَّه
1041. (dan) bahawa (dia membaikkan sangka terhdap Tuhannya) kerana khabar Muslim 

dari Jabir katanya : aku dengar nabi sawm berkata sebelum kematiannya dengan tiga perkara : 

janganlah mati seorang dari kamu melainkan sedang dia baik sangka dengan Allah taala)) iaitu 

bahawa dia menyangkakan bahawa Dia mengasihinya dan memaafkannya, dan kerana khabar 
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dua syeikh ((kata Allah : Aku disisi sangkaan hamba Ku terhadap Ku)). Sunat bagi orang yang 

ada disisinya menasihatkan dia agar baik sangka dan menasihatkan dia agar berasa tamak pada 

rahmat Allah taala. 

 

ضَ ( لئِلََه يقَْبحَُ مَنْظَرُهُ  ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ دَخَلَ عَلىَ أبَيِ سَلمََ  .) فإَذَِا مَاتَ غُمِّ دَْ شَقه وَرَوَى مُسْلمٌِ } أنَههُ صَلهى اللَّه ةَ وَق

وحَ إذَا قبُضَِ تبَعَِهُ الْبصََرُ { ،بصََرُهُ فأَغَْمَضَهُ  اءِ شَخَصَ  "شَقه بصََرُهُ "وَ  .ثمُه قاَلَ : إنه الرُّ ينِ وَضَمِّ الره  بفِتَْحِ الشِّ

ينِ وَالْخَاءِ   .تحًِا فتَدَْخُلهُُ الْهَوَامُّ سِهِ لئِلََه يبَْقىَ فمَُهُ مُنْفَ رْبطَُ فوَْقَ رَأْ ) وَشُده لحَْياَهُ بعِِصَابةَ  ( عَرِيضَة  تَ  .بفِتَْحِ الشِّ
1042. (Maka bila dia mati dipejamkan matanya) supaya tidak keji dipandang keadaannya. 

Muslim meriwayatkan : ((bahawa nabi sawm masuk keatas Abi Salamah walhal matanya terbuka 

maka dia menutupkan kelopak matanya, kemudian dia berkata : sungguhnya roh bila digenggam 

mengikutinya pandangan mata)). (dan diikat dua tulang rahangnya dengan belat) yang lebar, 

yang menambat bahagian atas kepalanya supaya tidak terbiar mulutnya terbuka maka dmasuki 

serangga. 

 

لهُُ ( تَْ مَفاَصِ دُّ  ،) وَليُِّن َ مُه تمُ هِِ ث ىَ بطَْن ذُهُ إل ذِهِ وَفخَِ ىَ فخَِ اقهُُ إل دِهِ وَسَ ىَ عَضُ اعِدُهُ إل رَُدُّ سَ ابعُِهُ  ،فيَ يَهنُ أصََ  ،وَتلُ

وحِ بقَيِهةَ حَ  ،تسَْهِيلًَ لغُِسْلهِِ وَتكَْفيِنهِِ   وَإلَِه فلَََ  .فإَذَِا ليُِّنتَْ الْمَفاَصِلُ حِينئَذِ  لََنتَْ  .رَارَة  فإَنِه فيِ الْبدََنِ بعَْدَ مُفاَرَقةَِ الرُّ

 .يمُْكِنُ تلَْييِنهَُا بعَْدُ 
1043. (dan dilembutkan sendi-sendinya) maka dihantarkan lengannya kepada lengan atasnya 

dan betisnya kepada pehanya dan pehanya kepada perutnya kemudian dilunjurkan dan 

dilembutkan jari-jarinya untuk memudahkan kerja memandikannya dan mengkafankannya, 

kerana selepas bercerai nyawa masih ada baki hangat pada tubuh badan, maka bila dilembutkan 

sendi-sendi ketika itu nescaya ia lembut. Jika tidak, maka tidak mungkin melembutkannya 

selepas itu.  

 

 ،) ثمُه سُترَِ ( كُلُّهُ إنْ لمَْ يكَُنْ مُحْرِمًا ) بثِوَْب  خَفيِف  ( ،) وَنزُِعَتْ ثيِاَبهُُ ( الهتيِ مَاتَ فيِهَا لِْنَههَا تسُْرِعُ إليَْهِ الْفسََادَ 

وَذِكْرُ التهرْتيِبِ بيَْنَ  .وَخَرَجَ باِلْخَفيِفِ الثهقيِلُ فإَنِههُ يحُْمِيهِ فيَغَُيِّرُهُ  .شِفَ وَيجُْعَلُ طَرَفاَهُ تحَْتَ رَأْسِهِ وَرِجْليَْهِ لئِلََه ينَْكَ 

تْرِ مِنْ زِياَدَتيِ  .النهزْعِ وَالسه
1044. (dan ditanggalkan pakaiannya) yang dia mati didalamnya kerana ia mencepatkan rosak. 

(Kemudian ditutup) semuanya jika dia bukannya orang yang berihram (dengan kain nipis) dan 

dijadikan dua hujungnya dibawah kepalanya dan dua kakinya supaya tidak tersingkap. Keluar 

dengan yang nipis oleh yang tebal maka ia memanaskannya lalu mengubahnya. Menyebutkan 

susunan diantara tanggal dan tutup itu daripada tambahan ku. 

 

يدِ  ْوَاعِ الْحَدِ نْ أنَ َا مِ ْتفَخَِ  ،) وَثقُلَِ بطَْنهُُ بغَِيْرِ مُصْحَف  ( كَمِرْآة  وَنحَْوِه ئِلََه ينَ ينٌ رَطْبٌ  .ل يدٌ فطَِ نْ حَدِ ُ مَْ يكَ إَنِْ ل  .ف

رَ ذَلكَِ  ا وَقدُِّ رِينَ دِرْهَمً ا الْمُصْ  .بنِحَْوِ عِشْ ه هَُ أمَ ا ل ْهُ احْترَِامً انُ عَن اَدَتيِ فيَصَُ نْ زِي رُهُ مِ نوَِيُّ  .حَفُ وَذِكْ سْ اَلَ الِْْ  :ق

) وَرُفرِعَ عَرنْ أرَْض  ( عَلرَرى سَررِير  أوََنحَْرروِهِ لرِئلََه يتَغََيهرررَ  .وَينَْبغَِري أنَْ يلُْحَرقَ برِرهِ كُترُبُ الْحَرردِيثِ وَالْعِلْرمِ الْمُحْترَررَمِ 

ر  ( وَقدَْ تَ  ) ،بنِدََاوَتهَِا هَ ( إلىَ الْقبِْلةَِ ) كَمُتحََضِّ مَ كَيْفيِهةُ توَْجِيهِهِ وَوُجِّ  .قدَه
1045. (Ditindih perutnya dengan selain mushaf) seperti cermin dan umpamanya daripada 

jenis-jenis besi, supaya ia tidak kembung. Maka jika tidak ada besi maka tanah basah. 

Dikadarkan demikian itu dengan umpama dua puluh dirham. Adapun mushaf maka dipelihara ia 

darinya kerana menghormatinya. Kata Isnawi : sayugia bahawa dihubungkan dengannya akan 

kitab-kitab hadith dan ilmu yang dihormati. (Diangkat ia dari bumi) keatas katil atau 

umpamanya supaya tidak berubah ia dengan lembapannya. (dan dihadapkan) kekiblat (sama 

seperti orang yang dihadhiri kematian). Sungguh telah terdahulu kaifiat mengadapkannya. 
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رْأةَِ ال ،) وَسُنه أنَْ يتَوََلهى ذَلكَِ ( كُلههُ ) أرَْفقَُ مَحَارِمِهِ ( بهِِ  نْ الْمَ رْأةَُ مِ لِ وَالْمَ جُ نْ الره جُلُ مِ هُُ  ،ره ا يمُْكِن هَلَ مَ  .بأِسَْ

هُ  جُلُ مِنْ الْمَرْأةَِ الْمَ فإَنِْ توََلَه  .مِ أوَْ باِلْعَكْسِ جَازَ حْرَ الره
1046. (Sunat bahawa melaksanakan demikian itu) semuanya (orang yang paling mesra 

daripada mahram-mahramnya) dengannya, yang lelaki dengan mayat elaki dan yang 

perempuan dengan mayat perempuan, dengan semudah-mudah apa yang terboleh baginya. Maka 

jika melaksanakannya orang lelaki pada mayat perempuan mahram atau 'akasnya harus ia.  

 

اَدَ  هرَ ) وَ ( أنَْ ) يبُ يهتهِِ إنْ تيَسَ يذِ وَصِ هِِ وَتنَْفِ اءِ دَيْن لهِِ وَقضََ لدهال  بغَِسْ تَْحِ ا اءَهُ أنَْ  ،وَإلَِه  .رَ ( بفِ َ ُّهُ غُرَم ألََ وَليِ َ س

ؤْمِنِ أيَْ رُو جِيلًَ للِْخَيْرِ وَلخَِبرَِ }يحَُلِّلوُهُ وَيحَْتاَلوُا بهِِ عَليَْهِ إكْرَامًا لهَُ وَتعَْ  نْ نفَْسُ الْمُ ةٌ عَ ةٌَ أيَْ مَحْبوُسَ هُ مُعَلهق حُ

رِيمِ بدَِ  َ َا الْك ْهُ {مَقاَمِه ى عَن هى يقُْضَ هِِ حَت نهَُ  .يْن ه ذِيُّ وَحَس ِ ُ  .رَوَاهُ التِّرْم َذَا ) إذَا ت ُ قِّ يُ ه هِِ نَ مَوْت ُورِ أمََارَات هُ ( بظِهُ

لََعِ كَفٍّ  وَمَيْلِ أنَْف   جْه  كَاسْترِْخَاءِ قدََم  وَامْتدَِادِ جِلْدَةِ وَ  هى يُ  .وَانْخِ كَِ حَت رَ ذَل هِِ أخَه يِ مَوْت إَنِْ شَكه ف يَقَهنَ بتَِ ف يرِ ت غْيِ

 .رَائحَِة  أوَْ غَيْرِهِ 
1047. (dan) bahawa (segera) dimandikan dan dibayar hutangnya dan diluluskan wasiatnya jika 

senang. Jika tidak, walinya meminta tuan-tuan hutangnya agar menghalalkannya dan 

memindahkan hutang itu keatas dirinya kerana memuliakannya dan kerana menyegerakan 

perkara baik dan kerana khabar ((diri seorang mukmin iaitu rohnya digantung iaitu ditahan dari 

tempatnya yang mulia dengan sebab hutangnya hingga dibayarkan darinya)). Meriwayatkannya 

Turmizi dan dia membilangnya hasan. Ini (bila diyakinkan matinya) dengan nampak tanda-

tandanya seperti jatuh tapak kaki dan kendur kulit muka dan condong hidung dan renggang tapak 

tangan. Maka jika disyakkan pada kematiannya ditakhirkan demikian itu hingga diyakinkan ia 

dengan berubah bau atau selainnya. 

 

هِيدِ  ) وَتجَْهِيزُهُ ( أيَْ الْمَيِّتِ  لََةِ عَليَْهِ  بغَِسْلهِِ وَتكَْفيِنهِِ  الْمُسْلمِِ غَيْرِ الشه هُ  ،وَدَفْنهِِ  وَحَمْلهِِ وَالصه لَِ نفَْسَ  ،وَلوَْ قاَت

لِِ  جْمَاعِ فيِ غَيْرِ الْقاَتلِِ رْضُ كِفاَيةَ  ( باِلِْْ ) فَ  يِ الْقاَت هُ  .وَباِلْقيِاَسِ عَليَْهِ ف يأَتْيِ حُكْمُ َ افرُِ فسَ َ ا الْك ه هِيدُ  .أمَ ا الشه ه وَأمَ

لََةِ   .ي حُكْمُهُمَاوَسَيأَتِْ  .فكََغَيْرِهِ إلَه فيِ الْغُسْلِ وَالصه
1048. (dan mempersediakannya) iaitu mayat yang muslim yang tidak syahid dengan 

memandikannya dan mengkafankannya dan membawanya kekubur dan menyembahyangkannya 

dan mengkebumikannya, walaupun dia membunuh dirinya, (adalah fardhu kifayah) dengan 

ijmak pada selain yang membunuh diri dan dengan kias diatasnya pada yang membunuh diri. 

Adapun kafir maka akan datang hukumnya, dan adapun yang syahid maka seperti yang tidak 

syahid melainkan pada mandi dan sembahyang. Akan datang hukum keduanya. 

 

ةً ) وَأقَلَُّ غُسْلهِِ ( وَلوَْ جُنبُاً أوَْ نحَْوَهُ ) تَ  هِِ  ،عْمِيمُ بدََنهِِ ( باِلْمَاءِ مَره حُ ب وَِّ ا يلُ مُ إزَالةَِ نجََس  عَنْهُ كَمَ فلَََ يشُْترََطُ تقَدَُّ

لةََ لََ  .كَلََمُ الْمَجْمُوعِ  يِّ أنَه الْغَسْ يِ الْحَ يُّ ف افعِِ حَهُ الره حه ا صَ ىَ مَ يٌِّ عَل يهِ  وَقوَْلُ الْْصَْلِ بعَْدَ إزَالةَِ النهجَسِ مَبْن تكَْفِ

دَثِ  يهِ  ،عَنْ النهجَسِ وَالْحَ َا تكَْفِ هوَوِيُّ أنَهه حَ الن حه ِنْ صَ نْ ذَاكَ  .لكَ هِِ مِ ْمِ ب اَ للِْعِل تدِْرَاكَ هُن رََكَ الَِسْ ههُ ت أوَْ لِْنَه  ،وَكَأنَ

لِ لِْنَه  .إزَالتَهِِ  الْغَالبَِ أنَه الْمَاءَ لََ يصَِلُ إلىَ مَحَلِّ النهجَسِ مِنْ الْمَيِّتِ إلَه بعَْدَ  هةُ الْغَاسِ بُ نيِ ههُ لََ تجَِ وَبمَِا ذُكِرَ عُلمَِ أنَ

 .الْقصَْدَ بغُِسْلِ الْمَيِّتِ النهظاَفةَُ وَهِيَ لََ تتَوََقهفُ عَلىَ نيِهة  
1049. (Sekurang-kurang mandi mayat) walaupun dia berjunub atau umpamanya (adalah 

meratakan tubuhnya) dengan air sekali, maka tidak disyaratkan terdahulu menghilangkan najis 

darinya sepertimana diisyaratkan oleh kalam Majmuk. Kata Asal "selepas menghilangkan najis" 

dibina diatas apa yang disahkan oleh Rafi'e pada orang yang hidup bahawa sekali jirusan air tidak 

memada baginya dari najis dan hadath, akan tetapi Nawawi mengesahkan bahawa ia 

memadainya. Seolah-olah Nawawi meninggalkan istidrak110 disini kerana ia dimaklumi dari yang 

disana, atau kerana yang ghalib bahawa air tidak sampai kepada tempat najis pada mayat 

                                                 
110 Iaitu istidrak diatas Rafi'e disini iaitu pada bab mandi mayat kerana difahami dari yang disana iaitu bab najis. 
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melainkan selepas ia dihilangkan. Dengan apa yang disebutkan itu diketahui bahawa tidak wajib 

niat mandi kerana kasad dengan mandi mayat itu adalah bersih yang mana ia tidak terhenti diatas 

niat. 

 

إلَه  الْفرَْضُ عَنها  بغُِسْلهِِ فلَََ يسَْقطُُ  لِْنَها مَأمُْورُونَ  ،) لََ غَرَقٌ ( ،وُجُوبهَِا ) فيَكَْفيِ غُسْلُ كَافرِ  ( بنِاَءً عَلىَ عَدَمِ 

لهُُ لمَْ  حَتهى لوَْ شَاهَدْناَ  ،بفِعِْلنِاَ دَْ بخِِلََفِ نظَِيرِهِ مِنْ الْكَفنَِ لِْنَه الْمَقْصُودَ مِنْهُ السه  ،يسَْقطُْ عَنها الْمَلََئكَِةَ تغَُسِّ تْرُ وَق

 .وَلهَِذَا ينُْبشَُ للِْغُسْلِ لََ للِتهكْفيِنِ  .حَصَلَ وَمِنْ الْغُسْلِ التهعَبُّدُ بفِعِْلنِاَ لهَُ 
1050. (Maka memada mandian mayat oleh orang kafir) kerana bina diatas tidak wajib niat 

itu, (tidak memada oleh karam didalam air) kerana kita disuruh memandikannya maka tidak 

gugur fardhu dari kita melainkan dengan perbuatan kita, hinggakan kalau kita melihat malaikat 

memandikannya tidak gugur ia dari kita, bersalahan yang sebandingnya pada kafan, kerana 

tujuan darinya adalah tutup tubuh yang mana ia telah terhasil dan tujuan daripada mandi adalah 

ta'abbud dengan perbuatan kita akannya. Kerana ini dibongkar kubur untuk memandikan tidak 

untuk mengkafankan. 

 

ْوَة  ( يِ خَل هُُ أنَْ يغَُسهلَ ف ُ  ،) وَأكَْمَل نْ يعُِين لُ وَمَ دَْخُلهَُا إلَه الْغَاسِ ْوَليُِّ لََ ي تتَِ  .هُ وَال انَ يسَْ َ ا ك ترَُ كَمَ ْدَ فيَسُْ اً عِن رُ حَي 

يٌِّ  .اغْتسَِالهِِ  لهمَ عَل ْهِ وَسَ ُ عَليَ لهى اللَّه يِِّ صَ لَ النهب وََلهى غُسْ دَْ } ت ْنُ وَقدَْ يكَُونُ ببِدََنهِِ مَا يكَْرَهُ ظهُُورَهُ وَق لُ ب  وَالْفضَْ

{عَبهاس  وَأسَُامَةُ بْنُ زَيْد   رَوَاهُ ابْنُ مَاجَهْ وَغَيْرُهُ وَالْْوَْلىَ أنَْ يكَُونَ تحَْتَ سَقْف   .ينُاَوِلُ الْمَاءَ وَالْعَبهاسُ وَاقفٌِ  ثمَه

 .رُ نصَه عَليَْهِ فيِ الْْمُِّ لِْنَههُ أسَْتَ 
1051. (Paling sempurnanya bahawa ia dimandikan pada khalwat), tidak masuk padanya 

melainkan orang yang memandikan dan pembantunya dan wali mayat. Maka ia ditutupi 

sepertimana ia menutupi dirinya pada masa hidupnya disisi mandinya, dan terkadang pada 

tubuhnya ada apa yang dia tidak suka zahirnya. Sungguhnya melaksanakan mandian nabi sawm 

oleh Ali dan Fadhl bin Abbas, Usamah bin Zaid menghulurkan air dan Abbas berdiri disisi 

jenazahnya. Meriwayatkannya Ibnu Abbas dan selainnya. Yang terutama bahawa adalah ia 

dibawah bumbung kerana ia lebih menutupi. Syafi'e me-naskan diatasnya didalam al Umm. 

 

قَُ  ،( فيِ ) قمَِيص  ( باَل  أوَْ سَخِيف   ) وَ  هَُ وَألَْي ترَُ ل يص  { .لِْنَههُ أسَْ يِ قمَِ لهمَ ف ْهِ وَسَ ُ عَليَ لهى اللَّه لَ صَ دَْ } غُسِّ  .وَق

ْرُهُ  نْ تحَْ  .رَوَاهُ أبَوُ دَاوُد وَغَي لهُُ مِ عًا وَيغَُسِّ انَ وَاسِ َ هِ إنْ ك يِ كُمِّ دََهُ ف لُ ي دُْخِلُ الْغَاسِ هِِ وَي قََ  .ت يِّقاً فتَ انَ ضَ َ وَإنِْ ك

يَْنَ  .رُءُوسَ الدهخَارِيصِ وَأدَْخَلَ يدََهُ فيِ مَوْضِعِ الْفتَْقِ  ا ب ْهُ مَ فإَنِْ لمَْ يوُجَدْ قمَِيصٌ أوَْ لمَْ يتَأَتَه غُسْلهُُ فيِهِ سَترََ مِن

كْبةَِ  ةِ وَالرُّ ره  .السُّ
1052. (dan) didalam (gamis) yang lusuh atau yang nipis kerana ia lebih menutupi dan lebih 

layak. Sungguhnya ((dimandikan nabi sawm didalam gamis)). Meriwayatkannya Abu Daud dan 

selainnya. Tukang mandi memasukkan tangannya didalam lengan bajunya jika ia luas dan 

memandikannya dari bawahnya, dan jika ianya sempit dia mengoyakkan bahagian atas pesak 

gamisnya dan memasukkan tangannya pada tempat koyak itu. Maka jika tidak didapati gamis 

atau tidak terboleh memandikannya didalamnya ditutupi daripada tubuhnya apa yang diantara 

pusat dan lutut.  

 

ْهُ وْح  لئِلََه يصُِيبهَُ رَشَاشٌ فعِ  ( كَلَ ) عَلىَ مُرْتَ  عِ  أَ  .، وَلْيكَُنْ مَحَلُّ رَأْسِهِ أعَْلىَ ليِنَْحَدِرَ الْمَاءُ عَن يرِي بمُِرْتفَ مُّ وَتعَْبِ عَ

 .مِنْ تعَْبيِرِهِ بلِوَْح  
1053. (diatas tempat tinggi) seperti papan supaya tidak mengenainya percikkan air. Dan 

hendaklah tempat kepalanya lebih tinggi supaya air mengalir turun darinya. Ibarat ku dengan 

"tempat tinggi" lebih umum dari ibaratnya dengan "papan". 
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دََنَ  دُّ الْب ُ ههُ يشَ اَرِد  ( لِْنَ اء  ب َ يهِ  ،) بمِ ههُ يرُْخِ نِ لِْنَ خه لََفِ الْمُسَ ة   ،بخِِ رَْد   ) إلَه لحَِاجَ ْهِ كَوَسَخ  وَب نْ  .( إليَ ِ َذَا م وَه

 .لُ بحَِيْثُ لََ يصُِيبهُُ رَشَاشُهُ ير  وَيبَْعُدَ عَنْ الْمُغْتسََ وَأنَْ يكَُونَ الْمَاءُ فيِ إناَء  كَبِ . زِياَدَتيِ
1054. (dengan air sejuk) kerana ia mengentalkan tubuh, bersalahan yang panas kerana ia 

mengendurkannya, (melainkan kerana hajat) kepadanya seperti daki dan sejuk. Ini  daripada 

tambahan ku. Dan bahawa adalah air itu didalam bejana besar dan jauh dari tempat mandi sekira-

kira tidak mengenainya percikkannya. 

 

هِِ ) وَ ( أنَْ ) يجُْلسَِهُ الْغَاسِلُ ( عَلىَ الْ  ىَ وَرَائ ائلًَِ إل ْرَةِ  ،مُرْتفَعِِ برِِفْق  ) مَ هُ بنِقُ هِِ وَإبِْهَامَ ىَ كَتفِ هَُ عَل عَ يمَِين وَيضََ

ا  .اهُ ( لئِلََه يمَِيلَ رَأْسُهُ قفََ  رِجَ مَ َة  ( ليِخُْ هِِ بمُِباَلغَ ىَ بطَْن ارَهُ عَل َ ره يسَ ىَ وَيمُِ نْ ) وَيسُْندَِ ظَهْرَهُ لرُِكْبتَهِِ الْيمُْن يهِ مِ فِ

ةٌ  .تهقدَِةٌ فاَئحَِةٌ باِلطِّيبِ وَيكَُونَ عِنْدَهُ حِينئَذِ  مِجْمَرَةٌ مُ  .الْفضََلََتِ  َرَ رَائحَِ ئِلََه تظَْه يرًا ل وَالْمُعِينُ يصَُبُّ عَليَْهِ مَاءً كَثِ

ا يخَْرُجُ   .مِمه
1055. (dan) bahawa (tukang mandi mendudukkannya) diatas tempat tinggi dengan lembut 

(hal keadaan ia condong kebelakangnya, dan dia meletakkan tangan kanannya diatas 

belikatnya dan ibu jarinya pada lekuk papan tengkoknya) supaya kepalanya tidak terkulai 

kebelakang. (dan dia menyandarkan belakangnya kepada lututnya yang kanan, dan 

melalukan tangan kirinya diatas perutnya dengan kuat) supaya keluar apa yang ada 

didalamnya daripada kekotoran. Hendaklah ada disisinya ketika itu bekas perasapan yang 

menyala yang mengeluarkan bau wangi. Pembantu tukang mandi menjiruskan air keatasnya 

dengan banyak supaya tidak zahir bau dari apa yang keluar itu. 

 

تنَْجِي مَا حَوْلهَُ ) ثمُه يضُْجِعَهُ لقِفَاَهُ وَيغَْسِلَ بخِِرْقةَ  ( مَلْفوُفةَ  ) عَلىَ يسََارِهِ سَوْأتَيَْهِ ( أيَْ دُبرَُهُ وَقبُلُهَُ وَ  ا يسَْ ا كَمَ مَ

) ثمُه ( بعَْدَ إلْقاَءِ الْخِرْقةَِ وَغَسْلِ يدََيْهِ بمَِاء  وَأشُْناَن  ) يلَفُه ( خِرْقةًَ  .نهِِ مِنْ قذََر  وَنحَْوِهِ ، وَيغَْسِلَ مَا عَلىَ بدََ الْحَيُّ 

هِمَا  مِّ رِهِمَا وَضَ اءِ وَكَسْ يمِ وَالْخَ َ ) أخُْرَى ( عَلىَ الْيدَِ ) وَينُظَِّفَ أسَْناَنهَُ وَمَنْخَرَيْهِ ( بفِتَْحِ الْمِ يمِ وَ وَف رِ تْحِ الْمِ كَسْ

، برِرأنَْ يزُِيررلَ مَررا بهِِمَررا مِررنْ أذًَى بأِصُْرربعُِهِ مَررعَ شَرريْء  مِررنْ الْمَرراءِ كَمَررا فرِري مَضْمَضَررةِ الْحَرريِّ الْخَرراءِ وَهِرريَ أشَْررهَرُ 

 .وَلََ يفَْتحََ فاَهُ  .وَاسْتنِْشَاقهِِ 
1056. (Kemudian dia membaringkannya diatas tengkoknya dan membasuh dengan 

potongan kain) yang dibalutkan (diatas tangan kirinya akan dua kemaluannya) iaitu dubur 

dan kubulnya dan apa yang disekeliling keduanya sepertimana orang hidup beristinjak. Dia 

membasuh apa yang ada diatas tubuhnya daripada cemar-cemar dan umpamanya. (Kemudian) 

selepas mencampakkan perca kain itu dan membasuh dua tangannya dengan air dan usynan (dia 

membalut) perca (lain) diatas tangannya (dan membersihkan gigi-giginya dan dua lubang 

hidungnya) dengan bahawa dia menghilangkan apa yang ada pada  keduanya daripada cemar-

cemar dengan jari-jarinya serta sedikit air sepertimana pada kumur-kumur orang hidup da 

istinsyaqnya. Tidak boleh dia membuka mulutnya. 

 

ئهَُ ( كَحَيٍّ ثلَََثاً ثلَََثاً بمَِضْمَضَة  وَاسْتنِْشَاق   يفٌ  ،ا مَا مَره وَلََ يغُْنيِ عَنْهُمَ  ،) ثمُه يوَُضِّ يلَ  .بلَْ ذَاكَ سِوَاكٌ وَتنَْظِ وَيمُِ

 .وَمَا قبَْلهَُ مِنْ زِياَدَتيِ وَذِكْرُ التهرْتيِبِ بيَْنَ هَذَا .لَه يصَِلَ الْمَاءُ باَطِنهَُ رَأْسَهُ فيِهِمَا لئَِ 
1057. (Kemudian dia mewudhukkannya) seperti wudhuk orang yang hidup tiga kali tiga kali 

dengan kumur-kumur dan istinsyaq. Tidak mengkayakan dari keduanya oleh apa yang telah lalu, 

bahkan demikian itu siwak dan pembersihan. Dia mencondongkan kepala mayat itu pada 

keduanya supaya tidak sampai air kedalam perutnya. Menyebutkan tertib diantara ini dan apa 

yang sebelumnya daripada tambahan ku. 

 

دْرُ أوَْلىَ مِنْهُ للِنهصِّ عَليَْهِ فيِ الْحَدِيثِ وَلِْنَههُ أمَْسَكُ للِْبدََنِ  .)ثمُه يغَْسِلَ رَأْسَهُ فلَحِْيتَهَُ بنِحَْوِ سِدْر  ( كَخِطْمِيٍّ  )  .وَالسِّ

عْرَهُمَا إنْ  َ حَهُمَا ( أيَْ ش رِّ َ هِمَاوَيسُ مِّ َ ينِ وَبضِ ِّ كَانِ الش ْ عَ إس َ رِهَا م ْ يمِ وَكَس ِ مِّ الْم َ ط  ( بضِ هدَ ) بمُِشْ عِ  ،تلَبَ ) وَاسِ
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َهُ  ،) وَيرَُده السهاقطَِ ( مِنْ شَعْرِهِمَا .الْْسَْناَنِ برِِفْق  ( ليِقَلِه الَِنْتتِاَفُ  عِهِ مَع ْهِ ( بوَِضْ ا ) إليَ عْرِ غَيْرِهِمَ نْ شَ ذَا مِ َ وَك

 .وَتعَْبيِرِي باِلسهاقطِِ أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ باِلْمُنْتتَفَِ  .ي كَفنَهِِ فِ 
1058. (Kemudian dia memandikan kepalanya maka janggutnya dengan umpama kasturi) 

seperti khitmi. Bidara terutama darinya kerana nas diatasnya didalam hadith dan kerana ia lebih 

menguatkan tubuh. (dan dia mejuraikan keduanya) iaitu rambut keduanya jika kusut (dengan 

sikat yang jarang gigi-giginya dengan lembut) supaya sedikit tercabut rambut. (dan dia 

memulangkan yang gugur) daripada rambut keduanya, begitu juga rambut selain keduanya 

(kepadanya) dengan meletakkan rambut itu bersamanya didalam kafannya. Ibarat aku dengan 

"yang gugurt" lebih umum dari ibaratnya dengan "yang tercabut". 

 

هَُ ( ) ثمُه يغَْسِلَ ( هُوَ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ وَيغَْسِلَ ) شِقههُ الْْيَْمَنَ ثمُه الْْيَْسَرَ ( الْمُ  ف مُه يحَُرِّ هِ ) ث ىَ قدََمِ قْبلِيَْنِ مِنْ عُنقُهِِ إل

ا يلَيِ قفَاَهُ ( وَظَهْرَهُ  هِ   باِلتهشْدِيدِ ) إليَْهِ ( أيَْ إلىَ شِقِّهِ الْْيَْسَرِ ) فيَغَْسِلَ شِقههُ الْْيَْمَنَ مِمه مُه (  .إلىَ قدََمِ هَُ  ) ث ف يحَُرِّ

ا  الْْيَْسَرَ  فيَغَْسِلَ  ) إلىَ ( شِقِّهِ ) الْْيَْمَنِ  ِّهِ   إلىَ  قفَاَهُ وَظَهْرَهُ   يلَيِ كَذَلكَِ ( أيَْ مِمه قدََمِهِ ) مُسْتعَِيناً فيِ ذَلكَِ ( كُل

 (.) بنِحَْوِ سِدْر  
1059. (Kemudian dia memandikan belah tubuhnya yang kanan kemudian yang kiri) yang 

sebelah depan, mula dari lehernya hingga kepada tapak kakinya, (kemudian dia 

menggerangkannya ke) belah tubuhnya yang kiri (maka dia memandikan belah tubuhnya 

yang kanan mula dari apa yang mengiringi tengkoknya) dan belakangnya hingga kepada 

tapak kakinya, (kemudian) dia mengerengkannya (ke) belahnya (yang kanan maka dia 

memandikan yang kiri, begitu juga) iaitu mula dari apa yang mengiringi tengkoknya dan 

belakangnya hingga tapak kakinya. (hal keadaan dia membuat bantuan pada demikian itu) 

semuanya (dengan umpama bidara,) 

 

افوُر  ثمُه يزُِيلَ  ) َ يلُ ك يهِ قلَِ الصِ  ) فِ رََاح  ( أيَْ خَ اء  ق َ ذَلكَِ ) بمِ َ هُ ( ك مُه يعَُمه ْثُ لََ هُ بمَِاء  مِنْ فرَْقهِِ إلىَ قدََمِهِ ث ( بحَِي

َوَامه يضَُرُّ الْمَاءَ  رَجَ  .؛ لِْنَه رَائحَِتهَُ تطَْرُدُ الْه يِ الْْمُِّ وَخَ ْهِ ف صَه عَليَ ُهُ ن رَهُ ترَْك ْ اءَ وَيكُ ِّرُ الْمَ دَْ يغَُي يرُهُ فقَ هِِ كَثِ بقِلَيِل

 (.) فهََذِهِ ( الْْغَْسَالُ الْمَذْكُورَةُ ) غَسْلةٌَ  .تغََيُّرًا كَثيِرًا إلَه أنَْ يكَُونَ صُلْباً فلَََ يضَُرُّ مُطْلقَاً

1060. ( kemudian dia menghilangkan bidara itu dengan air mula dari tengah kepalanya 

hingga kepada tapak kakinya, kemudian dia meratakan mayat itu) begitu juga (dengan air 

murni yang padanya ada sedikit kapur) sekira-kira tidak memudharatkan air itu, kerana 

baunya menghalau serangga. Makruh meninggalkannya. Syafi'e me-naskannya didalam al Umm. 

Keluar dengan yang sedikitnya oleh yang banyaknya maka sungguh ia mengubah air dengan 

perubahan yang banyak melainkan bahawa ia keras maka tidak memudharatkan semata-mata. 

(Maka ini) mandi-mandian yang disebutkan (adalah satu kali mandi). 

 

وِهِ يةٌَ وَثاَلثِةٌَ كَذَلكَِ ( أيَْ أوُلىَ كُلٍّ مِ وَسُنه ثاَنِ  ) دْر  أوَْ نحَْ هَُ نْهُمَا بسِِ ةٌَ ل ةَُ مُزِيل يهِ  ،، وَالثهانيِ رََاح  فِ اء  ق َ ةَُ بمِ  وَالثهالثِ

فإَنِْ  .حَتهى يحَْصُلَ  زِيدَ عَليَْهَا كُورَةِ الْمَذْ باِلْغَسَلََتِ  يحَْصُلْ التهنْظِيفُ  فإَنِْ لمَْ  .وَهُوَ فيِ الْْخَِيرَةِ آكَدُ  .كَافوُر   قلَيِلُ 

يتاَرُ بوَِاحِدَة   ُّرًا  .حَصَلَ بشَِفْع  سُنه الِْْ َهُ تغََي ا مَع َ اءِ بمِ ُّرِ الْمَ لثهلََثِ لتِغََي نْ ا لٍّ مِ ُ نْ ك ةَُ مِ ىَ وَالثهانيِ بُ الْْوُل وَلََ تحُْسَ

  .فتَكَُونُ الْْوُلىَ مِنْ الثهلََثِ بهِِ هِيَ الْمُسْقطَِةُ للِْوَاجِبِ  ،الْقرََاحِ  الْمَاءِ وَإنِهمَا تحُْسَبُ مِنْهَا غَسْلةَُ  .كَثيِرًا
1061. ( Sunat yang kedua dan ketiga sama seperti yang pertama itu) iaitu mandian yang 

pertama pada setiap satu daripada kedua mandian itu dengan bidara atau umpamanya dan 

mandian yang kedua menghilangkannya dan mandian yang ketiga dengan air murni yang 

padanya ada sedikit kapur. Kapur itu pada mandian yang akhir lebih kuat sunatnya. Maka jika 

tidak terhasil bersih dengan mandian-mandian yang disebutkan itu sunat ditambahkan keatasnya 

hinggakan terhasilnya. Maka jika terhasil bersih dengan genap sunat mengganjilkan dengan satu 

kali mandi lagi. Tidak dikirakan yang pertama dan yang kedua dari setiap satu daripada tiga 

mandian itu kerana berubah air dengan apa yang beserta dengannya sebagai perubahan yang 
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banyak. Hanyalah dikira daripadanya mandian dengan air murni. Maka mandian yang pertama 

daripada tiga mandian dengan air murni adalah yang menggugurkan wajib.62  

 

فُ تنَْ  ،وَيلُيَِّنُ مَفاَصِلهَُ بعَْدَ الْغُسْلِ   .فيَسُْرِعَ إليَْهِ الْفسََادُ  شِيفاً بلَيِغًا لئِلََه تبَْتلَه أكَْفاَنهُُ ثمُه ينُشَِّ
1062. Dia melembutkan sendi-sendi mayat selepas mandi, kemudian mengelapnya dengan 

bersungguh supaya tidak basah kain-kain kafan maka segera datang rosak kepadanya. 

 

ُ وَالْْصَْلُ فيِمَ  يَ اللَّه بََ رَضِ ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ قاَلَ لغَِاسِلََتِ ابْنتَهِِ زَيْن يْخَيْنِ } أنَههُ صَلهى اللَّه َا ا ذُكِرَ خَبرَُ الشه ْدَأْنَ :  عَنْه اب

رََ  بْعًا أوَْ أكَْث ا أوَْ سَ ً اً أوَْ خَمْس لْنهََا ثلَََث َا وَاغْسِ وءِ مِنْه عِ الْوُضُ َا وَمَوَاضِ اء   بمَِياَمِنهِ َ كَِ بمِ ْتنُه ذَل كَِ إنْ رَأيَ نْ ذَل مِ

رُُون   .رًا أوَْ شَيْئاً مِنْ كَافوُر  وَاجْعَلْنَ فيِ الْْخَِيرَةِ كَافوُ ،وَسِدْر   ةََ ق طْناَهَا ثلَََث نْهُنه فمََشَ هةَ مِ تَْ أمُُّ عَطِي يِ  ،وَقاَل وَف

  .يْناَهَا خَلْفهََا {فضََفرَْناَ شَعْرَهَا ثلَََثةََ قرُُون  وَألَْقَ : رِوَايةَ  
1063. Asal pada apa yang disebutkan itu khabar dua syeikh ((bahawa nabi sawm berkata kepada 

perempuan-perempuan yang memandikan anak perempuannya, Zainab r.a : mulalah kamu 

dengan kanan-kanannya dan tempat-tempat wudhuknya dan mandikan dia tiga kali atau lima kali 

atau tujuh kali atau lebih daripada demikian itu jika kamu lihat perlu demikian itu dengan air dan 

bidara, dan campurkan pada yang akhir akan kapur atau sedikit daripada kafur. Kata Ummu 

'Atiyyah seorang daripada mereka itu : maka kami sikatkan dia dengan membuat tiga tocang, dan 

pada satu riwayat : dan kami tocangkan dia tiga tocang dan  kami lepaskan tocang itu 

kebelakangnya)).  

 

ْوِتْرِ وَقوَْلهُُ أوَْ خَمْسًا إلىَ آخِرِهِ هُوَ بحَِسَبِ الْحَاجَةِ فيِ النهظاَفةَِ إلىَ زِياَدَة  عَلىَ  ةَِ ال يرِ  ،الثهلََثِ مَعَ رِعَاي  .لََ للِتهخْيِ

عَ أنَه  .وَقرُُون  أيَْ ضَفاَئرُِ  .ناَ وَضَفرَْناَ باِلتهخْفيِفِ فمََشَطْ  .وَقوَْلهُُ إنْ رَأيَْتنُه أيَْ احْتجَْتنُه  وَقوَْليِ كَذَلكَِ مِنْ زِياَدَتيِ مَ

 . ةِ الْغَرَضِ كَمَا لََ يخَْفىَفاَدَ عِباَرَتيِ أوَْضَحُ مِنْ عِباَرَتهِِ فيِ إ

1064. Katanya "atau lima" hingga akhirnya adalah dengan sekira-kira hajat pada bersih hingga 

lebih diatas tiga serta memelihara ganjil, bukan untuk pilih. Katanya "jika kamu lihat" iaitu kamu 

berhajat". "فمشطنا" dan "ضفرنا " dengan tahfif. "قرون " iaitu sanggul. Kata  ku "seperti demikian itu" 

daripada tambahan ku serta bahawa ibarat aku lebih jelas dari ibaratnya pada memberi faham 

sepertimana yang tidak tersulit.  

 

 .وَإنِْ خَرَجَ مِنْ الْفرَْجِ لسُِقوُطِ الْفرَْضِ بمَِا وُجِدَ  ،التَهُُ فقَطَْ () وَلوَْ خَرَجَ بعَْدَهُ ( أيَْ الْغُسْلِ ) نجََسٌ وَجَبَ إزَ 
1065. (Kalau keluar selepasnya) iaitu mandi (oleh najis wajib menghilangkannya sahaja) 

sekalipun ia keluar dari faraj kerana gugur fardhu dengan apa yang sudah didapati. 

 

ْرِهِ  ) وَ ( أنَْ  نْ غَي ةََ الْمَغْسُولِ مِ يدَ مَعْرِف أِنَْ يرُِ ة  ( ب دَْرَ حَاجَ هِِ إلَه ق ْرِ عَوْرَت رَُ  ،) لََ ينَْظرَُ غَاسِلٌ مِنْ غَي وَلََ ينَْظ

َا .الْمُعِينُ مِنْ ذَلكَِ إلَه لضَِرُورَة   َرُ إليَْه رُمُ النهظ هُُ فيَحَْ ا عَوْرَت ِّيَ وَ  .أمَه نْ أوَه وَسُنه أنَْ يغَُط ةَ  مِ َهُ بخِِرْق عِهِ جْه لِ وَضْ

  .، وَأنَْ لََ يمََسه شَيْئاً مِنْ عَوْرَتهِِ إلَه بخِِرْقةَ  عَلىَ الْمُغْتسََلِ 
1066. (dan) sunat (bahawa tukang mandi tidak memandang dari selain auratnya 

melainkan kadar hajat) dengan bahawa dia hendak mengetahui tempat yang sudah dimandikan 

dari yang belumnya, dan tidak memandang pembantunya dari demikian itu melainkan kerana 

dharurat. Adapun auratnya maka haram memandang kepadanya. Sunat bahawa dia menutupi 

muka mayat dengan perca kain dari mula meletakkannya diatas tempat mandi, dan bahawa dia 

tidak menyentuh suatu daripada auratnya melainkan dengan perca kain. 

 

ْرَةِ  .ليِوُثقََ بهِِ فيِ تكَْمِيلِ الْغُسْلِ وَغَيْرِهِ  وَ ( أنَْ ) يكَُونَ أمَِيناً ()  ى لكَِث ُونَ أدَْعَ رُهُ ( ليِكَ ) فإَنِْ رَأىَ خَيْرًا سُنه ذِكْ

عَاءِ لهَُ صَلِّ الْمُ  اوِيهِمْ {ينَ عَليَْهِ وَالدُّ نْ مَسَ ُّوا عَ اَكُمْ وَكُف نَ مَوْت ) أوَْ  .، وَلخَِبرَِ ابْنِ حِبهانَ وَالْحَاكِمِ } اذُْكُرُوا مَحَاسِ
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هابقِِ  رَِ الس ةٌَ وَللِْخَب ههُ غِيب رُهُ لِْنَ رُمَ ( ذِكْ دههُ حَ اَ .ضِ ة  ظ لحََة  ( كَبدِْعَ ْهُ ) إلَه لمَِصْ هاسُ عَن رَ الن ذَْكُرُهُ ليِنَْزَجِ  .هِرَة  فيَ

 .دَتيِوَالتهصْرِيحُ بسَِنِّ ذِكْرِ الْخَيْرِ مِنْ زِياَ
1067. (dan) sunat bahawa (adalah dia seorang yang amanah) supaya diyakinkan dia pada 

menyempurnakan mandian dan selainnya (Maka jika dia melihat perkara baik sunat dia 

menyebutkannya) supaya ia lebih menyeru kepada ramai orang sembahyang keatasnya dan 

berdoa untuknya, dan kerana khabar Ibnu Hibban dan Hakim ((sebutkan kebaikkan-kebaikkan 

mayat kamu dan tutupilah kesalahan-kesalahan mereka)). (atau lawannya haram) 

menyebutkannya kerana ia mengumpat dan kerana khabar itu, (melainkan kerana maslahat) 

seperti bid'ah yang zahir maka dia menyebutkannya supaya orang ramai tertegah dari bid'ah itu. 

Penjelasan dengan sunat menyebutkan kebaikkan mayat daripada tambahan ku.  

 

مَ ( كَمَا فيِ غُسْلِ الْجَناَبَ  ) وَمَنْ  ى ) يمُِّ لَ تهََره رَ غُسْلهُُ ( لفِقَْدِ مَاء  أوَْ غَيْرِهِ كَاحْترَِاق  وَلوَْ غُسِّ هِِ  .ةِ تعََذه وَلوَْ كَانَ ب

فْنِ  الْبلِىَ إليَْهِ بعَْدَ  وَخِيفَ مِنْ غُسْلهِِ تسََارُعُ  قرُُوحٌ  لَ  الده دَهُ   مُباَلََةَ وَلََ  ،غُسِّ ْ ائرٌِ   ،بمَِا يكَُونُ بعَ ُلُّ صَ ىَ  فاَلْك  إل

 .الْبلِىَ

1068. (Orang yang teruzur memandikannya) kerana luput air atau selainnya seperti terbakar 

yang kalau ia dimandikan akan luruh dagingnya (ditayammumkan dia) sepertimana pada mandi 

janabah. Kalau ada banyak luka padanya dan ditakuti dari memandikannya akan cepat reputnya 

selepas kebumikan dimandikan dia. Tidak  dipedulikan apa yang terjadi selepas kebumi, kerana 

semua orang akan menjadi reput. 

 

ا) وَلََ يكُْرَهُ لنِحَْوِ جُنبُ  ( كَحَائضِ  )  اَهِرَانِ كَغَيْرِهِمَ ا ط لهُُ ( لِْنَههُمَ يرِهِ  .غُسْ نْ تعَْبِ مُّ مِ َ بُ  أعَ وِ جُن يرِي بنِحَْ وَتعَْبِ

 باِلْجُنبُِ وَالْحَائضِِ.

1069. (Tidak makruh ia bagi umpama orang berjunub) seperti yang berhaid 

(memandikannya) keraua kedua mereka suci sama seperti selain mereka. Ibarat ku dengan 

umpama yang berjunub lebih umum dari ibaratnya dengan "yang berjunub dan yang berhaid".  

 

جُلُ أوَْلىَ بِ  جُلِ  ر) وَالره وَْ وَلهَُ غَسْلُ حَليِلتَهِِ ( مِنْ زَوْجَة  غَيْرِ رَ  .وَالْمَرْأةَُ ( أوَْلىَ ) باِلْمَرْأةَِ  ،( غَسْلِ ) الره هة  وَل جْعِي

جَةً أوَْ مُعْتدَهةً أوَْ مُسْتبَْرَأةًَ  ،نكََحَ غَيْرَهَا  .وَأمََةً وَلوَْ كِتاَبيِهةً إلَه إنْ كَانتَْ مُزَوه
1070. (Lelaki terutama dengan) memandikan (lelaki dan perempuan) terutama (dengan 

perempuan. Boleh lelaki memandikan perempuan halalalnya) daripada isteri yang tidak 

boleh dirujuk, walaupun dia telah berkahwin dengan perempuan lain, dan amah, walaupun 

keduanya kitabiah, melainkan jika dia telah bersuami atau beriddah atau diistibra'kan. 

 

لُ زَ  هة  ) غَسْ ْرَهُ ) وَلزَِوْجَة  ( غَيْرِ رَجْعِي تْ غَي وَْ نكََحَ َا ( وَل يِّ  ،وْجِه لُ سَ ةِ لََ تغَُسِّ َ لََفِ الْْمَ ْهُ بخِِ َا عَن  ،دَهَا لَِنْتقِاَلهِ

هوَارُثِ  دَِليِلِ الت اِلْمَوْتِ ب َا ب عُ حُقوُقهُ وْجِيهةُ لََ تنَْقطَِ ْهِ  .وَالزه ُ عَليَ لهى اللَّه اَلَ صَ دَْ } ق تِّ وَق وَْ مِ ةَ ل َ لهمَ لعَِائشِ يِ  وَسَ قبَْل

كُ { لْتكُ وَكَفهنْت ه ْرُهُ  .لغََس هْ وَغَي ْنُ مَاجَ َا  .رَوَاهُ اب ُ عَنْه يَ اللَّه ةُ : رَضِ َ تَْ عَائشِ ا : وَقاَل َ رِي م ْ نْ أمَ ِ تقَْبلَْتُ م وَْ اسْ ل

ُ  مَا غَسهلَ رَسُولَ  ،اسْتدَْبرَْتُ  ِ صَلهى اللَّه اؤُ اللَّه َ لهمَ إلَه نسِ ْهِ وَسَ رْطِ  رَوَاهُ  .هُ عَليَ ىَ شَ حَهُ عَل حه اكِمُ وَصَ وُ دَاوُد وَالْحَ أبَ

  .مُسْلمِ  
1071. (Bagi isteri) yang bukan raji'e (memandikan suaminya) walaupun dia telah berkahwin 

dengan lelaki lain, bersalahan amah tidak boleh dia memandikan penghulunya kerana dia telah 

berpindah darinya, sementara status isteri tidak putus hak-haknya dengan mati dengan dalil waris 

mewarisi. Sungguhnya ((nabi sawm berkata kepada Aisyah : kalau kamu mati sebelum aku 

nescaya aku akan memandikan kamu dan mengkapankan kamu)). Meriwayatkannya Ibnu Majah 

dan selainnya. Kata Aisyah  r.a : kalau aku menerima hakikat urusan ku tidak aku 

membelakangkannya63, tidak memandikan rasulullah sawm melainkan isteri-isterinya. 

Meriwayatkannya Abu Daud dan Hakim dan dia mengesahkannya diatas syarat Muslim. 
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لََِ مَسٍّ ( مِنْ  َا) ب يِّدِ لهَ ه وْجِ أوَْ الس لزه نْ ا هَُ وَلََ مِ َا ل ْتقَضََ  ،ه ئِلََه ينُ ةٌَ ل دَِهِ خِرْق ىَ ي لٍّ وَعَل ُ نْ ك لُ مِ انَ الْغُسْ َ أنَْ ك َ ك

 .وُضُوءُهُ 
1072. (tanpa sentuh) dari isteri akan suami dan tidak dari suami atau penghulu akan isteri, 

seperti bahawa adalah mandian itu dari setiap mereka itu walhal ada perca kain diatas tangannya, 

supaya tidak terbatal wudhuknya. 

 

مَ ( أيَْ ا ِّ لِ ) يمُ جُ ْدِ ) فإَنِْ لمَْ يحَْضُرْ إلَه أجَْنبَيٌِّ ( فيِ الْمَيِّتِ الْمَرْأةَِ ) أوَْ أجَْنبَيِهةٌ ( فيِ الره اً لفِقَ ِّتُ إلْحَاق لِ  لْمَي الْغَاسِ

 بفِقَْدِ الْمَاءِ.

1073. (Maka jika tidak hadhir melainkan lelaki ajnabi) pada mayat perempuan (atau 

perempuan ajnabi) pada mayat lelaki (ditayammumkan) mayat itu kerana menghubungkan 

luput tukang mandi dengan luput air. 

 

 

غِيرُ الهذِ ) فرَْعٌ (  جَالُ وَالنِّسَاءُ الصه لهُُ الرِّ هْوَةِ يغَُسِّ ا  .ي لمَْ يبَْلغُْ حَده الشه رَمِ كَمَ ْدِ الْمَحْ ْدَ فقَ يرُ عِن وَمِثْلهُُ الْخُنْثىَ الْكَبِ

حَهُ فيِ الْمَجْمُوعِ وَنقَلَهَُ عَنْ اتِّفاَقِ الْْصَْحَابِ  اَطُ الْغَا :قاَلَ  .صَحه وَْب  وَيحَْت وَْقَ ث لُ ف رِ وَيغَُسه يِ غَضِّ الْبصََ لُ ف سِ

 .وَالْمَسِّ 
1074. (Cabangan). Budak kecil yang tidak sampai had syahwat memandikannya lelaki dan 

perempuan. Seumpamanya khunsa yang besar disisi luput mahramnya sepertimana disahkan 

Nawawi didalam Majmuk dan dia menakalkannya dari persepakatan para sahabat Syafi'e. 

Katanya : dimandikan dia diatas kain, dan bercermat tukang mandi itu pada menahan pandangan 

dan sentuh.  

 

لهِِ  يِ غُسْ لِ ف جُ هِِ ( أيَْ باِلره ةً () ) وَالْْوَْلىَ ب ْهِ دَرَجَ لََةِ عَليَ ىَ باِلصه الُ الْعَصَ  .الْْوَْل ُمْ رِجَ نْ النهسَبِ وَه مُه  ،بةَِ مِ ث

مَامُ أوَْ ناَئبِهُُ إنْ انْتظَمََ بيَْتُ الْمَالِ الْوَلََءُ  ىَ  .ثمُه ذَوُو الْْرَْحَامِ  ،، ثمُه الِْْ ْدِيمِهِمْ عَل وَمَا اقْتضََاهُ كَلََمُ الْجُرْجَانيِِّ مِنْ تقَ

مَامِ يحُْمَلُ عَلىَ مَا إذَا  وْجَةُ ثمُه النِّسَاءُ الْمَحَارِمُ  .الِ لمَْ ينَْتظَِمْ بيَْتُ الْمَ الِْْ جَالُ الْْجََانبُِ ثمُه الزه   .ثمُه الرِّ
1075. (Orang yang terutama dengannya) iaitu dengan lelaki pada memandikannya (adalah 

orang yang terutama dengan menyembahyangkannya nisbah darjat). Mereka itu lelaki-

lelaki 'asabah dari titihan, kemudian wala', kemudian imam atau naibnya jika tersusun baitulmal, 

kemudian zawil arham. Apa yang dikehendaki kalam Jurjani daripada mendulukan mereka diatas 

imam ditanggungkan diatas keadaan apabila baitulmal tidak tersusun. Kemudian lelaki-lelaki 

ajnabi, kemudian isteri kemudian perempuan mahram.  

 

فةًَ  لََةِ صِ ىَ باِلصه ْرَ الْْوَْل هِِ الْقبَ يِ إدْخَال رُوهُ ف َ ا ذَك ذًا مِمه ةً أخَْ َنِّ إذْ الَْْ  ،وَخَرَجَ بزِِياَدَتيِ دَرَجَ نْ الْْسَ ىَ مِ هَُ أوَْل  .فْق

لََةِ  ،أوَْلىَ مِنْ الْْقَْرَبِ غَيْرِ الْفقَيِهِ هُناَ وَالْْقَْرَبُ وَالْبعَِيدُ الْفقَيِهُ  يِ الصه ا ف هَِ  .عَكْسُ مَ رَادُ باِلْْفَْق ذَِلكَِ  وَالْمُ مَُ ب الْْعَْل

 .الْباَبِ 
1076. Keluar dengan tambahan ku "pada darjat" kerana faham dari apa yang mereka sebutkan 

pada memasukkan mayat kedalam kubur oleh orang yang terutama dengan 

menyembahyangkannya nisbah sifat kerana yang lebih fakeh terutama dari yang lebih tua. Yang 

dekat dan fakeh yang jauh terutama dari yang dekat yang tidak fakeh disini, 'akas hukum yang 

sabit pada sembahyang. Yang dikehendaki dengan yang lebih fakeh disini adalah yang lebih 

tahukan bab ini. 

 

وْجِ  .) وَ ( الْْوَْلىَ ) بهَِا ( أيَْ باِلْمَرْأةَِ فيِ غُسْلهَِا ) قرَِيباَتهَُا ( لزه ىَ ا مْنَ حَتهى عَل هة   .فيَقُدَه ُنه ذَاتُ مَحْرَمِي ) وَأوَْلََه

رَتْ ذَكَ  .( ىَ  .ا لمَْ يحَِله لهَُ نكَِاحُهَارً وَهِيَ مَنْ لوَْ قدُِّ فإَنِْ اسْتوََتْ اثْنتَاَنِ فيِ الْمَحْرَمِيهةِ فاَلهتيِ فيِ مَحَلِّ الْعُصُوبةَِ أوَْل

ةِ مَعَ الْخَالةَِ  مُ مِنْهُنه الْقرُْبىَ فاَلْقرُْبىَ  .كَالْعَمه  وَالَلهوَاتيِ لََ مَحْرَمِيهةَ لهَُنه يقُدَه
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1077. (dan) yang terutama (dengan) perempuan pada memandikannya (adalah kerabat 

perempuannya) maka didulukan mereka hinggakan keatas suami. (Yang terutama daripada 

mereka itu adalah kerabat yang punya status mahram). Ia adalah perempuan yang kalau 

ditakdirkan dia itu lelaki nescaya tidak halal dia berkahwin dengannya. Maka jika sama dua 

orang perempuan pada status mahram maka yang pada tempat 'asabah terutama seperti emak 

saudara belah bapa bersama dengan emak saudara belah emak. Mereka yang tidak ada status 

mahram bagi mereka didulukan daripada mereka itu akan yang dekat maka yang dekat.  

 

قَُ  لِْنَههَا  ) فأَجَْنبَيِهةٌ (  .زِياَدَتيِ مِنْ  وَهَذَا  .الْمَجْمُوعِ  فيِ  وَلََء  ( كَمَا  الْقرَِيباَتِ ) ذَاتُ  ( بعَْدَ  ر) فَ  زََوْجٌ  ،ألَْي ) ف

 .فرَِجَالٌ مَحَارِمُ كَترَْتيِبِ صَلََتهِِمْ ( إلَه مَا مَره  ) ،( لِْنَه مَنْظوُرَهُ أكَْثرَُ 
1078. (Maka) selepas kerabat perempuan itu (perempuan yang memilki wala') sepertimana 

didalam Majmuk. Ini daripada tambahan ku. (maka perempuan ajnabi) kerana ia lebih layak 

(maka suami) kerana yang dipandangnya lebih banyak, (maka lelaki-lelaki mahram, sama 

seperti susunan pada sembahyang mereka) melainkan apa yang telah lalu.111 

 

مِ إسْلََمٌ إنْ كَانَ الْمَيِّ  ا غَيْرُ الْمَحَارِمِ كَابْنِ الْعَمِّ  .تُ مُسْلمًِا وَعَدَمُ قتَْل  وَشَرْطُ الْمُقدَه كَِ  أمَه فكََالْْجَْنبَيِِّ لََ حَقه لهَُ فيِ ذَل

لََةِ    .وَإنِْ كَانَ لهَُ حَقٌّ فيِ الصه
1079. Syarat orang yang diutamakan adalah Islam jika mayat itu muslim dan tidak ada bunuh. 

Adapun selain mahram-mahram seperti anak lelaki bapa saudara maka seperti lelaki ajnabi, tidak 

ada hak bagi dia pada demikian itu, sekalipun dia ada hak pada sembahyang.  

 

 أوَْ   أخََرروَانِ  تنَرَرازَعَ  وَلرَروْ  قوَْلرِرهِ  مِررنْ  أوَْلرَرى  وَهَررذَا  .الْْتيِرَرةِ   نظَرَرائرِِهِ  ي وَفرِر مُسْررتوَِياَنِ ( هُنرَرا   تنَرَرازَعَ  ) فرَرإنِْ 

 .( بيَْنهَُمَا ) أقُْرِعَ  .تاَنِ زَوْجَ 
1080. (Maka jika berebut dua orang yang sama taraf) disini dan pada yang sebandingnya 

yang akan datang. Ini terutama dari katanya "kalau berebut dua saudara atau dua isteri" (diundi) 

diantara kedua mereka. 

 

هِِ الْ  قُّ بقِرَِيب هِِ ) وَالْكَافرُِ أحََ هِِ وَدَفْن لهِِ وَتكَْفيِن يِ غُسْ لمِِ ف هِِ الْمُسْ نْ قرَِيب افرِِ ( مِ َ رَُوا  ،ك هذِينَ كَف َالىَ } وَالَ هِِ تعَ لقِوَْل

 .بعَْضُهُمْ أوَْليِاَءُ بعَْض  {

1081. (Orang kafir lebih berhak dengan kerabatnya yang kafir) dari kerabatnya yagn Islam 

pada memandikannya dan mengkafankannya dan mengkebumikannya, kerana kata Allah taala 

((dan orang-orang kafir itu sebahagian mereka penolong sebahagian yang lain. 

 

عُ عَلىَ زَوْجِهَا) وَتطَُيهبُ ( جَوَازًا ) مُحِدهةٌ ( لزَِوَالِ الْمَعْنىَ الْمُرَتهبِ عَليَْهِ تحَْرِيمُ التهطَيُّبِ وَهُوَ ا زُ عَنْ  لتهفجَُّ وَالتهحَرُّ

جَالِ   .الرِّ
1082. (Dibubuh wangian) diatas jalan harus (perempuan yang berkabung), kerana hilang 

makna yang disusunkan diatasnya pengharaman memakai wangian, iaitu terkejut diatas 

kehilangan suaminya dan menjauhkan diri dari lelaki. 

 

  .) وَكُرِهَ أخَْذُ شَعْرِ غَيْرِ مُحْرِم  وَظفُْرِهِ ( لِْنَه أجَْزَاءَ الْمَيِّتِ مُحْترََمَةٌ فلَََ تنُْتهََكُ بذَِلكَِ 
1083. (Makruh ambil rambut selain muhrim dan kukunya) kerana juzuk-juzuk mayat itu 

dihormati maka tidak dicarikkan ia dengan demikian itu.  

 

هبُ  ،وَظفُْرُهُ  فلَََ يؤُْخَذُ شَعْرُهُ  ) وَوَجَبَ إبْقاَءُ أثَرَِ إحْرَام  ( فيِ مُحْرِم   ْبسُِ  وَلََ يطَُي رِمُ  وَلََ يلُ اً  الْمُحْ كَرُ مَخِيط لذه ا

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ  قاَلَ  } .بقِفُهازَيْنِ  لََ كَفهاهَا وَلََ يسُْترَُ رَأْسُهُ وَلََ وَجْهُ مُحْرِمَة  وَ  فيِ الْمُحْرِمِ الهذِي مَاتَ وَهُوَ  صَلهى اللَّه

                                                 
111  Iaitu orang yang terutama menyembahyangkannya nisbah sifat. 
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رُوا رَأْسَهُ  وهُ بطِِيب  وَلََ تخَُمِّ اً { وَاقفٌِ مَعَهُ بعَِرَفةََ : لََ تمََسُّ ةِ مُلبَِّي وَْمَ الْقيِاَمَ َثُ ي ههُ يبُْع يْخَانِ  .فإَنِ دَْ  .رَوَاهُ الشه وَق

تْرِ الْمَذْكُورَيْنِ  مِنْ التهعْليِلِ الْوَاقعِِ فيِهِ حُرْمَةُ اسُْتفُيِدَ  لْباَسِ وَالسه  .بذَِلكَِ  فلَََ تنُْتهََكُ  ،الِْْ
1084. (Wajib mengekalkan kesan ihram) pada orang yang berihram, maka tidak diambil 

rambutnya dan kukunya dan tidak dibubuh wangian dan tidak dipakaikan muhrim akan pakaian 

berjahit dan tidak ditutup kepalanya dan tidak muka muhrimah dan tidak dua tapak tangannya 

dengan sarung tangan. Kata nabi sawm pada muhrim yang mati sedang dia wukuf bersamanya di 

Arafah: jangan kamu sentuhkan dia dengan wangian dan jangan kamu tudungkan kepalanya, 

maka sungguhya dia dibangkitkan pada hari kiamat kelak dalam keadaan dia bertalbiah)). 

Meriwayatkannya dua syeikh. Diambil faham dari ta'lil yang jatuh padanya akan haram 

memakaikan pakaian dan menutupi apa yang disebutkan itu, maka tidak dicarikkan ia dengan 

demikian itu. 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ قبَهلَ عُ  هِِ ) وَلنِحَْوِ أهَْلِ مَيِّت  ( كَأصَْدِقاَئهِِ ) تقَْبيِلُ وَجْهِهِ ( } لِْنَههُ صَلهى اللَّه دَ مَوْت ْ ُون  بعَ ثْمَانَ بْنَ مَظْع

حُوهُ رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَغَيْرُهُ  ،{ حه دَ  ،وَصَ ْ لهمَ بعَ ْهِ وَسَ ُ عَليَ لهى اللَّه ِ صَ هلَ رَسُولَ اللَّه ْهُ قبَ ُ عَن يَ اللَّه ر  رَضِ ْ اَ بكَ  وَلِْنَه أبَ

 .مَوْتهِِ رَوَاهُ الْبخَُارِيُّ 
1085. (Bagi umpama keluarga mayat) seperti rakan-rakannya (mengucup mukanya) ((kerana 

nabi sawm mengucup Uthman bin Ma'zun selepas kematiannya)), meriwayatkannya Turmizi dan 

selainnya dan mereka mengesahkannya. Dan kerana Abu Bakara r.a mengucup rasulullah sawm 

selepas matinya. Meriwayatkannya Bukhari. 

 

لََةِ عَليَْ  هِِ ( للِصه إِعِْلََم  بمَِوْت أَسْ ب َا) وَلََ ب يِ  ،هِ وَغَيْرِه اَلَ ف لهمَ } ق ْهِ وَسَ ُ عَليَ لهى اللَّه ههُ صَ ارِيُّ أنَ ا رَوَى الْبخَُ َ لمِ

لَََ  يَْلًَ : أفَ دَُفنَِ ل اتَ ف َ هُ فمَ ُ جِدَ أيَْ يكَْنسُ ةَ  }إنْسَان  كَانَ يقَمُُّ الْمَسْ يِ رِوَاي هِِ {، وَف ونيِ ب ُ ْتمُْ آذَنْتمُ نعََكُمْ أنَْ   كُن ا مَ مَ

لِّينَ  .مُونيِ {تعُْلِ  ْرَةِ الْمُصَ لََمَ لكَِث عْ دَ الِْْ تحََبٌّ إذَا قصََ ههُ مُسْ وعِ أنَ يِ الْمَجْمُ حَ ف هةِ (  .وَصَحه يِّ الْجَاهِليِ لََفِ نعَِ ) بخِِ

 ُ لهى اللَّه ههُ صَ يِ {وَهُوَ النِّدَاءُ بمَِوْتِ الشهخْصِ وَذِكْرِ مَآثرِِهِ وَمَفاَخِرِهِ فإَنِههُ يكُْرَهُ } لِْنَ ْ نْ النهع َى عَ لهمَ نهَ ْهِ وَسَ  ، عَليَ

نهَُ   .مُرَادُ نعَِيُّ الْجَاهِليِهةوَالْ  .رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَحَسه
1086. (Tidak mengapa mensiarkan berita kematiannya) untuk sembahyang keatasnya dan 

selainnya, kerana apa yang diriwayatkan Bukhari bahawa nabi sawm berkata pada seorang yang 

kerjanya membersihkan sampah masjid iaitu menyapu sampah masjid, maka dia mati lalu 

dikebumikan pada waktu malam : mengapa kamu tidak memberi tahu aku dengannya)), pada satu 

riwayat ((apa yang menghalang kamu dari memaklumkan aku)). Nawawi mengesahkan didalam 

Majmuk bahawa ianya sunat bila memaklumkan itu bertujuan supaya ramai orang yang 

sembahyang. (bersalahan siaran kematian oleh orang jahiliyah)). Ianya adalah seruan dengan 

kematian sesaorang dan menyebutkan jasa-jasa dan kemegahannya maka ianya makruh ((kerana 

nabi sawm menegah dari menyiarkan kematian)), meriwayatkannya Turmizi dan dia 

membilangnya hasan. Yang dikehendaki adalah siaran kematian jahiliyah. 

 

تكَْفيِنُ  فيَحَِلُّ  .مِنْ حَرِير  أوَْ غَيْرُهُ  ،بعَْدَ غُسْلهِِ ) بمَِا لهَُ لبُْسُهُ ( حَي اً) يكَُفهنُ (  .فيِ تكَْفيِنِ الْمَيِّتِ وَحَمْلهِِ ) فصَْلٌ ( 

جُلِ  ،وَمُعَصْفرَ   أنُْثىَ بحَِرِير  وَمُزَعْفرَ   ِّتِ  وَيعُْتبَرَُ  .غَيْرُهَا وَالْخُنْثىَ إذَا وُجِدَ  بخِِلََفِ الره انَ  ،فيِهِ حَالُ الْمَي َ إَنِْ ك ف

طِهَا  مُتوََسِّطاً فمَِنْ  ، أوَْ جِياَدِ الثِّياَبِ  ثرًِا فمَِنْ مُكْ    .خَشِنهَِا مُقلَِ ً فمَِنْ  أوَْ مُتوََسِّ
1087. (Fasal) pada mengkafankan mayat dan menanggungnya. (Dikafankan ia) selepas 

dimandikan (dengan apa yang boleh dia pakai) ketika hidup, daripada sutera atau selainnya. 

Maka halal mengkafankan perempuan dengan sutera dan yang dicelup za'faran dan yang dicelup 

kuning, bersalahan lelaki dan khunsa bila didapati selainnya. Diiktibarkan padanya akan keadaan 

mayat, maka jika dia banyak harta maka kain-kain yang baik, atau sederhana maka dari yang 

sederhananya, atau sedikit harta maka dari yang kasar-kasarnya.  
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سِ  بيِِّ باِلْحَرِيرِ وَجَوَازُ التهكْفيِنِ باِلْمُتنَجَِّ نْعُ الثهانيِ وَالظهاهِرُ كَمَا قاَلَ الْْذَْرَعِيُّ مَ  .وَقضَِيهةُ كَلََمِهِمْ جَوَازُ تكَْفيِنِ الصه

زْناَ لبُْسَهُ للِْحَيِّ فِ  ،مَعَ الْقدُْرَةِ عَلىَ الطهاهِرِ  لََةِ وَنحَْوِهَاوَإنِْ جَوه  .ي غَيْرِ الصه
1088. Kehendak kalam mereka harus mengkafankan kanak-kanak lelaki dengan sutera dan 

harus mengkafankan dengan yang mutanajjis. Yang zahir sepertimana kata Azrai'e adalah ditegah 

yang kedua serta kuasa diatas yang suci sekalipun kita haruskan orang hidup memakainya pada 

selain sembahyang dan umpamanya. 

 

ناَد   دَاوُد  أبَوُ   رَوَاهُ  ،سَرِيعًا {  يسُْلبَُ  تغَُالوُا فيِ الْكَفنَِ فإَنِههُ  فيِهِ ( لخَِبرَِ } لََ  مُغَالََةٌ  ) وَكُرِهَ  ) وَ  .حَسَن   بإِسِْ

ا  وَمُزَعْفرَ   مُعَصْفرَ  ( مِنْ حَرِير   ( كُرِهَ ) لِْنُْثىَ نحَْوُ  َ ةَِ  لمِ ين نْ الزِّ يهِ مِ يدُ  فِ نْ  وَالتهقْيِ وُ مِ رِ نحَْ عَ ذِكْ اِلْْنُْثىَ مَ ب

 زِياَدَتيِ.

1089. (Makruh yang mahal padanya) kerana khabar ((jangan kamu memahalkan pada kafan 

maka ianya akan buruk dengan cepat)), meriwayatkannya Abu Daud dengan sanad-sanad yang 

baik. Makruh (bagi perempuan umpama yang kuning) daripada sutera dan yang dicelup 

za'faran kerana apa yang ada padanya daripada perhiasan. Mengkaitkan dengan perempuan serta 

menyebutkan umpama daripada tambahan ku. 

 

كُورَةِ وَغَيْرِهَا  ،كَالْحَيِّ  ،بقِوَْليِ ) يسَْترُُ عَوْرَتهَُ ( الْكَفنَِ ) ثوَْبٌ ( بقِيَْد  زِدْته  ) وَأقَلَُّهُ ( أيَْ  )  ،فيَخَْتلَفُِ قدَْرُهُ باِلذُّ

ِ تعََالىَ ِّتِ  ،وَلوَْ أوَْصَى بإِسِْقاَطِهِ ( لِْنَههُ حَقُّ اللَّه قٌّ للِْمَي ههُ حَ ائدِِ عَليَْهِ الْْتيِ ذِكْرُهُ فإَنِ لُ  ،بخِِلََفِ الزه ا يجَُمه ةَِ مَ  بمَِثاَب

حِّ  ،افإَذَِا أوَْصَى بسَِاترِِ الْعَوْرَةِ كُفِّنَ بسَِاترِِهَ  .بهِِ الْحَيُّ فلَهَُ مَنْعُهُ  ىَ الْْصََ دََنِ عَل عٌ  .لََ بسَِاترِِ كُلِّ الْب رَه كَِ مُف إَنِه ذَل ف

 .لََ سَتْرُ الْعَوْرَةِ  ،عَلىَ أنَه الْوَاجِبَ فيِ التهكْفيِنِ سَتْرُ كُلِّ الْبدََنِ 
1090. (Sekurang-kurang) kapan itu (sehelai kain) dengan kait yang aku tambahkan dengan 

kata ku (yang menutupi auratnya) sama seperti orang hidup, maka berlain-lainan kadarnya 

dengan jantina lelaki dan selainnya, (walaupun dia berwasiat dengan menggugurkannya) 

kerana ia hak Allah taala, bersalahan yang lebih diatasnya yang akan disebutkan, maka ianya hak 

mayat, menempati apa yang dihiaskan dengannya orang yang hidup, maka boleh dia enggan 

darinya. Maka bila dia berwasiat dengan apa yang menutupi auratnya dikafankan dia dengan 

yang menutupinya, tidak dengan yang menutupi seluruh tubuh diatas yang paling sahih. Maka 

demikian itu dicabangkan diatas bahawa yang wajib pada mengkapankan mayat adalah tutup 

semua tubuh, bukan tutup aurat. 

 

 َ وَْ ق ا ل دََنِ فيِمَ لِّ الْب ُ ةَُ وَمَا فيِ الْمَجْمُوعِ عَنْ الْمَاوَرْدِيِّ وَغَيْرِهِ مِنْ الَِتِّفاَقِ عَلىَ وُجُوبِ سَاترِِ ك هنُ "الَ الْوَرَث يكَُف

ِّتِ  ،ليَْسَ لكَِوْنهِِ وَاجِباً فيِ التهكْفيِنِ  "بسَِاترِِ الْعَوْرَةِ "وَالْغُرَمَاءُ  "بهِِ  اءُ  .بلَْ لكَِوْنهِِ حَق اً للِْمَي ىَ الْغُرَمَ هِِ عَل مُ ب دَه فيَقُ

فْعَةِ عَلىَ أنَه فيِ هَذَا الَِتِّفاَقِ نزَِاعًا كَمَ  .وَلمَْ يسُْقطِْهُ  اَ  .ا قاَلهَُ ابْنُ الرِّ ا قلُْن ىَ مَ هِِ عَل عَ حَمْل ُوَ مَ تهِِ فهَ حه وَبتِقَْدِيرِ صِ

دِ أمَْرِهِ مُ  تحََبِّ  ،وَإلَِه  .سْتثَْنىً لتِأَكَُّ يِ الْمُسْ رَفُ ف ا يصُْ ا  .فقَدَْ جَزَمَ الْمَاوَرْدِيُّ بأِنَه للِْغُرَمَاءِ مَنْعَ مَ َ وُصِ بمِ مَْ ي وَْ ل وَل

 .رٌ عَليَْهِ كُفِّنَ بثِلَََثةَ  رَ وَاخْتلَفََ الْوَرَثةَُ فيِ تكَْفيِنهِِ بثِوَْب  أوَْ ثلَََثةَ  أوََاتهفقَوُا عَلىَ ثوَْب  أوَْ كَانَ فيِهِمْ مَحْجُوذُكِ 
1091. Apa yang sabit didalam Majmuk dari Mawardi dan selainnya daripada persepakatan 

ulamak diatas wajib kain yang menutupi semua tubuh pada keadaan kalau para waris kata 

"dikafankan dia dengannya" sementara tuan hutang "dengan yang menutupi aurat" bukanlah 

kerana keadaan kain yang menutup aurat itu wajib pada mengkafankan mayat, bahkan kerana 

keadaannya hak bagi mayat. Maka didulukan hak itu diatas tuan-tuan hutang dan tidak boleh dia 

menggugurkannya. Walaubagaimanapun pada persepakatan ini ada bantahan sepertimana 

dikatakan Ibnu Rif'ah. Dengan mentakdirkan sah persepakatan ini maka ia serta 

menanggungkannya keatas apa yang kita katakan adalah dikecualikan kerana kuat perintah 

menutup semua tubuh. Jika tidak, maka sungguhnya Mawardi telah jazam dengan bahawa tuan-

tuan hutang boleh menegah apa yang dipalingkan pada sunat. Kalau dia tidak berwasiat dengan 

apa yang disebutkan itu dan para waris berselisih pada mengkafankannya dengan sehelai kain 
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atau tiga atau mereka sepakat diatas sehelai kain atau ada pada mereka orang yang dihijir 

dikafankan ia dengan tiga. 

 

رِمِ  ) وَأكَْمَلهُُ لذَِكَر  ( وَلوَْ صَغِيرًا ) ثلَََثةٌَ ( ْرَ رَأْسِ الْمُحْ دََنَ غَي َا الْب ةُ  ،يعَُمُّ كُلٌّ مِنْه َ تَْ عَائشِ يْخَيْنِ : قاَل رَِ الشه لخَِب

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ فيِ ثلَََثةَِ أثَْوَاب  يمََانيَِ  ِ صَلهى اللَّه ُ تعََالىَ عَنْهَا } كُفِّنَ رَسُولُ اللَّه يرَضِيَ اللَّه َا قمَِ يَْسَ فيِه يِض  ل صٌ ة  ب

  .، رَوَاهُ الْبيَْهَقيُِّ لهَُ ابْنُ عُمَرَ باِبْن  لهَُ ) وَجَازَ أنَْ يزَُادَ تحَْتهََا قمَِيصٌ وَعِمَامَةٌ ( كَمَا فعََ  .وَلََ عِمَامَةٌ {
1092. (Kapan yang paling sempurna bagi lelaki) walaupun yang kecil (tiga helai) yang setiap 

satu daripadanya meratai tubuh selain kepala muhrim, kerana khabar dua syeikh : kata Aisyah r.a 

((dikafankan rasulullah sawm pada tiga helai kain putih dari Yaman, tidak ada padanya gamis 

dan tidak serban)). (Harus bahawa ditambahkan dibawahnya sehelai gamis dan serban) 

sepertimana dibuat Umar pada anak lelakinya. Meriwayatkannya Baihaqi  

 

ىَ الْمَ  ىَ وَالْخُنْث نْ الْْنُْث كَرِ مِ لذه ةٌ ) وَ ( أكَْمَلهُُ ) لغَِيْرِهِ ( أيَْ لغَِيْرِ ا لِ خَمْسَ ىَ الْْصَْ يدِ عَل يصٌ  زِ ارٌ  ) إزَارٌ فقَمَِ فخَِمَ

ُ عَ  فلَفِاَفتَاَنِ ( } ترُُ لِْنَههُ صَلهى اللَّه ا يسَْ ْزَرُ مَ زَارُ وَالْمِئ وُ دَاوُد وَالِْْ وُم  { رَوَاهُ أبَ هَُ أمُه كُلْث َا ابْنتَ هنَ فيِه لهمَ كَف ْهِ وَسَ ليَ

أْسُ    .الْعَوْرَةَ وَالْخِمَارُ مَا يغَُطهى بهِِ الره
1093. Yang paling sempurnanya (bagi selain) lelaki daripada perempuan dan khunsa adalah 

yang ditambahkan diatas asal lima itu (sehelai kain pakai maka gamis maka khimar maka 

dua helai balutan) ((kerana nabi sawm mengkafankan anak perempuannya Ummi Kalthum 

didalamnya)). Meriwayatkannya Abu Daud. "Izar" dan "mi'zar" adalah apa yang menutupi aurat, 

dan khimar apa yang ditutup kepala dengannya.  

 

َا كَ  ةَُ عَليَْه رََ الْوَرَث هى تجُْب كَرِ حَت لذه كَرِ كَالثهلََثةَِ فيِ حَقِّ ا ةَِ وَليَْسَتْ الْخَمْسَةُ فيِ حَقِّ غَيْرِ الذه ىَ الثهلََث رََ عَل ا تجُْب  .مَ

ياَدَةُ عَلىَ الْخَمْسَةِ فِ  كَرِ وَغَيْرِهِ لِْنَههَا سَرَفٌ وَتكُْرَهُ الزِّ وَبهِِ  .وَلوَْ قيِلَ بتِحَْرِيمِهَا لمَْ يبَْعُدْ : قاَلَ فيِ الْمَجْمُوعِ  .ي الذه

 .الْمَذْكُورَاتِ مِنْ زِياَدَتيِوَذِكْرُ التهرْتيِبِ فيِ  .وَقاَلَ الْْذَْرَعِيُّ : إنههُ الْْصََحُّ الْمُخْتاَرُ  .قاَلَ ابْنُ يوُنسَُ 
1094. Lima ini pada hak selain lelaki bukanlah seperti tiga yang pada hak lelaki, hinggakan 

dipaksa para waris diatasnya sepertimana dipaksa merka diatas tiga itu. Makruh lebih diatas lima 

pada lelaki dan selainnya kerana ia berlebih-lebih. Katanya didalam Majmuk : kalau dikatakan 

dengan haramnya tidaklah jauh. Dengannya kata Ibnu Yunus. Kata Azrai'e : ianya yang paling 

sahih. Menyebutkan susunan pada segala yang disebutkan itu daripada tambahan ku.  

 

 .يَ لفَاَئفُِ ( بوَِصْفهَِا السهابقِِ ) وَمَنْ كُفِّنَ ( مِنْ ذَكَر  أوَْ غَيْرِهِ ) بثِلَََثةَ  فهَِ 
1095. (Orang yang dikafankan) daripada lelaki atau selainnya (dengan tiga helai maka ianya 

balutan-balutan) dengan sifatnya yang lalu. 

 

اَضَ  كَفنٌَ ) أبَْيضَُ ( لخَِبرَِ }) وَسُنه (  اَبكُِمْ الْبيَ نْ ثيِ ُوا مِ اَبكُِمْ فإَنِه  ،الْبسَ ْرِ ثيِ نْ خَي َا مِ اَكُمْ { ،ه َا مَوْت وُا فيِه  .وَكَفِّن

ُ  .رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَقاَلَ حَسَنٌ صَحِيحٌ  يَ اللَّه ر  رَضِ ْ دِيدِ وَالْحَيُّ أحََقُّ باِلْجَدِيدِ كَمَا قاَلهَُ أبَوُ بكَ ) وَمَغْسُولٌ ( لِْنَههُ للِصه

نَ  ،وَأنَْ يبَْسُطَ أحَْسَنَ اللهفاَئفِِ وَأوَْسَعَهَا ( إنْ تفَاَوَتتَْ حُسْناً وَسَعَةً  ) .رَوَاهُ الْبخَُارِيُّ  ،عَنْهُ  كَمَا يظُْهِرُ الْحَيُّ أحَْسَ

 (.) وَالْباَقيِ ( مِنْ لفِاَفتَيَْنِ أوَْ لفِاَفةَ  ) فوَْقهََا .ثيِاَبه وَأوَْسَعَهَا

1096. (Sunat) kafan (putih) kerana khabar ((hendaklah kamu pakai pakaian kamu yang putih, 

maka ianya sebaik-bak pakaian kamu, dan kafankanlah mayat kamu didalamnya)). 

Meriwayatkannya Turmizi dan katanya : hasan lagi sahih. (dan yang dah dibasuh) kerana ia 

untuk danur dan manusia lebih berhak dengan yang baru sepertimana dikatakan Abu Bakar r.a, 

meriwayatkannya Bukhari. (dan bahawa dibentangkan yang terbaik daripada balutan-

balutan dan yang paling luasnya) jika semuanya berlebih kurang nisbah elok dan luas, 

sepertimana orang yang hidup menampakkan yang paling elok daripada pakaiannya dan paling 

luasnya. (dan dibentangkan bakinya) daripada dua helai atau satu helai lagi (diatasnya). 
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) وَ ( عَلىَ  يْهَاعَلَ  الْْخُْرَى  وَضْعِ  اللهفاَئفِِ قبَْلَ  كُلٍّ ( مِنْ  الْمُحْرِمِ ) عَلىَ  فيِ غَيْرِ   وَ ( أنَْ ) يذَُره ( بمُِعْجَمَة   )

وُطٌ (  ِّتِ حَن تَْحِ  ) الْمَي اءِ  بفِ وَْعٌ  الْحَ يبِ  ن نْ الطِّ اَلَ  .مِ َرِيُّ   ق دَْخُلُ : الْْزَْه يهِ  وَي افوُرُ  فِ َ يرَةُ الْقصَْ   الْك بِ وَذَرِ

نْدَلُ  يهَُ  الْبدََنَ  شُدُّ وَيَ  لِْنَههُ يدَْفعَُ الْهَوَامه  وَذَلكَِ  .رُ وَالْْبَْيضَُ الْْحَْمَ  وَالصه لًَ  وَيسَُنُّ  .وَيقُوَِّ   .تبَْخِيرُ الْكَفنَِ باِلْعُودِ أوَه
1097. (dan) sunat bahawa (ditaburkan) pada selain muhrim (diatas setiap satu) daripada 

helai-helai pembalut itu sebelum diletakkan yang lain diatasnya, (dan) diatas (mayat akan 

kapur barus), sejenis wangian. Kata Azhari : masuk padanya oleh kapur dan serbuk qasb112 dan 

cendana merah dan putih. Demikian itu kerana ia menghalau serangga dan mengentalkan tubuh 

dan menguatkannya. Sunat mengasapkan kapan dengan gaharu mula-mula.  

 

ةَ  ) وَ ( أَ  اَهُ ( بخِِرْق ده ألَْي َ رِهِ ) وَ ( أنَْ ) تشُ ْ ىَ ظَه تلَْقيِاً ( عَل ْق  ) مُسْ َا ( برِِف ِّتُ ) فوَْقهَ عَ ( الْمَي دَ أنَْ نْ ) يوُضَ ْ  بعَ

أذُُنيَْهِ وَعَلىَ مَسَاجِدِهِ كَجَبْهَتهِِ ) يجُْعَلَ عَلىَ مَناَفذِِهِ ( كَعَيْنيَْهِ وَمَنْخَرَيْهِ وَ  ) وَأنَْ  .حَنوُطٌ  قطُْنٌ عَليَْهِ  نهَُمَا يدَُسه بيَْ 

 (.قطُْنٌ ( عَليَْهِ حَنوُطٌ 

1098. (dan) bahawa (diletakkan) mayat (diatasnya) dengan lembut (dalam keadaan 

telentang) diatas belakangnya, (dan) bahawa (diikatkan dua punggungnya) dengan perca kain 

selepas bahawa diselitkan diantara keduanya kapas yang ada kapur barus diatasnya, (dan 

bahawa diletakkan diatas liang-liang tubuhnya) seperti dua matanya dan dua lubang 

hidungnya dan dua telinganya dan diatas tempat-tempat sujudnya seperti dahinya (akan kapas) 

yang diatasnya kapur barus. 

 

اَئفُِ () ْهِ اللهف فَه عَليَ نِ  ،وَتلُ قِّهِ الْْيَْمَ ىَ شِ رَ عَل قههُ الْْيَْسَ يِ شِ هذِي يلَ لًَ ال يَِ أوَه أِنَْ يثَْن كَِ  ،ب ِسَ ذَل مُه يعَْك عَ  .ث َ وَيجَْم

ْهِ  هِ وَرِجْليَ ْدَ رَأْسِ لَ عِن رََ  ،الْفاَضِ هِ أكَْث ْدَ رَأْسِ هذِي عِن ُونَ ال ْدَ  .وَيكَ ارِ عِن َ وْفَ الَِنْتشِ دَاد  خَ اَئفُِ بشِِ ده ( اللهف َ ) وَتشُ

حَ بهِِ الْجُرْجَانيُِّ  ،الْحَمْلِ  يِ  .إلَه أنَْ يكَُونَ مُحْرِمًا كَمَا صَره َهُ ف ُونَ مَع رَهُ أنَْ يكَ ْ ْرِ ( إذْ يكُ يِ الْقبَ دَادُ ف ) ثمُه يحَُله الشِّ

 .دَا الْحَنوُطَ مِنْ زِياَدَتيِصْرِيحُ بسَِنِّ الْبسَْطِ وَمَا عُطِفَ عَليَْهِ مَا عَ وَالته  .الْقبَْرِ شَيْءٌ مَعْقوُدٌ 
1099. (Dibalut diatasnya balutan-balutan itu) dengan bahawa mula-mula dilipatkan apa yang 

mengiringi belah tubuhnya yang kiri diatas belah tubuhnya yang kanan, kemudian di'akaskan 

demikian itu. Dihimpunkan yang lebih disisi kepalanya dan dua kakinya, dan adalah yang disisi 

kepalanya lebih banyak. (dan diikatkan) balutan-balutan itu dengan kuat kerana takut terburai 

disisi menanggungnya, melainkan bahawa adalah dia muhrim sepertimana dijelaskan Jurjani. 

(Kemudian diungkai ikatan-ikatan itu didalam kubur) kerana makruh bahawa ada 

bersamanya didalam kubur suatu yang tersimpul. Penjelasan dengan sunat hampar dan apa yang 

di'atafkan keatasnya yang selain kapur barus adalah daripada tambahan ku. 

 

لكَِنْ بعَْدَ الَِبْتدَِاءِ بحَِقٍّ تعََلهقَ بعَِيْنهَِا كَمَا سَيأَتْيِ  ،يبَْدَأُ بهِِ مِنْهَا ،) وَمَحَلُّ تجَْهِيزِهِ ( مِنْ تكَْفيِن  وَغَيْرِهِ ) ترَِكَةٌ ( لهَُ 

مَْ  ،زَوْج  غَنيٍِّ عَليَْهِ نفَقَتَهُُمَا ( ( تجَْهِيزُهُمَا ) عَلىَ ر) إلَه زَوْجَةً وَخَادِمَهَا فَ  .فيِ الْفرََائضِِ  نْ ل يرِ وَمَ لََفِ الْفقَِ بخِِ

وْجَةِ الْباَئنِِ الْحَامِلُ  .تهُُمَا لنِشُُوز  أوَْ نحَْوِهِ تلَْزَمْهُ نفَقََ   .كْرِ الْخَادِمِ مِنْ زِياَدَتيِوَالتهقْييِدُ باِلْغَنيِِّ مَعَ ذِ  .وَكَالزه
1100. (Tempat penyediaannya) daripada proses mengkapankan dan selainnya (adalah harta 

peninggalan)nya. Dimulakan dengannya daripada peninggalan itu, akan tetapi selepas dimulakan 

dengan hak yang bersangkut dengan 'ainnya, sepertimana akan datang pada faraidh. (melainkan 

isteri dan khadam isteri, maka) penyediaan kedua mereka (diatas suami kaya yang 

menanggung nafkah kedua mereka), bersalahan yang fakir dan yang tidak dilazimi nafkah 

kedua mereka kerana nusyuz atau umpamanya. Sama seperti isteri adalah perempuan bain yang 

hamil. Mengkaitkan dengan "yang kaya" serta menyebutkan khadamnya daripada tambahan ku. 

 

                                                 
112  Sejenis wangian. Wallahu a'lam. 
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نْ  غَنيٌِّ عَليَْهِ النهفقَةَُ  ( إنْ لمَْ تكَُنْ ترَِكَةٌ وَلََ زَوْجٌ  رر) فَ  ةَِ ) مِ يِ الْجُمْل اً ف هُُ ( حَي  ْهِ نفَقَتَ نْ عَليَ فتَجَْهِيزُهُ ) عَلىَ مَ

لُ  .يِّتِ قرَِيب  وَسَيِّد  ( للِْمَ  بَُ  سَوَاءٌ فيِهِ الْْصَْ دَِ وَالْمُكَات نُِّ وَأمُُّ الْوَل اِلْمَوْتِ وَالْق زِهِ ب يرُ لعَِجْ غِيرُ وَالْكَبِ رَْعُ الصه وَالْف

 .لَِنْفسَِاخِ كِتاَبتَهِِ بمَِوْتهِِ 
1101. (Maka) jika tidak ada peninggalan dan tidak suami yang kaya yang menanggung 

nafkahnya maka penyediaannya (diatas orang yang menanggung nafkahnya) pada masa 

hidupnya pada sesetengah keadaan (daripada kerabat dan penghulu) mayat. Sama pada mayat 

itu asal dan fara' dan yang kecil dan yang besar kerana lemahnya dengan mati dan hamba penuh 

dan ummu walad dan mukatab kerana terfasakh kitabah dengan kematiannya.  

 

اَةِ  ر) فَ  يِ الْحَي هِِ ف الِ ( كَنفَقَتَ ْتِ الْمَ َ ( إنْ لمَْ يكَُنْ للِْمَيِّتِ مَنْ تلَْزَمُهُ نفَقَتَهُُ فتَجَْهِيزُهُ عَلىَ ) بيَ ْتُ  ر) ف رَ بيَ َذه ( إنْ تعَ

وَْب   .مَياَسِيرِ الْمُسْلمِِينَ (الْمَالِ فهَُوَ عَلىَ )  نْ ث أِكَْثرََ مِ يِنُ ب ْهِ  .وَلََ يلَْزَمُهُمْ التهكْف نْ عَليَ الِ مَ نْ مَ ِّنَ مِ ذَا إذَا كُف َ وَك

ا  .كَ اءُ الْمُسْتغَْرِقوُنَ ذَلِ أوَْ مَنعََ الْغُرَمَ  ،نفَقَتَهُُ أوَْ مِنْ بيَْتِ الْمَالِ أوَْ مِنْ مَوْقوُف  عَلىَ التهكْفيِنِ  الِ وَمَ وَذِكْرُ بيَْتِ الْمَ

 .وَتعَْبيِرِي باِلتهجْهِيزِ أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ باِلتهكْفيِنِ  .بعَْدَهُ مِنْ زِياَدَتيِ
1102. (Maka) jika mayat itu tidak punya orang yang lazim menafkahkannya maka 

penyediaannya diatas (baitulmal), sama seperti nafkahnya pada masa hidup, (maka) jika teruzur 

baitulmal maka ia diatas (orang-orang Islam yang kaya). Tidak lazim mereka itu 

mengkafankan dengan lebih dari sehelai kain. Begitu juga bila ia dikafankan dari harta orang 

yang lazim menafkahkannya atau dari baitulmal atau dari yang diwakafkan keatas kafan, atau 

bila tuan hutang yang menghabisi menegah demikian itu. Menyebutkan baitulmal dan apa yang 

selepasnya daripada tambahan ku. Ibarat aku dengan penyediaan lebih umum dari ibaratnya 

dengan mengkafankan. 

 

لَ الْ  ) وَحَمْلُ  ا ) وَيحَْمِ هُ بيَْنهَُمَ ْهِ ( وَرَأْسَ ىَ عَاتقِيَ لٌ ) عَل عَهُمَا ( رَجُ أِنَْ يضََ رَيْنِ جِناَزَة  ( بيَْنَ الْعَمُودَيْنِ ) ب ؤَخه مُ

وَْ توََسهطَهُمَا  ،الْْيَْسَرِ  وَالْْخَرُ مِنْ  مِنْ الْجَانبِِ الْْيَْمَنِ  رَجُلََنِ ( أحََدُهُمَا  دٌ  إذْ ل مَيْنِ  وَاحِ دَه يَْنَ  كَالْمُق ا ب رََ مَ مَْ ي ل

أِنَْ  ) أفَْضَلُ مِنْ  ،قدََمَيْهِ  يعِ ب هِِ  التهرْبِ ىَ عَاتقِ نَ عَل ودَ الْْيَْمَ دُهُمَا الْعَمُ عُ أحََ لََنِ ( يضََ مَ رَجُ دَه رِ يتَقَ رُ  الْْيَْسَ وَالْْخَ

رَ آخَرَانِ ( يحَْمِلََنِ كَذَلكَِ )  .عَكْسُهُ  َاذ   رَوَى الْبيَْهَقيُِّ } .وَيتَأَخَه ْنِ مُع عْدِ ب ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ حَمَلَ جِناَزَةَ سَ أنَههُ صَلهى اللَّه

 .بيَْنَ الْعَمُودَيْنِ {
1103. (Menanggung jenazah) diantara dua kayu (dengan bahawa (seorang) meletakkan 

keduanya diatas kepala bahunya) dan kepalanya diantara keduanya (dan menanggung 

belakang dua kayu itu dua lelaki) seorang daripada keduanya dibelah kanan dan seorang lagi 

dibelah kiri, kerana kalau seorang lelaki berada ditengah dua kayu itu sama seperti depannya 

nescaya dia tidak nampak apa yang diantara kedua tapak kakinya, (adalah erafdhal dari empat 

segi, dengan bahawa dua lelaki didepan) seorang dari keduanya mereka meletakkan kayu yang 

kanan diatas kepala bahunya yang kiri dan seorang lagi 'akasnya (dan dua lelaki lagi 

dibelakang) menanggung seperti yang didepan. Baihaqi meriwayatkan ((bahawa nabi sawm 

menanggung jenazah Sa'ad bin Mu'az diantara dua batang kayu)).  

 

اً ،) وَلََ يحَْمِلهَُا ( وَلوَْ أنُْثىَ ) إلَه رِجَالٌ ( وَْ  ،لضَِعْفِ النِّسَاءِ عَنْ حَمْلهَِا غَالبِ يْءٌ ل نْهُنه شَ فُ مِ دَْ ينَْكَشِ ْنَ  وَق حَمَل

 .نه الْخَناَثىَ فيِمَا يظَْهَرُ وَفيِ مَعْناَهُ  .فيَكُْرَهُ لهَُنه حَمْلهَُا
1104. (Tidak menanggungnya) walaupun perempuan (melainkan lelaki-lelaki) kerana 

perempuan lemah dari menanggungnya pada ghalibnya dan terkadang terdedah daripada mereka 

sesuatu kalau mereka menanggung. Maka dimakruhkan mereka menanggungnya. Pada makna 

perempuan adalah khunsa pada apa yang zahir. 

 

ىَ  طهَُا () وَحَرُمَ حَمْلهَُا بهَِيْئةَ  مُزْرِيةَ  ( كَحَمْلهَِا فيِ غِرَارَة  أوَْ قفُهة  ) أوَْ ( هَيْئةَ  ) يخَُافُ مِنْهَا سُقوُ لُ عَل بلَْ تحُْمَ

قاَبِ سَرِير  أوَْ لوَْح  أوَْ نحَْوِهِ فإَنِْ خِيفَ تغََيُّرُهُ قبَْلَ حُصُولِ مَا يحُْمَلُ عَليَْهِ فلَََ بأَسَْ أنَْ يحُْمَلَ عَ   .لىَ الْْيَْدِي وَالرِّ
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1105. (Haram menanggungnya dengan keadaan yang menghinakan) seperti 

menanggungnya pada karung atau bakul (atau) keadaan (yang ditakuti darinya akan 

gugurnya), bahkan ditanggung ia diatas katil atau papan atau umpamanya. Maka jika ditakuti 

akan berubahnya sebelum sampai apa yang ditanggung ia diatasnya maka tidak mengapa bahawa 

ia ditanggung diatas tangan-tangan dan tengkok-tengkok. 

 

اً) وَالْمَشْيُ وَبأِمََامِهَا وَقرُْبهَِا ( بحَِيْثُ لوَْ الْتفَتََ لرََآهَا ) أفَْضَ  كُوبِ مُطْلقَ َا لُ ( مِنْ الرُّ ْرِ أمََامِه يِ بغَِي نْ الْمَشْ ، وَمِ

رَ يمَْشُونَ  مَرَ وَغَيْرُهُ عَنْ ابْنِ عُ  رَوَى ابْنُ حِبهانَ  .عْدِهَاوَببُِ  ر  وَعُمَ ْ ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ وَأبَاَ بكَ أنَههُ } رَأىَ النهبيِه صَلهى اللَّه

َا وَرَوَى الْحَاكِمُ خَبرََ } .أمََامَ الْجِناَزَةِ { نْ يمَِينهِ ي عَ اَزَةِ وَالْمَاشِ اكِبُ يسَِيرُ خَلْفَ الْجِن َا الره اً مِنْه مَالهَِا قرَِيب  .وَشِ

حْمَةِ {قْطُ يصَُلهى عَليَْهِ وَيدُْعَى لوَِالدَِيْهِ وَالسِّ  ارِيِّ  .باِلْعَافيِةَِ وَالره رْطِ الْبخَُ ىَ شَ حِيحٌ عَل اَلَ صَ وعِ  .وَق يِ الْمَجْمُ وَف

كُوبُ فيِ الذههَابِ مَعَهَا لغَِيْرِ عُذْر    .تيِهَا وَقرُْبهَِا مِنْ زِياَدَ وَالْوَاوُ فيِ وَبأِمََامِ  .يكُْرَهُ الرُّ
1106. (Berjalan didepannya dan dekat dengannya) sekira-kira kalau dia menoleh nescaya dia 

melihatnya (terafdhal) dari berkenderaan semata-mata, dan dari berjalan pada selain depannya 

dan jauh darinya. Ibnu Hibban dan selainnya meriwayatkan dari Ibnu Umar bahawa dia melihat 

((melihat Nabi sawm dan Abu Bakar dan Umar berjalan didepan jenazah)). Hakim meriwayatkan 

khabar ((orang yang berkenderaan berjalan dibelakang jenazah dan yang berjalan kaki dikanan 

dan kirinya dekat dengannya. Anak guguran disembahyangkan dan didoakan dua ibu bapanya 

dengan sihat dan rahmat)), katanya : sahih diatas syarat Bukhari. Didalam Majmuk : makruh 

bekenderaan pada pergi bersama jenazah melainkan kerana uzur. Wau pada "ها ها" dan "بأمام  "قرب

daripada tambahan ku. 

 

يْخَيْنِ } بهَِ ) وَسُنه إسْرَاعٌ  وَى ا ( لخَِبرَِ الشه كَُ سِ ْهِ وَإنِْ ت مُونهََا إليَ دَِّ ْرٌ تقُ الحَِةً فخََي كَُ صَ إَنِْ ت أسَْرِعُوا باِلْجِناَزَةِ ف

اَبكُِمْ { نْ رِق عُونهَُ عَ رٌّ تضََ َ كَِ فشَ رَاعِ  .ذَل سْ ِّتِ باِلِْْ ُّرُهُ ( أيَْ الْمَي نَ تغََي ِ أَتَه  ،) إنْ أمُ هِِ وَإلَِه فيَتَ وَْقَ  .ى ب رَاعُ ف سْ وَالِْْ

عَفاَءُ  رَاعِ  .الْمَشْيِ الْمُعْتاَدِ وَدُونَ الْخَببَِ لئِلََه ينَْقطَِعَ الضُّ سْ يِ الِْْ رِيحُ  .فإَنِْ خِيفَ تغََيُّرُهُ باِلتهأنَِّي أيَْضًا زِيدَ ف وَالتهصْ

سْرَاعِ مِنْ زِياَدَتيِ   .بسَِنِّ الِْْ
1107. (Sunat berjalan cepat membawanya) kerana khabar dua syeikh ((hendaklah kamu 

berrjalan cepat membawa jenazah. Maka jika ianya soleh maka kebaikkan kamu sampaikan dia 

kepadanya dan jika dia tidak demikian itu maka kejahatan kamu letakkan dari tengkok-tengkok 

kamu)). (Jika aman dari berubahnya)) iaitu mayat itu dengan membawanya cepat. Jika tidak, 

maka dilakukan beranjur-anjur. Jalan cepat itu lebih dari jalan yang biasa dan kurang dari lari 

anak supaya tidak ketinggalan orang-orang yang lemah. Maka jika ditakuti akan berubahnya 

dengan beranjuran juga ditambahkan pada cepat itu. Penjelasan dengan sunat berjalan cepat itu 

daripada tambahan ku. 

 

هَُ  ترَُ ل ههُ أسَْ هة  ( لِْنَ ىَ وَالْخُنْ  .) وَ ( سُنه ) لغَِيْرِ ذَكَر  مَا يسَْترُُهُ كَقبُ ر  الشهامِلُ للِْْنُْث َ ْرِ ذَك يرِي بغَِي مُّ وَتعَْبِ َ ىَ أعَ نْ  ث مِ

 .تعَْبيِرِهِ باِلْْنُْثىَ
1108. Sunat (bagi selain lelaki apa yang menutupinya seperti kubah113) kerana ia lebih 

menutupinya. Ibarat aku dengan "selain lelaki" yang meliputi perempuan dan khunsa lebih umum 

dari ibaratnya dengan "perempuan". 

 

َاكُرِهَ لغَْطٌ فيِهَا ( أيَْ فيِ الْجِناَ) وَ  يْرِ مَعَه يِ السه نْياَزَةِ أيَْ ف لدُّ ورِ ا ُ يِ أمُ دِيثُ ف يِ  ،، وَالْحَ رُ ف ُّ تحََبُّ التهفكَ لَْ الْمُسْ ب

وءِ ) وَإتِْباَعُهَا ( بإِسِْكَانِ التهاءِ ) بنِاَر  ( فيِ مِجْمَرَة  أوَْ غَيْ  .أمُُورِ الْمَوْتِ وَمَا بعَْدَهُ    .رِهَا لِْنَههُ يتُفَاَءَلُ بذَِلكَِ فأَلُْ السُّ
1109. (Makruh hingan padanya) iaitu pada jenazah, iaitu pada berjalan bersamanya, dan 

berbual pada perkara-perkara dunia, bahkan sunat berfikir pada perkara-perkara kematian dan apa 

                                                 
113   
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yang selepasnya. (dan mengiringinya dengan api) pada bekas bara atau selainnya kerana 

diambil sempena dengan demikian itu akan sempena buruk.  

 

يهِ  ،) لََ رُكُوبٌ فيِ رُجُوع  مِنْهَا ( ِبَ فِ لهمَ رَك ْهِ وَسَ ُ عَليَ لهى اللَّه ههُ صَ رَهُ لِْنَ ْ لمٌِ  .فلَََ يكُ لمِ  ) وَلََ  .رَوَاهُ مُسْ اَعُ مُسْ اتِّب

قاَلَ }   ضَعِيف    بإِسِْناَد    وَوَقعََ فيِ الْمَجْمُوعِ  .حَسَن   بإِسِْناَد    لمَِا رَوَى أبَوُ دَاوُد عَنْ عَليٍِّ  ،جِناَزَةَ قرَِيبهِِ الْكَافرِِ (

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ  ِ صَلهى اللَّه ا مَاتَ أبَوُ طاَلبِ  أتَيَْتُ رَسُولَ اللَّه ْت لمَه دَْ مَ : فقَلُ اله ق يْخَ الضه قِْ  .اتَ إنه عَمهك الشه اَلَ انْطلَ ق

وََارِهِ  يبِ  .{ف وُكِ باِلْقرَِ ةِ وَالْمَمْل وْجَ اقُ الزه ُدُ إلْحَ يُّ : وَلََ يبَْع اَلَ الْْذَْرَعِ اَلَ  .ق يِ : ق ا ف َ ارُ كَم هِِ الْجَ قُ ب َلْ يلَْحَ وَه

 .فيِهِ نظََرٌ  ؟الْعِياَدَةِ 
1110. (Tidak makruh berkenderaan pada balik darinya) maka tidak makruh kerana nabi 

sawm berkenderaan padanya. Meriwayatkannya Muslim. (dan tidak mengiring muslim akan 

kerabatnya yang kafir) kerana apa yang diriwayatkan Abu Daud dari Ali dengan sanad-sanad 

yang baik. Jatuh didalam Majmuk dengan sanad-sanad yang dhaif katanya ((tatkala Abu Talib 

mati aku datang kepada rasulullah sawm maka aku kata : sungguhnya bapa saudara kamu ketua 

yang sesat itu telah mati. Katanya : pergilah kamu menanamnya)). Kata Azrai'e : tidak jauh 

menghubungkan isteri dan hamba dengan kerabat. Katanya : adakah dihubungkan dengannya 

akan jiran sepertimana pada ziarah sakit? Padanya renungan. 

 

َا ( أيَْ كَ  .فصَْلٌ ( فيِ صَلََةِ الْمَيِّتِ )  هةٌ كَغَيْرِه يِ ) لصَِلََتهِِ أرَْكَانٌ ( سَبْعَةٌ أحََدُهَا ) نيِ لوََاتِ ف نْ الصه َا مِ هةِ غَيْرِه نيِ

ض    .للِْكِفاَيةَِ وَغَيْرِ ذَلكَِ  حَقيِقتَهَِا وَوَقْتهَِا وَالَِكْتفِاَءِ بنِيِهةِ الْفرَْضِ بدُِونِ تعََرُّ
1111. 64Fasal pada sembahyang mayat. (Bagi sembahyangnya rukun-rukun) yang tujuh. Satu 

daripadanya (niat, seperti selainnya) iaitu seperti niat sembahyang lain pada hakikatnya dan 

waktunya dan pada memada dengan niat fardhu tanpa menyentuh kifayah, dan selain demikian 

itu. 

 

لََةِ عَلىَ ) وَلََ يجَِبُ ( فيِ الْحَاضِرِ ) تعَْييِنهُُ ( باِسْمِهِ أوَْ نحَْوِهِ وَلََ مَعْرِفتَهُُ بَ   لْ يكَْفيِ تمَْييِزُهُ نوَْعَ تمَْييِز  كَنيِهةِ الصه

نْ  ىَ مَ ِّتِ أوَْ عَل امُ . هَذَا الْمَي مَ ْهِ الِْْ لهى عَليَ مَْ  صَ ل  ) وَل ْد  أوَْ رَجُ هَُ ( كَزَي إَنِْ عَيهن يِ  ) ف أََ ( ف ْهِ ) فأَخَْط رْ ( إليَ يشُِ

رًا أوَْ امْ  تعَْييِنهِِ  اَنَ عَمْ لََتهُُ لِْنَه  رَأةًَ فبَ حه ( صَ مَْ تصَِ وََاهُ  ) ل ا ن مَْ  مَ عَْ  ل لََفِ  ،يقَ ْهِ  بخِِ ارَ إليَ َ ا إذَا أشَ مَ  .مَ دَه  وَتقَ

وََاهُمْ ( أيَْ  .مِنْ زِياَدَتيِ يشُِرْ  ي وَلمَْ وَقوَْلِ   ".شُرُوطٌ  للَِِقْتدَِاءِ   فصَْلٌ "  فيِ نظَِيرُهُ  وْتىَ ن وََى  ) وَإنِْ حَضَرَ مَ ن

لََةَ عَليَْهِمْ    .الصه
1112. (Tidak wajib) pada mayat yang hadhir (menentukannya) dengan namanya atau 

umpamanya dan tidak mengenalinya, bahkan memada membezakannya dengan satu bentuk 

pembezaan seperti niat sembahyang keatas mayat ini atau keatas orang yang imam 

sembahyangkan. (Maka jika dia menentukannya) seperti Zaid atau lelaki (dan dia tidak 

mengisyarat) kepadanya (maka dia silap) pada menentukannya maka nyata mayat itu Umar 

atau perempuan (tidak sah) sembahyangnya kerana apa yang dia niatkan tidak jatuh, bersalahan 

keadaan apabila dia mengisyarat kepadanya. Telah terdahulu yang sebandingnya pada "Fasal, 

pada ikut imam itu ada beberapa syarat". Kata aku "dan dia tidak mengisyarat" daripada 

tambahan ku. (jika hadhir banyak mayat dia niatkan mereka) iaitu dia niat sembanyang 

keatas mereka.  

 

 .) وَ ( ثاَنيِهَا ) قيِاَمُ قاَدِر  ( عَليَْهِ كَغَيْرِهَا مِنْ الْفرََائضِِ 

1113. Keduanya (berdiri orang yang kuasa) diatasnya seperti sembahyang lain daripada fardhu-

fardhu. 
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يْخَانِ . لَِتِّباَعِ تكَْبيِرَات  ( لِ  ) وَ ( ثاَلثِهَُا ) أرَْبعَُ  لمٌِ  .رَوَاهُ الشه اَعِ رَوَاهُ مُسْ  ،) فلَوَْ زَادَ عَليَْهَا لمَْ تبَْطلُْ ( صَلََته للَِِتِّب

ائدِِ  هَا ) لمَْ يتُاَبعِْهُ ( أيَْ ) أوَْ زَادَ إمَامُهُ ( عَليَْ  ،وَلِْنَههُ إنهمَا زَادَ ذِكْرًا مَامِ  لََ تسَُنُّ لهَُ مُتاَبعََتهُُ فيِ الزه )  ،لعَِدَمِ سَنِّهِ للِِْْ

 .عَمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ بخَِمْس  وَتعَْبيِرِي بزَِادَ أَ  .بلَْ يسَُلِّمُ أوَْ ينَْتظَِرُهُ ( ليِسَُلِّمَ مَعَهُ وَهُوَ الْْفَْضَلُ لتِأَكِْيدِ الْمُتاَبعََةِ 
1114. Ketiganya (empat takbir) kerana ittiba'. Meriwayatkannya dua syeikh. (Maka kalau dia 

menambah diatasnya tidak batal) sembahyangnya kerana ittiba' yang diriwayatkan Muslim, 

dan kerana dia hanyalah menambah zikir, (atau imamnya menambah) diatasnya (tidak dia 

mengikutinya) iaitu tidak sunat dia mengikutinya pada yang lebih itu kerana ia tidak sunat bagi 

imam itu, (bahkan dia memberi salam atau menunggunya) untuk beri salam bersama 

dengannya yang mana ia terafdhal kerana kuat ikutan sembahyang. Ibarat aku dengan 

"menambah" lebih umum dari ibaratnya dengan "lima". 

 

ةِ ( ) وَ ( رَابِ  رَِاءَةُ الْفاَتحَِ لوََاتِ عُهَا ) ق نْ الصه َا مِ اَلَ : ، كَغَيْرِه اَزَةِ وَق لََةِ الْجِن يِ صَ َا ف رََأَ بهِ هاس  ق ْنَ عَب وَلِْنَه اب

اَعِ رَوَاهُ الْ  ،رَوَاهُ الْبخَُارِيُّ  ،لتِعَْلمَُوا أنَههَا سُنهةٌ  ىَ ( للَِِتِّب يرَةِ ) الْْوُل يُِّ ) عَقبَِ ( التهكْبِ يِ  .بيَْهَق هِِ ف زَمَ ب ا جَ َذَا مَ وَه

يْنِ للِشهافعِِيِّ  اَهِرِ نصَه ُورِ وَلظِ ًا للِْجُمْه هِِ  .التِّبْياَنِ تبَعَ ىَ ب ُوَ الْمُفْت ىَ أوَْ  ،وَه دَ الْْوُل ْ َا بعَ نْ أنَهه لِ مِ يِ الْْصَْ ا ف َ لََ بمِ

وْضَةِ كَأصَْلهَِا مِنْ أَ  ،غَيْرِهَا  .الثهانيِةَِ  نههَا بعَْدَهَا أوَْ بعَْدَ وَلََ بمَِا فيِ الره
1115. Keempatnya (bacaan fatihah) seperti sembahyang lain, dan kerana Ibnu Abbas 

membacanya didalam sembahyang jenazah dan berkata : hendaklah kamu tahu bahawa ianya 

sunnah114, meriwayatkannya Bukhari, (mengiringi) takbir (pertama) kerana ittiba' yang 

diriwayatkan Baihaqi. Bacaannya selepas takbir pertama ini adalah apa yang dijazamkan didalam 

Tibyan65 kerana mengikut jumhur ulamak dan kerana zahir dua nas bagi Syafi'e, dan ianya yang 

difatwakan dengannya, bukan dengan apa yang sabit didalam Asal daripada bahawa fatihah itu 

selepas yang pertama atau selainnya, dan bukan dengan apa yang didalam Raudhah seperti 

asalnya daripada bahawa ianya selepas yang pertama atau selepas yang kedua. 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ ( لِ ) وَ ( خَامِسُهَا ) صَلََةٌ عَلىَ النه  لهى خَبرَِ أبَيِ أمَُامَةَ بيِِّ صَلهى اللَّه } أنَه رِجَالًَ مِنْ أصَْحَابِ النهبيِِّ صَ

لََةِ  يِ صَ لهمَ ف ْهِ وَسَ ُ عَليَ لهى اللَّه يِِّ صَ ىَ النهب لََةَ عَل رَُوهُ أنَه الصه لهمَ أخَْب ْهِ وَسَ ُ عَليَ نْ ال اللَّه اَزَةِ مِ نهةِ {الْجِن رَوَاهُ  .سُّ

يْخَيْنِ  حَهُ عَلىَ شَرْطِ الشه فَِ  .الْحَاكِمُ وَصَحه لِ السهلفَِ وَالْخَل ْ ةَِ ( لفِعِ بَِ الثهانيِ َا . ) عَق ىَ الْْلِ فيِه لََةُ عَل َنُّ الصه وَتسُ

عَاءُ للِْمُؤْمِنيِنَ وَالْمُؤْمِناَتِ عَقبِهََا وَالْحَمْدُ قبَْ  لََةِ عَ وَالدُّ ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ  لىَ النهبيِِّ لَ الصه  .صَلهى اللَّه
1116. Kelimanya (selawat atas nabi sawm) kerana khabar Abi Umamah ((bahawa beberapa 

lelaki daripada sahabat nabi sawm mengkhabarkannya bahawa selawat atas nabi sawm didalam 

sembahyang jenazah itu sunnah)), meriwayatkannya Hakim dan dia mengesahkannya diatas 

syarat dua syeikh. (mengiringi takbir kedua) kerapa perbuatan salaf dan khalaf. Sunat selawat 

atas keluarga nabi padanya dan doa bagi mukmin dan mukminat mengiringinya dan pujian 

sebelum selawat atas nabi sawm itu. 

 

لََِ : قاَلَ فيِ الْمَجْمُوعِ  .كَالَلههُمِ ارْحَمْهُ ) عَقبَِ الثهالثِةَِ ( ،) وَ ( سَادِسُهَا ) دُعَاءٌ للِْمَيِّتِ ( َا ب يِ غَيْرِه وَلََ يجُْزِئُ ف

  .وَليَْسَ لتِخَْصِيصِهِ بهَِا دَليِلٌ وَاضِحٌ : قاَلَ  .خِلََف  
1117. Keenamnya (doa bagi mayat) seperti " ُه مُِ ارْحَمْ  Katanya .(mengiringi yang ketiga) "الَلَّه

didalam Majmuk : tidak memada pada selainnya tanpa khilaf. Katanya : tidak ada dalil yang jelas 

bagi menentukan doa itu pada yang ketiga. 

 

لوََاتِ فيِ كَيْفيِهتِ ) وَ ( سَابعُِهَا ) سَلََمٌ كَغَيْرِهَا ( أيَْ كَسَلََمِ غَيْ  دِهِ وَغَيْرِهِمَارِهَا مِنْ الصه  .هِ وَتعََدُّ
1118. Ketujuhnya (salam seperti selainnya) iaitu seperti salam sembahyang lain pada 

kaifiatnya dan bilangannya dan selain keduanya. 

 

                                                 
114  Iaitu jalan yang wajib. 
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لوََاتِ نْكِبيَْهِ يرَاتهَِا ( حَذْوَ مَ ) وَسُنه رَفْعُ يدََيْهِ فيِ تكَْبِ    .، وَيضََعُ يدََيْهِ بعَْدَ كُلِّ تكَْبيِرَة  تحَْتَ صَدْرِهِ كَغَيْرِهَا مِنْ الصه
1119. (Sunat angkat dua tangan pada segala takbir-takbir) setentang  dua kepala bahunya, 

dan meletakkan dua tangannya selepas setiap takbir dibawah dadanya, sama seperti sembahyang-

sembahyang selainnya. 

 

ذٌ ( لِْنَههُ للِْقرَِاءَةِ  يِ  رَوَى النهسَائيِ  بإِسِْناَد   .) وَإسِْرَارٌ بهِِ وَبقِرَِاءَة  وَبدُِعَاء  ( ليَْلًَ أوَْ نهََارًا .) وَتعََوُّ نْ أبَ صَحِيح  عَ

نهةِ فيِ صَلََ  أمَُامَةَ  ةًَ أنَههُ قاَلَ } مِنْ السُّ لهى  ،ةِ الْجِناَزَةِ أنَْ يكَُبِّرَ ثمُه يقَْرَأَ بأِمُِّ الْقرُْآنِ مُخَافتَ يِِّ صَ ىَ النهب لِّيَ عَل مُه يصَُ ث

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ  عَاءَ للِْمَيِّتِ وَيسَُلِّمَ { ،اللَّه  .وَيقُاَسُ بأِمُِّ الْقرُْآنِ الْباَقيِ .ثمُه يخَُصه الدُّ
1120. (dan ta'awwuz) kerana ia untuk bacaan fatihah. (dan perlahan dengannya dan dengan 

bacaan fatihah dan dengan doa) pada malam atau siang. Nasai'e meriwayatkan dengan sanad-

sanad yang sahih dari Abu Umamah bahawa dia berkata ((daripada sunnah pada sembahyang 

jenazah itu bahawa dia bertakbir kemudian membaca ummul Quran xx, kemudian dia selawat 

atas nabi sawm, kemudian dia mengkhususkan doa bagi mayat dan memberi salam)). Dikiaskan 

dengan ummul Quran akan yang tinggal lagi. 

 

عَاءِ  .ةُ الْجِناَزَةِ مَبْنيِهةٌ عَلىَ التهخْفيِفِ ) وَترَْكُ افْتتِاَح  وَسُورَة  ( لطِوُلهِِمَا وَصَلََ  لدُّ ذِ وَا اِلتهعَوُّ رَارِ ب سْ رُ سَنِّ الِْْ وَذِكْ

وَرِ مِنْ زِياَدَتيِمَعَ سَنِّ ترَْكِ الَِفْتتَِ   .احِ وَالسُّ
1121. (dan meningalkan iftitah dan surah) kerana keduanya panjang sedangkan sembahyang 

jenazah dibina diatas meringankannya. Menyebutkan sunat perlahan pada ta'awwuz dan doa serta 

sunat meninggalkan iftitah dan surah daripada tambahan ku. 

 

ةَِ  يِ الثهالثِ وُلَ ف اَ: ) وَأنَْ يقَ رِْ لحَِيِّن ُمه اغْف رِهِ ( ،اللهه ىَ آخِ يِ الْْصَْ  .إل ا ف هُُ كَمَ ت اَ تتَمِه اهِدِناَ وَغَائبِنِ اَ وَشَ لِ } وَمَيِّتنِ

سْلََمِ وَمَنْ تَ  انِ وَصَغِيرِناَ وَكَبيِرِناَ وَذَكَرِناَ وَأنُْثاَناَ اللههُمه مَنْ أحَْييَْتهَُ مِنها فأَحَْيهِِ عَلىَ الِْْ يمَ وَفهيْتهَُ مِنها فتَوََفههُ عَلىَ الِْْ

 .وَزَادَ غَيْرُ التِّرْمِذِيِّ } اللههُمه لََ تحَْرِمْناَ أجَْرَهُ وَلََ تفَْتنِها بعَْدَهُ { .يُّ وَغَيْرُهُمَارَوَاهُ أبَوُ دَاوُد وَالتِّرْمِذِ  .{
1122. (dan bahawa dia berkata pada yang kedua "ya Allah ampuni yang hidup dari 

kalangan kami"). Kesempurnaannya sepertimana didalam Asal ((dan yang mati dari kalangan 

kami dan yang hadhir dari kalangan kami dan yang ghaib dari kalangan kami dan yang kecil dari 

kalangan kami dan yang besar dari kalangan kami dan yang lelaki dari kalangan kami dan yang 

perempuan dari kalangan kami. Ya Allah orang yang Engkau hidupkan dari kalangan kami maka 

hidupkan dia diatas Islam dan orang yang Engkau matikan dari kalangan kami maka matikan dia 

diatas iman)). Meriwayatkannya Abu Daud dan Turmizi dan selain kedua mereka. Selain  

Turmizi menambah ((ya Allah jangan Engkau tahan kami dari pahalanya dan jangan Engkau 

fitnahkan kami selepasnya)). 

 

مُه  ْدُكَ : ) ث َذَا عَب ُمه ه رِهِ ( ،اللهه ىَ آخِ َا  .إل يمِ رِيحِه ِ عَتهَِا أيَْ نسَ َ نْياَ وَس لدُّ نْ رَوْحِ ا ِ رَجَ م ْدَيْك خَ ْنُ عَب هُُ وَاب ت تتَمِه

وَالِ كَ وَاتِّسَاعِهَا وَمَحْبوُبهِِ وَ  ْ نْ الْْهَ يهِ أيَْ مِ ُوَ لََقِ ا ه انَ أحَِبهائهِِ فيِهَا أيَْ مَا يحُِبُّهُ وَمَنْ يحُِبُّهُ إلىَ ظلُْمَةِ الْقبَْرِ وَمَ

هِِ  مَُ ب ْتَ أعَْل دًا عَبْدُك وَرَسُولكُ وَأنَ كَِ  .يشَْهَدُ أنَْ لََ إلهََ إلَه أنَْتَ وَأنَه مُحَمه زََلَ ب ههُ ن ُمه إن هِِ  اللهه ْزُول  ب ْرُ مَن ْتَ خَي وَأنَ

ُمه  انَ وَأصَْبحََ فقَيِرًا إلىَ رَحْمَتكِ وَأنَْتَ غَنيٌِّ عَنْ عَذَابهِِ وَقدَْ جِئْناَكَ رَاغِبيِنَ إليَْك شُفعََاءَ لهَُ اللهه َ زَِدْ  إنْ ك ناً ف مُحْسِ

ْرِهِ بِ  ، وَإنِْ كَانَ مُسِيئاً فتَجََاوَزْ عَنْهُ وَلقَِّهِ فيِ إحْسَانهِِ  يِ قبَ هَُ ف حْ ل هَُ وَأفَْسِ ْرِ وَعَذَاب ةََ الْقبَ هِ فتِْن رَحْمَتكَِ رِضَاكَ وَق

احِمِينَ .وَجَافِ الْْرَْضَ عَنْ جَنْبيَْهِ وَلقَِّهِ برَِحْمَتكِ الْْمَْنَ مِنْ عَذَابكِ حَتهى تبَْعَثهَُ آمِناً إلىَ جَنهتكِ ياَ أَ  لره عَ  رْحَمَ ا جَمَ

ُ عَنْهُ ذَلكَِ مِنْ الْْحََادِيثِ الشهافعِِيُّ رَ  لذهكَرِ وَ  .وَاسْتحَْسَنهَُ الْْصَْحَابُ  ضِيَ اللَّه اَلغِِ ا يِ الْب غِيرُ  .هَذَا ف ا الصه ه يأَتْيِ  أمَ َ فسَ

 .مَا يقَوُلُ فيِهِ 
1123. (Kemudian "ya Allah ini hamba Mu, hingga akhirnya). Kesempurnaannya "dan anak 

lelaki dua hamba Mu, dia keluar dari kesenangan dunia dan keluasannya, iaitu tiupan sepoi 

anginnya dan kelapangannya, sedang apa yang dikasihinya dan orang yang dikasihnya 

didalamnya kepada gelap kubur dan apa yang dia bertemu dengannya, iaitu daripada huru hara, 
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sentiasalah dia bersaksi tidak ada Tuhan melainkan Engkau dan bahawa Muhammad hamba dan 

rasul Mu, dan Engkau mengetahuinya. Yang Allah sungguhnya dia berhenti pada Mu dan 

Engkau sebaik-baik orang yang berhenti sesaorang padanya, dan jadilah dia fakir kepada rahmat 

Mu dan Engkau kaya dari mengazabnya, sungguhnya kami datang kepada Mu dalam keadaan 

gemarkan syufaat Mu terhadapnya. Ya Allah jika dia orang baik maka tambahkan kebaikkannya 

dan jika dia orang jahat maka ampunilah dia, dan temukan dia dengan rahmat Mu akan keredhaan 

Mu dan peliharalah dia dari fatnah kubur dan azabnya dan lapangkanlah dia didalam kuburnya 

dan renggangkanlah bumi dari dua lambungnya dan temukan dia dengan rahmat Mu akan sentosa 

dari azab Mu hingga Engkau bangkitkan dia dalam keadaan aman sentosa, wahai yang pengasih 

dari segala yang mengasih". Syafi'e  menghimpunkan demikian itu semua dari hadith-hadith dan 

para sahabatnya membilangnya elok. Ini pada lelaki dewasa, adapun pada budak lelaki kecil 

maka akan datang apa yang musalli  katakan padanya. 

 

ا الْمَرْأةَُ فيَقَوُلُ فيِهَا : هَذِهِ أمََتكَُ وَبنِْتُ عَبْدَيْك ىَ إرَادَةِ الشهخْصِ  ،وَيؤَُنِّثُ ضَمَائرَِهَا ،وَأمَه أوَْ يقَوُلُ مِثْلَ مَا مَره عَل

سْنوَِيُّ الْمُتهجَهُ التهعْبيِرُ فيِهِ بِ  .أوَْ الْمَيِّتِ  ا الْخُنْثىَ فقَاَلَ الِْْ  .الْمَمْلوُكِ وَنحَْوِهِ وَأمَه

1124. Adapun perempuan maka dia katakan padanya : ini hamba perempuan Mu dan anak 

perempuan bagi dua hamba Mu, dan dia menta'nithkan dhamir-dhamirnya, atau dia mengatakan 

seumpama apa yang telah lalu diatas menghendaki seorang atau mayat. Adapun khunsa maka 

kata Isnawi : yang ada wajah adalah ibarat padanya dengan "orang yang dimiliki" dan 

umpamanya. 

 

غِير   يِ صَ وُلَ ف لِ  ) وَ ( أنَْ ) يقَ عَاءِ الْْوَه لدُّ عَ ( ا َ ابقِاً  م َ ْهِ { أيَْ س اً لِْبَوََي غِيرَ فرََط ْهُ أيَْ الصه ُمه اجْعَل اً } اللهه مُهَيِّئ

َةً  .مَصَالحَِهُمَا فيِ الْْخِرَةِ ) إلىَ آخِرِهِ ( َةً أيَْ مَوْعِظ ة  وَعِظ ذَِالِ مُعْجَمَ رًا ب لفَاً وَذُخْ لِ : وَسَ يِ الْْصَْ ا ف تهُُ كَمَ تتَمِه

ْرِغْ  ،وَاعْتبِاَرًا وَشَفيِعًا ا وَأفَ ا وَثقَِّلْ بهِِ مَوَازِينهَُمَ ىَ قلُوُبهِِمَ بْرَ عَل لهَِا زَ  .الصه ةِ كَأصَْ وْضَ يِ الره ا : ادَ ف وَلََ تفَْتنِْهُمَ

حْمَةِ { .وَلََ تحَْرِمْهُمَا أجَْرَهُ  بعَْدَهُ  قْطَ يدُْعَى لوَِالدَِيْهِ باِلْعَافيِةَِ وَالره  .وَتقَدَهمَ فيِ خَبرَِ الْحَاكِمِ } أنَه السِّ
1125. (dan) bahawa dia kata pada budak kecil beserta dengan doa yang pertama itu "ya Allah 

jadikan dia orang yang mendahului lagi menyediakan maslahat kedua mereka diakhirat" (hingga 

akhirnya). Kesempurnaannya sepertimana didalam asal "dan orang yang mendului dan harta 

taruhan dan nasihat dan iktibar dan pemberi bantuan, dan beratkan timbangan kedua mereka dan 

tuangilah sabar keatas mereka". Nawawi menambah didalam Raudhah seperti asalnya "dan 

jangan Engkau fitnahkan mereka selepasnya dan jangan Engkau tegah mereka dari ganjarannya. 

Terdahulu pada khabar Hakim ((bahawa anak guguran didoakan bagi dua ibu bapanya dengan 

sihat dan rahmat)). 

 

ابعَِةِ  رَ : ) وَ ( أنَْ يقَوُلَ ) فيِ الره ْهِ أوَْ أجَْ لََةِ عَليَ رَ الصه رَهُ ( أيَْ أجَْ هَا ) أجَْ مِّ هاءِ وَضَ تَْحِ الت اَ ( بفِ اللههُمه لََ تحَْرِمْن

 .نه ذَلكَِ مُناَسِبٌ للِْحَالِ لفِعِْلِ السهلفَِ وَالْخَلفَِ وَلَِْ  ،نها بعَْدَهُ ( أيَْ باِلَِبْتلََِءِ باِلْمَعَاصِيالْمُصِيبةَِ ) وَلََ تفَْتِ 
1126. (dan) bahawa dia kata (pada takbir keempat "ya allah jangan Engkau tegah kami 

dari ganjarannya) iaitu pahala sembahyang keatasnya atau ganjaran musibah itu (dan jangan 

Engkau fitnahkan kami selepasnya) dengan dikenakan bala dengan sebab maksiat-maksiat, 

kerana perbuatan salaf dan khalaf dan kerana demikian itu sesuai dengan keadaan. 

 

لََتهُُ () وَلوَْ تخََلهفَ ( عَنْ إمَامِهِ ) بلََِ عُذْر  بتِكَْ  ا  ،بيِرَة  حَتهى شَرَعَ إمَامُهُ فيِ أخُْرَى بطَلَتَْ صَ اَ إنهمَ دَِاءُ هُن إذْ الَِقْت

يرَاتِ  يِ التهكْبِ اَحِشٌ يُ  ،يظَْهَرُ ف ُّفٌ ف ُوَ تخََل َة  وَه ُّفَ برَِكْع بهُِ التهخَل لََتهُُ  .شْ لُْ صَ مَْ تبَْط ياَن  ل ذْرٌ كَنسِْ مَه عُ انَ ث َ إَنِْ ك ف

مَ عَليَْهِ بتِكَْبيِرَة  لمَْ تبَْطلُْ وَإنِْ نزَه  .بلَْ بتِكَْبيِرَتيَْنِ عَلىَ مَا اقْتضََاهُ كَلََمُهُمْ  ،فهِِ بتِكَْبيِرَة  بتِخََلُّ  لوُهَا وَالظهاهِرُ أنَههُ لوَْ تقَدَه

كْعَةِ   .وَقوَْليِ شَرَعَ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ كَبهرَ  .ا مَره وَلهَِذَا لمَْ تبَْطلُْ بزِِياَدَةِ خَامِسَة  فأَكَْثرََ كَمَ  .مَنْزِلةََ الره
1127. (Kalau dia ketinggalan) dari imamnya (tanpa uzur dengan satu takbir hingga 

imamnya masuk pada takbir lain batal sembahyangnya), kerana ikutan disini hanyalah zahir 
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pada takbir-takbir, dan ianya ketinggalan yang keji yang menyerupai ketinggalan dengan satu 

rakaat. Maka jika disana ada uzur seperti leka tidak batal sembahyangnya dengan dia ketinggalan 

satu rakaat, bahkan dengan dua takbir, diatas apa yang dituntut kalam mereka. Yang zahir 

bahawa kalau dia mendahuluinya dengan satu takbir tidak batal ia, sekalipun mereka 

menempatkannya sebagai satu rakaat. Kerana ini tidak batal ia dengan tambah yang kelima maka 

lebih sepertimana telah lalu. Kata aku "masuk" terutama dari katanya dengan "bertakbir". 

 

هِ ) وَ  لََةِ نفَْسِ يبِ صَ ةًَ لتِرَْتِ َا ( رِعَاي يِ غَيْرِه هُ ف انَ إمَامُ َ ةَ وَإنِْ ك ىَ  .يكَُبِّرُ مَسْبوُقٌ وَيقَْرَأُ الْفاَتحَِ اَهِرٌ عَل َذَا ظ وَه

افعِِيُّ مَ لََ عَلىَ الْقوَْلِ بأِنَههَا تجُْزِئُ عَقبَِ غَيْرِهَا كَ  ،الْقوَْلِ بتِعََيُّنِ الْفاَتحَِةِ عَقبَِ الْْوُلىَ  .ا أشََارَ إليَْهِ الره
1128. (Bertakbir masbuq dan membaca fatihah sekalipun imamnya pada selainnya) 

kerana memelihara tertib sembahyang dirinya. Ini zahir diatas pandapat dengan tertentu fatihah 

mengiringi takbir pertama, tidak diatas pendapat dengan bahawa ia memada mengiringi selainnya 

sepertimana Rafi'e isyaratkan. 

 

رَِاءَةُ  ،سَوَاءٌ أشََرَعَ فيِهَا أمَْ لََ  ،) فلَوَْ كَبهرَ إمَامُهُ ( أخُْرَى ) قبَْلَ قرَِاءَتهِِ لهََا ( قطََتْ الْق يرِهِ وَسَ يِ تكَْبِ َهُ ( ف ) تاَبعَ

لوََاتِ ) وَتدََارَكَ الْباَقِ  ،عَنْهُ  نْ الصه َا مِ يِ غَيْرِه عََ  .يَ ( مِنْ تكَْبيِر  وَذِكْر  ) بعَْدَ سَلََمِ إمَامِهِ ( كَمَا ف وَسُنه أنَْ لََ ترُْف

 .رُّ رَفْعُهَا قبَْلَ إتْمَامِهِ وَلََ يضَُ  .الْجِناَزَةُ حَتهى يتُمِه الْمَسْبوُقُ 
1129. (Maka kalau imamnya takbir) lain (sebelum dia membacanya), sama sahaja dia telah 

masuk padanya atau tidak, (dia mengikutnya) pada takbirnya dan gugurlah bacaan fatihah itu 

darinya, (dan dia memperdapatkan baki) takbir dan zikir (selepas salam imamnya) 

sepertimana pada sembahyang-sembahyang lain. Sunat tidak diangkatkan jenazah hingga masbuq 

menyempurnakan sembahyangnya. Tidak mudharat mengangkatnya sebelum dia 

menyempurnakannya. 

 

تهَِا ) شُرُوطُ  ) وَشُرِطَ (  لوََاتِ  لصِِحه ا يتَأَتَهى مَجِيئُ  كَطهُْر  وَسِتْر  وَغَيْرِهِمَا  غَيْرِهَا ( مِنْ الصه  .هُناَ هُ مِمه
1130. (Disyaratkan) bagi sahnya (akan syarat-syarat sembahyang lain) seperti suci dan tutup 

aurat dan selain keduanya daripada apa yang terboleh datangnya disini. 

 

لوََاتِ  مُ طهُْرِهِ ( بمَِاء  أوَْ ترَُاب  عَليَْهَا كَسَائرِِ الصه لهمَ وَلِْنَه  ،) وَتقَدَُّ ْهِ وَسَ ُ عَليَ لهى اللَّه وَْ  .هُ الْمَنْقوُلُ عَنْ النهبيِِّ صَ ) فلَ

ْدِ الشهرْطِ  ْهِ ( لفِقَ له عَليَ مَْ يصَُ رُهُ ) ل ْ هُ وَطهُ رَ إخْرَاجُ رَ ( كَأنَْ وَقعََ بحُِفْرَة  وَتعََذه ا  .تعََذه اَ وَفيِمَ اِلطُّهْرِ هُن يرِي ب وَتعَْبِ

 .تعَْبيِرِهِ باِلْغُسْلِ وَإنِْ وَافقَْتهُُ فيِ بعَْضِ الْمَوَاضِعِ يأَتْيِ أعََمُّ مِنْ 
1131. (dan terdahulu suci mayat) dengan air atau tanah sama seperti sekelian sembahyhang-

sembahyang, dan kerana ia yang dinakalkan dari nabi sawm. (Maka ia kalau teruzur) seperti 

bahawa dia jatuh kedalam lubang dan teruzur mengeluarkan dan menyucikannya (tidak 

disembahyangkan keatasnya) kerana luput syarat itu. Ibarat aku dengan "suci" disini dan pada 

apa yang akan datang lebih umum dari ibaratnya dengan "mandi" sekalipun ia muafakat 

dengannya pada sebahagian tempat-tempat. 

 

مَ عَليَْهِ ( حَالةََ كَوْنهِِ ) حَاضِرًا وَلوَْ فيِ قبَْر  ( دٌ  ،) وَأنَْ لََ يتَقَدَه انٌ وَاحِ َ ا  ،وَأنَْ يجَْمَعَهُمَا مَك ا بيَْنهَُمَ يدَ مَ وَأنَْ لََ يزَِ

مَامِ فيِ غَيْرِ مَسْجِد  عَلىَ ثلَثَمِِائةَِ ذِرَاع  تقَْرِيباً تنَْزِيلًَ   . للِْمَيِّتِ مَنْزِلةََ الِْْ
1132. (dan bahawa dia tidak mendahuluinya) hal keadaan ianya (hadhir walaupun didalam 

kubur), dan bahawa menghimpunkan keduanya oleh satu tempat, dan bahawa tidak lebih jarak 

diantara keduanya pada selain masjid diatas tiga ratus hasta lebih kurang, kerana menempatkan 

mayat itu pada tempat imam.  
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زْرَاءِ باِلْمَيِّتِ فتَكَْفيِنهُُ  لََةُ ) قبَْلَ تكَْفيِنهِِ ( لمَِا فيِهَا مِنْ الِْْ تهَِا ) وَتكُْرَهُ ( الصه عَ  .ليَْسَ بشَِرْط  فيِ صِحه هِِ مَ وَالْقوَْلُ ب

مِ  دَُّ بْكِيُّ اشْترَِاطِ تقَ اَلَ السُّ لهِِ ق يل  : غُسْ ىَ دَلِ اَجُ إل يهِ  ،يحَْت ودَانِ فِ يَْنِ السهابقِيَْنِ مَوْجُ عَ أنَه الْمَعْنيَ أِنَه  .مَ قُ ب رَه وَيفُ

 ِ رِ لََ للِتهكْف ْ ْرِ للِطُّه بَْشِ الْقبَ وَازِ ن دَِليِلِ جَ تْرِ ب ْهُ باِلسِّ ْوَى مِن اِلطُّهْرِ أقَ اَءَ الشهارِعِ ب َارِي اعْتنِ لََةِ الْع ةِ صَ حه ينِ وَصِ

تْرِ بلََِ إعَادَة    .بخِِلََفِ صَلََةِ الْمُحْدِثِ  الْعَاجِزِ عَنْ السِّ
1133. (Makruh) sembahyang (sebelum mengkafankannya) kerana padanya xx mayat, maka 

mengkafankannya bukan syarat sahnya. Pendapat dengannya serta syarat terdahulu 

memandikannya kata Subki : ianya perlu kepada dalil, serta bahawa dua makna yang lalu itu ujud 

padanya. Dibezakan dengan bahawa perhatian syara' dengan suci lebih kuat dari perhatiannya 

dengan tutup aurat dengan dalil harus bongkar kubur untuk disucikan mayat tidak untuk 

dikafankan dan sah sembayang orang yang telanjang yang lemah dari tutup aurat tanpa ulang 

bersalahan sembahyang orang berhadath. 

 

هِِ وَلَِْ  ودِ ب ولِ الْمَقْصُ ِّزًا لحُِصُ بيِ اً مُمَي وَْ صَ ُونَ ) وَيكَْفيِ ( فيِ إسْقاَطِ فرَْضِهَا ) ذَكَرٌ ( وَل لحُُ أنَْ يكَ بيِه يصَْ نه الصه

جُلِ . دَُعَاؤُهُ  إمَامًا للِره ْرِهِ ف نْ غَي لُ مِ كَرَ أكَْمَ لذه كَرِ لِْنَه ا ْرَبُ ) لََ غَيْرُهُ ( مِنْ خُنْثىَ وَأنُْثىَ ) مَعَ وُجُودِهِ ( أيَْ الذه  أقَ

جَابةَِ  وْضِ وَفيِ عَدَمِ سُقوُطِهَا بغَِيْرِ ذَكَر   .إلىَ الِْْ بيِِّ كَلََمٌ ذَكَرْتهُُ فيِ شَرْحِ الره وَقوَْليِ لََ غَيْرُهُ مَعَ  .مَعَ وُجُودِ الصه

 .وُجُودِهِ أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ وَلََ تسَْقطُُ باِلنِّسَاءِ وَهُناَكَ رِجَالٌ 
1134. (Memada) pada menggugurkan fardhunya (seorang lelaki) walaupun kanak-kanak 

mumayyiz kerana terhasil maksud dengannya dan kerana kanak-kanak lelaki itu sesuai menjadi 

imam bagi lelaki. (tidak selainnya) daripada khunsa dan perempuan (serta ujudnya) iaitu lelaki, 

kerana lelaki lebih sempurna dari selainnya maka doanya lebih dekat kepada ijabah. Pada tidak 

gugurnya dengan selain lelaki serta ujud kanak-kanak lelaki ada bahasan yang aku sebutkan 

didalam Syarah Raudh. Dan kata aku "tidak selainnya serta ujudnya" lebih umum dari katanya 

"dan tidak gugur ia dengan perempuan sedang disana ada lelaki". 

 

 .عَلىَ الْقبَْرِ  يَ لِّ فإَنِْ دُفنَِ قبَْلهََا أثَمَِ الدهافنِوُنَ وَصُ  .) وَيجَِبُ تقَْدِيمُهَا عَلىَ دَفْن  (

1135. (Wajib mendulukannya diatas kebumi). Maka jika ia dikebumikan sebelumnya berdosa 

orang yang mengkebumikan dan disembahyangklan ia diatas kubur. 

 

يْخَانِ  لََةِ  ،) وَتصَِحُّ عَلىَ قبَْرِ غَيْرِ نبَيٍِّ ( للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ الشه دَهَا عَليَْهِ أمَْ  سَوَاءٌ أدَُفنَِ قبَْلَ الصه ْ َا  ،بعَ ىَ  بخِِلََفهِ عَل

يٍِّ  ْرِ نبَ ذُ  قبَ ارَى اتهخَ ُودَ وَالنهصَ ُ الْيهَ َنَ اللَّه يْخَيْنِ } لعَ ه رَِ الش لًَ لخَِب ْ نْ أهَ ُ مَْ نكَ ها ل اجِدَ { وَلِْنَ َ اَئهِِمْ مَس وُرَ أنَْبيِ وا قبُ

ِ  وَتعَْبيِرِي بنِبَيٍِّ أعََمُّ مِنْ  .للِْفرَْضِ وَقْتَ مَوْتهِِمْ   .تعَْبيِرِهِ برَِسُولِ اللَّه
1136. (Sah ia diatas kubur selain nabi) kerana ittiba' yang diriwayatkan dua syeikh, sama 

sahaja ia dikebumikan sebelum disembahyangkan atau selepasnya, bersalahan diatas kubur nabi 

kerana khabar dua syeikh ((Allah melaknat Yahudi dan Nasrani, mereka itu membuat kubur nabi-

nabi mereka sebagai tempat sembahyang)), dan kerana kita bukan ahli fardhunya pada waktu 

kematian mereka. Ibarat aku dengan "nabi" lebih umum dari ibaratnya dengan "rasulullah". 

 

 لِْنَههُ  الْمُصَلِّي مُسْتقَْبلِهَُا }) وَ ( تصَِحُّ ) عَلىَ غَائبِ  عَنْ الْبلَدَِ ( وَلوَْ دُونَ مَسَافةَِ الْقصَْرِ وَفيِ غَيْرِ جِهَةِ الْقبِْلةَِ وَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ أخَْبرََهُمْ بمَِوْتِ النهجَاشِيِّ فيِ الْيوَْمِ الهذِي مَاتَ فيِهِ ثمُه خَرَجَ بهِِمْ إ له صَلهى اللَّه لهى فصََ ىَ الْمُصَ ْهِ ل ى عَليَ

يْخَانِ  ،{وَكَبهرَ أرَْبعًَا  لِّي  .سْقطُِ الْفرَْضَ لكَِنههَا لََ تُ  .وَذَلكَِ فيِ رَجَبَ سَنةََ تسِْع   .رَوَاهُ الشه ا الْحَاضِرُ باِلْبلَدَِ فلَََ يصَُ أمَه

 .عَليَْهِ إلَه مَنْ حَضَرَهُ 
1137. Sah ia (diatas mayat yang ghaib dari negeri) walaupun kurang dari jarak qasar dan pada 

selain pihak kiblat sedang orang yang sembahyang mengadapnya ((kerana nabi sawm 

mengkhabarkan mereka dengan kematian Najasyi pada hari yang dia mati padanya kemudian dia 

keluar bersama mereka ketempat sembahyang maka dia sembahyang keatasnya dan bertakbir 

empat kali)), meriwayatkannya dua syeikh. Demikian itu pada bulan rejab tahun kesembilan. 
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Akan tetapi ianya tidak menggugurkan fardhu. Adapun mayat yang hadhir maka tidak 

menyembahyangkannya melainkan orang yang menghadhirinya.  

 

لِ  ْ نْ أهَ انَ ) مِ َ نْ ك لََةُ عَلىَ الْقبَْرِ وَالْغَائبِِ عَنْ الْبلَدَِ مِمه هِِ ( وَإنِهمَا تصَِحُّ الصه ْتَ مَوْت هَا وَق ْرَهُ  .فرَْضِ اَلوُا لِْنَه غَي ق

سْنوَِيُّ فيِ اعْتبِاَرِ وَقْتِ الْمَوْتِ  .مُتنَفَِّلٌ وَهَذِهِ لََ يتُنَفَهلُ بهَِا دَهُ  .وَناَزَعَ الِْْ ْ اَقَ بعَ غََ أوَْ أفَ وَْ بلَ ههُ ل اهُ أنَ اَلَ : وَمُقْتضََ ق

وَابُ خِلََفهُُ  .وَقبَْلَ الْغُسْلِ لمَْ يؤَُثِّرْ  لََةِ وَأدَْرَكَ زَمَناً يمُْكِنهُُ فعِْلهَُا فيِهِ فكََذَلكَِ. ،وَالصه  بلَْ لوَْ زَالَ بعَْدَ الْغُسْلِ وَالصه

1138. Sembahyang diatas kubur dan keatas mayat yang ghaib hanya sah dari orang yang adalah 

dia (daripada ahli fardhu sembahyang pada waktu matinya). Kata mereka : kerana selain dia 

adalah orang yang mengerjakan sunat sedangkan sembahyang ini tidak dibuat sembahyang sunat. 

Isnawi membantah pada mengiktibarkan waktu matinya, katanya : kehendaknya bahawa kalau 

seorang baligh atau siuman selepas mati mayat dan sebelum mandi tidak berkesan115, yang betul 

adalah yang menyalahinya116, malahan kalau ianya hilang selepas mandi dan sembahyang dan dia 

mendapat satu masa yang membolehkan dia melakukan sembahyang itu padanya maka seperti 

demikian itu117. 

 

اً ) ي  وَْ ذِمِّ افرِ  ( وَل َ ىَ ك لََةُ ) عَل رُمُ ( الصه دًَا {. وَتحَْ اتَ أبَ نْهُمْ مَ د  مِ ىَ أحََ لِّ عَل َالىَ } وَلََ تصَُ اَلَ تعَ بُ  .ق ) وَلََ يجَِ

ا طهُْرُهُ ( وزُ  ،لِْنَههُ كَرَامَةٌ وَتطَْهِيرٌ وَليَْسَ هُوَ مِنْ أهَْلهِِمَ ههُ يجَُ دَْ } غَسهلَ  .لكَِن أِمَْرِ  فقَ اَهُ ب ْهُ أبَ ُ عَن يَ اللَّه يٌِّ رَضِ عَل

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ { ِ صَلهى اللَّه يْهَقيُِّ لكَِنههُ ينَْفعَُهُ رَوَاهُ الْبَ  ،رَسُولِ اللَّه
118. 

1139. (Haram) sembahyang (keatas kafir) walaupun zimmi. Kata Allah taala ((dan jangan 

kamu sembahyangkan keatas seorang pun dari kalangan mereka yang mati, selama-lama)). 

(Tidak wajib menyucikannya) kerana ia kemuliaan dan penyucian sedangkan mereka bukan 

dari ahli keduanya, akan tetapi ianya harus. Maka sungguhnya ((Ali r.a memandikan bapanya 

dengan perintah rasulullah sawm)), meriwayatkannya Baihaqi, akan tetapi dia mendhaifkannya.  

 

يٍّ وَدَفْنهُُ ( حَيْثُ لمَْ يكَُنْ لهَُ مَالٌ وَلََ مَنْ تلَْزَمُهُ نفَقَتَهُُ  تهِِ  ،) وَيجَِبُ ( عَليَْناَ ) تكَْفيِنُ ذِمِّ  .بخِِلََفِ الْحَرْبيِِّ  .وَفاَءً بذِِمه

1140. (Wajib) diatas kita (mengkafankan zimmi dan mengkebumikannya) sekira-kira dia 

tidak punya harta dan tidak juga orang yang dilazimi nafkahnya, kerana memenuhi zimmahnya, 

bersalahan harbi. 

 

له  ) وَلوَْ اخْتلَطََ  نْ يصَُ مَْ  ي مَ ْرِهِ ( وَل ْهِ بغَِي لمِ  بِ  عَليَ هزْ كَمُسْ لٍّ ( يتَمََي ُ يزُ ك بَ تجَْهِ هِيد  ) وَجَ َ هِيد  بشِ ْرِ شَ افرِ  وَغَي َ ك

ِ بطِهُْرِ  لََة   هِ هِ وَتكَْفيِن ِ  وَصَ ْهِ وَدَفْن ذَِلكَِ  ،هِ عَليَ بُ إلَه ب تَمُِّ الْوَاجِ ىَ ا .إذْ لََ ي لََةَ عَل أِنَه الصه ورِضَ ب رِ وَعُ يقِ الْْخَ لْفرَِ

مَةٌ  مِ إلَه بتِرَْكِ الْوَاجِبِ وَلََ يتَمُِّ ترَْكُ الْمُحَ  مُحَره ا  .ره رِ كَمَ يقِ الْْخَ ىَ الْفرَِ تْ عَل لََةَ فيِ الْحَقيِقةَِ ليَْسَ وَيجَُابُ بأِنَه الصه

 . يفُيِدُهُ قوَْليِ كَالْْصَْلِ 

1141. (Kalau bergaul orang yang wajib disembahyangkan dengan selainnya) dan tidak dapat 

dibezakan, seperti orang Islam dengan orang kafir dan yang tidak syahid dengan yang syahid 

(wajib mempersiapkan setiap mereka) dengan disucikan dan dikafankan dan 

disembahyangkan dan dikebumikan, kerana tidak sempurna yang wajib melainkan dengan 

demikian itu. Dikritik ia dengan bahawa sembahyang keatas kumpulan yang lain itu haram dan 

tidak sempurna peninggalan yang haram melainkan dengan meninggalkan yang wajib itu. 

Dijawab ia dengan bahawa sembahyang itu pada hakikatnya bukan keatas kumpulan yang satu 

lagi sepertimana difahamkan oleh kata aku, sama seperti asal.  

 

                                                 
115  Pada keadaannya daripada ahli fardhu. 
116  Bahawa ianya berkesan dan dia dikira ahli fardhunya. 
117 Bahawa dia daripada ahli fardhu. 
118  Yang betul "فه  ."ضع 
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يَْنِ  ،ي عَلىَ الْجَمِيعِ وَهُوَ أفَْضَلُ ) وَيصَُله  يِ الْكَيْفيِهت ا ( أيَْ ف ْهِ فيِهِمَ لِّي عَليَ نْ يصَُ دِ مَ د  بقِصَْ د  فوََاحِ ىَ وَاحِ  .أوَْ عَل

رُورَةِ  دُ فيِ النِّيهةِ للِضه لِ ) اللههُمه اغْفرِْ للِْمُسْلمِِ مِنْهُمْ ( فيِ الْكَيْفيِهةِ الْْوُلىَ) وَيقَوُلُ  .وَيغُْتفَرَُ التهرَدُّ  ،( فيِ الْمِثاَلِ الْْوَه

عَاءُ الْمَذْكُورُ  .) أوَْ ( يقَوُلُ فيِهِ اللههُمه ) اغْفرِْ لهَُ إنْ كَانَ مُسْلمًِا ( فيِ الثهانيِةَِ  وَْلِ  .فيِ الْْوُلىَ مِنْ زِياَدَتيِ وَالدُّ ي وَق

ا ذَكَرَهُ وَلوَْ اخْتلَطََ إلىَ ا  .لْْخِرِ أعََمُّ مِمه
1142. (Disembahyangkan semuanya yang mana ia terafdhal, atau keatas seorang demi 

seorang, dengan kasad orang yang wajjib disembahyangkan pada kedua-dua) kaifiat ini. 

Dimaafkan berbelah bagi pada niatnya kerana dharurat. (Dia katakan) pada contoh pertama119 

(Ya Allah ampunkan yang Islam daripada mereka ini) pada kaifiat yang pertama, (atau) dia 

katakan padanya : Ya Allah ((ampuni dia jika dia Islam) pada kaifiat kedua. Doa yang 

disebutkan pada yang pertama itu daripada tambahan ku. Kata ku "kalau bergaul" hingga 

akhirnya lebih umum dari apa yang dia sebutkan.  

 

هَيْ  ىَ سُ يهِ عَل لهى فِ لهمَ صَ ُ عَليَْهِ وَسَ لََةُ عَليَْهِ ) بمَِسْجِد  ( } لِْنَههُ صَلهى اللَّه ي) وَتسَُنُّ ( أيَْ الصه اءَ وَأخَِ ْنِ بيَْضَ هِ لِ ب

أَكَْثرََ (  .رَوَاهُ مُسْلمٌِ بدُِونِ تسَْمِيةَِ الْْخَِ  ،سَهْل  { رَِ }) وَبثِلَََثةَِ صُفوُف  ف ْهِ  لخَِب لِّي عَليَ وتُ فيَصَُ ُ لمِ  يمَ نْ مُسْ ا مِ مَ

 .م  وَقاَلَ صَحِيحٌ عَلىَ شَرْطِ مُسْلِ  ،رَوَاهُ الْحَاكِمُ وَغَيْرُهُ  .ثلَََثةَُ صُفوُف  إلَه غُفرَِ لهَُ {
1143. (Sunat) sembahyang mayat itu (didalam masjid) ((kerana nabi sawm sembahyang 

didalam masjid keatas Suhail bin Baidha' dan saudaranya Sahl)), meriwayatkannya Muslim tanpa 

menyebutkan nama saudara Suhail itu. (dan dengan tiga saf maka lebih) kerana khabar ((tidak 

ada daripada seorang Islam yang mati maka sembahyang keatasnya tiga saf melainkan dia 

diampunkan)). Meriwayatkannya Hakim dan selainnya dan katanya : sahih diatas syarat Muslim. 

 

لََةُ عَليَْهِ } لِْنَههُ  فْنِ { وَمَعْلوُمٌ أنَه الدهفْنَ  ) وَ ( يسَُنُّ ) تكَْرِيرُهَا ( أيَْ الصه ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ صَلهى بعَْدَ الده ا  صَلهى اللَّه إنهمَ

لََةُ الثهانيِةَُ فرَْضًا كَالْْوُلىَ .كَانَ بعَْدَ صَلََة   دَهُ  ،وَتقَعَُ الصه ْ فْنِ أمَْ بعَ لده ْلَ ا ا  .سَوَاءٌ أكََانتَْ قبَ رَْضُ كَمَ َا الْف ْوَى بهِ فيَنُ

اَدَتيِ .مُتوََلِّيفيِ الْمَجْمُوعِ عَنْ الْ  نْ زِي َذِهِ مِ ىَ وه يِ الْْوُل َنُّ  .وَذِكْرُ السهنِّ ف لَََ تسُ َا ( ف ههُ لََ  .) لََ إعَادَتهُ اَلوُا لِْنَ ق

 .وَمَعَ ذَلكَِ تقَعَُ نفَْلًَ قاَلهَُ فيِ الْمَجْمُوعِ  .يتُنَفَهلُ بهَِا
1144. Sunat (mengulanginya) iaitu sembahyang mayat ((kerana nabi sawm sembahyang 

selepas dikebumikan mayat)) dan yang maklum bahawa kebumi mayat itu hanyalah selepas 

sembahyang. Jatuh sembahyang yang kedua sebagai fardhu sama seperti yang pertama, sama 

sahaja ianya sebelum kebumi atau selepasnya. Maka diniatkan fardhu dengannya sepertimana 

didalam Majmuk dari Mutawalli. Menyebutkan sunat pada yang pertama dan pada yang ini 

adalah daripada tambahan ku. (tidak i'adahnya), maka tidak disunatkan. Kata mereka : kerana ia 

tidak dibuat sembahyang sunat. Dan serta demikian itu ia jatuh sebagai sunat, mengatakannya 

Nawawi didalam Majmuk. 

 

يْخَيْنِ  سْرَاعِ بهَِا فيِ خَبرَِ الشه رُ لغَِيْرِ وَليٍِّ ( للِْْمَْرِ باِلِْْ ْوَليُِّ  .هِ لزِِياَدَةِ مُصَلِّينَ وَهَذَا أوَْلىَ مِنْ قوَْلِ  .) وَلََ تؤَُخه ا ال ه أمَ

رُ   .لهَُ مَا لمَْ يخَُفْ تغََيُّرٌ  فتَؤَُخه
1145. (Tidak dilewatkan ia kerana selain wali) kerana perintah dengan menyegerakannya 

pada khabar dua syeikh. Ini terutama dari katanya "supaya lebih ramai orang yang sembahyang". 

Adapun wali maka ditangguhkan ia untuknya selama mana tidak ditakuti berubahnya. 

 

تلََِفَ نيِهتهِِ  ازَ ( لِْنَه اخْ ذَلكَِ ) جَ َ رَ ( ك رُّ ) وَلوَْ نوََى إمَامٌ مَيِّتاً ( حَاضِرًا أوَْ غَائبِاً ) وَمَأمُْومٌ آخَ ا لََ يضَُ وَْ  ،مَ ا ل كَمَ

مَامُ صَلََةَ غَائبِ  وَالْمَأمُْومُ صَلََةَ حَاضِر  أوَْ عُكِسَ جَازَ  وَهَذَا أعََمُّ مِنْ قوَْلهِِ  .اقْتدََى فيِ ظهُْر  بعَِصْر    .وَلوَْ نوََى الِْْ

1146. (Kalau imam niatkan satu mayat) yang hadhir atau yang ghaib (dan makmum niatkan 

mayat lain) seperti demikian itu (harus ia) kerana berlainan niat kedua mereka tidak 

                                                 
119 Bergaul islam dengan kafir. 
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memudharatkan, sepertimana kalau makmum mengikut pada zohor dengan asar. Ini lebih umum 

dari katanya "kalau imam niatkan sembahyang mayat ghaib dan makmum sembahyang mayat 

hadhir atau 'akasnya harus ia". 

 

قاَطِهَا  ،تِ مَنْ يأَتْيِ) وَالْْوَْلىَ بإِمَِامَتهَِا ( أيَْ صَلََةِ الْمَيِّ  يهتهُُ بإِسِْ ذُُ وَصِ لَََ تنَْف ُّهُ ف َا حَق وَإنِْ أوَْصَى بهَِا لغَِيْرِهِ لِْنَهه

رْثِ  ا يخَُالفِهُُ مَحْمُولٌ عَلىَ أنَه الْوَليِه أجََازَ الْوَصِيهةَ  .كَالِْْ   .وَمَا وَرَدَ مِمه
1147. (Yang terutama dengan imamah) sembahyang mayat adalah orang yang akan datang, 

sekalipun mayat itu mewasiatkan imamah itu bagi orang lain, kerana ia haknya maka tidak lulus 

wasiat mayat dengan menggugurkannya, sama seperti pusaka. Apa yang warid daripada hukum 

yang menyalahinya ditanggungkan keatas bahawa wali mayat meluluskan wasiat itu.  

 

نْ   ) فبَاَقيِ .سَفلََ  فاَبْنهُُ ( وَإنِْ   فاَلْْوَْلىَ ) أبٌَ فأَبَوُهُ ( وَإنِْ عَلََ ) فاَبْنٌ  بِ  الْعَصَبةَِ ( مِ ْوَلََءِ  النهسَ ةِ   وَال مَامَ وَالِْْ

رْثِ ( فيِ غَيْرِ نحَْوِ ابْنيَْ عَمٍّ  مُ الْْخَُ الشهقيِقُ ثمُه ابْنُ الْْخَِ الشهقيِقِ ثمُه  .أحََدُهُمَا أخٌَ لِْمٍُّ كَمَا سَيأَتْيِ ) بتِرَْتيِبِ الِْْ فيَقُدَه

مَامُ أوَْ  ،ثمُه الْمُعْتقُِ ثمُه عَصَبتَهُُ ثمُه مُعْتقُِ الْمُعْتقِِ ثمُه عَصَبتَهُُ وَهَكَذَا ،وَهَكَذَا .ابْنُ الْْخَِ للِْْبَِ  ناَئبِهُُ عِنْدَ انْتظِاَمِ  ثمُه الِْْ

 بيَْتِ الْمَالِ 
1148. Maka orang yang terutama adalah (bapa mayat, maka bapanya) sekalipun terkeatas, 

(maka anak lelaki mayat maka anak lelakinya) sekalipun terkebawah, (maka baki 'asabah) 

daripada nasab dan wala' dan imamah120 (dengan tertib pusaka) pada selain umpama dua anak 

lelaki bagi bapa saudara yang seorang dari mereka itu saudara lelaki seemak sepertimana akan 

datang. Maka didulukan saudara lelaki syaqiq kemudian anak lelaki bagi saudara lelaki syaqiq 

kemudian anak lelaki saudara lelaki sebapa, begitulah seterusnya. Kemudian mu'tiq kemudian 

asabahnya kemudian mu'tiq bagi mu'tiq kemudian 'asabahnya dan begitulah seterusnya, 

kemudian imam atau naibnya disisi tersusun baitulmal. 

 

ا يشَْ  .) فذَُو رَحِم  ( اَ مَ هِِ هُن رَادُ ب لِْْمُِّ وَالْمُ لِْْمُِّ  .مَلُ الْْخََ ل َمُّ ل مُه الْع الُ ث مُه الْخَ لِْْمُِّ ث مُه الْْخَُ ل وُ الْْمُِّ ث نْهُمْ أبَ مُ مِ دَه  .فيَقُ

 .وَقوَْليِ فأَبَوُهُ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ ثمُه الْجَدُّ 
1149. (maka zawil arham). Yang dikehendaki dengannya disini apa yang meliputi saudara 

lelaki seibu. Maka didulukan daripada mereka itu bapa emak kemudian saudara lelaki seemak 

kemudian bapa saudara belah emak kemudian bapa saudara emak. Kata aku "maka bapanya" 

terutama dari katanya "kemudian datuk".  

 

مَ حُرٌّ ( عَدْلٌ ) عَلَ  ًا) وَقدُِّ ى عَبْد  أقَْرَبَ ( مِنْهُ وَلوَْ أفَْقهََ وَأسََنه أوَْ فقَيِه
ةٌَ  121 َا وِلََي ةِ لِْنَهه مَامَ قَُ باِلِْْ ههُ ألَْي مَِ  .لِْنَ فعَُل

وْجِ وَلََ للِْمَرْأةَِ  وْجِ غَيْرُ الْْجََ  .أنَههُ لََ حَقه فيِهَا للِزه ىَ وَظاَهِرٌ أنَه مَحَلههُ إذَا وُجِدَ مَعَ الزه انبِِ وَمَعَ الْمَرْأةَِ ذَكَرٌ أوَْ خُنْث

لِّي وَتُ  .فيِمَا يظَْهَرُ  رْأةَُ تصَُ بِِ وَالْمَ ىَ الْْجََان مٌ عَل وْجُ مُقدَه لذهكَرِ وَإلَِه فاَلزه يبِ ا مُ بتِرَْتِ دَه ىَ  .ق يبُ عَل ْدُ الْقرَِ مُ الْعَب دَه وَيقُ

بيِِّ  ،قْييِدُ باِلْْقَْرَبِ الْحُرِّ الْْجَْنبَيِِّ كَمَا أفَْهَمَهُ الته  ا  .وَالْعَبْدُ الْباَلغُِ عَلىَ الْحُرِّ الصه اَتلًَِ كَمَ مِ أنَْ لََ يكَُونَ ق وَشَرْطُ الْمُقدَه

 .فيِ الْغُسْلِ 
1150. (Didulukan yang merdeka) yang adil (diatas hamba yang lebih dekat) darinya 

walaupun yang pandai fekah dan lebih tua kerana ia labih layak menjadi imam kerana imam itu 

adalah penguasaan. Maka diketahui bahawa tidak ada hak pada imamah itu bagi suami dan tidak 

bagi perempuan. Yang zahir bahawa tempatnya bila didapati bersama suami itu selain lelaki-

lelaki ajnabi dan bersama dengan perempuan itu lelaki atau khunsa pada apa yang zahir. Jika 

tidak maka suami didulukan keatas lelaki-lelaki ajnabi dan perempuan122 sembahyang dan 

didulukan dengan tertib lelaki. Didulukan hamba yang dekat keatas orang merdeka yang ajnabi 

                                                 
120 Iaitu daripada asal imamah iaitu imamah uzma. 
121  Yang terutama dihazafkan dan cukup dengan "yang lebih fakeh". 
122  Iaitu isteri. 
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sepertimana ianya difahamkan oleh kait dengan "yang dekat", dan hamba yang baligh keatas 

orang merdeka yang kanak-kanak. Syarat orang yang didulukan itu bahawa dia bukannya 

pembunuh mayat itu, sepertimana pada mandi. 

 

ْهُ ) فلَوَْ اسْتوََياَ ( أيَْ اثْناَنِ فيِ دَرَجَ  هَِ ( مِن ىَ الْْفَْق َدْلُ عَل لََمِ ) الْع سْ يِ الِْْ َنُّ ( ف مَ الْْسَ دُِّ وَيْنِ ) ق ابْنيَْنِ أوَْ أخََ َ  ،ة  ك

لوََاتِ  ةَِ  ،عَكْسُ سَائرِِ الصه جَاب ىَ الِْْ ْرَبُ إل نِّ أقَ َ اءَ الْْسَ عَاءُ وَدُعَ لدُّ لوََاتِ مُحْتاَجَ  ،لِْنَه الْغَرَضَ هُناَ ا ائرُِ الصه ةٌ وَسَ

مَ وَإنِْ  ،نعََمْ  .لكَِثْرَةِ وُقوُعِ الْحَوَادِثِ فيِهَا إلىَ الْفقِْهِ  دُِّ دُهُمَا أخٌَ لِْمٍُّ ق مٍّ أحََ ابْنيَْ عَ َ م  ك لوَْ كَانَ أحََدُ الْمُسْتوَِييَْنِ ذَا رَحِ

ةِ  وْضَ لََمُ الره َ وَُيْطِيِّ وَك صَُّ الْب توَِياَوَا .كَانَ الْْخَرُ أسََنه كَمَا اقْتضََاهُ ن مَْ يسَْ َذَيْنِ ل قُّ أنَه ه نْ  .لْحَ َدْلِ مِ ْرُ الْع ا غَي ه أمَ

مَامَةِ  ْرَأُ وَالْْوَْرَعُ : قاَلَ فيِ الْمَجْمُوعِ  .فاَسِق  وَمُبْتدََع  فلَََ حَقه لهَُ فيِ الِْْ هَُ وَالْْقَ مَ الْْفَْق دُِّ يِ السِّنِّ ق توََياَ ف إَنِْ اسْ ف

لوََاتِ.باِلتهرْتيِبِ السهابقِِ   فيِ سَائرِِ الصه

1151. (Maka kalau sama) dua orang pada satu darjat seperti dua anak lelaki atau dua saudara 

lelaki (didulukan yang lebih tua) pada Islam (yang adil diatas yang fakeh) darinya, 'akas 

sekelian sembahyang yang lain, kerana tujuan disini adalah doa dan doa  orang yang lebih tua 

lebih dekat kepada perkenan, dan sembahyang-sembahyang yang lain berhajat kepada fekah 

kerana banyak perkara yang berlaku padanya. Na'am, kalau seorang daripada dua orang yang 

sama itu zawil arham seperti dua anak lelaki bagi bapa saudara seorang daripada keduanya 

saudara lelaki seibu didulukan dia sekalipun yang seorang lagi lebih tua sepertmana dikehendaki 

nas Buwaiti dan kalam Raudhah. Yang sebenar bahawa dua ini tidak sama. Adapun yang tidak 

adil daripada orang fasik dan ahli bid'ah maka tidak ada hak baginya pada imamah. Kata Nawawi 

didalam Majmuk maka jika keduanya sama pada umur didulukan yang lebih fakeh dan lebih qari 

dan lebih warak dengan tertib yang lalu pada sekelian sembahyang-sembahyang.  

 

ىَ للَِِتِّ ) وَيقَفُِ ( نَ  ىَ وَخُنْث نْ أنُْث ْرِهِ ( مِ يِ دْباً ) غَيْرُ مَأمُْوم  ( مِنْ إمَام  وَمُنْفرَِد  ) عِنْدَ رَأْسِ ذَكَر  وَعَجُزِ غَي اَعِ ف ب

نهَُ فيِ الذهكَرِ  ،غَيْرِ الْخُنْثىَ يْخَانِ فيِ الْْنُْثىَ ،رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَحَسه ىَلىَ الُْْ وَقيِاَسًا عَ  ،وَالشه يِ الْخُنْث ةُ  .نْثىَ ف وَحِكْمَ

جُلِ وَعَجُزِهَا .الْمُخَالفَةَِ الْمُباَلغََةُ فيِ سَتْرِ غَيْرِ الذهكَرِ   .وَتعَْبيِرِي بمَِا ذُكِرَ أوَْلىَ مِنْ قوَْلهِِ وَيقَفُِ عِنْدَ رَأْسِ الره

1152. (Berdiri) diatas jalan sunat (selain makmum) daripada imam dan munfarid (disisi 

kepala lelaki dan punggung selain lelaki) daripada perempuan dan khunsa, kerana ittiba' pada 

selain khunsa, meriwayatkannya Turmizi dan dia membilangnya hasan pada lelaki, dan dua 

syeikh pada perempuan, dan kerana kias diatas perempuan pada khunsa. Hikmah kelainan itu 

adalah mendalam pada menutupi selain lelaki. Ibarat aku dengan apa yang disebutkan itu 

terutama dari katanya "dan berdiri disisi kepala lelaki dan punggungnya". 

 

عَاءُ  ،ا) وَتجَُوزُ عَلىَ جَناَئزَِ صَلََةٌ ( وَاحِدَةٌ برِِضَا أوَْليِاَئهَِ  لدُّ َا ا َرَضَ مِنْه ِنٌ  ،لِْنَه الْغ يهِ مُمْك عُ فِ ىَ  .وَالْجَمْ وَالْْوَْل

  .إفْرَادُ كُلٍّ بصَِلََة  إنْ أمَْكَنَ 
1153. Harus keatas banyak jenazah (oleh sembahyang) yang satu dengan redha wali-walinya, 

kerana tujuan dari sembahyang itu adalah doa dan himpun pada doa itu terboleh. Yang terutama 

adalah menunggalkan setiap satunya dengan satu sembahyang jika terboleh.  

 

بيُِّ ثمُه الْخُنْثَ  ،وَعَلىَ الْجَمْعِ إنْ حَضَرَتْ دَفْعَةً أقُْرِعَ بيَْنَ الْْوَْليِاَءِ  جُلُ ثمُه الصه مَامِ الره مَ إلىَ الِْْ رْأةَُ وَقدُِّ إَنِْ  .ى ثمُه الْمَ ف

لهُُمْ  ْهِ أفَْضَ مَ إليَ ا يُ كَانوُا ذُكُورًا أوَْ إناَثاً أوَْ خَناَثىَ قدُِّ وُهُ مِمه اِلْوَرَعِ وَنحَْ لََةِ رْغِ ب يِ الصه اَعِ  ,بُ ف هةِ لَِنْقطِ ي لََ باِلْحُرِّ

قِّ باِلْمَوْتِ  مَ وَليُِّ السهابقِةَِ  ,الرِّ ىَ أوَْ مُرَتهبةًَ قدُِّ كُورِ أوَْ  .ذَكَرًا كَانَ مَيِّتهُُ أوَْ أنُْثىَ أوَْ خُنْث لذُّ نْ ا بقَُ مِ ْهِ الْْسَْ مَ إليَ دُِّ وَق

رُ أفَْضَلَ  ناَثِ أوَْ الْخَناَثىَ وَإنِْ كَانَ الْمُتأَخَِّ  .الِْْ
1154. Diatas sembahyang jenazah-jenazah berkumpulan, jika hadhir jenazah-jenazah sekali gus 

diundi dintara para wali, dan didulukan123 kepada imam akan jenazah lelaki kemudian  kanak-

                                                 
123  Diletakkan dekat dengan imam. 
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kanak lelaki kemudian khunsa kemudian perempuan. Maka jika mereka itu semuanya lelaki atau 

perempuan atau khunsa didulukan kepadanya akan yang terafdhal daripada mereka itu dengan 

warak dan umpamanya daripada apa yang menggemarkan orang untuk sembahyang, tidak dengan 

merdeka kerana putus kehambaan dengan sebab mati. Atau hadhir berturutan didulukan wali 

yang dulu sampai, lelaki adalah mayat itu atau perempuan atau khunsa. Didulukan kepada imam 

akan yang terdahulu sampai daripada lelaki-lelaki atau perempuan-perempuan atau khunsa-

khunsa, sekalipun yang terkemudian terafdhal.  

 

رَتْ عَنْهُ  وُا  .ىوَمِثْلهَُا الْخُنْثَ  ،فلَوَْ سَبقَتَْ أنُْثىَ ثمُه حَضَرَ رَجُلٌ أوَْ صَبيٌِّ أخُِّ رَتهبيِنَ جُعِل ًا أوَْ مُ اَثىَ مَع رَ خَن وَلوَْ حَضَ

مَ أنُْثىَ عَلىَ ذَكَر    .صَف اً وَاحِدًا عَنْ يمَِينهِِ رَأْسُ كُلٍّ مِنْهُمْ عِنْدَ رِجْلِ الْْخَرِ لئِلََه يتَقَدَه

1155. Maka kalau jenazah perempuan sampai dulu kemudian hadhir jenazah lelaki atau kanak-

kanak lelaki dikemudiankan perempuan itu darinya. Seumpamanya adalah jenazah khunsa. Kalau 

hadhir beberapa jenazah khunsa serentak atau berturutan dijadikan mereka satu saf dikanan imam 

kepala setiap daripada mereka itu disisi kaki yang lain supaya tidak terdahulu perempuan diatas 

lelaki124. 

 

ةَ   يَ لِّ ) وَلوَْ وُجِدَ جُزْءُ مَيِّت  مُسْلمِ  ( غَيْرِ شَهِيد  ) صُ  تْرِهِ بخِِرْق لهِِ وَسَ دَ غَسْ ْ ْهِ ( بعَ رِ  ،عَليَ ِّتِ الْحَاضِ نَِ كَالْمَي وَدُف

حَ  اَئرُِ وَإنِْ كَانَ الْجُزْءُ ظفُرًُا أوَْ شَعْرًا فقَدَْ صَلهى الصه َا ط دَْ ألَْقاَه يْدَ وَق َ ْنِ أسُ هابِ ب ْنِ عَت حْمَنِ ب لره ابةَُ عَلىَ يدَِ عَبْدِ ا

ةِ : ُده يِ الْع عْرَةِ  نسَْر  بمَِكهةَ فيِ وَقْعَةِ الْجَمَلِ وَعَرَفوُهَا بخَِاتمَِهِ رَوَاهُ الشهافعِِيُّ بلَََغًا لكَِنْ قاَلَ ف ىَ الشه لهى عَل لََ يصَُ

 ةِ وَالْْوَْجَهُ خِلََفهُُ الْوَاحِدَ 
1156. (Kalau didapati satu juzuk mayat orang islam) yang tidak syahid (disembahyangkan 

keatasnya) selepas memandikannya dan menutupinya dengan potongan kain dan dikebumikan 

ia, sama seperti mayat yang hadhir, sekalipun juzuk itu kuku atau rambut. Maka sungguhnya para 

sahabat menyembahyangkan tangan Abdul Rahman bin 'Attab bin Usaid walhal burung nasar 

mencampakkannya di Makkah pada peristiwa perang Jamal dan mereka mengenalinya dengan 

cincinnya. Meriwayatkannya Syafi'e dengan lafaz "sampai kepada aku"125, akan tetapi kata 

Ruyani didalam al Uddah : tidak disembanyangkan keatas rambut sehelai. Yang paling ada wajah 

adalah menyalahinya. 

 

لََةُ عَليَْهِ إلَه بقِصَْدِ الْجُمْلةَِ لَِْ  ،مِنْ زِياَدَتيِ ،) بقِصَْدِ الْجُمْلةَِ ( بِ  فلَََ تجَُوزُ الصه ىَ غَائ لََةٌ عَل ةَِ صَ يِ الْحَقيِق  ،نههَا ف

رُجَ  .وَإنِْ اشُْترُِطَ هُناَ حُضُورُ الْجُزْءِ وَبقَيِهةُ مَا يشُْترََطُ فيِ صَلََةِ الْمَيِّتِ الْحَاضِرِ  ِّت  ليِخَْ نْ مَي وَيشُْترََطُ انْفصَِالهُُ مِ

هُُ  .فلَََ يصَُلهى عَليَْهِ  وْتهِِ الْمُنْفصَِلُ مِنْ حَيٍّ إذَا وُجِدَ بعَْدَ مَ  ةَ  وَدَفْن َمْ  .وَتسَُنُّ مُوَارَاتهُُ بخِِرْق اتَ  ،نعَ َ ْهُ فمَ يِنَ مِن وَْ أبُ ل

دًا لِّ وَاحِ ُ مُ الْك انَ حُكْ َ الًَ ك هُُ  ،حَ ْهِ وَدَفْن لََةُ عَليَ هُُ وَالصه لهُُ وَتكَْفيِن بُ غَسْ مُّ  .يجَِ َ اِلْجُزْءِ أعَ يرِي ب ي وَتعَْبِ نْ تعَْبِ رِهِ مِ

 .باِلْعُضْوِ 
1157. (Dengan kasad keseluruhannya), daripada tambahan ku, maka tidak harus sembahyang 

keatasnya melainkan dengan kasad keseluruhannya kerana ia pada hakikatnya adalah 

sembahyang keatas mayat yang ghaib sekalipun disyaratkan disini hadhir juzuk itu dan baki apa 

yang disyaratkan pada sembahyang mayat hadhir. Disyaratkan terpisahnya dari mayat untuk 

mengeluarkan juzuk yang tercerai dari orang hidup apabila ditemui selepas matinya, maka tidak 

disembahyangkan keatasnya. Sunat menutupinya dengan potongan kain dan mengkebumikannya. 

Na'am, kalau diceraikan darinya maka dia mati ketika itu juga adalah hukum semuanya satu, 

wajib memandikannya dan mengkafankannya dan menyembahyangkannya dan 

mengkebumikannya. Ibarat aku dengan "juzuk" lebih umum dari ibaratnya dengan anggota. 

 

                                                 
124  Kerana ihtimal sebahagian mereka perempuan dan sebahagian lagi lelaki. 
125  Iaitu bahawa sahabat menyembahyangkan tangan Abdul Rahman. 



 282 

ينِ ) إنْ عُلمَِتْ حَياَتهُُ ( قْطُ ( بتِثَْليِثِ السِّ َرَتْ  أوَْ   بصِِياَح    ) وَالسِّ ك   غَيْرِهِ ) أوَْ ظَه رُّ اخْتلََِج  أوَْ تحََ َ َا ( ك أمََارَاتهُ

دُْفنَُ  .) كَكَبيِر  ( ْهِ وَي لُ وَيكَُفهنُ وَيصَُلهى عَليَ يَقَُّنِ  ،فيَغَُسه ِ لتِ َا ف ُورِ أمََارَاتهِ ىَ وَظهُ يِ الْْوُل دَهَا ف ْ هِِ بعَ هِِ وَمَوْت ي حَياَت

نهَُ  ،الطِّفْلُ يصَُلهى عَليَْهِ {الثهانيِةَِ وَلخَِبرَِ }  تهََله أوَْ  .رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ وَحَسه هِِ اسْ وَتعَْبيِرِي بعُِلمَِتْ حَياَتهُُ أعََمُّ مِنْ قوَْل

  .بكََى
1158. (Anak guguran jika diketahui hidupnya) dengan jeritan atau selainnya (atau zahir 

tanda-tandanya) seperti bergerak anggota atau bergerak (adalah seperti orang besar) maka 

dimandikan dan dikafankan dan disembahyangkan dan dikebumikan, kerana diyakinkan 

hidupnya dan matinya selepas hidupnya pada yang pertama dan kerana zahir tanda-tanda hidup 

pada yang kedua dan kerana khabar ((kanak-kanak itu disembahyangkan keatasnya), 

meriwayatkannya Trurmizi dan dia membilangnya hasan. Ibarat aku dengan "diketahui 

hidupnya" lebih umum dari katanya "menjerit atau menangis". 

 

هُُ  ) وَإلَِه ( أيَْ وَإنِْ  مَْ حَياَت َرْ  لمَْ تعُْل مَْ تظَْه هُُ ( وَل َرَ خَلْق ْهِ ) إنْ ظَه لََة  ( عَليَ لََِ صَ يزُهُ ب بَ تجَْهِ َا ) وَجَ  .أمََارَاتهُ

لََةُ غَيْرَهَا بأِنَههُ أوَْسَعُ باَباً مِ  لُ وَيكَُفهنُ وَيُ وَفاَرَقتَْ الصه يه يغَُسه مِّ ْهِ نْهَا بدَِليِلِ أنَه الذِّ لهى عَليَ مِ  .دْفنَُ وَلََ يصَُ رُ حُكْ وَذِكْ

لََةِ فيِ هَذِهِ وَفيِ ثاَنيِةَِ اله   .تيِ قبَْلهََا مِنْ زِياَدَتيِغَيْرِ الصه
1159. (jika tidak) iaitu jika tidak diketahui hidupnya dan tidak zahir tanda-tandanya (wajib 

mempersiapkannya tanpa sembahyang) keatasnya (jika zahir bentuk tubuhnya). 

Sembahyang mayat melaini selainnya dengan bahawa selainnya lebih luas nisbah bab dengan 

dalil bahawa kafir zimmi dimandikan dan dikafankan dan tidak disembahyangkan keatasnya. 

Menyebutkan hukum selain sembahyang pada masaalah ini dan pada yang kedua yang 

sebelumnya daripada tambahan ku. 

 

وَالْعِبْرَةُ  .زِياَدَتيِ مِنْ هَذَا  وَذِكْرُ  .غَيْرِهِمَا وَدَفْنهُُ ( دُونَ  بخِِرْقةَ   يظَْهَرْ خَلْقهُُ ) سُنه سَتْرُهُ  ) وَإلَِه ( أيَْ وَإنِْ لمَْ 

ُورِهِ   فيِمَا ذُكِرَ  دَمِ ظهُ يِّ وَعَ ىَ  .بظِهُُورِ خَلْقِ الْْدَمِ رَى عَل َا جَ دَمِ بلُوُغِه هُر  وَعَ َةِ أشَْ وُغِ أرَْبعَ لِ ببِلُ يرُ الْْصَْ فتَعَْبِ

ْدَهَا بِِ مِرنْ ظهُُرورِ خَلْرقِ الْْدَمِريِّ عِن وحِ وَعَدَمِرهِ هُمْ برِزَمَنِ إمْكَ وَعَبهررَ عَنْرهُ بعَْضُر .الْغَال وَبعَْضُرهُمْ  ،انِ نفَْرخِ الررُّ

 .تْ فاَلْعِبْرَةُ بمَِا قلُْناَوَكُلُّهَا وَإنِْ تقَاَرَبَ  .باِلتهخْطِيطِ وَعَدَمِهِ 
1160. (Jika tidak) iaitu jika tidak zahir bentuk tubuhnya (sunat menutupinya dengan 

potongan kain dan mengkebumikannya), tidak selain keduanya. Menyebutkan ini daripada 

tambahan ku. Perkiraan pada apa yang disebutkan itu adalah dengan zahir bentuk tubuh anak 

adam dan tidak zahirnya. Maka ibarat asal dengan sampai empat bulan dan tidak sampainya 

adalah berjalan diatas ghalib daripada zahir bentuk anak adam padanya. Sebahagian mereka 

mengibaratkannya dengan zaman terboleh tiup roh dan tidak terbolehnya, dan sebahagian mereka 

dengan bersifat dan tidak bersifatnya. Semuanya sekalipun berdekatan makna maka perkiraan 

adalah dengan apa yang kami katakan tadi. 

 

ْهِ  الْبخَُارِيِّ عَنْ جَابرِ  } ) وَحَرُمَ غُسْلُ شَهِيد  ( وَلوَْ جُنبُاً أوَْ نحَْوَهُ ) وَصَلََةٌ عَليَْهِ ( لخَِبرَِ  ُ عَليَ لهى اللَّه أنَه النهبيِه صَ

تَْحِ  .هِمْ وَلمَْ يغَُسهلوُا وَلمَْ يصَُلِّ عَليَْهِمْ {وَسَلهمَ أمََرَ فيِ قتَْلىَ أحُُد  بدَِفْنهِِمْ بدِِمَائِ  يَْهِمْ { بفِ له عَل مَْ يصَُ ْظ  } وَل يِ لفَ وَف

مِ  هَادَةِ عَليَْهِمْ  .اللَه ا خَبرَُ } .وَالْحِكْمَةُ فيِ ذَلكَِ إبْقاَءُ أثَرَِ الشه ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ خَرَجَ فصََلهى وَأمَه ىَ  أنَههُ صَلهى اللَّه عَلىَ قتَْل

ِّتِ  هِِ للِْمَي ُمْ كَدُعَائ ا لهَ هةِ دَعَ يَْنَ الْْدَِل ًا ب يَْهِمْ { ،أحُُد  صَلََتهَُ عَلىَ الْمَيِّتِ { فاَلْمُرَادُ جَمْع لِّ عَل َالىَ } وَصَ هِِ تعَ  .كَقوَْل

ِ وَرَسُولهِِ لهَُ باِلْجَنهةِ  يَ شَهِيدًا لشَِهَادَةِ اللَّه  .وَقيِلَ غَيْرُ ذَلكَِ  .لْجَنهةَ نههُ يشَْهَدُ اوَقيِلَ لَِْ  .وَسُمِّ
1161. (Haram memandikan orang syahid) walaupun yang berjunub atau umpamanya (dan 

sembahyang keatasnya) kerana khabara Bukhari dari Jabir ((sungguhnya nabi sawm menyuruh 

pada orang-orang yang terbunuh pada perang Uhud dengan dikebumikan dengan darah-darah 

mereka dan tidak dimandikan dan dia tidak menyembahyangkan mereka)). Pada satu lafaz ((dan 

tidak disembahyangkan keatas mereka)). Adapun khabar ((bahawa nabi sawm keluar maka dia 

sembahyang keatas orang yang terbunuh pada perang Uhud sebagai sembahyangnya keatas 
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mayat)) maka yang dikehendaki dengan menghimpunkan diantara dalil-dalil adalah dia berdoa 

untuk mereka sebagaimana doanya untuk mayat, sepertimana kata Allah taala ((dan doalah keatas 

mereka)). Dinamakan dia sebagai syahid kerana saksian Allah dan rasulNya dengan syurga bagi 

mereka itu. Dikatakan bahawa mereka menyaksikan syurga. Dikatakan selain demikian itu. 

 

لُ وَلََ يصَُلهى عَليَْهِ ) مِنْ لمَْ يبَْقَ فيِهِ  هِيدُ الهذِي لََ يغَُسه ادِقُ ) وَهُوَ ( أيَْ الشه ة  ( الصه تقَرِه وَْ  حَياَةٌ مُسْ اتَ وَل نْ مَ َ  بمِ

رْ  ببَهَِا ( أيَْ امْرَأةًَ أوَْ رَقيِقاً أوَْ صَبيِ اً أوَْ مَجْنوُناً ) قبَْلَ انْقضَِاءِ حَ َ افرِ  بسِ َ رْبِ  بِ ك افرٌِ أوَْ أصََ  ،الْحَ َ هَُ ك أنَْ قتَلَ َ ابهَُ ك

ً  سِلََحُ مُسْلمِ   يِ أوَْ عَادَ إليَْ  خَطأَ هِِ ف الَ قتِاَل فَ  هِ سِلََحُهُ أوَْ رَمَحَتْهُ دَابهتهُُ أوَْ سَقطََ عَنْهَا أوَْ ترََدهى حَ ْر  أوَْ انْكَشَ بئِ

اتَ  ،بِ سَببَِ الْحَرْ عَنْهُ الْحَرْبُ وَلمَْ يعُْلمَْ سَببَُ قتَْلهِِ وَإنِْ لمَْ يكَُنْ عَليَْهِ أثَرَُ دَم  لِْنَه الظهاهِرَ أنَه مَوْتهَُ بِ  بخِِلََفِ مَنْ مَ

ةٌ  انْقضَِائهَِا وَفيِهِ  بعَْدَ  ة   حَياَةٌ مُسْتقَرِه يهِ وَإنِْ  بجِِرَاحَ هِِ  فِ عَ بمَِوْت َا قطُِ رْبِ  ،مِنْه ببَِ حَ َ ائهَِا لََ بسِ ْلَ انْقضَِ أوَْ قبَ

 .يْسَ بشَِهِيد  فلََ  الْكَافرِِ كَأنَْ مَاتَ بمَِرَض  أوَْ فجَْأةًَ أوَْ فيِ قتِاَلِ بغَُاة  
1162. (Ianya) iaitu syahid yang tidak dimandikan dan tidak disembahyangkan (orang yang 

tidak tinggal padanya nyawa yang tetap) yang terbenar dengan orang yang mati walaupun 

perempuan atau hamba atau kanak-kanak atau gila (sebelum selesai perang dengan kafir 

dengan sebab) perang itu seperti bahawa dia dibunuh oleh kafir atau mengenainya pedang orang 

Islam secara tak sengaja atau kembali kepada dia pedangnya atau dicampakkan dia oleh 

tunggangannya atau dia jatuh darinya atau terjerumus ketika berperang kedalam telaga atau 

tersingkap perang darinya dan tidak diketahui sebab terbunuhnya sekalipun tidak ada pada dia 

kesan darah kerana yang zahir bahawa kematiannya adalah dengan sebab perang. Bersalahan 

orang yang mati selepas selesai perang dan padanya ada nyawa yang tetap dengan sebab luka 

padanya sekalipun diputuskan kematiannya kerananya, atau sebelum selesai perang tidak dengan 

sebab perang dengan kafir seperti bahawa dia mati dengan sebab sakit atau terkejut atau pada 

memerangi bughah, maka dia bukannya syahid. 

 

ُونِ  .وَيعُْتبَرَُ فيِ قتِاَلِ الْكَافرِِ كَوْنهُُ مُباَحًا وَهُوَ ظاَهِرٌ  وُنِ وَالْمَطْع الْغَرِيقِ وَالْمَبْط َ ِرَ ك ا ذُك َارِي عَمه هِيدُ الْع ا الشه ه أمَ

ْهِ وَالْمَيِّتِ عِشْقاً وَالْمَيِّتةَِ طلَْقاً وَالْمَقْتوُلِ فيِ غَيْرِ الْقتِاَلِ ظلُْمً  لهى عَليَ لُ وَيصَُ نْ  .ا فيَغَُسه مُّ مِ َ ِرَ أعَ ا ذُك َ يرِي بمِ وَتعَْبِ

  .قتِاَلِ الْكُفهارِ  قوَْلهِِ مَنْ مَاتَ فيِ
1163. Diiktibarkan pada perang dengan kafir itu keadaannya harus, yang mana ianya zahir. 

Adapun syahid yang sunyi dari apa yang disebutkan seperti orang yang lemas dan sakit perut dan 

yang kena taun dan orang yang mati dalam keadaan asyik percintaan dan perempuan yang mati 

kerana sakit beranak dan orang yang dibunuh pada selain perang diatas jalan zalim maka dia 

dimandikan dan disembahyangkan. Ibarat aku dengan apa yang disebutkan itu lebih umum dari 

katanya "orang yang kmati pada perang dengan kafir". 

 

هَادَة  ( ْرُ دَمِ شَ ابهَُ ) غَي س  ( أصََ اَدَة   ،) وَيجَِبُ غَسْلُ نجََ رَِ عِب نْ أثَ يَْسَ مِ ههُ ل َا لِْنَ ىَ زَوَالِ دَمِه كَِ إل  ،وَإنِْ أدَهى ذَل

هِيدِ وَلِْنَههُ أثَرَُ عِباَدَة   طْلََقِ النههْيِ عَنْ غُسْلِ الشه  .بخِِلََفِ دَمِهَا فتَحَْرُمُ إزَالتَهُُ لِِْ
1164. (Wajib basuh najis) yang mengenainya (yang bukan darah syahadah) sekalipun 

demikian itu membawa kepada hilang darahnya kerana ia bukannya kesan ibadat, bersalahan 

darah syahadah maka haram menghilangkannya kerana itlak tegahan dari memandikan orang 

yang sayahid dan kerana ia kesan ibadah. 

 

هْم   ) وَسُنه تكَْفيِنهُُ فيِ ثيِاَبهِِ الهتيِ مَاتَ فيِهَا ( لخَِبرَِ أبَيِ دَاوُد بإِسِْناَد  حَسَن  عَنْ  َ لٌ بسِ يَ رَجُ اَلَ } رُمِ يِ  جَابرِ  ق ف

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ { ،فأَدُْرِجَ فيِ ثيِاَبهِِ كَمَا هُوَ  ،فمََاتَ  صَدْرِهِ أوَْ فيِ حَلْقهِِ  كَِ  ،وَنحَْنُ مَعَ النهبيِِّ صَلهى اللَّه وَسَوَاءٌ فيِ ذَل

مِ وَغَيْرُهَا ِنْ  ،ثيِاَبهُُ الْمُلطَهخَةُ باِلده ىَ لكَ ةُ أوَْل وعِ  .الْمُلطَهخَ يِ الْمَجْمُ رَهُ ف َ اَنٌ  .ذَك ةِ بيَ ير  باِلْمُلطَهخَ لِ كَكَثِ يدُ الْْصَْ فتَقَْيِ

 .للِْْكَْمَلِ 
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1165. (Sunat mengkafankannya didalam bajunya yang dia mati padanya) kerana khabar 

Abu Daud dengan sanad-sanad yang baik dari Jabir katanya ((dilontar seorang lelaki dengan anak 

panah didadanya atau pada halkumnya, lalu dia mati maka dimasukkan dia kedalam bajunya 

sepertimana dia memakainya, walhal kami bersama nabi sawm)), sama pada demikian itu  

pakaiannya yang berlumur dengan darah dan selainnya, akan tetapi yang berlumur dengan darah 

itu terutama. Nawawi menyebutkannya didalam Majmuk. Maka kait oleh Asal seperti ramai 

ulamak dengan yang berlumur darah adalah keterangan bagi yang paling sempurna.  

 

رَْوَة   .لبِاًوَهَذَا فيِ ثيِاَب  اعُْتيِدَ لبُْسُهَا غَا ْد  وَف ا لََ يعُْتاَدُ لبُْسُهَ غَالبِاً كَخُفٍّ وَجِل ا ثيِاَبُ الْحَرْبِ كَدِرْع  وَنحَْوِهَا مِمه أمَه

ة  فيَنُْدَبُ   .ياَدَتيِوَذِكْرُ السهنِّ فيِ هَذِهِ وَالْوُجُوبِ فيِ الهتيِ قبَْلهََا مِنْ زِ  .نزَْعُهَا كَسَائرِِ الْمَوْتىَوَجُبهة  مَحْشُوه
1166. Ini pada pakaian yang ghalibnya biasa dipakai, adapun pakaian perang seperti baju rantai 

dan umpamanya daripada apa yang ghalibnya tidak biasa dipakai seperti khuf dan kulit dan baju 

kulit dan jubah yang disumbat dengan kapas66 maka sunat menanggalkannya sama seperti 

sekelian orang-orang mati yang lain. Menyebutkan sunat pada yang ini dan wajib pada yang 

sebelumnya adalah daripada tambahan ku. 

 

مَتْ ( ندَْباً إنْ سَترََتْ   .اوَإلَِه فوَُجُوبً  .الْعَوْرَةَ ) فإَنِْ لمَْ تكَْفهِِ ( أيَْ ثيِاَبهُُ ) تمُِّ
1167. (Maka jika tidak memadai dia) oleh pakaiannya (disempurnakan ia) diatas jalan sunat 

jika ia menutupi aurat. Jika tidak, maka wajib. 

 

ِّتِ )  ْنِ الْمَي يِ دَف لٌ ( ف هِِ  فصَْ هقُ ب ا يتَعََل َا ) رَا .وَمَ دَ رَدْمِه ْ عَُ ( بعَ ْرَةٌ تمَْن ْرِ حُف لَُّ الْقبَ ْهُ ) أقَ َا مِن ةً ( أيَْ ظهُُورَه ئحَِ

افعِِيُّ  .مَيِّتَ فتَنُْتهََكُ حُرْمَتهُُ ) وَسَبعًُا ( أيَْ نبَْشَهُ لهََا فيَأَكُْلُ الْ  ،فتَؤُْذِي الْحَيه  ا إنْ  :قاَلَ الره نْ ذِكْرِهِمَ  67وَالْغَرَضُ مِ

عَ  .فلَََ يكَْفيِ أحََدُهُمَا .انُ وُجُوبِ رِعَايتَهِِمَاوَإلَِه فبَيََ  ،كَاناَ مُتلَََزِمَيْنِ بيَاَنُ فاَئدَِةِ الدهفْنِ  وَْ وَضَ ا ل اِلْحُفْرَةِ مَ وَخَرَجَ ب

رْ الْحَفْرُ   .الْمَيِّتَ عَلىَ وَجْهِ الْْرَْضِ وَجَعَلَ عَليَْهِ مَا يمَْنعَُ ذَلكَِ حَيْثُ لمَْ يتَعََذه
1168. (Fasal) pada mananam mayat dan apa yang berkaitan dengannya. (Sekurang-kurang 

kubur itu lubang yang menegah) selepas dikambus (akan bau) iaitu zahir bau darinya maka ia 

menyakiti orang yang hidup, (dan binatang buas) iaitu dari menggalinya maka ia memakan 

mayat itu lalu tercariklah kehormatannya. Kata Rafi'e : tujuan dari menyebutkan keduanya 

sekalipun keduanya berlaziman adalah menerangkan faedah tanam mayat. Jika tidak, maka 

menerangkan wajib memelihara keduanya. Maka tidak memada satu daripada keduanya. Keluar 

dengan lubang itu oleh keadaan kalau diletakkan mayat diatas muka bumi dan diletakkan 

diatasnya apa yang menegah demikian itu sekira-kira tidak teruzur dari menggali.  

 

قَ قاَمَةً وَبسَْطَةً ( بأِنَْ يقَوُمَ رَجُلٌ مُعْتدَِلٌ باَسِطاً يدََيْهِ مَرْفوُعَتيَْنِ  ْهِ  لقِوَْلهِِ ) وَسُنه أنَْ يوَُسهعَ وَيعَُمه ُ عَليَ } صَلهى اللَّه

يَ  ،حَسَنٌ صَحِيحٌ : وَقاَلَ  رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ  ،وَسَلهمَ فيِ قتَْلىَ أحُُد  : احْفرُِوا وَأوَْسِعُوا وَأعَْمِقوُا { وَأوَْصَى عُمَرُ رَضِ

طَةً  ْ ةً وَبسَ َ ْرُهُ قاَم قَ قبَ ه ْهُ أنَْ يعَُم ُ عَن َةُ أذَْرُع   .اللَّه ا أرَْبعَ َ ف   وَهُم ةٌَ  ،وَنصِْ ا ثلَََث َ هِِ : إنههُم يِ قوَْل يِّ ف ِ افعِ اً للِره خِلََف

 .وَنصِْفٌ 
1169. (Sunat bahawa ia diluaskan dan didalamkan seperdirian dan sedepa) dengan bahawa 

seorang lelaki sederhana tubuh berdiri serta mendepangkan dua tangannya yang diangkatkan 

kerana kata nabi sawm pada orang yang terbunuh pada perang Uhud : galilah dan luaskanlah dan 

dalamkanlah)), meriwayatkannya Turmizi dan katanya hasan lagi sahih, dan Umar r.a berwasiat 

agar didalamkan kuburnya seperdirian dan sedepa, kedua-duanya adalah empat hasta setengah, 

bersalahan Rafi'e pada katanya : bahawa keduanya tiga hasta setengah. 

 

هَا مِ وَضَمِّ يِ ( أرَْض   مَا يسََعُ  قدَْرَ   الْقبَْرِ الْقبِْليِِّ   أسَْفلَِ جَانبِِ  وَهُوَ أنَْ يحَْفرَِ فيِ  .) وَلحَْدٌ ( بفِتَْحِ اللَه الْمَيِّتَ ) ف

اِللهبنِِ أوَْ  ،وَهُوَ أنَْ يحَْفرَِ فيِ وَسَطِ أرَْضِ الْقبَْرِ كَالنههْرِ  ,ضَلُ مِنْ شَقٍّ ( بفِتَْحِ الْمُعْجَمَةِ ) صُلْبةَ  أفَْ  اَهُ ب ىَ حَافهت وَتبُْن
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يِ رَوَى مُسْلمٌِ عَنْ سَعْ  .غَيْرِهِ وَيوُضَعُ الْمَيِّتُ بيَْنهَُمَا وَيسَُقهفُ عَليَْهِ باِللهبنِِ أوَْ غَيْرِهِ  اَلَ ف ههُ ق هاص  أنَ يِ وَق ْنِ أبَ دِ ب

ُ عَ  ِ صَلهى اللَّه  .ليَْهِ وَسَلهمَ مَرَضِ مَوْتهِِ ألَْحِدُوا ليِ لحَْدًا وَانْصِبوُا عَليَه اللهبنَِ نصَْباً كَمَا صُنعَِ برَِسُولِ اللَّه
1170. (Lahad) iaitu bahawa digali pada bahagian bawah sisi kubur yang disebelah kiblat kadar 

apa yang memuatkan mayat (pada) bumi (keras terafdhal dari parit) iaitu bahawa digali 

ditengah dasar kubur seperti parit dan dibina dua tebingnya dengan bata mentah atau selainnya 

dan diletakkan mayat diantara keduanya dan dibumbungkan diatasnya dengan bata mentah atau 

selainnya. Muslim meriwayatkan dari Sa'ad bin Abi Waqqas bahawa dia berkata pada sakit 

matinya: buatlah lahad untuk ku dan buatlah diatas aku binaan bumbung dari bata mentah 

sepertimana dibuat pada rasulullah sawm. 

 

خْوَ وَخَرَجَ بِ  لْبةَِ الره هِ  ،وَسُنه أنَْ يوَُسهعَ كُلٌّ مِنْهُمَا .ةُ فاَلشهقُّ فيِهَا أفَْضَلُ خَشْيةََ الَِنْهِياَرِ الصُّ ْدَ رَأْسِ كَِ عِن دُ ذَل ه وَيتُأَكَ

 .وَأنَْ يرُْفعََ السهقْفُ قلَيِلًَ بحَِيْثُ لََ يمََسُّ الْمَيِّتَ  ،وَرِجْليَْهِ 
1171. Keluar dengan keras oleh yang peroi maka parit padanya terafdhal kerana takut runtuh. 

Sunat bahawa diluaskan setiap daripada keduanya, dan kuat sunat demikian itu disisi kepala dan 

dua kakinya, dan bahawa ditinggikan bumbung itu sedikit sekira-kira tidak menyentuh mayat. 

 

فْلهِِ  ) وَ  ْدَ سُ يرُ عِن رِهِ الهذِي سَيصَِ ِّتِ  ( أنَْ ) يوُضَعَ رَأْسُهُ عِنْدَ رِجْلِ الْقبَْرِ ( أيَْ مُؤَخه لُ الْمَي له  .رِجْ َ ) وَ ( أنَْ ) يسُ

ِ بْنَ يزَِيدَ  ىَ  مِنْ قبِلَِ رَأْسِهِ برِِفْق  ( لمَِا رَوَى أبَوُ دَاوُد بإِسِْناَد  صَحِيح  } أنَه عَبْدَ اللَّه لهى عَل حَابيِه صَ يه الصه الْخِطْمِ

ْرَ  هَُ الْقبَ مُه أدَْخَل ْرِ  جِناَزَةِ الْحَارِثِ ث لِ الْقبَ لَِ رِجْ نْ قبِ اَلَ  مِ نهةِ {: وَق نْ السُّ َذَا مِ يُِّ  ،ه ا رَوَى الشهافعِِيُّ وَالْبيَْهَق َ وَلمِ

 ِ ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ سُله مِنْ قبِلَِ رَأْسِهِ {بإِسِْناَد  صَحِيح  عَنْ ابْنِ عَبهاس  } أنَه رَسُولَ اللَّه  . صَلهى اللَّه
1172. dan bahawa (diletakkan kepalanya disisi kaki kubur) iaitu hujung kubur yang akan 

menjadi tempat kaki mayat didasar kubur itu. (dan) bahawa (dikeluarkan dari pengusung pada 

pihak kepalanya dengan lembut), kerana apa yang diriwayatkan Abu Daud dengan sanad-sanad 

yang sahih ((bahawa Abdullah bin Yazid al khitmi seorang sahabat nabi sembahyang keatas 

jenazah Harith kemudian dia memasukkannya kedalam kubur dari sebelah kaki kubur dan 

berkata : ini daripada sunnah)), dan kerana apa yang diriwayatkan Syafi'e dan Baihaqi dengan 

sanad-sanad yang sahih dari Ibnu Abbas ((bahawa rasulullah sawm diluncurkan dari selah 

kepalanya)). 

 

لََةِ ( عَليَْ  قُّ باِلصه ةً () وَ ( أنَْ ) يدُْخِلهَُ ( الْقبَْرَ ) الْْحََ دُوا ،هِ ) دَرَجَ ىَ وُجِ الُ مَت جَ ىَ إلَه الرِّ وَْ أنُْث هُُ وَل لَََ يدُْخِل  ،ف

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ أمََرَ أبَاَ طَ  ْت  لضَِعْفِ غَيْرِهِمْ عَنْ ذَلكَِ غَالبِاً وَلخَِبرَِ الْبخَُارِيِّ } أنَههُ صَلهى اللَّه ْرِ بنِ يِ قبَ ْزِلَ ف لْحَةَ أنَْ ينَ

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ {لهَُ صَله  للِْخَبرَِ أنَههَا رُقيَهةُ وَرَدههُ الْبخَُارِيُّ فيِ لرِ اوِ  وَاسْمُهَا أمُُّ كُلْثوُم  وَوَقعََ فيِ الْمَجْمُوعِ تبَعًَا ،ى اللَّه

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ لمَْ يشَْهَدْ مَوْتَ رُقيَهةَ  دَْر   تاَرِيخِهِ الْْوَْسَطِ بأِنَههُ صَلهى اللَّه انَ ببِ َ انَ  ،وَلََ دَفْنهََا أيَْ لِْنَههُ ك َ ههُ ك وُمٌ أنَ وَمَعْل

لنهعْشِ يسَُنُّ لهَُنه كَمَا فيِ الْمَجْمُوعِ أنَْ يلَيِنَ حَمْلَ الْمَرْأةَِ مِ  ،نعََمْ  .لهََا مَحَارِمُ مِنْ النِّسَاءِ كَفاَطِمَةَ   نْ مُغْتسََلهَِا إلىَ ا

لََةِ صِفةًَ وَقدَْ عُرِفَ فيِ الْغُسْلِ  .فيِ الْقبَْرِ وَحَلُّ ثيِاَبهَِا فيِهِ  وَتسَْليِمُهَا إلىَ مَنْ   .وَخَرَجَ بزِِياَدَتيِ دَرَجَةً الْْحََقُّ باِلصه

1173. (dan) bahawa (memasukkannya) kedalam kubur oleh (orang yang lebih berhak 

dengan sembahyang) keatasnya (nisbah darjat), maka tidak memasukkan dia walaupun 

perempuan melainkan lelaki bila mereka itu ada, kerana lemah selain mereka dari demikian itu 

ghalibnya dan kerana khabar Bukhari ((bahawa nabi sawm menyuruh Abu Talhah turun kedalam 

kubur anak perempuannya)), namanya Ummi Kalthum. Jatuh didalam Majmuk kerana mengikut 

seorang perawi bagi khabar ini bahawa ianya Ruqayyah. Bukhari menolaknya didalam Tarikh 

Awsat-nya dengan bahawa nabi sawm tidak menghadhiri kematian Ruqayyah kerana dia berada 

di Badar. Dan yang maklum bahawa ada bagi anak perempuannya itu mahram-mahram 

perempuan seperti Fatimah. Na'am, sunat bagi perempuan sepertimana didalam Majmuk 

menanggung mayat perempuan dari tempat mandinya hingga kepada pengusungnya dan 

menyerahkannya kepada orang yang didalam kubur dan mengungkai pakaiannya didalam kubur. 
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Keluar dengan tambahan  ku "darjat" oleh orang yang lebih berhak dengan sembahyang nisbah 

sifat, dan ianya telah diketahui pada mandi. 

 

لََةِ  ،) لكَِنه الْْحََقه فيِ أنُْثىَ زَوْجٌ ( اَلْْقَْرَبُ  ،لِْنَه مَنْظوُرَهُ أكَْثرَُ  وَإنِْ لمَْ يكَُنْ لهَُ حَقٌّ فيِ الصه ْرَبُ ف  ،) فمََحْرَمٌ ( الْْقَ

وِهِ  َرِ وَنحَْ يِ النهظ هْوَتهِِمْ  ،) فعََبْدُهَا ( لِْنَههُ كَالْمَحْرَمِ ف عْفِ شَ يٌّ ( لضَِ وُبٌ فخََصِ ذَلكَِ  ،) فمََمْسُوحٌ فمََجْب َ وُا ك وَرُتِّب

قِ  ) فعََصَبَ  ،لتِفَاَوُتهِِمْ فيِهَا لََةِ  ،ةٌ ( لََ مَحْرَمِيهةٌ لهَُمْ كَبنَيِ عَمٍّ وَمُعْت يِ الصه رََتُّبهِِمْ ف بتَهِِ كَت ذَلكَِ  ،وَعَصَ َ م  ك ذَُو رَحِ ف

ة   يلةَِ  .) فاَلْْجَْنبَيُِّ صَالحٌِ ( ،كَبنَيِ خَال  وَبنَيِ عَمه رَجَةِ وَالْفضَِ ا أقُْ  فإَنِْ اسْتوََى اثْناَنِ فيِ الده تْ وَتنَاَزَعَ ره ا مَ رِعَ كَمَ

شَارَةُ إليَْهِ   .مٌ إلىَ آخِرِهِ مِنْ زِياَدَتيِوَقوَْليِ فمََحْرَ  .الِْْ
1174. (Akan tetapi yang lebih berhak pada perempuan adalah suaminya) sekalipun dia 

tidak punya hak pada sembahyang kerana pandangannya lebih banyak, (maka mahram) yang 

lebih dekat maka yang lebih dekat, (maka hamba lelakinya) kerana dia seperti mahram pada 

pandangannya dan umpamanya, (maka yang mamsuh maka yang majbub maka yang 

dikhasi) kerana lemah syahwat mereka itu, dan disusun mereka seperti demikian itu kerana 

berlebih kurang mereka padanya, (maka  lelaki 'asabah) yang tidak ada status mahram bagi 

mereka seperti anak lelaki bapa saudara dan mu'tiq dan 'asabahnya, seperti tertib mereka pada 

sembahyang, maka lelaki zawil arham begitu juga seperti anak lelaki bapa saudara belah emak 

dan anak lelaki emak saudara belah bapa, (maka lelaki ajnabi yang soleh). Maka jika sama dua 

orang pada satu darjat dan fadhilat dan keduanya berebut diundi sepertimana telah lalu isyarat 

kepadanya. Kata aku "maka mahram lelaki" hingga akhirnya adalah daripada tambahan ku.  

 

ُ  ،) وَ ( سُنه ) كَوْنهُُ ( أيَْ الْمُدْخِلُ لهَُ الْقبَْرَ ) وِتْرًا ( لهى اللَّه ِ صَ لَ برَِسُولِ اللَّه ا فعُِ ةِ كَمَ وَاحِدًا فأَكَْثرََ بحَِسَبِ الْحَاجَ

 .وَأبَوُ دَاوُد أنَههُمْ كَانوُا خَمْسَةً  ،لهَُ كَانوُا ثلَََثةًَ  فقَدَْ رَوَى ابْنُ حِبهانَ أنَه الدهافنِيِنَ  .عَليَْهِ وَسَلهمَ 

1175. (dan) sunat (keadaannya) iaitu orang-orang yang memasukkannya kedalam kubur 

(ganjil), seorang maka lebih sekira-kira hajat sepertimana dibuat dengan rasulullah sawm. Maka 

sungguhnya Ibnu Hibban meriwayatkan bahawa orang-orang yang mengkebumikannya tiga 

orang, dan Abu Daud bahawa mereka itu lima orang. 

 

فْنِ لِْنَههُ رُبهمَا ينَْكَشِفُ مِنْ الْمَيِّتِ شَيْءٌ فيَظَْهَرُ مَ  اَؤُهُ ا يطُْلبَُ إخْ ) وَ ( سُنه ) سَتْرُ الْقبَْرِ بثِوَْب  ( عِنْدَ الده ُوَ  .ف ) وَه

 .وَالتهصْرِيحُ بهَِذَا مِنْ زِياَدَتيِ .لغَِيْرِ ذَكَر  ( مِنْ أنُْثىَ وَخُنْثىَ ) آكَدُ ( احْتيِاَطاً

1176. (dan) sunat (tutup kubur dengan kain) ketika pengkebumian kerana terkadang 

tersingkap suatu daripada mayat maka zahir apa yang dituntut menyembunyikannya. (Ianya bagi 

selain lelaki) daripada perempuan dan khunsa (lebih kuat dituntut) kerana cermat. Penjelasan 

dengan ini daripada tambahan ku. 

 

 ُ ِ صَلهى اللَّه ِ وَعَلىَ مِلهةِ رَسُولِ اللَّه هِِ ) وَ ( أنَْ ) يقَوُلَ ( مُدْخِلهُُ ) بسِْمِ اللَّه رِ ب ا رَوَاهُمَ  ، عَليَْهِ وَسَلهمَ ( للَِِتِّباَعِ وَللِْْمَْ

نهَُمَا ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ التِّرْمِذِيُّ وَحَسه ِ صَلهى اللَّه ) وَ ( أنَْ ) يوُضَعَ فيِ الْقبَْرِ عَلىَ  .، وَفيِ رِوَايةَ  وَعَلىَ سُنهةِ رَسُولِ اللَّه

 .وَتعَْبيِرِي كَمَا فيِ الْمَجْمُوعِ باِلْقبَْرِ أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ باِللهحْدِ  .اعِ عِنْدَ النهوْمِ يمَِينهِِ ( كَمَا فيِ الَِضْطِجَ 

1177. (dan) bahawa (orang yang memasukkannya membaca "dengan nama Allah dan 

diatas ugama rasulullah sawm") kerana ittiba' dan kerana suruhan dengannya yang 

diriwayatkan keduanya oleh Turmizi dan dia membilang keduanya hasan. Pada satu riwayat "dan 

diatas sunnah rasulullah sawm". (dan) bahawa (diletakkan dia didalam kubur diatas 

kanannya) sepertimana pada mengereng disisi tidur. Ibarat aku sepertimana didalam Majmuk 

dengan kubur lebih umum dari ibaratnya dengan lahad. 

 

هُ ( للِْقبِْلةَِ ) وُجُوباً ( تنَْزِيلًَ لهَُ مَنْزِلةََ الْمُصَلِّي يأَتْيِ .) وَيوَُجه هَ لغَِيْرِهَا نبُشَِ كَمَا سَ ارِهِ  ،فلَوَْ وُجِّ َ ىَ يسَ َا عَل أوَْ لهَ

 .رِيحُ باِلْوُجُوبِ مِنْ زِياَدَتيِوَالتهصْ  .كُرِهَ وَلمَْ ينُْبشَْ 
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1178. (dan dihadapkan) kekiblat (diatas jalan wajib) kerana menempatkannya pada 

kedudukkan orang sembahyang. Maka kalau dihadapkan dia kepada selainnya dibongkar dia 

sepertimana akan datang, atau kearah kiblat dan diatas kirinya makruh dan tidak dibongkar. 

Penjelasan dengan wajib itu daripada tambahan ku. 

 

ه  ر  حَت ةَ  ( كَحَجَ وِ لبَنِ رُهُ بنِحَْ ْ ْرِ ) وَظَه دَارِهِ ( أيَْ الْقبَ ىَ جِ لََهُ ) إل ُهُ ( وَرِجْ ندََ وَجْه ْ َبه وَلََ ) وَ ( أنَْ ) يسُ ى لََ ينَْك

هِ الْْيَْمَنِ إليَْهِ وَإلِىَ التُّرَابِ  ،رَأْسُهُ بنِحَْوِ لبَنِةَ   وَيرُْفعَُ  ،يسَْتلَْقيَِ  اَءِ  ،وَيفُْضَى بخَِدِّ تَْحِ الْف ) وَ ( أنَْ ) يسَُده فتَْحُهُ ( بفِ

يِ  وَسُكُونِ التهاءِ ) بنِحَْوِ لبَنِ  ( كَطِين  بأِنَْ يبُْنىَ بذَِلكَِ ثمُه تسَُدُّ فرَُجُهُ بكِِسَرِ لبَنِ  وَطِين   غََ ف كَِ أبَْل أوَْ نحَْوِهِمَا لِْنَه ذَل

 .وَنحَْوُ مِنْ زِياَدَتيِ .صِياَنةَِ الْمَيِّتِ مِنْ النهبْشِ وَمِنْ مَنْعِ التُّرَابِ وَالْهَوَامِّ 
1179. (dan) bahawa (disandarkan mukanya) dan dua kakinya (kepada dinding) kubur126 

(dan belakangnya dengan umpama bata mentah) seperti tanah hingga dia tidak tersembam 

dan tidak menelentang, dan diangkatkan kepalanya dengan umpama bata mentah, dan 

disentuhkan pipinya yang kanan kepadanya dan kepada tanah, (dan) bahawa (ditutup 

bukaannya dengan umpama bata mentah) seperti tanah, dengan bahawa dibina ia dengan 

demikian itu kemudian disumbat lubang-lubangnya dengan pecah-pecahan bata mentah atau 

umpama keduanya, kerana demikian itu lebih mendalam pada memelihara mayat dari dibongkar 

dan pada menegah tanah dan serangga. Umpama daripada tambahan ku. 

 

ال  ) وَكُرِهَ ( أنَْ يجُْعَلَ لهَُ ) فرُُشٌ وَمِخَدهةٌ ( بكَِسْرِ الْمِيمِ ) وَصُنْدُوقٌ لمَْ يحَْتجَْ إليَْهِ ( لِْنَه فيِ ذَ  اعَةَ مَ كَِ إضَ ا  .ل ه أمَ

 .صِيهتهُُ بهِِ إلَه حِينئَذِ  وَلََ تنَْفذُُ وَ  .ضِ فلَََ يكُْرَهُ إذَا احُْتيِجَ إلىَ صُنْدُوق  لنِدََاوَة  وَنحَْوِهَا كَرَخَاوَة  فيِ الْْرَْ 
1180. (Makruh) dibuatkan baginya (hamparan dan bantal dan peti yang tidak diperlukan 

kepadanya) kerana demikian itu mensia-siakan harta. Adapun apabila diperlukan kepada peti 

kerana tanah berair dan umpamanya seperti tanah peroi maka tidak makruh. Tidak lulus wasiat 

dengannya melainkan ketika itu. 

 

جْمَاعِ  هُ ( باِلِْْ لَََ  ،اهُ بخِِلََفِ مَا إذَا تحََره  ،) وَجَازَ ( بلََِ كَرَاهَة  ) دَفْنهُُ ليَْلًَ ( مُطْلقَاً ) وَوَقْتَ كَرَاهَةِ صَلََة  لمَْ يتَحََره ف

ُ عَليَْ  .يجَُوزُ  ِ صَلهى اللَّه نْ  هِ وَعَليَْهِ حُمِلَ خَبرَُ مُسْلمِ  عَنْ } عُقْبةََ بْنِ عَامِر  ثلَََثُ سَاعَات  نهََاناَ رَسُولُ اللَّه لهمَ عَ وَسَ

لََةِ    .الطُّلوُعِ وَالْغُرُوبِ {، وَذَكَرَ وَقْتَ الَِسْتوَِاءِ وَ مَوْتاَناَ نقَْبرَُ فيِهِنه  فيِهِنه وَأنَْ  الصه
1181. (Harus) tanpa karahah (menanamnya pada malam hari) semata-mata (dan pada 

waktu karahan sembahyang yang dia tidak mencari-carinya) dengan ijmak, bersalahan 

keadaan apabila dia mencari-carinya maka tidak harus. Diatasnya ditanggungkan khabar Muslim 

dari ((Uqbah bin aAmir : tiga masa yang rasululalh swm tegah kami dari sembahyang padanya 

dan bahawa kami kuburkan orang mati kami, dan dia menyebutkan waktu istiwa' dan terbit 

matahari dan tenggelamnya)). 

 

فْنِ ) نهةُ ( للِده وْضَةِ أوَْلىَ  .غَيْرُهُمَا ( أيَْ غَيْرُ اللهيْلِ وَغَيْرُ وَقْتِ الْكَرَاهَةِ  ) وَالسُّ وَتعَْبيِرِي بهَِذَا الْمُوَافقِِ لعِِباَرَةِ الره

لَ أفَْضَلُ بمَِعْنىَ فاَضِل   ،مِنْ قوَْلهِِ وَغَيْرُهُمَا أفَْضَلُ   .وَإنِْ أوُِّ

1182. (Sunnah) pada tanam mayat (selain keduanya) iaitu selain malam dan selain waktu 

karahah. Ibarat aku dengan ini yang muafakat dengan ibarat Raudhah adalah terutama dari 

katanya "dan sealin keduanya" sekalipun ditakwilkan yang terafdhal dengan makna yang afdhal. 

 

ائرِِينَ ) وَدَفْنٌ بمَِقْبرََة  أفَْضَلُ ( مِ  ينَ وَالزه   .نْهُ بغَِيْرِهَا ليِنَاَلَ الْمَيِّتُ دُعَاءَ الْمَارِّ
1183. (Tanam mayat pada kawasan kuburan terafdhal) dari tanam pada selainnya supaya 

dia mencapai doa orang yang lalu dan yang ziarah. 

 

                                                 
126  Bukaan lahad atau parit itu. 
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ةِ ) وَكُرِهَ مَبيِتٌ بهَِا ( لمَِا فيِهِ مِنْ الْوَ  لٍّ  .حْشَ ْر  ( بمَِحَ دَِاءً ) بقِبَ يَْنِ ابْت رَيْنِ أوَْ أنُْثيَ َ نْس  ( ذَك نْ جِ يَْنِ مِ ْنُ اثْن ) وَدَف

لهُُمَا ( ،وَاحِد  ) إلَه لضَِرُورَة  ( كَكَثْرَةِ الْمَوْتىَ لوَِباَء  أوَْ غَيْرِهِ  ْرِ ) أفَْضَ دَارِ الْقبَ ههُ  ،) فيَقُدَهمُ ( فيِ دَفْنهِِمَا إلىَ جِ لِْنَ

جُليَْنِ مِنْ قتَْلىَ أحُُد  فيِ ثوَْب  وَاحِد  ثمُه يقَوُلُ  ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ } كَانَ يجَْمَعُ بيَْنَ الره رُْآنِ صَلهى اللَّه ذًا للِْق رَُ أخَْ  ؟أيَُّهُمَا أكَْث

 .فإَذَِا أشُِيرَ إلىَ أحََدِهِمَا قدَهمَهُ فيِ اللهحْدِ {
1184. (Makruh bermalam dikuburan) kerana apa yang sabit padanya daripada liar hati, (dan 

menanam dua orang dari satu jenis), dua lelaki atau dua perempuan dari mula-mula (pada 

satu kubur) pada tempat yang satu, (melainkan kerana dharurat) seperti banyak orang mati 

kerana wabak atau selainnya, (maka didulukan) pada menanam kedua mereka kepada dinding 

kubur (akan yang terafdhal daripada kedua mereka) kerana nabi sawm ((pernah 

menghimpunkan diantara dua lelaki daripada orang-orang yang terbunuh pada perang Uhud 

didalam sehelai kain kemudian berkata : mana satu daripada kedua mereka lebih banyak 

mengambil Quran? Maka bila diisyaratkan kepada seorang daripadanya dia mendulukannya 

didalam lahad)). 

 

مُ الْْبَُ عَلىَ الَِ  ،) لََ فرَْعٌ ( فلَََ يقُدَهمُ ) عَلىَ أصَْل  ( مِنْ جِنْسِهِ  ةِ فيَقُدَه وُه ةِ الْْبُ وَالْْمُُّ  ،بْنِ وَإنِْ كَانَ أفَْضَلَ مِنْهُ لحُِرْمَ

هِ  ،عَلىَ الْبنِْتِ وَإنِْ كَانتَْ أفَْضَلَ مِنْهَا لحُِرْمَةِ الْْمُُومَةِ مَعَ التهسَاوِي فيِ الْْنُوُثةَِ  بخِِلََفِ مَا إذَا كَانَ مِنْ غَيْرِ جِنْسِ

مُ الَِبْنُ عَلىَ أمُِّ  كُورَةِ فيَقُدَه ل  ( .هِ لفِضَِيلةَِ الذُّ ىَ رَجُ بيٌِّ عَل ْهُ  ،) وَلََ صَ لَ مِن انَ أفَْضَ َ ْهِ وَإنِْ ك لُ عَليَ جُ مُ الره دَه لَْ يقُ  .ب

فْنِ مَعَ قوَْليِ مِنْ جِنْس  وَقوَْليِ لََ فرَْعٌ إلىَ آخِرِهِ مِنْ زِياَدَتيِ  .وَالتهصْرِيحُ بكَِرَاهَةِ الده
1185. (tidak fara'), maka tidak didulukan dia (diatas asal) yang dari jenisnya, maka didulukan 

bapa diatas anak lelaki sekalipun anak itu terafdhal darinya kerana kemuliaan status bapa, dan 

didulukan ibu diatas anak perempuan, sekalipun anak itu terafdhal darinya kerana kehormatan 

status ibu serta sama pada status perempuan, bersalahan keadaan bila dia dari selain jenisnya, 

maka didulukan anak lelaki diatas ibunya kerana fadhilat status lelaki, (dan tidak kanak-kanak 

lelaki diatas lelaki dewasa), bahkan didulukan lelaki diatasnya sekalipun dia terafdhal darinya. 

Penjelasan dengan makruh kebumi mayat itu serta kata ku "dari satu jenis" dan kata aku " tidak 

fara' " hingga akhirnya adalah daripada tambahan ku. 

 

ذَكَر  وَ  َ ةًَ ك يَْنِ وَخَرَجَ باِلْجِنْسِ مَا لوَْ كَاناَ مِنْ جِنْسَيْنِ حَقيِق الًَ كَخُنْثيَ َ ىَ أوَْ احْتمِ هةٌ أوَْ  .أنُْث ا مَحْرَمِي انَ بيَْنهَُمَ َ إَنِْ ك ف

رُورَة   ،وَإلَِه  .زَوْجِيهةٌ أوَْ سَيِّدِيهةٌ كُرِهَ دَفْنهُُمَا بقِبَْر   دِ ضَ ُّ لََِ تأَكَ رُمَ ب اجِزُ  .حَ ا حَ لَ بيَْنهَُمَ يَْنِ جُعِ يَْنَ اثْن عَ ب ْثُ جُمِ وَحَي

مَ بعَْضُ ذَلكَِ  ،ترَُاب   كَرُ ثمُه الْخُنْثىَ ثمُه الْمَرْأةَُ وَتقَدَه مَ مِنْ جِنْسَيْنِ الذه  .وَقدُِّ

1186. Keluar dengan satu jenis oleh keadaan kalau keduanya dari dua jenis pada hakikat seperti 

lelaki dan perempuan atau ihtimal seperti dua khunsa, maka jika ada status mahram diantara 

keduanya atau perkahwinan atau status penghulu makruh menanam keduanya pada satu kubur. 

Jika tidak, haram ia tanpa kuat dharurat. Dan sekira-kira dihimpunkan diantara dua mayat 

dijadikan diantara keduanya pembahagi dari tanah dan didulukan dari dua jenis akan lelaki 

kemudian khunsa kemudian perempuan. Telah terdahulu sebahagian demikian itu. 

 

ْهُ ) ُ عَن يَ اللَّه اَتِ  ) وَسُنه لمَِنْ دَناَ ( مِنْ الْقبَْرِ بأِنَْ كَانَ عَلىَ شَفيِرِهِ كَمَا عَبهرَ بهِِ الشهافعِِيُّ رَضِ لَََثُ حَثيَ رَُاب  (  ث ت

اً { ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ حَثاَ مِنْ قبِلَِ رَأْسِ الْمَيِّتِ ثلَََث ِّد   ،بيِدََيْهِ جَمِيعًا } لِْنَههُ صَلهى اللَّه ناَد  جَي ْرُهُ بإِسِْ يُِّ وَغَي  .رَوَاهُ الْبيَْهَق

اَرَةً وَيسَُنُّ أنَْ يقَوُلَ مَعَ الْْوُلىَ } مِنْهَا خَلقَْناَكُمْ { وَمَعَ الثه  انيِةَِ } وَفيِهَا نعُِيدُكُمْ { وَمَعَ الثهالثِةَِ } وَمِنْهَا نخُْرِجُكُمْ ت

 .أخُْرَى {

1187. (Sunat bagi orang yang dekat) dengan kubur, dengan bahawa dia diatas tubirnya 

sepertimana Syafi'e r.a ibaratkan (meraup tiga raup tanah) dengan kedua-dua tangannya sekali 

((kerana nabi sawm meraup dari sebelah kepala mayat tiga raup)), meriwayatkannya Baihaqi dan 

selainnya dengan sanad-sanad yang baik. Sunat bahawa dia membaca serta dengan yang pertama 
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"darinya Kami jadikan kamu" dan serta yang kedua "dan padanya Kami kembalikan kamu" dan 

serta yang ketiga "dan darinya Kami keluarkan kamu sekali lagi". 

 

فْنِ  رَُابِ  .) وَ ( سُنه ) أنَْ يهَُالَ ( عَليَْهِ ) بمَِسَاح  ( أوَْ مَا فيِ مَعْناَهَا إسْرَاعًا لتِكَْمِيلِ الده ىَ ت زَُادَ عَل َنُّ أنَْ لََ ي وَيسُ

  .ئلََه يعَْظمَُ شَخْصُهُ الْقبَْرِ لِ 
1188. Sunat (bahawa dikambuskan) keatasnya (dengan cangkul) atau apa yang pada 

maknanya kerana mencepatkan sempurna tanam itu. Sunat bahawa tidak ditambahkan keatas 

tanah kubur supaya tidak besar tambunnya. 

 

حَ إسْناَدَهُ للَِِتِّباَعِ رَوَاهُ أبَوُ دَاوُد وَ  ،نْدَهُ سَاعَةً ) يسَْألَوُنَ لهَُ التهثْبيِتَ () فتَمَْكُثُ جَمَاعَةٌ ( عِ   .الْحَاكِمُ وَصَحه
1189. (Maka diam tetap satu kumpulan) disisinya seketika (memohon ketetapan baginya) 

kerana ittiba' yang diriwayatkan Abu Daud dan Hakim dan dia mengesahkan sanad-sanadnya. 

 

وُ  ،) وَ ( أنَْ ) يرُْفعََ الْقبَْرُ شِبْرًا ( تقَْرِيباً ليِعُْرَفَ فيَزَُارَ وَيحُْترََمَ  ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ رُفعَِ نحَْ بْر   وَلِْنَه قبَْرَهُ صَلهى اللَّه  ،شِ

بدَِارِناَ ( مَا لوَْ مَاتَ  بزِِياَدَتيِ )وَخَرَجَ  .عْ ترَُابهُُ شِبْرًا فاَلْْوَْجَهُ أنَْ يزَُادَ فإَنِْ لمَْ يرَْتفَِ  .رَوَاهُ ابْنُ حِبهانَ فيِ صَحِيحِهِ 

لمُِونَ  ضُوا لهَُ إذَا رَجَعَ الْمُسْ يُّ ا .مُسْلمٌِ بدَِارِ الْكُفهارِ فلَََ يرُْفعَُ قبَْرُهُ بلَْ يخُْفىَ لئِلََه يتَعََره َا الْْذَْرَعِ قَ بهِ ةََ وَألَْحَ لْْمَْكِن

 .الهتيِ يخَُافُ نبَْشُهَا لسَِرِقةَِ كَفنَهِِ أوَْ لعَِدَاوَة  أوَْ لنِحَْوِهِمَا
1190. (dan) bahawa (ditinggikan kubur sejengkal) lebih kurang supaya ia diketahui maka 

diziarahi dan dihormati, dan kerana kubur nabi sawm ditinggikan kadar sejengkal, 

meriwayatkannya Ibnu Hibban didalam Sahihnya. Maka jika tanahnya tidak menjadi tinggi kadar 

sejengkal maka yang paling ada wajah bahawa ia ditambah. Keluar dengan tambahan ku (pada 

negeri kita) oleh keadaan kalau orang Islam mati dinegeri kafir, maka tidak ditinggikan 

kuburnya, bahkan disulitkan supaya mereka tidak mengganggunya bila orang Islam balik. Azrai'e 

menghubungkan dengannya tempat-tempat yang ditakuti akan dibongkar kerana curi kafan atau 

kerana perseteruan atau kerana umpama keduanya. 

 

احِبيَْهِ ) وَتسَْ  ْرَيْ صَ لهمَ وَقبَ ْهِ وَسَ ُ عَليَ ناَد   .طِيحُهُ أوَْلىَ مِنْ تسَْنيِمِهِ ( كَمَا فعُِلَ بقِبَْرِهِ صَلهى اللَّه وُ دَاوُد بإِسِْ رَوَاهُ أبَ

 .صَحِيح  

1191. (Mendatarkannya terutama dari membonggolkannya) sepertimana dibuat pada kubur 

nabi sawm dan dua sahabatnya. Meriwayatkannya Abu Daud dengan sanad-sanad yang sahih. 

 

 

لِ مُسْلمٌِ  .) وَكُرِهَ جُلوُسٌ وَوَطْءٌ عَليَْهِ ( للِنههْيِ عَنْهُمَا ذِيُّ رَوَاهُ فيِ الْْوَه هانيِ التِّرْمِ يِ الث حِيحٌ  وَف نٌ صَ اَلَ حَسَ  .وَق

وْضَةِ  .وَالَِسْتنِاَدُ إليَْهِ  وَفيِ مَعْناَهُمَا الَِتِّكَاءُ عَليَْهِ  حَ فيِ الره رِيحِ  ،) بلََِ حَاجَة  ( .وَبهِِمَا صَره عَ التهصْ مِنْ زِياَدَتيِ مَ

 .فإَنِْ كَانَ لحَِاجَة  بأِنَْ لََ يصَِلَ إلىَ مَيِّتهِِ أوَْ لََ يتَمََكهنَ مِنْ الْحَفْرِ إلَه بوَِطْئهِِ فلَََ كَرَاهَةَ  .باِلْكَرَاهَةِ 

1192. (Makruh duduk dan jijak diatasnya) kerana tegahan dari keduanya. Meriwayatkannya 

pada yang pertama oleh Muslim dan pada yang kedua Turmizi dan katanya : hasan lagi sahih. 

Pada makna keduanya adalah bertelekang diatasnya dan bersandar kepadanya. Dengan keduanya 

Nawawi menjelaskan didalam Raudhah. (tanpa hajat), daripada tambahan ku serta penjelasan 

dengan makruhnya. Maka jika ianya kerana hajat dengan bahawa dia tidak sampai kepada 

mayatnya atau tidak dapat menggali melainkan dengan menjijaknya maka tidak ada karahah. 

 

أحََدُهُمَا )  أوَْ   هُمَا هُناَ  وَالْمُرَادُ   الْجِيرُ   وَقيِلَ  الْجِبْسُ  وَهُوَ  باِلْجِصِّ  تبَْييِضُهُ   ) تجَْصِيصُهُ ( أيَْ  ) وَ ( كُرِهَ 

رَأْسِهِ أمَْ فيِ غَيْرِهِ ) وَبنِاَءٌ عَليَْهِ ( كَقبُهة  أوَْ  وَكِتاَبةٌَ ( عَليَْهِ سَوَاءٌ أكََتبََ عَليَْهِ اسْمَ صَاحِبهِِ أمَْ غَيْرَهُ فيِ لوَْح  عِنْدَ 

ثِِ مُسْ  لِ وَالثهال هِ بيَْت  للِنههْيِ عَنْ الثهلََثةَِ رَوَاهُ فيِهَا التِّرْمِذِيُّ ، وَقاَلَ حَسَنٌ صَحِيحٌ وَفيِ الْْوَه رَجَ بتِجَْصِيصِ لمٌِ وَخَ

مَامِ وَاتطَْييِنهُُ خِلََ   .لْغَزَاليِِّ فاً للِِْْ
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1193. Makruh (memutihkannya dengan al jish). Ianya kapur simen dan dikatakan simen68. 

Yang dikehendaki disini adalah kedua-duanya atau satu daripada keduanya. (dan menulis) 

diatasnya, sama sahaja samaada dituliskan diatasnya nama tuannya atau selainnya, pada papan 

disisi kepalanya atau pada selainnya, (dan binaan diatasnya) seperti kubah atau bilik kerana 

tegahan dari tiga itu yang diriwayatkan  padanya oleh Turmizi, dan katanya : hasan lagi sahih, 

dan pada yang pertama dan ketiga oleh Muslim. Keluar dengan memutihkannya dengan jish oleh 

mentanahkannya bersalahan al Imam dan Ghazali. 

 

ةًَ  ر) وَحَرُمَ ( أيَْ الْبنِاَءُ ) بِ  فْنِ فيِهَا كَمَا لوَْ كَانتَْ مَوْقوُف وَلِْنَه  ،( مَقْبرََة  ) مُسَبهلةَ  ( بأِنَْ جَرَتْ عَادَةُ أهَْلِ الْبلَدَِ باِلده

حَ بهِِ فيِ الْْصَْلِ  .ناَءَ يتَأَبَهدُ بعَْدَ انْمِحَاقِ الْمَيِّتِ الْبِ  ِهِ  ،فلَوَْ بنُيَِ فيِهَا هُدِمَ الْبنِاَءُ كَمَا صَره  .بخِِلََفِ مَا لوَْ بنُيَِ فيِ مِلْك

حَ بهِِ فيِ الْمَجْمُوعِ  .وَالتهصْرِيحُ باِلتهحْرِيمِ مِنْ زِياَدَتيِ  .وَصَره

1194. (Haram) binaan (pada) kuburan (yang disabilkan) dengan bahawa berjalan adat ahli 

tempat itu dengan menanam mayat padanya, sepertimana kalau ianya diwakafkan, dan kerana 

binaan itu kekal selepas terhapus mayat itu. Maka kalau dibina binaan didalam kawasannya 

diruntuhkan binaan itu sepertimana dia jelaskan didalam Asal, bersalahan keadaan kalau ia dibina 

didalam miliknya. Penjelasan dengan haramnya itu daripada tambahan ku. Nawawi 

menjelaskannya didalam Majmuk. 

 

هُ ( أيَْ الْقبَْرِ ) بمَِاء  ( لِْنَههُ صَله  ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ فعََلَ ذَلكَِ بقِبَْرِ سَعْدِ بْنِ مُعَاذ  رَوَاهُ ابْنُ مَاجَهْ ) وَسُنه رَشُّ وَأمََرَ  ،ى اللَّه

ارُ  ُّرَابِ  .بهِِ فيِ قبَْرِ عُثْمَانَ بْنِ مَظْعُون  رَوَاهُ الْبزَه ْظِ الت جَعِ وَحِف رَهُ رَ  .وَالْمَعْنىَ فيِهِ التهفاَؤُلُ بتِبَْرِيدِ الْمَضْ ْ هُ وَيكُ شُّ

  .بمَِاءِ الْوَرْدِ 
1195. (Sunat menjirusnya) iaitu kubur (dengan air) kerana nabi sawm melakukan demikian 

itu pada kubur Sa'ad bin Mu'az, meriwayatkan Ibnu Majah dan dia menyuruh agar di lakukan 

pada kubur Uthman bin Maz'un, meriwayatkan al Bazzar. Hikmah padanya adalah sempena baik 

dengan menyejukkan tempat perbaringannya dan memelihara tanah. Makruh menjirusnya dengan 

air mawar. 

 

ْرَاهِيمَ  هِِ إب ْرِ ابْن كَِ بقِبَ َلَ ذَل لهمَ فعَ ْهِ وَسَ ُ عَليَ لهى اللَّه ههُ صَ ا  .شهافعِِيُّ رَوَاهُ ال ،) وَوَضْعُ حَصًى عَليَْهِ ( لِْنَ وَسُنه أيَْضً

يْحَانِ وَنحَْوِهِمَا عَليَْهِ   .وَضْعُ الْجَرِيدِ وَالره
1196. (dan meletakkan anak batu diatasnya) kerana nabi sawm melakukan demikian itu pada 

kubur anaknya Ibrahim, meriwayatkannya Syafi'e. Sunat juga meletakkan pelepah tamar dan 

selasih dan umpama keduanya diatasnya,  

 

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ  ،) وَ ( وَضْعُ ) حَجَر  أوَْ خَشَبةَ  عِنْدَ رَأْسِهِ  وَجَمْعُ أهَْلهِِ بمَِوْضِع  ( وَاحِد  مِنْ الْمَقْبرََةِ } لِْنَههُ صَلهى اللَّه

يِ مَظْعُون   رَأْسِ عُثْمَانَ بْنِ وَضَعَ حَجَرًا أيَْ صَخْرَةً عِنْدَ  نْ أهَْل اتَ مِ ، وَقاَلَ أتَعََلهمُ بهَِا قبَْرَ أخَِي وَأدَْفنُِ إليَْهِ مَنْ مَ

 .وَتعَْبيِرِي بأِهَْلهِِ أعََمُّ مِنْ تعَْبيِرِهِ بأِقَاَرِبهِِ  .رَوَاهُ أبَوُ دَاوُد بإِسِْناَد  جَيِّد   ،{
1197. (dan) meletakkan (batu atau kayu disisi kepalanya dan menghimpunkan kaum 

keluarganya pada satu tempat) pada satu kuburan ((kerana nabi sawm meletakkan batu iaitu 

batu besar disisi kepala Uthman bin Ma'zun, dan katanya aku tandakan dengannya akan kubur 

saudara ku dan aku kebumikan kepadanya orang yang mati daripada kelaurga ku)), 

meriwayatkannya Abu Daud dengan sanad-sanad yang baik. Ibarat aku dengan keluarganya lebih 

umum dari ibaratnya dengan kerabatnya. 

 

َا {كُنْت نهََيْتكُُ  مُسْلمِ  } لرَِجُل  ( لخَِبرَِ الْمُسْلمِِينَ )  ) وَزِياَرَةُ قبُوُر  ( أيَْ قبُوُرِ  وُرِ فزَُورُوه ا  .مْ عَنْ زِياَرَةِ الْقبُ ه أمَ

ةٌ  هارِ فمَُباَحَ ةٌ  ،زِياَرَةُ قبُوُرِ الْكُف مَ يلَ مُحَره ْرِ  .وَقِ ْرِهِ ( أيَْ غَي ىَ  ) وَلغَِي نْ أنُْث لِ مِ جُ هةِ  الره َةٌ ( لقِلِ ىَ ) مَكْرُوه وَخُنْث

اًوَألُْحِقَ  .صَبْرِ الْْنُْثىَ وَكَثْرَةِ جَزَعِهَا اَدَتيِ .بهَِا الْخُنْثىَ احْتيِاَط نْ زِي هِ مِ رُ حُكْمِ ْرِ  .وَذِكْ ْرِ غَي اَرَةِ قبَ يِ زِي َذَا ف وَه
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ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ . جِّ  النهبيِِّ صَلهى اللَّه يِ الْحَ ُمْ ف اهُ إطْلََقهُ ا اقْتضََ جُلِ كَمَ ا زِياَرَةُ قبَْرِهِ فتَسَُنُّ لهَُمَا كَالره ُ  .أمَه وُرُ وَمِثْل هُ قبُ

 .سَائرِِ الْْنَْبيِاَءِ وَالْعُلمََاءِ وَالْْوَْليِاَءِ 

1198. (dan ziarah kubur) orang Islam (bagi lelaki), kerana khabar Muslim ((dulu aku 

menegah kamu dari ziarah kubur maka ziarahlah ia)). Adapun ziarah kubur kafir maka harus, dan 

dikatakan haram. (Dan bagi selain) lelaki daripada perempuan dan khunsa (adalah makruh) 

kerana sedikit sabar perempuan dan banyak gelisahnya. Dihubungkan dengannya akan khunsa 

kerana cermat. Menyebutkan hukumnya daripada tambahan ku. Ini pada ziarah kubur selain nabi 

sawm. Adapun ziarah kubur nabi maka ia sunat bagi kedua mereka sama seperti lelaki 

sepertimana dituntut itlak mereka itu pada haji. Seumpamanya adalah kubur sekelian para nabi 

dan ulamak dan wali. 

 

وُنَ {) وَأنَْ يسَُلِّمَ زَائرٌِ ( فيَقَوُلَ } السهلََمُ عَليَْكُمْ  مْ لََحِق ُ ُ بكِ اءَ اللَّه ها إنْ شَ ؤْمِنيِنَ وَإنِ وَْم  مُ لمٌِ زَادَ  ،دَارَ ق رَوَاهُ مُسْ

دَهُمْ { ْ ها بعَ رَهُمْ وَلََ تفَْتنِ اَ أجَْ ُمه لََ تحَْرِمْن وُ دَاوُد } اللهه له  .أبَ ْهِ وَسَ ُ عَليَ لهى اللَّه هُُ صَ ا قوَْل ه ه وَأمَ ْك السهلََمُ تحَِي  ةَ مَ عَليَ

  .مُ الْمَوْتىَ فنَظََرًا لعُِرْفِ الْعَرَبِ حَيْثُ كَانَ مِنْ عَادَتهِِمْ إذَا سَلهمُوا عَلىَ قبَْر  يقَوُلوُنَ عَليَْك السهلََ 
1199. (dan bahawa orang yang ziarah mengucap salam) maka katanya: ((assalamu'alaikum 

wahai negeri kaum orang beriman, dan sungguhnya kami insyaallah akan menghubungi kamu 

semua)). Meriwayatkannya Muslim. Abu Daud menambah ((ya Allah jangan engkau sekat kami 

dari pahala mereka dan jangan Engkau fitnahkan kami selepas mereka)). Adapun kata nabi sawm 

"'alaika salam" sebagai penghormatan kepada orang-orang mati maka kerana memandang kepada 

uruf orang arab sekira-kira daripada adat mereka bila memberi salam keatas kubur mereka 

berkata "alaika salam".  

 

دَ توََ  ْ هَُ بعَ دَْعُوَ ( ل رَ ) وَي ه ةَِ ) وَ ( أنَْ ) يقَْرَأَ ( مِنْ الْقرُْآنِ مَا تيَسَ ىَ الْقبِْل ِهِ إل ه عَُ  ،جُّ عَاءَ ينَْف لدُّ ُوَ  لِْنَه ا ِّتَ وَه الْمَي

جَابةَِ   .) وَ ( أنَْ ) يقَْرُبَ ( مِنْ قبَْرِهِ ) كَقرُْبهِِ مِنْهُ ( فيِ زِياَرَتهِِ ) حَي اً ( احْترَِامًا لهَُ  .عَقبَِ الْقرَِاءَةِ أقَْرَبُ إلىَ الِْْ
1200. (dan) bahawa (dia membaca) daripada Quran apa yang senang (dan berdoa) baginya 

selepas dia mengadap kepada kiblat, kerana doa itu bermanfaat kepada mayat, dan ianya 

mengiringi bacaan Quran lebih dekat kepada perkenan. (dan) bahawa (dia dekat) dengan 

kuburnya (seperti dia dekat dengannya) pada ziarahnya (ketika hidup) kerana memuliakannya. 

 

نْ ) وَحَرُمَ نقَْلهُُ ( قبَْلَ دَفْنهِِ مِنْ مَحَلِّ مَوْتهِِ ) إلىَ ( مَحَلٍّ ) أبَْعَدَ مِنْ مَقْبرََةِ مَحَلِّ مَوْتهِِ ( لِ  ىَ مِ يدُْفنََ فيِهِ وَهَذَا أوَْل

فلَََ يحَْرُمُ نقَْلهُُ إليَْهَا بلَْ  ،د  آخَرَ ) إلَه مَنْ بقِرُْبِ مَكهةَ وَالْمَدِينةَِ وَإيِليِاَءَ ( أيَْ بيَْتِ الْمَقْدِسِ قوَْلهِِ وَيحَْرُمُ نقَْلهُُ إلىَ بلََ 

فْنِ فيِهَايخُْ   .تاَرُ لفِضَْلِ الده
1201. (Haram memindahkan mayat) sebelum ditanam dari tempat matinya (ke) tempat (yang 

lebih jauh dari kuburan tempat matinya) untuk ditanam dia padanya. Ini terutama dari 

katanya "dan haram memindahkannya kepada negeri lain". (melainkan orang yang berdekatan 

Makkah dan Madinah dan Iiliya') iaitu Baitul Muqaddas, maka tidak haram memindahkan dia 

kepadanya, bahkan dipilih kerana fahdhilat tanam mayat padanya.  

 

ْهِ ) وَ ( حَرُمَ ) نبَْشُهُ ( قبَْلَ الْبلَََءِ عِنْدَ أهَْلِ الْخِبْرَةِ بتِلِْكَ الْْرَْضِ ) بعَْدَ دَفْنهِِ ( لنِقَْل  وَغَيْ  لََة  عَليَ يِن  وَصَ  ،رِهِ كَتكَْف

م   غُسْل   مِنْ  طهُْر  (  بلََِ  ) إلَه لضَِرُورَة  كَدَفْن   ،تهِِ لِْنَه فيِهِ هَتْكًا لحُِرْمَ  يَمَُّ ُوَ  أوَْ ت نْ  وَه رُهُ ) أوَْ (  مِمه ْ بُ طهُ يجَِ

رِهِ  .يتَغََيهرْ ( فيِهِمَا إلىَ الْقبِْلةَِ ) وَلمَْ  بلََِ ) توَْجِيه  ( لهَُ  ْ دََارُكًا لطِهُ هُ ت بُ نبَْشُ بِ وَ  فيَجَِ ىَ الْوَاجِ هَ إل ةَِ  ليِوَُجه  .الْقبِْل

يهِ  ) أوَْ ( كَدَفْن  ) فيِ  .زِياَدَتيِ مِنْ  وَلمَْ يتَغََيهرْ  وَقوَْليِ  مَغْصُوب  ( مِنْ أرَْض  أوَْ ثوَْب  وَوُجِدَ مَا يدُْفنَُ أوَْ يكَُفهنُ فِ

 .يرَْضَ ببِقَاَئهِِ  لمَْ  هِ مَا فيَجَِبُ نبَْشُهُ وَإنِْ تغََيهرَ ليِرَُده كُلٌّ لصَِاحِبِ  .الْمَيِّتُ 
1202. Haram (membongkarnya) sebelum reput, disisi orang yang mahir dengan bumi itu, 

(selepas ditanam) untuk dipindahkan dan selainnya seperti mengkafankannya dan sembahyang 

keatasnya kerana ia mencarikkan kehormatannya, (melainkan kerana dharurat seperti dia 
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dikebumikan tanpa toharah) daripada mandi atau tayammum walhal dia daripada orang yang 

wajib toharahnya, (atau) tanpa (dihadapkan) kekiblat (dan dia berlum berubah) pada 

keduanya, maka wajib membongkarnya kerana memperdapatkan toharahnya yang wajib dan 

untuk dihadapkan kekiblat. Kata aku "dan belum berubah" daripada tambahan ku. (atau) seperti 

dikebumikan dia (pada yang dirampas) daripada bumi atau kain dan didapati apa yang boleh 

ditanamkan atau dikapankan padanya mayat itu, maka wajib membongkarnya sekalipun ia telah 

berubah untuk dipulangkan setiapnya kepada tuannya, selama mana dia tidak redha dengan 

kekalnya. 

 

لََمُ سَوَاءٌ أطَلََ  ،وَإنِْ تغََيهرَ لِْخَْذِهِ  ،فيَجَِبُ نبَْشُهُ  ،أوَْ غَيْرُهُ  ،) أوَْ وَقعََ فيِهِ مَالٌ ( خَاتمٌَ  َ اهُ ك ا اقْتضََ هُ أمَْ لََ كَمَ ُ بهَُ مَالكِ

وْضَةِ وَالْمَجْمُوعِ  ألَةََ  .الره حَابُ مَسْ هِِ الْْصَْ هدَ ب ا قيَ بَِ كَمَ َهُ باِلطهل ةَِ  وَقيَهدَهُ صَاحِبُ الْمُهَذهبِ وَمَنْ تبَعِ ْتلََِعِ الْْتيِ  .الَِب

قْتُ  وْضِ  وَقدَْ فرَه   .بيَْنهَُمَا فيِ شَرْحِ الره
1203. (atau jatuh harta padanya), cincin atau selainnya, maka wajib membongkarnya 

sekalipun ia telah berubah, untuk mengambilnya, sama sahaja pemiliknya menuntut atau tidak 

seperti apa yang dikehendaki kalam Raudhah dan Majmuk. Tuan Muhazzab dan orang yang 

mengikutnya mengkaitkannya dengan ada tuntutan, sepertimana mengkaitkan dengannya oleh 

para sahabat Syafi'e akan masaalah telan yang akan datang. Sungguh aku bezakan diantara 

keduanya didalam Syarah Raudh.  

 

احِبهِِ وَلوَْ بلَعََ مَالًَ لنِفَْسِهِ وَمَاتَ لمَْ ينُْ  ْهُ وَرُده لصَِ رِجَ مِن هُُ وَأخُْ بُشَِ وَشُقه جَوْف  ،بشَْ أوَْ مَالَ غَيْرِهِ وَطلَبَهَُ مَالكُِهُ ن

ةِ  ُده يِ الْع ا ف ىَ مَ هِِ عَل حَابِ رَاد ًا ب ْلََقِ الْْصَْ ةََ وَلوَْ ضَمِنهَُ الْوَرَثةَُ كَمَا نقَلَهَُ فيِ الْمَجْمُوعِ عَنْ إط نْ أنَه الْوَرَث إذَا  مِ

مَانَ  .ضَمِنوُا لمَْ يشَُقه  ْثُ لََ ضَ َقُّ حَي ههُ يشُ هَُ ترَْكُ  وَيؤَُيِّدُهُ مَا اقْتضََاهُ كَلََمُهَا مِنْ أنَ نْ  ةٌ.وَل اَنيِِّ عَ وي ْلِ الرُّ يِ نقَ وَف

زٌ    .الْْصَْحَابِ مَا يوَُافقُِ مَا فيِهَا تجََوُّ
1204. Kalau dia menelan harta dirinya dan mati tidak dibongkar, atau harta orang lain dan 

pemiliknya menuntut dibongkar dan dikoyakkan perutnya dan dikeluarkan ia darinya dan 

dipulangkan ia kepada tuannya, walaupn para waris menjaminnya, sepertimana Nawawi nakalkan 

didalam Majmuk dari itlak sahabat Syafi'e kerana menolak apa yang ada didalam al 'Uddah 

daripada bahawa para waris bila menjamin tidak dikoyakkan perutnya. Menguatkannya apa yang 

dituntut oleh kalam al 'Uddah daripada bahawa mayat itu dikoyakkan perutnya sekira-kira tidak 

ada jaminan dari para waris dan ada bagi mayat itu harta peninggalan. Pada nakalan Ruyani dari 

para sahabat Syafi'e akan apa yang muafakat dengan apa yang ada didalam al 'Uddah adalah 

bermudah-mudah pada nakalan.  

 

ا بعَْدَ الْبلََِ فلَََ يحَْرُمُ نبَْشُهُ  َنِّهِمْ بلَْ تحَْرُمُ عِمَا ،أمَه يهِ لظِ فْنِ فِ لده نْ ا هاسُ مِ عَِ الن ئِلََه يمَْتنَ رَتهُُ وَتسَْوِيةَُ التُّرَابِ عَليَْهِ ل

حَابةَِ وَالْعُلمََاءِ وَالْْوَْليِاَءِ  .عَدَمَ الْبلََِ   .وَاسْتثَْنىَ قبُوُرَ الصه
1205. Adapun selepas reput maka tidak haram membongkarnya, bahkan haram membaikinya 

dan meratakan tanah diatasnya supaya orang tidak tertegah dari menanam mayat padanya kerana 

mereka menyangkakan belum reputnya. Dikecualikan kubur para sahabat dan ulamak dan wali. 

 

ْوِزْرِ وَهِيَ  .) وَسُنه تعَْزِيةَُ نحَْوِ أهَْلهِِ ( كَصِهْر  وَصَدِيق   بْرِ وَالْحَمْلُ عَليَْهِ بوَِعْدِ الْْجَْرِ وَالتهحْذِيرُ مِنْ ال الْْمَْرُ باِلصه

عَاءُ للِْمَيِّتِ باِلْمَغْفرَِةِ وَللِْمُصَابِ بجَِبْرِ الْمُصِيبةَِ  ،باِلْجَزَعِ    ،وَالدُّ
1206. (Sunat takziah umpama keluarganya) seperti menantu dan kawan baik. Ia adalah suruh 

dengan sabar dan menanggungnya dengan janji pahala dan amaran dari dosa dengan keluh kesah, 

dan doa bagi mayat dengan keampunan dan bagi orang yang dibala dengan tampungan musibah 

itu,  
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ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ مَره عَلىَ  َا } لِْنَههُ صَلهى اللَّه برِِي: امْرَأةَ  تبَْكِي عَلىَ صَبيٍِّ لهََا فقَاَلَ لهَ َ وَاصْ يِ اللَّه ا  .اتهق اَلَ : إنهمَ مُه ق ث

يْخَانِ  دْمَةِ الْْوُلىَ { رَوَاهُ الشه بْرُ أيَْ الْكَامِلُ عِنْدَ الصه ِ  ،الصه اَتِ النهب دَى بنَ لتَْ إحْ يِّ وَلِْنَه } أسَُامَةَ بْنَ زَيْد  قاَلَ أرَْسَ

ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ تدَْعُوهُ وَتخُْبرُِهُ أنَه ابْناً لهََا فيِ الْمَوْتِ  ذَ  ،صَلهى اللَّه ا أخََ ِ مَ َا أنَه لِِلّه َا فأَخَْبرِْه عْ إليَْه سُولِ ارْجِ فقَاَلَ للِره

  .وَتقَْييِدِي بنِحَْوِ أهَْلهِِ مِنْ زِياَدَتيِ .وَلْتحَْتسَِبْ {فمَُرْهَا فلَْتصَْبرِْ  .وَلهَُ مَا أعَْطَى وَكُلُّ شَيْء  عِنْدَهُ بأِجََل  مُسَم ًى
1207. ((kerana nabi sawm lalu diatas seorang perempuan yang menangisi anaknya yang masih 

kecil maka katanya kepada perempuan itu : takutlah kamu akan Allah dan hendaklah kamu sabar, 

kemudian katanya : hanyalah sabar itu, iaitu yang sempurna, disisi tempuhan yang pertama)), 

meriwayatkannya dua syeikh, dan kerana ((Usamah bin Zaid berkata : seorang daripada anak 

perempuan nabi sawm telah mengutus utusan menjemputrnya dan mengkhabarkannya bahawa 

seorang anak lelakinya sedang menghadapi kematian, maka kata rasulullah : baliklah kamu 

kepadanya maka khabarkan dia bahawa milik Allah apa yang Dia ambil dan bagi Dia apa yang  

Dia beri dan setiap suatu itu disisiNya pada satu tempohan yang tertentu maka suruhlah dia 

bersabar dan mencari-cari pahala)). Mengkaitkan dengan umpama keluarganya itu adalah 

daripada tambahan ku.  

 

غَارِ وَالنِّسَاءِ إلَه الشهابهةَ  هُمْ بهَِا حَتهى الصِّ يهَا إلَه مَحَارِمُهَا وَنحَْوُهُمْ  ،وَسُنه أنَْ يعَُمه  .فلَََ يعَُزِّ
1208. Sunat bahawa dia meratai mereka dengan takziah hinggakan yang kecil-kecil dan 

perempuan, melainkan perempuan muda maka tidak mentakziahkannya melainkan mahram-

mahramnya dan umpama mereka. 

 

هَُ ) وَ ( هِيَ ) بعَْدَ دَفْنهِِ أوَْلىَ ( مِنْهَا قبَْلهَُ لَِشْتغَِالِ أهَْ  يزِهِ قبَْل ةِ  .لِ الْمَيِّتِ بتِجَْهِ وْضَ يِ الره اَلَ ف نْ  :ق رََى مِ إلَه أنَْ ي

بِّرَهُمْ  ْدِيمُهَا ليِصَُ اَرُ تقَ دِيدًا فيَخُْت ا شَ رُ ا .أهَْلهِِ جَزَعً اَدَتيِوَذِكْ نْ زِي هةِ مِ وْتِ  .لْْوَْلوَِي نْ الْمَ اً ( مِ هام  تقَْرِيب ةََ أيَ ) ثلَََث

ر   بِ  وَ  ،لحَِاضِ رَِ لغَِائ وُغِ الْخَب دُُومِ أوَْ بلُ نْ الْق ِ ابِ  .م ْبِ الْمُصَ كِينُ قلَ ْ َا تسَ َرَضُ مِنْه دَهَا إذْ الْغ ْ ةَُ بعَ رَهُ التهعْزِي ْ فتَكُ

دُ حُزْنهَُ وَالْغَالبُِ سُكُونهُُ   .فيِهَا فلَََ يجَُدِّ
1209. Takziah itu (selepas pengkebumian mayat terutama) dari takziah sebelumnya kerana 

sibuk keluarga mayat dengan mempersiapkannya sebelumnya. Kata Nawawi didalam Raudhah : 

melainkan bahawa dia lihat keluarganya keluh kesah yang kuat maka dipilih mendulukannya 

supaya dia dapat mensabarkan mereka. Menyebutkan keutamaan ini adalah daripada tambahan 

ku. (selama tiga hari lebih kurang) mula dari kematian bagi orang yang hadhir, dan dari tiba 

atau sampai khabar kematian bagi yang ghaib. Maka dimakruhkan takziah selepasnya kerana 

tujuan darinya adalah menenangkan hati orang yang ditimpa musibah dan ghalibnya hati telah 

tenang pada tiga hari maka tidak diperbaharui dukacitanya. 

 

ى مُسْلمٌِ بمُِسْلمِ  ( بأِنَْ  ُ أجَْرَك ( أيَْ جَعَلهَُ عَظِيمًا ) وَأحَْسَنَ عَزَاءَك ( باِلْمَدِّ أيَْ جَعَلهَُ  يقُاَلَ لهَُ ) أعَْظمََ  ) فيَعَُزه  اللَّه

ُ  أعَْظمََ  وَبكَِافرِ   ،حَسَناً ) وَغَفرََ لمَِيِّتكِ بهرَك (  اللَّه يبتَكَ أوَْ  أجَْرَك ( مَعَ قوَْلهِِ ) وَصَ رََ مُصِ ْك أوَْ جَب فََ عَليَ أوَْ أخَْل

وْضَةِ كَأصَْلهَِا كَمَا فيِ  ،نحَْوَهُ  نْ  ،نعََمْ   .الره فَُ بَ  لوَْ كَانَ الْمَيِّتُ مِمه ْك : لََ يخُْل ُ عَليَ فََ اللَّه دََلَ أخَْل لُْ ب أبَ  فلَْيقَ َ هُُ ك دَل

 ُ ُ خَليِفةًَ عَليَْك خَلفََ اللَّه يْخُ أبَوُ حَامِد  عَنْ الشهافعِِيِّ  .عَليَْك أيَْ كَانَ اللَّه  .نقَلَهَُ الشه
1210. (Maka ditakziah orang Islam dengan sebab kematian orang Islam) dengan bahawa 

dikatakan kepadanya (Allah membesarkan ganjaran kamu dan mengelokkan sabar kamu 

dan mengampunkan mayat kamu, dan dengan sebab kematian kafir : Allah membesarkan 

ganjaran kamu) serta katanya (dan menjadikan kamu sabar) atau menggantikan bagi kamu 

atau menampung musibah kamu atau umpamanya, sepertimana didalam Raudhah seperti asalnya. 

Na'am, kalau mayat itu daripada orang yang tidak boleh digantikan orang lain seperti bapa maka 

hendaklah dia kata ganti dari "Allah menggantikan bagi kamu" : Allah menjadi ganti keatas 

kamu, iaitu adalah Allah pengganti bagi kamu. Menakalkannya syeikh Abu Hamid dari Syafi'e.  
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زَاءَك ( نَ عَ كِ وَأحَْسَ ُ لمَِيِّت ى ) كَافرٌِ مُحْترََمٌ بمُِسْلمِ  ( بأِنَْ يقُاَلَ لهَُ ) غَفرََ اللَّه رََمٌ  .) وَ ( يعَُزه اَدَتيِ مُحْت رَجَ بزِِي وَخَ

لََمُهُمَا ،بيُِّ وَالْمُرْتدَُّ الْحَرْ  ى إسْ اَنِ إلَه أنَْ يرُْجَ ي لَََ يعَُزه افرِ   .ف َ ةَُ ك لمِِ تعَْزِي وُلُ وَللِْمُسْ هِِ فيَقَ رََم  بمِِثْل ُ : مُحْت فََ اللَّه أخَْل

 .عَليَْك وَلََ نقَصََ عَدَدَك

1211. Ditakziahkan (kafir yang dihormati dengan sebab kematian orang Islam) dengan 

bahawa dikatakan kepadanya (Allah mengampunkan mayat kamu dan mengelokkan 

kesabaran kamu). Keluar dengan tambahan ku "yang dihormati" oleh kafir harbi dan murtad, 

maka tidak ditakziahkan mereka melainkan bahawa diharapkan Islam mereka. Boleh orang Islam 

mentakziahkan kafir yang dihormati dengan kematian yang seumpamanya maka dia katakan: 

Allah menggantikan bagi kamu dan tidak mengurangkan bilangan kamu.  

 

دَِ ) وَجَازَ بكَُاءٌ عَليَْهِ ( أيَْ عَلىَ الْمَيِّتِ قبَْلَ مَوْتهِِ وَبعَْدَهُ لِْنَههُ صَله  ىَ وَل ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ } بكََى عَل ْلَ ى اللَّه ْرَاهِيمَ قبَ هِ إب

وَإنِها بفِرَِاقكِ ياَ إبْرَاهِيمُ لمََحْزُونوُنَ {  ،وَلََ نقَوُلُ إلَه مَا يرُْضِي رَبهناَ ،، وَقاَلَ : إنه الْعَيْنَ تدَْمَعُ وَالْقلَْبَ يحَْزَنُ مَوْتهِِ 

هَُ {نْت  لهَُ { كَى عَلىَ قبَْرِ بِ } وَبَ  نْ حَوْل هِ فبَكََى وَأبَْكَى مَ ارِيُّ  .} وَزَارَ قبَْرَ أمُِّ هانيَِ الْبخَُ يْخَانِ وَالث لَ الشه رَوَى الْْوَه

  .وَالثهالثَِ مُسْلمٌِ 
1212. (Harus menangisi) mayat sebelum matinya dan selepasnya kerana nabi sawm 

((menangisi anaknya Ibrahim sebelum matinya, dan berkata: sungguhnya mata berlingangan dan 

hati berduka dan tidak kami katakan melainkan apa yang meredhakan Tuhan kami dan 

sungguhnya kami berdukacita dengan sebab berpisah dengan mu wahai Ibrahim)) ((dan dia 

menangis diatas kubur anak perempuannya)) ((dan dia menziarahi kubur ibunya lalu menangis 

dan menangis orang yang disekelilingnya)). Meriwayatkan yang pertama dua syeikh dan yang 

kedua Bukhari dan yang ketiga Muslim.  

 

ُورِ  .هُ يكَُونُ حِينئَذِ  أسََفاً عَلىَ مَا فاَتَ وَالْبكَُاءُ عَليَْهِ بعَْدَ الْمَوْتِ خِلََفُ الْْوَْلىَ لِْنَه  نْ الْجُمْه وعِ عَ يِ الْمَجْمُ  ،نقَلَهَُ ف

رَِ  رُوهٌ لخَِب ههُ مَكْ حَابِ أنَ نْ الشهافعِِيِّ وَالْْصَْ ارِ عَ َ يِ الْْذَْك لََ ف لَْ نقَ ةٌَ  } ب ِينَه باَكِي لَََ تبَْك تَْ ف إَذَِا وَجَب اَلوُا  .ف ا : ق وَمَ

ِ ؟ قاَلَ الْمَوْتُ {الْوُجُوبُ   .غَيْرُهُ بأِسََانيِدَ صَحِيحَة  رَوَاهُ الشهافعِِيُّ وَ  .ياَ رَسُولَ اللَّه
1213. Menangisi mayat selepas matinya khilafulaula kerana ia ketika itu adalah sedih diatas apa 

yang luput. Menakalkannya Nawawi didalam Majmuk dari jumhur ulamak, bahkan dia 

menakalkan didalam Azkar dari Syafi'e dan para sahabatnya bahawa ianya makruh kerana khabar 

((maka bila ia telah wajib janganlah kamu semua menangis. Kata mereka: apa yang wajib itu 

wahai rasulullah? Katanya: kematian)). Meriwayatkannya Syafi'e dan selainnya dengan sanad-

sanad yang sahih. 

 

زَمَ  69) لََ ندَْبٌ ( وَهُوَ عَدُّ مَحَاسِنهِِ فلَََ يجَُوزُ كَأنَْ يقُاَلَ : وَا كَهْفاَهْ وَا جَمَلََهْ  هَا مَعَ الْبكَُاءِ وَجَ وَا سَندََاهْ وَقيِلَ عَدُّ

وْتِ باِلنهدْبِ ) وَ ( لََ ) نوَْحٌ ( وَهُوَ رَ  ،بهِِ فيِ الْمَجْمُوعِ  ) وَ ( لََ ) جَزَعٌ بنِحَْوِ ضَرْبِ صَدْر  ( كَضَرْبِ خَدٍّ  ،فْعُ الصه

 وَشَقِّ جَيْب  .
1214. (tidak harus berbiji sabak) iaitu membilang-bilang kebaikkannya maka tidak harus 

seperti bahawa dia kata : hai Gua ku!, hai bukit ku!, hai tempat ku bersandar!. Dikatakan : ia 

adalah membilang kebaikkannya serta menangis. Jazam dengannya Nawawi didalam Majmuk. 

(dan) tidak (meratap) iaitu menginggikan suara dengan berbiji sabak, (dan) tidak (keluh kesah 

dengan umpama menampar dada) seperti menampar pipi dan mengoyakkan tengkok baju. 

 

ةِ وَعَليَْ  وَْمَ الْقيِاَمَ اَمُ ي ُ عَليَْهِ وَسَلهمَ } النهائحَِةُ إذَا لمَْ تتَبُْ قبَْلَ مَوْتهَِا تقُ رَان  وَدِرْعٌ قاَلَ صَلهى اللَّه نْ قطَِ رْباَلٌ مِ َا سِ ه

ُ عَليَْهِ  وَسَلهمَ } ليَْسَ مِنها مَنْ ضَرَبَ الْخُدُودَ وَشَقه الْجُيوُبَ وَدَعَا بدَِعْوَى  مِنْ جَرَب  { رَوَاهُ مُسْلمٌِ، وَقاَلَ صَلهى اللَّه

رْعِ وَالْقطَِرَانُ بفِتَْحِ  .وَفيِ رِوَايةَ  لمُِسْلمِ  فيِ كِتاَبِ الْجِهَادِ بلِفَْظِ أوَْ بدََلِ الْوَاوِ  .الْجَاهِليِهةِ { رْباَلُ الْقمَِيصُ كَالدِّ وَالسِّ

بلُِ الْجَ  الْقاَفِ  وَهُوَ  .بُ وَيسُْرَجُ بهِِ رَ مَعَ كَسْرِ الطهاءِ وَسُكُونهَِا وَبكَِسْرِهَا مَعَ سُكُونِ الطهاءِ دُهْنُ شَجَر  يطُْلىَ بهِِ الِْْ

 .أبَْلغَُ فيِ اشْتعَِالِ النهارِ باِلنهائحَِةِ 
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1215. Kata nabi sawm ((perempuan yang meratap itu bila tidak taubat sebelum matinya 

dibangkitkan dia pada hari kiamat kelak sedang diatasnya ada pakaian dari minyak qatiran dan 

baju besi dari kurap)), meriwayatkannya Muslim, dan kata nabi sawm ((bukan dari kalangan kita 

orang yang menampar pipi dan mengoyakkan tengkok baju dan melaungkan laungan jahiliyah)). 

Pada satu riwayat bagi Muslim didalam kitab jihad dengan lafaz "atau" ganti dari "dan". Sirbal itu 

gamis seperti baju besi, dan "طران  adalah minyak satu pokok yang dilumurkan pada unta yang "ق

kurap dan dijadikan minyak pelita. Ianya menguatkan makna pada nyalaan api pada perempuan 

yang meratap.  

 

دَ   انوُا ببِلَ َ وَْ ك َدَاءِ وَل هِِ الْبعُ ةًَ (  ) وَسُنه لنِحَْوِ جِيرَانِ أهَْلهِِ ( كَأقَاَرِب ا وَليَْل بعُِهُمْ يوَْمً َام  يشُْ ةَُ طعَ آِخَرَ ) تهَْيئِ ُوَ ب وَه

ُ  كْ أَ ) وَأنَْ يلُحَه عَليَْهِمْ فيِ  ،زْنِ عَنْهُ لشُِغْلهِِمْ باِلْحُ   .وَنحَْوُ هُناَ وَفيِمَا بعَْدَهُ مِنْ زِياَدَتيِ .( لئِلََه يضَْعُفوُا بتِرَْكِهِ  ل 
1216. (Sunat bagi umpama jiran bagi keluarga mayat) seperti kerabatnya yang jauh 

walaupun mereka pada satu tempat dan dia pada tempat lain (menyediakan makanan yang 

mengenyangkan mereka pada sehari semalam) kerana sibuk mereka itu dengan berduka 

kerananya, (dan bahawa dia menyuruh-nyuruh mereka pada makan) supaya mereka tidak 

lemah dengan sebab meninggalkannya. Umpama disini dan pada apa yang selepasnya daripada 

tambahan ku. 

 

يةَ   ىَ مَعْصِ ةٌَ عَل َا إعَان ةَ  لِْنَهه ة  ( كَناَدِب له  .) وَحَرُمَتْ ( أيَْ تهَْيئِتَهُُ ) لنِحَْوِ ناَئحَِ هُُ صَ هَُ قوَْل ا قبَْل لُ فيِمَ ُ وَالْْصَْ ى اللَّه

ا جَاءَ خَبرَُ قتَْلِ  عَليَْهِ وَسَلهمَ } فقَدَْ جَاءَهُمْ مَا  ،اصْنعَُوا لِْلِ جَعْفرَ  طعََامًا: جَعْفرَِ بْنِ أبَيِ طاَلبِ  فيِ غَزْوَةِ مُؤْتةََ لمَه

نهَُ التِّرْمِذِيُّ  ،رَوَاهُ أبَوُ دَاوُد وَغَيْرُهُ  .يشَْغَلهُُمْ { عٌ مَ  .وَحَسه زَةِ مَوْضِ ْرُوفٌ عِ وَمُؤْتةَُ بضَِمِّ الْمِيمِ وَسُكُونِ الْهَمْ ْدَ ع ن

 .الْكَرْكِ 
1217. (Haram) menyediakannya (untuk umpama perempuan yang meratap) sama seperti 

yang berbiji sabak kerana ia membantu diatas maksiat. Asal pada apa yang sebelumnya itu kata 

nabi sawm ((tatkala datang khabar pembunuhan Ja'far bin Abu Thalib pada perang Mu'tah 

"buatlah makanan untuk keluarga Ja'far, maka sungguh telah datang kepada mereka apa yang 

menyibukkan mereka")). Meriwayatkannya Abu Daud dan selainnya, dan Turmizi membilangnya 

hasan. Mu'tah itu satu tempat yang maklum dekat dengan Kurk127.  

 
1218.  
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